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కీరి శేషులు శ్రీ కప్పగంకుల లక్ముణళాన్త్రిగారు వ్యాసభారతాన్ని యథా 
మూలము గద్యానువాదాన్ని తెలుగులోనికి చేసినారు. అందు ఆదిపంచకము 
ఆది, సభా, ఆరణ్య, విరాటోద్యోగ పర్వాలు, వాని [ప్రచురణ జరిగిన తరువాత 
ఫీష్మపర్వ ముదణకు అనేక అవాంతరాలను ఎదుర్కొనవలసివచ్చింది. ఈ సమ 
యములో “ఆర్ష విజ్ఞాన ట్రస్టు’ ద్యారా రామాయణము వంటి సద్దింథ ములను 
ముదించి ప్రకాశిస్తున్న జస్టిస్‌ వమిడిఘంటం కోదండరామయ్యగారు ఈ పనిని 
నిర్వహించడానికి పూనుకున్నారు. తరతరాలు భ/దాచల సీతారామస్వామిని 
సేవించిన చేతులతో అర్ష విజ్ఞానానికీ ఆర తిపట్టిన వదాన్యులు గుణజ్ఞులు వారు, 
వారి దర్శనములోని జచిత్వము ఈ _గంథ (ప్రచురణ సాధ్యపడేటట్లు చేసింది, 
వారిది పమిడిఘంటం. తాము (వాసి ఇతరులచేత వాయించడ మే వారిలోని 
గొప్పతనాన్ని చాటుతుంది. చిరంజీవి అయిన వ్యానభగవానుడే ఆర్ష విజ్ఞాన 
[ట్రస్టును నడిపిస్తూ ఉన్న ధన్మజీవులను కాపాడవలెనని _పార్టిస్తున్నాను, 


ట్రస్టుకు స్థాపకాభ్యక్షులు జస్టిస్‌ కోదండరామయ్యగారు. ఇప్పుడు శ్రీ 
పొత్తూరు వెంక పేశ్వరరావుగారు అధ్యమలు. వారు జగమెరిగిన పాతికేయులు, 
జర్నలిస్టు _పెస్సు అకాడెమీ ఛేర్‌ మెన్‌, ఆం|ధదేశ సంస్కృతిక శేతములో 
విశేష సేవలనందించిన ధన్యజీవులు స్త ఖీష్మపర్వ [ప్రచురణ సాధ్యపడేటట్లు 
వేసినందుకు వారికి కృతజ్ఞతలు. 


మెము కోరిన వెంటనే భీష్మపర్యాన్ని గూర్చి విద్వదభి పాయాలను 
అందించిన ఆచార్య మహామహో పాధ్యాయ ఢీ పులైల శ్రీరామచం (రుడుగారికి , 
ఆచార్య |వమోద్‌ గణేశ్‌ లాల్యేగారికి, ఆచార్య జి. వి. స్నుబహ్మణ్యముగారికి 
నా ధన్యవాదములు, మానాయనగారి సమకాలిక విద్వాంసులను చేతనయినంత 
వరకు ఈ [గంథము[దణ కార్యములో జోడింపజేయవలెనన్న దే నా పయత్నము,. 


అనేక దశలలో ఈ [పకాశన కార్యానికి నహాకరించిన వారు నా సోగ 
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రులు, అ్మగజులు డాక్టర్‌ శీ కప్పగంతుల (ప్రభాకరశాస్త్రి గారికి నమస్కార 
ములు, అనుజులు శ్రీ కప్పగంతుల వేంకటకృష్ణమూర్తికి ఆశీస్సులు, 


సంస్కృతం ఎమ్‌.ఏ. విద్యార్థులు, రిసెర్చి స్కాలర్దు భీష్మపర్వము 
సెస్‌ పతిని తయారుచేయడానికి నాకు తోడ్పడినారు. వారికందరకు నేను 
ఫణభాధినందనలు తెలియజేస్తున్నాను, 


సంవత్సరాల తరబడి (పెస్సువారికి విసుగు లేకుండా చిరునవ్వులో 
[వూపు అందించినవారు మా పతి వేశిని శ్రీమతి విజయలత్మీగారు. అమెకు ధన్య 
వాదములు. 

శివాజీ పెస్సువారితో మా అనుబంధము ఈనాటిదికాదు. 19/5 సంవత్సర 
ములో శ్రీ లక్మణకాస్త్రీగారు, మాదిరాజు విశ్వనాథరావుగారు కలిసి ఆర్మధ [పబం 
ధము రూపములో అనువదించిన “విక మాంక దేవచరితము” ను మ్మ దించిన 
బంధువులు ఈ (పెస్సువారే, 


"ఈ |గంథ ముదణ యజ్ఞములో అధ్వర్యస్థానము శివాజీ _పెస్సువారిది, 
మంచి [గంథములను (పకాశింప జేసిన యళస్సునందుకున్న _పిస్సు అధినేతలు 
శ్రీ! నాగేందర్‌ గారికి నా ధన్యవాదములు. 


ఎంత (ప్రయత్నించినా కొన్నితప్పలు దొర్రి ఉండవచ్చును. ఓపికతో చదివి 
గుణమును |గహించగలరని ఆంధ దేశములోని పాఠక రాజహంనలకు మనవి 
చేస్తూ ముగిస్తున్నాను. 

ఈ ఖీష్మపర్వ ముదణములో గూడ యథాపూర్వము గీత్మాపెస్సు, గోరఖ్‌ 
పూర్‌ వారి మహాభారత (పతి నే అను సరించడము జరిగింది. పాఠకులీవిషయాన్ని 
(గ్రహించగలరు, షే 


ఇట్లు 


వ. (పొ. కె. కమల | 
20. 6.90 సంస్కృత విభాగము 
(పమాది నామ సంవత్సర "ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము 


జ్యేష్ట శుద్ధ పూర్ణిమ, వటసావమ్మితీ పూర్ణిమ. 


జనో 


శర తల్పను-జలతర ఎ౯ము 


అనగనగా ఒక మారుమూల పల్లెటూళ్ళో ఆం! ధదేశంలో మహబూబు 
నగరం జిల్లా అత్మకూరులో ఒక వీధిబడిలో ఎనిమిది సంవత్సరాల ఒక అమ్మాయి 
గొంతెత్తి పోతనామాత్యుని భాగవతపురాణంలోని పద్యాన్ని చదివితే స్కూళ్ల 
ఇ న్చ్పెక్టరు ముచ్చటపడి ఆ అమ్మాయికి పాఠము చెప్పిన గురువుగారికి రెండు 
రూపాయలు జీతము పెంచిపోయినాతట. గురువు బాగా నేర్చించబసష్టి ఆ 
అమ్మాయి అంతబాగా ఒప్పజెస్పగళిగింది. ఇదంతా 65, 70 ఏండ్లనాటి మాట. 
ఆ అమ్మాయికి పదవ ఏట వివాహము జరగడం అత్తవారింటికి పోవడము. అంద 
రికి జరిగిన ట్రై జరిగింది, కాని ఆమెలో విద్యాభిని వేశము మాతము ఏడూ 
అడుగంటలేదు. ఎవరెక్కడ విద్యనుగూర్చి చర్చిస్తే అక్కడే కదలకుండా 
కూర్చొని వినేది భాగ్యవకాత్తు అమె శ్రీకప్పగంతుల లక్ష్మ ణశాస్రీగారి అర్ధాంగి 
కాగలిగింది. లే"పోతే ఆ రోజులలో నాటకాంత సాహిత్య జ్ఞానమున్న వారిని 
గూడా అత్తవారిండ్డలో నోరుమెదపనిచ్చేవారుకారు. వారు శేషజీవితములో నిరష 
రాస్యులుగా నే పరిగణింపబడి 'ఉత్సాద్యంలే విలియంతే... * లాగా కాలము వెళ్ల 


బుచ్చేవారు. 


కాని ఈ అమ్మాయి భాగ్యవతి గదా! లక్ష్మణకాన్ర్రీగారు వనపర్తి హై 
స్కూల్లో తెలుగు టీచరుగా పనిచేస్తూ ఊర్లో పనీపాట లేకుండా తిరుగుతూఉండే 
యువకులను పోగుచేసి వారికి సాయంకాల సమయంలో తెలుగు నేర్చి వారిచేత 
భాషా పవీణ విద్యా|పవీణవంటి పరీక్షలకు కట్టించి తయారుచేసేవారు. ఆవిధంగా 
[కమంగా వి.వ , ఎమ్‌.ఏ. పరీక్షలు చదివి ఉద్యోగాలలో చేరి ఉజ్జ్వలంగా (పకా 
శించిన ఆ తారలందరూ ఆయస పేరు చెప్పి దీపం పెట్టుకున్నారు, మహబూబ్‌ 
నగరం జిల్లాక ౦తటికి ఆయన గురువులయినారు, కావ్యరచనా వ్యాసంగంతో బాటు 
స్రీ విద్యావ్యాపి కై వారు కృషి చేయడం _పశంసాన్పదము. చుట్టూ ఉండే 
స్రీలకు వారు విద్యాబోధ చేయడంవల్ల వారి అర్జాంగికి ఆందులో చేరి యథాశకి 
విద్యావ్యాసంగములో కాలముగడపడము, మధ్యాహ్న వేశలో పిల్లలు తమకు 
అగ్డురాకుండగా తలుపులు మూసుకొని రామాయణ భారత భాగవతాలతోబాటు 
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కావ్యనాటకాదులు చదివి రసాస్వాదనము చేయడము ఆ అర్జాంగికి పరిపాటి అయి 
పోయింది. ఆమెపేరే అన్నపూర్ణ మ్మగారు- ఆమ మా తల్లికావటం మా పూర్వ 
పుణ్య ఫలమనే చెప్పాలి, ఆమె మాకు విద్యాగురువుకూడా. తనవెంట తిప్పుతూ 
షపౌఠము చెపే ప్పేది. పద్యాలు, శోకాలు నేర్చేది. మా నాయనగారి వెంట చాలా 
సాహిత్య నభలకు వెళ్ళేది. అర్భముకాని విషయము పదే వడే అడిగి తెలుసు 
కునేది. 


కాల|క మాన ఆమెలోని _దెవవకి, సాహిత్యాభినివేళము ఒకటితో ఒకటి 
పోటీపడి స్థిరపడినవి. దాదాపు రెండుకోట్ల రామనామము జపిస్తూ స్పృహ 
ఉన్నంతసేపు చేతిలో జపమాలను తిప్పుతూ కాన్సర్‌ వ్యాధితో కుంగిపోయి 
18-5-97 నాడు ఇహలోక యాతను చాలించిన ధన్యజీవి మా అమ్మగారు 
క్రీ | ఛ॥ అన్న పూర్ణమ్మగారు - లక్ష్మణజకాస్రిగారి వెనుక ఒక శక్తి వారి తల్లి. 
కీ.శ. కప్పగంతుల పద్మావతమ్యగారు, మరి ఒక శకి వారి అర్జాంగి అన్న 
పూర్ణమ్మగారు ఇ౦దులో ఎంతమాతము అతిశయోక్తి లేదు. 


అన్నపూర్ణమ్మగారిలో సాత్విక దివ్యతత్వాన్ని దర్శించిన లక్షణకాన్ర్రి 
గారి మ్మితులు క్రీ.శే. తిరుమల రామచం,దగారు ఓక వ్యాస సంకలనానికి 
“అహం భో! అభివాదయే'అని నామకరణము చేసి ఆ (గంథాన్ని మా అమ్మగారికి 
అంకితము చేసినారు- వారిమధ్య ఉన్న అన్నాచెల్రెండ అనుబంధానికి ఆ అంకితము 
న్‌, 
ముద వేసింది, 


మానాయనగారు 1981 సంవత్సరములో పరమపదమును చేరుకున్న 
తరువాత అహర్నిళలు వారు ఆంధ్రీకరించిన “మహాభారతము” ము|దింపబడవలె 
నని దాదాపు జపముచేసినారు మా అమ్మగారు. ఈరోజుల్లో నేగాదు, ఏరోజుల్లో 
నయినా (గంథనిర్మాణము ఎంతకష్టమో, ము[దణము, [ప్రకాశనము అంతే కష్ట 
సాధ్యము-మా అమ్మగారి తపఃఫలముగా 1000వ సంవత్సర మునుండి 08వ 
సంవత్సరమువరకు ఆది పంచకము (ఆది, సభా, అరణ్య, విరాటోద్యోగ పర్వాలు) 
$ర్వ్యాంగ సుఠిదరంగా పచురింపబడ్డ వి. 


ఒక్‌ పర్యముదణము జరుగుతూ ఉండగనే తరువాతి ముదణమునుగూర్చి 
మా అమ్మగారు ఆలోచించడము మొదలు సె'పేవారు. ఉద్యోగపర్వ ము దణ 
వరకు కొంచెముడబ్బు ఇబ్బంది ఏర్పడి ఆలోచిస్తూఉంటకే ఆం(ధ విశ్వవిద్యాల 
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యము భౌతిక కాస్త విభాగములో రీడరుగా సని చేస్తున్న లక్ష్మిపతీరావుగారు అయా 
చితంగా పాతికవేలు ధననహాయముచేసి, సనత్సు జాలీయ వివరణతో గూడిన 
ఉద్యోగ పర్వ (ప్రచురణకు తోడుపడి రారు. 


కాలము ఇట్లా సాగుతుండగా మా అమ్మగారికి కాన్సర్‌ వ్యాధి రావడము, 
దాదాపు రెండున్నర సంవత్సరాలు ఆ వ్యాధితో ఆమె యుద్ధముచేసి వెళ్లి పోవడం 
జరిగింది. 


ఈ రెండున్నర సంవత్సరా లకాలము అహర్నిశలు, తాను బాధపడుతున్న 
సంగతి ప్రస్తావించకుండా “ఖీష్మ పర్వము" _పచురణనుగూర్చి రోజూ అడుగుతూ 
ఉండేది. నేను నీష్మువివలె నే శరతలా ఎములో ఉన్నాను, నాకు వీష శ్రపర్వము 
చూపిసావా? మనయింటిని “మహాభారము' వారని పిలిస్తే బాగుంటుందిగదా! అని 
అడుగుతూఉండేది. ఎంత |పయత్నించినా ఆమె జీవిత కాలంలో భఖీష్మపర్వ 
(ప్రచురణ సాధ్యముకాలేదు. 


ఈ రోజులలో జస్టిస్‌ పమిడిఘంటం కోదండరామయ్యగారు సోనుచేసీ 
“ఆర్ష విజ్ఞాన -_టస్టు” ద్వారా ఫీష్మ పర్వము ముదణ కార్యాన్ని చేపట్టడానికి 
ముందుకువచ్చినారు. వారికి కృతజ్ఞతలు, 


శరతల్పములో ఉన్నంతకాలము మాఅమ్మ గారికి చేయలేని జలదానము 
ఇప్పుడు భీష్మ పర్వము దణవల్ల చేయడ౦ జరిగిందని భావిస్తున్నాను -ఈ గంథం 
లోని భగవద్గీతా జ్ఞానామృతకాన్ని తనివితీర (తాగి దప్పిక పీర్చుకో వలెనని 
స్యర్గ వాసి అంప మా అస్ము గారిని వేడుకుంటున్నాను. 


ఈ గంథముదణ మూడు పవి తాత్మలకు చల్లదనాన్ని ఇచ్చింది. 
శ్రీ లమ్మణకాన్త్రిగారు, వారి అర్థాంగి, వారి మి|తుడు శ్రీ తిరుమల రామచందగారు. 


ఆంధ దేశములోని గుణజ్ఞ పాఠకుల సంగతి వేరుగా చెప్పనక్కర లేదు- 
అత్మంతామోద ముతో ల క్రి శ్రద్దలతో ఈ మ్నుదణకు స్వాగతము పలికింది 
పాఠకలోకము. 


గూడూరు పోస్టాఫీసులో పనిచేస్తున్న ఎన్‌, వి, రమణగారు నెలకు 
రూ. 116 చొప్పున ప పంపినారు. వారు పోనుచేసీ భారతముదణనుగూర్చి 
పరామర్శించిన ప్పుడ ౦ంతా నాకంఠము రుద్ద మయిపోతుంది ఎన్‌, వి, రమణగారి 
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వంటి సహృదయ పాఠకులెందరో ఎదురుచూసిన “ భీష్మపర్వాన్ని' జస్టిస్‌. కోదండ 
రామయ్యగారు శ్రీ పొత్తూరు వెంక టేశ్వరరావుగారు వారి (టస్టుద్వారా లోకానికి 
అందజేస్తున్నారు, వారికి నావందనాలు, 
ఇంతకు పూర్వము మ్యుదితములయిన _గంథ విశేషము లిట్టున్నవి. 
మహాభారతము (యథామూలము- గద్యానువాదము ) 
అనువాదకులు-క పృగంతుల లక్మణళాన్త్రిగారు 


పుటలు 1/8 డెమ్మి 


1. ఆది పర్వము- 800 వెల రూ. 100-00 
2. సభా ,, శిల) ia 580_00 
రీ. అరణ్య ,, దాదాపు $00 ఖ్‌ 100-00 
కీ, విరాట ,, 200 a 85-00 
వ్‌, ఉద్యోగ +. 800 స 99_00 
పాపి స్థానము - డా! క. కమల 
10; తుల్హాగూడా, 
మోజంజాహీమార్కెట్‌, 


హైదరాబాదు.500001. 


(శ్రీః 


శ్రీముదామాయణ మహాభారతాలు ఆతి (పాచీనమెన భారతీయ సంస్క 
తిని సుస్థిరంగా నిలిపిన రెండు _గంథాలు, మన సంస్కృతి వీటి సాహాయ్యంతో 
ఎన్నో సహ్మసాబ్దాలకు పూర్వమే ఆసియాఖ ండాన్నంతనీ చుట్టివచ్చింది. ఈనాడు 
కూడా సకల (పపంచ సంచారం చేస్తూన్నది. ఏటి తో పోల్చదగిన [గంథాలు 
[ప్రపంచవాజ్మయంలో ఎక్కుడాలేవని నిఃసంళయంగా చెప్పపచ్చు. వీటికి ఎపిక్‌" 
అని పేరు పెట్టి నామమ్మాతసాధృశ్యం చేత , వీటిని, పాళ్చాత్యభాషల్లో ఉన్న అత్యల్ప 
[ప్రమాణాలు వాజ్బయచర్మ తమాతసంరక్షితాలూ అయిన “ఎపిక్స్‌*తో పోల్చడం 
వీటిని అవమానించడమే అవుతుంది. తాము ఆ విర్భంచిన రోజు మొదలు నేటి 
వరకు కొన్ని కోట్ల భారతీయుల, భారతీయేతరుల ఆలోచనాసంణిని (పభావితం 
చేస్తూ వస్తూన్న ఈ _గంథాలెక్కడ? కథా !పసంగ మాత స్మరణీయాలెన అవి 
ఎక్కడ! “పర్వతే పరమాణౌచ పదార్గత్యం |పతిషితమ్‌” _పర్వఆమూ పదార్గ మే 

® ఎ థి శ! థ 

పరమాణువూ వదార్గ మే! 


_గంథ వి స్తరంలోను విషయ వైవిధ్యంలోను, వస్తుగౌరవంలోను మహా 
భార తానికి సాటి మహాభారత మే, “మహత్వాద్భార వత్త్వ్యాచ్చ మహాభారతముచ్య తే” 
అని ప్రారంధికాధ్యాయాలలో వ్యాసుడే చెప్పినమాట అక్షరాలనిజం ఈమహో 
భారత౦ పాశ్చాత్యుల గొప్ప ఎపిక్స్‌ అని చెప్పబడే ఇలియడ్‌ , ఒడెస్సీలు కలిపితే 
ఎంత గంథం అవుతుందో దానికంటె ఎనిమిది రెట్టు పెద్దది. విద్యావంతులందరూ 
వదో ఒక ఆకారంలో-మూలంగాని, ఇతరభాషానువాదాలుగాని, దీనిని కొంచె మో 
అధిక మో చదువుతోనే ఉన్నారు. (పవచనాలద్వారా; హరికథాదులద్వారా, 
సినిమా-దూర దర్శ నాదులద్యారా దీని నిరంతర (ప్రచారం ఈనాడుకూడా జరుగు 
తూనే ఉంది. అయితే ఖండితరూపాలలోను, సంక్షి ప రూపాలలోను కాక మూల 
భారతాన్ని యథాతథంగా చదవడంలో ఉన్న ఆనందం అనన్యాదృశ మైనది. 


నంస్క్భతభారతం చడవడం విద్యావంతులై నాకూడా అందరికీ శోకం 
కాదు. అందుకు మంచి సంస్కృృతభాషా పరిచయం ఉండాలి. అందుచేతనే 
ఇలాంటి (పాచీన (గంథాలకు భారత దేశంలోని _పాంతీయ భాషలలోకి, ఆంగ్ల 
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భాషారులలోనికి అనువాదాలు బయలుదేరాయి. తెలుగులో మనకు కవిత్రయ 
భారతం, తదితరుల రచనలూకూడఉన్నా అవి మూల భారతం యథాతథ౦గా 
చదివిన సంతృప్తిని ఇవ్వజాలవనే విషయం సర్యవిదితమే. ఆ మహాకవులు అనున 
రించిన అను వచన ఫక్కిక వేరు. నిజానికి పద్య- [ప్రాచీన గద్యరూపాలలో ఉన్న 
'ఆ అనువాదాల్ని అర్థంచేసికొనగలిగిన తెలుగువారుకూడ ఈనాడు చాల అరుదు 
గానే కనబడుతున్నారు. పౌఠకాలా. కళాశాలా- విశ్వవిద్యాలయాలలో పాఠ్య 
క్రమాన్ని నిర్ణయించే విద్యద్యతంసుల సౌలభ్యాకాంశా, వారి నిర్ణయాలకు 
ఆమోద ముదవేసే [పభుత్వం వారికి పాచ్యభాషల విషయంలోఉన్న బౌదా 
'నీన్యం- వీటి ధర్మమా అని మన తెలుగుకు ఒక నిర్జీతస్థాయియే కనబడని ఈ 
రోజులలో ఆ భారత-భాగవత-రామాయణాదులవె పు దృష్టి సారించే వారెవ 
రుంటారు? మహాభారత విషయాలను సంపూర్ణంగా తెలుసుకోవాలనే వారి అభి 
లాషను సఫలం చేయడానికై శ్రీ కప్పగంతుల లక్ష్మణళాన్తిగారు చేసిన _పశంస 
నీయ ప్రయత్నానికి ఫలంగా ఆవిర్భవించినదే ఈ “శ్రీ వేదవ్యాస మహా 
భారతము” 

శ్రీ కవ్పగంతుల లక్మణశాన్రిగారు భారత _పఖ్యాతిగాంచిన సంస్కృత 
పండితులు వీరి ఆం;ధభాషా పాండిత్యం తెలుగువారందరికీ సుపరిచితమైనది. 
వేరు బిల్హణ రచితమెన వికమాంక దేవచరితాన్ని సంస్కృృతంనుంచి తెలుగు 
లోనికి అనువదించి '“ఆంధ్రబిల్లణ అను బిరుదాన్ని (గహించిన మహాకవులు, 
ఆం ధ్యపదెళ (పభుత్వంలో (పాచ్య విద్యాశాఖో పని దేశకులుగా ఉండి చాలాకాలం 
సంస్కృృతాం[ధాది _పాచ్యభాషలకు _(పభుత్వంద్వ్బారా (పోత్సాహం లభింపజేసిన 
కార్యనిర్వహణదక్షులు. వీరు మహాభారతాన్ని ఒక్క శ్లోకంకూడ విడవకుండా 
యథాతథంగా తమ అనువాదంద్యారా తెలుగువారికి అందించడం ఆం;ధుల 
అదృష్టమే అని చెప్పాలి. అయితే వీరు ఆది-సభా-పస-విరాట- ఉద్య|ోగ-ధీష్మ- 
(దోణ పర్వాలుమా[తమే పూ ర్రిచేయ గలిగారు. 


గద్యరూపంలో ఉన్న ఈ అనువాదం యథామూలంగా అన్యూనానతిరి కంగా 
పఠనయోగ్యమైన చక్కనిశైెలిలో, పు స్తకంతెరిచి చదవడం |ప్రారంభిసే “ఇంకా 
ఇంకా”అంటూ ముందుకు నడిపించేరీతిలో సాగింది. ఈ అనువాదం చదివినవారు 
మహాభారతం మూలం చదివినస్రై అని చెప్పడంలో సందేహంలేదు. 


ఈ సంపుటంలో భీష్మ పర్వం (పచురించబడుచున్న ది. మొతం మహా 
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భారతానికే తరలం (హారమధ్యమణి) వంటిది [శీ మద్భగపర్గీత అది ఈ పర్వాన్ని 
అలంక[న్తూన్నది. పద్దెనిమిది అధ్యాయాల | 700 శ్లోకాల) ఈ భగవద్గిత వాఖ్యా 
నించడానికి సంస్కృత భాషా (పవేశం మాతంచాలదు, వేదాంత కాస్ర్రపరిచయం 
కూడా ఉండాలి. (శీకాన్రిగారకున్న సాంపదాయిక వేదాంతళాస్త్ర పాండిత్యం 
దీని వ్యాఖ్యానంలో కనబడుతుంది. భగవద్గతతవ్ప ఇతర (_గంథానికి కేవలం 
ఆనువాడంమా[తమే ఇవ్వబడింది. మూల శ్లోకాలు ఇవ్వలేదు. భగవద్గీతకు న్న 
లోకాదరాన్ని వైశిష్ట్యాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని (శీకాస్రిగారు అనువాదంత్‌ పాటు 
మూలంకూడ ఇచ్చారు. భగవద్దీతలోని కనీసం సగంళ్లోకాలు ఆధ్యాత్మిక విషయ 
[పతిపాదకాలవడంచిత కేవలానువాడం సరిపోదు. |శ్రీశాశ్ర్రీగారు అలాంటి (పతి 
శోకానికీ శాంకర భాష్యానుసారంగా స్పష మైన టీకకూడా (వాశారు. ఇడి 
సర్య్వధా ప్రామాణికమైన టీక ఇది ఏవిధంగా స్పష్టార (పతిపాదక మో. 


“కర్మణోహ్యపి బోద్దవ్యం బోద్దవ్యంచ వికర్మణః 
అకర్మణశ్చబోద్దవ్యం గహనాకర్మణోగతిః” 
“కర్మణ్యకర్మ యః వ శ్యేదకర్మణి చ కర్మయః 
సబుద్దిమాన్మను ష్యెషు స యు క్రఃకృత్స్న కర్మకృత్‌ ” 
(భంగి ఓ17,16) 
“'క్షేతజ్ఞం చాపిమాం విద్ధి సర్వ షే తేషు భారత, 
'మషేత షేతజయోర్‌ జానం యతడ్‌ జానం మతంమమ” 
ళో డ్‌ పా కో 
(భ.గీ. 18.2) 


మొదలైన శ్లోకాల వ్యాఖ్యచూస్తే తెలుస్తుంది. మహాభారతానికి ఇలాంటి 
ఆం|ధానువాదం అందించిన శ్రీ లమ్మణళాస్తిగారు సకలాంధ ధన్యవాదార్హులు, : 


ఈ సందర్భంలో మన ఇతిహాస పురాణాదులనుగూ ర్చిన ఒక్క విషయం. 
గుర్తుచేయడం అవసరం. వీటిని రచించనవాప్ల రాగద్వేషాదులకు అతీతులు, 
లోకో పకారెక పరాయణులు ఆయిన మహాపురుషులు. ఆనాడు వారికి ఆ చరితలు. 
ఏవిధంగా అందాయో వాటిని యథాతథంగా [వాసి మన కందించిన నత్యవతులు. 
ఈనాడు మనం చూచే జీవిత చరితలు, సీయచరితలు మొదలైన వాటిలోకూడ 
కొన్ని సత్యాపలా పాలు, అసత్య[పలాపాలు, స్వభావావిష్క్రరణలు కనబడతాయి. 
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ఆ రచయితల దృష్టి అదికాదు. విషయాన్ని ఉన్న దున్నట్లుగా , తెలిసినది తెలిసి 
నట్టుగా రాబోయే తరాలవాళ్లకి ఆందిచడ మే వాళ్ల ధ్యేయం, అందుచేతనే వాళ్లు 
ఈ కాలంలోనేకాదు. ఆకాలంలోకూడా విడ్డూరంగా కనబడే వ్యాసోత్పత్తి, 
నియోగాదులు, పాండవజననం, వాళ్ల వివాహాదులు, _దోణాచార్యాదుల శిష్య 
పక్షపాతం, భీష్యాదులు కౌరవపఖఇఖున యుద్దంచేయడం కర్ణాదుల చరిత ముద 
లెనవి జంకూ గొంకూ లేకుండ [వాశారు. “అనాటి సాంఘిక వరిస్టితులవి” 
అనేది ఒక్క టే దీనికి సమాధానం, అలా కాకుండా- అవన్నీ ఈనాడు మన 
ఎదురుగా జరుగుతున్నాయన్నట్లు వాటినే పట్టుకొని వాదోపవాదాలుచేస్తూ ఆ 
(గంథాలలో ఉన్న ఎన్నో మంచి విషయాలవైప్ప దృష్టికూడ [పసరింప చేయని 
వాళ్లు తెలు సుకొనవలసిన అనేకమైన ఉతమ విషయాలను, మహోన్నతాదర్శా 
లను, అద్భుత సాంస్కృతిక సంపదనూ కోల్ప్చోతున్నా కేమో అనిపిసుంది. (పతి 
ఒక్కరూ తమ వైయక్రికాలూ, సమసామయికాలూ అయిన అభ్నిపాయాలు 
శాత్కాలికంగానైనా దూరంగాఉంచి కొన్ని (గంథాలనైనా పూర్తిగా వెషయిక 
దృషితో (Objectine view) చదువులే గొప్పలాభం పొంద కలుగుతారు. అలా 
కాకపోతే ఇతరులను మోసగించడమేకాదు తాముకూడ మోసపోతారు, 


_పస్తుతం ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయంలో సంస్కృత కాఖాధ్యక్షు 
రాలుగా ఉన్న (పొఫెసర్‌ కమల తన తండి [శీ లవ్మణకాన్తిగారి విషయంలో 
ఉన్న అపారమైన భక్తితో మాతృ। పేరణాపష్టంభంతో, భా|తను మోదన హస్తావ 
లంబంతో, తం్మడిగారు రచించిన మహాభారతం | వచురించడానికి నడుము 
కట్టుకొని ఆసాధారణమైన నంస్కృతి సేవచేసున్నారు. ఇదొక విధమైన పిత్యాణ 
విము క్రి. అందుకు అమె అభినందనీయురాలు, అయితే కర్ణవర్యాది భారత భాగాను 
వాదంకూడా తాను చేపట్టిన ఆమె తన తం్మడిగారు ప్రారంభించిన నత్కార్యాన్ని 
కొనసాగించి తద్ద్వారా బుషి బుణవిముక్రికూడ పొందగలరని ఆశిస్తున్నాను. 


పుల్లెల (శ్రీరామచంద్రుడు 
హైదరాబాదు .- స , 
- తింకి190900. - 


ఇలా? గళం లాగ req Hai — 


The Maha bharata 15 20016 source of Indian philosophy 
and religion. The ethos of India is based on customs. traditi- 
ons and sanctions laid down in the Mababharata. The ways 
of life, the glorified virtues, legends-Akhyanas and Upakhy- 
anas-are explored and expanded in later Sanskrit books and 
also in books written in Indian Languages. The Mahabharata, 
is the mythification of Vedic Culture and norms, It is not only 
a historical Mahakavya, but has cherished all the sensibilities 
of Indian mind. Stalwarts like Vyasa, Bhisma and Krisna have 
been aperennial source of inspiration to the Indian talent, 
for thousands of years right from the Vedas. There is an unb- 
roken continuity in Indian thought, which is marked by phi- 
losophical, spiritual and even empirical pursuits. The immor- 
tality of self, which is discussed inthe Mahabharata in gen- 
eral and in Bh agavadgita in particular () is the echo of Vedie 
thoughts. For example, about the Atman, here is a famous 
RK; 


FIA FIA FT: Ta TA Tal ఇ qa: 1 
aaa fag (ఇళ TTA రాళ TaN || 
(౬ 8.44) 


The Mahabharata has tried to instil the spirit of the 
Vedas, on the background fo a family feud, which led to mass 
distruction. But even during the fighting periods many sages 
like Vyasa, Dhaumya and Vasistha have coolheadedly tende- 
ted pieces of advice for the good of the humanity acclaiming 
the worth of the mercy coming from the unknown source, 
which may be either God or destiny - they have emphasized 
human endeavour and the inculcating certain dharmas through 
abiding by certain code of conduct, in terms of sacrifice, 
charity, penance and discharging one’s own duties. 


Apart from the physical ailments and mental worries 
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the fear of unfriendly attacks and wicked manoeuvres looms 
large over the thinking persons ofthe Mahabharata times. 
Many dialogues in Santiparvam and many discourses like Vid- 
uraniti in the Udyogparvam deal with certain problems aris- 
ing out of good an bad propensities of human beings Thus 
the Mahabharata has become a source book of ancient Indian 
principles of Ethics Morality and Dharma (to use a compre- 
hensive term) and there is an undercurrent of spiritual aspir- 
ation throughout that helps man achieve perfection or final 
liberation. All the eighteen parvans of the Mahabharata with 
alltheir narratives and discourses, planning and strategies, 
ultimately aim at the achievement of four human goals. 


Among the eighteen Parvams of the Mahabharata, Bhi- 
shmaparvam as the title suggests contains the heroic deed and 
the fighting skill of Bhisma. This Bhismaparvam is the sixth 
one in the big epic and consists of one hundred and seventeen 
Adhyayas. Adhyayas 1-24 deal with the geographical details, 
chapters 25-42 constitute the famous Bhagavadgita. The cha- 
pter 43 to chapter 122. exhaustively deal with the battle, which 
took place on ten consecutive days, in which various warriors 
fought bitterly with the rival heroes, using different types of 
weapons. For example, some of the names are mentioned in 
the following verses. 


fea qaqa fai ra: || 


qeraqadama fafieqrd: ఇరాగానిః | 
qiag: faa fheaafana: faq: | wir. (44 13.14) 


An expression 4 గగ గస occurred many times, 
indicating the use of some special types of arrows. 


The fight was going on in a forceful way. 
qa ఇఇ ed mer: Fafa: ag || Hier. 443 


...On the battlefield, the dead bodies,smeared in blood 
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were lying everywhere, There is agory description of the bat- 
tlefield which is compared to a river. 


(fier 90.58.86) 


Bhisma was very diffident about the success of the Ka- 
uravas from the very beginning. At one time, Duryodhana 
took Bhisma to task for that. 


(ie ర్ర&4.82) 


Even Sanjaya, had a word of praise for the Pandavas. 


ఇ షా qaaraad afar Tae: | 
fear ఇరగ? qaar TA YH TX: || 
aaa wl ఇల్‌ qaqa ma ta fle, 68-18 


Bhisma actually pleaded with Duryodhana to adopt a 
policy of conciliation: Inthe last Adhyayas, it is told that 
Bhisma himself suggested the most effective way of killing 
him He was made to fall down pushing forth Sikhandi in the 
battlefield. 


Though the parvam asa whole deals with the violent 
warfare, the Bhagavadgita portion is skilfully inserted in the 
beginning. The general didactic attitude in the later stages of 
the development of the Mahabharata is crystalized inthe Bh- 
agavadgita. Anumber of editions has been published till now, 
with translations in various languages. The translations of 
Belvalkar, Radhakrishnan, Ryber and A.B. Roy are currently 
available. Among those who ha ve given the ir own expositions 
about theinner meaning of the Gita Lokamanya Tilak, Auro- 
bindo, Mahatma Gandhi, Vinoba Bhave, 5. K. Maitra iSadh- 
ana of the Bhbagavadgita) T. M. P Mabadevan, V. G Bhat, 
K M.Munshi,&D.S. Sharma are famous. Till today many arti- 
cles are appearing in journals and books are published in reg- 
ional languages of India (the latest being ‘‘Gitadarsana, by 
Arjunwadkar in Marathi, published by Anandashrama, Pune, 
1995). The moot question is-how to attain bliss, while living 
in this world and while being engaged in worldly activities? 


| a వా ఆలో 


పిజా 
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Itis not possible even to give asummary of the important 
articles and books in the preface. It may be briefly mentioned 
as Arjunwadkar has pointed out that G,ta is asort of Vartika 
of the Upanishads. The tenets of Upanisadic philosopby were 
briefly mentioned, but that which was not directly mentioned, 
was expanded. In the Bhagavadgita every chapter is like an 
Upanishad. The word ‘Yoga’ is often used in the Gita, which 
means to the final beatitude. The spirit of ‘Yoga’ bas perme- 
ated the entire text. It has undergone s0o me connotative chan= 
ges, but the spirit of Yoga is never attenuated. The word 
‘Yoga’ is for example, used in various senses, indicating its 
comprehensive meaning. 


క) Performance of actions (I1-39) 
2) Even tempered activism (11-50) 
3) Performing actions, without aspiring for any fruit(I1,48) 


4) Skilful way of doing duties, by whieh one is not affec- 
ted by sins (II-50,57) 


5) Means for attaining the absolute (normally used in this 
senses in the colophons of the Gita chapters) 


6) Theword isattached to other words, when they toge- 
ther express the sense of means for salvation. For exam 
ple . 
mir: (7-2): fear: (1-26) Jeqrgqir: (IX-28) 


లాభ: (VI 12,28) mrad: (V- 24) 


7) Capacity, strength eg. 
taqadq dtr: 

There are many expositions of the Bhagavadgita and 
all aim at investigating into the main principle or doctrine of 
the Gita. This is not the place to deal with (or even to men- 
tion them). Krisna’s immediate intention in giving a dis~ 
course to Arjuna was to demonstrate to Arjuna the futility 
of his supposedly compassion- laden inactivity, which was in 
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other words, the inaction against a blatant aggression. He 
exhorted Arjuna to perform his duty asa Ksatriya, witha 
sense of equanimity. The ‘Samatva’, which is also termed as 


Yoga is equanimity in temper, attitude or in prescribed 
duties. 


As Swamy Ranganathananda has pointed out, ‘‘under 
the hegemony of his comprehensive philosophy of life Sri 
Krisna synthesizes all the aspects of spiritual life - aspects 
broadly known in India as the paths of work, devotion, medi- 
tation and knowledge ...If once we shift our centre of indi- 
widuality to the ‘Saksi’ we go beyond allthe dualities and 


Struggles of life aad attain universality of outlook and. 
breadth of heart’ 


This is the famous Karmayoga ofthe Gita. The Gita 
has given strong base of Bhakti or willing submission €0 God. 
Devotion is said to be of nine types in the Bhagavata Puranam 
They are the pathways to God and indicate the methods to be 
adopted by a devotee to attain the final beatitude. The 
Gita however, has not mentioned the nine ways explicitly. 
But it will be seen by careful reading, that they are suggested 
implicitly ia some verses, for example బళా in XIV. 28; 


గగ IX. 149; qq మ 7, 16 qaqa. 14; xaxr VI 


14; ఇలా IX. 18; ఇ IV. 8; qrafaedq 06. 2; TI 
wig VII, 14; XVI 61-62, 66 


0368004168 perform one’s duties with equanimity, 
without hankering for ulterior fruit and with a sense of dedi- 
cating every action to God, having no attachment for worldly 
pleasures. This Yoga enables the Yogin to inculcate certain 
virtues making him a Sthitaprajna, Gunatita oran ideal 
Bhakta. The Devotion to God is the summum bonum. Devo- 
tion is comprised of the -necessary wishes enumerated at- 
various 011033. The Yogin thus is made competent enough 
to partake ia the divine functions of promoting Dharma and 
expiatiag out ths A dharma. 


This is in brief, the main purpose of the Gita which 


20 


was ‘Sung’ by the lord -inthe dinand bustle of the battle 
field, 50 vividly described in the Bhismaparvan. 


The Bhagavatgita isa part and parcel of the Bhisma- 
parvan of the Mahabharata. Though a large part of the 
parvan contains rigid, wearisome discription of the battle- 
field, some events like the approaching of Yudhisthira and: 
Duryodhana to Bhisma and the Sikhandi Fpisode, are des- 
cribed with natural grace. Respected Laxmana Sastryji has. 
translated the Parvan, with equal grace. His writings have 
the loftiness of Sanskrit diction and natural grace of Telugu 
style. His translation does not mean the retention of original 
Sanskrit words with Telugu terminations. He has lent the 
Telugu grace to the original. Generally, the translation of 
the classics, try to imitate the conventions, regarding form, 
style or expression. Though Laksmana Sastriji is steeped in 
tradition, his language has got the flare and flavour of mode- 
rnity. He has got a perfect mastery cver both the languages. 
As a scholar who loved and promoted Sanskrit, throughout 
his life, he has underiaken the translation of the Maha- 
bharata with a missionary zeal. Laksmana Sastriji was a 
source of inspiration 10 may astudent and friends, Witha 
view to enlighiening the people regarding the cultural and 
ethical values cherished by the Mahabharata, he undertook 


the raiber strenuous task of rendering the కంక 0 opus of 
Vyasa into Telugu, 5 


While rerdering the Bhagavadgita portion he has takeu 
particular care to note the connotations of various terms. The 
same terms are used in different senses in different chapters 
of the Gita, Thisis aproblem faced by many translators, 
including Lokamanya Tilak, Radbakrisnan, Gita Press Scho- 
lars and many others: Words like Paryapta, Avyakta, Uda- 
pana, Karmachodana, Karmasamgraha, Gunasamkhyava, 
Jnana, Dharma, prakriti, Buddhi, Yajna,Samkhya are popular 
and difficult as well.They convey various meanings in various 
contexts. The very word ‘Yoga’ isoften confusing. But, 
Sastriji has meticulously pointed out the various shades of 
meaning in various contexts. Though it is good to retain the: 
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meaning Once assigned throughout, it is not always possible 
to do so, especially while rendering the texts like Gita. The 
translator has to be careful at every occurrence of the word. 
Eortunately the present translator has been 30, 


Another difficulty which often confronts a translator, 
is the paraphrase or recasting the original text. While doing 
$0, one has to take care of the fact that the rendering should 
not be ambiguous or harsh to a person, who is reading the 
translation part only. Somewhat clumsiness has crept in the 
translations of Belawalkar and Arjunawadkar. In the present 
translation, clumsiness is avoided to the best possible extent. 
In the Gita, there are many verses, where atranslator (and 
the reader too) is likely to fumble. 


Here are a few examples which may be called Kutas- 
dokas : 


aq 47 fran — మలర్‌ 
aad Tar లా rl. 46 
qfafqsfaqar గ — IL 
ar (౫౯ TAqAITIN వ i. 69 
waa fg afafar షు nl. 20 
mim 7: Td = iv. 18 
ఇరా! [గ adda అలా IX, &.6 
Taq జా ము 4 
ఇాలళేగ్షాళ ఇళ ఇళ్ళ అ xv. 1-2 


The commentators unfortuaately are very uncertain. 
The Scholars who render such lines should be well-versed in 
the ‘Prasthanatrayi’ and the later commentaries also. The 
meanings assigned by Laksmana Sastriji seem to be worthy 
of recommending for a wider acceptance. 


Iconsider myself fortunate to write a few lines of 
appreciation of a voluminous work done by Sastriji, It is 
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difficult to gauge his scholarship by persons like me. Moreo- 
ver, Itake this as an opportunity to pay my respectful tribu- 
testothat great scholar. lam also glad to note that his 
worthy daughter Prof. K. Kamala garu has undertaken 2 
strenuous task of going through the text and getting it printed. 
Iam sure that all the parvans, translated by Laksmana Sastriji 
will be published soon.- She deserves fulsome compliments 
from all. - 


The appearance of this work, associated with a respec- 
ted scholar of Andhra Pradesh, is a happy augury to forth- 
coming endeavours in the field of Mahabharata Scholarship. 


ఆచార్య (సమేద్‌ గణేక్‌ లాలేగారు ఇంగ్లీషులో (వాసిన 
ఉపోదాతము 
ఘు 


(తెలుగు అను వాదము) 


మహాభారతము భారతీయ తత్త్వమును ధార్మిక |వవృత్తులను వివరించే 
బృహద్గంంథము. అతి |పాచీనము భారతీయనీతి, మర్యాదలు, ఆచార వ్యవహార 
ములు పరంపరా సిద్దసం|పదాయములు, ధర్మదండనలు మున్నగునవన్నీ 
భారతంలో ఉన్నాయి. జీవనవిధానము, గుణపళంసలు, కథలు-గాథలు 
ఆఖ్యానకాలు ఉపాఖ్యానాలు- ఇవన్నీకూ డా తరువాతి సంస్కృత సాహిత్యమ.లో , 
భారతీయ భాషలలో విలసిల్లిన సాహిత్యాలలో ఈ మూల [సోతస్సునుండే 
(గహించబడి, వివరించబడ్డాయి, విన్తరించబడ్డాయి. 


మహాభార తమంటే వైదిక సంస్కృతికి ధర్మ నిబంధనలకు పౌరాణిక 
రూవకల్పనమే-(దీ న్నే (పాచీనులు ఉపబృంహణము అని అన్నారు. “ఇతిహాస 
పురాణాభ్యాంవేదం సముపబృంహయేత్‌” అనేది ఆర్యో కి. 


ఇది కేవలము ఇతిహాసమేకాదు. భారతీయుల చింతనము, భావ సౌకుమా 
ర్యము అంతా ఇందులో నిబీడితమైనది. 


వేల సంవత్సరములనుండి భారతీయ (ప్రతిభకు స్పూర్తిదాయకులు. మహా 
మహులైన వేదవ్యాసుడు, భీష్ముడు, శ్రీకృష్ణుడు. వీరి (పభావము జీవనదీ 
1సోతమువలె భారతీయాత్మలను స్టావితముచేసినది. (“కృష్ణం నారాయణం వందే 
కృష్ణం వందే (వజ్మపియం, కృష్ణం దెషపాయనం వందే కృష్ణం వందే పృథా 
సుతమ్‌'ఆనే శోకము కృష్ణుడయిన నారాయణమూర్తి, (శ్రీకృష్ణుడు, కృష్ణద్వైపా 
యనుడు, కృష్ణడయిన పార్టునివర్ణించి, కృష్ణశబ్దము నలుగురి ఎగల వరిస్తుందని 
చెప్పుళశుసన్నది). 


: 'వేదకాలమునుండి భారతీయ త త్వములో చింతన ములో అవిచ్చిన్నమె 
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నంపదాయము నేటిదాకా కొనసాగుతూనే ఉన్నది తత్త్వము, ఆధ్యాత్మికవాదము, 
అను భవ సిద్ధములె న సత్యములను కియయోగములో ఉపయోగించుట మున్నగు 
మార్గములన్నీ ఈ సం పదాయములోని భాగా లే, 


మహాభారతములో ఎల్డ ఎడల ఆత్మ అవినాళి, అమరముఅని సాధారణంగా 
నిరూపితమయింది. ఈ విషయాన్నే భగవద్దీత విశేషరూపంలో నిరూపించింది. 
(భగ-11అ.) ఈ ఆత్మత త్త సిరూపణము వెదధ్వనికి (పతిధ్యనియే, ఒక (ప్రసిద్ధ 
మైన బుక్కును ఉదాహరించవచ్చును . 


'అకామో దీరో అమృతః స్వయం భూ రసేన తృప న కుతశ్చనోనః, 
తమేవ విద్వాన్న బిభాయ మృత్యోరాత్మానం దీరమజరం 
యువానమ్‌'. (X 8-44) 


"పెద్దఎత్తున జనక్షయానికి (పాణనష్టానికి దారితీసిన ఒక కుటుంబ కల 
హాన్ని వర్ణించే కథలో వైదిక సంస్కృతి, తత్త్వము అంతా ఓత _పోతముగా 
అల్హబడినది. ఇంత నీకర సంర్మగామము జ రుగుతున్నప్పడుగూడా వ్యాసుడు, 
ధౌమ్యుడు, వసిష్టుడు మున్నగు వారంతా కాంత చిత్రములలో మానవ కళ్యాణ 
మునకై ఉపదేశాలుచేస్తూనే ఉన్నారు. 


ఒక అదృశ్య ఆజ్ఞాతళ కి దయతో లోకాలను కాపాడడానికి యత్నము 
చేన్తూనే ఉన్నదని, ఆశ క్తికి నమోవాకములని వారు ఎలుగెత్తి చాటినారు. ఈ 
శక్తిని భగవంతుడన్నా అనవచ్చును. భాగ్యమని అన్నా అనవచ్చును అందుకీ 
ఈ దైవాన్ని నమ్ముతూ మానవుడు నిరంతరము యత్నశీలుడై ఉండవలెనని, 
ఈ వ్యవసాయములో ధర్మము, నీతినియమాలకు మానవుడు బద్దుడె ఉండ వలెనని 
ఏరు పబోధించినారు. యజ్ఞయాగాదులు, తప స్సు, విధినిర్వహణములో చిత్త 
ఫద్ది ఈ నియమపాలనముళోని అంగాలెే. | 


. శరీరాన్ని మనస్సును బాధించే ఆధి. వాధులతోబాటు అహితులవల్ల 
కలిగె అపకారము, దుష్టశక్షులు వన్నే పన్నాగములు, వ్యూహములు పతి 
శా్యహములు ఎత్తుకు పెఎత్తు వేయడం మహాభారత కాలమునాటి సత్త సంపన్ను 
లైన సజ్జనుల హృదయాలను కలచివేసింది. శాంతి పర్యములోని సంవాదాలు, 
ఉద్యోగ పర్వములో విదుర నీతివంటి ఉపదేశాలు, మానవునిలోని మంచి చెడు 
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మధ్య ఏర్పడే ఊగిసలాటాన్ని పురస్కరించుకొని ఏర్పడే నమస్యలను విపులీక 
రిస్తున్నాయి. అందుకే మహాభారతము _ప్రావీన భారతీయ నీతి నియమాలను, 
ఇంకా వ్యాపక మైన ధర్మాన్ని బోధించే ఆధార్మగంథమయింది. ఈ ధర్మ [ప్రబో 
ధాలన్నింటిలో నూ ఆధ్యాత్మిక చింతనము, జిజ్ఞాస, తపన, ఆంతర్వాహినిగా 
ఉన్నది. ఈ తపన తపస్సు, జిజ్ఞాసలే, మానవునకు నం పూర్ణత్వాన్ని కల్పించి, 
అంతములో ము క్తి మార్గదర్శకము లవుతాయి. 


మహాభారతములోని పదునెనిమిది పర్వాలలోనూ, వివిధ నంవాదములు, 
పణాశికలు, వ్యూహములు , ఎత్తులు 'పెఎత్తులు, శతుదుర్భేద్యములైన కీలక 
స్థానకల్పనలు, ఇవన్నీకూడా చివరకు పురుషార్థ చతుష్టయ సాధకములే అవు 
తున్నాయి. భీష్మపర్యము భీష్మపితామహుని శౌర్య పరాకమాలను సాహస 
కృత్యాలను యుద్దనెపుణ్యాన్ని వర్షించే భాగము. ఇది భారతాఖ్యాన ములో ఆరవ 
సర్వము. ఇందు 122 అధ్యాయాలున్నాయి. 1-14 అధ్యాయాలు భూగోళ వర్గ 
ణాత్మక ములు, 25-42 ఆధ్యాయములలో జగ(త్పసిద్దమెన భగవదీత ఉన్నది. 
శేష గంథము యుద్ధ వర్ణనాత్మక ము - పదిరోజులు నిరంతరముగా జరిగిన 
యుద్ధాన్ని సమ[గంగా వర్ణించే భాగమిది. 

ఆయా వీరులు శతువీలతో (కోధావిష్టులె చేసిన భయంకర నం[గామము, 
అందులో వారు (ప్రయోగించిన ఆయుధముల వివరణము భీష్ముపర్యములో 
ఉన్నవి. ఒక ఉదాహరణము. 


“బుష్షిఖిశ్చ ధనుర్చిశ్చ, విమలైశ్చ పరశ్యధిః, 
ట్‌ రజా కా 
గదాభిర్ము సలై శ్చెవ భిందిపాలైః సతోమరెః, 
ఆయ సై; పరి ఘెశ్చివ నిన్ర్రీం శెర్షిమ లైః సితెః', 
(భీష్మ 46, 18-14) 
'శరెళ్చ నత పర్వభిః'*వంటి [ప్రయోగాలు అనేక స్టలాలలో కనిపిస్తాయి- 
విశిష్టములైన బాణాలను తయారుచేసి ఉంటారని తెలుస్తున్నది, 


యుద్ధా వేశము మిన్నుముట్టిన ది. పట్టుదల ఇరువైపుల పెరిగింది. 
“అవిష్టా ఇవ యుధ్యంతే పాండవా కురుభిః సహా. 


- -(తీష్మ 46.8) 
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ర క్షసి క్రములయిన శవక శేబరములు, తెగిపడిన శిరస్సులు, మొండెములు, 
అంతటా యుద్ధభూమిలో పడిఉన్నవి. రకా క్రమయిన ఈ యుద్ధభూమిలో రక్తపు 
"కీరులు పారుతూఉండగా ఆ యుచ్చభూమి నచివ లె కనిపించింది. 

(భీష్మ 1093.88.86) 


ఫీష్మునకు కౌరవుల విజయముపె నమ్మకము సన్న గిల్లినది, మొదటినుండే 
వారు జయిస్తారన్న నమ్మక మావీరునికిలేదు. ఒకసారి దుర్యోధనుడే భీష్ముని 
ఆ విషయములో మందలించి తప్పుపస్టేవరకువచ్చింది-భీష్మ పితామహుని నమ్మి 
తాను యుద్ధవూూహములను రచించితినని, ఆవీరుడంత చిత శుద్ధితో తన బల 
నరా క్రమములను య. పాండవులను తరిమికొ బ్రడంలేదని, ఈ విషయము 
ముందు తెలిస్తే తాను మరొకవిధంగా కర్టుని నహాయంతో యుద్ద (పణాళికను 
రచించేవాడినని పలుకుతాడు. (భీష్మ 5§8_88. 40) 


సంజయుడుకూడా పాండవులనే (పశంసిసాడు. 
'న లే యుద్దాన్నివ ర్తంతే ధర్మో పేతా మహాబలాః, 
_ శీయా పరమయా యుకా యతో ధర్మ స్తతోజయః, 
తేనావధ్యా రణే పార్థా జయయుక్తాశ్చ పార్టివి. (భీష్మ-65-16) 
ధర్మో పేతులై ధర్మ యుద్ధాన్ని సాగిస్తున్న ఆ మహాబలురై న పాండవులు 
యద్ధమునుండి తిరిగి పోవడమనేరి జరగదు _ ఎక్కడ ధర్మ మో అక్క. డే 
విజయము. ఓ రాజా! జయశీలురైన పార్టులు రణమునందవధ్యులు. 


నీష్ముడు పాండవులతో నంధి చేసికొనమని రుల ధనున్‌ (పబోధించెను. 
(దీష్మ- 68-_ 86) 

చివరి అధ్యాయములో ఖీష్ముడే స్వయంగా తనను చంపే ఉపాయాన్ని 
పాండవులకు తెలియబరచినట్లున్నది. శిఖండిని ముందుకు (తోసి వీష్ముడు పడి 
పోయేటట్లు చేయడం జరిగింది, 


ఇంతటి భీకర నంగామాన్ని వర్ణించే ఈ నందర్భంలో చాలా మెలకు 
'తో 'తగవద్దీతి భీష్మ వర్వములో ఇమడ్చబడింది. 


_మహాభార తాఖ్యానములో రానురాను సీతిబోధాత్మక ఘట్టాలు "పెరిగి 
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భగవద్గీతలో అవి పరిణత రూహాన్ని సంతరించుకున్నాయి, 


భగవద్గిత వివిధభాషల లోనికి అనువదించబడి వివిధ రకములైన పౌఠము 
లలో పకాశితమయినది, 


పండిత (పకాండులయిన బెల్‌ వాల్‌ కర్‌, రాధాకృష్ణ పండితుడు, రెబర్‌, 
ఎ,చి రాయ్‌ మున్నగువారి అనువాదములు ఇప్పుడుపలబ్దములు గా నున్నవి, 


భగవద్గీత అంతరార్థముసు వివరించి (గంథపచురణ చేసినవారిలో 
లోకమాన్య బాలగంగాధర్‌ తిలక్‌, మహాత్మా గాంధి, వినోబాభావే, ఎస్‌.కె. 
మైత (Sadhana of the Bhagavadgita) టి.ఎమ్‌.పి. మహాదేవన్‌, వి. జి, 
భట్‌, 3. యమ్‌, ముస్టీ, డి. ఎస్‌, శర్మ _పసిర్దులు. 


నేటిపరకు భారతీయ భాషలలోని వివిధ పత్రికలలో (గంథాలలో భగవర్గీ 
తను గూర్చిన వ్యాసాలు అసంఖ్యాక ములు గా (వకాశితములవుతూ'నే ఉన్నవి, 
ఇటీవల 1998 సంవత్సరములో పూనా, అనంద్నాళమ సీరీసునుండి |ప్రకాళశిత 
మయిన మరాఠీ “గీతాదర్శ్గనము” ఒకటి, సంపాదకుడు శ్రీ అర్జున్‌ వాడేకర్‌ 
గారు, 


దె నందిన జీవితములో సమస్యలను పరిష్కరించుకుంటూ మోకమును. 
దుఃఖ సంవలితము కానట్టి ఆనందముసు పొందుట ఎట్టు అన్నదే మౌలికమయిన 
(ప్రశ్న, 

ఈ ఉపోద్దాతములో ఈ విషయానికి సంబంధించి |పచురణ నొందిన 
వ్యాసముల సారాంశము చెప్పుట గూడా దుస్సాధ్యము. సంక్షేపషముగా నొకటి 
రెండు విషయములను ముచ్చటింపవచ్చును. అర్జునువాడేకర్‌ చెప్పినట్లు భగవద్గీత 
ఉపనిషత్తులకు “వారి క' రూపము. ఉపనిషతులలోని ఉపదేశ స్మూతములు 
గీతలో సంకేపముగా "చెప్పబడినది. అక్కడ (ప్రత్యక్షముగా చెప్పని విషయ 
మిక్క_డ విస్తరించబడినది. భగవర్గితలోని (పతి అధ్యాయము ఒక ఉపనిషత్తుగా 
పరిగణింపనగును. గీతలో యోగళబ్ధము పలుమారు ప్రయోగించబడినది. యోగ 
మనగా మోక్షము. పరమార్గ ప్రాప్తి సాధనము అని చెప్పవచ్చును. ఈ యోగ 
శబ్ద (ప్రాముఖ్యము గీతాశాస్త్రము నందంతటను వ్యాప మెయున్నది. అక్కడక్కడ 
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ఈ యోగ శబ్దము యొక్క అర్భచ్చాయలు కొద్దిగా మార్పుచెందుతూ ఉన్నవి 
గాని “యోగ' తత్వము ఎక్కడ కూడా పలుచబడ లేదు, 


యోగ శబ్దము సర్వవ్యాపకము--ఈ (కింది అర్హములలో ఆ శబ్దము 


(ప్రయుక్త మయినది. 


నే 


కర్మచేయుట 

“ఏషా తేఒభిహితా సాంఖ్యే బుదిరోగే త్విమాం [శుణు (2 89) 
సమత్వబుద్దితో కర్మచేయుట, 

“సమత్వం యోగ ఉచ్యతే (2-40) 

“కుతి విపతిపన్నా తే యదా స్టాన్యతి నిశ్చలా 

సమాధావచలా బుర్దిన్త దా యోగ మవాప్స్యసి' (2-538) 


. కర్యపలము నాశించక కర్మలు చేయట 


'యోగస్థః కురు కర్మాణి సంగం త్యక్త్వా ధనంజయ” (2-48) 

నెప్ప ణ్యముతో కర్మలను నిర్వహించుట, అట్టి కర్మలవలన ఎట్టి 
హలీ టబ ట 
పాపమును అంటుకొన కుండుట, 

“యోగః కర్మ సుకౌళలమ్‌” (2-50) 

సుఖ దుఃఖే నమే కృత్వా లాభాలాభౌ జయాజయా 

తతో యుద్ధాయ యుజ్యస్మ నైవం పాపమవాప్స్యని' (2-88) 


. మోక్షసాధనము- యోగము మోక్ష సాధనమని గక ఆ అధ్యాయ 


యముల చివరలో చెప్పబడినది, 
“క్రీమద్భగవద్దీతాసు ఉపనిషత్సు _బహ్మవిద్యాయాం యోగ కా స్తేం! 


. యోగళబ్దము 'కర్మయోగ (5-1) ధ్యానయోగ (6-12, 28) 


భ్‌ క్రియోగ (18- 21), సన్న్యాసయోగ (9- 206), జ్ఞ జానయోగ.- (5- -24) 
ములుగా సమస్త రూపములో మోన సాధ నముగా పేర్కొనబడినది, 


. శ కి_బలము ఉదా ఐశ్వర్యయోగ (11) 


భగవద్దీతకు వచ్చిన వ్యాఖ్యానలన్నీ గీతార్భాన్ని ఇందలి నిగూఢత త్వాన్ని 


ఆవిష_రించడావికి" ఉపయోగించాలి. ఇక్కడ వానిచర్చుగాని కనీసమః 


వానిని పేరు పేరున చెప్పడం కానీ, కాని పని. 
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(ప్రధానమైన అంశము అర్జునుడు కృపతో భూతదయతో య ద్ధవిరవణము. 
నందుద్భుక్తుతుకాగా నిరర్భకమని అట్టి అకర్మణ్యత పరమార్దదాయకము కాదని 
శ్రీకృష్ణుడతనిని శిష్యునిగా స్వీకరించి బోధించుటకై కార్య షే; తములో (ప వేశించు 
టయే. అర్జునుని అకర్మణ్యతవలన బుద్ది పూర్వక ముగా కౌరవులు చేసిన దోహము 
అధర్మము, ఆ|కమణమునకు తలజగ్గినక్లే యగును. అందుకే శ్రీకృష్ణుడు 
త తియునిగా సమత్వముతో స్వధర్మ పాలనము గావింపుమని అర్జున ని [ప్రబో 
ధించెను, 

సమత్వమను యోగము పవర నలో, దర్శనములో, విధి నిర్యహణము 
లోనూ సాధించవలసిన మానసిక స్ధితి. 

భారతీయ దర్శనములో నాలుగు మార్గములు. సర మార్హ సాధకములుగా 
బోధి ంపబడినవి. అవి కర్మ, భక్తీ, ధ్యానము, జ్ఞానము, అనునవి. శ్రీకృష్ణుడు 
ఈ నాలుగు మార్గముల సమన్యయమును చేసి భగవద్దీతను నిఖిలార్థసాధక ముగా 
రూ పొందించెనని |. రామకృష్ణ మరఠాచారుడు రంగనాథానంద స్వామి చెప్పెను. 
స్వామీజీ ఇంకనూ ఆణిముత్యము వంటి గీతార్గసారము నిట్లు విశదపరచెను; 
“మానవుడు తన వ్యక్తిగత చై తనకమను కేందమును విడిచివేసి 'సాషి' చైతన్య 
మును ఆ; (శయించి కర్మలను రకికచో ద్వంద్వాతీతుడు కాగలడు. అప్పుడతని 
సంఘర్షణములు సమాప ప్రములగును, ఆతని హృదయము. నిశాలమె విశ్వజనీన 
మగును. 

ఇదే భగవర్గీత ఉపదేశించిన సు్యపసిద్ధ కర్మయోగము. గీత భక్రిప్రపతు 
లకు ఎంతో (ప్రాముఖ్యము నిచ్చినది, భాగవత పురాణము భకి నవ విధములని 
తెలిపినది. ఈ నవవిధమార్గములే [శవణము, కీర్తనము, వందనము, ఆర్చనము 
స్మరణము, దాస్యము, నఖ్యము. ఆత్మని వేదనము, (ప్రవతి. భగవంతునిచేరుకొని 
కాళ్వతానందనమును పొందుటకు భకుడవలంవించవల సిన మార్గము లే యివి, 
గీతలో ఈ తొమ్మిది మార్గములను వాచ్యము చేయలేదు కాని “గీతారార్యుడు 
వానిని పాఠకునికి (గహింపశేసినట్లు వాచ్యముగా కాక వ్యంగ్యమర్యాదలవలన. 
వానిని తెలిపినట్టు అర్థమగుచున్నది. 


శ్రవణము: 
'అన్మేతల్వేవ మజానంతః (శత్వా న్యేభ్య ఉహినతే 
తే౬పి చాతితర ౦త్యేవ మృత్యుం [శతిపరాయణా:” (18.25) 


తనా 
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క కీర నము : 

“సతతం కీర యంతో మాం యత౦తశ్చ దృఢ _వతాః' (9-14) 
' అర్బనము ; 

'చతుర్విధా చజంతే మాం జనాః సుకృతినో ఒర్జున 

ఆరో జిజ్ఞాసను రర్హారీ జ్ఞానీ చ భరతర్షభ' (?-16) 

ధీ నో రథ చా x 
+, వందనము: 

“సతతం కీర యంతో మాం యతంతశ్చ దృఢ [వతా!ః 
నమన్యంతశ్చ మాం భక్త్యా నిత్యయుక్తా ఉపాసతే (9.14) 
క స్మరణము : 

'అవస్యుచేతాః సతతం యో మాం న్మరతి నిత్యశః 
తస్యాహం సులళః పార్థ నిత్యయుకన్య యోగినః (6-14) 
. దాస్యము, 

'గతిర్భర్తా ! వభుః సాక్షీ నివానః శరణం సుహృ 
-పళవః [పలయః స్థానం నిధానం వీజమవ్యయమ్‌ (9-18) 
+ సఖ్యము: 

'భకోఒసి మే సభాచెతి రహస్యం "హ్యేత దుతమమ్‌' 

3 ఆత్మ నివేదనము | 

'యత్‌ కరోషి యదరళశ్నాసి యజ్ఞుహోషి దదాసీ యత్‌ 

యక్‌ తపస్యసి కౌంతేయ తత్కురుష్య మదర్పణ మ్‌' (9-27) 
§ (వపత్తి భావము క 

ఎ) మామేవ యే (వవద్యంతే మాయామతితరంతి లే(/- 14) 


బి) “తమేవ శరణం గచ్చ సర్వభావేన భారత 
త|త్పసాదాత్‌ పరాంశాంతిం స్టానం ప్రావ్స్యసి కాశ్వతమ్‌' (18.62) 
సి) 'సర్యధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మామేకం శరణం (వజ. 
అహం త్వా సర్వపాపెభ్యో మోక్షయిషామి.- మూశుచః (oe 26) 


సమత్వబుద్ధితో విధి నిర్వహణము చేయుట, _ బాహ్యములైన అకర్షకము 
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(Gi 


న ఫలముల నాశించకుండుట, [పతి పనిని భ గవదర్పితళము చేయుట, ఐహిక 
సుఖలిప్స లేకుండుట, ఈ యోగముచేత యోగి కొన్ని గుణముల నలవరచుకొని 
స్థిత _పజ్ఞ కలవాడు, గుణాతీతుడు గొప్పభక్తుడు కాగలడు. భగవద్భ క్రియే 
సార రభూతార్థము, ఎన్నియో స్థానములలో నిర్వహింపబడిన గుణసముదాయమే 
'భ క్రి! యగుచున్న డి 


రకర గ్ర 


ఆ విధముగా యోగి, భర్మపాలనము, రక్షణము అనే పవి|త కర్తవ్య 
ముతో భాగస్వామ్యము నొందును. అధర్మ నాశనమునకు గూడా అతడు 
నహాలయ నువడును. 


గీతోపదేశ లక్ష్యము సం్యగహము గానిదియే. ఇంతటి నిగూడార్థమును 
సంకుల సమరభూమిళో నానావిధ నినాదముల మద్య చిందరవందరగా నన్న 
మానసి కే స్థితి మండి అర్జునుని ఉద్దరించుటకు భగవండుడు గానం చేసెను, ఈ 
వృత్తాంత మంతా బీష్మ పర్యములో విశదమయినది. 


ఫీష్మ వర్వములోని పెద్ద భాగమంతా ఫీకర నంగామాస్ని వర్ణించారు, 
యు ధిష్టిరుడు, దుర్యోధనుడు భీష్ముని వస్టకు పోవడం, శిఖండి వృత్తాంతము 
వంటివి సహజ సుందరముగా వర్ణింపబడినవి. మాన్యులు [శీ లక్ముణకాన్త్రిగారు 
ఈ ఘట్టములను అంతే సుందరముగా అనువదించినారు. వారి రచనలో 
నంస్క్బృతములోని ఉదాత్తత, తెలుగు భాషలోని స్వాభావిక సౌందర్యము యుద్ధ 
వర్షనములో ఓజోగుణము, అచ్చ తెనుగు శబ్దాలసోయగము ఉన్నాయి, సంస్కృత 
శబ్దాలకు తెలుగుడు,ము,వు లు _వత్యయాలను చేర్చి చేసిన అనువాదము 
హమ తెలుగు పలుకుబడులలోని సౌకుమార్యాన్ని సంస్కృతములో ఏరు జత 
సరచినారు. మహాభారతము వంటి (వామాణిక 1గంథముల అనువాదములో 
కథా కథనరూపము, = లి, వివరణములు ఈ మూడింటికి సంబంధించిన సంప 
దాయమును అనువాదకుడు అలవరచుకుంటాడు. (శ్రీయుత లక్మణకాస్త్రిగారు 
[పాచీన నం ప్రదాయబద్దులైయుండి గూడా వారిరచనలో ఆధునికత్య సుగంధము 
గుబాశించుచున్న ది. తెలుగు సంస్కృత భాషలు రెండింటిలోనూ వారిది అందె 
వేసినచేయి. ee సంస్కృత భా షాభివృద్దికి (పచారమున కై కృషిచేసిన 
లక్ష్మణకాస్త్రి గారు. మహాభారతానువాదాన్ని సేవాభావంతో, చిత్తశుద్ధితో, 
నిష్టతో ఉత్సాహముతో చేసినారు, నారు ఎందరో విద్యార్థులను పండితులను 
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సంస్కృతాం|ధముల అధ్యయమునకై |పోత్సహించి వారియెడల కల్పవృక్ష మై. 
నారు. మహాభారతములోని సీతి, సంస్కృతిని పజలలో | పచాంము చేయడా నికే 
వారు శమసాధ్యమైన భారతానువాదాన్ని చేబట్టినారు. ఈ భారతము బృ హద్గ9ం 
థము కదా! 


భగవద్దితాను వాదాన్ని చేసేటప్పుడు ఒకొక్క పదము ఆయా సందార్భా 
లలో యే మే అర్థాలలో పయుక మయినదీ అనే విషయాన్ని సమ/గంగా పరి 
శీలించి తదసుగుణంగా వీరు రచన చేసినారు. లోకమాన్య తిలక్‌, రాధాకృష్ణన్‌ 
గోరఖ్‌పూర్‌ లోని గీతా, పెస్‌లో కృషిచేసిన పండితులు. గీతానువాదములో ఈ 
సమస్యను ఎదుర్కొన్నవారే 


“పర్యాప ము”, “అవ్యక్తము, 'ఉదపానము, “కర్మ చోదనము”, “కర్మ 
నంగహము”, *“గుణసంభఖ్యానము”, జ్ఞానము", “ధర్మము”, "పకృతి. బుద్ది, 
“యజ్ఞము”, “సాంఖ్యము” వంటి పదములు లోక పసిద్దమ లయి నవ్పటికిని వాని 
తాత్సర్యమును వివరించడం కష్టము. ఈ పదాలన్నీ ఒక్కొక్క సందర్భములో 
ఒక్కొక్క అర్థాన్ని చెప్పడా నికీ (పయోగించబడినాయి. “యోగము” అనే ఒక్క 
పదమే తికమకలు పెడుతుంది. శీ శాస్త్రిగారు ఆయా సందర్భాలలో అర్థచ్చా 
యల నతి జాగరూకతతో విడగొట్టి అర్హ వెశద్యమును కలిగించినారు. ఒక 
పదానికి ఒకచో టక లించిన అర్ధమును గంథమంతటా 1గహించడము యుక మే 
కాని అది ఎల్బఎడల సాధ్యము కావడంలేదు. భ గవద్లీతవంటి గంథముల అను 
వాదములో అది అసలే సాధ్యము కాదు, అనువాదకుడు (పతిగోట ప్రతిపద 
(యోగమును జా గత గాపరీక్షించవలసి ఉంటుంది. (శీ శాస్త్రీ గారావిషయంలో 
ఎంతో మెలకువతో |పవరి ౦చినారు. 


(we — 


మూల పాఠాన్యయములో పదముల కూర్చులో అనువాదకుడు కొన్ని 
సమస్యలను ఎదుర్కొనవలసి వస్తుంది, 


అనువాదాన్ని మాతమే చదివి ఆకళింపుచేసుకోవలసిన పాఠకు డిని, 
3నువాదకుడు దృష్టిలో ఉంచుకో వలసివసుంది. పదముల అనువాదములను ఒక 
కరునలో పేర్చవలని వచ్చినప్పుడు క్లిష్టత దూరాన్వయము లేకుండా వీలైతే 
ఓక వాక్యాన్ని రెండు మూడు వాక్యాలుగా విరిచి అనువాదము చేయవలసి 
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వస్తుంది, (ఏ భాషలోనై నా కర్మణి 1పయోగము ఆగతికము. అది ఎంత 
విస్తృతంగా ఉన్నా కర్షరి పయోగములోని సహజత్వము దానికి రాదు, 


బెల్‌ వల్‌ కర్‌, అర్జుడ్‌ వాడ్‌ కర్‌ ల అనునాదములలో ఈ అన్యయ'క్తేళము: 
హైడ్రదూపీంది. 


వాక్య నిర్మాణములో (శీ శాస్త్రిగారు సాధించిన సౌష్టవము వల్ల ఆ 
శమ గజిబిజి తొలగిపోయినవి. 


భగవద్గితలో అనువాదకుడిని, పాగ్రకుడిని కూడా పల్టీలు కొట్టించే కూట 
శ్లోకాలు చాలా ఉన్నాయి. అందుకు కొన్ని ఉదాహరణలను చూడవచ్చును. 


1, అథ చైనం నిత్యజాతమ్‌ 2.26 
2, “యూవానర్థ ఉదపానే' 2.46 
రి. “తి విపతిపన్నా శే' 2 _న్‌తి 
4. 'యా నిశా సర్వభూతానాం” 2_69 
5. 'కర్మణెవ హి హి సంసిద్ధిమాస్టితా జన కాదయః' 8-20 
6. 'కర్మణ్య కర్మ యః 'వశ్మేత్‌ 4.18 
7. 'మత్‌స్థాని సర్వభూతాని? 946 
8. (బహ్మసూ (త పై శ్చెవ yey 
9, “ఊర్జ్వమూలమధః కాఖ ౦ 19.1, 2 


సా 


ఉన్నాయి. (పస్థాన తయ 'జ్ఞానములోబాటు తరువాత కాలంలో వచ్చిన వ్యాఖ్యా 
పరిచయమున్నవారే సె శోక వివరణలకు న్యాయము చేకార్చగలరు, 


"పె శోకములకు వ్యాఖ్యానాలు కొంత అస్పష్టత, క్రిషతశో కూడుకొని 
య 2 బ ౧ట 


(శీ లక్ముణకాన్త్రి గారు చేసిన వివరణలను ఇక్కడ ఒక్కొక్క దానిని 
చూడవచ్చును. వీరు శోకార్థ వివరణమునకు వూర్వము అవసరమున్న (పతి 
స్థానములోనూ పూర్వాపర “కోకసంబంధమను అవతారికా రూపములో ఆక 


విశేషము. 

1, “అథ చైవం నిత్యజాతమ్‌ 2-26 (తెలుగు అనువాదము పు- 112) 
సంబంధము: పె మూడు శ్లోకములలో భగవంతుడు ఆత్మ జనన రహే 
8) 
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తము, అవినాళి కాబట్టి ఆత్మకొరకు దుఃఖించుట అనుచితమని నిరూపింగి 
ఇప్పుడు ఆత్మకు బాపచారికముగా జనన నురణములను ఆంగీకరించినప్పటికిని 
దానికొరకు శోకించుట అను చితమని నిరూపించుచున్నాడు, 


అక్కడే అధో జ్ఞాపికలో జన్మించుట మరణించుట మొదలగు భావము 
అన్నియు అజ్ఞానమువ జ్ర గలిగిన వే యగును అని తెలుపబడినది. 


2, “యువానర్ధ ఉదపానే' 9.46 (అనువాడము. పుట. 120) 


అర్ధము: “అర్జునా! అంతటని౦డి పరిపూర్ణముగా నున్న జలాశయము 
లభించినతర పాఠ చిన్న జలాశ యమునందు మనుష్యున క ఎంత | వయోజనము 
ఉండునో పర|బహ్మమును తత పూర్వకముగా తెలిసికొను ద్రాహ్మణునకు 
'వేదములన్నింటియందున్ను అంతటి |పయోజనమే ఉండును’. 


ఈ భావమే అధోజ్ఞాపిక లో విశదపరచబడినది. 
లి, “శుతి విపతి పన్నా తే” 2_ర3 (అను వాదము పుట. 125) 

అధో జ్ఞాపిక: “ఈ లోకమునందలి పరలోకము నందలి భో గ్రైశ్వర్యాదు 
లకు వాని (పాపి కిన్ని అవశ్యకములైన సాధనములకు సంబంధించి అనేక 
విధములైన మాటలు వినుటచేత బుద్ధిలో విక్షేసము (చంచలత్వము) కలుగును, 
కాబట్టి ఆ బుద్ధి ఒక నిశృ్సాయమునందు సిర ముగా నిలువజాలదు. ఇప్పుడే ఆ బుద్ధి 
ఒక విషయము మంచిదని తెలిసికొని కొంతకాలము తరువాతనే మరియొక 
విషయము మంచిదని ఆంగీకరింపసాగును. ఇటువంటి విక్షిషము అనిశ్చయా 
త్మకము నైన బుద్ది యిక్కడ “శతి వ్మిపతి పన్నా” అను శబ్ధము చేత చెప్ప 
బడెను, ఇది బుద్ధియొక్క విషేప దోషమని భావించవలెను, 


4. 'యా నికా సర్వభూతానాం తస్యాం జాగర్తి సంయమీ 
యస్యాం జాగతి భూతాని సా నిశాపశ్యతో మునేః (2. 69) 


వివరణ: “అర్జునా! సమస్త ప్రాణులకు ఏది రా|కివంటిదో దానియందు 
నిత్యజ్ఞాన స్వరూపుడు, పరమానంద సపాప్తి యందు స్థిత (పజ్జాడెన యోగే 
మేల్కొనియుండును, నంచు స్వభావముగల ఏ సరసం సుఖమును పొందు 


టకు నమస్త (పాణులు' మేలుకొనియండునో ఆది వరమాత్మ న 
శెలిసికొను మునిశే రాతితో సమానము, | 


వ. 
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ర్‌. “కర్మ ణెవ హి సంసిద్దిమాస్థితా జనకొదయః' (శీ-20) 


వివరణ: అధోజ్ఞాపిక;- జనక మహారాజువలె మమకారము-ఆన క్తి-కామన 
విడిచి కేవలము పరమాత్మ ప్రాప్తికొరకే కర్మలు చేయ ఆశ్వపతి-ఇఇంకు 
(పహ్హాదంఅంబరీషాదులు ఎందరు గడిచిపోయిరో ఆ (పధాన పురుషులందరు 
ఆసక్తి రహిత కర్మలచేతనే పరమ సిద్ధిని పొందిరి........ =..ఇది పరమాత్మను 
పౌందుటకు న్వతంతము. నిశ్చితము నైన మార్గము. (అళ్తే 8-20 శ్లోకము 
తరువాత గీతాచార్యుడు కర్మను గూర్చి తెలిపిన ఇరువది ఉపదేశములు 
సం్యగహింప బడినవి). 


6. 'కర్మణ్యకర్మ యః పశ్యేదకర్మణి చ కర్మ యః (4-1) 


అధోజ్ఞాపిక? *యజ్ఞ-దాన-తపస్సులు వర్ణ శమానుసార ముగో జీవితమును 
గడుపుట శరీర నిర్వహణమునకు శాస్త్రవిహితకర్మలు వీటన్నిటియందు అనక్రి 
ఫలేచ్చ, మమకారం, అహంకారము విడుచుటచేత ఆ కర్మలు ఈ లోకమునందు 
వరలోకమునందున్ను, సుఖదుఃఖాది ఫలములను అనుభవించుటకు పునర్ణన్మ 
కున్ను హేతువులు కావు. తద్విపరీతముగానవి మనుష్యుడు పూర్వము చేసిన 
శుభాశుభకర్మలను నశింపజేసి ఆతనిని నంసార బంధములనుండి విముక్తుని చేయు 
నవిగా నగును. ఈ రహన్యము తెలిసికొనుటయే కర్మయందు అకర్మ చూచుట 
యగును. 


లోకములో మనస్సు వాక్కు, శరీరము వీనియొక్క. పనులు విడుచుటకు 
చేరే “అకర్మ' యని (పసిద్ధమై యున్నది. త్యాగరూపమైన ఈ “అకర్మ'గూడ 
ఆస శకి, ఫలేచ్చ, మమకారము, అహంకారము వీనితో చేసినప్పుడా కర్మ పునర్ణ 
న్మకు హీతువగును. 'ఇంతమాతమే కాదు. కర ర వ్య కర్మలను పరిహసించి 
చులకనగా" చూచుటచేత కాని లేక దంభాచారముచేత అవే చేయబడినప్పుడు 
గాని మీ కర్మ వికర్మ (పావు) రూపములో మారిపోవును_ ఈ రహస్యమును 
తెలినికొ నుటయే అకర్మయందు కర్మను దర్శించుట యగును. 


7. “మత్‌సాని నర్వభూతాని న చాహం తేష్వవస్థితః 

క శి a a ల క్త క © _ = 
వివరణ: *సమస్త "భూత _పాజులును నాలోనున్న సంకల్పము యొక్క. 
ఆరారముపె నిలిచియున్నవి, కాని వాన వముగా నేను జాన్సిలో లేను. - - 
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అధోజ్ఞాపిక: ఇక్కడ *నమన్త భూత | ప్రాణులు! అనుమాటదేత సవన 
శరీర. ఇం దియ- మనస్‌. బుద్దిియనునవి వీనిని ఆకర్షించు _పాపంచిక విషయము 
లలో వీని నివాస స్థానములతో సపితములైన సమస్త |పాణులు చెప్పబడినవి. 
24. అన్నింటి సి సిత భగవంతుని అధీనమేయని తెలియవలెను. భూతములు 
భగవంతునందున్న వని చెప్పబడెను, 


చేఘములలో ఆకాశమువలె భగవంతుడు [ప్రపంచములో అణువణువునను 
వ్యాపించియున్న ప్పటికి భగవంతుడా |పపంచమ కంటే పూరిగా అతీతుడై. 
యున్నాడు............ 2 మేఘములు నించిన తరువాత ఆకాశముపలె భగ 
వంకుడున్నవాడున్నట్టుగనే యథాన్టితిలో నుండును. పపంచనాశముతో 
భగవంతుని నాశము కాదు. ఎక్కు డతే ఈ జగత్తు లేశము గూడా నుండదో 
ఆక్కడగూడా భగవంతుడు తన మహిమతోనుండ నే యున్నాడు. 
8. *“బహ్మస్తూత. పదైశ్చైవ' (0-4) 
వివరణ-అధోజ్బ్ఞపిక ; 'బహ్మసూ తపదెటి అనుపదిమనకు వేదాంత 
శాస్త్రములో 'అథాతో _బహ్మజిజ్ఞాసా”. ఇత్యాది పదములని యర్ధము..... .... 
శతి, స్మృత్యాదులలో వర్ణింపబడిన శేతే _్రజ్ఞుల తత ము ద్రహ్మసూ|త 
పదములచేత యుక్తితో తెలుపబడినది. 
9, 'ఊర్ట్వమూల మధః కాఖమ్‌' (8-1, 2) 


వివరణ: మూల శబ్దమునకు కారణమని యర్థము. సంసారవృవోత్పతి , 
విస్తారము ఆది పురుషుడగు' నారాయణుని నుండియే యైనది. ఆది పురు 
షుడు అన్నింటి కన్న పెన నిత్మధామమునందు నివసించును గాబట్టి ఊర్ద్వ 
నామముతో చెప్పబడును. సంసారవృక్షము మాయావియైన సర్వశ క్రిసంపన్ను 
కగు సర మెళ్వరుని నుండియే ఉత్పన న్నమైనది కనుక దీనిని sr 
అసగా మీదివైపు వేళ్ళు గలదియని ' చెప్పెదరు. 


ఇంతటి ఉద్గ్భింథమునకు (పశంసాత్మకమంబన తొలి పలుకులు నాలుగు 
(వాసే సదవకాశము నాకు కలిగినందులకు ధన్యుడను. నాబోటివారు ఆ పండిత. 
(పకాండుని మేధాశ క్తిని (గహించడం ' శాన్తిగారిని అందుకోవడం కొంచము 


కష్టమే. అట్టి విద్వాంసునికి (శద్బాంజలిని ఘటించడానికి ఇదిఒక గవ అవకాశ౦. 
స నేను భావిస్తున్నాను. - 
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ఆయన పు।తిక ఆచార్య కె. కమలగారు అనువాద గంథాన్ని 
ఆమూలా!గము చదివి మ దింపజేనుశమనే (శ మసాధ్యమయిన సనిని చేబట్టి 
నావ. శ్రీ శాస్తి గరు అనువదించిన పర్యములస్నీ కూడా (పకాశింవబడతాయని 
అశిసున్నాను. 


ఆంధ్రదేశములో సుపతిష్టిత పండితుడు మాన్యుడయిన లక్ష్మ ఇళాస్తిగారి 
అంతటి వారి పేరుతో ముడిపెట్టుకున్న ఈ మహాభారతానువాదము ఆం ధులలో 
ఆం, ధదేశంలో నలుదిశల మహాభారతము పె శద్దాసక్తులను మహాభారత (గంథ 


పంశీలనమును అధ్యయన కేతములో ఇనుమడింప జేయగలదని ఆశిస్తున్నాము. 


ఇట్లు 
ఆచార్య (ప్రమోద్‌ గణేశ్‌ లాల్యే 
పూనా, 


గీతాంజలి 


ఆచార్య బీ, వి, స్ముబహ్మణ్యం 


“దాక్షిణ్యం స్వజనే, దయా పరిజనే, శాఠ్యం సదా దుర్చనే 
(ప్రీతిః సాధుజనే, నయో నృపజనే, విద్వజ్ఞనె చార్జవమ్‌ 
శార్యం శ తుజనే, క్షమా గురుజనే, కానాజనే ధృష్టతా 
యే చైవం పురుషాః కలాసు కుశలా స్రేష్వేవ లోకస్థితి:” 


అనే భర్తృహరి సుభాషితం (సీతిశతకంలోని విద్వజ్ఞనపద్దతి-18 ల్లో) 
తలపులో నిలిచినప్పుడెల్లా విద్యన్మూ ర్రి శిరోమణి కప్పగంతుల లక్ష్ముణకాస్త్రీగారు 
స్మృతిపథంలో సాశాత్క-రిసారు, తనవారు కనపడి తేచాలు నోరారా పలకరించి, 
మనసారా మాట్టాడి మంచిచెడ్డలు విచారించి వారి (శేయన్సును అనవరతం 
అభిలషించే అభిమానం కాన్ర్రీగారికి పుట్టుక తో వచ్చిన సహజ సర్లుణం. 
తనను నమ్ముకొన్నవా రెవరైనాసరే వారి యోగక్షేమాలు తనవిగా భావించి 
వారిని ఆదుకోవటంలో వెనుకాముందూ చూడకుండా స్నేవదయామృతాన్ని 
వర్షించే ఆర్డరిగుణం శాస్త్రిగారి అమూల్య సద్గుణం. అధర్మాన్ని ఎదుర్కొని 
అదుపుచేయటంలో అచంచల ధెర్యాన్ని _పదర్శించే ధార్మిక తేజం వారి 
సహజ జీవలక్షణం. తన చుట్టూ ఉన్న సమాజంలో మంచివారిని గుర్తిం 
చట్టం, వారినిగురించి నిర్వ్యాజంగా తెలుసుకోవటం, వారికి తాను ఏవిధంగా 
నహాయపడగలడో నిర్ణయించుకోవటం, యథాళ క్తి వారికి మేలుకలిగేలా త్లోడ్న 
పడటం, ఏకొంచెమైనా మేలు జరిగి తే తాను సంతోషించటం ఎదుటివారికి |పీత్తి 
కలిగించటం లక్ష్మణకాన్రీ గారికి పుట్టుక తోవచ్చిన పుణ్య సంస్కారం. కాన్త్రిగారికి 
ప్రభుత్వంతో వ్యవహరించేటప్ప్తుడు (పదర్శింపదగిన నీతి చాతుర్యతత్తో 
అలవడిన సహ్హజ వివేకం.. పభుత్యమనే కామధేనున్న ఫండితులనే లేగలకోన్తం 
స్నేహ క్షీరధారలు వర్షించేటట్లు కాన్తిగారు తమ లోకజ్జతన్లు (ప్రడ ర్శించేవాహ్వః 
(ప్రభుత్వానికీ పండితలోక్షాని క నడుమ లష్మణకాస్రీగారు సజా సేతువ్రుగా నిలిశ్తే 
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వారు, (పభుత్యపదవులలో శా స్ర్రీగారిలాగా ఉన్నతస్థాయికి చేరిన (పాచ్య విద్యాం 
సుడు మన రాష్ట్రంలో అప్పటిలో లేరంటే ఆశ్చర్యపడవలసినఅంశం, వారి 
[(వభుత్వాశయం పండితసన్మా నరూపంగా (పతిఫలాన్ని అందించేది. ఆగుణంలో 
ఇప్పటికీ ఎందరో వారివలన పొందిన ఉపకారాలను కృతజ్ఞతతో చెప్పుకొంటూ 
ఉండటం గమనిసోం. 'నీద్వానేవ విజానాతి విద్వజ్ఞన పరిిశమమ్‌”"అ నే న్యాయాన్ని 
అనునరించి పండితుల పర్మిశమను గుర్తించి వారిపట్ల సముచిత సదాచారాలను 
నడి పే సభ్య సంస్కృతికి. లమ్మణళకాన్రిగారు ఒక ఒరవడిగా తమ జీవితాన్ని 
దిద్ది తీర్చుకొన్నారు. _పండితు లెవరువచ్చినా శాస్త్రిగారి ఇంట షడసోపేతమెన 
భోజనంళోపాటు అతిథినత్కారాలు అందుకోవలసిందే. చిన్నవారైనా, పెద్దవా 
రైనా శాస్త్రిగారు పెద్ద మనసుతో గౌరవించేవారు. మాటలతోనే ఎదుటివారి 
పాండిత్య | వతిభలను ఆంచెనావేసేవారు, విద్యత్తుకు తగిన గుర్తింపునిచ్చేవారు, 
సభలు, సమావేకొలు, చర్చలు, సన్మానాలుజరిపి సరస్వతిపూజ చేసేవారు. 
నిజమైన పండితునికి నిండైన గౌరవంలభిస్తే తనకు ఆ గౌరవం కలిగినట్లు ఆత్మీ 
యంగా ఆనందపడేవారు శాస్త్రిగారు. పండిత మ్మితులం టే |పాణాలిచ్చే (పేమ 
వారిది. అందుకు ఎన్నో ఉదాహరణలివ్యవచ్చు, శాన్ర్రీగారికి తిరుమల రామ 
చం దగారికి ఉన్న సాహితీ స్నేహం అందుకు అతరోదాహర ణం లక్ష్మ ణకా స్రీ 
గారూ, రామచం్రగారూ కలసి తిరుగుతూఉంపే సంస్కృత |పాకృత భాషా 
సాహిత్య మర్యాదలు కలిసి ఆ మూర్తులతో అభినవావతారాలెత్తి వర్తిసున్నా 
యేమో అనిపించేది. విద్వాంసులకు పాణమ్మితుడు బ్రక్ళణళత్రగార ని సమకాలీన 
పండితలో కంలో పేశసి బాగా ఉండేది - 


విద్యాంసులముందు వినయంతో మోకరిల్రేశాన్రీగార ఏదైనా వాదంవస్తే 
ఛతుభయంకరుడుగా విజృంభించేవారు. పాండిత్యంలో నేకాదు వ్యవహారంలో 
కూడా పట్టింపువచే గట్టిగానే పట్టిచూచేవారు, లొంగిపోవటం ఆయన స్వభావం 
కాదు, ఆట్లని పగవారిని సాధించటం, హింసించటం ఆయన నె జంకాదు, కా స్త్రీ 
గారిది ధర్మాగహం, “ధర్మోరక్షతిరకీతః' అన్నది ఆయన విశ్వాసం, - ధర్మ 
విరోధియే ఆయనకు శతువు. ధర్మానికి హితుడెతే ఆయనకూ స్నేహితుడే, 
ఆధర్మంగా ఆయనతో పోరుకు దిగితే ధర్మవిజయం సాధించేవరకూ తిరుగులేని 
పోరాటమే. రంగంలోకిదిగితే ఇదం (బాహ్మం, ఇదం, వాతం అన్నది ఆయన 
[పవృ త్తి, శ తువులతో పోరాడటం కాన్ర్రీగారి" కెంత తెలుసో వారు. తమ తప్పు 


41 


ఇలుసుకొంటీ వెంటనే వారిని క్షమించి తమ 'స్నేహహస్తాన్ని అందించే జాదార్యం 
కూడా వారి కంతగాతెలుసు, ఆయన కోపం మితులకు ఒక సత్యా! గహంలా 
అనిపించేది. 


శాన్రిగారు మూ రీభ వించిన గార్హన్థ్యధర్మం. అతిథిసత్కారం, పండిత 
నన్మానం, స్నేహానురాగం వారింట నిత్య్మగ్భృ హస్టధర్మంలోభాగం. వారి సతీమణి 
'అన్నపూర్ణకు ఉద్దియా' అమలచరిత. శాస్త్రిగారి దాంపత్య జీవితం మచ్చలేనిది, 
ఆ పుణ్యదంపతులు సమాజంలో పార్వతీపర మేళ్యరుల్చాగా గౌరవింపబడేవారు, 
అందువలనే వారు పుణ్యాత్ములుగా (ప్రసిదులు. ఒక నం,పదాయానికి ఆదర్శ 
౧ ఏ ne 
మూరులుగా |పాతఃసక్మిరణీయులు ! 


నాకు శాన్ర్రీగారు దాదాపు 1952 నుండి తెలుసు. అప్పుడు నిజాం కళా 
కాలలో ఇంటర్‌ చదువుతుండేవాడిని. సంస్క్భతాం ధాలు నా అభిమానా౦ళాలు, 
చదువు సంధ్యలలో నే కాకుండా సాంస్కృతిక కార్యకలాపాలలో విద్యార్థి సంఘ 
కార్య కమాలలో నేను చురుకుగా పాల్గొంటుండేవాణ్ణి. ఆరోజుల్లో సాహితీ సభ 
లలో ర క్రికట్టించేటట్లు ఉపన్యసింపగల |పాచ్మభాషాసాహిత్య పండితులలో 
(బహ్మశ్ర్రీ లక్మజశాస్ర్రిగారు అ,గగణ్బులుగా ఉండేవారు వారు విద్యార్థులను. 
_పేమతో పలకరించి, డగ్గరికితీసేవారు, హాన్యవల్లరులతో ఆకట్టుకొ నేవారు, 
ఛలోక్తులతో ఆకర్షించేవారు, చతురవచోనైెపుణ్యంతో సన్ని హితులయ్యే వారు, 
అంతపండితుడై నా భక్రసులభుడుగా అందుబాటులోఉండేవారు, సభకు వారువ'స్తే 
అది ర క్తికట్టటంఖాయం. కలకాలం చెప్పుకోగలిగిన కొన్ని విషయాలు సభ్యులకు 
అందటంఖాయం. అందువలన విద్యార్థులకు ఆయన వివేకకల్పవృవం౦లా అని 
పించేవారు. అభిమానులపట్ర ఆయన అమృతవర్షంలాంటివారు . వెనుక ఎందరు 
ఎన్నిమాటలన్నా, అనుకొన్నా ఆయన నిర్భయంగా, నిస్సంకోచంగా తమ అధి 
_పాయాలను (_పకటించేవారు. “సత్యం మనోహారిచ దుర్తభం వచః'అని అంటారు 
కాని సత్యాన్ని మనోహారిగా చెప్పటం శాస్త్రిగారి సహజ వాగ్యిలాసం. 


- నేను ఎం. ఏ...ఫెనల్‌లో ఉన్నప్పుడు ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం 
తెలుగు విద్యార్థిసంఘానికి ఆధ్యక్షుడినిగా ఎన్నికయ్యాను. ఆచార్య అవధానిగారి 
చర్శకత్వంలో మొదటిసారి భువనవిజయాన్ని హైదరాబాదులో (పదర్శింప 
చేయాలని సంకల్పించాను. 1057తో మహిళా కళాశాల (కోఠి లోని దర్భారు 
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హాలులో. ఆ కార్యకమాన్ని జరిపించాం. ఆసాహితీరూపకంలో (శ్రీ లక్మణకాన్త్ర్‌ 
గారు శ్రీకృష్ణదేవరాయల పాతను పోషించారు. నేను తిమ్మరుసుగా వ్యవహరిం 
చాను. అచార్య లక్ష్మీరంజనం, ఆచార, దివాకర్ల, డా॥ దాశరథివంటి దిగ్గంతులు 
అష్టదిగ్గజాలుగా పాల్గొన్నారు, నభ ర క్రికట్టింది. విశేషమేమంటే రాయల వేషం 
వేసికొని శ్రీ లమ్మణకాన్రిగారు ఆసతలో అ|గాసనంలో కూర్చున్నారు. అంటే 
పండితలోకంలో రాయలుగా గౌరవించబడిన పండిత రాయలు శ్రీ కప్పగంతుల. 
లక్ష్షణకాస్రీగారన్నమాట! 


శాన్రీగారికి ఒంటరిగా ఉండటం ఇష్టముండేదికాదు, ఎప్పుడూ తనచుట్టూ 
దర్భారుగా మితులుండవలసిం దే, సజ్జన గోమ్టులు సాగుతూఉండవలసిందే. అవి 
సత్సంగాలుగా సమ్మాదాన్ని కలిగించేవి. “టల తరబడి తనచుట్టూ ఉన్న 
వారిని సుహృత్సల్దాపాలతో హృడయావ్లాదాన్ని కలిగించే చతురవచోనిధి 
శాస్త్రిగారు, పయాణాలలో వారి పక్కన కూర్చుండటం ఒక అదృష్టం. పాండి 
త్యంతో పాటు లోకజ్ఞానం వారు పంచి పెస్టైవారు. 


“అందరికీ కాస్ర్రీగారు తలలోనాల్క' అని మేమందరమూ అనుకొంటూ 
ఉండేవారం, ఎవరుచెప్పినమాటలు హితవులై తలచినప్పుడెల్హా తలలో, తనలో 
మాట్లాడుతున్నట్లు వినిపిస్తూ ఉంటాయో వారిని తలలో నాల్క_వంటివారని సామా 
న్యంగా అంటుంటాం. శాస్త్రిగారు మ్మితమండలిలో తలలోనాల్కలా నిలిచే 
హితుడు, సన్నిహితుడు, భోజన [పీయత్వం, భాషణ[పియత్వం జంటగా ఆయన 
జీవితంలో చెట్టపట్టాలు పట్టుకొని నడిచాయి. సహపంక్తి భోజనం ఆయన సరదా. 
ఆహార. విషయ పరిజ్ఞానంలో ఆయన ఒక విజ్ఞానకోశం, కావ్యాలలో. చెప్పబడిన 
భక్యభో జ్య లేహ్మాదులను అనుభవజ్ఞానంగా మార్చుకొని జీవితాన్ని ఒక రసాను 
భవంగా పండించుకొన్న _పవృత్రి భోగమూరి రి _బహ్మశ్రీ లక్షుణకాన్త్రిగారు. 


శాస్త్రిగారు _పవృత్తి తిలో ఎంత (పజ్ఞావంతులో నివృ త్తిలోకూడ అంత 
నిస్టాపరులు. నియమనిష్టలు ఆయన జీవితంలో భాగం. ఆధ్యాత్మిక చింతన ఆయనే 
తీవుని నహజస్వభావం- షేత్రాలుధర్భించి, దేవతలన్లు పూజించి, లీర్దాలు సేవించి, 
యజ్ఞయాగాదులలో. పాల్గొని, భారత దేశ పర్యటనాన్ని యథాళ కి కావించి భార 
శాత్మను తరం ఆంధ్రపండితులలో బ్రహ్మ కప్పగంతుల లక్ష్మణకాన్త్రిగా రిని 
త్తప్పక శే పేర్కొనాలి. కాశ్మీరంనుండి కన్యాకమ రివరకు అయన దర్శించని 
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కేతంలేదు, పరిచయం. చేసికొనని పండితుడు లేడు. తెలుగువారి పఖున భారత 
దేశంలోని పండితులకందరికీ ఒక రాయబారిగా ఆయన వ్యవహరించారు. ఒక్క. 
మాటలో చెప్పాలంటే . భారతీయ పండితులకు లష్మిణకాన్రిగారు సొంఛ 
చిరునామా. 


లోకంలో పండితులు రెండురకాలుగా కనపడతారు. మొడటి రకం... 
మనిషి ముందుగా జ్ఞాపక ౦వచ్చి ఆ తరువాత వారి రచనలు జ్ఞాపకంవచ్చేవార్న, 
శెండోరకం_ముందు రచనలు స్ఫురించి ఆ తరువాత మనిషి జ్ఞాపకంవచ్చేవారు. 
బ్రహ్మ శ్రీ కప్పగంతుల లక్షణశాస్త్రీగారు మొదటిరకానికి చెందే విద్వాంసులు. 
శాస్త్రిగారు కవిత్వంకూడా _వాసేవారు, వారి శోకాలూ, పద్యాలూ కవి సమ్మేళ 
నాలలో వినిపించేవి. అయితే, వారు కవిగాకంట పండితులుగానే సాహితీ 
లోకంలో సత్మ్కీర్తిని గడించారు, రచనలకంటె తమ వ్య క్రిత్వం ఉన్నతంగా 
కనిపించే విద్వన్మూ ర్తి లక్ష్మణకాస్రీగారు. 


ఈ శతాబ్ది పండిత కవులు ప్రధానంగా మూడు మార్గాలలో నడిచారు, 
ఒకరు సంసృతాంధ సంపదాయ మార్గానుయాయులు. మరొకరు పాళ్చాత్య 
ఫాహితీ (ప్రభావంతో నవ్య్యపయోగాలుచేసినవారు. మూడవవారు పాశ్చాత్య 
భాషా సాహిత్య సంస్కారంతో భారతీయ సాహిత్యాలను, అంధసాహిత్యాన్నీ 
అభినవ [పయోగాలతో సుసంపన్నం చేసేవారు. ఈ మూడు జాటలవారినీ 
మూడు పేర్ణతో వ్యవహరించటం |పచార ౦లోఉన్నది. మొదటివారు సంప్రదాయ. 
వాదులు రెండవవారు [పయోగవాదులు, మూడవవారు నవ్యనం|పదాయవాదులు. 
సంప్రదాయవాదులు [ప్రధానంగా అనువాదాన్ని ఒక (పస్ట్థానంగా పెట్టుకొన్నారు. 
సంస్కృత _పాకృతాది భారతీయభాషలలో ఉన్న విశిష్ట సాహిత్యాన్ని తెలుగులో 
యథాతథంగా అనువదించి దేశీయ భాషా సాహిత్యాభిమానులకు దానిలోని విశే 
షాలను నవనీతంగా అందించటం వారి సాహితీ వతం. ఈ దృష్టితో పురాణేతిహా 
సాలను, కావ్యాదులను తెలుగు చేయటం ఒక ఉద్యమంగా సాగించారు నం్రప 
దాయవాదులు, అయితే ఈరచనలో అనువాదమే (పధానం. అనుసృజనం 
సగర 


నవ్యనం ప్రదాధవాదులు అనుషాదకులుకార్ను కొన్ని సందర్భాలలో వారు 
అనుసృజనంకాని, వూన।స్పృష్టీ కానిశేస్తారు. సెక్కు. _నందర్భాలల్లో స్వత౦ర్శత 
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వయోగాలనే నిర్వహిస్తారు. అందువలన వారి రచనలు ఒక [కొత ఒరవడిని 
సృష్టిస్తూ ఉంటాయి. ఇక పయోగవాదులు పాళ్చాత్య (పభావంతో రచనలు 
చేసేవారు, కాల్పనిక, అభ్యుదయాది మార్గాలు వారు అనుసరించే (పస్టానకా ఖలు, 


(బహ్మశ్రీ కస్పగంతుల లక్షణకాస్రీగారు నం|పదాయవాదులయిన 
కృషీవలులు. వారి అనువాద రచనలో చివరిది, చివరకు మిగిలేదీ వీరి 
వ్యాసభారతానువాదం, ప,తికలలో ధారావాహికంగా ప్రచురించబడిన వచన 
రచన యిది. ఇప్పడు గంథరూపంగా వెలువడుతున్నది. సంతోషింప తగిన 
పిషయం, 


_బహ్మ శ్రీ కప్పగంతుల లక్షణశాస్రిగారు అదృష్టవంతులు, వారు నమ్మిన 
సంపదాయాన్ని అవిచ్చిన్నంగా ముందుకు తీసికొని పోగలిగిన విదుషీమణిని 
ఆచార్య కమలగారిని-త మ సారస్వతాంళ గా సాహితీలోకంలో స్థాపించగలిగారు. 
తండ్రిగారి వినయ వివేక విద్వత్తులకు మెగురు బెట్టిన మధురమూర్తి ఆచార్య 
కమలగారు. ఆటు పొండిత్యంలోనూ. ఇటు సౌజన్యంలోనూ సమకాలిక విదుష్షీ 
మణులలో వారు తలమానికంవంటివారు. రచయి తిగా పరిళశోథకురాలుగా, 
[ప్రామాణిక విదుషీమజిగా పండితలోకంలో ఉదాత్త గౌరవస్థానాన్ని సంపా 
దించుకొన్న శ్రీమతి కమలగారు తం డీగారి రచనల నన్నింటిని పరిష్కరించి 
(పచురించే సాహితీయజ్ఞాన్ని సాగించటం అభినంద నీయమెనఆంశం. తండి 
నిలిపిన నం పదాయాన్ని పోషిస్తున్నథిమంతురాలు సాహితీతపస్విని ఆచార్య 
కమలగారు; వారి కృషికి సాహితీలోకంపఇజున అభినందనలు అందజేస్తు న్నాను. 


మహాభారతంలో ఆది సంగకం అయిపోయిన తరువాత యుద్ధషట్కం౦ 
పారంభమౌతుంది. అందులో మొదటిది భీష్మపర్వం. భారత పర్వనామాలను 
(మనిస్తే యద్దషట్కానికి ఒక (పత్యేకత గోచరిస్తుంది. ఈ ఆరూ కౌం వుల 
నజున (వవ ర్తిల్లే వస్తువుకు ] పాతిని ధ్యంవహించే , పేర్లు. మిగిలినవి పాండవ 
చర్మితకు (పాధాన్యాన్ని కల్పించేవి. భీష్మారులు కౌరవ 'సేనాపతులు, వారు 
[కమంగా పడిపోవటం “నీష్మ, చోణ, కర్ణ, శల్య, సౌ ప్రికపర్వాలలోని వస్తువు, 
స్తీ పర్వం కౌరవవనితల రోదనకు సంబంధించింది. ఎంతటి బలపరాక్రమ సమ 
న్వితులైనా అధర్మ వకవర్తులైన లీష్మాదులు చేలకొరగటం యుడ్ధషట్క- విశేషం. 
ఈ యుద్ధషట్క_౦ పాండవ విజయాన్ని. ధ్వనింవ చేస్తుంది. 
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“యత్ర యోగేశ్వరఃకృష్ణో, యత్ర పారో ధనుర్దరః 
తత శ్రీ ర్విజయో భూతి, ర్టుంవా సీతిర్మతిర్మమ” 


ఆన్న సత్యాన్ని గమ్మమానంళేస్తుంది. కురుపితామహుడెన భీష్ముడు. 
స్వచ్చంద మరణ వరంచేత తనంతట తాను మరణించటానికి సంకల్పించుకొంచే 
వృ యుద్ధ విముఖుడుకాడు. పరశురాముణ్ణే జయించిన మహావీరుడాయన. 
ఆతనికి ఎదురులేరెవ్వరూ. ఆ మహావీరుని పతనం ఎలాజరిగిందని పఠితలకు. 
ఉత్క౦ఠ జనిస్తుంది. పర్వమ౦తా ఆ ఉత్క-౦ఠథతో చదవబడుతుంది. 


యుద్దష ట్కంలో (ప్రథమ పర్వంగా నేకాకుండా మహాభారతంలో నే ఆత్యు 
త్తమ పర్యంగా ఫీష్మ పర్వం పరిగణింపఓడటానికి అందులో భ గవద్దీత ఉండటం 
[ప్రధాన కారణం, భారతానికి భగవద్గీత ఆత్మవంటిది. భగవంతుడే ఇలా 
అన్నాడు- 


“గీత్రా మే హృదయం పార్థం, గీతా మే సార ముత్తమమ్‌ 
గీతా మే జ్ఞానమత్య(గ్యం, గీతా మె జ్ఞానమవ్యయమ్‌, 
క్షా జః 


గీతామే చోత్తమం స్టానం, గీతా మే పరమంపదమ్‌ 
గితా మే పరమం గుహ్యం, గీతామే పరమోగురుః" 


ఇంతటి గొప్పది గీత, అంతేకాక గీత “ఏకం కాస్త్రం దేవకీ పుత్ర గీతం" 
'గితా కల్పతరుంభ జే' అనీ, పంచమ వేదమని, వేదోవనిషత్సారభూ తమని (పళ క్షీ 
గాంచింది. చతుర్వేద సారరూపమెన గంథం వంచమవేదం. మహాభారతానికి 
సంచమవేదమనే (పసిద్దిఉండ గా, ఆ|గంథ భాగమైన భగవదీతకుకూడ అంతటి 
_సిద్ది ఉండటం గమనార్హం. గీత భారతకథలోని తత్తభూమిక. భారతం 
గితాత తానికి వ్యాఖ్యానతుల్యం, అందువలన భారతానికి గీతకూ దేహ దేహి 
సంబంధం సంభావ్యం, మహాభారత |పబంధధ్యనివలన వాసు దేవత త్యం (పతీయ 
మాన మౌతుంది. ఆందువలననే మహాభారతం కార్షవేదమని కీర్తికక్కింది. 
ఆ కీర్తి పాక భగవద్గీత. ౯ 


భారతీయ వేదాంత సారమంతా భళగవద్గీతగా నిబంధించ బడటం చేత 
వ్యాసమహర్షియే సాఇుత్‌ నారాయణ గౌరవాన్ని పొందాడు. మానవుని భౌతిక 
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జీవితాన్ని నియంతించేది అధ్యాత్మిక పవృత్తి. అది న్యాయదేవత చేతిలో 
( వేలాడుతుండే _తాసులాంటిది. మానవజీవితంలోని ఆధ్యాత్మిక తులాదండానికి 
అత్షరాకృతి భ గవర్గిత, (తాసులో మూడు అంశాలు ఉంటాయి. ఎడమవైపు 
(తాను తక్కెడ, కుడివైపు తక్కెడ, బరువును సూచించే నడిమిముల్లు. భగవ 
చ్లీత ఒక |తానెతే అందులో ఎడమ తక్కెడ 2వ అధ్యాయం 7వ శోకం. 
మధ్య తులాభారాన్ని సూచించే ముల్లు $వ అధ్యాయంలోని 22వ శ్లోకం. (తాసు 
లోని కుడి తక్కెడ 16వ అధ్యాయం 66వ శ్లోకం. 


“కారణ దోషోవహత స్వభావః 

పృచ్చామి త్వాం ధర్మనమ్మూఢచేతాః 

- యచ్చే9య స్యాన్నిశక్చితం (బూహిత న్మే 

శిష్య స్తేఒహం శాధి మాంత్వాం (పవన్నమ్‌, గీత 11 7 


కృపణచ్వం ఆంటే ఆత్మజ్ఞాన రహితత్వం. గురువులూ బంధువులూ అనే 
మమకారం. దీనివలన మనోదౌర్భల్యం అనే దోషం ఏర్పడుతుంది. దానివలన 
బుద్ది నశిస్తుంది. ఆపైన ధర్మ విషయంలో సందేహం కలుగుతుంది. అప్పుడు 
మనిషి మంచేదో శెడేదో తెలిసికొనలేడు, అట్టి దయనీయస్థితిలో మానవుడు 
దేవుణ్ణి శరుణు వేడుతాడు, శిష్యుడై (శేయోమార్గాన్ని చెప్పుమని వేడు 
కొంటాడు. ఇట్టిస్థితిలో ఉన్న నరుని చిత్తవృత్తి అధ్యాత్మ సాధన తులాదండంలో 
ఒక వైపు తక్కెడ, దోషభారంచేత నరుని మనను విషాదమగ్నమై పోయింది, 
నిరాశ నిన్ఫృహలతో (కిందికి (కుంగిపోయింది. ఈ భారాన్నుండి. మనసును 
తేలికపరిచే మరొక మానసికావస్థ- ఈ కింది శ్లోకంలో సూచించబడింది. 


“నర్మ ధర్మా న్పరిత్యజ్య మా మేకం శరణం |వజ, 
అహం త్వా నర్వ పాపేభ్యో మోక్షయిష్యామి మా కచళొ. £11166 


“'సర్వధర్మాలను వదలి సెట్టి టి నన్నొకణ్లిమాతమే 8 శరణుపొందును. నేను 
సమ న్త పాపాలనుండి డోషాలనుండి నిన్ను విముకుణ్ణిగా చేస్తాను . విచారించకు” 
మనే కగవంతుని అభయముద లభించిన స్థితిముక్తావస్త, అస్థితిని పొందటానికి 
మాననీక 'సమస్టితి తులదండ సమసూచి -ఆయిన ముల్లు-'ఈ (కింది శోకం, 
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“అనన్య శ్చింతయంతో మాం యే జనాః వర్యుపానతే 
తేషాం నిత్యాభఖియుకానాం యోగ చేమం వహామ్యహమ్‌ "గీత 9.2 


భగవద్గిత మొత్తం చదివినా, ఈ శ్లోక తాత్పర్యం ఒక్కటి మనసులో 
నిలిస్తే గత చేకూరిన'ే. అనన్య చిత ౦తో భగవంతుడిని చింతినూ ఎడ తెగ 
కుండా ధ్యానిస్తూ పకక టంలో భగవంతుడు వారి యోగష్నేమాన్ని వహిస్తూ 
ఉంటాడు. 


మహాభారత సం యుద్దరంగంలో ఎడమవైపు మోహావృతమైన 
కౌరవ-సైన్యం. కుడివైపు శ్రీకృష్ణుని శరణు వేడిన పాండవసైన్యం. భగవానుడైన 
పార్ధసారథి ఆ _తాసుకు మధ్యవర్తియైన ధర్మసూచి. పాండవుల యోగషేమం 
వహించిన వాసుదేవుడు గితద్వారా. తత్త్వాన్నీ, భారత కథా తత్వాన్నీ వ్యాఖ్యా 
నించి చెప్పాడు. అందుకే భగవద్దీత భారతాత్మ! 


ఆధ్యాత్మికంగా అనుశీలిసే మహాభారతం అంతఃకరణ |పవృత్తుల అంత 
సంఘర్షణ స్వరూపమే, కౌరవు లాసురీ శకులు, పొండవులు దైవీ _పవృత్తులు. 
ఏ (పవృత్తుల యోగశక్నేమంచూచే పరమాత్ముడు శ్రీకృష్ణుడు. మహాభారతే 
తిహాసం కార్పణ్య దోషోపహత స్వభావులను భగవంతుడు ఉద్దరించే దివ్య సస్టాన 
(పపంచన మే, ఉదాహరణకు గీతలోని (పతి వాక్యాన్నీ భారతవరంగా వ్యాఖ్యో 
నించవచ్చు. కాని, అది ఇప్పుడు సాధ్యంకాదు. మచ్చుగా స న గురిం 
పరిశీలిద్దాం. 


“ధ్యాయతో విషయాన్‌ పుంసః నంగ స్తేషాపజాయతే 

సంగాత్‌ సంజాయతే కామః కామాత్‌ కోథోఒభిజాయతే 

[కో ధాదృవతి నమ్మోహః నమ్మోహాత్‌ స్మృతి విభమః 
స్మృతి భంకా ద్బుద్ధినాశః బుద్దినాశాత్‌ పణశ్యతి” 262,68: 


ఎప్పుడూ శబ్లాది విషయాలనుగురించి ఆలోచించే వారికి వాటిమీద 
ఆసస్తి బాగా పెరుగుతుంది. ఆస క్తివల్ల కోరిక లుపుడతాయి. కోరికలు కోపం 
కలుగ జేసాయి: కోవంమూలంగా అవివేకం కలుగుతుంది. ఆ అవి వేకంవలన 
మరపు, మరపువలన బుద్దిన శిరిచటం, బుద్దినా శరవ లన తానే నశించట౮. జరుగు 
తుంది అని గీతాకారుని " నిర్దేశం. ఇ ఖే 
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ఈ గీతాసూ కి దుర్యోధనునిపట్ల స్పష్టంగా అన్యయిస్తుంది, మహాభారతం 
లోని దుర్యోధన ధర్మరాజులను శ్రీకృష్ణుడు వరుసగా రోషమయ మహాతరువు 
తోనూ, ధర్మ తరువు తోనూ పోల్చాడు. తిక్కన మాటలలో _ 


“రేషమయ మహాతరువు సుయోధను, డురు 
స్కంధ మందులోన కరు, డలరు, 

కొమ్మ సౌబలుండు, కుసుమ ఫలములుదు 
కాసనుండు, మూలక క్రి తండి”. 


“ధర్మజుండు ధర్మతరు, వర్దును(డు ఘన 
స్కంధ, మనిలసుతు(డు శాఖ, క వలు 
పుష్పఫలము, లేను భూసురులును, వేద 
ములు 6దడియమైన మూలచయము". 


దుర్యోధనుడు మూ రికట్టిన [కోధం. ఆకోధానికి కారణం పాండవుల 
రాజ్యం పైనున్న తీ వమైన 0%, పాండవులను చంపిగాని, అన్యా యంగావారిెని 
మోసగించిగాని రాజసంపదను కాజేయాలన్న దురాశ అతని (క్రోధానికి వీజం, 
ఆ|కోధం అనేక అధర్మ కార్యాలను అతనిచేత చేయించింది. ఆతని కోపం 
అతనిలోని వి వేకాన్నీ, జ్ఞానాన్నీ మట్టు పెట్టింది. సదసద్‌ జ్ఞానం కోల్పోయి బుద్ధి 
హీనుడయ్యాడు, చివరకు పాండవులతో కోరి తననూ తనవారి నాశనం పాలు 
చేసికొ న్నాడు. ఇట్టి కృపణునిస్థితి . పార్టనికి రాకుండా, పాండవులకు ఏర్పడ 
కుండా (శ్రీకృష్ణుడు గితా బోధవలన రక్షించాడు. దచోషమయ మహాతరువైన 
దుర్యోధనునికి మూ ర్తికట్టిన మోహమైన ధృతరాష్ట్రుడు మూలం. ధర్మతరు వైన 
ధర్మజునికి పరమాత్ముడైన (శ్రీకృష్ణుడు మూలం, తన జీవన (వస్టానానికి ధృత 
రాష్ట్రంణ్ణీ మూలంగా ఎన్నుకోవాలా? (శ్రీకృష్ణుణ్తి మూలంగా నిలుపుకోవాలా 
అన్నదే మానవుని జీవిత పరమార్ధ సమస్య. దానికి తగినమార్గం చూపించే 
జ్ఞానజ్యోతి గీత-దాని వెలుగు మహాభారతం. 


వ్యానకృత మహాభారతం కాస్రేతిహాసం, అనందవర్ధనాచార్యులవార న్నట్లు 

కాస్ర్రరూప చ్భాయాన్వయు. శాస్త్రం చెప్పటమే వ్యాసతాత్పర్యం. దానికి ఇతి 

పహాసకథను, కావ్యత్యాన్నీ ఆలంబనంగా (గహించాడు. ' కాబట్టి సంస్కృత మహా 
wa షః | 
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ఒభారతంలోని కథ జ్ఞానానికి ఉపబలకం మాత్రమే. ధ్వన్యాలోకకారుడు మహా 
భారతం శాంతరన ,పధానమని (పతిపాదిస్తూ చెప్పిన ఈ కింది మాటలు 
_ అందుకు ఆమలోదాహరణాలు. 


మహాభారతేఒపీ శాస్రరూప కావ్యచ్చాయాన్వయిని వృష్టిపాండవ విరసా 

వసాన వైమనస్యదాయినీం సమాప్తి ముపనిబధ్నతా మహామునినా వెరాగ్యజనన 

తాత్పర్యం (పాధా న్యేన స్వ(పబంధన్య దర్శ్భయతా మోకలక్షణః పురుషార్గః 

కాంతోరసశ్చ ముఖ్యతయా వివక్షా విషయ త్వేన సూచితః. వతచ్చాంశేన 

పివృత మేవ అన్వైః వ్యాఖ్యా విధాయిఖిః స్వయమేవ చైత దుద్దీరం తేన ఉదీర్ల 

Cn క ౧m © 

మహా మోహమగ్న ముజ్జిహీర్ష తా లోకం ఆతి విమల జ్ఞానాలో క దాయినా 
లోకనాథేన. 


యథా యథా విపర్యేతి లోకతం త మసారవత్‌' 
తథా తథా విరాగోఒత జాయతే నాాత సంశయః. 


ఇత్యాది బహుశః కథయతా. తతశ్చ కాంతోరసో రసాంతరై రోక 
లక్షణ; పురుషార్డః పురుషార్థాంత రై రుపనర్జన త్వేనానుగమ్య మాన: అంగి త్వేన 

వివఇు విషయః ఇతి మహాభారత తాత్పర్యం సువ్యక్త మేవావ భాన తే” 
(ధ్వన్యాలోకం. 44.) 


వ్యాసభారతం శాంతమహాసాగరం, ఆందులో ఖీష్మపర్వం జ్ఞానద్వీపం. 


శిరోమణి _కప్పగంతుల లక్మ ణకాస్త్రగారు మహాభారతాన్ని యథా 
మూలంగా తెలుగు వచనంలోకి అనువాదంచేయటం [వశంసాపాతం, మా 
విద్యార్థి రోజుల్లో. జంటనగ రాలలో. ముగ్గురు! శిరోమణులుండేవారు. ఒకరు కవ్ప 
గంతుల లక్ష్మణకాన్ర్రీగారు, మరొకరు సన్నిధానం 'సూర్యనారాయణకాస్రిగారు, 
మూడోవారు చెలమచెర్ల రంగాచార్యులుగారు. ముగ్గురూ అనువాదాలను చేపట్టి 
సాహితీ వ్యవసాయం సాగిస్తూ ఉండేవారు. వారిలో మహాభారతంవంటి పంచమ. 
వేదాన్ని తెలుగులోకి తెచ్చిన గౌరవం శిరోమణి కప్పగంతుల లవ్మణళాన్త్రగారికే 
దక్కి౦ది. మిగిలిన ఇరువురూ లక్షణ గంథానువాదాలనూ, వాాఖ్యానాలనూ 
ఎన్నుకొన్నారు. శిరోమణి త్రయంలో శిఖర్మపాయంగా (పకాశళీంచిన' పరడిత 
_పకాండుడు [బహ్మ శ్రీ కప్పగంతుల లక్మణకాన్త్రిగారు. 


ఓ 


దగినవి. 
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శాస్త్రిగారి ఖీష్మపర్వ రచనలో కానవచ్చే కొన్ని విశేషాలు గ మనిం౦ప 


శబ్దానువాదంకాకు౦డా అర్థానువాదాన్ని స్వీకరించి అందరికి అందుబాటులో 
ఉండే సరళ వదనంలో |గంథరచన సాగించటం. 


వీ ఆల అట ఆద 
॥ శ్లోకభా వాన్ని ఎన్నుకొని దానిని ఒక రాగా _పడర్శించటంపలన 


మూలంతో పోల్చి చూచుకోవటం సులభంకావటం. 


భగవద్గీతా భాగం పారాయణకుకూడ వినియో గవడుతుంది కాబట్టి దానిని 


మూలంతోసహా |పచురించటం గీతా ప్రార్థన శోకాలనుకూడా అనువ 
దించటం, దినివలన ఈ,గంథ వినియోగం పెరుగుతుందని గుర్తించటం. 


3 శోక్ర తాత్పర్యాలను సరళ మెన తెలుగులో అందించటమే కాకుండా 


శ్లోకంలో వివరణలకు అవసరమైన అంశాలను ఎన్నుకొని పాదనూచిక 
లలో వాటికి సముచిత వ్యాఖ్యను సంతరించటం. దీనివలన పరిభాషకు 
సంబందిన అంళాలకూ, సం పదాయ గత మైన అ ర్భవివరణలకూ చక్కని 
మార్గం దొరకటం, 


: కా న్రిగారు స్వయంగా అద్వైగి; అదె శత దర్శ నాన్ని భూమికగా చేసికొని 


గీతారహస్యాలను వివరించటందాారా గీతాత త్త్వదర్శనంగా తమ రచనను 
రూపొందించటం. 


గీతకు (తిమకాచార్యులేకాక, పరడితులు, కవులు, పీఠాధిపతులు, దేశ 
నాయకులుకూడా ఎన్నోవ్యాఖ్యలు (వాశారు. శాస్త్రిగారు వాటి నన్నిం 
టిని చదివి ఉండటంచేత వాటిల్లోని -మేలిమి ని గహించి తమ సమన్వయ 


సూ శ్రానికి అనువుగా అనుసంధిందచి విశే షాంళ వివరణాసికికూడా కొన్ని 


చోట్ల వ్యాఖ్యాగౌ రవాన్ని కలిగించటం. 


ఎందరి అభి, పాయాలను దృష్టిలో ఉంచుకొన్నా వ్యాఖ్యచే'సేటప్పడు 
లక్మణకాస్రిగారు స్వీయశైలీ _పస్తాన ముదను రచనలో భ|ద్రవరచటం. 


i కాస్రార్సర్థాలను తెలుగు చేసెటన్నఃడు విషయ. (వనన్నళతకు (పాధాన్య 


మివంటం౦. 


wa చ - త 


ర భీష్మ పర్వం పీరరౌదరస భరితాలెన యుద్ధ నన్ని వేశాలకు నిలయం. 
కాబట్టి ఆయా రసవత్తర నన్నివేశాలను తెలుగు చేస్తున్నప్పుడు పఠితకు 
రసపారవళ్యం కలిగేటట్టు రచనను నిర్వహించటం, 


10, శ్రీకాన్రీగారు సంస్కృత భాషలో ఉద్దండ పండితులు. ఆయినా, తెలుగు 
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ఏ సరింపజేస్తున్నది. 

త౦ డి అశ్షయత పసి; కుమార్తె ఆకర తవన్విని. ఒకరికి _శద్దాంజలి. 
మరొకరికి స్నేహాంజలి, 
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ఎనుబది రెండవ ఆధ్యాయము §38 
కౌరవసేన పలాయనం. 
ఎనుబది మూడవ ఆధ్యాయము 842 


ఇరావతుడు విందానువిందులను, భగదతుడు ఘటోత్కచుని, 
నకుల సహదేవులు మదరాజును ఓడించుట, 


ఎనుబది నాల్లవ అధ్యాయము B44 
ఉభయబరుల ద్వంద్వ యుద్ధములు. విజయము లు 

ఎనుబది అయిదవ అధ్యాయము 847 
అర్జునుని పరాకమము 

ఎనుబది ఆరవ అధ్యాయము 550 
లీష్మ యుధిష్టిరుల యుద్దము 

ఎనుబది యేడవ ఆధ్యాయము 898 
అష్టమ దివస యుద్ధము ఉళయ సైనికులు 

ఎనుబది ఎనిమిదవ అధ్యాయము 894 
భీష్మని పనా (కమము 

నుబది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 857 

ఉభయ సెనికుల తుముల యుద్దము 

తొంబదవ అధ్యాయము 859 
ఇరావంతునిచేత శకుని సోదరుల వధ . 

తొంబది ఒకటవ అధ్యాయము | 868 
ఘటోత్కచ దుర్యోధనుల యుద్దము 

తొంబది రెండవ అధ్యాయము కమ 865 


ఘటోత్కచునితో దుర్కోధనాది వీరుల యుద్ధము 
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విషయము వుట సంఖ్య 

తొంబది మూడవ ఆధ్యాయము 867 
కీమాదులతో పోరాడి కౌరవులు పారిపోవుట 

తొంబది నాలుగవ ఆధ్యాయము 869 
భీమ. దుర్యోధనుల యుద్ధము 

తొంబది అయిదవ అధ్యాయము ౧ 
భగదత్తుడు భీమ ఘటోత్కచులతో పోరాడుట 

తొంబది ఆరవ అధ్యాయ 878 
ఇరావంతుని వధచేత అర్హునుని దుఃఖము 

తొంబది యేడవ ఆధ్యాయము 880 


కర్గునకు యుద్ధము చేయుటకు అజ్ఞ యిమ్మని దుర్యోధనుడు 
భీష్ముని నిర్భంధించుట 


తొంబది యెసిమిదవ అధ్యాయము రగిలి 
భీష్ముడు ఆర్జున పరాక్రమము వర్ణించుట 
తొంబది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 887 


వ్యూహ రచన.తుముల యుర్ధము- ఉత్సా శములు 
తొమ్మిదవనాటి యుద్ధము 


సూరవ అధ్యాయము _ 889 
(దౌవదీ పుత్రులకు ఆభిమన్యునకు అలంబుషనితో యుద్ధము 
కౌరవ సేనల పలాయనము 


నూట ఒక్కటవ ఆధ్యాయము - _.-. +898 
ఆర్హునునితో భీష్మ కృపాచార్యుల యుద్దము 

నూట రెండవ అధ్యాయము 895. 
దోణ సుళర్మలతో అర్జునుని యుద్ధము - | 

'నూట మూడవ అధ్యాయము 894 


ఉభయ సేనల సంకుల సమరము 


శ్రీః 
(శీ వేదవ్యానసమహాభార తము- భీష్మ పర్వము 


ఒకటవ అధ్యాయము 


యథామూలాంధ గద్యానువాదము_భ గవదీ తకు పూర్వథాగము 
జంబూద్విప నిర్మాణ పర్వము 


“వ్యాసభారత భీష్మవర్వంపునాంధ్ర 
గద్యమున |వాయుచుంటి లక్ష్మణుడ నేను 
వేంకటాధీకశ నా యిలవేల్పుపాద 
పద్మము(దలంచి భకి భావంబుతోడ,"” 


“నారాయణం నమస్క్టాత్య నరం చైవ నరోత్తమమ్‌ ( 

దేవీం సరస్వతీం వ్యాసం తతో జయముదీరయీత్‌ ॥” 

సర్వాంతర్యామి నారాయణ స్వరూపుడై న శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఆయనకు 
నిత్యసఖుడు, నరన్వరూపుడు. నరోత్తముడై న అర్జునుడు, ఆ నరనారాయణుల 
విచి! తలీలలను [వకటించుభగవతియైన నరన్వతీడేవి, ఆ భగవల్లీలల సంకలనము 


చేయ వేదవ్యానమహర్షి - వీరికి నమస్కారము చేసి “జయము” అను పేరుగల 
మహాభారతమును పఠించవలెను, 


వైశంపాయన మహాముని భారతోద్యోగపర్వకథను జనమేజయ మహారాజు 
నకు చెప్పి యప్పుడు ఖీష్మ పర్వకథను చెప్పుటకు ఆరంభించుచున్నాడు. 
కురుక్షేత్రమునందు నై సెనికుల పరిస్థితి 


జన మేజయుడు :- మహామునీ ! కౌరవపాండవ సోమకవీరులు అనేక స 
ములనుండి వచ్చిన ఇతరరాజవీరులు- అకుడ ఎట్టు యుద్ధము చేసిరి 2 


2 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


జన మేజయుని (పళ్నమునకు వైశంపాయనుడిట్టు ఉతరము చెప్పెను. 
మహారాజా ! తపోభూమియైన కురుక్నేతమునందు కురు-పాండవ-సోమక 
వీరులు యుద్ధముచేసిన _కమమును గూర్చి చెప్పెద వినుము_ 


మహాబలశాలురైన ఆ వీరులందరు పరస్పరజయేచ్చచేత కురుకేతమున 
వచ్చినిలిచిరి. అందరు వేదాధ్యయనము చేసినారు, యుద్ధమునందు అభిమానము 
గలవారు యుద్ధమునందు జయము గోరుచూ ఒండొరులు ఎదుర్కొనుటకు నిలిచిరి. 
పాండవ సైనికులు కౌరవసేనలకు ఎదురుగా పళ్ళ్చిమ దిశనుండి తూర్పుదిక్కుగా 
సాగుచూ ద్విధముగా నిలిచిరి. యుధిష్టిరుడు సమంతపంచకమునకు వెలుపలగా 
వేలకొలది శిబిరములు సేనాని వేశమున కె యేర్పరచియుండెను. 


సమస్త భూమండలమునందు నవయువకులెవ్వరుకూ డా లేకుండిరి. స్రీబాల 
వృద్ధులు దప్ప అందరు యుద్ధముచేయటకు వచ్చియుండిరి. భూమండలము 
నందంతటను, గజాశ్వరథ యువకులు యుద్ధమున కే వచ్చియుండిరి. జంబూద్వీపము 
నందు సూర్యుడు వకా!ంచునట్లు భూఖాగమునందలి సేనలన్నియు నిరుపార్శ్వ 
ముల యందు సంగరముచేయటకు వచ్చియుండెను, 


యుద్ధభూమియందు అన్నివర్ణములవారు, అన్ని జాతులవారు ఒకచోట చేరి 
యుండిరి. అనేక యోజనముల విస్తీర్ణములో యుద్ధభూమియుండెను. “సెనికులు 


అనేక వదేశములలో, నదీతీరములలో , అడవులలో, పర్వత! పాంతములలో అన్ని 
చోబ్రలో నూ చుట్టి వ్యాపించియుండిరి, 


వారందరకున్ను యుధిష్టిర మహారాజు ఉత మోత మభోజనము, గజాశ్యము 
లకు మంచి అహారమున్ను పెట్టుటకు ఏర్పాట్లు" చేసియుండెను. “సెనికుల కందరకు 
రాతి శయనించుటకు వివిధశయ్యలు ఏర్పరచియుండెను. యుద్ధభూమిలో తమ 
నైనికులను యోధులను గుర్తుపట్టుటకు అనేకచిహ్న ములు-భూషణములు (వత్యేక 
ముగా వారికి ఏర్పర చెను. 

అర్జునుని ధ్యజాగ్రము చూచి దుర్యోధనుడు తన సేనల వ్యూహరచనలు 
పాండవులకు విరుద్ధముగా చేసెను. దుర్యోధనునకు శ్వేతచ్చ [తము ధర్షింవబడి 
యుండెను. అతడు తన తమ్ములతో వేలకొలది యేనుగుల నెన్యమున విరాజిల్లు 
చుండెను. జ 


అట్టు నిఅచియున్న. దుర్యోధనుని చూచి పాంచాల సైనికులు సంతోషముతో 


శంబూడ్వీప నిర్మాణపర్యము 8 


శంఖ -భేరీధ్వనులు చేసిరి ఆవిధముగా నంతలోషించుచున్న తమ'నెన్యమును చూచి 
పాండవులు శ్రీకృష్ణుడు మిక్కిలి సంతసించిరి, కృష్ణారునులుగూడ 'తమ పాంచ 
:జన్య-దేవదత్త శంఖములను ఊదిరి. ఈరెండు శంఖధ్వనులు విని క తుసెనికులు 
భయపడి మలమూ[తములు చేసుకొనిరి. సింహము ధ్వనివిని ఇతర మృగములు 
'భయపడునట్లు శ_తువులు బెదరిపోయిరి. 


నైన్యముల తాకిడికి భూమినుండి రేగిన దుమ్ము చేత అంతట చీకట్లు కమ్మి 
ఏమియు తెలియక, సూర్యుడు అస్తమించినాడా యనునట్టుండెను. అప్పుడు మేఘ 
'ములు అన్ని దిక్కు లయందు సమస సెనికులమీద మాంసము, రక్తము వర్షించెను. 
అది మహాద్భుత ముగానుండెను. 


తరువాత భూమినుండి యిసుక, గులకరాళ్లతో వాయువుపెకి లేచి అంతట 
వ్యాపించెను. దానిచేత నూర్లకొలది వేలకొలది సెనికులు గాయపడిరి. ఉస్పొం 
గిన సముదమువలె రెండు'సెన్యములు యుద్ధముకొరకు సంతోషముతో ఉబలాట 


'పడుచుండెను. మహాపళయకాలమునందు రెండు సము [దములు ఏక 'మెనట్లు కన 
బడుచుండెను, 


యుద్ధ నియమములు ; 


తరువాత కురు- పాండవ_సోమకులు ఒకచోట చేరి, కొన్ని యుద్దనియమ 
ములు చేసుకొని, యుద్ధధర్మమర్యాదను సె సాపీంచిరి. ఆ నియమములిట్లుండెను- 


జరుగుచున్న యుద్దము (పతిదినము సాయంకాలమున ందు నిలిపిన తరు 
వాత మనమందరము పర న. | పేమతో నుండవ లెను. 


వాగ్యుద్ధము చేయువారు మాటలతోనే మాటకు మాట బదులు  శెక్పకో 
వలెను. అప్పుడు ఆయుధ పయోగము చేయగూడదు. 


ఖై 


సేననుండి బయటకు పోయినవారిని నంహరించకూడరు. గజము పెన 
కూర్చొని యుద్ధము చేయువాడు. గజచెనికునితో, కాల్బలముథాడు కాల్బ లమ్సు 
వానితోను యుద్ధము చేయవలెనే కాని 'యితరునితో. కూడదు. , 


నైనికుల యోగ్యత-ఇచ్చ- ఉత్సాహము-బలము వీటిననుసరించి కనే 
అకు వివరము తెలిపిన తరువాతనే అతనిమైన కస్తారిస్త్రువయోగముంచేయవ లెను 


4 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


విశ్వసించి అజా గతతో నున్నవాని పెన, భయపడినవానిపైనను ఆయుధ్యవయోః 
గము చేయగూడదు, 


ఇతరునితో పోరాడుచున్నవానిపైన, శరణుపొందినవాని-పెన, వెన్నుచూపి 
పారిపోవువాని వైన, అస్ర్రశ స్రములు_కవచము తెగియున్నవాని నిపెననూ ఎప్పుడు 
గూడ ఆయుధము ప్రయోగించి అట్టివానిని చంవగూడదు. 


గురములకు 'సేవచేయుటకుగాను నియమింపబడిన సారథులపెనను, 
బరువుమోయుచు శస్తారిస్త్రములను చేరవేయుచున్న వాహనముల'పెన, భేరీశంఖా 
దులు వాయించుచున్నవారిపెనను ఆయుధ పయోగము చేయగూడదు. 


ఈ విధముగా నియమములు చేసుకొని, కౌరవ. పాొండవ-_సోవకులు పర 
న్వరము చూచుకొనుచు ఆశ్చర్యచకితులైరి. తరువాత వారందరు సంతోషముతో 
తమతమ స్థానములకు పోయి నిలిచిరి, 


రెండవ అధ్యాయము 
వేదవ్యాసుడు సంజయునకు దివ్యదృష్టి యిచ్చుట : 


“జనమేజయా ! పూర్వపళ్చిమ దిక్కులయందు ఎదురెదురుగా నిలిచి. 
యున్న ఉభయపక సైనికులను, (తికాలజ్ఞాడైన. వ వేదవ్యానవ హాముని చూచి, భవి. 
ష్యత్తులో జరుగబోవు యుద్ధముయొక భయంకర పరిణామమును కన్నుల. 
యెదుట చూచుచు ధృతరాష్టు9ని వద్దకు వచ్చెను, అప్పుడా రాజు, తనపుతుల 
అన్యాయ మును చింతించుచు దుఃఖ ములో మునిగి బాధపడుచుండను, 

అట్లున్న' ధృతరాష్ట్ర రినితో వేదవ్యానమహాముని యేకాంతమునందు ఇట్ట, 
“రాజా ! నీ పుుతులకు ఇతరరాజాలకు 'మృత్యుకాలము వచ్చినది వారు. 
పరస్పరము. పోరాడి 'చచ్చుటకు . చంపుటకు స౭గిద్గుణయన్నా రు. వారు కాల. 
(యమ) వశములో మ సియుత్య్‌ కః కాబట్టి టు. సీవు దుఃథింప. 
కుము. _ 


వాల 


స్ట | 'యద్ధభూమిలో వారు అనుభవించు అవస్థను న స్ట! చూడదలచిన. 
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యెడల, నీకు నేను దివ్యచతుస్సు ఇచ్చెదను. నీవికడ కూర్చొనియుండియే, 
'కురుకే త్రమునందు జరుగుచున్న యుద్దమునంతయు (పత్యక్షముగా కన్నులకు 
కట్టినట్టు చూడగలవు." 


ఆ మాటవిని ధృతరాష్ట్రుడు వేదవ్యాసునితో నిట్లనెను ఫు 


“బహ్మర్షిసత మా! మా కుటుంబవ్యకుల వధను నేను ప్రత్యక్షము గా 
చూచుట మంచిదిగా నాకు కనబడదు. ఆది చూడజాలను. కానీ, నీ [పభావముచేత 
ఈ యుద్ధవృత్తాంతమునంతయు వినదలచినాను, అట్లు నన్ను అను (గహింవుము.” 


జనమేజయా ! ధృతరాష్టు౦ని మాట విని వ్యాసమహాముని నంజయునకు 
వరమునిచ్చుచు ధృతరాష్ట్రంనితో నిట్టనెను ఫు 


“రాజా! ఈ సంజయుడు నీకు యుద్దసమాచార మంతయు వినిపించగలడు 
యుద్దభూ మియంద ంత టను సంజయునకు కనపడకుండ ఉండునదియుండదు. 
అతనికి వరమిచ్చుచున్నాను. అతడు నేనిచ్చిన దివ్యదృష్టి తో నర్వజ్ఞాం డై; నీకు 
యుద్దసమాచారము తాను చూచినది చూచినట్టుగా చెప్పగలడు. 


సంజయుని కంటి యెదుటగాని, చాటుగాగాని, పగలు జరిగినదిగాని, 
రాతి జరిగినదిగాని, యోధులు మనసులో తలచినదిగాని, అన్నియు ఇతనికి 
తెలియును, ఇతనికి ఆయుధపుదెబ్బ తాకదు, అలనట కలుగదు, నంజయుడు ఈ 
యుద్ధములో చావక జీవించియుండును. 


రాజా ! నేను ఈ కౌరవపాండవులందరి కీరి ని మూడులోకములలో విసా 
రముగా [పచురించెదను. నీవు దుఃఖించకుము. రాజా ! ఇది దైవవిధి, దీనినెవరు 
కూడా తప్పించజాలరు. కనుక నీవ శోకము చెందకుము. ఏ వకమునండు 
ధర్మము ఉండునో, ఆవె పే జయము సిద్ధించును. 


మహారాజా! ఈ యుద్ధమున ౦దు గొప్పగా మను ష్యనంహారము జరుగును, 
ఎ౦దుకనగా ఇప్పుడు నాకు అతిళయంకరములిన ఆవశకునములు కనబడు 
చున్నవి. డేగలు- (గద్దలు- కాకులు-రాబందులు- కొంగలు చెట్లకొనల'పెన కూర్చొని... 
తమజాతి పకులను ఒకచోట సమూ హములుగా చేర్చుకొనుచున్న ఏ. 


రాజా ! ఈ పక్షులు మిక్కిలి ఆనయదించుచు యుద్ధభూమికి సమీపముగా 


6. వేదవ్యానక క మహాభారతము 


వచ్చి చూచుచున్నవి. దీనిచేత, మాంనము తిను వతలన్ని య వనుగులయొక్క_ 
ఆశ్యములయొక మాంనము తీనగలవు అని తెలియును. భయమును సూచించదు. 
రాబందులు కఠినముగా, (కూరముగాను కూయుచు నెన్యము నడుమనుండి 
దక్షిణదిశగా పోవుచున్న వి, 


రాజూ ! ఉదయసాయం సంధ్యలయందు (వతిదినము ఉదయించు, అస 
మించు సూర్యుని కబంధములు ( మొండెములు) చుట్టియుండుట చూచుచున్నాను. 
ఉభయసంధ్యాకాలములందున్ను, మూడురంగుల పసు (నూర్యునికి అడ్డ 
ముగా పోవు మేఘపంక్తులు. ఈ 'మేఘసంక్తులు ఉదయసాయంకాల నంధ్యల. 
యందు నూర్యుని అడ్డగించుచు దాటిపోవుచుండును),నూర్యుని అన్ని వై పులనుండి. 
చుట్టియున్నవి. సూర్యమండలముయొక్క- రెండుకొనలకు తెలుపు ఎరుపరంగుల. 
పరిఘుములు, సూర్యమండల మధ్యమునందు నల్టరంగు పరిఘములును కనబడు. 
చున్నవి. ఈ మేఘవంకులతోపాటు విద్యుత్తులుగూడ మెరయుచున్నవి. ఇదియొక 


"పెద్ద అపశకునము. 


నాకు లోచుఛున్న వి. రాతి, పగళ్ళలో ఏలాటి భేదము నాకు కనబడుటలేదు. 
ఈ లక్షణములు భయము సూచించునవిగానున్న వి. 


రాజా ! కార్తీక పూర్ణమినాడు కమలమువ౦టి సీలాకాశమునందు చందుడు: 


గ్రభాహీనుడై కనబడుచున్నాడు, చం|దుని కాంతిగూడ ఆగ్ని వర్ణము గలదిగా' 
కనబడుచున్నది. 


మహారాజా ! ఈ మొదలైన అపశకునముల ఫలమేమనగా  మహాబాహు 


బలశాలు -రైెన అనేక రాజవీరులు సంహరింపబడి భూమండలమును కప్పుచు శయ. 
నించెదరు. 


రా|తి'వేళలందు ఆకాశమునందు వరాహము _ పిల్రి ఈ రెండు జంతువులు. 


ఎగిరి యెగిరి పోట్టాడుచు భయంకరముగా గర్జించుచు నాకు. (ప్రతిదినము కన.. 
బడుచున్నవి. 


రాజా ! చేవత్మాపతిమలు కంపిచుచు, నవ్వుచు, నోటి నుండి నెతురు 
కక్కుచు ఖేదము చెందుచు క్రిందవడుచున్న వి, 
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రాజా ! దుందుభులు వాయింపబడక యే మోగుచున్న వి. క్ష[తియుల పెద్ద 
పెద్ద రథములు తోలబడకయే పోవుచున్న వి. 


కోకిలములు _ వడంగి పిట్టలు _ పాలపిట్లలు- (గద్దలు- చిలకలు- బెగ్గరు 
పమలు-_ నెమళ్ళు భయంకరముగా కూయుచున్నవి. 


గురపురాతులు చేతులలో డా లు-ఖడ్గము పట్టుకొని ఆ కోశించుచున్నారు. 
అరుణోదయకాలమునందు మిడతలదండ్డు నూర్హకొలది అన్ని వైపుల వ్యాపించు 
చున్నవి. 


ఉదయసాయం సంధ్యాకాలములందు దిక్కులు దహింపబడుచు కన బడు 
చున్నవి. రాజా! మేఘములు, దుమ్ము, మాంసము కురియుచున్నవి. 


మూడు లోకములయందు గూడ పతి వతాశరోమణియని _పఖ్యాతురాలె న 
అరుంధతి, తన పతియైన వసిష్ణుని తన వెనుకభాగమున౦దు నిలుపుకొనియున్నది. 
ఆమె, ఆయన వెనుక ఉండవలెను కదా! 


మహారాజా 1 ళనె శ్పరగహము రోహిణీ నక్షత్రమును పీడించుచు నిలిచి 
యున్నది. చందదుని గురుతే కనబడకుండ మాసిపోయినది. దీని వలన భవి 


రాజా! ఆకాశమునం౦దు మేఘములు లేకుండ సే, అత్యంత భయంక రముగ 
ఉరుములు వినబడుచున్న వి. ఏడ్చుచున్న వాహనముల కన్నులనుండి అ(శుబిందు 
వులు రాలిపడుచున్న వి 


మూడవ అధ్యాయము 


వ్యాసమహాముని ఆమంగళ ములు చెప్పుట: 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! గోవుల గర్భము నుండి గాడిదలు పుట్టుచున్న వి. 
పతులు తల్గులతో రమించుచున్నారు* వనములందలి చ వమ అకాలము 
నందు పుష్పఫలములు పుట్టుచున్న వి. 


అ 
wr 


గర్భవతులు పు|తులను గాక, తమ గర్భము నుండి భతుంకర ర జంతువు 
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లను కనుచున్నారు. మాంసము తిను మృగములు పకులతో చెలిమిచేసి ఒకేచోట 
ఆహారము తినుచున్న వి. 


మూడు కొమ్ములు-నాలుగు కన్నులు-ఐదు కాళ్ళు... రెండు మూ(తేం ది 
యములు.౦౦డు తలలు. రెండు తోకలు_ అనేకములై న కోరలుగల అశుభము 
లన మృగములు పుట్టి అమంగళ మును సూచించుచు నోర్టుతెరచి అర చుచున్న వి. 


_ రాజా! గరుడపకుల తలల పెన జుట్టు-కొమ్ములు మొలచియున్న వి. వాటికి 
మూడు కాళ్ళు నాలుగు కోరలు కనబడుచున్నవి. ఈ విధముగనే ఇతర జంకు 
వులు కూడ కనబడుచున్న వి, 


రాజా! నీ పట్టణమందలి వేదపండితులై న [(బాహ్మణుల స్త్రీల గర్భముల 
నుండి గరుగడవతులు నెమళ్ళు పుట్టుచున్నవి. 


రాజా! ఆడు గరములు ఆవు దూడలను, కుక్కలు నక్క-లను, వను 
గులు కుక్కలను కనుచున్నవి. చిలుకలు కూడ ఆశుభముగ కూయుచున్న వి. 


స్రీలు ఒకేసారి నలుగురై దుగురు కన్యలను కనుచున్నారు. ఆ కన్యకలు 
పుట్టగనే నాట్యము-గానము చేయుచు నవ్వుచుందురు, 


రాజా! నమస నీచజాతుల ఇండ్లలో పుట్టిన, అంధులు_హొబ్దివారునె న 
బాలకులు గూడ, గొప్పభయమును సూచించుచు, బిగ్గరగా నవ్వుచు నాట్యము 
చేయుచు పాటలు పొడుచున్నారు. 


వీరందరు కాల(యమ) _పేరితులై, చేతులలోని శస్ర్రములతో |పతిమలు 
చిత్రించుచు [వాయుచున్నారు. చిన్నచిన్న పిల్లలు చేతులలో కరలు పట్టుకొని 
ఓఒకరిపెనొకరు దాడిచేయుచున్నారు. 'బాలకులు కృతిమనగర ములు నిర్మించు 
కొని యుద్ధముచేయుచున్నట్లు పరస్పరనగర ములను పడగొట్టుచు మట్టిలో కలుపు 
చున్నారు. కలువలు, కమలములు మొదలెన సీటిపూవులు వృక్షముల పెన 
వూచుచున్న వి. 


రాజా! నలువైపుల సుడిగాలి రేగి భయంకరముగా నున్నది. పెకిలేచిన 
దుమ్ము అణుగుటలేదు. భూమి మాటిమాటికి కంపించుచున్నది. రాహు గహము 
నూర్యునకు సమీపముగా పోవుచున్నది. 
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రాజా! కేతుగహము చి తానక్షత్రమును అతి క్ర మించి “ie 
పెన నిలిచియున్నది. 


[రాహు కేతువులు పరస్పరము ఏడవరాశిలో నుండును. కాని ఇప్పుడు ఆ 
రెండు గహములు ఒకే రాశిలో వచ్చియున్నవి. కాబట్టి ఈ (గహయోగము 
గొప్ప అనిష్టమును సూచించునదిగా నున్నది సూర్యుడు తులారాశిలో నున్నాడు. 
అతనికి నమీపముగా రాహ్నగహము వచ్చియున్నది. తరువాత శకేతుగహము 
కూడా అక్కడకు వచ్చి చేరుట గొప్ప దుర్యోగమును సూచించుచున్నది. | 


రాజా! [గహముల ఈ దుర్యోగము వలన కురువంశమునకు వినాశము 
కలుగనున్నట్లు కనపడుచున్నది. రాజా! అత్యంత భయంకర మైన ధూమకేతువు 
పుష్యనక్ష త్రము పైన ఆ|క్రమించుచు అక్కడనే నిలిచియన్నది. ఈ రెండు ఉప 
(గ్రహములు రెండు సేనలకు చాలా అమంగశము చేయగలవు. 


రాజా! కుజ|గహము వ|కగతితో మఘానక్ష త్రము'పెకి పోయి నిలిచి 
యున్నది. బృహస్ప తి (గహము [శవణానవతం పై "పెన విరాజమానమై యున్నది. 
సూర్యపుతుడెన గని పూర్వఫల్లుని (పుబ్బ) నక్ష్షతము వద్దకు సోయి దానిని 
పీడించుచున్నాడు. 


మహారాజా 1 శుకుడు పూర్వాభ్మాద నక్షతము పైన వచ్చి (ప్రకాశించు 
చున్నాడు. శుకుడు అక్కడ అన్ని వైపుల తిరుగుచు *వరిఘి” మను ఉప్యగహ 
ముతో పాటు ఉత్తరాభాద నక్ష్మతము “పెన దృష్టి వేసియున్నాడు. 


శకేతువనెడు ఉపగహము ధూమముతో గూడిన అగ్నివలె జ్వలించుచు 
.ఇం|ద దేవతా సంబంధము గల తేజస్వియైన జ్యేష్టానక త్రము పెకిపోయి నిలిచి 
యున్నది. 


-రాజా! చితా స్వాతి నక్షతములు రెండింటి నడుమనున్న [కూరగహ 
మైన రాహువు. సర్వదా వ కించి రోహిణీ నకతమును, సూర్యచందులను పీడించు 
చున్నది, అది మిక్కిలి (పజ్వలితమగుచు (ధువమునకు ఎడమవైపున సోను 
మన్నది. ఆ (గహయోగము మిక్కిలి అనిష్టమును నూచిరచుచున్న ది. | 


మహరాజా! ఆగ్నివలె, కాంతి మంత 'మెన _ కుజ గ హము !మభఘానక్ష [త 
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ములో నుండును. అది మాటిమాటికి వకించుచు బృహస్పతితో గూడిన నక్షత 
మైన “బహ్మరాశి' (శవణమును పూరిగా కప్పియున్నది. 


రాజా! ఈ [గహయోగ పభావము పెర్లకు పంటలకు అనుకూలముగా 
నుండును. కాబట్టి, భూమి అన్నివిధములై న ధాన్యముల వంట"పెర్ల తో నిండి 
యున్నది, పెర్లపంకుల చేత భూమి అలంకృత మై ఉన్నది. యవల పెర్లలో 
ఒక్కొా-క్క మొలకకు ఐదైరు ంమ్మలు- వరి మొక్కలలో ఒకొ్క్కాక్కా దానికి. 
నూరు నూరు రెమ్మలు మొలచి పెరుగుచున్నవి, 


రాజా! నమ స్తజగత్తుకు తల్లులవంటి గోవుల _స్రనములు దూడలు కుడిచి 
నపుడు వాటి చన్నుల నుండి రకము (సవించుచున్నది. తమ వశమునందు. 
నమస్త (ప్రపంచమును ఉంచుకొను [ప్రధానవశవులైన గోవుల పరిస్టితియే యిట్లు 
న్నది. 

రాజా! యోధుల ధనుస్సుల నుండి అగ్నిజ్వాలలు బయలు వెడలుచున్న వి. 
ఖడ్గములు మిక్కిలి జ్యలించుచున్నవి. ఆ శస్త్రములన్నియు స్పష్టముగా యుద్ధము. 
సంపా ప్రమైనట్లు నూచించుచున్నవి. 


రాజా! ఆయుధములు. జలము- కవచములు-ధ్యజములు, వీటి కాంతులు 
అగ్ని కాంతివల ఎరగా కనబడుచున్న వి. అందుచేత గొప్ప జననంహార ము. 
నంభవించుట నిశ్చయమని స్పష్టముగా తోచుచున్నది. 


రాజా! పాండవులతో కౌరవులు హింసారూవమైన సంగామము ఆరం. 
భించినప్పుడు భూమిపైన రక్తనదులు |ఫవహించగలవు. ఆ నెత్తుటి సుడులు. 
కలుగును. రథధ్వజములు ఆ నదులపైన చిన్న చిన్న పడవలు తెప్పలవలె అన్ని 
వైపుల వ్యాపించుచు కనబడగలవు. 


రాజా! అన్ని దిక్కులయందు పశు పక్షి మృగాదులు (పాణనాశకరము. 
లెన అనర్థ ములను కనబరచుచు భయంకరముగ అరచుచున్నవి. వాటి ముఖములు, 


జ్వలించుచున్న ట్లు కనబడుచున్నవి. అవి అరపులచేత,.. మహాభయంకర వినాశ 
మును సూచించుచున్నవిం | 


రాజా! ర్నాతియందు, ఒక కన్ను, ఒక -.రక్క, టకు కాలు గల పతీ 
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ఆకాశమునందు తిరుగుచున్నది. అది కోపముతో భయంకరముగా కూయుచున్నది.. 
దాని కూతల వలన, అది రక్తము [కక్కుచున్నదా యనునట్లు తోఛుచున్నది, 


రాజా ! ఇప్పుడు ఆయుధములన్నియు కాలుచున్నట్టు తోచుచున్న వి. మహా 
తేజస్వులె న సప్తర్షుల కాంతి తగ్గి లేజోహీన మైపోవుచున్నది, 


రాజా ! ఒక సంవత్సరపర్యంతము ఒక రాశిలోనే యుండు పకాశమా 
నములె న బృహస్పతి శనైశ్చర (గ్రహములు రెండుగూడ “తిర్యగ్వేధ” ద్వారా 
విశాఖానక్ష్ష[త సమీపమునకు వచ్చినవి. 


మహారాజా ! ఈ పవమునంరు తిధులు తయము చెందును. కాబట్టి తయో" 
దశి తిథియందొకనాడే, పర్వదినము కాకున్నప్పటికిన్ని రాహు గహము చంద 
సూర్యులిద్దరిని _మింగినది., కాబట్టి (గహణావస్టలో చిక్కుకొన్న సూర్య చందు 
లిరువురు గూడ పజానంహారమును కోరుచున్నారు., 


రాజా! (కూరకర్మ లే చేయునట్టి, రాహుగహము చితా స్వాతి నక్షత: 
ముల నడుమ నిలిచి “సర్వతో భద చ|కము'నందున్న వేధ పకారము కృత్తికా 
నక్ష[తమును పీడించుచున్నది, ధూమ కేతువును ఆ|శయించి నుడిగాలులు ఘోర 
ముగా పెకిలేచి ఏచుచున్నవి. 


ఇది యంతయు విషమపరిస్థితిని యుద్దమును కలీగించునదిగా నున్నది. 


రాజూ! అశ్విన్యారులైన యిరువదియేడు నచ (తములు మూడు మూడుగా 
విభజించినప్పుడు, ఒక్కాక్క్య నక్షత్ర సముదాయమున౦దు తొమ్మిది నకు [తః 
ములు ఉండును. ఆ మూడింటికి క్రమముగా అశ్వపతి. _గజపతి-నరపతి ఛ తము 
లని పేర్లు ఉండును, ఈ మూడు ఛతములను పాప్మగహములు ఆక్రమించి. 
నప్పుడు “క్షతియల వినాశము సూచింపబడును. ఈ మూడింటికి న్నీ నమ్మత్ర- 
నక్షతములు అని పేరు గలదు. ఈ నత్మత నక్షత్రములు మూడింటి కిరస్సుల, 
"పెన పాప గహ వేధ కలిగిన యెడల ఆ పాపషగహము చాలా గొప్ప భయమును 
కలిగించునదిగా నుండును. ఇప్పుడు అటువంటి కుయోగమే కలిగినది. కనుక. 
వజానాశ ము తప్పదు. 


రాజా! ఒక తిథి షయ మైన యెడల, పదునాల్లవదినము 'లిథి త్తయము 
కానియెడల పదునైదవ దినము, ఓక తిథి అధికమెనవ్పడు వదునాలుగవడినము. 
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అమావాన్య వచ్చుట చూచుచున్నాము, కాని, ఈ పక్షమునందు పదమూడవదినము' 
నందే అమావాస్య వచ్చినది. ఈవిధముగా పూర్వము గూడ ఒకప్పుడు వచ్చి 
యుండెను. కాని దాని జ్ఞాపకము నాకు లేదు. ఈ ఒక్క నెలలోనే పదమూడు 
దినముల మధ్య చంద గహణము- నూర్యగహణము రెండుగూడ వచ్చియున్నవి. 


రాజా! ఈవిధముగా అ పసిద్ధ పర్య ములందు | గహణములు వచ్చినందు 
వలన ఈ నూర్యచం దులు (పజానాశము వసలం. కృష్ణ పవ చతుర్దశినాడు 
చాల వడిగా మాంసవర్ష ము కురిసెను. ఆ సమయమునందు రాక్షసుల నోరు రక్త 


ముతో నిండియుండెను వారు నెతురు పూర్ణముగా తాగుచుగూడ కృ పిచెంద 
కుండీరి. 


రాజూ! పెద్దపెద్ద మహానదుల జలములు రక్తమువలె ఎ్యరగానాయెను. 
ఆ రకవవాహములు [క్రిందుగా పొరక, ఎదురుపవాహములుగా పారుచున్నవి. 
నూశతుల నుండి నురుగులు సెకెగురుచు ఎద్దులవలె కనబడుచున్నవి. 


రాజా! పిడుగుల ధ్వనితో ఇందుని వజాయుధము వంటి కొరవులు 
భూ మిపెన పడుచున్నవి. ఈరా తి గడచిన తరువాత రేపు ఉదయము నుండియే 
మీకు, మీరు చేసిన ఆన్యాయమునకు ఫలము కలుగుటకు ఆరంభించగలదు. 


రాజా ! అన్ని దిక్కులయందు చీకట్లు [క్రమ్మియుండుటచేత మహర్షులు 
"పెద్ద పెద్ద దివిటీలు చేతబట్టుకొని తమ పర్ణశాలల నుండి బయలువెడలి, ఒండొరు 


లతో ఈ భూమి వేలకొలది రాజులందరి రకము |త్రాగునని తోచుచున్నది అని 
వలికిరి. ల్‌ 


రాజా |! కెలానమందర హిమాలయపర్వతముల నుండి అనేక (పకారము 
లైన అతి భయంక రశ బృములు వేలకొలదిగా బయలు వెడలుచున్న వి, ఆ పర్వత 
శిఖరములు గూడ విరిగి [కిందపడుచున్నవి. భూకంపము కలిగినందు వలన 


నాలుగు నము; దములు వేరు వేరుగా ఉప్పొంగి, భూమిని శక్షీణీంపచేయుచు తమ 
యెల్లలను దాటుచున్నట్లు తోచుచున్నది. 


ఇసుకను, గులకరాలను లాగుచు సుడిగాలి లేచి వృక్షములను పెరికి 
పార వేయుచున్నది. (గామములయందు, నగరములయందు వృక్షములు, రచ్చ 


కట్టల చెట్లు .(చెత్యములు) భయంకరమహావాయువులందలి పిడుగుల దెబ్బచేత 
విరిగివడుచున్న వి. . 
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(బాహ్మణులు హోమాలు చేసినప్పుడు జ్వలించిన అగ్ని నల్దగా, ఎరగా, 
పసుపుపచ్చగా కనబడుచున్నది. ఆ యగ్నిజ్వాలలు ఎడమవెపుగా తిరుగుచు పెకి 
లేచుచున్న వి. ఆ జ్యాలలనుండి దుర్గంధము వెడలుచున్నది. భయంకరముగా నవి 
శల్దించుచున్నవి. రాజా! స్పర్శము-గంధము-ర నము విపరీత గుణములు గలవిగా' 
తోచుచున్నవి, (అనగా ఉష్టవస్తువు ఏతస్పర్శ్గము గలదిగా, సుగంధవస్తువు 
దుర్గంధము గలదిగా, మధురవస్తువు వేరు రుచులు గలదిగాను తోచుచున్నవని 
భావము). 

రాజా! ధ్వజములు మాటిమాటికి కంపించుచు పొగలిడుచున్న వి. తప్పెట్లు, 
దుందుభులు మొదలైన _దవ్యములు అగ్నిని వర్షించుచున్న వి. 


ఫలపుష్ప సమృద్ధము లైన వృక్షముల అ|గధభాగములందు ఎడమవె పుగా 
తిరుగుచువచ్చి కూర్చొని కాకులు కావు కావుమని భయంకరముగా కోలా హలము 
చేయుచున్నవి. 


అ నేకపమలు మాటిమాటికి “పక్వా-పక్వా* అని బిగ్గర గా ఉచ్చరించుచు. 
ధ్వజముల కొనలయందు దాగియున్న వి, ఈ లక్షణములు రాజుల వినాశమును. 
సూచించుచున్నవి. 


దుష్టగజములు వణకుచు, చింతించుచు భయముచేత నీటిని ఆటు ఇటు 
వెరజల్లుచున్నవి. అశ్వములు అతిదీనములుగానున్నవి. గజరాజములన్నియు 
భ్రయముచేత నీటి మడుగులను ఆ్రయించియున్న వి. 


మహారాజా ! ఇప్పుడు నేను చెప్పిన దుళ్శ్ళకునములు _ satis 
వింటివిగదా ! వీటి పరిణామములను బాగుగా విచారించి నీవు ఈ పరిస్థితులలో 
ఈ సమయమునందు కలుగనున్న (పపంచవినాశ మును నివారించుటకు తగిన 
ఉపాయమేదెనా అనుసరించుము, 


జన మేజయా ! తన తండి వ్యాసభగవానుడు చెప్పిన మాటలు విని రృత 
రాష్ట్రడు ఆయనతో నిట్లనెను వ్‌ 


వగవన్‌ ! ఇది 'దెవము పూర్వమే నిశృయించెనని - “నేను. పాల. 
అందువలన తప్పక జన సంహారము కలుగును - .రాజులొక వేళ "తష జ త్రియభథర్మ ము 
ననునరించి నంహరింపబడిన యెడల, -'వీరతోకము చే'రెదరు... అప్పుడు వారికి 
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న్వర్షాది సుఖములు లభించును. ఈ లోకమునందు కీ రిగూడ వారికి లభించును. 
వఇహవపరములు వారికి మంచివే యగును. 


జనమేజయా !. యీవిధముగా తన ప్వుతుడు ధృతరాష్ట్రుడు యధార్థ విష 
“యము చెప్పగా జ్ఞానవంతులలో టోష్టుడెన వ్యాసమహర్షి కొంతసేపు చాలా 
విచారించి రెండు గడియలు చింతించి మరల ఈవిధముగా చెప్పదొడగను. 


రాజుకే కాలమే (యముడు) యీ |పపంచసంహారము చేయుననుటలో 
'సరశయములేదు. కాలమే మరల జగత్తునంతయు సృజించును. ఇక్కడ ఏవసువు 
గూడ శాశ్వత ముగా ఉండదు, 


కనుక రాజా! నీ బంధువులకు, కౌరవులకు, నీ హితముగోరు మి|తులకు 
ఇధర్మానుకూలమైన మార్గమును ఉపదేశంచుము. ఎందుకనగా నీవు వారినందరిని 
నియం|తించుటకు సమర్దుడవు. తన జాతివధను ఉ పేశించుట చాల నీచకార్యమని 
చెప్పబడినది. అది నాకు ఏమాతము ప్రియమైనది కాదు. నీవు ఈ అపియ 
కార్యము చేయకుము. 


రాజా! నికు యముడే పుతుడుగా పుట్టినాడు. హింస మంచిదిగాదని 
“వేదములలో చెప్పబడినది. హింసచేత ఏవిధమెన హితముగూడ కలుగదు. 


రాజా ! కులధర్మము తన శరీరముతో సమానమైనది, ఎవడు ఇటువంటి 
కులధర్మమును నశింపచేయునో అతనిని ఆ ధర్మమే నశింపచేయును. ఎంతవరకు 
ధర్మమును పాలించుట సాధ్యమెయుండునో, ఎంతవరకు ఎవిధమెన' సంకటము 
ఫేపైన బడకుండెనో అంతవరకు నీవు కాల పేరితుడై ధర్మమును నిర్ణమ్యము చేసి 
-నెడుమార్గములో నడచితివి. ఇప్పుడు దింతించుచున్నావు. సాధారణముగా లోకులు 
:నంకటము |పాప్రి ంచినప్పుడే యోచించెదరు. 


రాజా! సీ కులనాశము కొరకు, అనేక రాజవీరుల వినాశము, నీ రాజ్యము 
అను అనర్థము సంపొప్పించినది. నీధర్మము లోపించిపోయినది నీ పృుతులకు 
ధర్ముమార్గము చూపించుము. నీకు రాజ్యముతో పనియేమి ? నీకు అనవనర మైన 
ఈ రాజ్యము కొరకు నీవు పావమెందుకు' ఒడిగట్టుకొనుచున్నావు? సీవు యశస్సును, 
శీర ని,. ధర్మమును పాలించినచో న్యర్గసుఖము పొందగలవు, కనుక. నామాట 
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వినుము. (యుద్ధాదులందు గెలుచుటవలన కలుగునది కీర్తి, విద్యవలన కలుగునది 
యశస్సు అని రెండింటికి భేదము.) 


రాజూ ! పాండవులకు వారి రాజ్యము చెందుగాక ! సమస్త కౌరవులు పర 
స్పరము సంధిచేసుకొని శాంతితో నుందురుగాక ! 


జన మేజయా ! వ్యాసమహాముని యీ విధముగా ధృతరాష్టంనకు ఉప 


దేశము చేయుచుండగ నే మధ్యలో ధృతరామ్ల9డు ఆయన మాటకు అడ్డము వచ్చి 
యిట్లనెను ; = 


తం|డ్రీ ! నివు చెప్పు విషయమే నేనుకూడా యోచించుచుందును. ఇది 
యంతయు నాకు తెలియును. భావాభావముల యథార్థ స్వరూపము నాకుగూడ 
తెలియును. అయినను, ఈ |పపంచము తన స్వార్థసిద్దికొరకు మోహములో పడి 
యున్నది. ఈ పపంచమునందు నన్నుగూడ ఒక వ్యకి గా తెలుసుకొనుము, 
కనుక నన్నుగూడ మోహము ఆవరించి యున్న ది. 


మహాత్మా! న్‌ _పభావము అనమాన మైనది నీవు మాకు ఆశయుడవు, 
మార్గదర్శకుడు. మహాపండితుడవు. ధిరుడవు. నిన్ను |పసన్నుని చేయగోరు 
చున్నాను. మహర్షి! నా బుద్ధిగూడ అధర్మము వెపు పోవదు. కాని వమిచేయు 
రును? నా పు|తులు నా వశములో లేరు. నీవే మా భరతవంశీయులకు ధర్మ 


(పదర్శకుడవు సీవలననే మాకు యశస్సు, కీర్తి కలుగును నివు కౌరవపాండవు 
లిరవురకున్ను మాననీయుడ వెన పితామ హుడవే. 


ఆ మాట విని వ్యాసుడిట్ల నెను వ 


రాజా! స్త్‌ మనస్సులో కలిగిన నందేహమును నీ యిచ్చానుసారముగ 
తపసు నేను నీ సంశయము నివారించెదను. 


ఆ మాటకు దృ రీ ఫు 


భగవన్‌ ! యుద్ధమునందు నిశ్చయముగా విచియము కలుగువారికి గల 
శుషలక్ష ణము లేవియో. తెలుపుము. వాటిని యథార్థముగా ఏన గోరుచ్తున్నా న్నాను. 


వ్యాసుడు విజయసూచక శభలక్షణములు' చెప్పుట 2 ద 
రాజా | “అగ్ని తేతిస్సు, నిర్మలముగా నుండుట. అగ్నిజ్వాలలు పై 
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భాగమునందు కుడి వెపుగా (పసరించుట-పొగ యేమా[తము అేకుండుట- అగ్ని లో 
హోమము చేయబడిన వస్తువులనుండి పవితసుగంధము వెడలి వాయువుతో 
కలిసి అంతట వ్యాపీంచుట.” యివి భవిష్యతులో కలుగబోవు విజయమును 
సూచించు లక్షణములని యెరుగుము, 


రాజా ! యే వెప్పున శంఖమృదంగాది వాద్యముల ధ్వనులు మిక్కిలి విగ 
రగా కలుగుచుండునో , ఏ వెపువారికి సూర్యచందుల కిరణములు స్వచ్చముగా 
కనబడుచుండునో ఆవి వారి విజయమును సూచించు లక్షణములని తెలుసుకొనుము. 


మహారాజా ! యే పక్షమువారు యుద్ధమునకు (పయాణము చేయుచున్న 
ప్పుడు గాని ప్రయాణము చేయుటకు పూనుకొనినప్పుడుగాని కాకులు మధుర 
ముగా కూయునో, అది వారి విజయమును సూచించును, 


రాజా! వెనుక వెపు ధ్వనించు కాకులు విజయమును నూచించుచు శీస్టుముగా 
ముంరుకు సాగిపోవృటకు _పోత్సహించును. ఎదురుగా కూయుకాకులు యుద్ధ 
యాతను నివారించు చున్న వని తెలియవలెను. 


మహారాజా ! శుభమును (శ్రేయస్సును సూచించు ధ్వనులు చేయు రాజ 
హంసలు- చిలుకలు-[ కౌంచపక్షులు. నెమళ్ళు మొదలైన పతులు నెనికులకు 
కుడివైపుగా 1పదషీణము చేయుచు ఏ పక్షమునందు వోవునో, ఆ పక్షమువారికి 
యుద్ధమునందు నిశ్చయముగా విజయము సిద్ధించునని హాత్యాణులు చెపె ప్పెదరు, 


రాజా! ఎవరి సేన అలంకార ములతో, కవచములతో, ధ్వజములతో, 
సింహనాదములతో, గుర్రముల సకిలింపులతోను మిక్కిలి శోభాయముగా 
నుండునో, ఎవరి -నెన్యము' వెపు చూచుటగూడ శతువులకు అతీకఠినముగా 
తోచునో అట్టివారు అవళ్యముగా శృతువుల పైన : విజయము సాధించగలరు. 


భరతభ్తూషణా ! ఏ పక్షమునందలి హః మాటలు సంతోష షపూర్ణము, 
ఉత్సాహముతోను, నుండునో, ఏ యోధుల మనస్సులు వనన్నములుగా నుండునో, 
ఏ యోధుల కంఠములందున్న పుప్పమాలికలు we ఆ యోధులు 
యుద్ధమనెడు మనో సమ్నుద వను. 'సుళ్చవ్వగా .వాటెదర్వూ.. 6. = _. 


ఇ 


- రాజా !'యే పకమునందలి నెనికులు- యోధులు శతుసేనలో _వవేశింప 
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గోరుచున్నప్పుడు గాని, పవేశించిన తరువాతగాని “నేను నిన్ను ఇప్పుడే కొట్టి 
తరి మెదను” ఈ మొదలైన శౌర్యనూచక వచనములు ఇష్టముగ చెప్పుచు తమ 
యుద్ధసామర్గ్యమును చూ పెదరో, అట్టివారు తరువాత రాబోవు తమ విజయమును 
తొలుతనుండియే నిశ్చయించుకొనియుండెదరు. 


దీనికి వ్యతిరేకముగా, ఎవరు శతుసేనలో (_పవేశించునప్పుడు ఎదుటి 
పక్షమునుండి నిషేధనూచక వాక్యములు వినెదరో, వారికి అపజయము కలుగును. 


రాజూ! ఏ యోధుల శబ్దములు _-రూపములు-ర సములు-గంధ ములు _స్పర్శ 
ములు మొదలై నవి, విక్భతములు కాకుండా, మంగళకరములుగా నుండునో 
ఎవరి హృదయములందు సర్వదా హర్లోత్సా హములు నిండియుండునో వారికి 
విజయము కలుగును, 


ఎవరికి అనుకూలముగా వాయువులు పీచునో మేఘములు_పకులు అను 
కూలముగ నుండునో, ఎవరి వెనువెనుకగా మేఘములు గొడుగుపట్టినట్టు నీడ 
కలిపించునో, ఇం|దధనుస్సుగూడ ఎవరికి అనుకూలదిక్కునందు కనబడునో 
అవి వారికి విజయమును సిద్ధింప జేయు శభలశణములని యెరుగుము. 


రాజా ! మరణమాసన్నమెనవారికి వీటికి విపరీతముగ లక్షణములు 
తోచును. 


రాజా 1! సెన్యము చిన్నదైనను "పెద్దదెనను సరియే. కాని, అందలి 'సెనికు 
లందరు హర్షోత్సాహములతో నిండియుండిన యొడల ఆ వక్షమునకు విజయము 
నిశ్చితము. 


రాజా 1 ఒక వేళ్ల ఒక్క_నెనికుడైనను ఉత్సాహశూన్యుడై వెనుకకు తగ్గి 
పారిపోయిన యెడల అతడు చూచుచుండగనే అతని పెద్ద సేనయంతటిని నతడే 
పారగొట్టినవాడగును . 'నైనికులందరు పారిపోవుటకతడే కారణమగును. సేన 
పలాయనము చీత గించిన తరువాత ఆ సేనలోని పెద్ద పెద్ద యోధులుగూడ విధి 
లేక పారిపోయెదరు. 


రాజా ! ఎవ్పుడు పెద్దసేన పరుగెతి పోవుటకారంభించునో అప్పుడు పారి 
పోవుచున్న మృగముల మందను వలె వల్పమునకు వడిగా |వవహించుచున్న నడీ 


| 
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ఉలమును వలెను, ఆ సేనను తిరిగి యుద్ధభూమి వెపు మరలించుట మిక్కిలి 
అసాధ్యమగును. 


రాజా ! ఆ విధముగా భయపడి పారిపోవుచున్న సెనికులను చూచి యితర 
యోధులకుగూడ ఎక్కువ భయము కలుగును. తరువాత సేనయంతయు హఠా 
త్తుగా ఉత్సాహము చచ్చి అన్నిదిక్కు-లకు పారిపోవజొచ్చును, 


రాజా! ఆ సెన్యములోని ఉత్తమోత్తములైన అనేక యుద్ధపీరులుగూడ, 
షొరిపోవుచున్న ఆ "పెద్ద సేనను, ఆపి యుద్దభూమి లో నిలుపజాలరు. అందువలన 
జుచ్చిమంతుడైన రాజు, ఎల్లప్పుడును జాగత లోనుండి, యేదైన యొక యపాయ 
ముతో, ఆ విశాలమైన చతురంగ సైన్యమును, మిక్కిలి గౌరవపూర్వకముగా 
ఆదరించి వారు స్థిరముగ నిలుచునట్లు (పయత్నము చేయవలెను. 


రాజూ ! సామోపాయముచేత, దానోపాయముచేతను సాధించు విజయమే 
(ళేష్టమని "పెద్దలు అభి[ప్రాయపడెదరు. భేదోపాయముచేత శ|తువులలో పరస్పర 
డ్వేషమ క ల్పించుటచేత సాధించిన విజయము మధ్యమమని చెప్పెదరు. యుద్ధ 
ములో శతువులను కొట్టి-చంపి ఓడించు దండోపాయము అన్నింటికంటే నీచ 
మెనదని చెప్పెదరు. అట్టి విజయము అధమమైనది. 


రాజా ! యుద్ధమే మహాదోషముల పుట్ట. ఆ దోషములన్నిటిలో పెద్దది 
[పధానమైనదియ జననంహారమని తెలిసికొనుము. ఒక వెళ ఒండొరులను తెలిసి 
కొనగలిగినవారు, హర్షాత్సాహములు గలవారు ఏయితరవిషయమందుగూడ అసక్తి 
తేక విజయము సాధించుటకు దృఢనిశృ్చయముతో నుండువారు, శౌర సంపన్నులు 
నాన వీరులు ఏబదిమంది యున్నప్పటికిన్ని అట్టి వీర నైనికులు, చాలాపెద్ద శ,తు 
చేననుగూడ నశింపజేయగలరు. ఒక వేళ అడుగు వెనుకకు చేయకుండ ధర ముతో 
నిలిని పోరాడువారు ఐదారుగురు వీరులు ఆ యుద్ధము చేసినయెడల ఆ ఐదారు 
పరుగురు యోధులే నిశ్సయముగా విజయము సాధింఛగలరు, 


రాజా] వెనలేయుడైన గరుడునంతటివాడు గూడ 'పెద్దసైన్యము వినా 


శమము పాలగుచుండుటను చూచి, అక్కడ పోరాడుచు వచ్చుచున్న అధిక సంకల" 
నున్న జన సమూహమును మెచ్చుకొనడు, 


రాజా ! సెనికులసంఖ్య బహుళముగా నున్న ంత మాత్రమున గెలుపు గలు 


జ౦బూద్వీవ వినిర్మాణపర్వము [ర 


గదు. యుద్ధమునందు తరచుగా విజయము నిశ్చితముకారు. విజయమునకు డవ 
బలము ఉండవలెను. అన్నింటికంపె డైవబలమే పెద్దది. యుద్ధమునందు విజయ 
మును సాధించినవాడే కృతకృత్యుడగును. వాడే ధన్యుడని తెలిసికొనుము. 


జన మేజయా ! ఇట్లు వ్యానభగవానుడు ధృతరాష్ట్రగినకు ఉపదేశించి వెడలి 
పోయిన తరువాత ధృతరాష్ట్రుడు ధ్యాననిమగ్ను డై వ్యానుని మాటలనే విచారించుచు 
ముహూర్మ కాలము ఉండి మాటిమాటికి నిట్టూర్చుచు సంజయునితో నిట్టనెను:_ 


నాలవ అధ్యాయము 
(౧ 
సంజయుడు భూమి గుణములు ధృత రాష్ట్ల్రనకు చెప్పుట : 


సంజయా ! ఈ భూమండలము నందలి రాజులందరు ఈ భూమికై తమ 
జీవితమును బలియిచ్చెదరు, యుద్ధమును అభినందించుచుందురు. అనేకములైన 
చిన్న పెద్ద అయుధముఅచేత పరన్నరము కొట్టుకొని చచ్చెదరు. ఈ భూమండ 
లెశ్వర్యమును తామే కోరుచు ఒండొరులను సహించక పోరాడుచుండెదరు. 
ఒండొరులను చంపుకొనుచు యమలోకమునందు జననంఖ్యను "పెంచుచుండేదరు. 
వారు ఎప్పుడుగూడ శాంతితో నుండరు. కనుక ఈ భూమిలో అనేక గుణము 
లున్నవని తలచెదను. సంజయా ! ఈ భూమిలోనున్న గుణములను గూర్చి నాకు 
వర్ణించి చెప్పుము. 


సంజయా ! ఈ కురు షే |తమునందు (వపవంచమునందలి యెన్నియో వేలు 
లక్షలు- అర్బుదముల నంఖ్యలో వీరులు ఒకచోట చేరియున్నారు. వీరు ఏ దేశ 
ములనుండి వచ్చినారో, ఆ దేశముల వెళాల్యమునుగూర్చి వినదలచినాను, చెప్పుము 
ఎందుకనగా, నీవు మహాలేజస్వియైన వ్యానమహాముని os దివ్యజ్ఞాన 
సంపన్నుడవై యున్నావు. కనుక చెప్పము. 


ఆ మాట విని సంజయుడిట్ట నెను టే 


'రాజా ! నాకు తెలిసినంత వరకు "త భూమీ _ గుణములను గూర్చి వర్టీధీవీ 


చెప్పెదను. రాజా ! నీవు శాత్రదృష్టిచేర “ఈ విషయములను 'వరశేలీంచి శెలీస్‌ 
కొనుము, ' సలి PID నల ల 
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రాజా ! వపంచమునందలి భూతములు చరములు (గంగకి) అచర 
ములు (స్థావరములు)నని రెండువిధములుగ నున్నవి. జంగమ |పాణులు. అండజ 


ములు - 'స్యేదజములు _ జరాయుజములు అని మూడు విధములుగ నుండును. 
( స్రీగర్భకోశమునకు జరాయు అని పేరు.) 


రాజా! జంగమములు మూడింటిలోను జరాయుజములు (ోష్టములు. జరా 
యుజములలో గూడ మనుష్యులు పశువులు ను త్త్రమములు., జరాయుజముల నేక 
ఆకారములలోనుండును. రాజా! అవి పదునాల్లు విధములుగ నుండునవి వేదము 
లలో చెప్పబడినది. జరాయుజములయందే యజ్ఞములు _వతిష్టితములెయున్నవి. 


రాజా ! |గామమునందలి జరాయుజములలో మనుష్యులు _శేమలు, 
వనమునందలి జరాయు జములలో సింహములు ఉత మములు, నమస స్త|పాణుల, 
జీవన నిర్వాహణము య. సహకారముతో జరుగును. (అండజములు పక్షులు =. 
"స్వేదజలములు- నల్లులు, పేలు మొదలగు కీటకములు), 


రాజా! స్థావరములకు ' ఉద్భిజ్జములు” అని పేరు. (అనగా భూమిని చీల్చు 
కొని పెకి మొలచు వృక్ష ములు మొదలగునవి). అవి ఐదు జాతులుగా నుండును, 
వృక్షములు - ఫౌదలు-లతలు (రాతినుండి పుట్టుతీగలు) = వల్లులు (సాధారణ 
లతలు)-వెదుళ్ళు ఇ ఇవి తృణజాతులన బడును, 


రాజా! ఈ స్థావర జంగమములన్నియును పందొమ్మిది (ప్రాణులు ఉన్నవి. 
వీటితోపాటు పృథివి-.జలము- వాయువు- అగ్ని- ఆకాశ ము నను చెరు మహాభూత 
ములను శేర్చినచో మొతము ఇరువదినాలుగు జాతులగును. గాయ తీ మంత్రము 
నకు గూడ ఇరువదినాలుగు అక్షరములు గలవు. కాబట్టి ఈ ఇరువదినాలుగు. 
భూతములకు గూడ లోకమునందు గాయతి అని సేరుగలదు. 


రాజా' లోకమునందుగల సర్యగుణసంపన్న మైన యీ వవి|త్ర గాయత్రిని 
యథార్థరూవములో తెలిసికొనినవారు ఎవ్వుడుగూడ నష్టవడరు, 


రాజా! పూర్వము చెప్పబడిన పదునాలుగు జరాయుజములలో వనపజ 
జాతులు వడు-_ [(గామపశుజాతులు వడుగానుండును. సింహ-వ్యా ఘ-వరాహం. 
మహిష (అడవిదున్న లు)- గజ-భ ల్లూక - వానరములు వీడు వనజాతులు. 


గోవులు- మేకలు- -గొజెలు- మనుషులు. గుజ్బ్జిములు- కంచర గాడిదలు. 
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ఈ యేడున్ను [గామమునందుండు పశువులు, వెరసి పదునాలుగు పళుజాళు 
అగును, 


రాజా ! అన్నియు ఈ భూమిపెైననే జనించును. భూమిలోనే లీనమగును. 
భూమియే నర్వపాణులకు _వతిష్టాకారణము-ఆ శయముగా నున్నది, 


ఈ భూమి యెవని అధికారములోనుండునో అతని అధికారములోనే 
సమన స్థావర జంగమాత్మక మైన (పపంచము ఉండును. కాబట్టియే, భూమి "పెన 
విసక్తి నహజముగా రాజులకు కలిగి, వారు ఒండొరులను చంపి భూమిని ఆక 
మించుకొనుటకు _పయత్నించుచుంఉదరు. 


ఐదవ అధ్యాయము 


సంజయుడు పంచమహాభూత ములను నుదర్శన ద్వీపమును 
వర్ణించుట ర 


సంజయా ! నదులు-పర్వతములు_ దేశములు _భూమిని ఆశ్రయించి యుండు 
నితరములు- ఈ మొదలైన అన్నిటి పేర్లు తెలుపుము. సంజయా! నీకు అన్నింటి 
_సమాణములు (వెడల్పు- పొడవు కొలతలు) తెలియును గాబట్టి తెలుపుము. 
ఇక్కడ వనములనుగూర్చిగూడ వర్ణించి చెప్పుము, 


జనమేజయా ! ఆ మాటకు సంజయుడు ధృత రామునితో నిట్లనెను $= 


మహారాజు ! భూమండలమునందుగల సమన్త వస్తువులుగూడ పంచ మహా 
భూతముల స్వరూపములేయని తెలిసికొనుము. అందుచేతనే పండితులు వాటికి 
“నమములు' అని పేరుపెట్టినారు. అనగా నమానములని ఆర్థము. 


ఆకాశథము_వాయువు- అగ్ని _-జలము_-భూమి. ఈ ఐదు 'మహాభూత ములు” 
అనబడును. ఈ ఆకాశాదులెన మైదింటిలోను వరునగా వూర్యముకన్న తరు 
వాతి భూతములలో గుణములు ఒక్కొక్కటి ఆధికముగానుండ్లును,. ఈ ఐదు 
భూతములలో భూమి ప్రధానమెనది. fe es పు 


రాజా ! శబ్ద - న్పర్శ-రూప- రవ “గంధములు 'ఈను వైదుగుణములు 
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భూమియందుగలవని తత్వ వేతలు చెప్పెదరు. జలమునందు గంధగుణముదప్ప 
తక్కిన నాలుగు శబ్బ-శ్చర్శ- రూప-రస గుణములున్నవి. అగ్ని యందు రస- 
గంధగుణములు దప్ప తక్కిన శబ్ద_స్పర్శ్గ-రూప గుణములు మూడునున్నవి. 
వాయువునందు శబ్దస్పర్శములు రెండే గుణములు గలవు. ఆకాశమునందు 
శబము మాతము ఒక్క-గుణ మే యున్నది. 

(a) 


రాజా! ఈ యెదుగుణములు అన్ని లోక ములందుగల పంచమహా భూతము 
లను ఆశ్రయించియున్న వి. గుణనహితములైన యీ పంచమహాభూతములం దే 
సమస పాణులు (పతిష్టితము లెయున్నవి. ఈ యెదుగుణములు సామ్యావస్థలో 
నున్నప్పుడు ఒండొంటిని కలిసికొనవు, విషషూవస్థలోనున్నప్పుడే ఒండొంటిని 
కలిసికొనును. ఈ విషమావస్థయండే [ప్రాణులకు శరీరములతో సంబంధము కలు 
గును. సామ్యావస్థలో కలుగదు. 


రాజా! యీ భూతములన్నియు వృథివ్యాది క్రమమున లయము చెందుచు 
ఆకాశాది క్రమమున మరల ఉత్పన్నములగుచుండును. ఇవియన్నియు అపరిమేయ 
ములు (కొలుచుటకు వీలుగానివి), ఈ పంచభూతముల రూపములు ఈశ్వర 
నిర్మితములు. 


రొజా! వేర్వేరు లోకములయందు పాంచభౌతిక ధాతువులు కనబడును. 
మనుష్యులు తర్కవాదములచేత పంచమహాభూతముల కొలతలను నిర్ణయించె 
దరు, కాని, అచింత్యము లైన భావములను తర్క్మవాదములచేత సిద్ధింప జేయుటకు 
[ప్రయత్నము చేయగూడదు. (ప్రకృతికి అతీతము లెన వే ఆచింత్య స్వరూ సములన 
బడును. 


సుదర్శన ద్వీప వరనము : 
అ 


కురురాజా ! యిప్పుడు నేను సుదర్శనము అను దీవినిగూర్చి వర్ణించెదను 
వినుము, ఆ ద్వీపము చకమువలె గుం డముగానుండును, 


రాజా! ఆ ద్వీపము అ నేకవిధములై న నదిజలములతో కప్పబడియుండును 
మేఘములవంటి యెశ్తన పర్యతములతో నిది కో ధిల్లుచుండును. ఆనేక విధము లెన 
వట్టణములతో, రేశములతో పుష్ప ఫల భరితము లెన వృషములతోమ విభూషిత మె 
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యుండును, సుదర్శనద్వీపము వివిధ ధననంపదలతో సంపన్న మైయుండును, 
ఆ ద్వీపమును అన్ని వె పులనుండి లవణసము దము చుట్టియున్నది. 


రాజా ! పురుమని ముఖము అద్దమునందు పతివింబించి కనబడున ల్లీ 
సుదర్శనద్విపము చం దమండలమునందు కనబడు చుండును. 


రాజా! సుదర్శనద్వీపములో రెండు భాగములు పివృలము (రావిచెట్టు), 
రెండు అంశములు శశము (కుందేళ్ళ) కనబడును, ఈ ర్వీ వమునందు అన్ని 
వైపుల అనేక ఓషధులు వ్యాపించియున్నవి. ఇవిగాక మిగిలిన స్థానములు జల 
మయములెయున్నవని తెలిసికొనవలయును. ఇవిగాక మిగిలిన స్థలము సంకీప్ర 
ముగా భూమండలముగా నున్నదని చెప్పబడినది. ఈ భూఖండమును గూర్చి 
సంక్షేపముగా వర్ణిం చెదను వినుము. 


ఆజణవ అధ్యాయము 


సుదర్శన భూఖండ వర్తనము i 
వరపర్వత మేరు గంగాశశాకృతుల వర్తనము న్‌ 
oa లం 
జనమేజయా । సంజయుని మాటవిని ధృతరాష్టుండు ఇట్టు (వళ్నించెను వ 


సంజయా 1! నీవు సుదర్శన ద్వీపమునుగూర్చి సర్యగహముగా వర్ణించి 
చెప్పితివి. నీవు తత్వ్వజ్ఞాడవు. ఈ ద్వీపమును గూర్చిన వివరములన్నియు విస్తార 
ముగ వర్ణించి నాకు చెప్పుము. 


చందునిలోని శశ (కుందేలు) చిహ్నములో భూమియెంత యున్నది ? ఆ 
భూమి అవకాశముయొక్క_ కొలత యెంత ? తరువాత పిప్పల స్థానమును వరిం 
పము. 


జన మేజయా ! ధృతరామ్ట్రిడిట్లు యడుగగా నంజయుడిటు చెప్పుటకు 
ట రా గో 5 
అరంధించెను 3. 4 


" .. శుహారాజా! తూర్చునుడి వడ్తమటివరక్తు ్రుధర్శన :ర్వీపమ్మవళదు ఆరు 


q4 వేద వ్యానక ల్‌ మహా భారతము 


వర్షవర్వళములు ఉన్న వి. (వర్షపర్వతమన గా, లోకమునందలి వేర్వేరు భాగము 


ఆ పర్వతములు నుదర్శనద్వీపమునందు నిరువెపులందున్ను పూర్వపళశ్చిమ 
నముదములందు చొచ్చుకొనిపోయియున్నవి. 


ఆ యారువర్షపర్వతములివి :- (1) హిమవంతము (2) హేమకూటము 
(8) వర్వత_శేష్ట్రమైన నిషధము (&) _వెఢూర్యమణిమయమైన నీలగిరి (ల) 
చందునితో సమానముగా నుజ్జ్వల కాంతిగల శ్వేతగిరి (6) అన్నిధాతు మూలిక 
లలో గూడి, విచితశోచతో విరాజిల్లు శృంగవంత ము. రాజా! ఈయారు పర్వత 
ములు సిద్దులకు - చారణులకు నివాసస్టానములు, 


రాజా! ఈ వర్షపర్వతముల మధ్య దేశము అనేక సహసముల యోజన 
ముల విసీ ర్రములోనున్న ది. అక్కడ వేర్వేరు వర ములు (భూ ఖండ ములు | ఉన్నవి 
రా రా ఎ ) 
ఆ వర్షములలో అనేక పవి|తదేశములున్న వి. 


మహారాజా ! ఆ వర్షములందు అన్ని (పొంతములలో అనేక జాతుల 
1పాణులు నివసించుచున్నారు. వాటిలో ఈ భారతవర్హ మొకటి. దీని తరువాత 
హిమాలయమునకు ఉత రముగా హైమవతవర్షము ఉన్నది. 


రాజా ! "హే మకూ టపర్యతము దాటిన తరువాత హరెవర్షము ఉన్నది. 
రాజా | నీలగిరికి దకిణముగా, నిషధపర్యతమునకు ఈకాన్యముగా పడమటి వైపు 
వ్యాపీంచి మాల్యవంతము అను పర్వతము ఉన్నది. మాల్యవంతమునకు తరువాత 
గంధమాదన పర్యతము కలదు. 


పర్వత వర్ణనము: 


రాజా ! “మాల్యవంతము-గంధమారన ము” ఈ రెండు పర్వతముల మధ్య 
దేశమునందు సువర్ణమయమైన మేరువర్వతము మండలాకారముగా నున్నది. ఆ 
మేపవర్యతము |ప్రాతఃకాలమునందు నూర్యునివలె ధూమములేని అగ్నివలెను 
కాంతిమంతముగా నున్నది. 


రాజా 1. మేరుపర్వతము -యొక యెత్తు యేనుబదిశాలుగు చేల -యోజనము 
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లున్నది. దాని యడుగుభాగముగూడ యెనుబదినాలుగు వేల యోజనములు గల 
రియే. అడి భూమిలోపలి భాగమునందు వ్యాపించియున్నది. 


రాజా ! మేరువర్వతము పైన, క్రింద, పార్య్యములందు అన్ని వైపులగూడ 
నమన లోక ములను ఆవరించి నిలచియున్నది. 


రాజా 1 మేరుపర్వత పార్భ్యభాగములలో “భదాళ్వ- కేతుమాల-జంబూ 
ద్వీపం ఉత్తరకురు” అను నాలుగు ద్వీపములు గలవు. ఉతరకురు ద్వీపమునందు 
పుణ్యాత్ములై న పురుషులు నివసించుచుండెదరు. 


మహారాజా 1 పూర్వ మొకప్పుడు పకిరాజైన గరుత్మంతుని పుతురైన 
సుముఖుడు అనువాడు మేరుపర్వత మునందు బంగారు దేహముగల కాకులను చూచి 
“యీ సుమేరు పర్యతమునందు ఉ త్రమమధ్యమ.- అధమజుతుల పకులలో ఏ 
మా_తము భేదముండదు. కనుక నేను యీ పర్వతమును విడిచిపెటైదను.' అని 
తలంచి సుముఖుడు అక్కడినుండి వెడలిపోయెను. 


రాజా! (పకాశవంతములెన [గహములలో టోస్టుడెన నూర్యుడు, నక్ష 
తేశ్వరుడైన చం దుడు సమన నక్ష[తములతో, వాయుదేవుడున్ను సర్వదా 
'మేరువర్య్వతమునకు (పదకిణము చేయుచుండెదరు. 


మహారాజా ! మేరుపర్వతము ఎల్లప్రుడుగూడ దివ్యఫల పుష్పభరితమై 
యుండును. మేరుపర్వతమునందలి భవనములన్నియు “జాంబూనదము' (జ ౦0బూ 
అను నదినుండి పుట్టినది) ఆను పేరుగల బంగారముతో భూషితములై యున్నవి. 
ఆ భవనములతో మేరుపర్వతము చాల శో భిల్లుచుండును. 


రాజా ! మేరుపర్వతమునందు దేవ-గంధర్వ-అ సుర-రాషసం- అప్పరసలు 
సర్వదా కీడించుచుండెదరు. అక్కడ బహ్మరుదేం దాది దేవతలు ఒకచోటచేరి 
పరిపూర్ణ దశ్నిణలిచ్చి ఆనేకయజ్ఞములు చేయుచుండెదరు. 


రాజూ! ఆ యజ్ఞసమయములందు తుంబుర ._నారద-_ విశ్వావసు... హాహా 
హూవూ నామకులైన గంధర్వులు ఆ దేవశాధివతుల వద్దకు పోయి నానావిధము 
కైన స్రోతములలో వారిని స్తుతించెదరు, 


may క. 


రాజా | మేతవశ్వతము హేరికీ మపాత్ము కైన నవ్తర్షణపవజోవలి.కళ్య 
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పుడు- (పతీ .పర్యకాలమునందు నర్వదా వచ్చెదరు. 


రాజూ! మేరువర్యత శిఖర మునందు శుకాచా ర్భుడు తన శిమ్యలైన దెత్యు 
లతో పాటు నివసించుచుండును, ఆ పర్యతమునందలి రత్నములు-ఆ రత్నమయ 
పర్వతము ఫు[కా చార్యుని అధికారములో నున్నవి. 


రాజా ! కుబేరుడు మేరుపర్యతమునుండియే ధనముయొక చతుర్ధ భాగము 
తీసికొని అనుభవించుచున్నాడు. ఆ ధనములలో పదియారవ భాగము కుబేరుడు 
మనుష్యులకు ఇచ్చుచున్నాడు. 


మహారాజా ! మేరుపర్వతముయొక్క ఉతర భాగమునందు సమస బుతు 
పుష్పభరితమె, దివ్యమెన కర్ణికార (గన్నేరు) వనము రమణీయముగా నున్నది. 
అక్కడ శిలాసమూహములు చేరియన్నవి, 


కురురాజా ! అక్కడ సాక్షాత్తు దివ్యభూతములచేత పరివృతు డైన పశుపతి 
తన కాళ్ళవరకు (వేళ్ళాడుచున్న గన్నేరు పూవుల మాలికను ధరించి అట్టి మాలి 
కనే ధరించిన ఉమాదేవితో విహరించుచుండును. ఆ పర మేశ్వరుడు ముగ్గురు 
సూర్యులవలె (పకాశించుచున్న తన మూడు న్మేతములనుండి |ప్రకామును 
వ్యాపింప జేయుచు ౦డును, 


కురుపతీ + ఆ మేరుపర్యతమునందున్న ఆ మహాదేవుని. తపస్విజనము- 
ఉతమ వత పరిపాలకులు _ సత్యవాదులు నైన సిద్ధపురుషులు మా|త'మే దర్శించ 
గలరు. దురాచారులకు ఆ మహేశ్వరుని దర్శనము లభించదు. ' 


రావేందా ! ఆ మేరుపర్యతశిఖరము నుండి గంగానది మిక్కిలి వేగ 
ములో 1పవహించుచు సుందరమైన చందకుండమునందు పడును. ఆ గంగా 
పవాహము, పాలవంటి తెల్లని ధారలతో, విశ్వరూపముగలదై అపరిమితళ కి 
గలిగి పిడుగువంటి భయంక రశబ్దము చేయుచు, వరమపుణ్యాత్ము లచేత "సేవింప 
బడుచు మంగళ రూపము గలిగి పుణ్యమయముగ నుండును, 


మహారాజా ! వవితమైన ఆ చందకుంఢమును గంగయే ఉత్పన్నము 
చేసెను. ఆ కుండమునంగు మిక్కిలి లోతైన జలముండుటచేత, అది నమ్ముదము 
వలె ళో భిల్లుచుండుమ. అటువంటి గఇగను ధరించుటకు ఏ పర్వతమునకు గూడ 
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శక్తి చాలకున్నప్పుడు పినాక పాణియైన శంకరథభగవానుడు ఒకలమష సంవత్సర 
ములవరకు తన తలపెన గంగను ధరించియుండేెను. 


భూపతీ ! మేరుపర్వత పళక్చిమ పార్శ్వ మునందు కేతుమాలద్వీపము కలదు. 
అక్కడనే అతివిశాల మైన జంబూఖండము అను [పదేశము కలదు. ఆది నందన 
వనము వలె అతిమనోహరముగనున్నది. అక్కడ నివసించువారికి పదివేల యేండ్ల 
ఆయుస్సు ఉండును. 


రాజా ! ఆ జంబూఖండవాసులైన పురుషులు బంగారు కాంతితో స్రీలు 
అప్సరసల వంటివారుగాను సుందరముగా నుందురు. వారికి ఎప్పడుగూడ రోగ. 
ములు, శోకములు కలుగవు. వారి మనస్సు సర్వదా (ప్రనన్న ముగనుండును. 
"మేరుపర్వతమున౦దు మానవులు పుటము పెట్టబడిన బంగారపు లేజస్సుతో' 
జన్మించెదరు. 


కురురాజూ ! గంధమాదన పర్వతశిఖర ముల_పెన, గుహ్యకుల రాజైన 
కుబేరుడు రాక్షసులతో నుండును. అతడు అప్స్పరసలలో విహరీంచుచుండును, 
ఆ గంధమాదన పర్వత పాద్మపదేశములందు (గండిక లు) నీటి బడగలవంటి 
పాషాణములతోనున్న చిన్నచిన్న పర్వతముల నేకములున్న వి, అక్క-డ నివసించు: 
వారికి పదకొండువేల సంవత్సరముల ఆయు స్సు ఉండును. అక్కడి పురుషులు. 
బలవంతులుగా హర్షముతోను, స్త్రీలు కమలసమానకాంతిగలిగి మనోహారిణులు. 
గాను నుండెదరు. 


రాజా! సలపర్వతమునకు ఉతర ముస 'శ్వేతవర్షము- దానికి ఉత్తరముగా 
హిరణ్యకవర్షము ఉన్నవి. హిరణ్యమునకు ఆవల శృంగవాన్‌ అను పర్వతము 
శృంగవంత ము తరువాత ఐరావతవర్షము ఉన్నవి. ఆ ఐరవతవర్షమునందు అనేక 
'దేశములున్నవి. 


మహారాజా 1 దక్షిణమునంరు భారతవర్షము - ఉత్తరమునందు ఐరావత 
వర్షము ఉన్నవి. ఈ రెండు ధనుస్పుయొుక్క రెండు అ(గములవలెనున్న వి. ఈఓ 
గండు వర్షముల మధ్య శ్వేత _హిరణ్యక - ఇలావృత-హరివర్ష- వె -హామవతముల నెడు. 
బరువర్గములు గలవు. ఈ రన్నర్‌ నడుమ ద్‌ 


రాజా ! భారతవర్షముతో 0005 యా వర్షములన్నియు, ఆయుః 
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ప్రమాణము_ఆరోగ్యము_ ధర్మము-అర్ధము-కామము ఈ యన్ని విషయముల 
లోను- గుణములలోను ఒకటికంటెనొకటి ఉత రోత రము మించియున్న వి, 


రాజా! ఈ వర్షములన్నింటిలోను నివసించువారు వరస్పరము కలిసీ 
మెలిసి స్నేహభావముతో నుండెదరు. ఈ విధముగా ఈ భూమండలమంతయు 
పర్వతములచేత స్థిరముగా నిలువబడినరి, 


రొజా! సువిశాలమైన "'హీమకూటపర్వత మే కలానమను ఫీరుతో (పసి 
ద్ధమెయున్నది. అక్కడ కుబేరుడు గుహ్యకులతో ఆనందపూరక ముగా నివసించి 
యుండును. 


మహారాజా |! “కెలానమునకు ఉతరమువై పు మైనాక వర్వతము కలదు. 
దానికి ఉతరముగా, దెవ్యము. మణిమయము నెన హిరణ్యశృ్ళంగము అను గొప్ప 
పర్వతము కలదు. 


బిందుసరోవర- గంగానదుల వర్ణనము ; 


రాజా! హిరణ్యశ్ళంగ పర్వతపార్శ్వమునందే, సువిశాలము-దివ్యము- 
కాంతిమంతము - బంగారు ఇసుకగలది _ రమణీయమునెన విందుసరోవరము 
శో భిల్దుచున్నది. ఆ వీంరు సరోవరమునందే పూర్ణము "భగీరథ మహారాజు భాగ్నీ 
రథే నదీ దర్శనార్థము అనేక నంవత్సరములు నివసించియండి గంగా దేవిని 
దర్శించెను. 


ఠాజూ ! విందుసరోవర తీరమునందు మణిమయయూపస్త౦భములు (యజ్ఞ 
పశువు కట్టబడు స్తంభము), సువర్గ మయభవనములు శో భిల్లుచున్నవి. అక్కడనే 
యిందుడు యజ్ఞ ములుచేసి యశస్సును-సిర్దిని పొందెను, 


కురువతీ ! ఆ స్టానమునందే, అన్నివైపుల, నమస్త |పపంచజనులు, 
(పవంచ సృష్టికర్త మహా తేజస్వి-సనాతనుడై న భూతనాధ భగవానుని ఉపాసించు 
చుండెదరు, అక్కడ నర- నారాయణులు, బహ్మ దేవుడు, మనువు, భగవంతు 
_డెన శివుడున్ను నర్వదా ఉరతరపః 


కురుఠాజా ! |తివథగామినియెన దివ్యగంగానది |బవ్మాలోకముమండి 
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దిగి తొలుత విందుసరోవరమునందే నిలిచెను. అక్కడను౦డియే గంగ యేడు 
ధారలుగా [పవహించి "వేరు వేరు నదులుగా _పసిద్దిచెందెను. 


రాజా ! ఆ యేడు ధారలు (1) వస్వోక సార (2) నలిని (8) పావన'మైవ 
సరస్వతి (4) జంబూనది (లి) సీత (6) గంగ (7) సింధు అను నదులుగా 
పసిద్ధము లైనవి, 


గ్‌ా 


రాజా! ఈ యేడు ధారల ఉత్పత్తి జగత్తు ఉపకారమున'కె భగవంతుని 
యొక్క దివ్యముంఅచింత్యము- సుందర మునైన విధానమని తెలిసికొనుము. ఈ 
చోట్లలో జనులు కల్పాంత ము వరకు యజ్ఞా నుష్టానముల చేత పరమాత్మను ఉపా 
సించుచుండెరరు, 


రాజా ! ఈ యేడు నదీధారలలోను సరన్వతీనది, కొన్నిచోట్ల _పత్యత 
ముగా కనబడును, కొన్నిచోట్ల అదృశ్యముగా నుండును. ఈయేడు దివ్యగంగలు 
మూడులోక ములయందున్ను సుప్రసిద్దములు. 


మహారాజా |! హిమాలయ పర్వతము పెన రాక్షసులు. హేమకూటము పైన 
గుహ్యకులు- నిషధపర్యతము పెన సర్పములు, నాగులు నివసించుచుండెదరు. 
గోకర్భము తపోవనముగా నే భావించవలెను. 


రాజా ! శ్వేతపర్వతము దేవ రాక్షసుల కందరకు నివాసస్థానము. నిషధ 
గిరిపెన గంధర్వులు నీలగిరిపైన (బహ్మర్చులు నివసించుచుండెదరు. రాజా | 
శృంగవత్పర్వత మైతేనో కేవలము దేవతలకే నివానస్థానముగా విహారస్థానముగా 
నున్నది. 


క 


రాజూ ! ఈ విధముగానున్న యీ యేడు పర్వతములయందు స్థావర 
జంగమము లెన సమస్త ప్రాణులు విభజింపబడి నివసించుచున్నారు. ఆ [పాణుల 
యొక్క. వృద్ధి 'దెవమని, మానుషమని రెండు విధములుగ కనబడుచున్నది. వాటిని 
లెక్క పెట్టుట అసాధ్యము అసంభవము, (శేయస్సును గోరు మనుష్యులు ఆ 
వృద్దిని నమ్మవలిను. 

భరతకులభూషణా ! ఈ విధముగా సీకు సుదర్శన ద్వీప వృతాంత 


మంతయు చెప్పితిని. ఆ ద్వీపము రెండు భాగములుగా విభజి. పబడి చంద 
మండలమంరు (వతిబింబించిన కుం దేలురూపమువంటి అకారముతో, కనబడు 
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చుండును. రాజా! నీవు ఈ కుందేలువంటి ఆకృతి విషయమై [వళ్నించిత్తివి, 
అది వర్టించి చెప్పెదను వినుము :. 


రాజూ! మొట్టమొదట దక్షిణోత్తర దిక్కులను ౦డు 'భారత-ఐరావతము' 
అనెడు రెండు ద్వీపములే, ఆ కుందేటి ఆకారముయొక్క- రెండు పార్శభాగము 
లని తెలిసికొనుము, 'నాగద్వీప - కాశ ్యపద్వీప'ములు రెండున్ను ఆ కుందేటికి 
రెండు చెవులుగా కనబడుచున్నవి. రాజా! ఎరుపు వర్ణముగల వృకములతో 
ఆకులతోను శోభిల్లుచున్న మలయపర్వతమే ఆ కుందేటికి శిరస్సు, ఈ విధముగా 
'సుదర్శ నద్వీవముయొక్క రెండవభాగమే చం దమండలమునందలి కుందేలు 
జకారములో కనబడుచున్నది. 


ఏడవ అధ్యాయము 


సంజయుని ఉత్తర కురువర్ష వర్ణనము :_ 


సంజయా ! మేరుపర్వతమునకు ఉత్సర_ పూర్వభాగములందు ఉన్నవాటిని 
గూర్చి నమ్యగముగా వర్ణించి చెప్పుము, దానితోపా కే మాల్యవంతమును గూర్చి 
గూడ తెలిసికొనదగిన విషయములను జెప్పుము. 


జనమేజయా ! ఆ మాటకు నంజయుడిటు ధృతరాష్టు9నకు చెపెను :- 
౧ ళు 


రాజా ! నీలగిరికి దక్షిణముగా, మేరుపర్వతమునకు ఉత్తరముగాను, 
పవి. తమెన ఉత రకురువర్షము కలదు. అక్కడ సిద్ధపురుషులు నివసించుచుండె 
దరు. 


రాజా! అక్క-డి వృక్షములు సర్వదా పుష్పఫలనంపన్నములుగానుండును. 
వాటిపండ్లు మిక్కిలి మధురములుగా। రుచికరములుగా నుండును. ఆదేశము 
నందలి పూవులన్నియు సుగంధులుగా , ఫలములు సరసములుగాను నుండును, 


రాజా ! అక్కడి కొన్ని వృషములు మన కోరికలన్నియు తీర్చును. అక్కడ 
మరికొన్ని షీరివృషములున్నవి (పాలశెట్టు). అవీ నర్వదా ష|డ్రనములు (తీపి-- 
జాకము-పులుప-ఉప్పు- చేదు- ఒగరు) "గలవిగా, అమృతో పవమాన ములు రుచ 


జంబూద్వీవ వినిర్మాణజవర్వము క్ర 


కరము, కీరములు (న్రవించుచున్నదిగా నుండును. 


అ వృక్ష ఫలముల నుండి 
మనము కోరిన వస్రభూషణములు ఉత్పన్న ములగును. 


రాజా! అక్కడ భూమియంతయు మణిమయముగా నుండును. అక్కడి 
చిన్న యిసుక రేణువులు సువర్ణ మయములె యుండును. అక్కడి భూమియందు 
బురద పేరుకు గూడ నుండదు. ఆ భూమియొక్క స్పర్శ ఆన్ని బుతువులలోను 
సుఖమయముగా నుండును. అక్కడి సుందరసరోవరములు మిక్కిలి మనోహర 
ములుగా నుండును. ఆ సరోవరముల స్పర్శ సుఖదాయకముగా నుండును. 


రాజా ! దేవలోకము నుండి పుణ్యనాశముచేత పడిన మానవులు అక్కడ 
పు'టైదరు. వారందరు ఉ తమకులములందు పుట్టి చూచుటకు |పీయులుగా 
నుండెదరు. 


రాజూ! అక్కడ స్త్రీ పురుషుల జంటలు గూడ పుటైదరు. స్త్రీలు అప్సరసల 
వలె సుందరులుగా నుండెదరు. ఉత్తరకురువర్షవాసులు, అక్కడ శీరవృకష ముల 
నుండి (నవించు మధురశీరము (తాగదరు. 


కురుపతీ ! అక్కడ స్త్రీ పురుషుల జంటలు ఒకటిగా నే పు ట్రైదరు. కలసియే 
పరుగుచుండెదరు. ఆ జంటల రూప__గుణ- వేషములు నమానములుగా నుండును. 
ఆ జంటలు చ కవాకీ_చక్రవాక ముల వలె పరస్పరము అనుకూలురై యుండెదరు. 
ఉ తరకురునివాసులు సర్వదా ఆరోగ్యముతో (వనన్నమనముగలవా రై యుండెదరు. 


రాజా ! అక్కడి దంపతులు ఒండొరులను విడువక వదకొండు వేల నంవ 
తరముల వరకు జీవించియుండెదరు. ఆక్కడ 'భారుండములు' అను మహాబల 
శాలురైన పక్షులున్నవి. (వీటికి భురుండ అని గూడ పేరు. ఇవియే గండభేరుండ 
వకులే మో, వాటి చంచువులు (ముక్కులు) అతి తీక్చములుగా నుండును. ఆ 
పక్షులు ఉ త్రరకురు దేశమునందు చచ్చిన జనుల. - శవములను ఎత్తకొనిపోయి, 
లోయలలో , గుహలలోను పార చేయును. 


రాజూ! నేను కరము ఉత్త ర్రకురువర్డ మను గూర్చి నం గ్రహముగా 
చెప్పినాను. 


ఇపుడు మేరు పర్వతమునకు ఉతరమగానున్న ర ద్రాశ్వ వర్ల వర్గమును గూర్చి 
యథావత్తుగా' వర్ణించెదను "వినుము. * 


శ్రి వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంజయుని భద్రాశ్వవర్ష వర్షనము క్‌ 


కురురాజా |! భదాశ్వవర్ష శిఖరము పైన భ|దశాల నామముగల వనము 
ఉన్నది. ఆ వనమునందు కాలా!మ నామక మైన "పెద్దవృక్షమున్న ది. ఆ చెట్టు 
ఒక యోజనము ఎత్తుగా అతీసుందర మై యున్నది. దానియందు నర్వదా పుష్ప 
ఫలములు ఉండును. సిద్ధ- చారణులు ఎల్లప్పుడు ఆ వృక్షమును సేవించుచుండె 
దరు. 


రాజా | భ _దాశ్వవర్షమునందలి పురుషులు తెల్టగా ; తేజస్వులై మహాబల 
వంతులుగా నుండెదరు. అక్కడి స్త్రీలు తెల్ల కలువలవలె గౌరవర్షముతో అతి 
సౌందర్యవతులుగా, ప్రీయదర్శనులె యుండెదరు, వారి శరీరకాంతి. వర్ణము 
చందునివళి నుండెను. వారి ముఖములు నిండు చందునివలె మనోహరములుగా 
నుండును. వారి పతి అవయవము చం|దకిరణమువలె చల్లగానుండును. వారు 
నృత్య గానక శలలో నైపుణ్యము గలవారై యు౦డెదరు, 


రాజా ! భ్యదాశ్వవర్షమునందలి జనులు పదివేల యేండ్ల ఆయుస్సుగల 
వార యుండదరు. వారు కాలా మవృశరనము (తాగి నర్వదా యువకులుగా నే 
యుండెదరు. | 


, రాజా! నీలగిరికి దవషీఐణముగా, నిషధపర్య్వతమునకు ఉత్తరముగాను 
సుదర్శనము అను పేరుగల ఒక పెద్ద నేరేడుచెట్టు ఉన్నది. ఆది నర్యదా అక్కడ 
స్థిర ముగా నుండును. నమస్త వాంఛిత ఫలములను ఇచ్చు, ఆ వృక్షము ఆతి 
పవిత్రమైనది. అది సిద్ధ_చారణులకు ఆ శయమైయున్నది. ఆ |పానలీన (వచేశము 
ఆ వృషము పె క్‌ ్ర్రనే జ౦బూద్వీవము అని (పసిద్ధమెయున్నది. 


భరత +ష్టా ! ఆ జంబూ (నే రేడు వృషము న్వర్గ లోకమును తాకు 
చున్నదా ! యనునట్లు పరకొండునూర్ల యోజనముల యెతుగలదు. ఆ వృత 
ఫలములు పండినప్పడు తమంతట రాలి [కిందపడును. ఆ నేరేడుపండ్లు ఒక్కా 
క్కటి. రెండున్నర వేల “అరత్నుల' పొడవుండును. (చేతి చిటికెనవేలు చావగా 
మణికట్టునుండి చిటి-కెన (వేలి కొనవరకు ఉండు చేతి మొదటిభాగపు పొడవు). 


రాజా! ఆ నేరేడు పండ్లు భూమిమీద వడునవ్పుడు స చప్తుడగులు: 


జంబూద్వీప వినిర్మాణపర్వము $$ 


ఆది పడిన తరువాత వాటినుండి సువర్గవర్షము గల రసము భూమి పెన పారుచుం 
డును. ఆ జంబూఫలరసము నదిగా |పవహించి మేరువర్వతమునకు [పదశీణము 
చేయుచు ఉత్త రకురుపర్షము చేరును. రాజా! అక్కడివారు ఆ పండ్లరసము త్రాగి 
i పసన్నులై శాంతితో దప్పి, వృద్దాపన్గ యెప్పుడు గూడ లేకయుందురు. 


మహారాజా ! అక్కడ జాంబూనదము అను పేరుగల బంగారము ఆ నడి 
నుండి పుట్టును. అది దేవతలు ఆభరణములకు ఉపయోగించుకొనెదరు. ఆ బంగా 
రము ఆర్ష9ిపురుగుల వలె ఎర్రగా మెరయుచునుండును. 


రాజా ! అక్క-డివారు |పాతఃకాల సూర్యునివలె కాంకిమంతులె యుండె 
దరు, 


సంజయుని మాల్యవద్వర్లనము : 


రాజా |! మాల్యవత్సర్వతముపై న అగ్ని దేవుడు సర్వదా జ్వలించుచు ఆ 
డును. అక్కడ సంవ ర్రకను “కాలాగ్ని' యను పేరుతో (పసిద్దమైయున్నది. 
మాల్యవత్పర్వతము పై పెన తూర్పు దిక్కుగా నీటిబుడగల వంటి తెల్లని రాళ్ళతో 
చిన్న చిన్న గుట్టలు (గండికలు ) ఉండును, 


రాజూ! మాల్యవత్పర్వతము యొక్క- విస్తారము అయిదారు వేల యోజ 
నములున్నది. అక్కడ బంగారువర్ణ ములతో కాంతిమంతులైన మనుష్యులు 
పుష్టిదరు. వారందరు (బహ్మలోకముకుండి దిగివచ్చి న పుణ్యాత్ములు. వారందరు 
ఒండొరులతో సాధరువులుగా మెలగుచుందురు. సగ ఊర్చ రెతస్కులై న 
నెప్పిక బహ్మచర్య (వతనిషలు గానుండి కఠోరముగా తపస్సుచేయుచుండెదరు. 


రాజా 1 వారిలో అరువదియారువేల మనుమ్యలు సూర్యుని నలువెపుల 
చుట్టి, సూర సారథియైన అరుణునకు ముందుగా పోవుచుందుకు వాక అరువది 
యారు వేల సంవత్సరముల వరకు సూర్యుని 'వేడిమితో తపించి చివరకు చంద 
మండలములో (వచేశించెదరు. 


యెనిమిదవ వ 


సంజయు” రమణ. హింణ్యకి-శృ్ర. ౧ పడ్చర్య కబలి. వర్ణనము: 


జనమేజయా ! సంజయుని మాట విని శృశరాష్ట్రడిట్లడిగెను: "ఈ పరత 
ఠి. | 


$ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
ముల “పెన నిపసించువారి' పరిస్థితిని గూర్చి ఉన్నదున్నట్టు నాకు వర్షించి చెప్పుము, 
ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు చెప్పరొడంగెను:-_ 


రాజా! 'శ్వేతగిరికి దత్షిణముగాను నిషధపర్వతమునకు ఉ త్తరముగాను 
రమణకవర్షము ఉన్నది. అక్కడ నివసించువారందరు ఉత్తమకులములకు చెందిన 
చారు, వారందరు చూచుటకు |పియముగా నుందురు. ఆ వర్గమునందలి జనులకు 
శ తువులు లేరు. 


రాజా! రమణకవర్షవాసులు నర్వదా (వసన్న చిత్తులె యుండెదరు. వద 
కొండున్నర వేల యేండ్లు జీవించియుండెదరు. 


రాజా! నీలపర్వత మునకు దషిణముగా, నిషధపర్వతమునకు ఉత్తరము 
షు 4 శ శ్‌ న్‌ ప్‌ చు 
గాను హిరణ్య యవర్షము ఉన్నది. అక్కడ హైర ణ్యవతి యను నది (పవ 0 
చున్నది. 


మహారాజా |! ఆ వర్షమునందే పక్షులలో ను తముడన గరుత్మంతుడు 
నివసించుచున్నాడు. అక్కడి మనుష్యులందరు యమలను ఉపాసించువారు-ధసె 
వంతులు - [పియదర్శనులు- మహాబలవంతులు._పసన్నచిత్తులుగా నున్నారు. 


రాజూ! హిరణ్మయవర్షమునందు జనుల ఆయుస్సు పన్నెండున్నర వేల 
సంవత్సర ములు ఉండును, 


రాజూ! శృంగవాన్‌ అను పర్వతమునకు మూడు -శిఖరములు విచితము 
లుగా నున్నవి. వాటిలో ఒక శిఖరము మణిమయము ఆెండవది ఆద్భుత సువర్ణ 
మయము. మూడవది అనేకరత్నమయ భవనముతోను విరాజిల్లుచున్నవి. 


రాజా! ఆ పర్వతముపెన న్యయం౦[ పభ అను పేరుగల కాండిలీదేవి 
నివ సేంచుచున్నది. 


సంజయుని యెరావతవరవరనము ; 
రూ ష్ణ 


రాజా! శృంగవత్పర్యతమునకు ఉ తరముగా నము[దసమీపమునందు 
విరావళవర్షము ఉన్నది. ఆనేక కిఖరములలో గూడిన యీ ఐకావత వర్ష ము ఇతర 


ఇంబూద్వీప వినిర్మాణవర్వము లీక్‌ 


వర్షములకంటే ఉతమమైనది. అక్కడ నూర్యుని తాపము ఉండదు. అక్కడవారికి 
వృద్ధాప్యమే రాదు. 

రాజా ! నక్ష(తసహితుడుగా చం|దుడచట బ్యోతిర్మయుడై అన్ని దిక్కుల 
వ్యాపించినట్లు కనబడును. అక్కడి మనుమ్యలు క మలకాంతి.కమలవర్గ ము గల 
వారుగా నుండెదరు. వారి విశాలనేతములు కమలపష్మతములవలి నుండును. వారి 
శరీరములలో కమలసుగంధము ఉండును. వారి శరీరము చెమటబట్టరు. దాని 
సుగంధము పీయముగా నుండును. అక్కడివారికి ఆకలిదప్పులు ఉండవు. ఆహార 
పానీయములు వారు కోరరు. జితేరదియలై యండెదరు. 


రాజూ! అక్కడివారందరు స్వర్గమునుండి పుణ్యషీణులై జారిపడి మిగిలిన 
పుణ్యమును అనుభవించుటకు వచ్చినవారే. వారికి రజోగుణము ఎమా(తము 
ఉండదు. వారికి పదమూడువేల సంవత్సరముల ఆయుస్సు ఉండును, 


రాజా! క్షీరనముదపు ఉత్తరతీరమునందు విష్ణుభగవానుడు నివసించు. 
చుండును. ఆ భగవంతుడచ్చట సువర్ణరథము'పెన విరాజిల్లుచుండెను. ఆ రథము 
వకు ఎనిమిది చ|క్రములున్నవి.. ఆ రథము మనో వేగముతో పరుగెత్తును, అడి 
సమ నభూతములతో గూడుకొని, అగ్ని వమానకాంతిగలిగి, మిక్కిలి లేజస్విగా 
నుండి, జాంబూనదము అను పేరుగల బంగారముతో విభూషితమై యున్నది. 


భరతవంశ భూషణా | నర్వవ్యాపి, నర్వళ క్తి నంవన్ను డునైన విమ్షభగ 
వానుడు సమ స్త పాణులను విస్తరింపజేయుచు నంకోచింసచేయుచు నుండును. 
ఆయనయే అన్నిటికి కర్త, చేయించువాడు గూడ ఆభగవంతుడే. 


రాజూ! భూమి- జలము. వాయువు-అగ్ని - ఆకాశము అను వంచమవహవిభూత 
ములు ఆ మహానుభావుని న్వరూపములేయగును. నమ న్తపాణులకు యజ్ఞన్వరూ 
పుడు గూడ ఆ దేవదేవుడే. అగ్ని ఆయన ముఖము. 


జన మేజయా | సంజయుడిట్లు చెప్పిన తరువాత, ధృతరాష్ట్రుడు తన ప్పుతు 
అను గూర్చి చింతించెను. కొంతసేపు విచారించి యోచించిన తర్వాత ధృతరాముడు 
మరల సంజయునిలో నిట్లనెను ;:- 


సంజయా ! కాలమే (యముడు) నమ నజగత్తును హరించును. సృజించును + 


3 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


(వపంచమునందు వ వస్తువు గూడ స్థిరముగా సర్వదా నిలిచియుండరు. భగవంతు 
లైన నర-నారాయణులు సమస్త|పాణులకు మి తులు. వారు సర్వజ్ఞులు. వారిని, 
'దేవతలు వెకుంఠులు అని, మనుష్యులు శ క్రిమంతు డెన విష్ణువు అనియు ననెదరు. 


తొమ్మిదవ అధ్యాయము 


సంజయుడు భారతవర్ష నదులు-దెశములు- [గామముల పేర్లు 
వరించి చెప్పుట - 
ణు 


జన మేజయా 1! ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునితో మరలనిట్టనెను :- 


సంజయా ! యే భరతవర్త మునందు, ఈ రాజుల విశాల_సైన్యము యుద్ధము 
కొరకు ఒకచోట చేరి యన్నదో, ఏ భారతవర్షసా_ మాజ్యమును పొందుటకు నా 
ప్వుతుడైన దుర్యోధనుడు ఆశపడుచున్నాడో, వ భారతవర్త సాామాజ్యమును 
పొందుటకు పాండవుల మనస్సులో గూడ చాల యిచ్చయున్నదోొ, య్‌ భారతవర్ష 
సామాజ్యమునందు నామనస్సు గూడ ఆస కిగలదైయున్న దో. అటువంటి భారత 
వర్షమును గూర్చిన యధార్దవర్దనము చేసి చెప్పము. ఎందుకనగా, ఆ వర్ణ 
నము చేయుటకు నా దృష్టిలో నీవే అధిక బుద్ధిగ లవాడవని తోచుచున్నది 


జన మేజయా ! ధృతరాష్టుని ప్రశ్న మునకు సంజయుడిట్లు చెప్పెను:= 


రాజా! పాండవులకు భారతవర్షసామాజ్యమునందు లోభము లేదు. శకుని. 


రాజా + అనేకదేశముల రాజులు_ వివిధ తతియులు ఈ సాామాజ్యము. 


పెన అత్యాశగలవా0 (గద్దల వల చూచుచు ఒండొరుల _శయస్సును సహించక. : 
అసూయళతోనున్నారు, 


- రాజా! యిప్పుడు నేను భారతవర్షమును గూర్చి వర్ణించి బెపె ప్పెదను, ఈ: 
భారత దేశము దేవేందునకు-_ మనువునకు' అత్మిపియమైనది, 


రాజా! వేనరాజపుత్రుడన వృథుచ[క్రవ రి _-మహాత్ముడైన యిఖ్వాకు 


జఇంబూగ్లీప "వినిర్మా ఇణపర్యము dT 


మహారాజు._యయాతి._అంబరీషుడు. మాంధాత.నహుషుడు. ముచుకుందుడు_ఉకీ 
నరపు; తుడైన శిబిచ| కవ ర్తి-బుషభుడు_ ఇలా కుమారుడెన పురూరవుడు. 


మహారాజు_కుశిక రాజు- మహాత్ముడైన గాదిరాజు _ సోమకుడు_ దిలీపుడు. 
ఇంకను మహాబలపరా క్ర మసంపన్ను లెన అనేక రాజులు _ చ| తియులు_ ఈయం 
దరకు భారత వర్గము అత్యంత పియమెనది. 


భారత వర్గ్షపర్యతములు : 
oa 


రాజా ! అందుచేత, ఆటువంటి భారతవర్ష మును గూర్చియే, నెను యథా 
వతుగా వర్తించుచున్నాను, నీవు నన్ను ఏమి అడుగుచున్నావో, నా నుండి తెలిసి 
కొనదలచుకొన్నావో, అదియంతయు చెప్పెదను వినుము. 


రాజా! ఈ భారతవర్షమునందు, మలయ- నహ్య-శు క్రిమత్‌ _బుష్షవత్‌ _ 
వెంధ్య- పారియా త్ర నామములు గల యేడాకుల పర్వతములున్నవి. 


రాజా! ఈ కుల పర్వతములకు యిరుగుపొరుగులలో ఇంకను నెన్నియో 
పర్వతములు అజ్ఞాత ము లై అసంఖ్యాక ములుగా నున్నవి. ఆ పర్వతములందు 
రత్నాదులైన అనేక సారవసువులున్న వి, ఆ పర్వతములు అతివిశాలములుగా, 
విచితశిఖర ములతో శో భిల్లుచున్న వి. 


రాజా! ఇవియే గాక, యింకను అనేకము లైన చిన్న చిన్న see అపరి 
చితములె యున్నవి. ఆ గికులయందు చిన్న చిన్న పాణులనేకములు ఆశయ 
మునుగొని జీవితమును గడిపికొనుచున్న వి. 


భారత జాతులు : 


రాజా! ఈ భారతవర్గమునందు, ఆర్యులు- మైచ్చులు -నంకర జాతులవారు 
నివసించుచున్నారు. భారతవర్షవాసులందరు ఏ మహానదుల నీరు త్రాగుచున్నారో, 
ఆ నదుల "పర్లు చెప్పెదను వినుము ;._ 


భారతవర్ష నదులు : 


తి 


గంగ-యమున. సింధు. సర న్య్వతీ-గోదా వరీ-నళ్మతా-పాహ దోోవుహానరీ_ 
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శత దూ-చం| దభాగా - దృషద్వలీ- విపొకా-విపాపా- న్లూలవాలుకా- వే తవతీ_ 
కృష్ణవేణీ. ఇరావతీ_ వితసా- పయోష్టీ- దేవికా- వేరన్మతా- 'వేదవతీ- తిదివా_ 
ఇమలా-కృమి_ క రీషిణీ- రి తవాహా_చిత'సేనా అను నామములు గల మహానదులు 
భారతవర్షమునందు ఉన్న వి. 


కురుపతీ ! యింకను నదుల పేర్లు వినుము అవి_ గోమతీ-ధూతపాపా_ 
వందనా -_కాశికీ_ | తిదివా_కృత్యా - నిచితా-లోహితార జీ- రహస్యా-శతకుంభా_ 
నరయూ-చర్మణ్యతీ- వేత్రవతీ-హ స్తిసోమా- దిక్‌ -శరావతీ_ వయోష్టీ- వేశా-భీమ 
శరీ_కా వేరీ_-చుళశుకా-వాణీ-శతబలా నామకనదులు. 


రాజా ! యింకను వినుము. నీరవారా. అహితా- సు/వయోగా-పవి|తా- 
కుండలీ-సింధు-రాజనీ-పుర మాలినీ_ వూర్వాభి రామావీరా (నీరా)-ఖీమా_ఓషువతీ 
-పాశాశనీ_ పాపహరా-మ హే౦ దా-పాటలావతీ-కరీషిణీ. అసిక్నీ -కుళ చీరా-మకరీ 
(పవరా-మీనా__హే మా-ఘృతవతీ_ పురావతీ- అనుష్టా- 3 బ్యా-కాపీ- సదానీరా- 
అధృష్యా-కుశధారా నామకములెన మహానదులున్నవి. 


కురురాజూ ! యింకను భారతవర్షనదులను గూర్చి వినుము-సచాకాంతా 
$వా- వీరమతీ-వస్తా9-సువసా9- గౌరీ_కంపనా-హ రణ్యతీ-వరా. వీరకరా- పంచమీ 
రథచి తా. జోతిరథా- విశ్వామ్మితా-క పింజిలా- ఉపేర్యదా- బహుళా- కువీరా- అంబు 
వాహినీ -వినదీ- పింజలా- వీణా- తుంగ వెణా -విదిశా-కృ ష్టవేణీ- తామా-క పీలాఖలు- 
సువామా- వేదాశ్యా. హరి శ్రావా- మహాపగా _ క ఘా_పి పిచ్చిలా భార ద్వాజీ- కౌశికీ 
శోణా బాహుదా-చంద్రమా-దుర్గా-చితశిలా-|బహ్మ వేథ్యా బృవద్వతీ-యవకా- 
రోహి. జాంబూనరీ-నామక నదులు. 


రాజా! యింకను నదుల పేర్టును వినుము_సునసా_శమసా _ దాసీ_వసా-_ 

_నీలా-ఫ అ -మానవీ _ అ ధా స 
నరాణసీ-నీలా ఘృతవతీ పర్గాశా-మా పీ వృషభా (బహ్మమేధ్యా బృహద్ధ 
నామక నదులేకాక అనేకనరులున్నవి, 


కురురాజా! యింకను నదుల పేర్చు వినుము - నదానిరామయా _కృష్టా- 
మందగా-మందవాహినీ- బాహ్మణీ _ మహాగౌరీ_రుర్గా = చితోత్పలా- చితరథా- 
కుంజులా-వాహినీ-మందాకినీ _ వెతరణి.కోషా_ళ క్రిమంతీ - అనంగా_వృషా- 
లో హిత్యా-కర తోయా_వృషకా_కుమారీ_ బుషికు ల్యా-మారిషా- నరన్వతి- మందా 
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కిని-సుపుణ్యా-నర్వా- గంగా-నామక ము లైన యీ నదుల జలము భారత వర్షవాసులు 
తాగెదరు. 


కురుపతీ! వూర్యో క్షనదులన్నియు (పపంచమునంళటికిన్నీ తల్లులు. కవి 
యన్నియు మహాపుణ్యఫలములనిచ్చునవిగా నున్నవి. ఇవిగాక, నూర్హకొలది వేల 
కొలది నదులు ఇటువంటివి భారతవర్షములోనున్నవి. అవి |పజలకు అపరిచిత 
ములైె యున్నవి. 

రాజా! నా ఇ పిలో నున్నంతవరకు ఈ నదుల పేర్లు తెలిపినాను. ఇప్పుడు 
నేను భారతవర్షమునందలి దేశములనుగూర్చి వర్ణించెద వినుము. 


భారతవర్షమునందలి దేశములు ; 


మహారాజా! యీ భారతవర్షమునందు, కురుపాొంచాల-కాల్వ-మ్మా దేయ 
జాంగల-ళూర సేన. పుళింద-బోధ - మాల. మత్స్య -కుళ్యల-సౌశల్య-కుంతి-కాంలిం 
కోసల-చేది. కరూష-_మత్స్య- భోజ. సింధు శ పుళింద. ఉ త్తమాశ్వ-దశార్డ. మేకల. 
ఉత్కళ-పంచాల-కోనల- వైకపృష్ట-ధురంధర. గోధా.మదకశింగ-కా+- అపరకాశి- 
జఠర-కుక్కుర-దళార్హ. కుంతి - అవంతి. అవరకుంతి_ గోమంత_.మందక- సండ _ 
విదర్భ. రూవవాహిక- అశ్మక-పా ండురాష్ట్ర్ర-గోపరాష్ట్ర-కరీతి. అథిరాజ్య-కుశాద్య- 
మల్లరాష్ట్ర9 నామక దేశములు గలవు. 


రాజూ! యింకను భారతవర్ష దేశముల పేర్లు వినుము: వారవాన్య-ఆయ 
వాహ-చక-చ[కాతి-శక -విదేహ- మగధ చై న్పష-మలజ-విజయ- అంగ- వంగ. 
కళింగ-యక్యల్లో మా-మల._ సుదేష.[పహా ద- మాహిక_ళ కిక.బాహి క_వాటధాన. 

గా ళా ణు ౧ ౧ 

ఆభీర=కాలతో యక _అవరాంత.పరా౦త = వంచాల. చర్మ మండల.అటవీ శఖర . మేరు 
భూత- ఉపావృ త -అనుపావృత _న్వరాష్ట్ర- "కీకయ-కుందాపరాంత_.మా హేయ... 
కక్ష-సాముదసిష్కుట జ ఆ నేకాంయద-అంతర్జిరి క బహిర్గి రి. అంగమలజ - మగధ. 
మానవర్జుక -సమంతర_ | పావృషేయ- భార్గవ నామములు గల దేశములు గలవు. 


మహారాజా! యింకను ననేక దేశముల పేర్లు వినుము: పుండ-భర్గ అ 
కిరాత_సుదృష్ట- యామున-శక _నిషాద జ నిషధ-ఆన ర్త-_.నెర్భత- దుర్గాల _ (పతి 
మత్స్య.కుంతల - కోనల-తీర [గహ _ హర సేన_ ఈజిక-కన్యకాగుణ _ తిలభార 
మసీరంమధుమాన్‌ సుక ందక _కాశ్మీర- సింధు సౌవీర-గాంధార _దర్శక_ఆభీసార - 
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ఉలూత- శె వాల- బాహ్లిక _దార్వీ - వానవ-దర్వ-వాతజ-ఆమరధ - ఉరగ-బహు 
వాద్య-సుదాను-సుమల్లిక-వధ కరీషక-_కుళింద- ఉపత్యక =వనాయు-దళ. పార్శ్వ 
రోమ-కుశబిందు _ కచ్చగో పాలకక్ష-జాంగల కురువర్హక-కిరాత జ బర్బర -సిద్ధ- 
వె దేహ-త్మామలి పక. ఓండ -మేచ్చ- నెసిర్మిధ -పార్శషయ నామకాదులెన దేశ 
ములు గలవు. 

కురురాజా! దషిణదేశమునంచలి అనేక దేశముల షేర్లు వినుము: ద్రవిడ. 
కేరళ- ప్రాచ్య. భూషిక-వన వాసిక.క ర్థాటక-మహిషక _వికల్ప-మూ షక -ర్ఫుల్లిక _ 
కుంతల-సౌహృర-నభ కానన. కౌకుట్టిక చోశ._కోంకణ. మాళప-నర=-సమంగ-కరక. 
కుకుర .అంగార.మారిష-ధ్వ జనీ_ ఉత్సవనంకేత._ (తిగ ర్ర-శాల్వ సేని వ్యూక-కోక 
బక_ పోష. సమవేగవశ.వింధ్యచుశిక. పుశింద-వల్కల-మాలవ-బల్లవ అపర బల్లవ. 
కులింద-కాలద-కుండల-క ర ట- మూ షక. సనబాల- ననీప- ఘట- సృంజయ. అరిద. 
పాళివాట-తనయ _ సునయ -బుషిక -విదభ _ కాక_తంగణ పరతంగణ-_నామక 
ములు-ఉ తరము. క్రూరముచెన అపర మైేచ్న దేశము. భయంకర మేచ్భజాతులు గల 
యవన-వీన-కాంబోజ 'దేశములున్ను గలవు. 


రాజా! యింకను భారతవరదేశముల పేర్లు వినుము :- సకృద్దంహ- 
కుషత్స-హూణ-పారసిక _ర మణ వీన - దశ మాలిక -నామక దేశములు. 

ఇవియేగాక కతియుల ఉపనివేశికములు- వెశ్యనివాసచేశములు. బాద 
నివాన దేశములున్ను కలవు, 


ఆభీర -దర దంకాక్మీర _-పశు-ఖాశీర _అంతచార-పహ్హవ-గిరి _ ఆ తేయ.భర 
ద్వాజ-స నపోషిక- (పోషక -_కళింగ.కిరాత జాతుల దేశములు కలవు. 

తోమర-హన్యమాన _కర భంజక ఇత్యాది దేశములుగూడ నున్నవి. 

రాజా ! నేను పైనచెప్పీన దేశములేగాక, యింకను వూర్వ-ఉతర దిక్కు 
లందలి గామములు_దేశములు సంకేపముగా నీకు చెప్పితిని. 


కురురాజా ! రాజులు తమ గుణములను, బలమును అనుసరించి ఈ భారత 
వర్షమును ఒక వేశ , మంచిగా పాలించినయెడల ఈ భూమి, అన్నికోరిక లను కామ 
ధేనువులై ధర్మ- అర్ధ. కామములు అను త్రివర్గ మహాఫలమునిచ్చును. 


" మహారాజా ! ఈ కారణముచేతనే ధర్మార్హ కార్యములందు నిపుణులైన రాజ 


జ౦ంబూద్వీప వినిళ్మాణపర్వము త్త! 


వీరులు ఈ భూమిని పొందుటకు అభిలషించెదరు. ధనలోభముచేత యుద్దము చేసి 
'పాణములు విడిచెదరు. 

భరత |శేష్టా | దేవతలకు. మనుష్యులకున్ను కోరిన కోర్కెలిచ్చునది ఈ 
భూమియే. కాబట్టి వారికందరకు ఈ భూమి అశయమెయున్నది, 


రాజా ! మాంసపుముక్క కొరకు కుక్కలు పరస్పరము పోట్లాడునట్టుగానే 
రాజులు ఈ భూమండల రాజ్యమును అనుభవించు నిచ్చచేత, ఒ౦డొరులు పోరా 
డుచు. దోచుకొనుచుండెదరు. ఇంత చేసినప్పటికిన్నీ నేటిదాక ఎవరికిగూడ కోరి 
కల యెడల తృపిదీర లేదు. 


భరతకులభూషణా | యీ అసంతృప్తి చేత నే కౌరవ.పాండవులు సామదాన 
తేదదండములసు నాలుగు ఉపాయములచేత సమన భూమండలాధికారము సంపా 
దించుటకు (పయత్నించుచున్నారు. 


రాజా ! ఒక వేళ ఈ భూమియొక్క యథార్థన్వరూ పము సంపూర్ణముగా 
తెలిసికొనినయెడల, ఈ భూమి పరమాత్మస్వరూపము కాబట్టి, ఈ భూమియే 
పాణులకందరికి తం|డిగా, సోదరుడిగా , పు తుడుగా, ఆకాశమునందలి పుణ్య 
లోకములుగా స్వర్గముగాను అయి వాటివలన గలుగు సుఖములు కలిగించగలదు, 
కనుక భూమియొక్క యథార్గ స్వరూపము తెలిసికొనుట ఆవశ్యకము. 


పదవ అధ్యాయము 


యుగానుసారముగా భారతవర్టియుల ఆయుస్సు ; 


జన మేజయా ! సంజయుడు చెప్పిన భారతవర్షనదీజనపదముల విషయము 
వినిన ధృతరాష్ట్రడు మరలనతనినిట్లు [ప్రశ్నించెను : 
యు ౮ 


సంజయా ! నీవు భార త-హైమవతవర్ష ముల (పజల ఆయుఃపమాణము, 
లము భూతభవిష్యద్వర, మాన శభాశభఫలములను గూర్చి తెలిపి, దానితో 
పాటే, హరివర్షమునుగూర్చికూ డ విసారముగా నాకు తెలుపుము, 


కస నుత 1! ఆ మాటలకు సరకు కల సృహ చెప్పదొడ 
గౌను ౩౬ న 


శీ వేదవ్యానక్యత మవో భారతము 


భరత శేష్టా! భరతవర్తమునందు నాలుగు యుగములు కృత, లేతా- 
ద్వాపర-కలియగములు వచ్చును. ఈ యుగములు వరునగా ఒకటి గడచిన తరు. 
వాత మరియొకటి వచ్చుచుండును. 


రాజా |! కృతయుగమునందు (పజలకు నాలుగువేల యేండ్ల ఆయుస్సు 
ఉండును. (లేతాయుగమునందు మూడువేల సంవత్సరముల ఆయువు |వజలకు 
ఉండును, ద్వాపరయుగమున (పజల ఆయుస్సు రెండు చేల సంవత్సర ముల (ప్రమా 
ఇము ఉండును. 


రాజా! ఈ కలియుగమునందు (పజల ఆయుః వమాణమునకు ఒక పరి. 
మితిలేదు. కలియుగమునంరు గర్భస్థశిశువుగూడ మరణించును. "పుట్టిన వెంటనే 
పరిటిలోను శిశవులు చచ్చుటకలదు. 


రాజూ | కృతయుగమునందు మహాబలశాలురు, సత్వగుణ సంపన్నులు, 
బుద్ధిమంతులు, ధనవంతులు, సౌందర్యవంతులై న (పియదర్శనులు పుప్టెదరు. ఆ 
యుగమునందు, నూర్ద వేలు సంతతిని కనెదరు. కృతయుగమునందు తరచుగా: 
శపోధను కన మహర్షులు పుష్టిదరు. 


రాజా ! | తేతాయుగమునందు భూమండలమునందలి క _తియులు మిక్కిలి 
ఉత్సాహవంతులు. మహాత్ములు-ధర్మాత్ములు ః సత్యవాదులు అ పియదర్శనులు- 
సుందరులు-బలపరా క్రమసంపన్ను లు.వర ములు గొనుటకు అర్హులు. యుద్ధశూరులు 
[వపజాపాలన దకులుగా నుండెదరు, 


మహారాజా ! ద్వాపరయుగమునందు [వజలు అన్నివర్ణములవారు పు ఫ్రై. 
దరు, వారు సర్వదా, ఉత్సాహవరా|క్రమములు గలిగి ఒండొరులు జయేచ్చతో 
నుండెదరు. 


భరతనంగనా ! కలియుగమునందు వజలు అల్ప తేజస్సుగలవాశైె ; 
[కోధము-లోభము గలిగి అసత్యవాదులుగా నుంజెదరు. రాజా ! కలియుగ పజ. 
లకు [పొణులకు ఈర్ష్య-అసూయ- అభిమానము - 1కోధము-కవటము-మాయ _ 
డోషద్భష్టి- రాగమ-లోభము- ద్వేషము. ఈ దోషములన్నియు నుండును. 


రాజా! యా ద్వాపరయుగమునందు గూడ నమ్షణములు (వజలకు. 
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తక్కువగానే యుండును. భారతవర్షముకంటే హైమవత- హరివర్ణములందు ఉత 
తోతరము అధిక గుణములు ఉండును, 


పదకొండవ అధ్యాయము 
భూమిపర్వము-శాకద్వీ సవర్షనము : 


జనమేజయా ! సంజయుడు చెప్పిన భారతవర్షయుగముల వర్ణనము విని 
ధృతరామ్టండు నంజయుని మరలనిటు (పశ్ని ంచెను ; 
అ ౮ొ 


నంజయా ! నీవు ఈ జంబూఖండమును గూర్చి వర్షించి చెప్పితి వి. ఇప్పుడీ 
ఖండముయొక వెళాల్యము-కొ లతనుగూర్చి జెలుపుము. సము[ద పరిమాణమును 
గూర్చిగూడ తెలుపుము. తరువాత కాకద్వీప - కుశద్వీపములగూక్ని వర్ణించుము. 
నంజయా ! ఈ విధముగనే కాల్మలద్వీపళకౌంచద్వీపముల సమాళార మును తెలిపి 
నూర్యచందులకు రాహువుతోగల సంబంధమునుగూర్చి వివరములుగూడ యథార్థ 
ముగా |ప్రతిపాదించుము. 


జనమేజయా 1 ఆ మాటకు సంజయుడు ఇట్లు చెప్పదొడగను : 


రాజా! ద్వీపముల నేకములున్నవి. నవస (పపంచమునందు ద్వీపము 
లున్నవి. ఇప్పుడు నేను నీ యాజ్ఞ పకారము వడు ద్వీపములనుగూర్చి, సూర్య 
చంద=ంరాహువులనుగూర్చి వర్ణించి చెప్పెదను. 


రాజా ! జంబూద్వీప .వెకాల్యము పదునెనిమిది వేల అరునూర్హ (18,600) 
యోజనముల ప్రమాణము (కొలత) కలదు. దీనికి నలు వెపులనున్న లవణనము 
(దము వెళాల్యము వరిమాణము జ౦ంబూద్వీపమునకం టే రెండు రెట్లు అధికముగా 
నున్నది. 


రాజా ! ఆ సముదలీర ములందు, ఆ [పాంతములందు, అనేక దేశములు 
(గామములున్న వి. ఆ సముుదమునందు నానావిధమణులు , పగడములున్న వి. 
వాటిచేత ఆ సము[దము చిత్రితమెయున్నది. అక్కడ అనేక ధాతువులలో ఓష 
రులతోను అద్భుతములు గానున్న అనేకపర్యతములు ఆ లవణనము దమును 


Al వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


శోభింపచేయుచున్నవి. సీద్దచారణులచే పరిపూర్ణ మైన ఆ లవణసము దము భూమికి 
అన్ని వెపుల మండలాకారముగా చుట్టియున్నది. 


శాకదీ(పవర్గనము : 
ణ 


రాజా! ఇప్పుడు నేను కాక ద్వీపమునుగూర్చి వర్ణించెదను వినుము, శాక 
చ్వీపము జంబూద్వీపముకం టే ద్విగుణముగా విశాలమైయున్నది. దానిని చుట్టు 
'కొనియన్న నముద్రముగూడ జంబూద్వీప సమ్ముదము కంటే ద్విగుణముగ 
నున్నది. 


రాజా! శాకద్వీసమును చుట్టియున్న సము దము క్షీరసాగర మనబడును, 
అక్కాడనున్న పవి|తదేశమునందలి (ప్రజలకు మృత్యువులేదు. కరవు-కాటకములు 
అక్కడ ఉండుటకు అవకాశమే లేదు. అక్కడి [వజలకు ఓర్పు - సహనము 
తేజస్సు ఉండును. శాకద్వీపమును గూర్చి నంకేపముగా వర్ణించి చెప్పితిని. రాజూ! 
మరియింక సీకు ఏమి కావలెనో చెప్పుము. 


జన మేజయా ! సంజయుని మాటవిని ధృతరాష్టుండిట్రడి గెను జ 
సంజయా! కాకద్వీ పమునుగూర్చి యింకను విస్తారముగా వర్ణించి చెప్పుము 


జనమెజయా ! ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు కాక ద్వీపమును గూర్చి విస్త 
చిం చెను. 


రాజా! శాక ద్వీపమునందు గూడ మణివిభూషితములె న యేడు పర్వత 
ములు గలవు, అక్కడ రత్నముల గనులు అనేక ములున్న వి. నదులుగూడ అనేక 
ములున్నవి. వాటి పేర్లు వినుము, 


కురుపతీ ! కాకదీషపమునందు ఉన్నవని యు పరమపవి [తములు- మంచి 
గుణములు గలవిగనున్న వి. అక్కడి (పధానపర్యతములు యివి : 


రాజూ! గంధర్వ సేవిత మైన 'మేరుపర్వతము (పధానముగా శాక ద్వీపము 
నందు గలడు, పూర్యదిక్కున౦దు పడ మటిదిక్కు వరకు వ్యాపించియున్న మలయ 
వర్వతము ఆ ద్వీపమునందే కలరు. ఆ మలయపర్యతమునుండియే మేఘములు 
ఉత్పన్నములె అన్ని దిక్కులు వ్యాపించి జలము వర్షించుచున్నవి. 


జ౦బూద్వీప వినిర్మాణపర్వము కీర్‌ 


మలయపర్వతమునకు ఆవల జలధార నామముగల మహాపర్వతము 
గలదు. రాజా! ఇం దుడు ఆ పర్యతమునుండియే సర్యదా ఉ తమజలము [గహిం 
చును. అందుచేత నే యిం్యదుడు వర్షాకాలమునందు విఢేషముగా జలము వర్ణించ 
గలుగుచున్నాడు. 


అక్కడ ఆకాశమునందు రేవతీ నక్ష(తము శాశ్వతముగా పతిప్పితమైయున్నది. 
ఈ విధానము |బహ్మ దేవుడు వర్పరచెను. 


రాజా ! రెవతక పర్వతమునకు ఉత్స రముగా క్యా మనామముగల మహా 
పర్వతము గలదు, అది నవీనమేఘమువళలె శ్యామవర్ణ ముగల దె యుండును. దాని 
యెత్తు చాల ఉన్నది. దాని ఆకారము అత్యుజ్వలముగ నుండును. అక్కడ నివ. 
సించియుండుటచేత నే అక్కడి (ప్రజలు శ్యామవర్ణము గలవారై యుందురు. 


జన మేజయా ! సంజయుని మాట విని ధృతరామ్హిడిట్లనెను వ 


సంజయా ! యిది మహాళ్చర్యకరముగా నున్నదే. నాకు నంశ యాస్పడ' 
మెన విషయము చెప్పితివి. అక్కడ ఉండినంత మా తమున (పజలెట్లు శ్యామ. 
జా రా 
వర్ణము గలవారయ్యెదరు శ 


జన మేజయా |! ధృతరాష్ట్రుని (ప్రశ్నమునకు సంజయుడిటు బదులు 
ట్‌ ౧ 
చెప్పెను. 


మహారాజా ! అన్ని ద్వీపములయందు తెలుపునలుపు వర్ణముల మి|శణము 
కనబడుచున్నది. ఈ శ్యామద్వీపము శ్యామమగుటకు- అందలి జనులుగూడ శ్యామ, 
వర్ణము గలవారగుటకు కారణము చెప్పెద వినుము. 


రాజా ! ఈ ద్వీపమునందు శ్రీకృష్ణ భగవానుడు నివసించుచుండును. కాబట్టి 
ఆ భగవానుని కాంతిచేతనే యీ ద్వీపము క్యామవర్హము గలదయ్యెను. తన సమీప. 
మున నున్న వారికి గూడ ఈ ద్వీపము శ్యామవర్ణ ము నం క్రమింపజేయును, 


రాజా ' శ్యామగిరికి ఆవల చాల యెత్తెన దుర్గ పర్వతము ఉన్నది దాని 


తరువాత కీసర పర్వతము కలరు. ఈపర్వ తమునుండి వీచినగాలి కీసరి కుంకమ.. 
పువ్వు) వానన గలిగియుండును. 


it వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాజా! ఈ వర్యతములన్నింటి విస్తారము వరుసగా ఉత్తరోత్తరమును 
ద్విగుణీకృతమైయున్నది. ఈ పర్వతముల నమీపమునందు కుముదోత రవర్షము 
ఉన్నది. జలధార పర్వత సమీపమునందు సుకుమారవర్షము కలదని చెప్పెదరు. 
రైవతక పర్వతము వద్ద కుమారవర్తము, శ్యామగిరి వద్ద మణికాంచన వర్షము 
ఉన్నది. ఈ విధముగానే కీనరపర్వత నమీపమునందు మోడాకవర్గము దానికి 
ఆవల మహాపుమాన్‌ వర్షముక లవు. 


రాజు! అది ఆ ద్వీపము యొక్క పొడవు వెడల్పు చుట్టి యున్నది. దాని 
మధ్య కాక నామము గల ఒక పెద్దవృవషము ఉన్న డి శాకమనగా టేకు చెట్టు. ఆ 
చెట్లు జంబూద్వీవము వలెనే విశాలముగా నున్నది. ఆ ద్వీపమునందలి _పజలు 
నర్వదా ఆ శాకవృక్షమునే ఆశ్రయించి యుండెదరు. అక్కడనొక అతిపవితమెన 
'దేశమున్నది. ఆ ద్వీవమునందు శంకర భగవానుని ఆరాధించుచుండెదరు. 


రాజా! ౪ శాకద్వీపమునకు సిద్ధచార ణాది దేవతలు పోవుచుందురు. 
అక్కడి నాలుగు జాతుల (ప్రజలు అత్యంతధార్మికులుగా నుండదరు. అక్కడ 
అన్ని వర్ణముల [|పజలు న్వన్వకర్మములు ఆచరించుటయందు అసకులై యుందురు. 
(బహ్మచర్యారులైన నాలుగు ఆశ మముల ఆచారములు గూడ అక్కడి వజలు 
పాఠలించుచుండెదరు. అక్కడ దొంగలు లేరు. ఆ ద్వీపమునందలి [ప్రజలు జరా 
మరణములు లేక దీర్దాయువుతో నుండెచరు, 


రాజా! వర్షర్తువునందు మహానదుల వలె, ఆ ద్వీ వపు వజలు నర్వదా అభి 
వృద్ధిచెందుచుందురు, పవ్నితజలములు గల అనేక నదులు ఆ ర్వీవమునందు 
(వవహించుచుండును. ఆక్కడ గంగానది గూడ అనేక |వవాహములుగా 
విభక మై యున్నది. 


రాజా శే ఆ ద్వీవమునందు, సుకుమారీ-కు మారి - శీ కాశీ _. వేణికా. మహానదీ _ 
మణిజలా- చమర్వర్థనికా ఇత్యాది నామములు గల అనేకనరులు పవితజలములతో 
[వవహించుచుండును. ఇంకను ఇట్టి మహానదులక్క-డ ఎన్నియో కలవు. 


రాజా! ఆ ద్వీపమున ౦దుగల లషలకొలది నదుల నుండి యిం,దుడు 
జలము తీసికొని వర్షము కురియుచుండును. ఆ నదుల పేరు కొలతలు _ వాటి 
ళా 


నంఖ్య తెలుపుట చాల కఠినము. అడి అసంభవము, ఆ-నరులన్నియు (ోష్షములు 
ఠి 


జంబూడ్వీప వినిర్మాణపర పము 47 


వరమపవితములు. ఆ ద్వీపమునందు పపంచ నమ్మానితములైన చాలుగుదేశ 
ములు గలవు. 


రాజూ! మంగ-మశక-మానస-మందగ నామములు గలవి ఆ నాలుగు 
దేశములు. ఆ నాలుగింటిలోను మంగదేశమునందు అధికముగా (బాహ్మణులు 
వసించుచుండెదరు వారందరు గూడతమ బాహ్మణత్వక ర్తవ్య పాలనమునందు 


తత్పరులె యుందురు. 


కురుపతీ ! మశక దేశమున౦దు కోరిన కోరికలనెల్ల తీర్చగల ధర్మాత్ములైన 
క్షత్రియులు అధికముగా నివసించుచుండెదరు. మానసదేశమునందు వైశ్యవృతి 
చేత జీవనము గడుపువారుండెదరు. వారు సర్వసుఖభోగనంపన్నులు- వీరులు- 
ధర్మార్థ ముల నెరిగినవారు, దృఢ నిగ్చయముల తో కార్యములను సాధించువారుగా 
నున్నారు. మందగ దేశమునందు ధర్మాళ్ములైన శూ దులు ఉండెదరు, 


రాజేం్యదా! అక్కడ రాజుగాని, దండనముగాని దండమువిధించువారు 
గాని ఉండరు, అక్క_డివారందరు ధర్మజ్ఞాలు. వారు న్వధర్మపాలన (వభావము 
చేతనే పరస్పరము రక్షించుకొనుచుండెదరు. 


మహారాజా ! తేజోమయమైన ఆ గొవ్పకాక ద్వీపమునకు నంబంధించి 
యింతయే చెప్పవచ్చును. ఇంతయే వినవలసినవిషయము గూడ కలదు, 


పం__డండవ అధ్యాయము 


సంజయుని కుశ. (క్రౌొంచ.పుష్క-రాది ద్వీపముల వర్ణనము; 


కుళ- కౌంచ- టాక ద్వీపములయొక్క-, రాహు- నూర్య- చం; దుల 
యొక ్మ- వర్ణనము. 


కురునందనా! శాక రీ సము తరువాతి ద్వీవముల విషయములో చేను 
వినినంతవరకు చెప్పెద వినుము. 


రాజా ! &ీరోదనము మునకు ఆవల ఘృతోదసమ్ముదము దాని తరువాత 


దధి మండోడ నము[దము ఈ రెండిటికి ఆవల నురోదనమ్ముదము తరువాత 
తియ్యని నీరుగల సము [ద్రములున్నవి. 


&8 చేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


కురురాజా! ఈ సము[దములతో చుట్టబడిన ద్వీపములన్ని యు నొకటి. 
కంట నొకటి ఉతరోతర ద్విగుణితముగా విసారముగలవి, 


రాజా! ఈ ద్వీపములలో మధ్యమ ద్విపమునందు మనశ్శిల (మణిసిల) 
యొక్క చాల గొప్ప పర్వతము కలదు. దానికి గౌరపర్వతము అని పేరు పసిద్ధ 
మైయున్నది. దీనికి పడమటిదిశయందు కృష్ణపర్వతము గలదు. అది శ్రీమన్నారా 
యణునకు విశేషపియమైనది. 


రాజా! భగవంతుడైన నారాయణమూ ర్రియే అక్కడ దివ్యరత్న ములను 
ఉంచి, రశించుచున్నాడు, ఆ భగ వంతుడక్కడ [పజలయెడల _పనన్నుడై 
యున్నాడు గనుక, వారికి సుఖము గలిగించుటకు అన్ని యేర్చాట్లు స్వయముగా 
చేసినాడు. 


రాజూ! కుళద్వీపము నందు దర్భలయొక చాల గొప్పవృక మొకటి 
గలదు. అక్కడి (పజలు ఆవృశ్షమును పూజించు చుండెదరు. ఈ విధముగనే. 
శాల్మలీ ద్వీపమునందు శాల్భ లి వృక్షమును అక్కడివారు పూజించుచుండెదరు, 


రాజా | [కౌంచద్వీపమునందు మహా కౌంచము అనునొక పెద్దపర్యతము 
గలదు. అది రత్న రాసులకు గని. ఆ ద్వీపమునందలి నాలుగు జాతుల (పజలం 
దరు సర్వదా ఆ పర్వతము నే పూజించుచుండెదరు. 


రాజూ! అక్కడనే గోమంతము అనెడు నొక మహావిశాలమైన పర్వతము 
ఉన్నది. అక్కడ అన్ని ధాతువులు (మూలికలు) నిండియున్నవి. అక్కడ 
మోమేచ్చ గల ఉపాసకుల ముఖమునుండి వెడలు తన స్టో తములను వినుచు 
(ప్రపంచ ప్రభువెన శ్రీమన్నారాయణమూ రి సరం్పదా నివాసముచేయు చుండును, 


రాజా! కుళద్వీపమునందు సుధామ అను పేరుగల సువర్ణవర్వతము యొకటి 


స్మ; పసిద్ధముగా నున్నది. ఆ పర్వతమునందు పగడములు నిండుగానున్నవి. అది. 
దుర్గమ మమైన పర్వతము. 


కౌరవరాజా ! అక్కడనే అతికాంతిమంత మైన కుముదము అను మూడవ 
పర్వతము గలరు. నాలుగవది పుష్బవాన్‌, ఐదవది కుశేశయము, ఆరవది హరి 
గిరి యను పేర్లుగల పర్వతములున్నవి. ఈ యారున్ను కుళద్వీపము నందలి (శేష్ట 
పర్వతములు. | 


i 


జంబూద్వీప వినిర్మాణపర్యము (భూమిపర్వము) క్రీ 


భరతకులభూషణా 1 యీ పర్యతముల మధ్యగల వైశాల్యము అన్ని చెప్పు 
నుండి ఉ తరోతరము ఒకటికంపెఒకలటి ద్విగుణముగా నున్నది. 


రాజా 1 కుళద్వీపము యొక్క మొదటిది “ఉద్భిత్‌ ” అను వర్గము. రండవడి 
వేణుమండల వర్షము, మూడవది సురథాకార వర్షము, నాలుగవది కంబలవర్ష ము, 
ఐదవది ధృతిమాన్‌ వర్గము, ఆరవది |పభాకర వర్గము, ఏడవది కొపిలవర్షము 
అని ఆ వర్షముల (పసిద్ధనామములు. 


కురురాజూ ! యీ యేడు వర్తములందు దేవ--గంధర్వ-మనుష్యులు ఆనం 
దముతో విహరించుచుండెదరు. వారిలో నెవరికి కూడ మృత్యువు లేదు. అక్కడ 
దొంగలు, దోపిడీగాం|డుగాని, మేచ్చజాతివారుగాని లేరు. 


రాజా! ఈ వర్షములందు నివసించువారందరు తెల్లని శరీరవర్గము గలిగి 
సుకుమారులుగా నుండెదరు, 


రాజా ! ఇప్పుడిక నేను తక్కిన ద్వీపములన్ని టి విషయమె నాకు తెలిసి 
నంతవరకు చెప్పెదను. కాంతచిత్తుడవై వినుము, 


మహారాజా |! (కౌంచద్విపమునందు గల మహాాకౌంచపర్వతమునకు ఆవల 
వామన పర్వతము దాని తరువాత అంధకారము, పిదప మెనాకము దానికి ఆవల 
నివిడము అను (శేష్టములైన పర్వతములు గలవు. 

రాజా ! ఈ పర్వతముల మధ్యభాగపు వై కాల్యము క్రమముగా ఒకటి 
కందెనొకటి ఉత్తరో తరము ద్విగుణముగా మించియున్నది. 


రాజూ! ఈపర్వత పాంతములందు గల దేశములను గూర్చి చెప్పెడ 
వినుము, | 


కురుపతీ 1 [కౌంచపర్వ్యతనమీపమునందు కులము అను దేశము వామన 
పర్వతము వద్ద 'మనోనుగము”" ఆ దేశమునకు ఆవల ఉష్టము అను దేశము, దాని 
తరువాత (పావరక దేశము. ఆ పిదప అంధకారము, దానికి ఆవల ఉత్త మమెన 
'ముని' దేశము, దాని తరువాతది దుందుభి స్వన దేశము అను దేశములు గలవు. 


రాజూ! దుందుభిన్వ్యన దేశమునందు సిద్ధదారణులు నిండీయున్నారు. 


కీ 


ల్‌స్రీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అక్కడి పజలు తరచుగా తెల్లగానుండెదరు, ఈ దేశములన్ని టియందు దేవతలు. 
గంధర్వులు నివసించుచుండేదరు. 


. రాజా ! పుష్కురద్వినమున౦దు పుష్కర పర్వతము కలదు. దాని యందు 
అనేకరత్న ములు ఉన్నవి. అక్కడ భగవంతు డైన (ప్రజాపతి - (బ్రహ్మ దేవుడు 
నిత్యనివాసము చేయుచుండును, దేవతలు _ మహర్పులు మనస్ఫూూ రిగా స్తోత 
ములు చేయుచు 1పతిదినము 1(బహ్మదేవుని పూజించుచు, ఆ దేవుని యుపాసనలో 
నిమగ్ను లెయుండెదరు. 


మహారాజా ! జంబూద్వీపము నుండి వివిధరత్నములు, వేర్వేరు ద్వీపము 
లకు, అక్కడి [పజల యుపయోగము కొరకు పంపబడుచుండును. 


రాజూ! “బహ్మ చర్యము- సత్యము- ఇందియని[గహము' వ్‌స్‌ (ప్రభావము 
చేత ఆ ద్వీపములందున్న [ప్రజలందరి యొక్క. ఆరోగ్యము-ఆయుః ప్రమాణము 
జంబూద్వీపవాసుల కన్న & తరో త్తరముగ ద్విగుణమైయుండును. 


రాజా! వాసవముగా విచారించినరో ఈ దేశములన్నింటిలోను ఒకే 
జనవదము ఉన్నది. ఏ ద్వీ వము లయందు అనేక జనపదములు చెప్పబడినవో, 
వాటిలో గూడ ఒక ేవిధమెన ధర్మము కనబడుచున్నది. 


మహారాజా ! పరమేశ్వరుడు -[పజాపతియనైన (బహ్మ దేవుడు న్యయము 
గనే దండము ధరించి ఈ ద్వీవములన్ని టిని రశించుచు ఇక్కడ నిత్యనివానము 
వర్పరచుకొనియుండును, 


రాజా! |వజాపతియే ఆ ద్వీపములకు రాజుగానున్నాడు. ఆ దేవుడు స్వయ 
ముగా. కళ్యాణన్వరూపు డై అందరకు (శేయస్సు కలిగించును. రాజా ! ఆ దేవుడే 
వారీకి పీతగా, పితామహుడుగా నున్నాడు. జడవసువుల నుండి చేతనుల వరకు 
[వజలందరిని ఆ దేవుడే రషించుచున్నా డు. 


రాజా! అక్కడి |పజలకడశకే, వండబడి సిద్ధమైన భోజనము వమ్చును. 
దానినే తిని అక్కడివారు ఉండెదరు. 


రాజా! దానికి ఆవల నమా ఆను పేరుగల జనపదము (పజల నివాన 
ముగానున్నది. ఆ |వదేశము నాలుగుమూలలు (చతుర నము)గా నున్నది. దాని 
యందు ముప్పదిమూడు మండలములు గలవు, 


జంబూర్వీప వినిర్మాణపర్యృము (భూమివర్వము) ప్రే 


మహారాజా |! అక్కడ లోక విఖ్యాతములె న 'వామన_ఐరావత._ సు _వతీక . 
అంజని నామములు గల నాలుగు దిగజములున్న వి. వాటిలో సు పళీకగజము 
యొక్క శరీరము అన్ని వెపుల అపరిమితముగ వ్యాపించియున్నది గాబట్టి, దాని 
పరిమాణము (కొలత) ఇంతయున్న దని నేను చెప్ప జాలను, 


రాజా! అక్కడ అన్ని వె పుల నుండి ధారాశముగా వాయువు అడ్డులేక 
వీచుచుండును. ఆ వాయువును ఆ నాలుగు దిగ్గజములు _గహించి ఆపి ఉండును, 
తరువాత ఆ గజములు కమలములవంటి తమ తొండము యొక్క_ అ[గభాగము 
నుండి ఆ వాయువును నూర్లకొలది భాగములుగా విభజించి వెంటనే అన్ని దిక్కు 
లందు విడుచును, ఈ కార్యము ఆ గజముల నిత్యకృతముగానున్నది. రాజా | 
ఊపిరిపీల్చుకున్న ౪ దిగ్గ జముల ముఖముల నుండి విడువబడిన ఆ వాయువే 
నమ స్త పజల జీవితమును ధరించుచున్నది. 


జనమేజయా ! సంజయుని మాటలు విని ధృతరాష్ట్రుడు మరల సంజయు 
నిటు |పశ్నించెను. 
౧ ౬ | 


సూర్యచం(దరాహువుల (పమాణము: 


సంజయా 1 నీవు ద్వీపముల స్థితిని గూర్చి అతివిస్తారముగా చెప్పితివి. 
ఇపుడు చివరిదైన సూర్య-చం ద.రాహువుల (వమాణము (కొలత ను గూర్చి 
చెప్పుము, 


జనమేజయా ! ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు చెప్పదొడగను:_ 


మహారాజా ! నేను దీపముల. వర్ణనము చేసితిని. ఇప్పుడు (గహముల 
గూర్చిన యధార్థవర్గనము చేసి చెప్పెదవినుము. ,రాహ్మగహముయొక్క పౌడవు- 
వడల్పునుగూర్చి నేను వినినంతవరకు చెప్పెదను. రాహ్మగహము మండలాకార 
ముగా నున్నదని వినినాను. 


రాజా ! రాహు [గహముయొక వ్యాసము పన్నెండు వేల యోజనములు 
గలదు, దాని పరిధి (చుట్టుకొలత) ముప్పదియారు వేల యోజనములు గలదు, 
ఆ |గహముయుక్క_ లావును గూర్చి పౌరాణికులు ఆరువేల యోజనములు గలదని 
చెప్పెదరు. 


స్టో వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


రాజూ! చం! దునివ్యాసము పదకొండు యోజనములని చెప్పెదరు. చం|దుని 
పరిధి ముప్పదిమూడు వేల యోజనములు గలదు. చం|దుని లావు ఐదువేల తొమ్మిది. 
నూర్ల యోజనములు గలదు, 


రాజా! ఈవిధముగా శీ ఘగమనము గల సూర్యభగవానుని విసారము 
మూడువిధములుగ నున్నదని చెప్పెదరు. 


రాజూ! ఈ సూర్యచర్మదులకం'టే రాహువు అధికవిసారము గలవాడు. 


గనుక, నూర్యచందులను అప్పుగప్పుడు ఆచ్చాదించుచుండును, (అదియే. 
(గ్రహణము), 


రాజా! నీవు పశ్నించిన ప్రకారము [గహముల విషయమై కాన్త్రదృష్పితో 
సం[గ్రహముగా చెప్పితిని. అన్ని విషయములు యధార్ధరీతిలో చెప్పితిని గాబట్టి 
యిక శాంతితో నుండుము. 


రాజా! భూమి స్వరూపమును పూర్తిగా ఇప్పుడు సీవు తెలిసికొనినావు 
గాబట్టి నీ ప్టుతుడు దుర్యోధనుని విషయమై నిశ్నింతగానుండి ఊరడిల్లుము. 


భూమిపర్య ఫల కుతి: 


రాజా! మనస్సు పెట్టి యీభూమిపర్వము వినిన రాజు, (శ్రీమంతుడు... 
సఫల మనోరథుడు _ (ేష్టపురమల చేత సమ్మానితుడునగును. అతని బలముఎ 
ఆయుస్ను-కీ ర్తి- తేజస్సు వృద్ధి పొందగలవు. 


రాజా ! దృఢమైన యింద్రియనిగహము గలిగి, నియమ్మవత పాలన 
చేయుచు, ప్రతిపర్వదినమందున్ను ఈ భూమివర్వవిషయము విను మనుష్యుని 
యొక్క పితృపితామహులు పరిపూర్ణముగా సంతృప్తి చెందెదరు, 


రాజా! దేనియందు మనము నివసించుచున్నా మో, దేనియందు మన. 


పూర్వులు పుణ్యకర్మములను అనుష్టించిరో ఆ భారతవర్ష మేయిది. నీవు దీనియొక్క- 
వర్ణనము పూర్తిగా వింటివి, 


పదమూడవ అధ్యాయము 


సంజయుడు భీష్ముని మృత్యువు ధృతరాష్ట్రునకు తెలుపుట; 


వెశంపాయన మహాముని జనమేజయునకు తరువాతి కథ యిట్లు చెప్ప 
దొడగను. 


“జన మేజయా | భూతభ విష్యద్వ ర్రమానములను బాగుగా ఎరిగి, సమస్త 
విషయములను (పత్యక్షముగా చూడగలిగిన నంజయుడొక నాడు యుద్ధభూమినుండి 
తిరిగివచ్చి హఠాత్తుగా ధృతరాష్ట్రంనివద్దకుపోయి మిక్కిలి దుఃఖించుచు భరతవంళ 
పితామహుడయిన భీష్ముడు యుద్ధభూమిలో చంపబడెనని చెప్పుచు నిట్లనెను:-” 


“రాజా! నేకు సంజయుడను, సీకడకువచ్చినాను. శాంతనునందనుడైన 
భీష్ముడు నేడు యుద్ధమునందు సంహరింపబడెను. నమ స్త యుద్ధవీరులకు ధ్యజము 
వలి | పధానుడు ధనుర్ణరులందర కు ఆశయభూతుడుగనుండిన కురుకుల పితా 
మహుడు భీష్ముడు నేడు శరతల్పగతుడై నిదించుచున్నాడు” 


“మహారాజా ! నీప్పతుడు దుర్యోధనుడు ఏ వీరుని బాహుబలమునమ్మి 
జూదమాడనో, ఆ భీష్ముడు శిఖండి చేత కొట్టబడి యుద్దభూమియందు శయనించు 
చున్నాడు”, 

రాజా ! మహారథికుడు వీరవరుడునైన ఏ భీష్ముడు కాశిరాజు నగరము 
నందు చేరియన్న సమస్త రాజులను ఏకాకిగ నే రథమాత సహాయు డె మహా 
యుద్ధమునందు ఓడించియుండెనో, వ వీరుడు యుద్దభూమియందు జమదగ్ని 


పుత్రుడెన పరశురాముని తో నిర్భయముగా ఫోరాడియుండెనో ఏ మహావీరుని 


పరుశురాముడుగూడా సంహరించజాలకపోయెనో, అట్టి ఫీమ్మడే నేడు శిఖ ండిచేత 
సంహరించబడెను”. 


“మహారాజా! ఎవీరుడు దేవేందునితో నమానుడో, ge 


హిమాలయమువంటివాడో, గాంభీర్యమునందు నము[దసమానుడో, వషమయండు 
భూమి తోసమానుడో, ఎవడు మనుష్యులలో సింహముగానుండెనో, బాణములే 
ఏ వీరునకు కోరలుగానుండెనో, ఎవనికి ధనుస్ప్సే తెరచుకొ నబడిన * ముఖముగా 
చుండినో, ఖర్గమే ఏ మహావీరునకు నాల్మగానుంఇెనో, ఈ కారణములచేత 


న! వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


ఏ మహావీరునకుగూడా ఎవని సమీపమునకు పోవుటకు ఆత్యంత కఠినముగా 
నుండెనో, నీ తండియెన ఆ ఖీష్ముడే నేడు పాంచాలరాజకుమారుడైన శిఖండిచే 
కొట్టి వేయబడెను”. 


“రాజా 1 సింహమునుచూడగనే గోవులమంద భయముచేత వ్యాకుల 
మగున ప్లై. ఏవీరుడు యుద్దమునందు ఆయుధముధరించియుండగా చూచి, పాండవుల 
"సేన భయముచే వ్యాకులపడి గడగడవణకుచునుండెనో, శతు_సనెన్య నంహారకు 
డైన ఫీష్ముడే పదిదినములవరకు నీ సేనను పరిరశించుచు, అత్యంత దుష్కుర 
వరా కమముచూపుచు చివరకు సూర్యునివలె, అ స్తవర్వత మునకు వెడలిపోయెను. 


“వ్వహారాజా ! ఏ మహావీరుడు ఇందునివతె నెప్పుడుగూడ తోభ చెందక , 
శేలకొలది బాణములు కురియుచు, పది దినములలో పదికో ట్రమంది యోధులను 
సంహరించెనో, ఆ మహావీరుడెన భీమ్మడే నేడు సుడిగాలికి ఊడబెరకబడి విరిగి 
పడిన వృక్షమువలె కొట్టబడి 'యుద్దభూమియందు నిదించుచున్నాడు”. 


“ళశరతవంశభూషణా ! ఇదియంతయు సీగురాలో చన మూలముననే 
జరిగెను. దాని ఫలమేయిది. నీదురాలోచనకాకున్న ఎడల భీష్ముడు నేడు ఈ 
దురవస్థకు లోనుకాకుండెను, ఇట్టి దుర్గశకు ఆయన అర్హుడు కాడు", 


పదునాలుగవ అధ్యాయము 
జన మెజయా ! ఇట్లు నంజయుడు చెప్ప గావిని ధృతరామ్టఏడు ఇట్టనెసు. 


సంజయా ! కురుకుల శేషుడు, నాకు పీతృతుల్వుడు చెన భీమ్మడు శిఖండి 
చేత ఎట్టు చంపబడను? ఇం|దనమాన బలపరా కమ సంపన్ను డన భీమ్మడు, 
రథమునుండి ఎట్టు [కిందపడిపోయెను?” 


“నంజయా! యేమహాత్ముడు తన తండి నంతోషముకొరకు జీవితాంతము 
దహ్మచర్యపాలన ము చేయుటకు డీక్షవహించెనో, ఏవీరుడు దేవతాన మాన జల 
పరాగక్రమములు కలిగియుండెనో, అట్టి భీమ్మడు లేకుండ చేడు మన -సెనికులు: 
ఎట్టి దురవస్థకు గురిఆయినారు? ఈ విషయమంతయు వివరించి చెప్పుము”. 


కనంజయా ! మహాజ్ఞాని, మహా ధనుర్శరుడు, మహాబలకశాలి, మహా,ధెర్యశాలి / 


.శ్రీమదృగవర్గీతావర్వము రిక్‌ 
నరోతముడునైన భీమ్మడు సంహరింపబడిన తరువాత నీమనస్సునకు వమని 
పించెనో చెప్పుము- 


సంజయా ! మేరుధరుడై యేమ్మాతము చలించని పురుషసింహుడు కురు 
కుల శిరోమణియు నైన ఖీష్మపితామహుడు చంపబడినాడని నీవు చెప్పగనే నా 
మనస్సునకు ఆత్యంత బాధ కలుగుచున్నది. 


నంజయా ! ఆభీష్ముడు యుద్ధమునకుగాను ముందుకుసాగి పోవుచుండి 
నపుడు ఆయన వెనుక సహాయకులుగా నెవరు పోయియుండిరి? ఆయనకు ముందు 
భాగమునందు ఎవరుయుండిరి? వవీరులు ఆయనతోపాటు శ తువులతో యుద్దము 
చేయుచుండిరి? ఎవరు యుద్ధము విడిచి పారిపోయిరి? ఏ పరులు అన్ని వడ మతి 
ఆయనను అనుసరించి తోడ్పడుచుండిరి? - 


సంజయా! రథికసింహుడు, అద్భుతపరా[క్రమళాలి, షత్రియ శిరోమణియు 
నెన ఖీష్ముడు శ్యతుసేనలో (వవేశించునపుడు ఆయనవెనుక ఆయనను ఆశ 
యించుచు నెవరెవరు తోడ్పడుచుండిరి? . 


నంజయా |! సూర్యుడు అంధకారమును భేదించునట్లు శ[తుహంతకు డన 
ఫీమ్మడు శ _తుసేనను నశింపజేయుచుండెను. ఆయన తేజస్సు నవా కిరణుడైన 
సూర్యుని తేజస్పువలెనుండును. ఆయనను చూచినవెంటనే శ|తువులు భయపడు 
చుండిరి. 


నంజయా! యే మహావీరుడు యుద్ధమునందు పాండవుల పెన దుష్క6 
పరాకమముతో చాడిచేయుచుండెనో, ఏ వీరుడు పాండవసేనను ఎడతెగక 
సంహరించుచుండెనో, అస్త్రవిద్యాపండితుడు దుర్ణయుడునైన ఆ పీరఫీమ్మని 
ఎవరు అడ్డగించి ఆపిరిః వారెవరు? సంజయా ! నీవు ఆయనవద్ద నేయుంటివిగదా! 
పాండవులు యుద్ధమునందు ఫీష్ముడు ముందుకునాగకుండ ఆయన నెట్టు నివారింప 
గలిగిరి? 


సంజయా! ఏ వీరుడు శ[తుసేనలను నిరంతరము లేదించుచుండెనో, 
బాజములే మెవనికి కోరలుగా నుండెనో, ధనుస్సే యెవని తెరచిన నోరుగా 
నుండెనో, ఖడ్లమే యెవని నాలుకయో అట్టి భయంకరు డెన పురుషసింహంని 


ర్‌ి వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


ఫీష్ముని అర్జునుడు ఎట్లు కొట్టి పడ వేసెను? భీష్ము డిట్లు అపజయము పొందుటకు 
అర్హుడు కాడు. ఆయన సర్వదా పరాజయశూన్యుడుగా నే యుండెను గదా! 


సంజయా! యే ఉత్తమవీరుడు, ఉతమరథముపైన కూర్చొని భయంకర 
ధనుస్సు; బాణములు ధరించి శ తుశిరస్సులను చేదించి కుప్పబోయుచుండెనో, 
ఏ వీరుడు [ప్రశ యకాలాగ్ని సమానుడై యుద్ధమునకు వచ్చుచుండుట జూచి 
పౌండవసేనలు నర్వదా గడగడవణకుచుండెనో, అటువంటి భీష్ముడే పది 
దినములు యుద్ధముచేసి శ|తువులను సంహరించుచు దుష్క_రపరా!కమము 
(వదర్శించి సూర్యుని వలె అస మించెను గదా! 


నంజయా! యే వీరుడు ఇం|దునితో సమానుడై పదిదినములు యుద్ధము 
చేసి, అకయముగా బాణవర్షము కురిపించి, పదికోట్ల శతు సేనలను సంహ 
రించెనో, అట్టి భరతవీరుడు ఖీష్ముడు, నా దురాలోచనము కారణముగా సుడిగాలి 
చేత ఊడబరకబడిన వృషము వత, యుద్ధమునండు చంపబడి, భూమి_పెన 
శయనించుచున్నాడు. ఇట్టి దుర్దశకు ఆయన యెప్పుడు గూడ అర్హుడుకాడు. 
భయంకర పర్మాకమశాలియెన భీష్ముని, ఎదురుగా చూచిన పాండవ సేనలు 
ఆయన'పెన ఎట్లు బాణ |పహార ము చేసిరి ? 


నంజయా! పాండవులు భీమ్మనితో నం గామమెట్లు చేసిరి ? [దోణా 
చార్యుడు బతికియండగా భీష్ముడు విజయమునెట్లు సాధించజాలక పోయెను? 
ఆ యుద్ధమునందు |ద్రోణాచార్య-కృపాచార్యులిద్దరు భీష్ముని సమీపమునందే 
యుండిరి గదా! అయినను ఖమ్మ డెట్లు చంపబడెను? భీష్ముని దేవతలు గూడ 
జయింపజాలరుగదా ! ఆతిరథీయెన ఆ మహావీరుని పాంచాలరాజపు తుడు శీఖండీ 
బట్టు చంపెను? 


సంజయా! పరశురాముడంతటివాడు గూడ జయింపజాలని భీష్ముడు 
ఇం|దనమాన మహావీరుడు గదా! అట్టివాడెట్టు చంపబడెను? అది విని నాకు 
కాంతి లేకున్నది ఆయనకు నహాయకులుగా మన పక్షపువీరుతెవరు పోలేదా? 
రుర్యోధనుడెవరిని సహాయకులనుగా ఆయనవద్దకు పం పెను.? 


నంజయా! అంతటి మహావీరుడైన _ఖీమ్మని మరణము వినికూడ నా 
హృదయము చీలిపోవకున్న దనగా, అది యినుమువంటిదేయని భావించెదను. 
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దుర్హయవీరు డైన ఫీమ్మని యందు సత్యము- మెధ -నీతి రః మహాళక్తులు మూడు 
ఉండెను గదా! అట్టివాడు ఎట్లు చంపబడను ? 


సంజయా! యుద్దమునందు ఖీమ్మడు మహామేఘము వలె ఉన్నతుడై 
లేచియుండెను. ధనుఃష్టంకారమ నెడు ఉరుములతో పిడుగు ధ్యనివంటి ధను 
శబ్దముతో బాణవర్షము శతువుల పెన కురియుచుండెను. ఇం రుడు రాక్షసుల 
పెన బాణములు (పయోగించునట్లు ఖఫీష్ముడు పాండవ _ పాంచాల - సృంజయ 
వీరుల పెన బాణ పయోగము చేయుచుండెను గదా! 


ఆయన ధనుర్భాణములు అస్త్రములు భయంకర మె దుర్గమ సము దము 
వలె నుండెనుగదా! ఆనము|దమునందు బాణములే మొసళ్ళు-ధనుస్సు అలలుగా 
నుండెనుగదా! ఆ సము[దము అక్షయము.ద్వీపర హితము-చంచలము _ నాకాది 
సాధన శూన్యముగాను౦ డెను. ఆసము (దమునందు ఖడ్గ గదాదులే మొనళ్ళు. దాని 
యందు అశ్వములనెడు నోటి సుళ్ళు భయంకరములుగా నుండును. కాల్చ్బలప్య 
సెనికులు ఆ యుద్ధనను[ద్రమునందున్న మత్స్యములవ లె నున్నారు. శం౦ఖ.-దుందుథి 
ధ్వనులే ఆ నము "ఘోష-గర్జన ధ్వనులుగా నున్నవి. 


సంజయా! భీమ్మడా సము[దమునందు శ్వతువుల రథ-గజ-తురగ-పదాతి 
దళములు అను చతురంగబలములను ముంచుచుండెను. ఆయన, యుద్ధభూమిలో 
శ|తువీరుల [పాణములను అపహరించువాడుగా నుండెను. 


సంజయా! భీష్ముడు తన |క్రోధపరా [కమములచేత తేజస్సుచేతను దహిం 
చుచు జ్వలించుచున్న ట్లుండి శ|తువులను తపింపజేయుచుండునుగదా |! అట్టి 
ఫీష్మని ఉప్పొంగుచున్న నముదమును తీరము ఆపినట్టు, ఆయన ముందుకు 
సాగకుండ ఏవీరులు నివారింపగలిగిరి? 


సంజయా! శ|తుహంతకు డైన భీష్ముడు దుర్యోధనుని హితముకొరకు 
యుద్ధమునం౦దు చూపిన పరాక్రమము అసమానము. 


అప్పుడు యేయే యోధులు ఆయనకు ముందుభాగమున ందు ఉండిరి? 
ఆయన రథముయొక,_ కుడి'వెపు చక్రములను ఎవరు రకించుచుండిరి? ఆయనకు 
వెనుక వెపునఉండి ఏయే వీరులు శ్మతువులను ముందుకు సాగనీయక ఆహ 
చుండిరి? 


ర్‌ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


భీష్ముని ముందువెపునుండి ఏయే వీరులు ఆయనను రక్షించుచుండిరి? 
ఏయే వీరులు ఫీష్మని రథముయొక్క యెడమవైపు చ| కములను రషించు 
చుండి సృంజయవంశీయులను నశింపజేయుచుండిరి? భీమ్మని య్యగభాగమునందు 
నిలిచి యేయే వీరులు ఆయనను అన్ని వెపులనుండి కాపాడుచుండిరి? ఆయన 
పార్య్వభాగ సంరక్షణ మెవరు చేయుచుండిరి? ఆయనముందు నిలిచి యెవరు. 
ఛైర్యములో శ|తువులతో యుద్ధము చేయుచుండిరి? 


సంజయా! ఎప్పుడైతే అనేకులు మా పక్షపు వీరులు ఖీష్మని రక్షించు 
చుండగా ఫీమ్మడుగూడ ఆ వీరులను రషించుటయందు అన క్తితో నుండెనో, 
అప్పుడుగూడ వారందరుకలిసి శ్మతువీరులను ఎట్టు జయింపజాలకపోయిరి? 


సంజయా! ఫీమ్ముడు లోక పితామహుడైన బహ్మ దేవునివలె అజేయ 
పరాాకముడుగదా! ఆట్లుండగా. పాండవులతని పెన శస్త్ర పహార మెట్టు చేయ. 
గలిగిరి? ఒక ద్వీపమువలె ఫీష్ముడు అందరికి ఆ|శయదాతగా నుండెను. 


ఆందరు వీరులు ఆయనను ఆశ్రయించి, నిర్భయులై, నిశ్చింతులై శతు 
వలతో పోరాడుచుండిరిగదా! అందరికి ఆ|శయభూతు డైన ఫీమ్మడు చంపబడెనని,. 
సంజయా! చెప్పుచుంటివి. ఇది యెంత దుఃఖకారణము? 


సంజయా ! ఏ మహావీరుని యా శ్రయములో నుండి, మహాసేనానంవన్ను 
లైన నా ప్కుతులు పాండవులను ఏ మాతము లెక్క చేయకుండిరో, అట్టి వీరాతి 
పీరుడెన భీష్ముని శతువులెట్టు చంపగలిగిరి ? 


సంజయా 1 పూర్వము దానవసంహారము చేయు దేవతలు రణదుర్మదుడైన 
యేమాతంగడి భీష్ముని సహాయము కోరియుండిరో, ఏ మహాపరా[ కమళాలియైన 
భీమ్మని పుతునిగా బడసి శాంతను మహారాజు మహానందభరితుడాయెనో, వ 
వీరుడు అందరకు ఆ్మశయదాతగా నుండెనో, అటువంటి బుద్దిమంశుడు- స్వధర్మ 


పరాయణుడు-పవి తుడు- వేదశాస్త్ర తత్వ వెత యునైన ఫీష్ముడు చంపబడినాడని 
సీ వెట్లు చెప్పుచుంటివి ? 


సంజయా ! సమస్త శస్తా9ిస్ర్రవిద్యానంవన్నుడు కాంతుడు. జి తేందీయడు 
మహామనీషియు నైన ఫీష్మడు సంహరింపబిడెనని విని, మన నమన సేన చంప. 
విడెనని వేను విశ్వసించుచున్నాను. 


శ్రీమద్భ గవద్గీతావర్వము క్రి 


సంజయా |! ధర్మ ముకంటే అధర్మ మే బలవత రమెనదని నాకు నేడు 
నిశ్చయముగా తెలిసెను. ఎందుకనగా, పాండవులు తమ వృద్ధగురుజనులను 
చంపి రాజ్యము తీసికొనదలచుచున్నారు గదా | 


సంజయా 1 పూర్వము అంబకొరకు (తిలోకవీరు డెన పరశురాముడు 
యుద్ద ముచేయు టకు వచ్చినప్పుడు, థీమ్మడతనిని ఓడించెను. అటువంటి యింద 
సమానపరా[కముడు.నవస్త ధనుర్గారులలో డేవుడునైన కీమ్మడు సంహరింప 
బడెనని నీవు చెప్పుచున్నావు, ఇంతకన్న మించిన దుఃఖకర మైన సమాచారము 
మరియొకటి యేది యున్నది ? 


సంజయా ః శ|తునంహారక ర, వీరవరుడు నెన వరశురాముడు క్షతియు 
లను యుద్దము నందు అనేక పర్యాయములు ఓడించియుండెను. కాని, అట్టివీరుడు 


గూడ ఎవనిని చంపజాలకపోయెనో, అట్టి మహాశకి కాలి భీష్ముడు ఎట్టు శిఖండి 
చేత చంపబడెను 2 


అందుచేత సంజయా ! శిఖండి, మహాపరా|కమకాలి యుద్ధకు శలుడు నెన 
పరశురాముని కంచెగూడ బలపరా|క మలేజన్సులలో నిశ్చయముగా అధికుడని 
తోచుచున్నది. అతడు, సమస్త శస్తారిస్రపండితుడు శూరుడు _ విద్వాంసుడు- 
భరతకులభూషణుడై న భీష్ముని వధించెను గదా! 


సంజయా । పాండవులతో భీష్మునకు ఎట్టి యుద్ధము జరిగెను ? నాకు 
తెలుపుము, ఆ వీరుని మరణము తరువాత నాసేనకు విధవాశ్రీకివలె సహాయకుడు 
లేకపోయెను. రక్షకుడగు గోపాలుడు లేని గోవులు ఇటునటు చెదరిపోవునట్లు 
ఇప్పుడు నాసేన దిక్కు రెలియక | భమించుచుండును. మహాయుద్దమునందు ఎవని 
యందు సమస్త [వపంచముయొక్క పౌరుషము కనబడుచుండెనో అట్టి భీమ్మడే 


పరలోకగతుడాయెను, ఆ సమయమునందు మీయందరి మనసుల పరిస్థితి యెట్టుం 
డను ? 


నంజయా ! నేడు మేము జీవించికూడ ఏమిిపయోజనము? మాకు ఏమి 
సామర్థ్యము గలదు ? ప్రపంచ పఖ్యాతుడు- ధర్మాత్ముడు.మహాపర్శాక మకాలి-విశే 
షించి మాకు తం|డియు నైన భీష్ముని, యుద్ధమునంగు చంపించి నదిని దాటుటకు 


ఎక్కిన నావ అగాధజలములో మునుగుటను చూచి దఈఃభించుచున్న పాంథులవతె 
మేము శోకమగ్ను లమెతిషి, 


ఖ0 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


సంజయా ! భీమ్మడు చంపబడిన తరువాత, నా పుతులు దుఃఖములో 
మునిగియుందురని తలచెదను. సంజయా ! నా హృడయము నిశ్చయముగా ఇను 
ముతో చేయబడినది, అది పురుషనింహుడై న భీమ్మడు చంపబడెనని తెలిసికూడ 
వీ లిపోవకున్నది గదా ! 


సంజయా! పురుషరత్నము-శతువులకు అలవికాని వాడు- వీర శి రోమణియు 
నన యే ీమ్మనకు అస్త్రములు-బుద్ది_ నీతి _ అను ఈమూడు అ|పమేయశక్తులు 
ఉండెనో అట్టి వీరుడు యుద్ధ మునం దెట్టు చంపబడెను ? 


సంజయా ! అస్త్ర-శ స్త్ర-శౌర్య-తపస్యా-బుద్ది. ధెర్య-త్యాగములలో నేది 
కూడ మృత్యువును తప్పించుకొనజాలదని తోచుచున్నది. సంజయా ! కాలము 
(యముడు) యొక్క శకి, చాల గొప్పది. దానిని (ప్రపంచములో నెవరుగూడ 
దాటజాలరు. అట్టి కాలవశములో చిక్కుకొనినందున ఫీష్ముడు చంపబడెనను 
చున్నావు. 


సంజయా | ఫీమ్మనివలన మన పక్షమునకు రక్షణము కలుగునని నేను 


ఆశించియు ౦టిని. ఇప్పుడు నేను నాపుు తుల శోకముచేత తపించుచు మహాదుఃఖము 
వేత చింతించుచున్నాను, 


సంజయా | అసాచలగామిమైన సూర్యుడు పడిపోయినట్లు భీష్ముడు పడు 
టను వినిన నా పుతులు ఏమని యోచించిరో చెప్పము. మన సేవలోగాని, శతు 


సేనలోగాని రాజవీరులలో నెవరుగూడ ఈ యుద్ధమునందు జీవించియుండరని 
నా బుద్ధికి తోచుచున్నది. 


సంజయా ! బుమలు కృతియధర్మము అతికఠోరమని నిశ్చయించి చెప్పి 
నారు. ఆ క్ష(తియధర్మములో ఉండియే పాండవులు ఫీష్ముని నంహరించి రాజ్యము 


తీసుకొనగోరుచున్నారు. లేదా, మేముగూడ ఖీమ్మని చంపించి రాజ్యము [గ్రహింప 
గోరుచున్నాము. 


సంజయా |! శషత్రియధర్మ మందున్న పాండవుల యపరాధమేమియు లేదని 
తలచెదను. మహావిపత్తు సంభవించినపుడు భీమ్మడు ఇప్పుడుచేసిన వనియే ఉతమ 
పృరుమడు చేయవలెను. ఫీమ్మడు తన శకి కిమించిన పరాక్రమము పదర్శి ంచెను., 
ఇదియే ఉతములు చేయవలసినపని. , 
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సంజయా |! ఫీష్ము డెవరికిని ఓడనివాడు. ఆయన శ|తుసేనలను సంహ 
రించుచున్నను పెదతర్శడి భీష్ముని పొండవులెట్లు నిలువరించగలిగిరి. పాండవులు. 
ఎట్లు సేనలను సంఘటిత పరచుకొనిరి ? ఎట్లు పోరాడిరి ? భీష్ము డెట్లు చంవబడెను? 
ఆయన చంపబడిన తరువాత దుర్యోధన.కర్ల-దుశ్ళాశన_-శకునులు ఏమేమి మాట్టా 
డిరి ? 


సంజయా |! యుద్ధభూమిరూప మైన యే ద్యూతనభలో మనుష్యులు గజ 
ములు, అశ్వములు పరవబడియు౦డెనో ఎక్కడ బాణ-ళకి -ఖర్గ-తోమరాయుర 
రూపములైన పాచికలు వేయబడుచుండెనో, వరి యుద్ధకారణముగా దుర్గమమై 
మహాభయంకరముగానుండెనో యుద్ధభూమియనెడు అటువంటి ద్యూతసభ యందు 
మూఢబుద్ధులెన యే జూదరులు | పవేశించియు౦డిరి ? 


ఎక్కుడ [ప్రాణములు పందెముగా ఒడ్డుబడుచుండెనో, అటువంటి ద్యూత 
(క్రీడ యేయే రాజులు ఆడిరి ? 


సంజయా | ఫీష్ముడుకాక , ఆ యుద్ధమునందు మరియెవరు ఓడుచుండిరి 1 
ఎవరెవరు శ తుబాణము లకు గురియై మరజణించిరి? అదియంతయు నాకు చెప్పుము. 


సంజయా | యుద్దమునందు భయంకర పరా[క్రమముచేత శో భిల్దుచున్న 
మా 'పెద్దతండి భీష్ముడు చంపబడిన సంగతివిని, నా హృదయమునకు కాంతి 
లేకున్నది. ఆయన చంపబడుటచేత నా పుతులకు కలుగబోవు హానిని తలచి. 
నా మనసుకు చాల బాధ కలుగుచున్నది. 


సంజయా! నీవు నీ మాటలనెడు నేయి హోమముచేని నా కేర్పడిన చింత. 
బాధయనెడు అగ్నిని యింకను ఆధిక ముగా జ్వలింప జేయు చున్నావు. 


సంజయా ! సమస్త _పపంచవిఖ్యాతు డైన యే వీరుడు ఈ మహాయుద్ధము. 
యొక్క భారమంతయు తన భుజములపెన భరించియుండెనో ఆ ఖీమ్మడే సంహ 
రింపబడుటను చూచిన నా పులు మహాదుఃఖము అనుభవించియుందురని నా 
విశ్వాసము. ఆ దుఃఖమును దుర్యోధనుడెట్టు (పకటించెనో తెలుపుము, వినగ్గోరు 
చున్నాను. 


కాబట్టి సంజయా |! అక్కడి వృతాంత మంగ యు నాకు చెప్పుము, మూర్చ 
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డన దుర్యోధనుని అజ్ఞానము కారణముగా ఆ యుద్ధమున ందు అన్యాయమునకు 
వ్యాయమునకున్ను సంబందించి జరిగిన విషయములన్నియు వర్ణించి నాకు చెప్పుము, 


సంజయా |! అస్త్రవిద్యాపండితుడైన ఫీష్ముడు ఆ యుద్దమునందు విజయేచ్చ 
చేత తన పర్మాకమమునకు తగినట్లుగా ఏ కార్యములు చేసెనో అవియన్నియు 
పూర్తిగా నాకు తెలుపుము. 


సంజయా 1 కౌరవ పాండవుల సేనలకు ఏ సమయమునందు వీ [కమ 
ములో ఏ రూపములో యుద్ధముజరిగెనో అదియంతయు నాకు చెప్పుము. 


జనమేజయా | ధృతరామ్హంని మాటలన్నియు విని సంజయుడు ఇట్టనెను:- 


పదిహేనవ అధ్యాయము 


సంజయుడు యుదవృ తాంతము వర్గించుటకు (పారంభీంచుట ; 
డు జాలి (3 


ధృతరాష్టగిమహారాజా 1 సివు మాటిమాటికి చేసిన (పశ్నములు చాల నము 
చితశముగ యోగ్యములుగాను నున్నవి. కాని యీ దోషమంతయు నీవు దుర్యోధను 


పెన మోవగూడదు. 


రాజా!వఏవ మనుష్యుడు నంఘములో నింద్యమైన పనిచేయునో అతడు 
నిందిత కార్యము చేసినందుకు అందరిచేత చంపబడదగినవాడు. 


రాజా ! పాండవులు తమకు మీరుచేసిన అవమానము మీ క వటవ్యవహారము 
బాగుగా నెరిగియన్నప్పటికిన్నీ నీవై పే చూచుచు నీవు న్యాయముగా వ్యవహ 
రించెదవని ఆశించుచు చాలాకాలము తమ మం|తులతో పాటు అడవిలో నివసించి 
అ నేక 'క్లేశములను సహించి అనుభవించిరి. 


రాజా! నేను యుద్ధభూమిలో గజాశ్వ నైన్యములను, రాజవీరులను చూచి 
నాను. యోగబలముచేత అన్ని విషయములను చూచినాను. ఆ వృత్తాంతమంతయు 
వినిపించెరను వినుము. నీవు మనసులో దుఃఖవడకుము. దైవమే ఈ విఘాతము 
చేయుచున్నాడని నాకు మొదటినుండియే. ప్రత్యక్షముగా తోచుచున్నది. : 
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రాజా! యే వ్యాసభగవానుని కృపానురాగములచేత నాకు పర మోత్తమ 
మైన జ్ఞానము (పాప్తించెనో ఇ౦దియములకు గోచర ములుగాని విషయములు 
గూడ [పత్యక్షముగా కనుగొనగల దివ్యదృష్టి లభించెనో అన్ని విషయములుగూడ 
విను శక్షిగలిగనో ఇతరుల మనస్సులలోని విషయములుగూడ తెలిసికొను సామ 
ర్త్యము భూతభవిష్యత్తుల జ్ఞానము శా స్త్రవిరుద్ధముగా నడచు మనుష్యుల పుట్టుకను 
గూర్చిన యెరుక ఆకాశమునందు సంచరింపగల ఉత్తమళకి యుద్దసమయము 
నందు నాకు ఆ యుద్ధముల దెబ్బలు తగులకయు౦డు అద్భుత చమత్కార ము- 
ఈ మొద లెనవి నాకు కలిగెనో అటువంటి నీ తండి పరాశరనందనునకు నమ 
స్కారముచేసి భరతవంశీయులు చేయుచున్న అత్యద్భుత ము- విచి తము రోమాంచ 
కరమునెన యుద్దమునుగూర్చి యిప్పుడు సికు వర్షించి చెప్పుటకు ఆరంధించెదను 
దానినంతయు విసారముగా నీవు వినుము ;. 


మహారాజా ! యుద్ధశాస్త్రవిధినను సరించి సమస్త సైనికులు వ్యూహములను 
పన్ని తమ తమ స్థానములందు యుద్ధనన్నద్దులె నిలిచియు న్నప్పుడు దుర్యోధనుడు 
దుశ్శాననునితో నిట్లనెను :- 


దుక్శాసనా! నీవు ఫీమ్మని రక్షించుటకు వర్పరచిన రథములను త్వరగా 
చేద్ధపర చుము. ఆయనను రక్షించుటకుగాను సమన్త నెనికులు త్వరగా సంసిద్దులి 
యుండుటకు ఆజ్ఞ యిమ్ము. అనేక నంనత్సరములను౦డి నేను ఎదురుచూచుచు 
ఊహించుచున్న “శారవ- పాండవ సం|గామమిప్పుడు నా యెదుట సం|పాప్ప 
మెనది. 


కనుక తమ్ముడా! ఇప్పుడు ఖీష్ముని సంరక్షణముకన్న మించిన కార్యము 
“మరియొకటి లేదని నేను తలచుచున్నాను. అన్నిటికన్న అదియే ఆవశ్యకమైన 
పని. ఎందుకనగా భీష్ముడు సురక్షితుడ్రై యుండిన యెడల ఆయన పాండవ- 
సోమక _సృంజయ వంశీయులందరిని సంహరించగలడు, 


ఫీష్ముడు నాతో తొలుత చెప్పిన మాటయేమనగా “శిఖండి మొదట స్త్రీగా 
ఉండి పిదప పురుషుడెనాడు కాబట్టి అట్టివానిని నేను చంపక వానితో పోరాడక 
విడిచెదను.” కాబట్టి రీష శ్రపితామహుని ఇప్పుడు మనమందరము రకం 
వలెను. నా షస. శిఖండిని చంపుటకు త 


Cd 


- 


గ్‌ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


నలుదిక్కు-లనుండి వచ్చిన అస్త్రవిద్యానమర్దులందరుగూడ లీమ్మ నిరషించ 
వలెను, ఎందుకనగా, మహాబలము గల సింహముగూడ తనకు రక్షణములేని: 
వైపునకు పోయినచో దానినొక సామాన్యమైన తోడేలుగూడ చంపగలదు గదా | 
నీచమైన ఒక నక్కవంటి శిఖండిచేత సింహసమానుడెన బీష్మ పితామహుని 
మనము చంపించగూడదు గదా ! అందుకొరకు మనమందరము ఆయన సంరక్ష 
ఇమున కె జాగరూకులమై యుండవలెను. 


అడ్జనుని రథముయొక్క_ కుడిచక్రమును ఉత్తమౌజుడు, ఎడమచ।క్రమును 
యుధామన్యుడు రక్షించుటకు నియమింపబడినారు. ఈ యిరువురు రక్షించు 
చుండగా, అర్జునుడు శిఖండి రక్షణమును జాగరూకుడై చేయుచున్నాడు. 


కనుక దుశ్ళాననా! భీమ్మనిచేత నిర్ణవ్యము చేయబడి, అర్జునునిచేత సురక్షి 


తుడ్రెయన్న శిఖండి, భీష్ముని సంహరించకుండునట్లు నర్యవయత్నములు. 
చేయుము. 


పదహారవ అధ్యాయము 
సంజయునిచేత దుర్యోధన "సెనావర్ణనము : 


ధృతరాష్ట్రిమవోరా జు 1 ఆ రాతి గడచి తెల్లవారగనే “రథమును సిద్ధము 
చేయుడు. యుద్దన సన్నర్ధులు కండు.” అని నలు వెపుల బిగ్గరగా అరచుచున్న 
రాజుల కోలాహలధ్యనులు వినవచ్చెను. గజముల ప. అశ్వముల 
సకిలింపులు-_ శంఖదు౦దగు భుల ధ్వనులు యోధుల సింహనాదములు రథచక్రముల 
ఘర ఘర నాదములు-_ చప్పట్ల శబ్లములు- నేనికుల అరపులు అన్ని ధ్వనులు కలిసి 
యేకముగా పెద్దకోలా హలము 'యుద్దభూమిలో 'రేగెను. ఈ విధముగా సూర్యో 
దయమగుచుండగనే ఆందరుగూడ యద్ధనన్నద్దులై నిలిచిరి, 


రాజా ! కౌరవపాండవుల శస్తాంస్త్ర కవచాదులు మెరయు చుండెను. సువర్ణ 
భూషితములై న నీ రథములు_గజములు విర్యుత్తులతో మెరయుచున్న మేఘ 
సమూహముల వలె భానిలుచుండను. విశాలరథ సేనలు నగరములవలె కనబడు 
చుండెను, వాని మఢ్యమునందు నీ పెదతం|డి ఖీమ్మడు చం|రునివలె ప్రకాశించు 


చుండెను. మీ సెనికులు ధనుస్పులు-ఖర్గ ములు _ రెండంచుల కతులు గదలు-_ 
శక్తి యాయుధములు_-తోమరములు మొదలైన శ స్త్రములను దరించి సేనలో 
నిరిచియుండిరి, 


రాజా! రథ. గజ- తురగ-పదాతి నైన్యములు పలుచోట్ల గుంపులు గుంపు 
లుగా నిలిచి శ తువులను బందించుటకు వలలు పన్నబడినవాయనునట్లు విడివిడిగా 
నుండెను. మెరయుచుస్న అనేక ధ్యజములు రెండు సేనలలో కనబడుచుండెను. 
మణి సువర్గ భూషితావయవముల తో గజ'సెనికులు గజములపెన కూర్చొని జ్వాల 
లతో గూడిన అగ్నులవలె [పకాశించుచుండిరి. 


మహారాజా ! ఇందభవనము-పెన మెరయుచున్న యిందుని ధ్వజమువతె 
పాండవ కౌరవ'సేనా ధ్వజములుగూడ ఆకాశములో ఎగురుచుండెను. ఇరు సేనల 
వీరులు యుద్ధాభిలాషతో కవచధారులై ఆయుధములను _పెకిత్తుకొని చేతులకు 
అంగుశి|తాణములను, వీపున అంబులపొదలను ధరించి సేనాముఖములందు నిలిచి 
శో భిల్లుచుండిరి. వారికన్నులు ఆబోతుల కన్నులవలె పెద్దపెద్దవిగా కనబడు 
చుండెను. 


రాజా 1 శకుని-శ ల్యుడు- సెంధవుడు_ విందానువిందులు._-కెక యులు_ సుద 
షీణుడు- (శుతాయు ధుడు-జయత్సేనుడు_బృహదృలుడు-కృతవర్మ ఈ పదుగురు 
మ్యతియవీరులు ఒక్కొాక్క- అకాహిణీ సేనకు అధి నాయకు లెయుండీరి. వారి భుజ 
ములు గడియమానులవలె లావుగా దీర్గ ముగాసు కసబడుచుండెను. వారందరు 
పెద్ద పెద్ద యజ్ఞములను చేసినవారు, 


రాజా ! వీరేకాక యింకను నితరులనేకులు మహారథికులు- రాజవీరులు. 
దుర్యోధనుని వశములో ఉండి తమ తమ సేనలలో కవచాయుధధారులై నిలిచి 
యుండిరి. అందరు జింకచర్మ మును కట్టుకొనియుండిరి. అందరు దికతో హడ్డో 
త్సాహములలో దుర్యోధనునకు సహాయకులై యుండిరి. పై పదిమంది సేనానాయ 
కుల అదీనములోని వది అజాహిణీ సేన లేగాక, దుర్యోధనుని నాయకత్యమునండు 
పదకొండవ సేన యుండెను. దానిలో చాలామంది కౌరవయోధులుండిరి. ఆది 
ఇతర సేనలకు ముందు నిలచియుండెను. ఈ సేనకంతటికి నర్వ సేనాధిపతిగా 
శాంతనునందనుడు ఫీమ్మడుండెను. 


ల) 


రికీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


రాజు! భీష్ముని తల-పెన తెల్లని ఉష్టీషము (తలపాగ) పకాశించుచుండెను. 
ఆయన రథాశ్వములుగూడ తెల్ల వే, కవచము తెల్లనిదే. ఆయన ఈ శ్వేత వేషము 
చేత నవోదిత చందునివలె |పకాశించుచుండెను. ఆయన వెండి రథమునందుం 
డెను, స్వర్ణ మయ తాళ (తాటిచెట్టు) ధ్వజము ఆయన రథముపెన ఎగురుచుండెను 
అప్పుడు కౌరవ. పాండవ. ధృష్టద్యుమ్నాదులైన పాంచాల - నృంజయవీరులందరు 
ఖీమ్మని తెల్లని మేఘమధ్యముననున్న నూర్యునివలె చూచిరి, 


రాజా! నోరు తెరచుకొనియున్న సింహమునుచూచి మృగములవ లె, దృష్ట 
ద్యుమ్నాదులు ఫీష్ము నిచూచి ఉద్వేగము చెందుచుండిరి. మీవి పదకొండు-పాండవు 
లవి ఏడు అకాహిణీ సేనలు వీర పురుషకోలితములె కనబడుచుండను. 


రాజా ! ఆ రెండుసేనలు, |పళయకాలమునందు రెండు సముదములు 
సరన్నరము కలియునట్లుండెను. అందలి వీరులందరు మదించిన మొసళ్ళవలె, 
సుడులవల నుండిరి. రాజా! ఇంత పెద్ద కౌరవసేన ఒకచోట సంఘటిత మె 


యుండుట నేనింతకు పూర్వమెపుడుగూడ చూచియుండలేదు. వినియుండలేదు. 
సంజయుడింక ను నిట్లు చెప్పదొడ గను క 


పదిహేడవ అధ్యాయము 


కౌరవయోధులు యుద్ధమునకు సొగుట : 


రాజా! వ్యాసభగవానుడు చెప్పినట్టు రాజపీరులందరు కురుతే తము 
వందు యుద్ధమున కె చేరినారు. ఆనాడు చం|దుడు మఘానక్ష తమున౦దుండెను. 
ఆకాశ మునంరు ఏడుమహా!గహములు అగ్నివలె దీపించుచున్నట్లు కనబడు 
చుండెను. ఉదయకాలమునందు నూర్యుడు రెండుగా విభజింపబడినాడా యను 
నట్లు కనబడవొచ్చెను. సూర్యడు మిక్కిలి జాజ్వల్యమాను డై అత్యధికజ్వాలలతో 
ఉదయి౦చియుండెను. అన్నిదిక్కులలో వేడి బయలుదేరుచున్నట్లుండి రకము 
మాంసము ఆహారముగా తీసికొను నక్కలు -కాకులు-మనుష్యులయొక్క. పశువుల 
యొక్క. కవములకై ఆశపడుచు అమంగళముగా కూయుచున్న వి. 


రాజా: కురువృద్దురెన భీమ్మడు జై భరద్వాజపు శుడైన రోణాచార్యుడు 
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(పతిదినము ఉదయము మేలని మనస్సును అదుపులోనుంచుకొని పాండవులకు 
జయము కలుగుగాక యని ఆశీర్వాదము చేయుచుందురు. కాని, వారు మీకు 
|పతిజ్ఞచేసిన [ప్రకారము మీవె పే నిలచి పాండవసేనతో పోరాడుచుండిరి. 


మహారాజా ః సర్వధర్మ విశేష జ్ఞాడైన షీ పెదతం,డి కీమ్మడు రాజులంద 
నిని పిలిచి వారితో నిట్టనెను వల 


క్షతియవీరులారా ! ఈ యుద్ధము మీకొరకు తెరవబడిన న్వర్గద్యారము. 
మీరీ ద్వారముగుండా ఇందలోక - |బహ్మలోకములకు పోగలరు ఇది మీ 
పూర్వులు అంగీకరించిన సనాతన మార్గమని భావింపుడు. మీరందరు శాంతచిత్తులై 
యుద్ద మిన౦దు మీ బలపరా కమములను [పదర్శించుచు క్రీర్రి _పతిష్టలు సంపా 
దింపుడు. 


“నాభాగ.యయాతి_.నహు ష. నృగ- మాంధా[తాది పూర్వరా జులు ఇటు 
వంటి యుద్దకర్మల ద్వారా సిద్దినొంది ఉత్తమలోకములకు పోయిరి. ఇండ్లలో 
రోగములతో బాధపడి రచ్చుటకం'టే క్షతియులకు ఇటువంటి యుర్ధమరణము 
ధర్మసమ్మత మైనదనియు, రోగములతో చచ్చుట అధర్మ మనియు తలచబడినది. 
తతియుడు యుద్ధమునందు ఉక్కు శస్తాంస్త్రముల దెబ్బలతో మరణించుట కోర 
వలెను. అదియే ఆతని సనాతనధర్మము. 


రాజా ! ఈవిధముగా భీష్ముడు చెప్పగా వినిన రాజవీరులు _ యోరులు 
తమ తమ సేనలతో యుద్ధముచేయటకు ముందుకు సాగిపోయిరి. 


రాజా! ఈ యుద్ధమునందు భీష్ముడు కర్గునిచేత, అతని మం|తులచేత, 
బంధువుల చేతను యుద్దము చేయించకుండ వారి అస్త్రశస్త్రములను |క్రిందపెట్లిం 
చెను. కాబట్టి నీ పుతులు ఇతరరాజులు కర్టుని విడిచి సింహనాదములు చేయుచు 
యుద్దమునకు బయలు దేరిపోయిరి. శ్యేతచ్చత_ ధ్వజ-గజ-_తురగ-రథ ధ్వనులు 
భూమిని వ్యాకులపర చెను. 


రాజా ! సువర్ణభుజకీరి భూషితులైన వీరులు ధనుర్దరులె సల 
వర్వతములవలె కోబిల్లిరి. ఫమ్మడు మవాతాళధ్వజములో నుళోభ్‌కమైన రథము 
నందు కూర్చొనియుంజెను. అ రష నందు న! చిహ్నము 
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లుండెను. అప్పుడాయన న్వచ్చసూర్యునివలె పకాశించుచుంజెను. ఆయన 
యాజ్ఞానుసారము రాజులందరు నడుచుకొను చుండిరి. 


రాజా |! గో వాసనదేకశాధీశడెన "కి బ్యుడు తన యరీనమునందు గల రాజు 
లతోపాటు ధ్వజాంకి తము. రాజోచితము నెన గజరాజుపె కూర్చొని యుద్ధము 
నకు వెడలెను, కమలకాంతిళో భితు డైన అశ్వత్తామ సింహపుచ్చ చిహ్ని తమెన 
ధ్యజముతో (పకాశించుచున్న రథముషపెన కూర్చొని సర్వ'సేనాాగభాగమునందు 
పోవుచుండెను. 


రాజా ! శ్రుతాయుధ-చితసేస _ పురుమిత-వివింశతి_.శల్య-భూరి_ శవస్‌ 
వికర్ణులు ఏడుగురున్ను రథారూఢ్నులె సుందర కవచధారణ జేసి అళ్వత్రామను 
ముందిడుకొని ఖీష్మునకు ముందుగా పోవుచుండిరి. వీరందరి రథముల'పైన సువర్ణ 
ధ్వజములు ఎగురుచుండెను. 


రాజూ! (దోజాచార్యుని రథ ధ్యజమునందు కమండులువుతో శోభిత మైన 
సువర్ణ వేదిక_ -ధసుస్సు చిహ్నములు (పకాశించుచుండెను. ఆనేకలకల సేనలతో 
సాగిపోవుచున్న దుర్యోధనుని మణిమయ మహాధ్యజమునందు నాగచిహ్నము 
_పకాశిందుచుంజెను. పౌరవుడు=క శింగరాజై న | వతాయు భుడు = కాంభోజరా జైన 
సుదకిణుడు. శేమధన్సుడు.సుమి తుడు. ఈ యైదుగురు [వధానయోధులు దుర్యో 
ధనునకు ముందుభాగమునందు సాగిపోవుచుండిరి. 


రాజా: వృషభచిహ్నిత ధ్వజకో భిత మైన బహుమూల్యరథ ములో కూర్చొని 
యున్న కృపాచార్యుడు మగధసేనను తనతో తోడ్కొనిపోవుచుండెను. అంగ 
రాజుచేత కృపాచార్యునిచేతను రకీతములై న సైన్యములు శరదృతుమేఘముల 
వలె (పకా శించుచుండెను, నెంధవుడు వరా హచిహ్ని తమైన వెండిధ్య్వజముగల 
రధము పెన గూర్చొని సేనా గభాగమునందు శో భిల్లుచుండెను. ఆశని యదీనము 
నందు ఒక లక. రథ ములు. ఎనిమిదివేల యేనుగులు_ అరువది వే ఎల అశ్వ సైనికులు 
ఉండిరీ. ఆ మహా సేన ఆద్భుతముగ నుండెను. 


రాజా ః కళింగదేశరాజైన _శతాయుధుడు తన మితుడైన కేతుమంతు 
నితోపాటు ఆఅరువదివేల రథములు. పదివేల గజములతో య. ద్ధమునకు వచ్చి 
యుండెను, యం|త_ లోమర ౬ తూణీర- ధ్వజములతో కోభిల్లుకున్న [శుతా 


యుధుని మహాగజములు పర్వతములవ లె [1పకాశించుచుండెను. అతని రథధ్వజము 
"పెన అగ్నిచిహ్నముండెను. అతడు శ్వేతచ్చ [త-చామర-_ కంఠవారభూషితుడై 
పకాశించుచుండెను, ఆ కేతుమంతుడు విచిత మైన అంకుశము ధరించి గజము 
పెన గూర్చొని మేఘనమూహముల పైన గూర్చొనియున్న సూర్యభగవానుని వలె 
(పకాశించుచుండిను. 


రాజా! ఈ విధముగనే గజరాజుపెన గూర్చొని భగదతుడు గూడ 
ఇం[దునివలె (పకాశించుచు యుద్దమునకు సాగిపోవుచుండెను. అవంతిదేశ రాజ 
కుమారులెన విందానువిందులుగూడ భగదత్తునివలె తేజస్వులుగా నుండిరి. ఆ 
యిద్దరు సోదరులు గజములపైన గూర్చొని కేతుమంతుని అనునరించిపోవు 
చుండిరి. 


రాజూ ! రథసమూహయుక మైన ఆ మహా 'సెన్య ముయొక ,- భయంకర 
వ్యూహము సర్వతోముఖముగ వ్యాపించియుండెను. ఆ రథికులు నవ్వుచున్నట్లు 
గనే అవలీలగా శతువుల_పై దాడిచేయుచుండిరి. ఆ వ్యూహమునకు గజములు 
అంగముగాను, రాజసముదాయము శిరస్సుగాను, అశ్వములు రెక్కులుగా తోచు 
చుండెను. 


రాజా! ఆ సేనావ్యూహమును, ప్రీష్యు దోణ-కృవ-బాహ్రీక ఆశ్వ త్రామలు 
నిర్మించినారు. సంజయుడు తరువాతి కథ యిట్లు చెప్పెను వ్య 


పదునెనిమిదవ అధ్యాయము 
ఖీష్మరకకుల పరిచయము ; 


మహారాజు ! ఆ తరువాత రెండు గడియలలోనే యుచ్చేచ్చగల యోధు 
లలో పెద్దకో లాహలము భయంకరముగా హృదయములను కంపింపజేయుచు విని 
పించెను. శంఖ - దుందుభిధ్యనులచేత గజఘీం కారములచేత రథచ క ఘర్హర 
ధ్వనులచేతను నమస భూమండలము చీలిపోవుచున్నట్లుండెను. అశ్యఘోషలచేళ, 
యోధుల సింహనాదముచే ను భూమ్యాకాశములు నిండి దద్దరిల్లెను, 


రాజా | నీ పుతుల సేనలు. పాండవ సేనలు పరన్పరము నమీపించుటకు 
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భయముచేత వణకుచుండెను. ఆ రణభూమియందు సువర్ణభూషి తరథ ములు. ఏను: 
గులు కలిసి మెరుపలతోగూడిన మేఘముల వలెళో భిల్లుచుండెను. సెనికులందరు 
వివిధ ధ్వజములచేత, సువర్ణ భుజకీర్తులచే తను అగ్ను లవలె [వకాశించుచుండిరి. 
రాజా 1 నీ సేనాధ్వజములు- పాండవ "సేనా ధ్వజములు స్వర్గ మున౦దలి యిందుని 
ధ్యజములవలె |పకాశించుచుండెను. అగ్ని - నూర్యులతో నమానములైన సువర్ణ 
కవచములు గల వీర -సెనికులు సూర్యాగ్నులవలె తోచుచుండిరి. 


రాజా 1 కౌరవపక్ష సెనికులు-యోరులు-విచితాయుధములు, ధనుస్సులు, 
ఆంగుళితాణములు ధరించి రథపతాకలతో శోభిల్లుచుండిరి. రాజు ! అబోతులు 
కన్నులవంటి విశాలనేతములుగల వీరయోధులు సేనాముఖమునందు నిలిచి ధను 
ర్థరులై మహాకోభలో (పకాశించుచుండిరి. 


రాజా 1 భీష్ముని పృష్టభాగమునందు, సీ పృుతులు- దుళ్ళాసన-దుర్విషహ 
రుర్ముఖ-దున్నహ -వివింశతి. చిత సేన. వికర్ణ-నత్య వతం పురుమ్మిత- జయ- భూరి 
[శవస్‌-శల” నామకులు, వీరి అనుయాయులు ఇరువది వేల రథికులున్ను నిలిచి 
తీష్ముని రక్షించుచుండిరి. 


రాజా ! అనీషాహ-శూర సేన-శి బి. వసాతి- శాల్వ- మత్చ్య- అంబసష్ట. (తిగర్త - 
కేకయ.సౌవీర-కెతవ నామకులు, పూర్వ పళ్చ్నిమ ఉత్తర [పదేశ నివాసులు, ఈ 
పన్నెండు దేశముల వీరులందరు తమ శరీరములను బలిగా ఒడ్డి తమ రథ సైన్యము 
లతో ఖీమ్మని రక్షించుటకు సంసిద్దులై నిలిచిరి. 


రాజా ! మగధరాజు పదివేల గజముల సైన్యముతో , చె రథ సేన వెనుక 
నడుచుచుండెను. ఆ మహాసేనలలో రథచ[కములను గజపాదములను రక్షించు 
టకు అరువదిలకల సెనికులుండిరి. 


రాజా ! అనేకలవల పదాతి సైనికులు, ధనుస్సులు, ఢాలులు, ఖడ్గములు 
ధరించి ముందుభాగమునందు నడచుచుండిరి. వారు నఖరములతో (వ్యాఘనణ 
ములు. పులిగోళ్ళు-పంజా), [పానములతోను యుద్దముచేయుటలో నమర్ధులుగ 
మండిరి. రాజా ! కౌరవుల పది అక్షౌహిణుల సేన, నీప్కుతుని వెంటనే నడచు 
ఒక అక్షౌహిణీ నెన్యము యమునతో గలసిన గంగానదివల నుండెను. 
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పందొమ్మిదవ అధ్యాయము 
కేముని నాయకత్వములో పాండవ సేనల రచన: 


జనమేజయా ! నంజయుని మాటలు విని ధృతరామ్హ9డిట్టు (పళ్నించెను: 


నంజయా ! వదకొండు అక్షుహిణుల నా సేన నిలిచియుండుట చూచి, 
యధిస్టి రుడు తన చిన్న సైన్యముతో మా సేనను ఎదుర్కొనుటకు ఎటువంటి 
వ్యూహరచన చేసెను ? అతడు, మనుష్య. దేవతా. గంధర్వ - అసురుల సేనల 
వ్యూహనిర్మాణముల విధానములను  అతెలిసినవాడుగదా! భీష్మ పితామహుని 
యెదుట యుధిష్టిరుడు తన సేనా వ్యూహములను ఎట్టు రచియించెను ? 


జన మేజయా 1 ఆ (పళ్న మునకు సంజయుడిటు బదులు చెపెను :. 
ba 3 ఎ 


పాండవుల “సేనా వ్యూహరచన విధానము : 


రాజా! వ్యూహాకారములో సిసేన నిలిచియుండుట చూచి ధర్మ రాజు 
అర్జునునితో నిట్లనెను వ 


నాయనా! ఒకవేళ మనసేనకన్న శతుసేన చిన్న దైనయెడల, మన 
సననుగూడ దానివలె చిన్న ఆకార ములో కనబడునట్లు ఏర్పరచి యుద్ధము చేయ 
వలెనని, క్మతువుల సేన సెద్దదెన యెడల, మన చిన్న సేనను విశాలముగా 
వ్యాపింపజేని యుద్దము చేయవ లెననియు బృహస్నతి వచనము గలదు. 


అర్జునా ! చిన్న సేనతో అ నేక సెనికులు గల పెద్ద సేనను ఎదుర్కొనవలసి 
నప్పుడు. “నూవీముఖము' ఆను వ్యూహము ఉపయోగించగలరు. మన సేన శతు 
కన్న కారా తరి: బృహన్సతి చెప్పిన సీతిననుసరించి నీవిప్పుడు 


ధృతరాష్ట్రర్తరాజా ! యుధిష్టిరుని మాటకు అర్హునుడిట్ల నెను ఫ్‌ 


రాజేందా ; ఇదుగో చూడుము. నేనిప్పుడు సీ కొరకు వ జవ్యూహముమే 
రచించెదమ. ఈ వ్యూహమును వజాయుధధారియైన యిం[దుడు అన్యం 
ఆందుచేత ఇది వ జవ్యూహమని వ్రసిద్దమయ్యెను . 
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రాజా! యుద్ధభూమియందు (పచండ | పభంజనమువలె ఉద్భృతముగా 
పైకెగిరి శ తువులకు సహింపజాలనివాడు . యోధదులలో _శేవ్షుడు క్‌ పూజ్యుడు 
నైన భీమసేనుడు మనయ్యగభాగమన నిలిచి యుద్దముచేయును. భీమసేనుడు 
యుద్దముయొక , వివిధోపాయముల జ్ఞానము గలవాడు. ఆయన మన సేనకు 
అగగామిగా మార్గదర్శకుడుగా నుండి శతు సేనల పరా[కమములను నష్టపర 
చుచు యుద్ధము చేయగలడు. 


రాజా ! సింహమును జూచి తు దమృగములు భయపడి పారిపోవునట్లు 
ఫీమ సేనునిజూచి, దుర్యోధనాది సమస్తకౌరవులు భయపడి వెనుకకు పారిపోయె 
దరు, దేవతలు దేవరాజును ఆశయించి నిర్భయులైనట్లు మనముగూడ యోధా 
(గేనరుడైన లీమ సేనుని ఆ్మశయించుము. ఈయన మనకందరికిన్నీ దుర్గము 
(కోట వలెనుండి మనలను కాపాడగలడు. ఇక మనకెక్క_డినుండి గూడ వలాటి 
భయము ఉండదు, 


రాజా! భయంకర పరా్శాకమళాలి, (కుద్దుడునైన బీమసేనుని వెపు 
కన్నెతియైన చూడగల వాడీ _వవంచమునందెవ్వడుగూడ లేడు సుమా ! పిడుగు 
వంటి దృఢమైన ఉక్కుగరను ధరించి భీమసనుడు మహావేగముతో నంచరించుచు 
నముదమునుగూడ ళోషింప చేయగలడు. కేకయరాజకుమారులు ధృష్ట కేతు- 
చేకితాసులుగూడ అటువంటి బలపరా[కమశాలురే రాజా! ధార్తరామ్ట్రలు మంతి 
సహిళులై నీవైపు చూచుచున్నారు. 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా | అరునుడిటు యుదిషిరునకు చెప్పి, కీమ సేనునితో 
జ [oo ర 
నిట్లనెను ఆ 


ర్‌ 


ఆర్యా { ఇక నీనిప్పుడు శ తువులకు సీ మహాబల పరా! కముములు (పద 
ర్భింపుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! అర్జునుడిట్లు చెప్పిన తరువాత యుద్ధభూమియంచు 
“సెనికులందరుగూడ ఆరునుని మాటకు అనుకూలము" పలుకుచు అరునుని ఆద 
మై (| జా 
రించిరీ. 


రాజా! ఇట్టుచెప్పి ధనంజయుడు తన సేనావ్యూహములను రచియించి 
అందరిని యుద్ధనన్నద్ధులనుచేసి, యుద్ద|పయాణము సాగించెను. కౌరవ సేనలు 
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తమవైపు వచ్చుచుండుట జూచి నిసరంగ గంగానదివలె స్థిరముగా నిలచియున్న 
పాండవసేనలో కదలిక కలిగి ముందుకు సాగజొచ్చెను, 


రాజా ! పొండవసేనలో ఖీమ సేనుడు అ|గగామిగా నుండెసుగదా ! అత 
నితో ధృష్టద్యుమ్నుడు.నకులుడు-సహ దేవుడు. చేదిరాజెన దృష్ట కేతువు నుండిరి, 
వారివెనుక విరాటరాజు తన సోదరులతో, పు తులతోను, ఒక అత్రూహిణీ సేనతోను 
భీమసేనుని పృష్టభాగమునందు అతనిని రక్షించుచు పోవుచుండును. నకుల నహ 
దేవులు భీమసేనుని రథచ [క రక్షకులుగను, _్రౌపదీపు కు లెదుగురు, అభిమన్యుడు 
భీమసేనుని పృష్టభాగరక్షకులుగాను పోవుచుండిరి. 


రాజా ! ధృష్టద్యుమ్నుడు తన సేనలోని మహాపీరులను కొందరిని వరి 
వెంటతీసుకొని, మహారథికు లెన (పభ ద్రకుల తోను సర్వ సేనా రక్షణము చేయు 
చుండెను. వీరందరి వెనుకభాగమునందు శిఖండి అర్జునుని రక్షణములో ఉండి 
భీమ్మని సంహరించుటకుగాను పూనుకొని ముందుకు సాగుచుండెను. 


అర్జునుని వెనుక మహాబలశారియెన సాత్యకి యుండెను, పాంచాలవీరులై న 
యుధామన్యుడు_ఉ త్త మౌజుడు అర్జునునకు చ్మృకరవకులుగా నుండిరి. 


రాజా! సంచరించుచున్న పర్వతములవలెనున్న అనేక గజముల నెన్యముతో 
యుధిష్టిరుడు సేనా మధ్యమునందు ఉండెను. (దుపదరాజు ఒక అక్షౌహిణీ సేనతో 
విరాటరాజు వెనుకగా కదలిపోవుచుండెను. రాజా! వారందరి రథ ధ్వజములు 


నానారత్నచి|క్రితములై కనకమయములుగానుండి చం(దనూర్యులవలె పకాశించు 
చుండెను. 


రాజా! ఆ తరువాత ధృష్టద్యుమ్నుడు ఇతరయోధులను దూరముగా జరిపి 
తాను స్వయముగా పంచపాండవుల రక్ష్షణమునందు నిమగ్నుడయ్యెను. 


రాజూ! నీవారి రథముల'పెన శ తువీరుల రథములపెనను విరాజమానము 
శైయన్న ధ్వజములనన్నింటిని తిరస్కరించుచు అర్జునుని రధముకైన శోభాయ 
మానముగా ఎగురుచున్న క పిధ్యజము _పకాశించుచుండెను. 


రాజా! ఫీమసేనుని రక్షించుట కొరకు అతనికి ముందు ముందుగా ఖడ్గ 


ములు... శ క్రియాయుధములు - రెండంచుల కతులు ధరించి లతలకొలది పదాతి 
దళము నడచుచుండెను, | 
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యుధిష్టిరుని వెనుకగా వర్షాకాల మెఘములవంటివి, వర్వతములవంటివియ 
నెన ఉన్నత గజములు పదివేలు పోవుచుండెను. గజముల కుంభస్థలములనుండి 
మదజలము ఏకధారగా (సవించుచుండెను. ఆ గజముల_పెన బంగారు అందారులు 
(పకాశించుచుండెను, వానికికూడ పూ రిగా శౌర్యము నిండియుండెను. అవి మద 
జలబిందువులను మేఘములవలె కురియుచుండెను. ఆ మదజలగంధము కమల: 


గంధము గల దెయుండెను. ఆ గజములన్ని యు బహుమూల్యము గలవై 
యుండను, 


రాజా ! దుర్ణయవీరుడైన భీమసేనుడు గడియమానువంటి భయంకరగదను 
ధరించి, మహా'సెన్యమును వెంటదీసికొని పోవుచుండెను. అప్పుడతడు సూర్యునివలె 
దీపించుచుండెను. ఆతనివెపు చూచుటకుగూడ ఎవ్వరికిని శ క్రిలేకుండెను. అతని 
దర్శనము సీ సేనను తపింపజేయచుండెను. అతడు దగ్గరకురాగా నే మహా 
యోధులుగూడ అతనిని కన్నె త్తి చూడజాలకుండిరి, 


రాజా! యీ వ[జవ్యూహము పాండవులకు దుర్గమువలె భయరహి తముగా 
నుండి అన్ని వెపుల ముఖముగలదిగా నుండెను. దాని ధ్యజముదగ్గర సువర్ణ 
భూషితమైన ధనుస్సు విద్యుత్తువలె మెరయుచుండెను. _ గాండీవధారియైన 
అర్జునుడే ఆ వ్యూహమును రశించుచుండెను. 


రాజా! పాండవ సైనికులు ఏవ (జవ్యూహమును రచించుకొని నీ సేనతో 
పతిఘటించుటకు నిలిచియుండిరో, ఆ వ్యూహమువారిచేత సురకితముగా నుండుట, 
చేత ఆ వూహము భూమండలమునందు ఆజేయముగానుండెను. 
ఫ్రీ 


రాజా! (పాతఃకాలమునందు సంధ్యవార్చుచున్న పుడు యుద్ధవీరులు విడిచిన 
అర్హ్యాదకబిందువులు గాలికి నలువైపుల పసరించుచు మేఘములులేని వృష్టిగా 
తోచెను. వారి సంధ్యావందన మం[తోచ్చారణము మేఘగర్జనమువలె నుండెను, 


రాజా! ఆక్కడ ఆన్ని వెపుల ఇసుక, గులకరాలు కురియుచు వాయువు. 
ఆతిలీవముగా వీచుచుండెను. _పవంచమందు సెద్దనుడిగాలి వీచినంత దుమ్ము 
చేగెను, 


రాజా! తూర్పుదిక్కునకు ముఖముచేసి చాల పెద్ద కొరవి (ఉల్క) పడెను. 
అది ఉదయించు సూర్యుని తాకి పెద్ద ర్వనితో ముక్కలై చెచరిపోయెను. - 
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భరతభూషణా! రెండువెపుల సేనలు యుద్దమునకై వూర్తిగా సిద్ధమె 
నప్పుడు సూర్య పళని స్తేజస్క మై పోయెను, పెద్దధ్యనితో భూమి కంపించెను. 


భరత శేషా! అప్పడు భూమండలము వికటధ్వనితో పగులుచున్నదా 
యనునట్లు తోచుచుండెను. రాజా! అన్ని దిక్కులందు పిడుగులు పడుచున్నట్లు 
అనేక పర్యాయములు పెద్దధ్యనులు వినపడెను. 


మహారాజా! అతితీ|వముగా ధూ? కురియుచుండెను. అప్పు డేమియు తోచ 
కుండెను. హఠాత్తుగా వీచిన వాయువుయొక్క. వేగముచేత ధ్వజములన్ని యు 
ఊగుచుండెను. పతాకాలతోగూడిన ఆ ధ్యజములు సూర్యునివలె తేజస్వులుగా 
కనబడుచుండెను. ఆ ధ్యజములు సువర్ణహార ముల చేత వస్ర్రములచేత ఆలంకరించ 
బడియుండెను. వానికి చిన్నచిన్న గజ్జెలతో జాలములు (వలవంటి తెరలు) కట్టబడి 
యుండెను. ఆ గజ్జెల-మధుర నాదము అన్ని వెపుల వ్యాపించెను, ఈ విధముగా 
ఆ ధ్వజముల శబ్దము చేత లాటి చెట్ల వనమువలెనున్న ఆ యుద్దభూమియందు అన్ని 
వెపుల రుణరుణధ్వని బిగ్గరగా వినవచ్చుచుండెను. 


రాజా! యీవిధముగా యుద్దానందముతోనున్న పాండవులు సీ పు్యతుల 
సేనకు ఎదురుగా వ్యూహముపన్ని నిలిచియుండిరి. అట్లు నిలిచియున్న పాండ 
వులు మీ యోధుల రక్తమును, మజ్జను (ఎముకలయందలి నేయివంటి రసము) 
ఇంకింపజేయుచుండిరి. గదాధారియైన భీమసేనుడు సేనా|గ భాగమునందు నిలిచి 
యుండుటనుచూచి నీ సేనయంతయు భయపడుచుండెను. 


ఇరువదవ అధ్యాయము 


ఉభయ సేనల పితి ఇ 
జనమేజయా! నంజయునిమాటవిని ధృతరాష్టుడు మరల నిట్రడి గెను:- 


సంజయా! నూర్య-చంద- వాయువులు ఏ పక్షమువారికి (పతికూలురుగా 
నుండిరి? ఏ సష్షమువారి'వెపు (కూరమృగములు చూచి భయంకరముగా అరచు 
చుండెను? వపశపు నవయువకుల ముఖకాంతులు (పనన్నముగా నుండెను? 
ఈవిషయములన్నియు ఉన్నవియున్నట్లు వాగుగానాకు చెప్పుము. 


జనమేజయా! ఆ (పశ్నములకు నంజయుడిటు చెప్పదొడగెనుః- 
(ప) 
సంజయుడు ఉభయసేనల స్టీతి చెప్పుట : 


రాజేందా' ఇరువైపుల సేనలుగూడ నమానముగానే ముందు కనబడు 
చుండెను. ఇరువెపుల నెనికులుగూడ హర్షోల్లాసములతో నుండిరి. రెండు సేనలు 
వనపంక్తులవ లె ఆశ్చర్యక రములుగా తోచుచుండెను. రెండు వె పుల రఠ-గజ- 
తురగ నైన్యములుండెను. 


భారతా! రెండు పక్షముల సేనలున్ను అతివిశాలముగానుండెను, దైవము 
ఆ రెండు సేనలను న్వర్గ 'పాప్తికొరకు రచియించెనా యనునట్లు భయంకరముగా, 
దున్సహముగాను నుండెను. రెండు సేనలయంరున్ను సత్పురుషులు నిండి 
యుండిరి, 


రాజా! సీ పుత్రుల ముఖములు, నీ సేనల ముఖములు పక్చి మదిక్కుగా 
నుండెను, వారితో యుద్ధము చేయు టకు పాండవుల సేనలు పూర్వాభిముఖముగా 
నిలిచియండెను. కౌరవసేన దైత్యరాజసేనవలె తోచుచుండెను. పాండవ'సేన దేవ 
రాజుసేనవలె కనబడుచుండెను. 


» 


మహారాజా! పాండవసేనకు వెనుక వెపున గాలివీచుచుండెను. నిపుతుల 
వెపు కూరజంతువులుచూచుచు అరచుచుండెను. నీ సేనలోని గజములు, పాండవ 
సేనా గజముల తీ వమదగంధమును నహింప జాలకుండెను. 


రాజా! దుద్యోధ నుడు కమలనమాన మదగజరాజుపెనగూర్చొని కౌరవ 
సేనా మధ్యభాగమునందు నిలిచియుండెను. ఆ గజముపైన బంగారు అంబారి, 
బంగారు జాలములు ఉండెను, అప్పుడతనిని వందిమాగధులు సుతించుచుండిరి. 


మహారాజా! దుర్యోధనుని తలపైన చందుని వంటి శ్వేతచ్చ త్రము, 
కంఠమునందు సువర్ణహారము |ప్రకాశించుచుండెను. గాంధారరాజైన శకుని, 
గాంధార దేశపు వర్వతీయ నెనికులతో దుర్యోధనుని అన్ని వైపుల చుట్టుకొని 
హొగుచుండెను. 


రాజా! నీ పర్వసేనల అగభాగమునందు - వృర్దుడెన లీష్మపితామహండు 
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ఉండెను. అయన తలపెన తెల్లని-తల పాగ- తెల్లని గొడుగు మెరయుచుండెను. 
ఆయన ధనుస్ను-ఖగ్గ ముగూడ తెలవిగా నేయుండెను. శ్వేత శాలమువలె _పకాశించు 
చున్న తెల్లని అశ్వములతో, తెల్లని ధ్వజముతోను ఆయన వెండిరథము విరాజిల్లు 

౧ ౧ య) 
చుండెను, 


మహారాజా! భీష్ముని "సేనలో అందరు ధా ర్రరాష్ట్రలు-బాహ్లీక సేసలోని ఒక 


భాగము, శల- అంబష్ట_సౌ వీర-సింధు _ పంచనదదేశముల శ్రీయ ఏీరులు 
నుండిరి, 


రాజూ! భీష్ముని వెనుకభాగమునందు, సమస్తరాజులకు ఆచార్యుడు- 
ఉదార హృదయుడునైన ద్రోణాచార్యుడు, ధనుర్దారియె, ఎర్రని గుర్రముల 
సువర్ణర థ మునందు కూర్చొని రాజువలె యుద్దమునకు ఫోవుచుండెసు, 


రాజా! వృద్ధశ _తునిపుతుడె న జయ |దథుడు - భూరి శవసుడు _ పురు 
మ్మితుడు-జయుడు.సాల్వుడు. మత్స్య దేశీయ కత్రియ వీరులు = కేకయ సోదరు 
లందరు యుధ్ధేచ్చతో గజనెన్యముతో సమస్త సేనామధ్యభాగమునందు నిలిచి 
యుండిరి, 


రాజూ! మహాధనుర్ధరుడు.-విచి తరీతులలో యుద్ధము చేయువాడు-గౌతమః 
వంశీయుడు.మహామనీషియు నైన కృపాచార్యుడు గురుతర యుద్దభారమును వహించి, 
శక. కిరాత-యవన._ పల్లవ సైనికులతో కౌరవసేనకు ఎడమవైపున పోవుచుండెను. 

మహారాజా కృతవర్మచేత సురక్షితులైన సురాష్ట్ర్ర దేశీయ, వృష్టిభోజ 
వంశీయపీరులచేత పరిపాలితములైన మహాసేనలు నీ సేనకు కుడివైపున నడచు 
చుండెను. 


రాజూ! మేము అర్జునునైనను నంహరించెదము, లేదా, ఆతని చేతనైనను 
చచ్చెదము'అని పతిజ్ఞచేసి పదివేల నంశ ప్రకరథికులు, శసా9స్త్రవిదులెన అనేక 
తీగ రవీరులు, అర్జునునకు ఎదురుగా ఫోవుచుండిరి. 


భరత శిష్టా! , నీ "సేనలో ఒక లక్షకుమించిన గజ_నైన్యముఉండెను 
ఒకొక్క. గజమువెంట నూరు నూరు రథములుండెను. ఒకొక్క. రఠమువెంట 
నూరు నూరు అశ్వికులుండిరి. (పత్నియొక్క- ఆశ్వికునివెంట. పది పది మంది 
ధనుర్ధరులు-_పతియొక ధనుర్దారితో నూరునూరు వదాతి దళమువారు కత్తులు, 


1§ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


డాలులు పట్టుకొని నిలిచి యుండిరి. భరతనందనా! భీష్ముడి విధముగా సీ "సేనా 
వ్యూహమును రచించియు౦డెను, 


భరతనందనా ! శాంతనునందనుడై స భీష్ముడు సర్వ సేనాధిపతిగా నిలిచి 
యుండి, మానుష. దెవ వ గాంధర్వ- అసుర (పణాశిక ననుసరించి, పతిదిన 
మొక్కొాక్క- వ్యూహరచన చేయుచు తాను సేన్నాగ భాగమునందు నిలుచుచుండెను. 
భీష్మునిచేత రచింపబడిన కౌరవ నేనావ్యూహమునందు మహారథికుల నముదా 
యము ఉండెను. ఆసేన నముదమువలె గర్జిల్లుచుండెను. ఆ సేన ముఖము పడమటి 
చికు.గా నుండెను, 


నరేందా! నీ సేన అనంతరూపములతో భయంకరముగానుండెను. 
పాండవుల సేన అట్లు లేకుండెను. కాని పాండవుల సేనయే, అతి విశాలమని, దుర్దయ 
మనియు నేను భావించుచున్నాను. ఎంరుకనగా, పాండవుల సేనకు శ్రీకృష్ణ 
భగ వానుడు- అర్జునుడు నేతృత్వము వహించుచున్నారు. 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర9నకు తరువాతి వృతాంతము నిట్లు 
వెప్పదొడగెను:- 


ఇరువది ఒకటవ అధ్యాయము 


కౌరవసే సననుచూ చీ యుధిష్టిరుడు విషాదముచెందుట-ఆ అర్జునుడు 
అతనిని ఆళ్వాసించుట : 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! యుద్ధమునకు సిద్ధమెయున్న దుర్యోధనుని విశాల 
నెన్యమునుచూచి, యధిష్టిరుని మనస్సులో దుఃఖము కలిగెను. భీష్ముడు రచిం 
చిన వ్యూహము గుర్భేద్యముగానుండెను. దానిని వోభింపజేయుట అసాధ్యమని 
తలచి యుధిష్టరుడు వివర్ణముఖుడై యర్దునునితో నిట్టనెను:_ 


ధనంజయా ! భీష్మపితామహుడు (ప్రధాన యోధుడుగానున్న ధా ర్రరావ్ష9 
లతో మనమెట్లు యుద్దముచేయ గలుగురుము? మహా తేజస్వి, శ; [తుహంతకుడు 


నైన ఫీష్మడు కా స్రీయవిధానములో క వ్యూవామును 
రచించెను, 
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అర్జునా ! మనము మన సేనతోపాటు (పాణనంకటస్థితిలో వకి పోయినాము. 
ఈ వీష్ముని వ్యూహమునుండి మన మెట్లు ఉద్ధరింపబడ గలుగుదుము? 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆ మాటకు అర్జునుడు, విషాద గస్తుడెన యుధిష్టి 
రునితో నిట్టనెను:- 


మహారాజా ! అతిబుద్ధికాలురు-ఉ త్తమగుణ నంపన్నులు-బహుసంఖ్యాకులు 
నైన శూరులనుగూడ తక్కువ సంఖ్యలో నున్న యోధులు ఏవిదముగా జయించ 
గలరను విషయము చెప్పెదవినుము. రాజా! నీకు దోషదృష్టిలేదు నిష్కపట 
ముగా నుండెడవు అందుచేత నీకు యు క్రి చెప్పెదను. ఆయు కిని దేవర్షియైన 
నారదుడు-వీష్మ పితామహుడు _ దోణాచార్యుడుమాతమే యెరుగుదురు. 


రాజా! పూర్వకాలమునందు దేవాసుర సం|గామము జరుగుచుండెను. 
అప్పుడు (బహ్మ దేవుడు ఇందాది దేవతలతో నిట్ట నెను:- 


“దేవతలారా ! విజయేచ్చగల వీరులు కేవలము తమ బలపరా[కమముల 
చేతనే విజయము పొందగలరు. సత్యము-సజ్జన త్వ్యము- ధర్మము- ఉత్సాహ ము- 
ఇవియున్నవారికే జయము సిద్ధించును. అధర్మ-లోభ- మోహములను విడిచి, 
పురుష (ప్రయత్న సహాయముతో, అహంకారము విడిచి యుద్ధము చేయుడు 
ధర్మము యేవై పుఉండునో ఆ వెపుననే విజయము కలుగును. 


యుధిష్టిర మహారాజా! బహ్మ దేవుని యీ వచనములనుబట్టి ఆ నియమము 
'మేరకే యుద్ధమున జయము అవళ్యంభావియని నిశ్చయముగా తెలిసికొనుము. 
నారదమహాముని చెప్పినట్లు ఎక్కడ కృష్ణభగవానుడున్నాడో అ సక్షమునకు 
విజయము తథ్యము. విజయమనునది శ్రీకృష్ణుని సహజగుణము. అందుచేత 
జయము ఆయన వెనువెంటనే నడచుచుండును, విజయమువలెనే, వినయ ముగూడ 
శ్రీకృష్ణుని నహజగుణమని భావింపుము, 


మహారాజా ! భగవంతు డైన గోవిందుని పరా్శాకమము- కేజస్సు అనంత 
ములు, ఆయన శ తునముదాయమునందున్నప్పుడు గూడ వ్యధచెందడు, ఎందు 
కొనగా, ఆయన ననాతన పురుషుడైన పరమాత్ముడు, కాబట్టె శ్రీకృషుడున్న 
వషమునకే విజయము కలుగును. శ్రీకృష్లుడక్కడగూడ అనరోధముగాని, వ్రత 
హతిగాని యెరుగనివాఢడు. ఈయన బాణము ఆ మాఘము. 


రాజా! ఈ శ్రీకృష్ణభగవానుడే పూర్వమొకసారి శ్రీహరిగా (వత్యక్షమై 
వ్మ్యజగర్జనవంటి గంలీరవాణితో దేవాసురులిరువురితో “మీలో నెవరికి విజ 
యము కావలెను ?" అని అడిగెను. ఆప్పుడు ఆయనన్నాశయించి “కృష్ణా! మాకు 
విజయమెట్లు కలుగును ౩1” అని అడిగిన దేవతలకే విజయము సిద్ధించెను. ఈ 
విధముగా (శ్రీకృష్ణుని కృపచేతనే ఇం|దాది దేవతలకు [తిలోక స్మామాజ్యము 
లభించెను. 


కాబట్టి, రాజా 1 సీవు ఏవిధమైన చింత చేయుటకుగూడ కారణము నాకు 
కనబడకున్నది. ఎందుకనగా, డేవేశ్వరుడు, విశ్వంభరుడునైన శ్రీకృష్ణభగ 
వానుడు నీకు విజయము సిద్ధించవలెనని ఆశించుచున్నా డు. 


జనమెజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్టు9నకు తరువాతి కథ యిట్లు 
చెప్పెను ఫ్లు 


ఇరువది రెండవ అధ్యాయము 
యుధిష్టిరుని యుద్ధయా (త; 


భరత ేష్టా! తరువాత యుధిష్టీరమహారాజు భీష్మునిసేనను ఎదుర్కొను 
కన సేనను వ్యూహరచన చేయచు యుద్ధమును పోత్సహించెను కురు 
ధురంధరు లెన పాండవులు ఉతమ యుద్ధముచేసి, స్వర్గమును కోరుచు, 
)క్షవిధ్శిపకారము సేనావ్యూహమును రచించిరి. 


రాజా ! వ్యూహమధ్యభాగమునందు అర్జున రక్షితుడైన శిఖండి సేన 
మండెను. ఆగభాగమునందు భీమ సేనరక్షితుడైన ధృష్టద్యుమ్నుడు సంచరించు 


చుండెను. రాజా | ఆ వజవూూూహపు దక్షిణభాగమును ఇంద నమానుడైన సాత్యకి 
ర కించుచుండెను., 


మహారాజా |! యుధిష్టిరమహారాజా గజ సేనా మధ్యభాగమునందు ఒక 
సుందర రథమునందుండెను ఆ రథము ఇందుని రథమువలె విరాజమానమగు 
చుండెను. ఆ రథమునందు యుద్ధమునకు ఆవశ్యక మైన నమ న్లసామగి యుంచ 
బడియుండెను, వివిధ సువర్ణ = రత్నాభరణములతో , భూషితమైయున్న యుధి 
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ష్లిరుని రథము అతివిచితముగా ళో భిల్దచుండెను. దానిలో బంగారు నగల'పె ఫ్రై= 
(లాడు ఉంచబడెను. 


రాజా | అప్పుడొక "సేవకుడు గజదంతపు పుల్లలతో చేయబడిన శ్వేత 
చృ|తము యుధిష్టిరుని పెన పట్టుకొనియుండెను. అది మిక్కిలి శో భిల్లుచుండెను. 
కొందరు మహర్షులు అ నేకస్తోతములచేత యుధిష్టిరుని [పశంసించుచు, అతనికి 
కుడివెపుగా (పదష్‌ణము చేయుచు పోయిరి. 


రాజా ! శాస్త్రపండితులెన పురోహితులు, మహర్షులు, సిద్దులు, జపములు. 
మం|తములు. ఓషధులు వీనిచేత అన్ని వెపుల యుధిష్షి రుని మంగళము కొరకు 
శ|తునంహారము కొరకు శ భాశీర్యాదములను చేయుచుండిరి. 


రాజా ! అప్పుడు ఇ౦|దునివలె |పకాశించుచున్న యుధిష్టిరుడు అనేక 
వస్త్ర గో ఫల పుష్ప సువర్ణ భూషణములను [వాహ్మణులకు దానముచేయుచు 
ముందుకు సాగుచుండెను. 

రాజా 1 అర్జునుని రథము జ్వాలామాలికలతో (ప్రజ్వరిల్లుచున్న అగ్నివతె 
లేజరిల్లుచుండెను. దానియందు నూర్యాకారము గల వేలకొలది చక్రములుండెను, 
నూర్షకొలది గజ్జెలు ఆ రథమునకు కట్టబడియుండెను. ఆ రథము సువర్జ్షభూష్తి 
తమై యుండుటచేత |వకాశించుచుండెను. దానికి తెల్ల గుబ్బ ములు- ఆందమెన 
చక్రములు అమర్చబడెను. 


రాజూ! అర్జునుడు చేత గాండీవము - బాణములు ధరించి కపిధ్వజముతో 
విరాజిల్లుచున్న ఆ రథమునందు కూర్చొనియుండెను. శ్రీకృష్ణభగవానుడు రథ 
సారథ్యము చేయుచుండెను. అర్జునునకు ఈ డైన ధనుర్ధరుడీ ఖభూూమండలమునందు 
పుట్టలేదు. ఇక పెన పుట్టబో వడు. 


మహారాజా ! సుందరములు- దృఢ ములునైన బాహువులుగల భీమసేనుడు 
ఆయుడములు ఢరించక, కేవలము బాహు యుద్దము చేత రథ గజ-తురగ. పదాతి 
సైన్యములను చూర్చ్భము చేయగలవాడు. అతడు నీ ప్రతుల సేనను సంహరించు 
టకు అత్యంత రౌ|దరూపమును ధరించియున్నాడు. 


రాజా 1 భీమసేనుడు, నకులనహదేవులలో కలిసి తమ రథికాగేనరుడైన 
క స స) 1 | 


6! వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


ధృష్టద్యుమ్నుని రజ్నించుచుండెను. సింహములతో, ఆబోతులలో ఉన్మతుడె 
(క్రీడించుచున్నట్లు పోరాడువాడు - గజరాజువంటి దర్పముగలవాడు. [ప్రపంచము 
నందు ఇం దసమాన పరా|క్రమశాలి-ఆ|క మింపబడుటకు సాధ్యముకానివాడు నైన 
పేరఖీమ సేనుడు పాండవ సేనా గభాగమునందు నిలిచియుండుటజూచి, మీ నెని 
కులు భయముచేత దుఃఖితులై బురదలో చిక్కుకొన్న గజములవలె బాధపడు 
చుండిరి, 


రాజా ! ఆ సమయమునందు సేనామధ్యభాగమునందు నిలుచుకొనియున్న 
చురయపీరుడెన అరునునితో ,కీక+ షత గవానుడిటనెను :. 
జ — జ (OQ లికి న్‌ 


ధనంజయా ! తన సేనామధ్యభాగమునందు ఉండి, రోషముతో తపిం 
చుచు మనసేనవెపు సింహమువలె చూచుచున్నవాడే కురుకులపతాకు డెన భీష్మ 
పితామహుడు. ఆయన యింతవరకు మూడునూర్త అశ్వ మేధ యజ్ఞములు చి 
నాడు, 


అర్జునా 1! మేఘములు సూర్యుని కప్పినట్టు ఈ కౌరవసేనలన్నీ ఈ 
మహానుభావుడైన ఫీష్ముని ఆచ్చాదించియున్నవి అర్జునా 1 సీవు తొలుత ఈ 
సైన్యములన్నింటిని సంహరించి, భరతకులభూషణుడైన లీష్మునితో యుద్ధము 
వేయుటకు అభిలషించుము, 


జన మేజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్టుగనకిట్టు చెప్పి తరువాతి వృత్తాంత 
మున ఈ విధముగా శెప్పదొడగెను :- 


ఇరువది మూడవ అధ్యాయము 


అర్జునుడు దుర్గాదేవిని స్తుతించుట : 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | దుర్యోధనుని సేనలు యుద్ధసన్నద్ధములె యుండు 
టను చూచి శ్రీకృష్ణభగవానుడు అర్జునుని హితముకొరకు అతనిలో నిట్లనెను2- 


అర్జునా ! నీవు యుద్ధ సమ్ముఖమునందు సిలినియన్నావు. శత్రువులను 
క, సవి[శుడవై దుర్గా దేవిని స్తుతించుము. 
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ధృతరాష్ట్ర మహారాజా 1 భగవంతుడెన వాసుదేవుడు రణరంగమునందు 
ఈ విధముగా ఆదేశించిన వెంటనే అర్జునుడు రథము దిగి దుర్గామహాదేవిని యౌ 
విధముగా సుతించుటకు ఆరంభించెను :_ 


నమస్తే | సిర్దసే నాని! ఆరే! 1 మందరవాసినిః | 
కుమారి | అ కాపాలి! కపిలెే! కృష్ణ పింగశే; [| 1 


భదకాళి। నమస్తుభ్యం ।; మహాకాళి! నమో=స్తులే | 
చండి! చండే। నమస్తుభ్యం! తారిణీ1 వరవర్ణిని! [1 9 


మందరపర్వతమునందు నివసించు దేవీ! సిర్దులసేనా నాయకురాలా ! 
ఆర్యురాలా 1! నీకు వలుసార్హు నమస్కారము చేసెదను. నీవే కుమారీ_కాళశీ-_ 
కపాలీ_క పిలా -కృష్టపింగళా._భ|దకాశ్టీ. మహాకాళీ నామములతో ప్రసిద్దరాలవు, 
సీకు మాటిమాటికి నమస్కారము చేయుచున్నాను. దుష్టుల పైన [చచండకోవము 
చేయుటచేత నీవు 'చండి'యనియు స్తుతింపబడుచున్నావు, దేవీ ! సీ శరీరము 
యొక్క దివ్యవర్షము అతిసుందరముగా నున్నది గాబట్టి “వరవర్ణిని యని సుతింన 
బడుచున్న నీకు దేవీ ! ప్రణామము చేసెదను. 


కాత్యాయని! మహాభాగే! కరాళి।; విజయే! జయే; | 


శిఖిపింఛ ధ్యజధ రే! నానాఒఒభరణ భూషితే! ॥ 9 
అట్టహూల (పహరణః ఖడ్గఖేటక ధారిణి! | 

గో పేం[ద స్యాను జే! జ్యేషే! నందగో వకులోదృవే। 11 క్షీ 
మహి షాసృ(క్సి యే! నిత్యం | కౌశికి! పీతవాసిని! । 

అట్టహా సే! కోకముఖే। నమ స్తేఒస్తు। రణ[పియే! I స్ట్‌ 


మహాభాగురాలా ! డేవీ! సౌమ్య. rs సిచే bles 





దుర్గాస్తుతిలో 13 శ్లోకములే ఉన్నవి. వతిదినము. దర్గాస్లోత్ర పారాయ 
ణము చేయువారి కొలకు ఆ కోక ముజుగూడ వాసి జక్క ల్ల శోకము 
(కింద నంగహాముగా అఆర్థములుగూడ' 'హాయాబడినవిన. "ల. త్రి) 


84 వేద వ్యానకృత మహాభారతము. 


భాలవైన కాత్యాయనీ చేవివి, వికరాళ (భయంకర) రూవధారిణివైన కాళివి నీవే, 
విజయా-జయా నామములతో విఖ్యాతురాల వైన దేవివి నీవే. నివు నెమలిధ్వజము 


గల దేవివి, దేవీ ! ఆనేక విధము లైన ఆభరణములు నీ యవయవముల శోభను 
అభివృద్దిపరచుచున్న వి. 


దేవీ 1 నీవు భయంకరమైన |త్రిశూలము- ఖడ్గము-డాలు ఈ మొదలైన 
ఆయుధములను ధరించుచున్నా వు, నీవు నందగోపవంశమున ందు అవతరించి. 
యుంటివి. కాబట్టి న్‌ా పేశ్వరుడైన శ్రీకృమ్ణనకు నీవు చెల్లెలవు, కాని గుణముల. 
లోను. మహిమలలోను నీవు సర్వ|శేవ్యరాలవు. 


దేపీ! నీవు మహిషాసురుని రక్తము |పవహింపజేసి మిక్కిలి పనన్నురాల 
వెతివి. నీవు కౌశికగోతమునందు అవతరించియుండుటచేత కౌశికీ నామముతో 
గూడ |పసిద్దిచెందియన్నావు. దేవీ ! నీవు పీతాంబరమును ధరించెదవు. నీవు 
శతువులను చూచి అట్టహాసము చేసినప్పుడు, సీ ముఖము చ,క్ర్షవాకపడ్షివలె 
[వకాశించుచుండును . యుద్ధము సిక్సు చాల! పీయము. అట్టి సీకు మాటిమాటికి. 
[ప్రణామము చేయచున్నాను. 

ఉమె! కాకంభరి! శేతే! కృషే! శైటభనాశిని | 

హిరణ్యాక్షిః విరూపాక్షి! సుధూమాక్షి! నమో౬స్తులతే॥ గ 

ఉమా. శాకంభరీ - శ్వేతా. కృష్టా. కెటళనాళిసీ . హిరణ్యాశీ _ విరూపాత్షీ=. 
సుధూ[మాక్షీ. ఇత్యాది నామములను ధరించుచున్న దేవీ! నీకు అనేక పర్యాయ. 
ములు నమస్కారము చేయుచున్నాను. 

వేద ళుతి। మహాపుణ్య! (బహ్మణ్య! జాత వేదని | 

ఇంబూక టక చై త్యేషు నిత్యం సన్నిహితాఒలయే 1 T 

త్వం [బహ్మవిద్యా విద్యానాం మహాని[దా చ దేహినామ్‌ | 

స్కంద మాతర్భగవతి। దుగ్గః కాంతారవాసిని ॥ ర్ట 


స్వాహాకారః స్వధా వ కళా కాష్టా సరన్వతీ । ' 
సావితీ వేదమాతా 1. చ తధా వేదాంత ఉచ్యతే గ 9 
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కేపీ ! నీవు వేదములకు కతివి (నాదము), నీ స్వరూపము అత్యంత 
పవిత్రము, నీక్ష తేద-[బాహ్మణులు (పియులు, స్‌ జాత వేదసుడైన ఆగ్ని 
యొక్క- శకి స్వరూపిణివి. జంబూ (నే రేడు కటక చైత్యములందు (నాలుగు 
ధారుల కూడలి) నిత్యనివాసము చేయు 'దేవివి నీవు, 

దేవీ! నివ అన్ని విద్యలలోను (బహ్మవిద్యవు. దేహధారులెన (పాణ 
లకు మహాని[దవు. భగవతీ ! నీవు కారి కేయనకు (కుమారస్వామికి) తల్రిని. 
_పకాశించుటకు అశక్యము లైన స్థానములలో నివసించు దుర్గాదేవివి. 


సావి త్రీ-స్వాహా-న్వధా-కళా-కాష్టా- నరన్వతీ- వేదమాతా. వేదాంత నామ 
ములు గల దేవివి నీవే. 


స్తుతాఒసి త్వం మహాదేవి ! విశుద్దేనాన రాత్మనా | 
జయో భవతు మే నిత్యం |; త్వ]త్పసాదాత్‌ రణాజి దే.॥ 18 


మహాదేవీ ! నేను పరివద్ధమనస్సుతో న్‌ స్తుతి చేసితిని, నీ కృపచేత తః 
యుద్దబూమియందు సర్వదా నాకు జయము కలుగుగాక ! 


కాంతారభయదు ర్లేషు భకానాం చా౬లయేష చ । 
నిత్యం వససి పాతా+ యుద్ధ ।; జయసి దానవాన్‌॥ 11 


తల్రీ! నీపు ఘోరమైన వనమునందు, భయంకర దుర్గమ స్థానముఅండు, 
భక్తుల యిండ్లలో, పాతాళశమునందు గూడ నిత్యనివానము చేయుచున్నావు. 
యుద్దమునంగు దానవులను ఓడించెదవు. 


త్వం జంభని మోహినీ చ మాయా (హీః శ్రీన థైవ సు 

సంధ్యా (పభావతీ వైవ సావి|తీ జననీ తథా ॥ 12 

దేవీ! నీవే “జంభనీ. మోహినీ.మాయా.హీ- శ్రీ. సంధ్యా- వభావతీ సావితీ 
జనసీి" నామములతో (పసిర్ధురాలవు. 

తుష్టిః పుష్టి ర్హ్రతిర్టీప్తీశృం్యదాదిత్య వివర్దినీ । 

భూ తిర్మూతిమతాం సంఖ్యే వీక్ష్య సే నిద్దచారణైః i 13 


దేపీ 1 “శుష్టి-పుషి-ధృతి-దీప్తి- సూర్యచం్యదులను వృద్రినొందించు దేవి ఈ 
స్వరూవములు గల దేవివి సీవే. ఐశ్యర (వంతులకు ఐశ్వర్యము స్‌? యుద్ధభూమి 
యందు సిద్ధులు. చారణులు సీ దర్శనము చేసెదరు. 


జనమేజయా |! సంజయుడు ధృతరాష్టు౦నితో నిట్లు చెప్పి, తరువాతి 
వృత్తాంతమును ఈ విధముగా చెప్పదొడగెను. 


ధృతరాష్ట్ర 9మహారాజా | అర్జునుని ఈ భకి భావమును (గహించి మను 
ష్యుల'పెన పరిపూర్ణ వాత్సల్యము గల తల్లి దుర్గాదేవి, ఆకాశమునందు శ్రీకృష్ణ 
భగవానుని యెదుటవచ్చి నిలచి అర్జునునితో ఈ విధముగా ననెను :;- 

పాండునందనా! నీవు కొలదికాలములోనే శతువులపెన విజయము 
సాధించగలవు. వీరవరా! నీవు సాక్షాత్తు నరుడవు. సాక్షాత్తు నారాయణుడు సీక్ష 


నహాయకుడుగా నున్నాడు. యుద్ధరంగమునందు సీవు "కపల్‌ అజేయుడవు. 
ఇం దుడుగూడ నిన్ను న గ్‌ 


రాజా ! ఈ విధముగా వరదాయినియైన దుర్గాదేవి చెప్పి వెంటనే అక్కడి 
నుండి ఆంతర్జానము చెందెను, ఆ వరమును పొందిన అర్జునునకు తన విజయము 
తథ్యమని విశ్వాసము కలిగను. తరువాత నతడు తన రథముపై కూర్చొనెను. 
తరువాత కృష్టార్దునులు తమ పాంచజన్యం దేవదత్త శంఖములను | మోగించిరి. 


దుర్గాస్తోత ఫల్మశుతి ; 
య ఇదం పఠతే సోత్రం కల్య ఉత్దాయ మానవః । 
యక్ష-రక్షః పిశా చేభ్యో న భయం విద్యే సదా॥ 14 
న చాపి రివవ సేభ్యః సర్బాద్యా యేచ దంష్టింణ: | 
న భయం విద్యతే తస్య సదా రాజకులాదపి ॥ 15 
వీవాదే జయమాప్నోతి బద్దో ముచ్యేత బంధనాత్‌ ! 
దుర్గం తరతి చావళ్యం తథా చో రైర్విముచ్యతే |] 16 


నం|గామే విజయేన్ని త్యం లఖ్మీం పాపష్నోతి కేవలామ్‌ | 
ఆరోగ్య బలసంపస్నో జీవేద్వర్గశతం తథా |] 17 


శ్రీమదృగవసితాపర్వము 87. 


పాతఃకాలమునందు మేలని ఈ దుర్గాసోత్రమును పఠించువారికి యజ 
రాకస-పిశా చముల వలన భయము ఎప్పుడుగూడా ఉండదు. వారికి శ|తువులు- 
నర్పాది విషజంతువులు, కోరలుగల కూరజంతువులుగూడ హాని కలిగించజాలవు 
రాజులనుండిగూడ భయము ఈ స్తోత పాఠకులకు ఉండదు. వివాదములందు 
విజయము కలుగును. చెరలోనివారు విముక్తులయ్యెదరు. 


ఈ దుర్గాస్తోతమును శద్దాభకులతో పఠించువారు దుర్గములైన సంకటము 
లను అవశ్యముగా దాటగలరు. దొంగలుగూడ వారిని విడిచెదరు. అట్టివారు 
యుద్రమునంచు ఎల్లప్పుడు విజయము పొందగలరు. ఐశ్వర్యసంపన్నులయ్యెదరు. 
దుగ్గాస్తోత పాఠకులు ఆరోగ్యబలసంపన్ను లై నూ రేండ్ల ఆయుస్సు వాందగలరు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా 1 వ్యాసభగవానుని కృపచేత ఇదియంతయు నేను 
(పత్యకముగా చూచితిని. రాజూ! దురాత్ములెన సీ పుతులందరు [కోధమునకు 
వశులై మోహములోపడి శ్రీకృష్ణార్జునులే నర-నారాయణ బుషులని ఆలియజాల 
రున్నారు. 


ళ్‌ 


“రాజూ ! ని పుతులు కాలపాళ బద్దులె యుండుటచేత సమయోచితముగా 
చెప్పిన మంచిమాట వినకున్నారు. వ్యాస-నారద-కణ్వ-పరశురా మాది మునీశ్య 
రులు, నీ కొడుకులకు ఎన్నియో ఉపదేశములు చేసి యుద్ధము మానుకొనుమని 
చెప్పిరి. కాని వారిమాటలన్నియు నీ కొడుకులు పెడచెవిని పెట్టిరి. 


“రాజా! న్యాయసమ్మత మైన వ్యవహారము-పరా[కమము- లేజస్సు-కాంతి= 
లజ్జ్ఞ-సంపద- బుద్ది-ధర్మము, ఈ మొదలైన గుణసంపదలు ఎక్కడ ఉండునో, 
అక్కడనే శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఉండును. ఎక్కడ శ్రీకృష్ణవరమాత్ముడు 
ఉండునో ఆ పక మునకు విజయము తథ్యముగా సిద్దించగలదు-" 


“జన మేజయా ! నంజయుని మాటవిని ధృతరామ్షండు సంజయునిట్లు 
[పించను వ్‌ 
“సంజయా ! ఆ సమయమునందు వి పక్షమునందలి సెనికులు మిక్కిలి 


నతన వమ మ సట తాట్రచయ్తవ తతా తతత తనా చాన పతా 


*ఈ ఫలశుతి శ్లోకములు దుర్తాసోత పాఠముచేసిన తర్వాత చచవవ లెను. 
పేటి అర్జముగూడ శ్లోకముల క్రిం వ్రాయబడినడి:. 


రికి వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


హర్షోత్సాహ పరిపూర్ణులె తొలుత యుద్ధమనందు ముందుకుసాగిరి ? ఎవరి 
మనస్సులలో ఉత్సాహము నిండియుండెను ? 


ఏయే మనుష్యులు దీనులుగా, అచేతనులుగాను యుండిరి ? ఆ యిరు సేన 
లలో నెవరు ముందు శస్త్ర వహారము చేసిరి ? హృదయమును కంపింపజేయు 
ఆ యుద్ధములో, నాప్పుతులు తొలుత సం[గామము చేసిరా? పాండవులా? 
తెలుపుము. ఎవరిసేనలలో సుగంధి పుష్పమాలికలు. మొదట ,పకటితము 
అయ్యెను? వ పక్షమువారి సింహనాదము అత్యంత గంభీరముగా నుండెను. ఆ 
1పళ్నములకు సంజయుడిట్లు బరులు చెప్పెను ఫు 


“మహారాజా ! ఆ సమయమునందు రండువషముల యోరులుగూడ 
అనందోళ్సాహ ములతో నిండియుండిరి, ఉభయపకములలోను సుగంధము పుష్ప 
హారములు ఆవిర్భవించియుండెను. 


భరత ట్రోష్ట ! రండుపక్షముల సైనికులు సంఘటితుతై, వ్యూహములు 
వన్ని, యుద్ధోత్సా హముతో ఉబలాడుచు, తలపడినప్పుడు, సెద్దసంచలనము 
గలిగి శస్త్ర _పహారములు ఆరంధింవబడెను. 

“రాజా ! శంఖ- భేరీ- పటకోది వాద్యముల శబ్దములు కలిసి భయంకర 


ముగా, యోధుల తర్జన, సింహనాదములతో కలిసినప్పుడు, రండు సేనలలోను 
కోలా హలము- సంఘర్షము చాలగొప్పగా కలుగ జేసెను. 


“భంతభూషణా ! పరస్పరము చూచుకొనుచున్న యుర్రవీరులు- ఘీంకార 
ములు చేయచున్న యేనుగులు సంతోషముతో నిండినసేనల ధ్యనులు- ఈ 
భ్వనులన్నియు నొకటిగా కలిని మహాధ్యనిగా అన్నిదికుు.ల వ్యాపించెను. 


జనమేజయా ! సంజయుని మాటవిని ధృతరా మ్లరడు మరల సంజయు 
నిట్లు (వశ్నించెను ప్‌ 
భగవద్గితాధ్యానము 


పార్ణాయ (పతిబోధితాం భగవతా నారాయణేన స్వయమ్‌ 
వాక్టిసేన గధితాం పురాణమునినా మధ్యే మహాభారతమ్‌ | 


శ్రీమద్భగవద్గితాప ర్వము 89 


అ ద్వైతామృతవర్గిణిం భగవతీ మహష్టాదశాధ్యాయినీమ్‌ 

ఆంబ త్వా మనుసంధధామి భగవర్దిలే ! భవ ద్వేషిణీమ్‌ I 

సర్వోపనిషదో గావో దోగ్గా గోపాలనందనః | 

పార్ఫొ వత్చః సుధిర్ఫోకా దుగ్గం గీతామృతం మహత్‌ ॥ 

భగవంతుడై న శ్రీమన్నారాయణునిచేత న్వయముగా అర్జునునకు బోధీంప 
బడిన మాతృస్వరూపురాలవు, మహాభారత |గంథ మధ్యమునందు ప్రాచీన మహర్షి 
సత్తముడెన వ్యాసమహాముని చేత కూర్చు (నిర్మింప)బడిన దేవిప్స్‌ జీవ బహ్మెక్య 
మనబడు ఆడై కత సిద్ధాంతమనెడు అమృతమును వర్షించుతల్లివి, పదునెనిమిడి 


అధ్యాయములుగల మహాడేవివి, నంసారబంధములనుండి విడిపించు తల్లి వియు 
నగు అమ్మా! భ గవద్గీతా 1సీ యనుసంధానము (ధ్యానము) చఎసెతనుు' 


ఉపనిషతులన్నియు గోవులు-వాని పాలు పిదుకువాడు గోపాలనందనుడై న 
శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఆ పాలను చేపుదూడ అర్జునుడు. ఆ శీర న్వరూపమైన భగక 
రీతామృత మును పానముచేసి ఆనందించు వారు (వపంచమునందలి ఆత్మజ్ఞాన 
సంపన్నులైన పండితులు అని తెలియవలెను. 


శ్రీమద్భ గవగ్గితయందు మొదటి అధ్యాయము 
అర్జున విషాదయోగము 


స్వజన వధ అను పాపమువలన భయము చెందిన అర్జునుని విషాదము 
జరీ 
“ధర్మ శేతే కురుజ్నేతీ సమవేతా యుయుత్సవః | 
మామకాః పాండవా_శ్చివ కిమకుర్వత నంజయ ॥ 1 
ధృతరాష్ట ఏడిట్ల నెను - “సంజయా 1 ధర్మభూమియైన కురు షే తమునండు 








1. ఈ .భగవద్గితాధా్యాన శ్లోకములు లీష్మపర్యమునందు లేవు. అనువాదకుడు 
గీతామాతను (పసన్నురాలినిగా చేసికొనుటకు వీనిని చేర్చెను. 


99 వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


యుద్ధము చేయవలెనను నిచ్చతో ఒకచోట చేరియన్న నా కొడుకులు పాండు 
పుత్రులు ఏమి చేసిరి *” 


సంజయ ఉవాచ; 


“దృష్ట్వాతు పాండవానీకం వ్యూఢం దుర్యోధననదా ; 
ఆచార్య ముపసంగమ్య రాజా వచన మ్మ బవీత్‌ 1” 


సంజయుడిట్ల నెను- రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు వ్యూహరచనలు చేయ 
బడిన పాండవుల నెన్యములను చూచి, (దోణాచార్యుల వద్దకుపోయి యిట్లనెను! 


“పశ్యతాం పొండుపుతాణా మాచార్య! మహతీం చమూమ్‌ । 
వూరిఢాం దృపదపుతేణ తవ శిషేణ ధీమతా ॥ రి 
అ చార్యవర్యా! బుర్టిమంతు డైన క్స్‌ శిష్యుడు-దృవద పుతుడువెన ధృష్ట 
గ్యుమ్నునిచేత వ్యూహాకార ముగా నమర్చబడిన పాండుపు తుల చాలా పెద్దదైన 
యా సేనను చూడుము. 
“అ్మత హరా మ హేష్వాసా భీమార్జున సమాయుధి । 
యుయుధానో విరాటశ్చ దువరశ్చ మహారథః 1 4 
“ధృష్టశేతు శ్చేకితానః కాశీరాజశ్చ పీర్యవాన్‌ । 
పురుజిత్‌ కుని భోజశ్చ శిబ్యశ్చ నర పుంగవః 1” ర్‌ 
“యుధామన్యుశ్చ వి|కాన ఉతమౌజాశ్చ వీర్యవాన్‌ । 
సౌభదో [దౌపదేయాశ్చ సర్వ ఏవ మహారథాః॥ 6 
ఆచార్యా! యాసేనలో పెద్ద పెద్ద ధనుర్ధరులు జ యుద్దభయంక రులు 
ఆర్హునస మాన వీరులునై న సాత్యకి, విరాటరాజులు, మహారథికుడైన [దువద మహో 
రాజు, ధృష్ట కతు, చేకితానులు, బలవంతుడైన కాశీరాజు, పురుజిత్తు, కుంతి 
భోజుడు, మనుష్యులలో (_శేష్టుడెన శె బ్యుడు, పరాకమవంతుడై న యుధామన్యుడు. 
బలవంతుడైన ఉత్తమౌజుడు, సుభడాప్పుతుడైన అభిమన్యుడు, ,దౌపదీదేవి 
యొక్క ఐదుగురు కొడుకులు. ఈ మహావీరులు. మహాఠభికులు నున్నారు. 
(4-96) 


శ్రీమద్భగవదీతాపర్వము 9t 


“అస్మాకంతు విశిష్టా యేతాన్‌ నిబోధ ద్విజోత్తమ! | 
నాయకా మమ సైన్యస్య సంజ్ఞాఒరం తాన్‌ |బవీమిలే 1" 7 
మ వట్ట 
బాహ్మణేష్టుడా ! మన పక్షమునందున్న [పధానవీరులను గూర్చి కూడ 
సీవు తెలుసికొనుము. నీకు తెలియుటకొరకు నా సనలో ఏయే సేనాపతులు 
ఉన్నారో వారిని తెలిపెదను వినుము, 


“భవాన్‌ ధీష్మ్యశళ్చ కరళ్చ కృవళశ్చ సమితింజయః | 
రి 
అశ్వతామా వికరశ్చ సామదతి నథెవ చ 1 గ్ర 
థ్‌ ణ క హక 

గురుదేవా ! మన సేనలో నీవు, భీష్మపితామహుడు, కర్షుడు, యుద్ధము 
నందు విజయశీలుడైన కృపాచార్యుడు, అట్టివా రే అయిన అశ్వత్థామ, వికర్గులు, 
సోమదత్త పుుతుడైన భూరి శ వుడు నున్నారు, 

“అ న్యేచ బహవః శూరా మద త్యకజీవితాః | 

నానాశ స్త్ర (పహరణాః సరే యుద్ద విశారదాః 1" g 

పీరేకాక నా కొరకు తను జీవితమును విడుచుటకు సిద్ధముగానున్న యితర 
పవీపలనేకులు వివిధ శసా౦స్తములతో సంసిద్దులెయున్నారు. వారందరుగూడ 
యుద్దమునం౦దు అతిచతురులు. 

“అపర్యాప్ర౦ తదస్మాకం బలం భీష్మాభిరక్నితమ్‌ ] 

పర్యాప్తం త్విద మేతే షాం బలం ఫీమాలిరకితమ్‌॥"” 10 

ఫీష్మపితా మహునిచేత రక్షింపబడిన మన యీసేన చాలినంతగా లేదు. 
ఫీమునిచేత రక్షితమైన పాండవ సేన చాలినంత యున్నది. 

“అయనేషు చ నర్వెషు యథాభా గమవస్థితాః 

భీష్మ మేవాధిరతంతు భవంత; సర్వుఏవ హి 1i 

అందుచేత అన్ని సేనాస్తావరములందు, వ్యూహముఖములందున్ను ఆయా 
చోట్టలో నుండు మీరందరు అన్ని విధముల భీష్మపితామహునే రత్షీంథవలెను. 

“తస్య సంజనయన్‌ హర్షం కురువృద్దః పితామహః 1 

సింహనాదం వినద్యోద్చైః శంఖం దథ్కా 1పతావణాగ్‌ "| 12 


ఫ్రీ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అప్పుడు కురువృద్దుడెన భీష్మపితామహుడు దుర్యోధనుని మనస్సులో 
సంతోషము కలిగించుచు బిగరగా సింహనాదముచేసి శంఖము ఊదెను. 
“తతః శంఖాశ్చ భేర్యశృు వణవానక గోముఖాః | 
సహ సెవాభ్యహన్యంత సశబ్బస్తుములో = భవత్‌ |” 18 
తరువాత శంఖములు.నగారాలు _ డోలులు- మృదంగములు - కొమ్ములు 
మొదలెన వాద్యములు ఒక్కసారిగా వాయించబడెను, వాని శబ్రములన్ని యు 
నేకమె కలిసి మహాభయంకరధ్వనిగా వినిపించెను. 
“తతః శ్వేతె రయెర్యుక్తే మహతి న్యందనే సితౌ | 
ల ఎన్‌ ® 
మాధవః పాండవశ్చివ దివ్య శంఖౌ (పదధ్మతుః ॥ 14 
తరువాత తెల్లని గుల్దిములు కట్టబడిన ఉతమ రథ మునందు కూర్చొని 
= కృష్ణార్థునులుగూడ తమ దివ్యశంఖములను "ఊదిరి. 
“పాంచజన్యం హృషీ కేశో దేవదతం ధనంజయః | 
పౌం్యడం దధ్మా మహాశంఖం ఖీమకర్మా వృకోదరః” 158 
శ్రీకృష్ణుడు పాంచజన్యమను పేరుగల శంఖమును, అర్జునుడు దేవదత్త 
నామక శంఖమును, భయంకర కర్మలుచేయు భీమసేనుడు పౌండ శంఖమును 
ఉశిదిరి, 
“అనంత విజయం రాజా కుంతీపు[తో యుధిష్టిరః | 
నకులః సహరదేవశ్చ ను నుఘోష- మణి పుష్పకౌ॥” 16 


యుధిష్టిరుడు అనంత విజయ నామక శంఖమును, నకుల.నహదేవులు 
సుఘూష-మణిపుష్పకములు అను పేస్టగల శంఖములను ఊదిరి. 


“కాశ్యశ్చ పర మెష్వాసః శి ఖ0డీచ మహారథః । 
ధృష్టద్యుమ్నో విరాటశ్చ సాత్యకి కృావరాజితః॥ 17 
(దువదో [దౌవదేయాశ్చ నర్యశః పృథివీ పతే | 

సౌభ|దశ్చ మహాబాహుః శంఖాన్‌ దధ్ముః పృథక్‌ పృథక్‌ $ 10 


శ్రీమదృ్భగవగ్గీతావర్యము రికి 


ఉతమ ధనుర్దారియైన కాశిరాజు మహారథికుడై న శిఖండి, ధృష్టద్యుమ్నుడు 
వాటా అజేయడైన సాత్యకి, [దుపద మహారాజు, (దౌపదీ దేవియొక్క_ 
ఐదుగురు పుతులు, మహా భుజ బలశాలియెన సుభ దా పుతుడు అభిమన్యు డఊ- 
వీరందరుగూడ రాజా! అన్నివెపులనుండి వేరువేరుగా శంఖములను ఊదిరి. 


“సఘూషో ధార్తరాష్ట్రాణాం హృదయాని వ్యదారయత్‌ | 
నభశ్చ పృథివీం చేవ తుములో వ్యనునాదయన్‌"॥ 19 

రాజా! ఆ భయంకర శబ్దము పృథివి, ఆకాశము _ రెండిటినిగూడ 
ధ్వనింప జేయుచు ధార్త రాష్ట్ర్ర్రలయొక్క అనగా మీవారియొక హృదయములను 
చీల్చెను, 

అధ వ్యవస్థితాన్‌ దృష్ట్వా ధార్హరాష్ట్రా9న్‌ కపిధ్వజః | 

(పవృత్తే శస్త్ర సంపాతే ధనురుద్యమ్య పాండవః॥” 20 

హృషీ కేశం తదా వాక్యమిద మాహ మహీషతే । 


ఆరున ఉవాచ : 
జు 


సన యోరుభయోర్మ ధ్యే రథం స్థావయ మేఒచ్యుత 11 21 
రాజా ! తరువాత కపిధ్యజుడై న అర్జునుడు వ్యూహము పన్ని దృఢముగా 
నిలిచి ధృతరాష్ట్ర సంబంధులనుచూచి శస్ర్రపయోగము చేయు ఆ సమయము 
నందు తన ధనుస్సును “పెకెత్తి హృషీకేపడైన శ్రీకృష్టభగవానునితో నిట్లనెను, 
అర్జునుడిట్ట నెను- అచ్యుతా ! నా రథమును రెండు సేనల నడుమ నిలు. 
పుము. 
“యావదేతాన్‌ నిరీషేఒహం యోద్దుకామా నవస్థితాన్‌ | 
కైెర్మయా సహ యోద్దవ్య మస్మిన్‌ రణ సముద్య మే॥"” 22 
“యోత్స్యమానా నవేషేఒహం య ఏలేజ[త సమాగతాః | 
ధార్వరాష్ట్ర్రన్య దుర్చుద్దేర్యుగ్టే పియ చి కీర్గవః 1)” 98 


కృష్టా! యుద్ధముకొర కు రణరంగమునందు ధృఢ ముగా... నిలిచియన్న 


వ! వేదవ్యాసకృత మహాభారతమ్‌ 


“యూ శ|తుయోధులను చూచి ఈ యుద్ధమున ండు ఎవరెవరితో నేను పోరాడ 
వలసి యున్నదో పరీషించెదనుగాక ! 

దుర్చుద్దియగు దుర్యోధనునకు యుద్దమునందు హితముగోరి యేయేరాజులు 
వచ్చియున్నారో యుద్ధాభిలాషతో వచ్చిన వారందరిని ఒక్కసారి చూచెదను 
గాత | 


సంజయ ఉవాచ : 
“ఏవముకో హృషీ కేకో గుడా కేశేన భారత | 
సేనయో రుభయోర్మ ధ్య స్థావయిత్వా రథో త్తమమ్‌” ॥ 24 
ఖీష్మ(దోణ |వముఖతః సర్వేషాంచ మహీక్షితామ్‌ | 
ఉవాచ పార్థ! వ శ్యెతాన్‌ సమవేతాన్‌ కురూనితి॥ 29 


సంజయుడిట్లనెను - ధృతరాష్ట్రమహారాజా ! అర్జునుడు శ్రీకృష్ణునిట్లు 

౧ లు జు న! ౧ 

అడుగగానే శ్రీకృష్ణుడు రెండు సేనలమధ్య భీష్మ, దోణుల యెదుట ఇతరరాజు 

లందరి యెదుటను ఉతమమెన ఆ రథమును నిలిపి, “అర్దునా | యుద్ధ మున కె 
నిలిచియున్న యీ కౌరవసేనలను చూడుము” ఆని యనెను. 


త్మతౌ వళ్యత్‌ స్టికాన్‌ పార్థః పిత్ధూనథ పితామహాన్‌ । 





1, “కారవులను చూడుము" ఆను శబ్రములను |పయోగించి కృష్ణభగవానుడు 
“ఈ సేనలోనున్న వారందరు తరచుగా ని వంశమునకు చెందినవారు, 
ఆత్మీయులు నెన న్వజనులు, వీరందరను నీవు బాగుగా చూచికొనుము” 
అను సంకేతముచేతనే అర్జునుని మనస్సులో దాగియున్న కుటుంబ 
"స్నేహమును ప్రకటించెను, అర్జునుని కారణముగా చేసికొని, లోక 
కల్యాణము చేయటకొరకు భగవానుడు స్వయముగానే యీ మాటలద్వారా 
అర్జునుని మనస్సునందు యుద్దము చేయుటకు నిరాకరించు భావనను కలి 
గించెననియ, తత్పల స్వరూపముగా సాక్షాత్తు భగవంతుని ముఖార 
విందమునుండి |తిలోకపావన'మె అనంతకాలముదాక , అనంత జీవులకు 
వరమ కళ్యాణము కలిగించు గీతామృతధార వెడలెననియు తెలియు 


చున్నది. అందులకే భగవంతుడు అర్జునునితో “పీవరిని చూచుకొనుము” 
అని ఆతనికి విషాదము కలిగించెను 
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ఆచార్యాన్‌ మాతులాన్‌ [భాత్యూన్‌ పుతాన్‌ పౌఠాన్‌ 

సఖీంన్త థా Il 

శ్వశురాన్‌ సుహృద శ్చెవ సేనయోరుభయోరపి | 
రాజూ! తరువాత అర్షునుడు ఆ రెండు సేనలలోనున్న పినతండి-పెద 
తం|డులను, తాతలను (పితామహులను) గురువులను, మేన మామలను, సోదరు 
లను, పుతులను, పౌతులను, (కొడుకుల కొడుకులు- మనుమలు) మితులను, 

'మామలను, ఆప్తులను (మంచి హృదయముగలవారిని) చూచెను, 
తాన్‌ సమీక్ష్య స కేంతేయః సర్వాన్‌ బంధూనవస్టితాన్‌।॥ 27 

కృపయా పరయాఒ౬విష్టో విషీదన్నిద మ1బవీర్‌ | 


రాజా ! రెండు సేనలలో నిలిచియున్న బంధువులనందరను చూచి అర్హు 
నుడు వారియెడల మిక్కిలి దయగలవాడె దుఃఖించుచు నిట్లనెను. 


ఆరున ఉవాచ : 
జ 


దృ ష్వేమం స్యజనం కృష యుయుత్సుం సమువసితమ్‌ ॥ ౨98 
లు లు @ 
సీదంతి మమ గా|త్రాణి ముఖంచ పరిశుష్యతి! 


వేపథుళ్చ శరీరే మే రోమహర్షశ్చ జాయ లే॥ 29 
గాండీవం [నంనతే హస్తాత్‌ త్వక్‌ చైవ పరిదహ్యలే | 
నచశక్నోమ్యవస్తాతుం [భమతీవ చ మేమనః ॥ 80 
నిమితాని చ పశ్యామి విపరీతాని కేశవ । 

నచ శేయో౬ను పశ్యామి హత్వా స్యజన మాహ వే॥ 8 


ఆరునుడిట నెను ; 
జ ది 


కృష్ణా ! యుద్దము చేయగోరుచు రణరంగమునందు నిలీచియన్న యీ 
న్వజన సముదాయమును చూచి నా అవయవములు శిథిళముఖగుళున్న ని, నానోరు 
ఎండిపోపుచున్నది, నా శరీరము వణకుచున్నది. నాకు రోమా౭చము కలుగు 
చున్నది. 


96 వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


కృష్టా! నా చేతినుండి గాండీవధనుస్సు జారిపడుచున్న ది. నా శరీర 
చర్మమంతయు తపించుచున్నది. నా మనస్సుగూడ గిరగిర తిరుగుచున్నట్లు 
తోచుచున్నది. దానిచేత నేను నిలువజాలకున్నాను. 


కేశవా! నేను దుర్నిమిత్తములనుగూడ చూచుచున్నాను. యుద్ధమునందు 
స్వజనమును చంపినందువలన నాకు ఎలాటి (శేయస్సుగూడ కలుగునని తోచుట 


లేదు, 
న కాంచే విజయం కృష్ట! న చ రాజ్యం సుఖాని చ। 
కింనో రాజ్యేన గోవింద | కింభో గ్రైర్జివితేన వా! విల 


కృష్టా [ నేను విజయముగాని, రాజ్యముగాని, సుఖములుగాని కోరను, 
ఆవి నాకు అక్కరలేదు. గోవిందా 1 ఇటువంటి రాజ్యముతో నాకేమి వ్రయోజ 
నము ? లేక ఇట్టి సుఖములతోగాన, జీవనములోగాని యేమిలాభము ? 


యేషాా మై కాంక్షితం నో రాజ్యం భోగాః సుఖాని చ | 
త ఇ మెఒవస్థితా యుగ (పాణాం స్యకా్వా దనాని చ॥ 89 


ఆచార్యాః పితరః పు|తా స థెవచ పితామహా? । 
మాతులాః శ్వశురాః పౌ(త్రాః స్యాలాః సంబంధినన థా॥ రడీ 


కృష్టా ! ఎవరికొరకు రాజ్యము, సుఖభోగములు మొదలైనవి మనము 
కోరదమో వారందరు ధన_ జీవితముల' పెన అశ విడిచి యుద్ధమునందు నిలిచి 


యున్నారు, గురుజనులు పెద్ద పినతం (డులు, పతులు, Sos, మేన 
మామలు, మామలు, మనుమలు (కొడుకు కొడుకులు) కంకులు (భార్య సోద 
రులు) ఇంకను నితర బంధువులు నిలిచియున్నారు. 


ఎతాన్‌ న హన్తుమిచ్చామి ఘ్నలో=పీ మధునూదనః! 1 
అపిశైె9లోక్య రాజ్యస్య హేతోః కిం ను మహీకృతే॥ రి5్‌ 


నిహత్య ధార్తరాష్ట్రాాన్‌ నః కా (వపీతిః స్యాత్‌ జనార్గన। 
పావ మేవా[శ్రయే దస్మాన్‌ పహ హా తెంతా తమన! లర 
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వసిష్టన్మృతిలో ఆతతాయులు అనగా నెవరో వారి లక్షణము ఈ విర 
ముగా చెప్పబడినది, i 


అగ్నిదో గరద శ్చెవ శ స్ర్రపాణిర్దనాపహః | 
శేత-దారావహరాచ షడేతే హ్యాతతాయినః॥ (8-19) 


1) నిప్పు అంటించువాడు, 2) విషము పెట్టువాడు, త్రీ చేతిలో ళస్త్రము 
ధరించి సంహరించుటకు పూనుకొనినవాడు, 4) ధనమును అపహరించు వాడు, 
ర్‌) భూమిని అపహరించువాడు 6) భార్యను అపహరించువాడు, ఈ యారు 
గురు గూడ 'ఆతతాయులు' అన బడెదరు, (ఈ ఆరు పాపములను కౌరవులుచేసి 


పాండవులను హింసించిరి.) 


మనుష్యుడు అధ ర్మమును౦డి తనను రక్షించుకొని ధర్మమును కా పొడి 
ఆనుష్టించుటకు సమర్ధుడగుటకు ఈ యెదు కారణములు చెప్పబడినవి, 


1) ఈశ్వరుని యందు భయము 2) శాస్త్రముల ఆవేశము త్రి కులము 
వందలి మర్యాదలు (కట్టు దాట్లు) విచ్చిన్నములగునను భయము 4) రాజ్య పరి 
పౌలనకు అనిష్టము కలుగునను భయము రి) శారీరికముగా, అర్థికముగాను 
ఆనిష్టము కలుగునను ఆళంక, 


ఈ ఐదింటిలో ఈళ్వరుడు-కాస్త్రములు- ఈ రెండుగూడ పూరిగా సత్య 
ములే అయినను ఆ రెండింటి నత్యత్యము మన (శద్ధపెననే సంపూర్ణ ముగా 
ఆధారపడియున్నది (ళద్దలేనివారికి ఆ రెండింటి సత్యత్వము గోచరించక పోవ 
చ్చును. అంతమా[తమున ఈశ్వరుడు. శాస్త్రములు ఎన్న టికిని అసత్యములు 
కాజాలవుగదా! ఈ రెండుగూడ మనకు అపత్యత్తములైన కారణములు గాబట్టి 
వెంటనే నాస్తికులకు వాటిపైన విశ్వాసము కలుగకపోవచ్చును. 


రాజ్యశాననము |వధానముగా (పజలకొర కే యేర్పరుప చేసుకొని, ఆధి 
కారము చేతిలో చిక్కించుకొ నినవారు శాసనము [ప్రజల యుపయోగార్జ మని తల 
చరు, 


కారీరికముగా - ఆర్థికముగాను కలుగు అనిష్టముల ఆళంక విశేషముగా 
వ్యకి గతరూపములో ఆయా వ్యక్తులను ఆశయించియుండును. 


1) 


ఒక్క కులమర్యాడ (కట్టుబాటు) మాతమే విశిష్టమైన హేతువు. దాని 
నంబంధము కుటుంబమునకంతటికిని కలిగియుండును. ఏ సంఘములోనో, లేక 
కులములోనో పరంపరగా అనుసరింపబడుచున్న మంగళకరములు-ఉత్త మములు 
నైన మర్యాదలు నష్టములైపోవునో, ఆ సంఘముగాని, కులముగాని కశ్హిములు 
లేని మదించిన గుజ్జాలవలె యథేచ్చముగా నంచరించును. యథేచ్భాచారమనునది 
ఏలాటి నియమములనుగూడ సహించి, అనునరించజాలదు. అది మనుష్యుని 
ఉచ్చృంఖలుని (హద్దుమీరినవానిని|గా చేయును. ఏ సమాజములోని మనుష్య 
అతో గాని, ఏ కులమునందలి మనుష్యులలోగాని యీ ఉచ్భృంఖలత్వము అల 
వడునో ఆ సంఘమునందుగాని, కులమునందుగాని అంతటను పాపము స్యాభా 
ఏకముగా వ్యాపించును. అవి పాస భూయి ష్టములగును. 


తస్మాన్నార్హా వయం హంతుం ధార్తరాష్రంన్వుబాంధవాన్‌ 
స్వజనం హి కథం హత్వా సుఖినస్ప్యామ మాధవ॥ _ 87 
యద్యప్యేతే న పశ్యంతి లోభోవహత చేతనః | 

కులక్షయ కృతం దోషం మితదోహే చ పాతకమ్‌॥ 88 


కథం నజ్జేయమస్మా భిః పాపాదస్మాన్నివరి తుమ్‌ ! 

కులక్షయ కృతం దోషం ప్రవశ్యద్బిర్దనార్దన 1. 89 

కులక్షయే (ప్రణశ్యంతి కులధర్మ్యాః సనాతనాః | 

ధశ్మే2 నష్టే కులం కృత్స్న మధర్మోఒభి భవత్యుత॥ 40 

మధుసూదనా ! నన్ను శత్రువులు చంపినను లేక నాకు |తిలోక రాజ్యము 
అభించినను ఏరినందరిని నేను సంహరింపను, అది నాకు ఇష్టము లేదు. ఇట్లుండగా 


కేవలము ఈ భూలోక రాజ్యము కొరకు వీరిని రంబేగోరనని వేరుగా చెప్పనవ 
సరము లేదు. | | 


జనార్దనా 1 ధృతరాష్ట్ర) పుతులను చంపినందువలన మన కేమి నంతోషము 


ఓ 


కలుగును ? ఈ ఆతతాయులను సంహరించినచో మీదు మిక్కిలి మనకు పాపమే 
కలుగును, 


అందుచేత మాధవా! మవ బంధువు లేయెన ధృతరాష్ట్ర ప్యుతులను మనము 
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వంపదగము. ఎందుకనగా మన కుటుంబ జనమునే చంపి మన మెట్టు సుఖముతో 
నుండగలము ? 

కృష్ణా! ఒక వేశ లోభముచేత భష్టచిత్తులైన వీరు కులనాళమువలన కలి 
గిన దోషమును, మితులతో విరోధము చేసిన పాపమును గమనించకున్న ప్పటి 


కిన్ని జనార్దనా | కులనాశము వలన కలుగు దోషము నెరిగిన మనము ఈ 
పాపము చేయక, దానికి దూరముగా తొలగియుండుట మంచిదని తలచవలెను. 


కృష్టా! కులము నశించుటవలన ననాతనములెన కులధర్మ ములు నశిండ 
గలవు. ధర్మము నశించిన తరువాత కులము నందంతటను పాపముగూడ చాల 
వ్యాపించును. | 
ఆల ఇటీ అద క 
అధర్మ లి నాడ్‌ కృష్ణ! _పదుష్యన్తి కులస్ర్రీయః । 
స్త్రీషు దుష్టాను వారేయ జాయ తే వర్గనంకర ।॥ 4&1 
ణి | 


కృష్ణా! అధికముగా పాపము పెరిగినందుచేత కుల శ్రీలు మిక్కిలి దూషిత 
అయ్యెదరు. వారు దూషింపబడిన తరువాత వర్ణసాంకర్యము కలుగును. 
సంకరో నరకాయైవ కులఘ్నానాం కులస్య చ । 
పతంతి పితరో హ్యేషాం: లు ప్రపిండోదక [కియాః ॥ 42 
కృష్ణా! వర్ణసాంకర్యమనునది కులహంతకులను, కులమును నరక మునందు 
పడ వేయును. అది తప్పదు. పిండములిచ్చువారు, తర్పణోదకమిచ్చువారు కులమః 
నందు లేనందువలన అట్టి కులఘాతుకుల పితరులుగూడ (కిందిలోక ములంద 
వడిపోయెదరు = 
దో.షెరేతైః కులఘ్నానాం వర్షసంకర కార కై; | 
ఉత్సాద్యంతే జాతిధర్మాః కులధర్మాశ్చ కాశ్వతాః॥ ్తీల్రీ 


కృష్ణా! వర్ణ సాంకర్యము చేయువారి దోషములవలన కులఘాతుకుల సనా 
తన కులధర్మ ములు. జాతిధర్మములు నశీంచిపోవును. 


ఉత్సన్న కులధర్మాణాం మనుష్యాణాం జనార్థన | 
నరకే నియతం వాసో భవతీత్యను కశమ ౪ && 
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జనార్వనా! ఎవరి కులధర్మములు నించినవో అట్టివారు చాలాకాలము 
వరకు నరకమునందు వసించెదరని మెము పరంపరగా వినుచున్నాము. 

అహోబత మహత్సాపం కర్తుం వ్యవసితా వయమ్‌ ; 

య।దాజ్య సుఖలోభేన హన్తుం న్వజన ముద్యతాః॥ £5 

హా! మనము బుద్ధిమంతుల మైకూడ మహాపాపము చేయుటకు సంసిదృలమై 


యున్నాము. ఆ పాపము రాజ్యలోభనుచేత, సుఖాశచేత న్వబంధుజనులను నంహ 
రించుటకొరకు పూనుకొనియుండుట వలన మనకు కలుగనున్నది, 


యది మా మ|వతీకార మళ స్ర్రం శ స్రపాణయః | 
ధార్తరాష్టా) రణే హన్యుస్త న్మే శేమతరం భవేత్‌ ॥ 4&6 
కృష్ణా! ఒక వేళ నేను శస్త్రములను ధరించక, శ|తువులను ఎదుర్కొన 


కున్నవ, టికిని ధృతరాష్ట్ర్రపుతులు శస్రమలను ధరించి యద్ధమునందు నన్ను 
నంహరించిన యెడల అదిగూడ నాకు అత్యంత | శయోదాయకము కాగలదు. 


సంజయ ఉవాచ; 


ఏవముక్తాఒర్జ్హున స్పంఖ్యే రథోవస్థ ఉపావిశత్‌ | 
విసృజ్య సశరం చాపం శోక సంవిగ్న మాననః ॥ ర్వీ 


నంజయుడిట్లనెను -. 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యుద్ధభూమియందు దుఃఖితమైన మనస్సుతో 
అర్జునుడు ఈ విధముగా చెప్పి, ధనుస్సును, బాణములను విడిచి రథ ముయొక్క. 
వెనుక వెపు కూర్చుండిపోయెను. 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్గీతా సూవనిషత్సు [బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్తే 
శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదే అర్జున విషాద యోగోనామ |ప్రథ మోఒధ్యాయః 
భీష్మపర్వణి పంచవింశోఒధ్యాయః, 
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శ్రీ మహాభారతమునందు భీష్మపర్వాన ర్గ గతమెన శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 
నందు శ్రీమరృగవద్దీతోవనిషత్తులంద (బహ్మవిద్యయందు యోగళాస్త్రములో 
ఢ్రీకృష్ణార్ణున నంవాదమునందు “అర్జున విషాదయోగము' అనబడు మొదటి 
ఆధ్యాయము సమాప్తము, 


బీష్మ పర్యమునందు ఇరువదియెదవ అధ్యాయము స నూవము, 


రం 


భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము 
(ఖీష్మపర్వము - 26వ అధ్యాయము) 
సాంఖ్యయోగము : 


సంబంధము : మొదటి అధ్యాయమునందు భగవద్గతోవ దేశమునకు 
ఉపోద్దాతరూపములో ఉభయ సేనల యందలి మహారథికుల యొక్కయు, వారి 
శంఖధ్వనుల యొక్కయు వర్ణనము చేయబడి, అర్జునుని రథమును ఉభయ 
"సినల మధ్య నిలబెట్టవలసిన విషయము చెప్పబడినది. దాని తరువాత, రెండ 
సేనలలోనున్న సృజన సముదాయమును చూచి శోకము. మోహము చెందిన 
కారణముచేత అర్జునుడు యుద్ధమును మానుకొని, శస్తాంస్తములను విడచి 
విషాదము చెందుచు రథమునందు కూర్చొనిన విషయము గూడ చెప్పబడి, 
ఆ యధ్యాయము యొక్క- సమాప్రి చేయబడెను. ఇట్టి పరిస్థితిలో శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు అర్జునునితో నేమనెను ? వ విధముగా అర్జునుని యద్ధ నన్నద్ధుని 
చేసెను ? స ని విషయములన్నియు చెప్పుట ఆవశ్యక మె యుండుటచేత 
సంజయుడు అర్జునుని పరిస్థితిని గూర్చి వర్గించుచు రెండవ ఆధ్యాయము 
ఆరంభించెను. 


102 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


సంజయ ఉవాచ 


“తం తథా కృవయా౬౬విష్ట మ్యవవూర్ణాఒకు లేక్షణమ్‌॥ 
విషీద నమిదం వాక్యమువాచ మధునూదనః॥ i 


నంజయుడిట్ల నెను: 


“ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! ఆ విధముగా దయగలవాడై కన్నీరునిండగా 
వ్యాకులపడిన కన్నులు కలవాడై, దుఃఖించుచున్న అర్జునుని చూచి (శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు అతనితో నిట్లనెను: 


(శీ భగవానువాచ 

కుతస్తా కశ్మలమిదం విషు సమువస్థితమ్‌॥ 

అనార్య జుష్టమస్వర్ష్య మకీ రికర మర్దున॥ yA 
శ్రీ భగవంతుడిట్టనెను: 


అర్జునా! నీకీ సమయమునందు ఈ మోహము వీ కారణముచేత కలిగను? 
ఎందుకనగా ఉతమ పురుషులెవ్వరు గూడ ఈ విధముగా ఆచరించి యుండ 
లేదు. ఇట్లు నీవు చేయటచేత నీకు స్వర్గము కీరి - ఈ రెండున్ను లభించక 
సీవు ఇహపరములకు దూరుడ వెతివి. 


కైబ్యం మాస్మగమః పార! నెతత్‌ త్యయ్యువవద్యతే | 

కదం హృదయ దౌర్బల్యం త్యకోతిష వర న్లవ॥ రి: 

అర్జునా! ఈ కారణము చేత నపుంసకత్వమును పొంది అశక్తుడ వు. 
కాకుము. ఇది నీకు ఉచితము కాదని తలచెదను. శతు తావనా! తుచ్చమైన 
యా హృదయ దౌర్భల్యమును విడిచి యుద్దము కొరకు లేచి నిలువబడుము. 
అర్జున ఉవాచ 


“కథం భీష్మమహం సంఖ్యే [దోణంచ మధునూదనః; 
ఇషుఖిః (పతియోత్స్యామి పూజార్హా వరి నూదన॥" క్రీ 
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అర్జునుడిట్ట నెను: 
మధుసూదనా! యుద్ధభూమి యందు నేనెట్లు బాణములతో భీష్మ పితా 


మహునకు, _దోణాచార్యునకు విరుద్ధముగా పోరాడుదును ? ఎందుకనగా శతు 
సూదనా! వారిద్దరున్ను నాకు పూజనీయులు గదా! 


“గురూ నహత్వా హి మహానుభావాన్‌ 
| శయో భోక్తుం భెక్య్ళు మపీహ లోకే 
హత్వా౭ర్థకామాంస్తు గురూ నిహైవ 
భుంజీయ భోగాన్‌ రుధిర (వదిగ్గాన్‌॥'' ఫ్‌ 


అందుచేత కృష్ణా! మహానుభావులె న యీ గురుజనులను నంహరింపకుండ 
నేను ఈ లోకమునందు బిచ్చమెత్తి సంపాదించుకొనిన అన్న మైనను తినుట 
(శ్రేయస్కరమని తలచెదను, ఎందుకనగా గురుజనులను చంపి కూడ ఈ 
లోకమునందు రక్తముతో తడిసిన అర్థ-కామ రూపములైన భోగముల నేకవా 
అనుభవించెదను ? 


సంబంధము:. ఈ విధముగా తన నిర్ణయమును (వకటించిన 
తరువాత గూడ అర్జునునకు సంతోషము కలుగలేదు. తన నిర్ణయమునందు 
సందేహము కలుగగా మరల నిట్లనెను. 


“న చైతద్‌ విద్మః కతరన్నో గరీయో 

యద్‌ వా జయేమ యది వా నో జయేయుః । 

యా నేవ హత్యా నజిజీవిషామ 

స్తేఒవస్థితాః (పముఖే ధార రాష్ట్రా9ః॥” 6 

కృష్ణా! మా కొరకు మేము యుద్ధము చేయవలయునా? లేదా? అను నీ 
రెండింటిలో నేది (శీష్టము ? అని కూడ మేమెరుగము. లేదా వారిని మేము 
జయించెదమా? లేక వారు మమ్ము జయించెదరా ? అను సీ విషయము గూడ 
మేమెరుగము, ఇది గాక, ఎవరిని చంపిన తరువాత మేము (బతుకుటకు గూడ 
ఇచ్చయించమో అట్టి మాయాత్మీయలైన ధృతరాష్ట్ర ప్యుళులే మా కెదురుగా 
నిప్పుడు యుద్ధమునందు నిలిచియున్నా రు. 
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“కార్పణ్య దోషోపహత స్వభావః 

పృచ్చామి త్వాం ధర్మ సమ్మూఢచేతాః 

య।చ్చేయః స్యాన్నిశ్చితం |బూహితన్మే 

శిష్య స్తే ఒహం శాధిమాం త్వాం (పపన్నమ్‌॥'' 7 

కృష్ణా! కనుక పిరికితనమను చోషము చేత నా న్వభావము నశించి 
పోయినది. ధర్మము (కర్తవ్యము) విషయమునందు గూడ నా చితమిప్పుడు 
మోహము చెంది యున్నది. ఇట్టి పరిస్థితిలో నాకిప్పుడు ఏది (శేయస్సాధన మో 
ఆ విషయమును నిశ్చితముగా చెప్పుమని నిన్నడుగుచున్నాను. ఎందుకనగా 
నేను నీకు శిష్యుడను కాబట్టి నీ శరణుజొచ్చితిని. నేనిప్పుడు చేయవలసిన పని 
ఉపదేశింప్పృము. 


నహి (పపశ్యామి మమావనుద్యాత్‌ 
యచ్శోక ముచ్చోషణ మిందియాణామ్‌ 
అల్ల <4 

అవావ్య భూమావసవత్న మృద్ద మ్‌ 

రాజ్యం సురాణామపి చాధిపత్యమ్‌ || 8 

ఎందుకనగా ఈ భూమండలమునందు శ తురహితమెన సర్వసమృద్ద 
రాజ్యము, రేవరాజ్యాధి పత్యము పొందినప్పటికిన్ని నా యిం్యదియములను 
శష్కింప జేయు శోకమును పోగొట్టు ఉపాయమేదియు డానిలో నాకు కనపడరు. 


సంజయ ఉవాచ 

ఎవముకాః హృక్షీకేశం గుడా కేళః పరన్తప | 

నయోత్స్య ఇతి గోవిందముక్వా తూష్టీం బభూవ హ ॥ 9 
సంజయుడిట్లనెను 


రాజా! గుడాకేశుడు (న్నిదను జయించినవాడు) ఐన అర్హునుడు ఆన 
ర్యామియైన శ్రీకృష్ణ భగవానునితో నిట్లు చెప్పి, తరువాత *స్తేన్స యుద్ధము 
చేయను అని స్పష్టముగా చెప్పే ఊరకుండెను. 
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తమువాచ హృషీకేశః (ప్రహసన్నివ భారత 

సేనయో రుభయోర్మ ధ్యే విషీద నమిదం వచః ॥ 10 

భరతకుల భూషణా! అన్తర్యామి యైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముడు రెండు 
సేనల మధ్య దుఃఖించుచు కూర్చొనియున్న అర్జునునితో నవ్వుచు నిట్లనెను, 
సంబంధము: 

పెన జెప్పబడిన విధముగా అర్జునుడు చింతామగ్నుడై భగవంతుని 
శరణుజొచ్చి తనకు గలిగిన యీ మహాళోకము పోవుటకు ఉపాయ మడిగెను. 
ఈ లోకమునందు రాజ్యసుఖము, పర లోకమునందు స్వర్షసుఖము- ఈ రెండు 
గూడ ఇప్పుడు నాకు కలిగిన యీ శోకను_ పోవుటకు ఉపాయములు కాజాలవుి 
అని అర్జునుడడిగినప్పుడు, భగవంతుడు తాను జేయబోవు ఉపదేశమునకు అర్హు 
నుడు అధికారి అని తలచి, యతనికి కలిగిన శోక మోహములను ఎల్లప్పటికిన్ని 
పోగొట్టు ఉద్దేశముతో తొలుత యుద్దము కర వ్యము' అని నిరూపించుచు సాంఖ్య 
యోగ నిష్టనుగూర్చి యిట్లు వర్ణించెను హు 
(శీ భగవానువాచ : 


అళోచ్యానన్వ శోచస్త్వ్యం _పజ్ఞావాదాంశ్చ భాషసే | 
గతాసూనగతా నూంశ్చ నాను శోచన్సి పండితాః ॥ 11 
శ్రీ భగవంతుడిట్ల నెసు నం 


అర్జునా! సీవు శోకింపదగని మను ష్యులకొరకు శోకించుచున్నావు, పండి 
తుల మాటలపంటి మాటలు మాట్లాడుచున్నావు. కాని ఎవరి పాణములు ఇడి 
వరకే పోయినవో వారికొరకు, ఎవరి (పాణములు పోవలేదో, వారికొరకు గూడా 
పండితులు శోకించరు. 


సంబంధము :-_ 


తొలుత భగవంతుడు, ఆత్మనిత్యమని, నిర్వికార మనియు [వతిపాదించి, 
ఆత్మ దృష్ట్యా వారికొరకు, శోకించుట అనుచితమని నిరూపించుచున్నాడు :_ 


నత్వేవాహం జాతునాఒనం నత్వం నేమే జనాధిపాః 
నచైవ న భవిష్యామః సర్వే వయమతః పరమ్‌ 12 
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అర్జునా [ నేనేకాలమునందుగూడ ఉండలేదు అనరాదు. అ సీవుగూడ 
ఉండలేదు అనిగాని ఈ రాజులుగూడ లేకుండిరి. అని, ఇక పెగూడ భవిష్యత్తులో 
మనమందరము ఉండబోము అనిగాని భావించుట తప్పు, 


దేహినోఒస్మిన్‌ యథాదేహే కౌమారం యౌవనం జరా । 
తథా దేహాన్తర (పాప్తిర్ధర స్తత్ర న మువ్యాతి॥ 18 


అర్జునా! జీవాత్మయొక్క యీ దేహమునందు బాల్యము. యౌవనము. 
వార్దక ము వచ్చిన ట్రై జీవాత్మకు ఇతర శరీర! పాపి గూడ కలుగును, ఈ విషయ 
ములో ధీర పురుషుడు (పండితుడు. ఆత్మజ్ఞాననంపన్నుడు) మోహము చెందడు, 
అనగా బాల్య యౌవన, వార్ధక్యావస్థలు స్థూలశరీరమునకు కలుగు వికారములు. 
అవి అజ్ఞానముచేత ఆత్మయందెట్లు తోచుచున్నవో అపై ఒక శరీరమునుండి మరి 
యొక శరీరమునకు సూక్ష్మ రూపముతో పోవు జీవునియొక్క మార్పుగూడ అజ్ఞా 
నముచేతనే ఆత్మయందు భాసించుచున్నది. కాబట్టి తత్వమును తెలిసిన ధీరపురు 
షుడు మర ణమునుగూర్చి మోహము చెందడు, 


మాతా స్పర్శాస్తు కౌంతేయ శీతోష్ణ సుఖదుఃఖదాః | 
ఆగమాపాయినోఒనిత్యా సాంస్తితిషన్వ భారత ॥ 14 


కుంతీప్కుతా! చలి, వేడి, సుఖము, దుఃఖము మొదలెన ద్వంద్యములను 
కలిగించునది, ఇ౦_దియములయొక్కయు, వాని నాకర్షించు [ప్రపంచ విషయ 
ముల యొక్కయు సంయోగమని తెలిసికొనుము. ఆ సంయోగము పుట్టుచు నశిరి 


చుచు నుండును, ఆది అనిత్యము కాబట్టి అర్జునా ! దానిని నీవు నహి ౦చుకొని 
యుండుము, 


యం హిన వ్యథయ న్వేతే పురుషం పురుషర్షభ | 
సమ దుఃఖ సుఖం ధిరం సోఒమృతత్వాయ కల్పతే ॥ 15 


ఎందుకనగా అర్జునా ! సుఖదుఃఖములను సమానముగా చూచు రీరపురు 


షుని ఈ విషయేందియ సంయోగము వ్యాకులపళచజాలదు,. అట్టివాడు మోచము. 
హెైందుటకు యోగ్యుడగును.  ; 
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సంబంధము :. 


పన్నెండవ, వదమూడవ క్లోకములందు భగవంతుడు ఆత్మ నిత్యమనియు 
నిర్వికార మనియు (పతిపాదించి, పదునాల్గవ శోకమునందు ఇంద్రియముల తో విష 
యములకు గల సంయోగములు అనిత్యములని చెప్పెను, కాని “ఆత్మ ఎందుకు 
నిత్యము ? విషయేం[దియ సంయోగమెందుకు అనిత్యము ?' అను విషయము 
స్పష్టముగా చెప్పలేదు. కాబట్టియే యీ క్లోకమునందు భగవంతుడు నిత్యానిత్య 
వస్తువుల భేదములను గూర్చిన వివేచన రీతిని చెప్పుటకు నిత్యానిత్యముల లక్షణ 
మును చెప్పచున్నాడు. 


నానతో విద్యతే భావో నాభావో' విద్యతే సతః | 

ఉభయోరపి దృష్టో ౬న స్యనయో సత్వదర్శిభిః ॥' 16 

అర్జునా | అసత్య వసువు యొక్క సత (ఉనికి) ఉండదు, సత్యవసువునకు 
అభావము ఉండదు. ఈ విధముగా ఈ రెండింటి తత్వమును తత ప్రజ్ఞాన సంపన్ను 
లైన మనుష్యులు చూచినారు. 


అవినాశి తు తద్విద్ది యేన సర్వమిదం తతమ్‌ ; 

ల. న కశ్చిత్‌ కర్రుమర్హతి I 17 

అర్జునా [ఈ సమస్త |పపంచము అనగా మనకు కనపడునది. ఆంతటను 
వ్యాపించియున్న పరమాత్మ వస్తువు నాశరహితమని తెలిసికొనుము. ఇటువంటి 
అవినాశి వస్తువును నశింవజేయుటకు ఏదియు సమర్దముగాదు. 





1, తత్త్వమును తెలిసికొను మహాపురుషులు 'అనత్‌' మరియ 'నత్‌' ఈ 
రెండింటి వివేచనముచేసి, ఏ వసువునకు మార్పు, నాళము కలుగునో, 
ఏ వసువు సర్వదా ఉండదో అది 'అనత్‌” వస్తువు, అనగా అనద్వస్తువు 
యొక్క అస్తిత్వమే ఉండదు. అని నిశృయించుకొనవలెను, ఏ వసువునకు 
మార్పు నాశము ఎట్టి పరిస్థితిలో గూడ, ఎట్టి కారణము చేతకూడ కలుగవో 
ఏది సర్వదా అసిత్వము గలదె యుండునో అది 'సత్‌” వసువు. అనగా 
సద్వస్తువునకు ఎప్పుడుగూడ అభావము ఉండనే ఉండదు- తత దర్శ 
నము చేయు పురుషులు ఆ రెంటి తత్వమును చూడవలెను, 





106 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అంతవంత ఇమే దేహాః నిత్యస్యోకాః శరీరిణః! 
అనాశినో జవ మేయస్య తస్మాద్‌ యుధ్యన్వ భారత॥ 10 
“ధనంజయా 1 నాశరహితము, అ[పమేయము (అనంతము) నిత్య స్వరూ 


పమునెన జీవాత్మయొక్క ఈ శరీరములన్నియు నాశవంతములని చెప్పబడినవి, 
కాబట్టి, నీవు యుద్ధము చేయుము. 


సంబంధము !. 


అర్జునుడు, నేను వీరిని చంపుటకు ఇచ్చయింపను. ఒక చేశ, వారు నన్ను 
చంపినను అట్టి మరణము నాకు మిక్కిలి శేమము కాగలదు అని యనియుండెను 
ఆ మాటకు నమాధానము చెప్పుటకు ఈ తరువాతి కోక మునందు “ఆత్మ మర 
ణించునని” గాని, దానిని చంపెదను అనికాని, అనువాడు అజ్ఞానియని భగ 
వంతుడు చెప్పుచున్నాడు := 


య ఏనం వేత్తి హనారం యశ్చెనం మన్యతే హతమ్‌ । 
ఉభౌ తౌ న విజానీతో నాయం హన్తి న హన్యతే॥ 19 


“అర్జునా 1 ఈ ఆత్మను చంపువాడనని తలచువాడుగాని, ఈ అత్మ చచ్చె' 





i. పూర్య శ్లో శోకమునందు ఏనత్‌ తత్వము, సర్వపపంచమునందు వ్యాపించి 
యున్న దని చెప్పబడెనో దానిని “శరీర యని చెప్పి, దానినంబంధము 
శరీరములతోగలదని చెప్పి, ఆత్మ- పరమాత్మల యెక క్యము (పతిపాదింప 
బడెను, ఇందలి అభి పాయమేమనగా వ్యావహారిక దృష్టిలో భిన్న భిన్న 
శరీరములతో సంబంధము గలిగియు ండుటచేత ఆత్మలుగూడ భిన్న భిన్న 
ములుగా తోచును. వాస్తవముగా అవి భీన్నములుగావు. అన్నియు ఒకటే 
చేతనతత్త్వము. ఎట్లనగా నిదపోయినప్పుడు స్వప్న సృష్టిలో ఒక పురు 
షుడు దప్ప, ఇతర వస్తువేదియు నుండదు. స్వప్నమునందు కనపడు అనే 
కత్వము న్నిదవలన పుట్టినది, మేల్కొనిన తరువాత పురుషుడొకడే 
ఉండును. ఆ విధముగానే యిక్కడగూడా కనపడు ఆనేకత్వము, అజ్ఞా 
నమువలన జనించినది. జ్ఞానోదయమైన తరువాత ఆ నేకత్వము ఉండదని 
తెలిసికొనవలెను ,. 
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నని తలచువాడుగాని, యేయిద్దరికి గూడ ఏమియు తెలియదు. ఎందుకనగా, ఈ 
ఆత్మ వాస్తవముగా, ఎవరినిగూడా చంపదు. ఎవరిచేతగూడా చంపబడదు. 
న జాయతే [(మియతే వా కదాచిత్‌ 
నాయం భూత్వా భవితా వా న భూయః | 
అజో నిత్యః శాశ్వతోఒయం పురాణో 
న హన్యతే హన్యమానే శరీరే॥ 20 
అర్జునా ! ఈ యాత్మ వకాలమునందుగూడ పుట్టదు చావదు. ఇది పుట్టి 


మరల పుట్టబో వునదిగూడ కాదు. ఎందుకనగా ఈ తత" జన్మరహితము, నిత్యము 


సనాతనము (అతిపురాతనము) అనాది. శరీరమును నశింపజేసినను అందలి ఆత్మ 
చంపబడదు.! 


వేదావినాశినం నిత్యం య ఎనమజమవ్యయమ్‌ | 
కథం న పురుషః పార్ట! కం ఘాతయతి హంతి కమ్‌॥ 9 
పార్థా! ఏ పురుషుడు, ఈ యాత్మ నాశరహితము- నిత్యము_జన్మరహి 


తము. అవ్యయము అని తెలిసికొనునో, ఆ పురుషుడు ఎట్టు ఎవనిని చంపించును ? 
ఎట్లు ఎవనిని చంపును ? 





mrs ల. 


1. ఈ శోక మునందు ఆరు వికారముల అభావము ఇట్లు చూపబడినది. ఆత్మను 
“అజుడు” (జన్మరహితుడు అని చెప్పి దానియందు ఉత్పత్తి రూప వికారా 
భావము చెప్పబడెను. “అయం భూత్వా భూయః న భవితా” అనగా 
“ఆత్మజనించి, పిదప ఉనికి గలవాడు కాడు. అతడు సహజముగానే 
సత్యుడు' అని చెప్పి, అస్తిత్వమను వికారాభావము, “పురాణ (చిర 
కాలమునుండి సర్వదా ఎఏకవిముగా నుండువాడు.) అని చెప్పి వృద్ధి 
రూప వికారాభావము, “శాశ్వతః (ఎల్లప్పడు ఎకరూపములో నుండు 
వాడు) అని చెప్పి పరిణామ మార్పు) వీకారాభావము నిత్యః | అఖండ. 
మైన అసిత్వము గలవాడు) అని చెప్పి “షయ” తరుగు, అను వికారా 
భావము, శరీరే _హన్యమానే న హన్యతే శరీక నాశముచేత ఆత్మనష్టము. 
కాదు) అని చెపి. వినాశరూవ వికారాభావము చెప్పబడెను, 


ti0 వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


నంబంధము :. 


ఒక శరీర సంబంధము తెంచుకొని, దానినుండి విడిపోయి, యితర శరీర 
నంజంధము గలిగించుకొను ఆత్మకు, ఆ రెండవ శరీరమునందు అత్యంత కష్టము 
కలుగును, అట్టి ఆత్మకొరకు దుఃఖించుట అనుచిత మెట్లగును 2 అను శంక గలు 
గును, దానికి సమాధానముగా భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు :- 


వాసాంసి జిర్దాని యథా విహాయ 

నవాని గృహోతి నరోఒపరాణి | 

తథా శరీరాణి విహాయ జీర్ణా- 

న్యన్యాని సంయాతి నవాని దేహీ ॥ 92, 


అర్జునా | మనుష్యుడు పాతవస్త్రమును విడిచి వేరు (కొత్తబట్టలు ధరించి 
నట్టి, జీవాత్మ పాత శరీరమును విడిచి, వేరు రెండవ శరీరమును పొందగలడు. 


సంబంధము :;-_. 


ఆత్మన్వరూపము ఎంత కష్టపడినను తెలిసికొనబడనిది గనుక మరల 
మూడు .శ్లోక ములచేత వేరు రీతిగా ఆత్మకు నిత్యత్వము - నిరాకారత్వము- నిర్వి 
కారత్వము పతిపాదించుచు ఆత్మవినాశమును పొందునను శంకచేత ళోకించుట 
-అనుచితమని భగవంతుడు |ధువపరచుచున్నాడు ;- 





శాల 


1. వాస్తవముగా ఆత్మ అచలము- |క్రియారహితము నయినందువలన, ఎట్టి 
పరిస్థితులలో గూడ ఆత్మకు గమనాగమనములు (రాకపోకలు) ఉండవు. 
ఐనను ఒకకుండను ఒక యింటినుండి మరియొక యింటికి తీసికొనిపోవు 
చున్న ప్పుడు. ఆ ఘటములోని ఆకాశము (ఖాశీస్టలము) “అనగా ఘటా 
కాళమునకుగూడా ఘటసంబంధముతో గమనాగమనములున్నట్లు తోచును 

“. ఆ విరముగాచే సూక్ష్ముశరీరమునకు గమనాగమన (క్రియలు ఉండుటచేత 
తత్సంబంధమువలన అత్మకుగూడ గమనాగమన ములున్నట్టు తోచును. 
కాబటి యేలోకులకు తెలియుటకుగాను, ఆత్మయందు గమనాగమనములు 
జిపచారిక ముగా (ఒక దానియందలి ధర్మము మరియొక దానియందు ఆరో 
పించబడుటకు ఉపచారము ఆని పేరు) కల్పింపబ డెను, 


నెనం ఛిందన్సి శస్తాంణి నైనం దహతి పావకః । 
నచై నం క్రేదయన్హాపో న శోషయతి మారుతః ॥ 28 


అర్జునా 1 యీ ఆత్మను శస్త్రము ఖండింపజాలదు; అగ్ని దహింపజాలదు 
జలము తడుపజాలదు; వాయువుగూడ శుష్కింపజేయజాలదు. 


అచ్చేద్యోఒయ మదాహో్యఒయ మక్షేద్యోఒశోష్య ఎవచ। 
నిత్యః సర్వగతః స్థాణుః అచలోఒజయం సనాతనః॥ 94 


ఎందుకనగా అర్జునా 1 ఈ యాత్మ అచ్చేద్యము (చేదింపబడుటకు వీలు 
కానిది); అదాహ్యము (దహింపబడుటకు ఆలవికానిది); అ'క్లేద్యము (తడుపబడు 
టకు సాధ్యముకానిది); అళోష్యము (శుష్కింపజేయబడుటకు గూడ అసాధ్య 
మెనది); ఈ యాత్మ నిత్యము; సర్వత వ్యాపించునది: అచంచలమైనది; స్టిర 
మైనది; సనాతనము (అనాదికాలము నుండి యున్నది) అయినది. ఇందులో నందే 
హము లేదు. 


అవ్యకోఒయి మచింత్యోఒయ మవికార్యోఒయ ముచ్యతే | 
తస్మాదేవం విదిత్వైనం నానుళోచితు మర్తసి ॥ 25 


అర్జునా! ఈ యాత్మ అవ్యక్తము; (కనపడనిది) అచింత్యము; (ఊఈహింప 
ఇడజాలనిది) వికారరహిత మైనది అని చెప్పబడుచున్నది. కాబట్టి అర్జునా ! ఈ 
యాత్మను పెన చెప్పబడిన విధముగా తెలిసికొని నీవు శోకింపదగవు, (శోకించుట 
సీకు ఉచితముకాదు అని భావము.) 

1. ఆత్మ “అవికార్యము' అని చెప్పి, అవ్యక (పకృతికంటె ఆత్మ విలక్షణ 
మైనదని (_పతిపాదింవబడెను. దాని అభి పాయమేమనగా అన్ని ఇంద్రియ 
ములు, మనస్సు ,పకృతికి కార్యస్వరూపములు. అవి తమ జన్మమునకు 

_ కారణమైన _పకృతినిగూర్చి తెలిసికొనజాలవు, కాబట్టి (పకృతి అవ్యక్తము 
అచింత్యము గూడ. కాని (పకృతి వికారరహితముకాధు. దానియందు వికా 
రము (మార్పు) కలుగును. ఆత్మయందు ఎప్పడుగూడ, ఏ విధమైన పరి 
స్థితిలోను వికారము కలుగదు. కాబట్టి ప్రకృతికరల ఆత్మ అత్యం విల 
క్షణ (భిన్న) మై మెనది. 
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సంబంధము |= 


పె మూడు శోకములలో భగవంతుడు అత్మ జనన రహితము, అవినాశి 
కాబట్టి ఆత్మకొరకు రుఃభఖించుట అనుచితమని నిరూపించి, ఇప్పుడు రెండు శోక 
ములచేత ఆత్మకు బొపచారికముగా జననమర ణములను అంగికరించినప్పటికీన్ని 
దానికొరకు శోకించుటగూడ అనుచితమని నిరూపించుచున్నాడు. 


అథ వైనం నిత్యజాతం నిత్యం వా మన్యసే మృతమ్‌। 

తథాపి త్వం మహాబాహో! ఎనెనం శోచితు మర్తసి 11 96 
కాని అర్జునా ! ఒకవేళ నీవు ఈ యాత్మ నర్వదా జనన, మరణములు 
గలదని అంగీకరించిన ప్పటికిన్ని నీవిట్లు శోకించుటకు యోగ్యుడవు కావు. 

జాతస్య హిధువో మృత్యుః [ధువం జన్మ మృతస్యచ । 

తస్మాద పరిహా ర్యేఒగ్ధె నత్వం శోచితు మర్తసి॥ 27 


ఎందుకనగా అర్జునా 1 జననముననుసరించి మరణము నిశ్చితమనియు, 
మరణించినవారు జన్మించుటగూడ ధువమనియు నిర్ణీతమైన విషయము. వానిని 
తప్పించుకొనుటకు సాధ్యముగారు. అట్టు తప్పించుకొనుటకు ఏలాటి యుపాయము 
లేని విషయమునందు నీవు ళోకింపదగవు. అది వ్యర్థము. 


నంబందము ;_ 


ఇపుడు తరువాతి కోక మునందు 1పాణుల శరీకముల పరిస్థితినిబట్టికూడ 
శోకించవలసిన ఆవశ్యకత లేదు ఆని భగవంతుడనుచున్నా డు. 





భగవంతుడిట్లు చెప్పుట. ఏ యజ్ఞానులు “ఆత్మ నర్వదా నిత్యముగా పుట్టుచు 
చచ్చుచునుండు" ననెదరో అట్టివారికొరకని తెలియవలెను భగవంతుని 
యభిపాయము (పకారము మరణధర్మముగల |పాణులు జన్మించుట 
నిశ్చిత మేయగును. ఆ యభ్మిపాయము మేరకు ఎవరికిగూడ ముకి లభిం 
చదు. ఏ వాస్తవిక సిద్దాంతములో ముకి, అంగీకరింపబడిన దో ఆ సిద్దాం 
తమునందు ఆత్మకు జననమరణములు' అంగీ కరింవబడలేదు జన్మించుట 


మరణించుట మొదలగు భావములన్నియు అజ్ఞానమువలన గలిగినవే 
యగును, | 
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అవ్యకా దీని భూతాని వ్యక్తమధ్యాని భారత । 
అవ్యక, నిధనాన్యేవ త|త్రకా పరిదేవనా॥! 28 


అర్జునా 1 సమస్త పాణులు జన్మి ంచుటకు పూర్వము అవ్యకృములు (అ|వ 
కటితములు)గా నుండెను. మరణించిన పిదపగూడా అవ్యకృములుగానే యుండ 
గలవు. కేవలము జన్మ -మృత్యువుల మధ్య కాలమునందే పాణులు వ్యక్షములు 
(క నపడునవి)గా నుండును. గాబట్టి యిట్టి పరిస్థితిలో ఎందుకు కోకింపవ లెను? 


సంబంధము :. 


ఆత్మతత ము ఏ మాత్రము తెలియబడనిది కాబట్టి దానిని వివరించి 
చెప్పుటకు భగవంతుడు పూర ళ్లోక ములద్వారా వేరువేరు విధములుగా దాని 
న్వరూపమును వర్ణించెను. ఇప్పుడు ఈ తరువాతి శోక మున ౦దు ఆ యాత్మతత్స్య 
దర్శనము_వర్ణనము_శవణము 'అలౌకికము దుర్గభము'నని నిరూపించుచున్నాడు, 


ఆశ్చర్యవత్పశ్యతి కశ్చిదేనమ్‌ 

ఆఅశ్చర్యవద్వదతి తథైవ చాన్యః | 

ఆశ్చర్య వచ్రైన మన్యః శృణోతి 

(శుత్వా౬ ప్యేనం వేద నచైవ కళ్ళిత్‌ ॥ 29 


అర్జునా 1 ఎవడో యొక మహాపురుషుడు మా(త్రమే ఈ యాత్మను ఆశ్చ 
ర్యమువలె చూచును,.1 అళ్లు ఎవడో మరియొక మహాపురుషుడు మామే ఈ 
యాత్మతత్వమును ఆశ్చర్యమువలె వర్ణించును.2 అనే మరియొకడెవడో ఆత్మ 
తత్వ మునుగూర్చి (శ్రవణము చేయగల అధికారము గలవాడు మృాతమె ఆత్మను 
ఆశ్చర్యమువలె వినగలడు. కొంతకొంతమంది ఆత్మనుగూర్చి వినికూడ తెలిని 
కొనజాలరు.3 





|: ఎ"పితే మనుష్యుడు లోకమునందు కనపడు వస్తువులను మనస్సు ఇంది 
యములు- బుద్ది. వీని చేత చూచునో అట్టు ఆత్మదర్శనము చేయజాలడు; 
ఆత్మను చూచుట అద్భుతము- అలౌకికమునగును. చేతనము మాత్రమే 


8) 


దేహీ నిత్య మవధ్యోఒయం దేహే సర్వస్య భారత! | 
తస్మాత్‌ నర్యాణి భూతాని నత్వం కోచితు మర్ద సి 11 30 
. అర్జునా ! ఈ యాత్మ అందరి శరీరములలో అవధ్యము (వధింపబడజాల 


నిదిగా నుండును. కాబట్టి [పాణులందరికొరకు, వారు చచ్చిరని సీవు శోకింప 
కుము. అది నీకు తగదు. 





యెన ఆత్మకంటే భిన్న మైనది యేచిగూడ ఆత్మను చూడ లేదు. ఆత్మ 
స్వయముగా తానే తనను చూడగలుగును. ఆ చూచుటలో చూచువాడు. 
..-. చూడబడు వసువు. చూచుటయను నీ తిపుటి (మూడింటి సముదాయము 
ఉండదు. అన్నియు నాత్మయే అందుచేత ఆ దర్శనము ఆశ్చర్యము 
- వంటిది. 


డి. అత్మతత్త్వమును వివరించి చెప్పు ఉదాహరణము లెన్నియెనను వానిలో 
వ యొక్క ఉదాహరణ ముగూడ ఆత్మతత్వమును సంపూర్ణముగా వివ 
రించి ఇప్పునది కారు, ఆత్మత త్త్వముయొక్క మేకియోయొక అంశము 
మృాతమే ఆ యుదాహరణముచేత తెలుపబడును, ఎందుకనగా ఆత్మకు 
సదృశమైన వసువు మరియొకటి యేదియు లేదు.- ఇట్టుండగా ఏ యుదా 
హరణముగూడ ఆత్మకు పూర్తిగా సరిపడున ది యెట్లగును ? అయినను 
అనేక ములెన ఆశ్చర్యకర. సంకేతములచేత మహాపురుషుడు ఆత్మను 
చూచును. ఇదియే ఆత్మదర్శనాదులు ఆశ్చర్యము పంటివి అసి వర్ణనము 
చేయు విషయము, వాస్త వములో ఆత్మ వాక్కు చేత వర్ణింపబడుటకు 
| . సాధ్యముకానిదగుట చేత స్పష్టశబ్దములలో , వాక్కుచేత ఆత్మవర్షనము 
సాధ్యముకాదు, 


_ 


లి. ఎవని యంతఃకర ఇమునందు పరిపూర్ణముగా (శ్రద్ధ, ఆస్తిక భావము ఉండవో 
ఎవని బుద్ధి, పరిశుద్ధము; సూక్మముకారో అట్టి మనుష్యుడు ఈ యాత్మ. 

_ శత్సుమునుగూర్చి వినినప్పటికిన్ని అతనికి నంశయము విపరీ తాభి పా యము 
. ఉండుటచేత *త్మతత్వముయొక్క న్వరూపమును యథార్థముగా ఉన్న 
.రున్నట్టు తెలిసికొనజాలడు. అందుచేతనే ఈ ఆత్మ తత్త్వమును తెలిసి 
కొనుట అనధికారి ( తెలిసికొనరగిన ఆధికారము లేనివాడు)కి దుర్లభము. 
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సంబంధము 2. 


ఇంతదాక భగవంతుడు సాంఖ్యయోగము ననుసరించి అనేక యుక్తుట 
ద్వారా నిత్యము, శుద్ధము, సమము, నిర్వికారము, ఆకర్ష యునై న ఆత్మయొక్క. 
నిత్యత్వము, ఏకత్వము, అవినాశిత్వము-. ఈ మొదలైన విషయములను (వతి 
పాదించి, శరీరములు నశించు స్వభావము గలవి యనియు చెప్పి, ఆత్మకు శరీర 
ములకుగాని, శరీరములకు ఆత్మకుగాని వియోగము | వేరుపడుట)ను గూర్చి 
శోకించుట అనుచితమని సిద్ధపర చెను. దానితోపాటే సందర్భవశాత్తు ఆత్మకు 
జనన మరణములు గలవని అంగీకరించినప్పటికిన్ని దానినిగూర్చి శోకించుట అను 
చితమనికూడ నిరూపించి, యుద్ధము చేయుము అని అర్జునుని ఆజ్ఞాపించెను. ఇక 
"పెన వడు శ్లోకములద్వారా ఇ తధర్మము నను సరించిగూడ సీవు శోకించుట 
అనుచితమని నిరూపించుచు, యుద్ధము చేయుటకు అర్జునుని లా 
చున్నాడు. 
స్వధర్మమపి ఛా వేక్య నవికంపితు మర్హసి । 
ధర్మా్యాద్ధి యుర్దాాచ్చేయో౬ఒన్యత్‌ కతియన్య నవిద్యతే॥ 01 
అర్జునా [నీ క్షత్రియధర్మ మును చూచియైనను నీవు వభయపడగూడదు. 
వళతతన... త తియ ధర్మమునకు యుక మెనది యుద్ధము. దానికంటె మించి 


నది కష్రియనకు మరియొకటి (శేయన్కరమెన కర్తవ్యము లేదు, కనుక నీవు 
భయపడదగవు. 


యదృచ్చయా చోపపన్నం స్వర్షద్వార మవావృతమ్‌ | 
సుభినః షతియాః పార్థః లభనే యుద్ధ మీదృశమ్‌.॥ 82 


పార్థ! యదృచ్చగా (తనంతట తానుగా) (ప్రాప్తించిన న్వర్గద్యార రూప 
మైన యిటువంటి యుద్ధమును భాగ్యవంతులైన క్షత్రియులు మ్మాతమే పొండె 
దరు, 


అథ చేత్‌ త్యమిమం ధర్మ్యం నం[గామం న కరిష్యని | 
తతః స్వధర్మం కీర్రించ హిత్వాపావ మవావ్య్యని ॥ ర్రీత్తీ 


కాని అర్జునా ! ఒకవేళ సీవీ ధర్మయుకమెన యుద్ధము చేయని యెడల 


న్వధర్మమును కీర్తిని పోగొట్టుకొని వానికి దూరమై పావము నొడిగట్టుకొ నెదవు 
సుమా! 
అకీర్తిం చాపి భూతాని కథయిష్యంతి తేఒజవ్యయామ్‌ | 
సంభావితస్య చా కీ ర్తిర్మరణాదతిరిచ్యతే ॥ ని 
అర్జునా! ఆందరుగూడ చాలాకాలం వరకు నీ అపకీ ర్రిని చెప్పుకొను 
చుండెదరు. మాననీయు డైన పురుషునకు అపకీర్తి మరణముకం టె మించినదగును, 
భయాత్‌ రణాదుపరతం మంస్యన్తే త్వాం మహారథాః | 
యేషాంచ త్వం బహుమతో భూత్వాయాన్యసి లాఘవమ్‌ ॥ కిర్‌ 
“పార్థా! ఎవరి దృష్టిలో నీవు మొదటి నుండి మిక్కిలి సమ్మానితుడవుగా 
భావింపబడుచు గౌరవింపబడు చుంటివో యిప్పుడు వారే నిన్ను చులకనగా 


చూచెదరు. ఆ మహారథికులు నీవు భయపడి యుద్ధము విడిది పోయినావు అని 
శలచెదరు, 


అవాచ్య వాదాఃశ్చ బహూన్‌ వదిష్య ని తవాహితాః। 

నిన్షన్త స్తవ సామర్థ్యం తతో దుఃఖతరంనుకిమ్‌ ? ॥ 

నంజయా! సీ శతువులు నీ సామర్థ్యమును నిందించుచు నిన్ను అనరాని 
మాట లనెదరు, అంతకంటె అదికదుఃఖము సీకు మరియొకటి యేమి 
యుండును ? 

హలోవా (పాప్ప్యసి స్వర్గం జిత్వావా భోక్ష్యు సే మహీమ్‌ | 

తస్మాదు త్రిష్ట కౌన్తేయ యుద్ధాయ కృత నిశ్చయః 11 ల్‌” 

కౌంతేయా! నివు యుద్ధమునందు చచ్చి స్వర్గమైనను పొందెదవు, లేదా 
యుద్దమునందు గెలిచి భూవండల రాజ్యమునై నను ఏలగలవు (అనుభవించ 
గలవు) అందుచేత నీవు యుద్ధము చేయుటకు నిశ్చయించుకొని నిలువుము. 
నంబంధము : 


పె శోకము నందు భగవంతుడు యుద్ధఫలము రాజ్యసుఖము లేదా 
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స్వర్గప్రాప్తి యని చెప్పెను. కాని అర్జునుడు “ఈ లోక రాజ్యమనగా నెంత? 
నేనైతే _తిలోకరాజ్యము కొరకు గూడ నా కులమును నశింపజేయగోరను” అసి 
మొదటనే చెప్పి యుండెను. కాబట్టి ఎవనికి రాజ్యసుఖము, స్వ ర్రేచ్చ- రెండు 


గూడ లేవో వాడు వ భావముతో యుద్ధము చేయవలెను ? అను విషయము 
ఈ తరువాతి శ్లోకమునందు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


సుఖదుఃఖే సమె కృత్వా లాభాలాభా జయాజయౌ | 
తతో యుర్దాయ యుజ్యస్వ నైవం పాపమవావ్ప్యసి || 38 


అర్జునా! జయాపజయములు లాభాలాభములు సుఖదుఃఖములు సమానము 
లని తెలిసికొనిన తరువాత యుద్దమునకు సన్నద్ధుడవుకమ్ము. ఈ విధముగా 
సీవు యుద్ధము చేసిన యెడల నీకు పాపము అంటదు. 
సంబంధము : 

ఇంతవరకు భగవంతుడు సాంఖ్యయోగ సిద్ధాంతములచేత, షత ధర్మ 
దృష్టి చేతను యుద్ధము చేయుటయందలి జౌచిత్యమును నిరూపించి, అర్జునునకు 
సమత్వ పూర్వకముగా యుద్దము చేయుమని ఆజ్ఞాపించెను. ఇప్పుడు కర్మయోగ 
సిద్దాంతము చేత యుద్ధము శేయటయందలి బౌచిత్యమును గూర్చి చెప్పుటకు 
హాన్‌ కర్మయోగమును గూర్చి వర్ణించుటకు ఉపోద్దాతము చేయువున్నాడు, 


ఏషా తేఒభిహితా సాంఖ్య బుద్దిర్‌ నోో గే త్విమాం శృణు | 
బుద్దాయుక్తొ యయా పార్గ! కర్మబంధం (పహాస్యసి 11 89 


వార్థా! ఇంతవరకు నీకు చెప్పబడిన యీ బుద్ది జ్ఞానయోగ విషయ 
"మైనది. ఇక ఇప్పుడు సీకు కర్మయోగ బుద్ధిని గూర్చి చెప్పెదను వినుము, 


I ఈ కర్మయోగ బుద్ధిని ఫౌందిన తరువాత నీవు కర్మబంధనమును 


= ఈ శోకమునందు “బుద్ధి” యను శబ్దమునకు “వీషా” అని “ఇమాం” 
అని రెండు విఢేషణములు 'చేర్చబడెను. దీనిచేత ఈ యధ్యాయములోని 
రీరీవ శోకమునందు చెప్పబడిన సమత్వబుద్ధి సాంఖ్య యోగము ననుసరించి 
11వ శోకము నుండి 80వ శ్లోకము వరకు చెప్పబడిన నైనది దానినే 


యిప్పుడు కర్మయోగము ననుసరించి చెప్పుటకు భగవంతుడు ఆరంభించు 
చున్నాడు, 
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పూరిగా విడిచెదవు. అనగా కర్మల బంధమును పరిపూర్ణముగా నశింపబేసికొన 
గలవని భావము. 


సంబంధము : 


ఈ విధముగా కర్మయోగ వర్షనమును గూర్చిన ఉపోద్దాతము చేసి, 
ఇప్పడు భగవంతుడు దాని రహన్యపూర్ణమైన మహత్యమును గూర్చి చెప్పు 
చున్నాడు. 

నేహాభి|క్రమ నొకో& స్తీ (పత్యవాయో న విద్యతే! 

న్యల్చ్ప మప్యస్య ధర్మస్య (తాయతే మహతో భయాత్‌ 1 40. 

అర్జునా! ఈ కర్మయోగమునందు ఆరంభమునకు _- అనగా బీజమునకు 
నాళశములేదు. దీనికి ఫలరూవమైన దోషము గూడ లేదు. మీదు మిక్కిలి 


ఈ కర్మయోగ రూప ధర్మము ఏ కొంచెము అనుష్టించినను దీని సాధనము. 
పృురుమని జనన మరణరూప మహా భయమునుండి రశించగలదు. 


సంబంధము : 


ఈ విధముగా కర్మయోగము యొక్క మహత్యమును గూర్చి చెప్పి 
యిప్పుడు భగవంతుడు కర్మయోగమును ఆచరించు విధినిగూర్చి చెప్పుట కొరకు 
తొలుత ఆ కర్మయోగమునందు మిక్కిలి ఆవశ్యక మైనది, కర్మ యోగి యొక్క 





1 ఎక్కడ కామనా యు క్షమెన కర్మ ఉండునో అక్కడే మంచి, చెడు 
ఫలములు కలుగవచ్చునని సంభావింపబడును, ఇందులో కామన 
యనునది లేనే లేరు. కాబట్టి ఇందులో పత్యవాయము - అనగా 

పిపరీత ఫలము గూడ ఉండదు అను కావము చూపబడినది. 


ఇందలి భావమేమనగా నిష్కామ భావమునకు ఫలము పు నుండి 
ఉద్దరింప బడుటయే! కాబట్టియే కామన తన పరిణామ ఫలమును సిద్ధింప 
చేయక నష్టము కాదు. దానికి మరియొక ఫలమేదైనగాని కలుగజా we 


చివరకు సాధకుని పూర్తిగా నిష్కాముని చేసి, అతని ఉద్దారము చేసియే 
తీరును. 


శ్రేమద్భగవద్దీతాపర్వము 119 


నిశ్చయాత్మకము స్థిరమునై న నమబుద్ధిని గూర్చి, కర్మయోగమునకు బాధకము 
_లెన కామనాసహిత మనుష్యుల వేర్వేరు బుద్దులను గూర్చియు చెప్పుచున్నాడు. 
వ్యవసాయాత్మికా బుద్ధి రేకేహ కురునందన! | 
బహుశాఖా హ్యనం తాళ్చ బుద్దయో౬ వ్యవసాయినామ్‌ 1 4&4 


అర్జునా! ఈ కర్మయోగమునందు నిశ్చయాత్మక మెన బుద్ది యొకటే 
యుండును. కాని చంచలముగా యోచించుచు, స్టిరచిత్త ముతేని వివేకహీనులు 
కామనా సహితులునె న మనుష్యుల బుద్దులు అనేక బేదములు గలిగి అనంత 
ములుగా నుండును. ఇడి నిశ్చయము. 
సంబంధము : 

ఇప్పుడు తరువాతి మూడు శ్లోక్రములలో సకాషము భావము విడువదగినది 
యని చెప్పుటకు గాను సకామ మనుష్యుల స్వభావములు వాది సిద్దాంత ములు 
ఆచార వ్యవహారములు భగవంతుడు వర్షించుచున్నాడు, 


యామిమాం పుష్పితాం వాచం వవద న్య విపశ్చితః | 


వేదవాదరతాః పార్ట! నాన్యదసీతి వాదినః ॥ L2 
కామాఒత్మానః స్వర్గవరా జన్మకర్మఫల |[వదామ్‌ । 

కియా విశేష బహుళాం భోగ్రైశ్వర్యగతిం వతి ॥ 48 
భో గెశంర్య |పసకానాం తయా౭.పహృత చేతసామ్‌ | 
వ్యవసాయా=.త్మికా బుద్ధిః నమాధాన విధియతే ॥ గీ 


అర్జునా! ఎవరు సుఖ భోగములలో తన్మయులైయున్నారో, ఎవరు 
కర్మ ఫలములను పశంసించు వేద వాక్యములయందు ప్రీతి కలిగియున్నారో, 
ఎవరికి స్వర్గమే ముఖ్యముగా పొందదగిన పరమ:।పావ్యవసువో, ఎవరు స్వర్గ 
మును మించిన మరియొక వస్తువేది గూడ లేదని భావించుచున్నారో అటువంటి 
అవి వేకులు ఇట్టి పుష్పిత వాక్కును. అనగా పెకి వినుటకు మా్యతము థోభా 
కరముగా సుండు వాక్కును చెప్పుచుందురు. ఆ వాక్కు. జన్మ మనెడు కర్మ 
ఫలమును ఇచ్చునటువంటిది భోగములు ఐశ్వర్యములు పొందుటకొరకు నానా 
విధములైన ఆనేక క్రియలను వర్ణించునదియునై యుండును. అట్టి వాక్కుచేత 
ఎవరి మనస్సు హరింపబడునో, ఎవరు భో గ్రెశ్వర్యములలో మిక్కిలి అనక్తులె 


120 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


యున్నారో ఆటువంటి పృరుషులకు పరమాత్ముని యందు నిశ్చయాత్మక మైన 
బుద్ధి ఉండదు న 


తెగుణ్య విషయా వేదా ని స్త్రగుణ్యో భవార్లున! | 

నిర్వన్లో నిత్యన త్త్వస్లో నిర్యోగషేమ ఆత్మవాన్‌ ॥' 45 

అర్జునా! వేదములు పెన జెప్పబడిన విధముగా మూడు గుణములకు 
కార్యరూవములై నిభోగములను, భోగసాధనములను |పతిపాదించునవి. అందు 
చేత నీవు ఆ భోగములందు వాని సొధనములయందున్ను ఆన క్రి విడిచి, హర్ష 
శోకాది ద్వంద్వములు లేకుండ శాశ్వత వస్తువెన పరమాత్మయందు స్థితుడవె 
యోగ కషేమములను కోరకుండ, అంతఃకరణమును వశమునందుంచుకొని 
యుండుము. 


యావానర్థ ఉదషానే సర్వతః సంప్పతోద కే ॥ 

తావాన్‌ సర్వేషు "వేదేషు (బాహ్మణస్య విజానతః 1 46 

అర్జునా ! అంతట నిండి పరిపూర్ణముగానున్న జలాశయము లభించిన 
తరువాత చిన్న జలాశయమున౦దు మనుష్యునకు ఎంత (పయోజనము ఉండునో 


పర|బహ్మ మును తత్తపూర్వ్యకముగా తెలిసికొను దాహ్మణునకు వేదములన్ని౦టి 
యందున్ను అంతటి వయోజన మే ఉండును, 





1. లభించని వసువు లభించుట యోగమనబడును. లభిందిన వస్తువుయొక ,- 
రక్షణము 'షేమమనబడును. సాంసారిక వస్తువులందు కోరిక విడిచిన తరు 
వాతగూడ శరీర నీర్వాహము కొరకు మనుష్యునకు యోగశకేమములందు 
వాసన ఉండును. కాబట్టి ఆ వాసననుగూడ పూర్తిగా విడిపించుటకుగాను 


ఇక్కడ అర్జునునకు “నిర్యోగ షేముడవు కమ్ము” అని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


ఓ. ఈ దృష్టాంతముయొక్క_ అభి పాయమేమనగా ఏ మనుష్యునకు అమృ 
తమువలె రుచికరము, గుణసంపన్న ము, అగాధము, అనంతము నైన 


దియునైన జలమునిండిన జలాశయము లభించునో ఆ మనుష్యునకు చిన్న 
/ చిన్న వాపీ, కూప, తటాకాడి జలాశయముల జలమువలన ఏలాటి (పయో 
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సంబంధము :- 

ఈ విధముగా భగపంతుడు నమబుద్దిరూప మైన కర్మయోగము యొక్క, 
తతృలముయొక్క యు మహత్త్యమునుగూర్చి చెప్పే, ఇప్పుడు రెండు శ్లోక ములలో 
కర్మయోగము యొక్క. స్వరూపమును చెప్పుచు, అర్జునునకు కర్మ యోగము 
నందు నిలిచియుండి కర్మ చేయుటకు ఉపదేశించుచున్నాడు, 


కర్మణ్యే వాధికార స్తే మాఫలేషు కదాచన | 
మాకర్మ ఫల హేతుర్ఫూః మాతే సంగోఒస్త్వ కర్మణి ॥ 47 
అర్జునా 1 నీకు కర్మ చేయుటయందే అధికారము కలడదు,! వాని ఫలము 


జనము ఉండదో అ'క్సే సము దరూపమెన పరిపూర్ణ పర|బహ్మ- పరమాత్మ 

పాపి కలిగినవానికి ఆనంద (పాపి కె వేదోక కర్మలతో వాని ఫల 
స్వరూపములె న సుఖభోగములతో ఏమా (తము వయోజనము ఉండదు. 
అతడు పూర్ణ కాముడుగా, నిత్యతృప్తుడుగాను నర్వదా అగును. 


{. ఎ్టెతే ప్రభుత్వము (ప్రజలకు వారి ఆత్మరవణముకొరకు, |పజారక్ష్షణము 
కొరకు వారివద్ద వివిధ శస్తారిస్ర్రములను ఉంచి, వానిని |పయోగించుటకు 
వారికి అధికారమిచ్చి, దానితోపాటే ఆయుధములను |పయోగించుటకు 
విధి నియమములనుగూడ ఆ (పజలకు చూపించినపుడు ఆయుధములు 
పొందినవారు ఒకవేళ ఆ యధికారమును గుర్వినియోగ ము చేసినయెడల 
వారికి (పభుత్వము దండనము విధించి, వారి అధికారమునుగూడ లాగు 
కొనునో ఆ విధముగానే జీవునకు జననమరణ బంధనములనుండి విముకు 
డగుటకు ఇతరులకు హితము, ఉపకారము చేయటకున్ను అతనికి మనస్సు 
బుద్ధి, ఇం దియములు- వీనితోపాటుగా మనుష్య శరీరమును ఇచ్చి, దీని 
చేత [కొత్త (కొత్త కర్మలు చేయుటకు అధికారము ఇవ్వబడినది. కాబట్టి 
ఎవడు ఈ యధికారమును సదుపయోగపరచునో అట్టివాడు కర్మబంధన 
ములనుండి విముక్తుడై పరమపదమును (మోక్షమును) పొందును. ఎవడు 
దురుపయోగపరచునో వాడు దండనమును అనుభవించును. అతనినుండి 
ఆ యధికారముగూడ లాగుకొనబడును. అనగా అతడు మరల పందిగానో, 
కుక్క-గానో .జన్మించుటకు ఆయా యోనులయందు తోయబడును. ఈ 
రహస్యము నెరిగిన మనుష్యుడు ఆధికార నద్వినియోగము చేయవలెను. 
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లందు ఎప్పుడుగూడ లేదు. అందుచేత నీవు కర్మ ఫలములకు కారణము 
కాకుము,* నివు కర్మచేయకుండుట యందుగూడ ఆనకి గలిగి యుండకుము. 


యో గస్టః కురు కర్మాణి సంగం త్యక్యా ధనంజయ! | 
సిద్యసిద్దోః సమోభూత్వా నమత్వం యోగ ఉచ్యతే ॥ 48 
(ఇ 0 


ధనంజయా! నివు ఆసకి ని విడిచి, సిద్ది; అసిద్ధి- ఈ రెంటియంటు 
సమాన బుద్దిగలవాడ వై, యోగమునందు స్థిరముగా నిలిచి కర వ్యకర్మలు 
చేయుము.] సమత్వ మే యోగమనిపించుకొనును. 





1. మనుష్యుడు కర్మఫలము పొందుటకు ఎవ్వుడుగూడ ఏ విధముగగూడ 
న్వతింతుడు కాడు. అతనికి “ఏ కర్మకు ఏ ఫలము లభించును ? ఆ ఫల 
మత నికి వజన్మ లో ఏవిధముగా ప్రాప్తించును ? అను విషయము నూచ 
నగాగూడ ఉండదు. అతడు సకాలమునందు తన యిచ్చానుసారముగా 
దానిని పొందజాలడు, లేక ఆ కర్మఫలము నుండి తప్పించుకొనుటకు 


గూడ శక్తుడుకాడు. మనుష్యుడు కోరునది ఒకమైతే లభించునది మరి 
యొకటి యగును 


1. మనస్సు, బుద్ది, ఇం|దియములు- వీనిచేత చేయబడిన శాస్ర విహిత 
కర్మ లందు, వాని ఫలములందు మమకారము, ఆసకి, వాసన, ఆశ, 
స్పృహ, కామన= ఇవి యుంచుటయే కర్యఫలమునకు మనుమ్యడు కారణ 
మగుట యగును. ఎందుకనగా ఏ మనుమ్యడు వైవిధముగా కర్మల 


యందు, వాని ఫలములందు ఆసకుడై యుండునో అతనికే ఆ కర్మఫల 
ములు లభించును, 


ర, యోగమునందు ఉండి కర్మచేయుమని చెప్పి భగవంతుడు “కేవలము 
సిద్దియందు, ఆసిద్దియందు సమభావము కలిగియుండుట చేత మాతము 
ఉపయోగములేదు. మరి _పతియొక్క కర్మను చేయ నమయమందుగూడ 
నివు ఏ పదార్థమునందుగాని, కర్మమునందుగాని, కర్మఫలమునందుగాని 


వ పాణియందుగాని విషమభావము లేకుండ నమభావము నర్వదా ఉంచి 
యుండవలెను.” అని చెప్పెను, 


శ్రీమద్భగవద్ద్గీతావర్యము 198 
సంబంధము :. 

ఈ విధముగా భగవంతుడు కర్యయోగ (ప కియనుగూర్చి చెప్పీ. యిప్పుడు 
సకామ భావమును నిందించుచు, సమభావము రూపమెన బుద్ధియొగముయొ క ,_ 
మహత్వమును |పకటించుచు, అట్టి నమత్యబుద్దిని ఆ శయింపుమని అర్హునుని ఆజా 

అల అ a) అ డ్డ ల 
పించుచున్నాడు. 
దూరేణ హ్యవరం కర్మ బుద్దియోగాత్‌ ! ధనంజయ | 
బుదొ శరణ మన్విచ్చ కపణాః ఫలహేతవః ॥ 49 
డా 

అర్జునా! ఈ సమత్వరూపమెన బుద్దియోగముకం టే సకామకర్మ మిక్కిలి 
హీన | శేణికి చెందినది. అందుచేత నీవు సమబుద్దితోనే రక్షణమునకు ఉపాయము 
వెతకికొనుము. అనగా బుద్ధియోగము నే ఆ|శయింపుము. ఎందుకనగా ఫలమునకు 


హేతువులగు కర్మలు కృపణములు (హీనములు-దీన ములు), 
బుద్ధియుకో జహాతీహ ఉభే సుకృత దుష్కృతే ; 
తస్మాద్యోగాయ యుజ్యన్వ యోగః కర్మసు కౌశలమ్‌! 50 


అర్జునా | సమబుద్దిగల పురుషుడు పుణ్యపాపముఅను-_ రెంటినిగూడ ఈ 





౮ 


ర్త్వవ్యకర్మ అనుష్పింవబడునో ఆ కర్మయోగనును తెలుపుటకు ఇక్కడ 
ుద్ధియో గాత్‌ | అను పదము గలదు, ఎందుకనగా ముప్పది తొమ్మిదవ 
కమునందు “'యోగేత్విమాంశ్ళణు' అనగా “ఇప్పుడు సీవు నానుండి 
యోగమునందు ఈ బుద్ధిని వినుము' అని చెప్పి భగవంతుడు కర్మయోగ 
మును వర్ణించుటకు ఆరంభించెను. ఇంతయేకాక యీ శోకమునందు 
ఫలము కోరువాడు కృపణుడని చెప్పబడెను. తరువాతి శ్లోక మునందు 
బుద్దియుక్త పురుషుని (ప్రశంసించి అర్జునుడు కర్మ యోగమును ఆశ 
యించుటకు ఆజ్ఞాపింపబడెను, బుద్ధియుక్తుడై న మనుష్యుడు కర్మఫలమును 
విడిచి అనామయ పదమును (పరమపదమును;) పొందగలడు. (గీత- 2.8 [) 
ఈ కారణముచేతగూడ ఇక్కడ “బుద్ధియోగాత్‌ " అను పదమునకు అర్థము 
కర్మయోగమే యగును. 


1, వ కర్మయోగమునందు ఆస క్తి_.కామనలను విడిచి, సమబుద్ది పూర్వకమైన 
క 


జ్ర 


3 


లోకమునందే వీడచును, అనగా వానినుండి విముక్తుడగును.! దీనిచేత నీవు సమత్వ 
రూవమైన యోగమునందు నిమగ్నుడవగుము. ఈ సమత్వరూప యోగమే కర్మ 
లందు కుశలత్వము, అనగా కర్మబంధనమును౦డి విముకి పొందుటకు ఉపా 


యము సుమా ! 
కర్మజం బుద్ధియుక్షాహి ఫలం త్యక్యా మసిషిణః | 
జన్మబంధ వినిర్ముకాః పదం గచ్చంత్యనామయమ్‌॥? 51 


ఎందుకనగా అర్జునా ! సమబుద్దిగల జ్ఞానులు కర్మ ఫలత్యాగము సి, 
జన్మబంధనమునుండి విముక్తులై నిర్వికారమెన పరమపదమును పొందగలరు, 


నంబంధము ;-_ 


భగవంతుడు కర్మయోగమును ఆచరించుటద్వారా అనామముమైన పరమ 
పద్శపాప్పి చూపించెను. దీనిపైన అర్జునునకు “నాకు పరమపద పాపి ఎప్పుడు, 
ఎట్టు కలుగును * అను జిజ్ఞాన కలుగవచ్చునని భగవంతుడు రెండు శోకములలో 
సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. 





ayer 


క జన్మ జన్మాంతరములందు, ఈ జన్మమునందుగూడ చేయబడిన యెన్ని 
పుణ్యకర్మములు- పాపకర్మములు సంస్కార రూపములో అంతఃకరణము 
నందు సంచితములై యుండునో ఆ కర్మములన్నిటిని నమబుద్దిగల కర్మ 
యోగి యీ లోకమునందే విడిచి పెట్టటలడు. అనగా ఈ జన్మమునందే 
ఆతడు ఆ సమస్త కర్మములనుండి విముక్తుడగును. అతనికి ఆ కర్మము 
లతో ఏలాటి సంబంధముగూడ ఉండదు. కాబట్టి అతని కర్మము పునర్హన్మ 
రూపమైన ఫలమును అతనికి ఈయజాలదు. 


2. ఏ పరమపదమునందు రాగద్వేషెది క్లేశములు, శుళాశుభకర్మలు, హర్త 
శోకాది వికారములు, నమస దోషములు వూరిగా ఉండవో, ఏ పరమ 
వదము (ప్రకృతికి, _పకృతికార్యములకు పూర్తిగా అతీత మో, ఏపదము 
పూర్తిగా భగవంతునితో విభిన్న మో, ఏది భగవంతుని పరమధామమో, 


ఎక్కడికి చేరిన పిదప మనుష్యులు తిరిగిరారో ఆ పరమధామమునకు , 
వరమ పదమునకు “అనామయపదము' అని పేరు. 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్యము [28 


యదా తే మోహకలిలం బుద్దిర్వ్యతితరిష్యతి । 
తదా గంతాఒసి నిర్వేదం శోతవ్యన్య |శుతన్యచ ॥ రి 


అర్జునా! ఎప్పుడె తే నీ బుద్ధిమోహమనెడు అజ్ఞానమును పూర్తిగా దాట 
గలుగునో అప్పుడు నీవు వినిన, నికు వినిపింపబడిన ఈ లోకమునకు, పరలోక 
మునకున్ను సంబంధించిన అన్ని సుఖభో గములను దాటి వెరాగ్యమును ఫొంద 
గలవు.]ే 


|శుతి విపతి పన్నాతి యదా సాస్యతి నిశ్చలా , 
థి 
సమాధావచలా బుద్దిస్తదా యోగ మవాప్స్యసి ॥ 53 


విధ వచనములను వినుటచేత చలించిన నీ బుద్ది పరమాత్మ యందు నిశ్చ 
లముగా నిలిచి, ఎప్పడు స్థిరముగా నుండునో అప్పుడు నీవు యోగమును ఫౌంద 
గలవు. అనగా నీకు 'వరమాత్మతో నిత్వసంబంధము- సంయోగము కలుగగలదు. 


నవనవ నవవ పదపద పతా 


1. ఈ లోకమునందు, పరలోకములందు నున్న యే భో గెశ్వర్యాదులు నేటి 
దాక చూచి, విని, అనుభవింపబడెనో వాని పేరు *' శుతము' అనబడును. 
భవిష్యతలో చూడబడు, వినబడు, అనుభవింపబడు భోగ శ్వర్యములు 
'శోతవ్యములు అనబడును. అవియన్నియు దుఃఖ హేతువులు, అనిత్య 
ములు అని తెలిసికొని పూర్తిగా వానియందు ఆసక్తి, లేకుండుటయే ఆ 
భో_గెశ్వర్యములనుండి వైరాగ్యము వొందుటయగును. అట్టి అనాసక్తి కే 
వెరాగ్యమని పేరు. 


0, ఈ లోకమునందలి పరలోకములందలి భో గై శ్వర్యములకు, వాని పాపి 
కిన్ని ఆవశ్యకములైన సాధనములకు సంబంధించి అనేక విధము లైన 
మాటలు వినుటచేత బుద్దిలో వికేపము (చంచలత్వము) కలుగును, కాబట్టి 
ఆ బుద్ది ఒక నిశ్చ్సయమునందు స్థిరముగా నిలువజాలదు. ఇప్పుడే ఆ బుద్ది 
ఒక విషయము మంచిదని తెలిసికొని కొంతకాలము తరువాతనే మరియొక 
విషయము మంచిదని అంగీకరింపసాగును. ఇటువంటి విషిప్ప ము, అనిశ్చ 

. యాత్మ కమునైన బుద్ధి యిక్కడ “శతి విప్రతివన్నా" అను శబ్బముచేత 
చెప్పబడెను. ఇది బుద్దియొక్క- విశ్కేపదోషమని భావించవలెను 





6 వేదవ్యానక్ళత మహాభారతము 
నంబంధము !._ 


పూర్వశ్లోక మునందు భగవంతుడు అర్జునునితో “అర్జునా 1 ఎప్పుడు నీబుద్ధి 
పరమాత్మయందు నిశ్చలముగా నిలిచియుండునో అప్పుడు పరమాత్మను పొంద 
గలవు" అని చెప్పెను. దానిపైన అర్జునుడు పర మాత్మను పొందిన స్థిత పజ్ఞుడెన 
సిద్ధయోగియొక్క లక్షణము, అతని ఆచరణము తెలుసుకొను నిచ్చతో భగ 
వంతుని ఇట్టడుగుచున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ ; 

స్థిత _సజ్ఞనస్య కాభాషా నమాధిన్థన్య కేశవ ! | 

స్టితధిః కిం (పభాషేత కి మాసీత వజేత కిమ్‌ ॥ ల్‌డీ 
అర్జునుడిట్ల నెను : 


'కిశవా! సమాధిలో ఉండి పరమాత్మను పొందిన స్థిర బుద్ధిగల పురుషుని 
లశ్షణమేమి ? ఆ స్టీరబుద్ది పురుషుడు ఎట్టు మాట్లాడును ? ఎట్లు నడచును ? 
సంబంధము ;- 

పూర్వ కోక మునందు అర్జునుడు పరమాత్మను పొందిన సిద్దయోగినిగూర్చి 
నాలుగు (వళ్నలు అడిగెను, గా నాలుగింటికిన్ని భగవంతుడు ఈ యధ్యా 
య. వరకు ఉత్త రములు చెప్పెను. మధ్యన ఇతర విషయములనుగూర్చి 


డ | పసంగవశాత్తు క. ఎను, ఈ తరువాతి శోకమునందు భగవంతుడు అర్హు 
నుని మొదటి [వళ్నమునకు ఉత్తరము సం షేపముగా చె చెప్పచున్నాడు. 


_శ్రీ భగవానువాచ ; 


(పజహాతి యదా కామాన్‌ సర్వాన్‌ పార! మనోగతాన్‌ । 
a తుష్టః స్థిత పజ్ఞ స్పదోచ్యతే | స్‌ 


అర్జునా! టం ఈ పురుషుడు మనస్సు నందలి కామనలన్నియు 


పూర్తి గా విడుచునో, ఆత్మచేత ఆత్మలో నే సంతుష్పుడయి యుండునో ఆ కాలము 
నందు ఆతడు స్థిత | వజ్ఞాడని చెప్పబడును, 


సంబంధము : 


ఇప్పుడు రెంగు శోక ములలో 'స్టిత పజ్ఞాడెట్లు మాట్లాడును?! అను రెండవ 
(పశ్నమునకు భగవంతుడు ఉతరము చెప్పుచున్నాడు. 


దుఃఖేష్వనుద్విగ్న మనాః సుఖేషు విగత స్సృహః స 
వీతరాగ భయ।క్షోధః స్థితధీర్ముని రుచ్యతే 11 56 


అర్హునా 1 దుఃఖములు కలిగినప్పుడు ఎవని మనస్సునందు ఉద్వేగము కలు 
గదో, మ కలిగినప్పుడు ఎవడు సంపూర్ణ ముగా నిస్పృహుడై యుండునో, 
ఎవనికి రాగము, భయము, (క్రోధము నష్టములె యుండునో? అటువంటి ముని 
స్థిర బుద్ది గలవాడనిపించుకొనును, 


1. శరీరము, శ్రీ, పుత్రులు, ధనము, మానము, పతిష్ట మొదలైన అనుకూల 
వస్తువులు లభించినపుడు, అవి _పతికూలములై నప్పుడు రాగ, ద్వేషముల 
వలన కలిగిన యే సూక్ష్మ కామన గలదో, దేని స్వరూపము స్పష్టముగో 
(పకటితము కాదో అది “వాసన యనబడును. ఏదైన అనుకూ లవస్తువు 
లభించినప్పుడు మనస్సునందు ఈ వస్తువు ఆవశ్యక మెనది, ఇది లేకుండ 
పని సాగదు' అను అపేశారూప కామన 'న్నృహ' యనబడును. ఈ 
స్పృహ వాసనకన్నా కామనయొక్క. వికసితమైన స్వరూపము. అనుకూల 
వసువు లేనప్పుడు, అది లభించినప్పటి కామన, (ప్రతికూల వస్తువు నశించి 
నప్పడుగాని, ఆది తనకు చేరనప్పుడుగాని కలుగు కామన ,పకటితమై 
నప్పుడు అది “ఇచ్చి యనబడును, ఈ ఇచ్చ యనునది కామనయొక్క_ 
పరిపూర్ణ వికసిత స్వరూపము. స్త్రీ, పుతులు, ధనము మొదలైనవి యథే 
ష్టముగా లభించినప్పటికిన్ని అవి ఇంకను అధికముగా వృద్ధి చెందవలెనను 
ఇచ్చ “తృష్ణ యనబడును. ఈ తృష్ట యనునది కామన యొక్క అతి 


స్టూలరూపము ఈ హు విడుచుటయే కామనలనన్నింటిని పూర్తి గా 
విడుచుట యగును, 


9, దీనిచేత స్టిరబుద్ధిగల యోగియొక్క్టా అంతఃకరణము, వాక్కునందు ఆసక్తి 
భయ కోధములు-దీని అభావము చెప్పబడెను. ఏ పరిస్థితిలోను, ఎట్టి 
సంఘటన ము చేతగూడ అతని మనస్సునందు ఏ విధమెన ఆసక్తి ఉత్స 


BU: వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


యః సర్వతానభి సే స్నెహః తత్తత్‌ [పావ్య శభాశసుభమ్‌ | 
నాధి నందతి నద్వేష్టి తస్య (పజ్ఞా _పతిష్టితా 1] 57 
అర్జునా 1 ఏ పురుషుడు అన్ని వస్తువులయందు స్నేహము విడిచి, ఆయా 


శుభాశుభ వస్తువులుపొంది |పనన్నుడు కాకుండ, ద్వేషించకుండ! నుండునో 
అతని బుద్ధి స్థిరమని తెలిసికొనుము, 


నంబంధము : 
ఇప్పుడు భగవంతుడు 'అతడు (స్థిత పజ్జుడు ఎట్లు కూర్చొనును ?' అను 
అర్జునుని మూడవ |పశ్నమునకు ఉతరము చెప్పుచున్నాడు, 


యదా సంహరతే చాయం కూర్మోంగా సీవ నర్వశః । 
ఇం|దియాణీం దియా గ్థభ్యః తస్య దేజ్ఞా (వతిష్టిలా॥ 50 





న్నముకాదు. ఏవిధమైన భయము కొంచెముగూడ కలుగదు. |కోధము 
గూడ రాదు, కాబట్టి అతని వాక్కుగూడ అసక్తి, భయ, క్రోధరహితమె 
శాంతముగా, నరళముగాను నుండును అని దీని యభి, పాయము, 


1. దీనిచేత తెలుపబడిన భావమేమనగా పెన చెప్పబడిన శుభాశుభ వసువు 
నో ఏదైన శుభవస్తువు. అనగా అనుకూల వస్తువు లభించినప్పుడు స్టిర 
బుద్ధిగల యోగి యంతఃకరణమునందు కొంచెముగూడ హర్ష వికానము 
కలుగదు. (గీత-లీ-20) కాబట్టి ఆ యోగి వాక్కుగూడ హర్షవికానము 
పూరి గా లేకయుండును. అతడు ఏ యనుకూల వనువునుగాని, పాణిని 
గాని సంతోష పూర్వకముగా సుతించడు. ఇమే స్టిరబుద్దియెన యోగికి 
మిక్కిలి ప్రతికూలమైన వస్తువుతో సంబంధము కలిగినప్పడంగూడ ఆతని 
యంతఃకరణమునందు కొంచెముగూడ ద్వేషభావము కలుగదు. అతని 
యంతఃకరణము (పతియొకవస్తువు [పాపి పించినప్పుడు నమముగా, శాంత 
ముగా నిర్వికారముగాను నుండును, (గీత. రీ.20) అందుచేత స్థిరబుద్దిగల 


యోగి ఏ (ప్రతికూల వసువునుగాని, (పాణినిగాని ద్వేషముతో సందేర 
చడు. 
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తాబేలు తన అంగములను అన్ని వైపులనుండి ముడుచుకొనున ప్లే ఎప్పుడీ 
పురుషుడు ఇం, డియములకు ఆకర క ములై న విషయములనుండి యిం దియము 
లను అన్నివిధముల ఉపనంహరించుకొని దూరముగా నుంచునో అప్పుడ ఆతని 
బుద్ధి స్థిర మెనదని యెరుగవలెను. 


సంబంధము : 

పూర్వ శ్లోకమునందు మూడవ (పశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పుచు, స్థిత 
(పేజ్ఞుడు కూర్చొను విధమునుగూర్చి చెప్పి ఇప్పుడు భగవంతుడు దానిలో కలుగ 
బోవు శంకలకు సమాధానములు చెప్పుటకుగాను వేరువిధముగా చేయబడ 
ఇం౦ం|దియ నిగహముకన్న స్థిత పజ్ఞుని ఇం|దియ ని గహము భిన్నమని తెలుపు 

విషయా వినివర్తంతే నిరాహారన్య దేహినః । 

అట శి కం ఇ 1 

రనవర్ణం రసోఒవ్యన్య పరం దృష్ట్వా నివర్తతే! ॥ a9 

అర్జునా! ఇంయ్యదియములచేత విషయములను _గహించని పురుషుని మండి 
కూడ కేవలము విషయములు మాత్రమే నివృతములై తే అగునేమో కాని వాని 
యందున్న ఆన క్రి మ్మాతము విడిపోవదు. ఈ స్థిత _పజ్ఞుడెన పురుషున కైతే 
పరమాత్మ సాశాత్మా_ర మైన తరువాత ఆస క్రి గూడ నివృత మగును. 
సంబంధము : 

ఆస క్తినాశము ఇందియనిగహము ఈ రెండున్ను కాకుండుటచేత ఏమి 





1. పరమాత్ముడెటువంటి అద్భుత, అలౌకిక, దివ్య ఆకర్షక వస్తువనగా 
ఆయనను పొందిన తరువాత పురుషుడు ఆయన యందు అత్యం తము విలీను డె, 
ముగ్గుడె, తన్మయుడగును. అప్పుడు పురుషుడు తన అస్తిత్యమునంత యు తొల 
గించుకొని నామ రూపములు లేకుండపోవును. అటువంటి సమయములో ఏచెన 
ఇతర వసువు యొక్క చింతనమును ఎవడు చేయును ? అందుచేత పరమాత్మ 
సాకాత్కారము కలిగిన తరువాత ఇతర వసువులందు పరిపూర్ణముగా ఆన క్తి 
తొలగిపోవునను విషయము చెప్పబడెను. ' 

9) 


180 వేదవ్యాసకృత మహాభారత ము 


హాని కలుగును? అను (పశ్నయు కలుగవచ్చునసి దానికి భగవంతుడిప్పుడు 
సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. 
యతతో హ్యపి కౌంతేయ పురుషస్య వివశ్చితః ! 
ఇం|దియాణి (పమాథీని హరంతి |పసభం మనః ॥ 60 
అర్జునా! ఆస క్తి నశించుటచేత మనస్సును మథించు ఈ ఇంద్రియములు 


(పయత్నము చేయుచు బుద్దిమంతుని మనస్సును గూడ బలాత్కారము చేసి 
హరించును. 


తాని సర్వాణి సంయమ్య యు క్ర ఆసీత మత్సరః i 

వశీహి య స్యేం[దియాణి తస్య _పజ్ఞా (పతిష్టితా il 61 

అందుచేత అర్జునా! సాధకుడు ఇ౦|దియములనన్నింటిని వశమునం 
గుంచుకొని సమాహిత (శాంత) మనస్సు కలిగి, నాయందే ఆస క్తిగలవాడె 
(తత్పరుడై) ధ్యానమునందు నిష్టతో కూర్చొనవలెను. ఎందుకనగా ఇంద్రియ 
ములు వశ మునండుంచుకొనిన ప్పరుషుని బుద్ది స్థిరముగా నుండగలదు. 
సంబంధము : 

పైన చెప్పబడిన విధముగా మనస్సుతో గూడిన ఇం [దియములను 
వళమునందు ఉంచుకొనజాల కుండుటచేత భగవంతునియండు మనస్సు ఆస క్తము 


[తత్శ్యర ము) కాకుండుట చేతను కలుగు హాని యేమి? యను నీ విషయము 
ఇప్పుడు రెండు శ్లోకములలో చెప్పబడుచున్నది. 


ధ్యాయతో విషయాన్‌ పుంసః సంగ స్తేషూవజాయతే | 
సంగాత్‌ నంజాయతే కామః కామాత్‌ కోధోఒభిజాయతే it 
అర్జునా! విషయములనే సర్వదా చింతనము చేయు పురుషునకు విష 
యములందే ఆస కి కలుగును. ఆస క్తిచేత విషయములయందు కామన ఉత్పన్న 
మగును. ఆ కామనలో విఘ్నములు కలుగుటచేత (క్రోధము ఉత్పన్నమగును. 
కోధాత్‌ భవతి సమ్మోహ:ః నమ్మోహాత్‌ స్మృతివి|భ్రమః ; 
స్క్ర్రత్మిభంళాత్‌ బుద్ధినాళో బుద్దినాశాత్‌ [ప్రణశ్యతి ॥ 68 
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అర్జునా! క్రోధముచేత మిక్కిలి మూఢభావము ఉత్పన్న మగును. మూఢ 
భావము చేత స్మరణశ క్రిలో (భమము కలుగును. స్మృతి విభమము కలుగుట 
చేత బుద్ధి- అనగా జ్ఞానశక్తి నశించును. బుద్దినాశ ము చేత. ఈ పురుషుడు తన 
ఉనికి నుండి పడిపోవును. 


సంబంధము : 

ఈ విధముగా మనస్సును, ఇంద్రియములను వశమునందుంచుకొనజా లని 
మనుష్యుని పతన (కమమునుగూర్చి చెప్పి భగవంతుడు ఇప్పుడు స్థిత (ప్రజ్ఞా 
డెన యోగి ఎట్లు నడచును ? ఆను నాలుగవ (పశ్నమునకు ఉతరము చెప్పుటకు 
ఆరంఖించుచు, మొదట రండు శోక ములలో ఎవని మనసు, ఇం౦|దియములు 


వశమునందు ఉండునో అట్టి సాధకుడు విషయములయందు సంచరించు విధ 
మును దాని ఫలమును గూర్చి చెప్పుచున్నాడు, 


రాగద్వేష వియుక్రైస్తు విషయా నిం దియెశ్చరన్‌ | 
ఆత్మవశ్యర్వి ధేయాఒత్మా (పసాదమధి గచ్చతి' Il 64 


కాని అర్జునా! తన వశమునందు అంతఃకరణమును ఉంచుకొనిన సాధ 
కుడు తన ఆధీశమునందుంచుకొనిన రాగడ్వేష రహితములెన ఇంద్రియముల 





1. ఏబది తొమ్మి దవ ళ్లోకమునందై తేనో రాగద్వేషములు బొత్తిగా లేవని 
చూపించి, భగవంతుడు ఇక్కడ రాగద్వేష రహితములైన యిరదియ 
ములద్వారా విషయానుభవమును గూర్చి చెప్పి రాగ ద్వేషములు 
పూర్తిగా లేకుండుటకు సాధనము చెప్పెను. మూడవ అధ్యాయము 
నందు నలువదియవ శ్లోకములో ఇం|దియములు, మనస్సు, బుద్ది - 
ఈ మూడే కామమునకు అరధిష్టానమని చెప్పెను దీనిచేత నిరూపింప 
బడునదేమనగా ఇం|దియములందు రాగ, ద్వేషములు లేకుండినప్పటి 
కిన్ని మనస్సునందు గాని, బుద్దియందుగాని నూవ్మురూపముతో రాగ 
ద్వేషములు ఉండును. కాని ఏబది తొమ్మిదవ శోక మునందు “అస్య! అను 
పదమును (పయోగించి, స్థిరబుద్ది గల పురుషునియందు రాగ ద్వేషముల 
యొక. నంపూర్ణాభావమును చెప్పెను, అక్కడ కేవలము ఇం దియము 

| అందు మా్యతమే రాగ ద్వేష ముల అభావము కాదు. ' 


282 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


చ్వారా విషయములందు సంచరించుచు * అంతఃకరణము యొక్క- (పసన్నత్య 
మును * పొందగలడు. 


(వసాదే సర్వదుఃఖానాం హానిరసోోవజాయతే । 
(పనన్న చేతసో హ్యాశు బుద్దిః పర్యవతిష్ట తే il 65 





ls బాహ్య విషయములను విడుచుట గూడ భగవ్యత్సాప్తికి సహాయక 
మైనప్పటికిన్ని ఎంతవరకు ఇం్మదియ నిగహము, రాగద్వేష త్యాగము 
ఉండవో అంతవరకు కేవలము బాహ్యవిషయ త్యాగము చేత విషయ 
ముల నివృత్తి పూర్రిగా కాదు. ఏ విధమైన సిద్ది కూడ కలుగదు. బాహ్య 
విషయ త్యాగము చేయకుండ ఇందియ నిగ్రహము కానే కాదను 
విషయము గూడ లేరు. ఎందుకనగా భగవత్పూజ, సేవ, జపము, 
వివేకము, వైరాగ్యము మొదలైన యితరోపాయములచేత సహజముగానే 
ఇం|దియ నిగ్రహము కాగలదు. 
ఈ విధముగనే ఇందియ ని[గహము గూడ భగవతా పికి మహాయక 
మగును. కాని రాగ, ద్వేషములను విడువక కేవలము ఇం|దియ 
ని గహము చేత మ్మాతమే ఇం దియాకర్గకములైన విషయములు పరి 
పూర్ణముగా తొలగిపోయి, వాస్తవముగా పర మాత్మ _పాప్తి కలుగదు. 
బాహ్య విషయ త్యాగము, ఇం్యదియ న్మిగహము ఈ రెండు లేక 
ఇం దియముల రాగద్వేష త్యాగము కలుగనే కలుగదను విషయము 
గూడ లేదు. నత్సంగము, స్వాధ్యాయము చింతనముచేత సాంసారిక 
భోగములు అనిత్యములని తోచుటచేత భగవత్పూజ, భజనము, ధ్యానము 
ఇత్యాదుల చేతను ఇం దియముల రాగ ద్వేషములు నశించిన వానికి బాహ్య 
విషయ త్యాగము, ఇం|దియని|గహము అనాయానముగ తమంతట నే 
కలుగును, ఇ౦దియ విషయములందు రాగ ద్వెషములు లేనివాడు 
బాహ్యముగా విషయ త్యాగము చేయని యెడల విషయములందు సంచ 
రించుచునే పరమాత్మ పాప్తి కలిగించుకొన గలడు. కాబట్టి ఇంది 
యములు రాగద్వేషరహితములుగ నుండుటయే ముఖ్యము. 

2. వశ మునందుంచుకొనబ డిన యిం దియముల ద్వారా రాగద్వేష వ్యవ 
హారము చేయకుండిన సాధకుని యంతఃక రణము శుద్ధ్దము, న్వచ్చము. 
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ఆర్జునా! అంతఃకరణము (వనన్నమైన పిదప అతని దుఃఖములన్ని యు 
లేకుండపోవును. అట్టి (ప్రసన్న చితుడైన కర్మ యోగియొక్క బుద్ది త్వరగానే 
అన్ని వెపులనుండి తొలగి ఒక్క పరమాత్మ యందు మాతమే సంపూర్ణముగా 
స్టీరమై నిలిచి యుండును. 


సంబంధము : 

ఈ విధముగా మనస్సును, ఇం|దియములను వశమునందుంచుకొని 
అనాస క భావముచేత ఇ౦దియములద్వారా వ్యవహరించు సాధకునకు సుఖము 
శాంతి, స్థిత పజ్ఞావస్థ కలుగునని చెప్పి, భగవంతుడిప్పుడు "రెండు శ్లోకముల 
చేత దీనికి విపరీతముగా నెవని మనస్సులో ఇం|దియములు జయింపబడక 
యుండునో అట్టి విషయాసక్తుడెన మనుష్యునకు సుఖ, శాంతులు ఉండవని 
తెలిపి విషయముల సంగముచేత అతని బుద్ధి చలించగల విధమును గూర్చి 
యర్హునునకు చెప్పుచున్నాడు. 

నాస్తి బుద్ధి రయుక్తస్య న చా యుక్తన్య భావనా । 

నచా భావయతః శాంతిః అశాంతస్య కుతః సుఖమ్‌ ॥ 66 

అర్జునా! మనస్సును, ఇం|దియములను జయించని పురుమనకు నిశ్న్శ 
యాత్మక మైన బుద్ది యుండదు. అట్టి అయుక్త మనుష్యుని అంతఃకరణమునండదు 


ఒక భావన గూడ ఉండదు. భావనాహీనుడై న మనుమ్యనకు శాంతి లభించదు. 
! రాంతిరహిత మనుష్యునకు సుఖము ఎట్లు లభించగలదు ? 





నగును. కాబట్టి ఆ యంతఃకరణమునందు ఆధ్యాత్మిక సుఖ, కాంతుల 
యొక్క. అనుభవము కలుగును. (Aత_18-87) అట్టి సుఖ శాంతుకు 
(నన్నత్వమనబడును. 


1, పరమానందమునకు, శాంతికి సము దమైన పరమాత్ముని చింతించ 
కుండుట చేత ఆయుక్తుడెన (ఆన క్రిలేని) మనుష్యుని మనస్సు నిరంత 
రము విషీప్రమె (చంచలమై) యుండును, దానియందు రాగద్వేషములు, 
కామ కోధములు, ఈర్జ్యాలోభములు- ఈ మొదలైనవి ఉండుటచేత 
నిరంతరము నంతాపము, వ్యాకులత్వము ఉండును. ఆ కోరణము' చేతగే 
అట్టి మనుష్యునకు శాంతి యుండదు. 


184 వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


ఇందియాణాం హి చరతాం యన్మనోఒను విధీయతే। 
తదస్య హరతి (ప్రజ్ఞాం వాయుర్నావ మి వాంభసి ॥ 67 
ఎందుకనగా అరునా ! ఏ విధముగ జలమునందు పోవు నావను వాయువు 
లాగుకొనిపోవునో అటే యిం[దియములందు సంచరించుచు మనస్సు వం దియ 
ముతో నుండునో ఆ యొక ఇం్యదియమె యీ అయుక పురుషుని బుద్ధిని హరించి 
తన వెపునకు తీసికొనిపోవును,! 
తస్మాద్‌ యస్య మహాబాహో! నిగృహీతాని సర్యుశ; | 
ఇం[ద్రియాణీంద్రియా ర్థభ్యస్త స్య (వజ్ఞా (పతిష్టితా ॥ 68 





1. ఇక_డనౌక స్థానములందు బుద్ధియన్న ది. వాయు స్థానమునందు మన 
స్పుతో గూడిన యిం! దియములున్నవి జలాశయ స్థానమునందు సంసార 
రూప నమ్ముదము ఉన్నది. జలస్థానమునందు శబ్ద, స్పర్శ, రూపాదులైన 
విషయములున్నవి. జలమునందు తాను చేరవలసిన స్టానము వైపు పోవు 
చున్న నౌకను (ప్రబలమైన వాయువు రండువిధములుగా నంచలింపజేయును. 
వాయువు నౌకకు మార్గమునుండి తప్పించి భయంకరములైన అలలలో 
తప్పు తోవకు మరలించ నైనను మరలించును. లేదా లోతెన జలములో 
ముంచివేయును. ఈ విధముగానే ఎవని మనస్సు, ఇం|దియములు వశము 
నందుండవో అట్టి మనుష్యుడు ఒకవేళ తనబుద్ధిని పరమాత్మ న్వరూప 
ములో నిశ్చలముగా నుంచగోరినప్పటికిన్ని అతని ఇం దియములు అతని 
మనస్సును ఆకర్షించి అతనిబుద్దిని రెండు విధములుగా నంచలింప(జేయును. 
ఇర్మదియములు బుద్ధిరూప నౌకను పరమాత్మనుండి దూరముచేసి, అనేక 
విధ భోగములను పొందుటకు ఉపాయమును వివారించుటలో నిమగ్నము 
చేయుటచే భయంకర తరంగములందు (తోవతప్పించుట యగును. 
పాపములందు ప్రవృత్తి కలిగించి దానిని అధఃపతనము పొందించుట 
యగును దానిని ముంచుట యగును. కాని ఎవడు మనస్సు, ఇం[దియ 
ములు వశమునందుంచుకొనునో ఆతని బుద్దిని ఆవి లోవ తప్పించజాలవు 
తద్విపరీతముగా బుద్ధియనెడు నౌకను పరమాత్మ నన్నిధికి చేర్చుటకు 
సహాయకములగును. అరువడి నాలుగవ, అరువదియైదవ శ్లోకములందు 
ఈ విషయమే చేర్చబడినది. 
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అందుచేత మహాబావూ 1 ఏ పురుషుని ఇం|దియములు ఇందియాకర్షక 
విషయములచేత అన్నివిధములుగా నిగహింపబడి యుండునో! అతని బుద్దియే 
స్థిరమైనది. 


యా నిశా సర్వభూతానాం తస్యాం జాగర్తి సంయమీ । 
యస్యాం జ్మాగతి భూతాని సా నిశా వశ్యతో మునేః ॥ 69 


తా 
1. శోతాది సమస ఇం దియములయొక శబ్దాది విషయములన్నింటి 
యందున్ను ఇలదియములు ఏలాటి ఆటంక ము లేకుండ |పవరి ౦చు స్వభా 
వము గలవి. ఎందుకనగా అనాదికాలమునుండికూడ జీవుడు ఈ యింటి 
యములద్వారా విషయములను అనుభవించుచు వచ్చుచున్నాడు, కాబట్టి 
ఇం|దియములకు విషయములందు అసకి, కలిగినది. ఇం[చియములకు 
గల ఈ స్వాభావిక (పవృతిని పూర్తిగా ఆపుట, వానికిగల విషయాసక్త 
స్వభావమును మరలించుట, వానియందు విషయాసక్తి ని లేకుండచేయుట 
మనస్సునకు బుద్దిని విచలించు శక్తిని లేకుండచేయుట. ఇదియే ఇంటి 
యములను ఇం|దియ విషయములనుండి వూర్తిగా నిగహించుటయగును, 
ఈ విధముగా ఎపని ఇం దియములు వశమునందుంచుకొ నబడియు ౦డ్డనో 
అట్టి వృరుషుడు భ్యానకాలమునందు ఇందియకార ములను (చూచుట, 
వినుట మొదలైనవి) విడిచినప్పుడు అతని ఏ యిం ద్రియముగూడ వవిషయ 
మునుగూడ [గహింపజాలదు. ఆ యిం[దియములు తమ సూమ్యవృత్తుల 
ద్వారా మనస్సునందు విశేవమునే (సంచలనము) ఉత్సన్న ము చేయ 
జాలవు. ఆ సమయమునందు ఇం|దియములు మనస్సునందు లీనమై 
సోవును. చ్యానానంతరమునందు అతడు చూచుట, వినుట మొదలగు 
నిందియ కార్యములను చేయునప్పుడు ఆ యిం([దియములు ఆనక్తి రహిత 
ములై నియమసహితముగా శబ్దాది విషయములను తగినట్టు [గహించును. 
అవి మనస్సును వ విషయమునందుగూడ ఆకర్షింపజాలవు, తద్విపరీత 
ముగా అవి మనస్సునే అనునరించును. స్టిత పజ్ఞుడైన పురుషుడు లోక 
సం్యగహము (వ్యవహారము, కొణకు వయిందియముద్వారా ఎంతకాలము 
వరకు ఏ శాస్రసమ్మత విషయమును [గహించుట ఉచితమని తఈలచునో 
ఆ యిందియమే, ఆంతనమయము వరకే, ఆ విషయమునే అనాసక్తి 





186 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అర్జునా సమన్నపాణులకు ఏది రా తివంటిదో దానియందు నిత్యజ్ఞాన 
న్వరూపుడు, పరమానంద [పొప్తి యందు స్థిత పజ్ఞుడు నైన యోగి మేలుకొని 
యుండును. నశించు స్వభావముగల యే సాంసారిక సుఖమును పొందుటకు 
సమన్తపాణులు మేలుకొనియుండునో అది పర మాత్మ తత్వమును తెలిసికొను 
మునికి రాతితో సమానము.? 





భావముతో |గహించును, దానికి వ్యతిరేక ముగా ఏ యిందియముగూడ 
ఏ విషయమునుగూడ గహింవజాలదు. ఈ విధముగా ఇం దియముల 
పైన సంపూర్ణముగా ఆధిపత్యము కలిగియుండుట, వాని స్వాతం త్యమును 
పూర్తిగా నష్టముచేసి వానిని తనకు అనుకూలముగా చేసికొనుట యను 
నిదియే ఇం, దియములను ఇం్యదియాకర్షక విషయములనుండి అన్ని విధ 
ముల నిగహించుట యగును, 


1. ఏ విధముగ గుడ్లగూబ (పకాశముగల పగలంతయు నేేతదోషముచేత 
ఆంధకారమయముగా చూచునో అపై అనాదిగా ఏర్పడిన అజ్ఞాన మనెడు 
తెర అంతఃకరణమను నేతముయొక ,_ వి వేక విజ్ఞానరూప మైన శక్తిని 
కప్పియుండుటచెత ఆవివేకియైిన మనుష ష్యుడు స్వయం ప్రకాశము, నిత్య 
జ్ఞానమయము పర మానందమయమునై న పరమాత్మ స్వరూపమును Pee 
జాలడు. ఆ పరమాత్మ (పాప్తి రూపుడై న సూర్యుడు [(పకాశించియుండుట 
చేత ఏ పరమకాంతి, నిత్యానందముల (వత్యషానుభవము కలుగునో ఆది 
వా స్రవముగా పగటివలె (ప్రకాశ మయమెనప్పటికిన్ని పరమాత్మయొక్క- 
గుణమును, (పభావమును, రహస్యమును, తత్వ మును తెలిసికొనజాలని 
అజ్ఞానులకు రాత్రివంటిదగును. దానియందే స్థిత (వజ్జుడు ఆ సచ్చిదానంద 
ఘనరూపుడైన వర మాత్మ స్వరూపమును పేత్యక్షము చేసికొని నిరంత 
రము స్థిరముగా నుండవలెను, ఇదియే సమస్త ప్రాణులకు ర్మాతిగానున్న 
సమయమునందు మేలుకొనియుండుట యని తెలియవలెను. 


ల. ఏ విధముగా స్వప్నము తరువాత మేలుకొనిన మనుష్యునకు స్వప్న జగ 
తుతో ఏమాతము సంబంధము ఉండదో ఆ విధముగనే పర మాత్మతత్వ 
మును. తెలిసికొనిన జ్ఞానియొక అను భవమునండు ఒకు సచ్చిదానంద 
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ఆపూర్యమాణ మచల (పతిష్టమ్‌ 

సము|దమాపః (ప్రవిశంతి యద్వత్‌ | 

తద్యత్‌ కామా యం |పవిశంతి సర్వే 

స శాంతి మాష్నోతి నకామకామీ ॥ 70 


అర్జునా | యేవిధముగా అనేక నదుల జలము అన్ని వెపులనుండి వచ్చి 
పరిపూర్ణము, ఆచంచలము, (పతిష్టితము నైన సము[దమునందు దానిని కదలించ 
కుండ నే శేరిపోవునో ఆ విధముగనే అన్ని సుఖభోగములు ఆ స్థిత పజ్ఞుానియంద 
అతనికి ఏవిధమైన వికారము కలిగించకుండ లీనషుశైపోవును.! అట్టి పురుషుడే 
పరమకాంతిని పొందగలడు. కాని సుఖభోగములను కోగువాడు శాంతిని పొంద 


జాలడు. 





ఘన పరమాత్మ దప్ప ఇతర వసువుయొక ౪. సత్త (అస్తిత్వము) ఉండదు. 
జ్ఞాని ఈ కనపడు జగత్తు స్థానమునందు దీనికి అధిష్టాన రూపమైన పఠ 
మాత్మ తత్స్వమునే చూచును. కాబట్టి జ్ఞానికి సమస్త సాంసారిక భోగ 
ములు, విషయానందములు రాతితో సమానములే యగును. 

1, ఏదెన జడ వసువుతో పోల్చి సీత పజ్ఞుని వాస్తవస్ధితి వర్హనము పూర్తిగా 
చేయుట ఆసంభవము. అయినను ఉపమాన ముచేత ఆ స్థితియొక్క- యేదియో 
యొక యంళమును చూపవచ్చును. కనుక సము దము అపూర్యమాణము 
అనగా అగాధము, ఆనంతమునెన జలముతో పరిపూర్ణమగునట్లు స్థిత 
(పజ్జుడు అనంతానంద ముచేత పరిపూర్ణుడని సముదము పోలికతో ఈ 
భావమును తెలుపవచ్చును. సము దమునకు జలముయొక ,_ ఆవశ్యకత 
లేనే స్థిత పజ్జునకుగూడ ఏలాటి సాంసారిక సుఖభోగముల ఆవశ్యకత 
గూడ కించిన్మాతమెనను లేదు. అతడు పూర్తిగా ఆ ప్రకాముడు, (కోరిక 
లన్నియు పొందినవాడు) ఏ విధముగా సము (దస్టితి అచంచలమో మహా 
మహా రుంరూ మారుతములు, సుడిగాలులు, ఉప్పెనలు వచ్చినను, లేక 
వివిధ నడీ జల్బపవాహములు దానియందు (ప్రవేశించినను అది తన స్టితి 
నుండి చలించకుండ నుండునో, తన యెల్లను దాటిపోవదో (విడువదో) 
ఆ విముగనే పరమాత్మయొక్క_ న్వరూపమునందున్న యోగియొక్క 


[కిరి వేదవ్యాసకృత మహాఖాళతము 


సంబంధము : 

'సిత|పజ్లుడెట్లు నడచును? అను అరునుని నాలుగవ [(వళ్నము పర 

థి ఇ ౧ జై 
మాత్మను పాప్పించు పురుషనిగూర్చియే చేయబడెను. కాని యీ |వళ్నము 
ఆచరణ విషయక మైనందుచేత దానికి ఉత్తరము అరువది నాలుగవ శ్లోకమునుండి 
యింతవరకు ఏవిధముగా ఆచరణముచేయు మనుష్యుడు ఫీ ఘముగా స్థిత ప్రజ్ఞా 
డగును * ఎవడు స్థితపజ్ఞుడు కాడు ? ఎప్పుడు మనుష్యుడు సిత్మపజ్జుడగునో ఆ 
సమయమునందు ఆతని పరిస్థితి ఎట్లుండును ? అను నీ విషయములన్ని యు భగ 
వంతుడు తెలిపెను. ఇప్పుడా హాలు (పశ్నమునకు స్పష్టముగా ఉతరము 
చెప్పుచు సిత |పజుని యాచరణముయొక విధమునుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 

3 ఈ 


విహాయ కామాన్‌ యః నర్వాన్‌ పుమాంశ్చరతి ని;నసృృహః | 
నిర్మమో నిరహంకారః సశాంతి మధిగచ్చతి ॥ [1 


అర్జునా 1 ఏ పురుషుడు సమస్త కామనలను విడిచి మమకార భావము (ఇది 
నా వసువు అను భావము) లేనివాడై, అహంకార రహితుడై!, స్పృహ (ఆశ) లేని 
వాడె యుండి సంచరించునో అతడే శాంతిని పహౌందగలడు. అనగా అతనిని 
కాంతి పొందునని భావము, 


చలన నలతతకనొలాలనలననకొనునినననన తాలాలు నకును కనాన తననన ననున నంతా నాడాను నాలుకని పసన ప సాగానకాలాాదానాాాగాడన సరసన డడోమంతడాంతారాాననాడసంతో సతత. 


స్టితిగూడ సంపూర్ణముగా అచంచలమైయుండును. పెద్దపెద్ద పద సాంసారిక 
సుతు సంయోగ, వియోగములు కలిగినను స్థిత ప్రజ్ఞుని స్ట సితిలో 
కొంచెముకూడ భేదము కలుగదు. అతడు నచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 


యందు నిత్యముగా, ఎడతెగక, చలించక, ఏకరసానందముతో నుండును. 


1. మనస్సు, బుద్ది, ఇందియములతో గూడిన శరీరమునంరు సామాన్యులు. 
ఆజ్ఞానులునై న మనుష్యులకు ప యాత్మాభిమాన ముండునో, చేని కారణము 
చేత వారు శరీరమే తన స్వరూపమని తలచెదరో, తాను శరీరమునకం౦ం టబ 
వేరని తలచరో అట్టివారి దేహాభిమానమునకు అహంకారము అని పేరు. 
అది పూర్తిగా లేకుండుటయే 'అహంకార రహితము అగును. 


మనస్సు, బుద్ధి, ఇందియములతో గూడిన శరీరమును, దానితో సంబం 
ధము గల త్రీ; పుత్ర, సోదర, బందరు, గృహ, భన, ఐశ్యర్యాది పదార్థము 
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సంబంధము : 


ఈ విధముగా భగవంతుడు అర్జునుని నాలుగు పశ్నములకు ఉత రములు. 
చెప్పిన తరువాత ఇప్పుడు స్థిత పజ్జిగల పురుషుని స్థితినిగూర్చి చెప్పుచు ఈ 
యధ్యాయమును ముగించుచున్నాడు. 

లబష్తా (బాహ్మాస్టి తిః పార్థ! నెనాం [పొప్య విముహ్యుతి |! 
స్థిత్వా౭. సామంత కాలేఒపి |బహ్మ నిర్వాణ మృచ్చతి॥ 72 

అర్జునా ! ఇది [బహ్మ పాపి కలిగిన పురుమని స్టితియగును. దినిని పొందిన 

తరువాత యోగియెనవాడు ఎప్పుడుగూడ మోహము చెందడ.ి తిరిగి ఆంత 


కాలమునందుగూడ ఈ (బహ్మీస్టితి యందుండి బబహ్మానందమును పొందగలడు 
సుమా ! ఇది ఉత్కృష్టమైన స్టితియని తెలియుము. 





లను, తనచేత చేయబడు కర్మలను, ఆ కర్మముల ఫలములైన నమస 
సుఖభోగములను సామాన్యమానవులు తమవిగా తలచెదరు, ఈ భావము 
నకే మమకారము అని పేరు. ఇది పూర్తిగా లేకుండుటయే 'మమకార 
రహితము" అగును. 


ఏదైన యిష్టవస్తువు లేనప్పుడు అదికావలెననియు, అడిలేక పని జరుగ 
దనియు మనస్సుసందు గలుగు అపేషకు “స్పృహ అనిపేరు. అడి 
పూర్తిగా లేకుండుటయే 'నస్ఫృహారహితము' అగును. 


పెన చెప్పబడిన విధముగా అహంకార, మమకార, స్పృహలు అను నీ 
మూడు లేకుండ తన వర్షము (జాతి) ఆశమము (బహ్మచర్యాదులు) 
(పకృతి, పరిస్థితి. వీనిననుసరించి కేవలము లోకసం[గ్రహము (వ్యవ 
హారము) కొరకు మాత్రమే యిందియాకర్ష కము లైన విషయములందు 
సంచరించుట అనగా చూచుట, వినుట, తినుట, |తాగుట, ని|దించుట, 
మేలొనుట మొదలైన శాసో9క్త కార్యములన్నియు చేయుటయే నమస్త 
కామనలను విడిచి, అహంకార, మమకార, స్పృహలు లేకుండ సంచ 
రించుట యగును. 


అర్జునుని (వళ్నములకు ఎబదియెదవన శ్లోక మునుండి యంతవరక భగ 
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త్రి శ్రీ మహాభారతే ఖష్మపర్వణి శ్రీమదృగవద్దితా పర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్దితా సూపనిషత్సు |బహ్మవిద్యాయాం యోగశా స్తే 
శ్రీకృష్ణార్దున సంవాదే సాంఖ్యయోగో నామ 
ద్వితీయో ఒధ్యాయః 
ఫీష్మపర్వణి షడ్వింశో ఒఢ్యాయః. 

శ్రీ మహాభారతము నందు ఖీష్మపర్వాంతర్షతమైన శ్రీ మద్భగవద్లీతా 
వర్వమునందు క్రీమద్భగవదీతో పనిషత్తులందు, |బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్ర 
ములో శ్రీకృష్ణారున సంవాదమునందు సాంఖ్యయోగము అనబడు రెండవ 
అధ్యాయము సమాప్తము. 


భీష్మపర్యమునందు ఇరువదియారవ అధ్యాయము సమాప్తము. 


ఫస 





వంతుడు సిత పజ్జుని సి తినిగూర్చి అక్క_డక్క-డ వరించి చెప్పెను. అటి 

థి కో © ణి లు 
స్టితియందు వూరి గా నిర్వికారుడె, నిశ్చలభావముతో సర్వదా ఎడ తెగక 
నిమగ్నుడై యుండుటయే ఆ స్థిత పజ్జస్టితిని పొందుటయగును. 


ఈశ్వరుడనగా నేమి ? షపపంచమనగా నేమి? మాయ యనగా నేమి? 
వీనికి గల పరస్పర ల గ. ? నేనెవడను? ఎక్కుడిమండి వచ్చి 
తిని? నా కర్తవ్యమేమి? నేనేమి చేయుచున్నాను? ఈ మొదలైన విషయ 
ములయొక యఠార్థజ్ఞానము లేకుండుటయే “మోహము అనబడును. 
ఈ మోహము జీవులకు అనాదికాలమునుండి ఉన్నది. ఈ కారణము 
చేతనే ఇక్కడ ఈ నంపారచ్మక్రమునందు జీవుడు పరి భమించుచున్నాడు. 
పైన చెప్పబడిన బాహ్మీస్థితిని పొందిన పురుషునకు ఈ అనాది సిద్ధమైన 
మోహము సమూలముగా నష్టమెపోవును. మోహము మూలములతో 
(వేళ్ళతో) గూడ నశించిపోవును.. గనుక డాని ఉత్పత్తి మరల ఎప్పుడు 
గూడ జరుగదు. 


భగవద్దిత మూడవ అధ్యాయము 


(వీష్మవర్వము 27వ ఆధ్యాయము) 


కర్మయోగము ; 


సంబంధము : 

భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయమునందు భగవంతుడు “అశోచ్యానవ్య 
శోచ స్వమ్‌” (గీత-ఓి-_ 11) అను శోకము నుండి “డెహీ నిత్య మవధ్యోఒయం” 
(గీత-2.80) వరకు ఆత్మతత్వమును నిరూపించుచు సాంఖ్య యోగమును (పతిపా 
దించెను. “బుద్దియోగే తిమాం శృణు” (గీత 2. 89) అను శ్లోకము ను౦డి 
“కదా యోగ మవాప్ప్యసి” (గీత-2-ర్‌లి) అను శ్లోకము వరకు నమబుద్ధి రూప 
మైన కర్మయోగమును పర్షించెను, దీని తరువాత ఏబది నాలుగవ శోకము 
నుండి అధ్యాయ సమాప్తి వరకు అర్జునుని పశ్నముల పైన భగవంతుడు సమ 
బుద్ధి రూప కర్మయోగము ద్వారా పరమేశ్వరుని పొందిన స్థిత పజ్ఞాడెన సిద్ధ 
పురుషుని లక్షణము, ఆచరణము, అతని మహత్యము | పతిపాదించెను. అక్కడ 
కర్మయోగ మహిమను చెప్పుచు భగవంతుడు నలువది యేడవ శ్లోకమునందు 
నలువది యెనిమిదవ శ్లోకమునందున్ను కర్మయోగము యొక్క స్వరూపమును 
తెలిపి, కర్మ చేయుమని అర్జునునకు చెప్పెను.. నలువది తొమ్మి దవ శ్లోకము 
నందు సమబుద్ధిరూప కర్మయోగము కంటే సకామ కర్మము యొక్క స్థానము 
చాలా నీచ మైనదని తెలిపెను. వబదియవ శ్లాకమునందు సమబుద్ధిగల పురుషుని 
(పశంసించి, అర్హునుని కర్మయోగమునందు (ప వేశించుమని (పోత్సహించెను, 
ఏబది యొకటవ శోక మునం౦దు సమబుద్దిగల జ్ఞానికి “అనామయ'” స్థానము 
లభించుటను గూర్చి తెలిపెను. ఈ విషయమును వినిన యర్జునుడు దాని 
యథార్హ భావమును నిశ్చయముగా ెలిసికొనజాలక పోయెను. “బుద్ధి” శబ్దము 
యొక అర్థము “జ్ఞానము” అని అంగీకరించుటచేత అతనికి (భాంతి కలిగెను. 
భగవంతుని మాటలలో “కర్మ” కంటె “జ్ఞానము” (పశ స్తమెనదని తోచుచున్న 
దను వచనములు అర్జునునకు స్పష్టముగా తెలియక కలియగలుపుగా తెలిసెను. 
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అందుచేత అర్జునుడు ఆ మాటలను స్పష్టముగా తెలిసికొనుటకు తానొక నిశ్చిత 
మెన _శేయస్సాధనము తెలిసికొను నిచ్చచేత భగవంతుని ఇట్టు (పళశ్నించు 
చున్నాడు. 

అర్జున ఉవాచ : 


జ్యాయాసీ చేత్‌ కర్మణ స్తే మతాబుర్ధిర్ధనార్ద న! | 
తత్‌ కిం కర్మణి -ఘారేమాం నియోజయసి కేశవ ॥ 
ఆర్జునుడిట్ల నెను ; 


జనార్దనా! ఒక వేశ నీవు కర్మకంటి జ్ఞానమే (శేష్టమని తలచిన యెడల 
నన్ను భయంకర మెన కర్మమునందు ఎందుకు (పవేశ పెట్టుచున్నావు 7 


వ్యామి] శేణేవ వాక్యేన బుద్దిం మోహయసీవమే । 
తదేకం వద నిశ్చిత్య యేన శేయోఒహ మాప్పుయామ్‌ ॥ 2 


భగవన్‌! నీవు సందేహా స్పదములైన మిశ్రిత వచనములు చెప్పినా 
బుద్దిని మోహమునందు పడగొట్టుచున్నావు 1 కాబట్టి నాకు శ్రేయస్సు కలుగు 
మాట యేదియో యది ఒక్కటే స్పష్టముగా, నిశ్చితముగాను చెప్పుము, 


1. భగవంతుని మాటల భావమును తెలిసికొన జాలకుండుట చేత అర్జునునకు 
కూడ భగవంతుని మాటలయందు సందేహము తోచుచుండెను. ఎందుకనగా 
“బుద్ధియోగముకం టె కర్మ మిక్కిలి నికృష్ణమైనది నీవు బుద్దిని ఆశ్రయింపుము" 
(గీత.2. 19) అని చెప్పుట చేతనై తే భగవంతుడు జ్ఞానమును ప్రశంసించి 
కర్మమును నిందించుచున్నాడు. జ్ఞానమును ఆ [శయింపుమని నాకు చెప్పు 
చున్నాడు” అని అర్జునుడు తెలిసికొ నెను, “బుద్ధి యుకుడైన పురుషుడు పుణ్య, 
గవములను రెంటిని ఇక్కడనే విడిచిపెట్టును” (గీత_2-80) అను “మాటచేత 
ర్డు నునకు పుణ్య, పాపరూప సమస కర్మల స్వరూపమును త్యాగము చేయు 
వానిని భగవంతుడు 'బుద్ధియుక్తుడు” అని చెప్పుచున్నాడని తలచెను- దీనికి 
విపరీతముగ *నీకు కర్మమునందు అధికారము కలమ"”, (గీత.247) “సీవ్ర 
యోగము నందుండి కర్మ చేయము” (గీత-2 48) అను భగవంతుని మాటల 
చేత 'ఆయన నన్ను కర్మములందు (ప్రవేశ పెట్టుచున్నాడు" అని "అర్జునుడు 
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సంబంధము : 

ఇట్లు అర్జునుడు అడిగిన తరువాత భగవంతుడు అర్జునుని నిశ్చిత కర్తవ్య 
మైన భక్తి పధాన కర్మ యోగమును తెలుపు నుద్దేశముతో తొలుత అతని 
(పశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పుచు 'నామాట కలియగలుపుగా లేదు. అతి 
స్పష్టముగా, విడివిడిగా నున్నడి' అని చెప్పుచున్నాడు. 
(శీ భగవానువాచ : 

లోకిఒస్మిన్‌ ద్వివిధా నిష్టా పురా |పోకా మయా౬ఒనఘః |; 

జ్ఞాన యోగేన సాంఖ్యానాం కర్మయోగేన యోగినామ్‌ ॥ రీ 
భగవంతుడిట్ల నెను : 

“అర్జునా ! ఈ లోకమునందు రెండువిధములైన నిష్టయున్నదని నేను 
తొలుత చెప్పితిని. ఆ రెంటిలో సాంఖ్యయోగుల యొక ్క- నిష్టయెతే, జ్ఞానయోగము 
చేత, యోగుల నిష్ట కర్మయోగముచేత కలుగును.” 


శతం ర సస త కక న NH 

తలచెను. ఇంతయేకాక “ని స్రైగుణ్యోభవ”, “ఆత్మవాన్‌ భవ” (గీత-2-15) 
ఇత్యాది వచనములచేత కర్మను విడువుమనియు “తస్మాత్‌ యుధ్యస్వ భారత!”, 
(గీత-2-18) “తతో యుద్ధాయ యుజ్యన్వ, (గీత-2-8ర) “తస్మాత్‌ యోగాయ 
యుజ్యస్వ (గిత-_2-80 ; ఇత్యాది వచనములచేత కర్మ యొక్క- _పేరణము 
అర్జునుడు తెలిసికొనెను. ఈ విధముగ పెన చెప్పబడిన మాటలయందు అర్జును 
సకు విరోధము కనబడెను. 

1! (పకృతినుండి ఉత్పన్నములైన గుణములన్నియు గుణములందే ఉన్నవి. 
(గీత_ 3_28) నాకు ఈ గుణములతో వమా[తము సంబంధము లేదు అని 
తెలిసికొని మనస్సు, ఇంద్రియములు, శరీరము ఈ మూడింటిచేత చేయ 
బడు కార్యములన్ని ౦టిలోనూ తనకు కర్చృత్వము కలదని ఏమా తము 
అభిమానము ఉండకూడదు. అనగా ఈ పనులు నేనె చేయుచున్నానని 
తలచగూడదు. ఏ కార్యమునందు గాని, దాని ఫలమునందుగాని కొంచెము 
గూడ అహంకారము. మమకారము ఆసక్తి, కామన, ఇవియుండగూడదు. 
కేవలము సచ్చిదానంద ఘనమైన [బహ్మముతోనే తాను అభిన్ను డనని 
తెలిసికొని నిరంతరము పరమాత్మ న్వరూపమునందుండుట, అనగా 
[(బహ్మభూతుడు,; (బ్రహ్మ స్వరూపుడు అగుట (గీత ర్‌. 24, 61) అను 
నది మొదటినిష్ట. దీనికి జ్ఞాననిష్ట అని పేరు. 

9 వర్ణము (జాతి), ఆ| శమము ((బహ్మ చర్యాది); స్వభావము పరిస్టితి, వీని 
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“న క్రర్మణామనారంభాత్‌ నైష్కర్మ్యం పురుషోఒవ్నతే 

నచ సంస్యసనాదేవ సిద్ధిం సమధిగచ్చతి Kh 

అర్జునా! మనుష్యుడు కర్మ లుచేయక నెష్కర్మ్యమును (కర్మ రాహిత్య 
మును) అనగా యోగనిష్టను ఫొందజాలడు, కర్మను విడుచుటమా తము చేత 
సిద్దిని అనగా సాంఖ్యనిష్టను హెందజాలడు.] 


ననుసరించి ఏ మన ష్యునకు శాస్త్రమనందు ఏ కర్మలు విధించబడినవో, 
ఏ కర్మలు అనుష్టించుట మనుష్యునకు అవ వశ్యకర వ్యము అని చెప్ప బడినదో 
స్వాభావిక ములయిన కాస్ర్రవిహితే కర్మలను న్యాయపూర్వక ముగా తన 
కర్త వ్యము అని తలచి అనష్టించుట ఆ కర్మలందు వాని ఫలములందును 
మమేకారమును ఆన కీని, కామనను పూర్తిగా విడిచి |వతియొక కర్మ 
యొక్క సిద్దియందు,. అసిద్దియందు, వాని ఫలములందు సర్వదాసముడే 
యుండుట “గీత 2 AT; £8) ఇం|దియ సుఖములందు కర్మ లయందు 
ఆసక్తి లేకుండుట, సమన సంకల్న ములను విడిచి యోగారూఢుడు అగుట 
(గీత 6%) ఇది కర్మయోగ ని నిష్ట అనబడును పరమేశ్వరుడు es 

మంతుడు, వ. సర్వవ్యాపి. అందరికి మి|తుడు_ _పేరకుడు 
అని తలచి తాను పూర్తిగ ఆయనకు ఆధీనుడను అని తలచి సమస కర 

లను, కర్మఫలములను భగవంతునకు సమర్శి ౦చుట (గీత తి. 80, 9.27, 
28, ఆయన ఆజ్ఞను, _పిరిణను అనుసరించి చేయుపని ఆయన పూజగా 
తలంచి ఆయన చేయించిన స్‌, కర్న శలన్నియు చేయుచు, ఆ కర్మలయందు 
తతృలములందు కొంచెముగూడ మమకారము, అనకి, కామన ఉంచ. 
కుండుట, భగవంతుని (పతియొక విధానమునందును, ఎల్లప్పుడున్ను 
సంతుష్టుడయుండి, నిరంతరము. ఆయన నామములను, గుణములను, 

మహిమను, స్వరూపమును చింతించుచుండుట, (గీత 10.9, 12.6, 18. 
87). ఇది భక్తి ప్రధానమైన కర్మయోగ నిష్ట యనబడును. 

1. భగవంతుడు కర్మను చేయుట విడుచుటనుగూర్చి చెప్పి, కర్మయోగి, 
విహితకర్మలు చేయకుండుట యోగసిష్టాపాప్తికి బాధకము, కాని సాంఖ్య 
యోగికర్మ వూర్తిగా విడచుట, సాంఖ్యయోగనిష్టా పాప్తికి బాధకము 
కాదని విడివిడిగా తెలిపెను. కాని అంతమాాతముననే సాంఖ్యయోగికి 
సిద్దికలుగదు. సిద్ధి (పౌ ప్రించుటకు అతడు క రృృత్వమును విడిచి అతనికి 
సచ్చిదానందఘన (బహ్మమునందు అభేదభావముతొలగకుండుటఅవసర ము, 
కనుక నే సాంఖ్యయోగి బాహ్యకర్మలు విడుచుట ముఖ్యముకాదు. మనస్సు 
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“న ప్రై కశ్చిత్‌ కణమపి జాతు తిష్టత్యక ర్మక్ఫృత్‌ 
చా నీ © అధ జ “ద 1? 
క్ర ర్యతే హ్యవశః కర్మ సరః పకృతి జైరుణైః॥ 5 
అర్జునా | ఏమనుష్యుడు గూడ ఏ కాలమునందు గూడ, కణమా తమెనను 
కర్మ చేయకుండ నుండజాలడు, ఎందుకనగా మనుష్కులందరు (వకృతివల్ల వుట్టిన 
గుణములచేత పరవశులగుచు, కర్మ చేయుటకు బాధ్యులుగ చేయబడుదురు.! 
సంబంధము : 
పూర్వళ్లోకము నందు “వ మనుష్యుడు గూడ క్షణమాత్రమైనను కర్మ 
చేయకుండ ఉండజూాలడు అని చెప్పబడెను. ఈ మాటపైన “ఇంద్రియముల 
కర్మలను బలాత్కారముతో ఆపినప్పటికిన్ని మనుష్యుడు కర్మ లను మానుకొన 
గలడు" అను శంక కలుగును. దానికి సమాధానము భగవంతుడు చెప్పు 
చున్నాడు. 
క ర్మేం్యదియాణి సంయమ్య య ఆస్తే మనసా స్మరన్‌ | 
ఇం|దియార్ధాన్‌ విమూశాత్మా మిథ్యాచారః స ఉచ్యతే ॥ 6 
అర్హునా! మూఢ బుద్దిగల ఏ, మనుష్యుడు ఇం|దియములన్ని ౦టిని ఇలా 
క్కారముగా “పై నుండి ఆపి మనస్సుచేత ఇం ద్రియాకర్షకము లైన (ప్రాపంచిక 





కర్మలు విడువకుండుట అవసరము. 


1. గుణాతీతుడయిన జ్ఞానికి, గుణములతోగాని, ఆ గుణముల కార్యములతో 
గాని యేలాటి బంధము ఉండడు. కనుక, జ్ఞాని గుణములవళయు నందుండి 
కర్మలు చేయుననుట పొసగదు = అయిన ప్పటికిన్ని మనస్సు_బుద్ది-ఇరది 
యములు--ఇత్యాది సమిష్టి రూ పమయిన మసుష్యుని శరీరము ఉన్నది. ఇది 
అందరికిన్ని కనబడుచుండుసు. ఆ శరీరమువేత తనకు లోకులకున్ను 
| పారబ్దానుసారముగా కర్మ లుచేయుట అనివార్యమగును _ ఎందుకనగా, 
అతడు గుణములకు కార్య రూపుడగుటదేత, గుణములకు అతీతుడు కాడు. 
తద్వీపరీతముగా జ్ఞాని, శరీరమునుండి పూర్రిగా అతీతుడై నప్పుడే,గుణా 
తీతుడగును శరీర మున్న ంతవరకు గుణాతీతుడు కాడు, కాబట్టి కర్మలు 
చేయుచుండవ లెనని తాత్పర్యము- 

10) 
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విషయములను చింతించుచుండునో అటువంటివాడు మిథ్యాచారి (అసత్యాచరణము 
గలవాడు) (డంబము గలవాడు) అనబడును, 
య స్టిం|ది యాణి మనసా సంయమ్యా౬ రభతేఒర్జున 
కర్మేం|దియైః కర్మయోగమన క్రీ న విశిష్యతే ॥ 7 
కాని అర్జునా! ఏ పురుషుడు మనస్సుచేత ఇం|దియములను వశము 
నందుంచుకొని, దేనియందున్ను ఆన క్రి లేనివాడై అన్ని ఇం| దియములచేత 
కర్మయోగమును ఆచరించునో అతడే టోష్టడు. 
సంబంధము : 
కృష్టా 1 నివ నన్ను 'ఘోరకర్మలు చయుమని  ఎరకుతు చాసిలో [పవెశ 
పెట్టుచున్నావు ? అని అర్జునుడు అడిగియుండెను. దానికి ఉత్తరము భగవంతుడు 
పెపెన కర్మలు విడుచువారైన మిథ్యాచారులను నిందించి, కర్మ యోగిని 
(పశంసించి, ఇప్పుడు అర్జునుని కర్మ చేయుమని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు. 


నియతం కురు కర్మత్వం కర్మజ్యాయో హ్యకర్మణః | 
శరీరయా |(తాఒపి చతేన (పసిద్యేదకర్మణః Il రీ 
గ క గో 


1. ఇక్కడ “క ర్మేం్యదియాణి” అను పదమునకు పారిభాషికార్థములేదు, 
కనుక శబ్ద. స్పర్శ, రూప, రన, గంధాడి విషయములను (గహించు 
కోత, చర్మ, చక్షుస్‌, జిహ్వ, _ఘాణ, వాక్కు, పాణి, పాయు 
పాద, ఉపస్థలు అను పది యి౦దియములు బా హ్యేం్యదియములనబడును. 
ఎందుకనగా ఇవి బాహ్యకర్మలు చేయును. భగవద్గీతలో ఎక్కడ గూడ 
[శో తాది పంచేం, చీియములకు “జ్ఞానేంద్రియ” పదము చెప్పబడ లేదు, 
ఇదిగాక ఇక్కడ కర్మేంద్రియములకు అర్థము వాక్కు. మొదలైన ఐదు 
ఇ౦్యదియములు అని అంగీకరించబడుట చేత శోత, నే తారులైన 
ఇ౦|దియములను నిగహించు విషయము మిగిలియుండుట చేత మిథ్యా 
చారి కార్యము పూరికాదు, వాగాదులైన ఇం|దియములను నిగహించి 
[కో తాదులెన ఇం 'దియముల చేత అతడేమి చేయునని గూడ ఇక్కడ 
తెలుపుట ఆవశ్యకము, 

2. ఇక్కడ 'నవిశిష్యలే' అను పరము యొక్క అభ్మిపాయమేమనగా కర్మ 
యోగి పూర్వపు మిధ్యాచారికం టి (శేష్టుడుగా తెలుపవలనిన అవసరము 
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అర్జునా! నీవు శాస్త్ర విహితమెన కరవ్య కర్మ చేయుము. ఎందుకనగా 
కర్మ చేయకుండుట కంట కర్మ చేయుట _*ేష్టము. 1 కర్మ చేయకుండుట 
చేత నీ శరీర నిర్వాహము (దినకృత్యాదులు) గూడ సిద్ధించదు. 


సంబంధము : 


శాస్త్ర విహితములైన యజ్ఞ, దాన, తపస్సులు మొదలెన శుభ కర్మలు 
గూడ సంసార బంధ  హేతుపులుగా చెప్పబడెను. ఇట్లుండగా కర్మ చేయ 
కుండుటకం టె కర్మ చేయుట ఎట్లు (శేష్టమగును ? అను జిజ్ఞాస కలుగు 
చున్నది. దానికి సమాధానము భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు. 


యజ్ఞారాత్‌ కర్మణో౬ఒన్యత లోకోఒయం కర్మబంధనః | 
తదర్థం కర్మ కౌంతేయ! ము క్రసంగః సమాచర ॥ 9 





లేదు. అని ఎందుకనగా పూర్వ శ్లోకమునందు చెప్పబడిన మిథ్యాచారి 
ఆసుర సంపదగల దంభాచారముగలవాడు. అతనిక౦టేగూడ సకామ 
భావముతో కాస్త్రవిహితకర్మలుచెయు మను ష్యుడుగూడ చాల్మళీమ్టుడు. 
దైవనంపదగల కర్మయోగి మిథ్యాచారికం టె _శేష్టుడని చెప్పుట ఒక చేశ్య 
కంటె పతివ్రత (శమ రాలు అని చెప్పుటనలె కర్మయోగిని సుతించుట 
యయినది కనుక ఇక్కడ నవిశిష్యతే అని చెప్పుటచేత కర్మయోగి 
సర్వ శేష్టుడని చెప్పి అతని ప్రశంస చేయబడినదని చెప్పుటయే మంచిది. 


1. ఇట్టు చెప్పుటచేత భగవంతుని మతములో కర్మచేయుటకంటే చేయ 
కుండుట బ్రోష్టమని అర్జునుడు తలచియుండుటచేత ఆతని | భాంతిని 
భగవంతుడు నిరాకరించెనని తెలియుచున్నది. ఇందలి అభిపాయమే 
మనగా క ర్రవ్యకర్మ- చేయటచేత మనుష్యుని యంతఃకరణము పరిశుద్ధ 
మగును. కర్తవ్యకర్మలు విడుచుటచేత అతడు పాపమునుపొందును. 
నిద, సోమరితనము, .వీమరుపాటు . వీనిలో చిక్కుకొని అధోగతి 
పొందును, (గీత-14-16) కనుక కర్మ చేయకుండుటకం౦ టె కర్మ చేయుట 
శేష్టము, 


క్షే 'వేదవ్యానకృ్ళత మహాభారతము 


అర్జునా! యజ్ఞాదుల కారణముగా చేయబడు కర్మలు దప్ప ఇతర 
కర్మలు చేయటయందు తత్పరులెన మను ష్యులు మాత్రమే కర్మ బంధనములలో 
చిక్కుకొ నెదరు. కాబట్టి అర్జునా! నీవు ఆస క్రి రహితుడ వై యజ్ఞాదుల నిమిత్తము 
గానే క ర్తవ్య కర్మలు పరిపూర్ణముగా చేయము. 


సంబంధము : 


పూర్వ శ్లోకమున ౦దు భగవంతుడు "యజ్ఞాదుల నిమిత్తమై కర్మ చేయు 
మనుష్యులు కర్మ బంధనములలో చిక్కుకొనరు అసి చెప్పియుండెను. కనుక 
యజ్ఞమనగా నేమి ? అది ఎందుకు చేయవలెను ? దాని కొరకు కర్మ చేయు 
మనుష్యులు ఎట్లు బద్భలుకారు ? అను జిజ్ఞాస కలుగును. కాబట్టి యీ విషయము 
లను వివరించి తెలియనట్లు చెప్పుటకొరకు |బహ్మ దేవుడు చెప్పిన మాటలను 
పమాణములుగా చెప్పుచు భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు. 


నహ యజ్ఞాః (వేజాః సృృష్ట్వా పురోవాచ |వ్రజావతిః | 

అనేన (వసవిష్యధ్వ మేష వో౬ స్ట్వష్ట కామధుక్‌ ॥ 10: 

అర్జునా! (ప్రజాపతియైన (బ్రహ్మ దేవుడు కల్పాది యందు యజ్ఞములతో 
పొటు పజలను నృజించి “మీరు ఈ యజ్ఞము చేత వృద్ధి పొందుడు. ఈ 
యజ్ఞము మీరు కోరినీ భోగములనిచ్చును.” ఆని వారితో చెప్పెను. 


“దేవాన్‌ భావయతా౬నేన తే దేవా భావయంతువః ! 
వరస్పరం భావయంతః (శ్రేయః పరమవావ్ఫ్యథ॥ ti 


(ప్రజలారా! మీరీ యజ్ఞము చేత దేవతలను ఉన్నతికి తెండు. ఆ దేవతలు 








1. మనుష్యులందరికిన్ని వర్ష, ఆశ్రమ, స్వభావ, పరిస్థితుల 'ఛేదముచేత 
వేర్వేరెన దానము, తపస్సు, ప్రాణాయామము, ఇందద్రియని[గహము, 
అధ్యయనము, అధ్యాపనము, |పజాపాలనము, యుద్ధము, కృషి, (వ్యవ 
సాయము) వాణిజ్యము, 'సేవ-ఈ మొదలైన కర్తవ్య కర్మలచేత సిద్ధించు 
న్వధర్మములుకలవు. అవియే యజ్ఞములనబడును. 
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స్పరవ 
మీరీ | 
పొంద 
(బ్రహ 


చేయ! 


మిమ్ము ఉన్నతికి తెత్తురుగాక. ఈ విధముగా మిరు పరస్పరము నిఃస్వార్డ 
భావముతో ఉన్నతులను చేసికొనుచు పరమ (శయస్స్నును వెందగలరు. 1 


“ఇషహ్టైన్‌ భోగాన్‌ హి వో దేవా దాన్యంతే యజ్ఞభావితాః 
తైర్గతా న (పదాయైభ్యో యో భుంక్తే సేన ఏవ నః 12 


యజ్ఞముచేత పెంపొందించబడిన దేవతలు మీరు అడుగకుండనే మీకు 
కోరిన కోరికలనిచ్చు చుండెదరు. ఇట్లు ఆదేవతలచేత ఇవ్వబడిన సుఖభోగము 
లను ఏ పురుషుడు వారికి ఈయక అనుభవించునో అతడు చోరుడు సుమా! 


1. ఇట్లు చెప్పుటచే బ్రహ్మ దేవుడు “ఈ విధముగా మీమీ స్వార్థము విడిచి పర 
స్పరము ఉన్నతులను చేసికొనుటకొరకు మీ క ర్రవ్యపాలనము చేయుటచేత 
మీరీ ,పాపంచికోన్నతి తోపాటు పరమ కల్యాణరూపమైన మోక్షమునుగూడ 
పొందగలరు” అసు భావమును తెలిపెను. ఇందలి అభి పాయమేమనగా 
బ్రహ్మ దేవుడు దేవతలకు “మసుష్యులు మీకు సేవలు, పూజలు, యజ్ఞాదులు 
చేయకున్నను మీకు మీ క ర్రవ్యమని తలచి మనుష్యులకు ఉన్నతి కలిగిం 
పుడు" అని ఆజ్ఞయి చ్చెను. మనుష్యులకుగూ డా “దేవతల ఉన్నతికొరకు, 
పుష్టికొరకున్ను మీరు స్వార్థమువిడిచి సేవలు, పూజలు, యజ్ఞారు 
వైన కర్మలు చేయడు” అని ఆజ్ఞయిచ్చెసు. ఇంతయేకాక “తదితరము 
లెన కర్మలు చేయుడు” అని ఆజ్జయిచ్చిను. ఇంతయేకాక “తదితరు లెన 
బుషి; పితృ; మనుష్య, పవ, పక్షి, కీటక, పతంగాదులకుగూడ నిఃస్వార్థ 
భావముతో స్వధర్మ పాలనముచేత సుఖము కలిగింపుడు"అని ఆదేశించెను. 


2. దేవతలు సృష్ట్యాదినుండి మనుష్యులకు సుఖమునిచ్చుటకు, వారి అవనరము 
లను తీర్చుటకొరకు పశు, పక్షి, ఓషధి, వృక్ష, తృణాదులతోపాటు 
అన్నింటి ఫోషణముగూడ చేయుచున్నారు. అన్న, జల, పుష్ప, ఫల, ధాతు 
మొద లెన మానవోపయోగి సమస్త వస్తువులను మనుష్యులకిచ్చుచున్నారు. 
ప్ర మనుష్యులు డేవతల బుణము తీర్పక న్యాయోచిత మెన వారీ 
వస్తువును వారికి ఇవ్యకుండ వారిచ్చిన అన్నా దివసువులను ఉపయోగించెడరో' 
వారు దొంగలు, 


150 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


“యజ్ఞశిష్టాశినః! సంతో ముచ్యంతే సర్వకిల్సి షః ] 

భుంజతే తే త్యఘం పాపా యేవచంత్యాత్మకారణాత్‌ 1" 18 

యజ్ఞమునుండి మిగిలిన అన్నము తిను రోష పురుషులు అన్ని పాపముల 
నుండి విముకులగుదురు. ఏ షాపిస్టులు తమ శరీర పోషణము కొరకే అన్నము 
వండెదరో వారు పాపమునే భుజించెదరు. 
నంబంధము ; 

యజ్ఞము చేయనియెడల ఏమి హానికలుగును? అను _పశ్నమునకు సృష్టి 
చక్రమును సురక్షితముగా నుంచుటకొరకు యజ్ఞము అవశ్యకమని ఇక్కడ 
భగవంతుడు |పతిపాదించుచున్నాడు. 





i. 


ర 


ష్టికార్యము నృక్రమముగా నడచుటకు సృష్టింపబడిన జీవులకు మంచి 
పోషణము కొరకున్ను, ఐదు తరిగతుల పాణులకున్ను పరస్పర సంబం 
ము కలదు, దేవతలు, బుషులు, పితరులు, మనుష్యులు; ఇతర | పాణులు. 
ఐదింటి సహకారముచేతనే అన్నిటి పోషణము జరుగును. దేవతలు 
(పపంచమంతటికి ఇష్టములైన భోగములిచ్చెదరు. మహర్షులు అందరికి 
జ్ఞానమునిచ్చెదరు. పితరులు సంతతిని పోషించెదరు. వారి హితము కోరె 
దరు, మనుష్యులు కర్మలద్వారా అందరి సేవచేసెదరు. వారు పశు, పక్షి, 
వృషాదులకు నుఖసాధనములుగా తమను అర్చించెదరు. ఈ యైదుగురిలో 
మనుష్యునకు యోగ్యత, అధికారము, సావననంవ త్రి ఉండుటచేత అతని 
పైన అందరిపోషణ బాధ్యత ఉండును. దీనిచేతనే మనుష్యుడు కర్మలద్వారా 
అందరి సేవచేయును. ఈ పంచమహా యజ్ఞములే పపంచ సేవా రూపము 
లైన శాస్త్రీయ సత్క_ర్మ ములనబడును. ఈ దృష్టి చేతనే మనుష్యుడు సంపా 
దించినదానిలో ఈ యందరికి భాగమున్నదని తలచుట అతని కరవ్య 
మగును. ఎందుకనగా మనుష్యుడు అందరి సహాయ, నహయోగములచేత నే 
సంపాదించితినును. అందుచేతనే యజ్ఞము చేసినతరువాత మిగిలిన అన్నము-- 
అనగా ఈ యందరికి వారి వారికి చెందదగిన భాగమునిచ్చి, మిగిలిన. 
అన్నము తినువానిని కాస్త్రకారులు “అమృతాళి' (అమృతము తినువాడు) 
అని _పశంసించెదరు. 


{x 


$s 
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“అన్నాద్‌ భవంతి భూతాని పర్ప న్యాదన్న సంభవః | 
యజ్ఞాద్‌ భపతి పర్జన్యో యజ్ఞః కర్మ సముదృువః” 14 


“కర్మ [బహ్మోద్భవం విద్ది (బహ్మాత్షర సము పన్‌ 
తస్మాత్‌ సర్యగతం [బహ్మ నిత్యం యజ్ఞ (సతిష్టితమ్‌॥” 15 
అర్జునా! సమ స్మపాణులు అన్నమునుండి పుట్టును. అన్నము వర్ష మునుండి 
పుట్టును. వర్షము యజ్ఞము చెత కురియును. యజ్ఞము కాస్తో కకర్మలచేత ఉత్పన్న 
మగును. కర్మలు వేదమునుండి వేదములు అవినాశియెన పరమాత్మనుండి 
ఉత్పన్నములైనవని సివు తెలిసికొనుము, దీనిచేత సర్వవ్యాపి, పరముడు, 
అక రుడునెన పరమాత్మ సర్వదా యజ్ఞమునందే [ప (పతిష్టితుడై యున్నాడని నిరూ 


పింప బడినది 


“ఏవం (పవ ర్తితం చక్రం నానువ ర్రయతీ హ యఖ; | 
అఘాయు రిం[దియాఒరామో మోఘం పార్థః సజీవతి॥” 16 


హరా! ఏ బరుషుడీ లోకమునందు ఇట్లు పరంపరగా వచ్చుచుచున్న సృష్టి 
చక్రమునకు! అనుకూలంగా వ్యవహరించడో అనగా తన కర్తవ్యమును నెర్‌ 
వేర్చడో అతడు ఇ౦దియములచేత సుఖభోగములను అనుభవించు పాపాత్ము 
డైన పురుమడె వ్యర్థము గా జీవించును, 


“యస్వాత్మరతి రేవ స్యాత్‌ అత్మతృపషశ్చ మానవః 
ఆత్మ నేవ చ సంతుష్టః తస్యకార్యం న విద్య తే॥” 17 


కాని ఏ మనుష్యుడు ఆత్మయందే రమించుచు, ఆత్మయండే తృప్తుడగుచు 
అత్మయందే సంతుష్పుడగునో అతడు చేయవలసిన క ర్రవ్యమెమియు నుండదు. 





ls మను ష్యుడుచేయు శాస్రో౦క కర్మలచేత యజ్ఞము సిద్దించును. యజ్ఞము చేత 
వర్షము, వర్షము చేత అన్నము, అన్నముచేత "ప్రాణులు ఉత్పన్న ములగును. 
మరల ఆ (పాణులలోనే యొక డైన మనుష్యునిచేత చేయబడిన కర్మలచేత 
యజ్ఞము, యజ్ఞముచేత వర్షముఆగును. ఈ విధముగా ఈ స సృష్టి, పరంపర 
ఎల్లప్పటికిన్ని చకమువలె తిరుగుచు వచ్చుచున్నది? 


182 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“నైవ తన్యకృతే నార్లో నాకృతే నేహ కళ్చన | 
న చాస్య సర్రు భూతేషు కళ్ళి దర్గవ్యపా | శ్రయః॥" 18 


ఎందుకనగా అర్జునా! ఆ మహాపురుషునకు ఈ [పపంమునంరు కర్మలు 
చేయటచేత ఏలాటి 1పయోజనముఉండదు. కర్మలు అతడు చేయకుండుటచేత 
గూడ య సమస్త, పాణ ఎలయందు గూడ ఆతనికి కొంచము 
గ స్వార్ద సంబంధము ఉండదు. 


ఎందుకనగా మనుష్యునికొర కు విధింపబడిన క ర్రవ్యము 
మేమనగా కేవలుడు, ఏకుడు, పరముడు, కల్యాణస్మరూపుడు నెనే వరమాత్ముని 
సౌందుబయే యూన. అందుచేతనే క పరిపూర్ణముగా అట్టి యుద్దేశము కలవాడు 
చేయవలసినడెమియడ. మిగిలియుండడదు. అతని కర్తవ్యము సహా టీ చెంది 


యుందురు. 


ఎ అన్ని 0టి యుద్దేశ 


సంబంధము :_ 
జ్‌ 
పస. కలుగడో, అంతవఃకు అతనికి సరరపాలనము చేయుట. అనగా, 


} 
౮ 
వర్జాశ్రమములననుసరెంచి, శాస్త్రోక్త కర్మల అనుష్టానము నిఃస్యార్గభావములో 


థి 
శు అవశ్య కర్తవ్య మగును. పరమాత్స ను పొందిన పురుషునకు, 
వవిధమెన క్ష రవ్వ "ము లేకున్నను, అతని మనస్సుచేత, యములచేతను 


లోకనం[గహార్దవై (ప్రారబ్దము ననుసరించి కర్మలు చేయవలసియుండును .”అవి 
యంతవర కు జగద ంతుడు ఆనేక హేతువులను చూపించి నిరూపించెను. ఇప్పుడు 
పైన చెప్పబడీన 'వర్ణనమును చూపుచు, భగవ ంతుడు అర్జునునకు ఆనాస క భావము 


చేత క ర్మ కర్మ చ చేయుము ని యా దేశించుచున్నా డు. 


“తస్మాదస క్రః సతతం కార్యం కర్మ సమాచర। 
అనకో హ్యాచరన్‌ కర్మ వపరమాప్పోతి పూరుషః ॥ 19 





1. పెన చెప్పబడిన విశషణములతో గూడిన మహాపరుషుడ పరమాత్ముని 


పొందినవాడు కాబట్టియే యతని క ర్రవ్యములన్నియా ముగిసీనఏి. ఆతడు 
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ఇందుచేత అర్జునా 1 నీవు నిరంతరము ఆస కిరహితుడ వె సర్వదా కర్తవ్య 
కర్మను నిష్టతో చేయుచుండుము. ఎందుకనగా, అన క్రిరహితుడె కర్మ చేయు 
మనుష్యుడు పరమాత్మను పొందగలడు. 


“కర్మణైవ హొ సంసిద్ధెమాస్థితా జనకాదయ? | 
లోకసం[గహ మేవాపి సంపశ్యన్‌ కర్తుమర్హసి || 90 


అర్జునా ! జనక మహారా జాదిజ్ఞానులుగూడ, ఆన కిరహిత కర్మ చేతనే పరమ 
సిద్ధిని పౌందియు౦డిరి.! అందుచేత లోకసం[గహమును చూచుచుండియైనను సీవ్వ 
కర్మ చేయుటకే అర్హుడవు. అనగా కర్మ చేయుటయే నీకు తగినది అని భావము. 


1. జనకమహారాజువలె మమకారము _ ఆసక్తి. కామన విడిచి కేవలము పర 
మాత్మ ప్రా ప్రికొరకే కర్మలు చేయ “అశ్వపతి-ఇజ్వాకు- ప్రహ్లాద -అంబ 
రీషాదులు ఎందరుగడిచిపోయిరో, ఆ (పధాన మహాపురుమలందరు ఆస క్రి 
రహిత కర్మలచేత నే పరమసిద్దిని పొందిరి. అ ప్రై; అనేక మహాపురుషులు 
నేటిదాక, మమకార _-ఆసక్రి - కామనలు విడిచి కర్మ యోగము ద్వారా 
పరమాత్మను పొందిరి. ఇదియేమి కొ తవిషయము కాదు. కనుక ఇది 
వరమాత్మను పొందుటకు, న్వతం(తము _ నిశ్చితము నైన మార్గము. 
ఇందులో ఏవిధమెన సందేహముగూడ లేదు, 


ఇదిగాక, కర్మ లద్వారా అంతఃకరణము పరిశుద్దమైన వారికి, పరమాత్మ 
కృపచేత త త్త్వజ్ఞానము తనంతట లభించును. [గీత 4-88] కర్మయోగ 
యుక్తుడై న వానికి తత్‌ష్షణమే పరమాత్మ పాప్తి కలుగును. [గీత ర-0] 
ఈ మాటచేతగూడ, కర్మయోగమునకు అనాదిత్వము సిద్ధించినది. 


2. నమన ప్రాణుల పోషణ రక్షణములు చేయుట మనుష్యుని బాధ్యతయగును. 
కనుక తన వర్గ- ఆశ్ర మ_న్వభావ. పరిస్థితుల ననుసరించి, క రవ్యకర్మలు 
పూర్తిగా నాచరించి యితరులను తన ఆచరణముద్వారా, దుర్గుణ దురా 
చారములను౦డి తొలగించి స్వధర్మ మునందే యుంచుట. లోక నం|గహ 
మనబడనః. 


కనుక తమ. శేయస్సుగోడు మనుష్యులు, పరమ (శేయస్ఫ్యరూ వమన 


184 వేదవ్యాసకృత మహాభార తము 


సంబంధము :_ 
పూర్వళ్లోకమునందు భగవంతుడు అర్హునునకు, లోకసం[గహము వెపు 
చూచుచు, కర్మలుచేయుట ఉచితమని తెలిపెను. దానిపైన, కర్మ చేయటచేత 


ఎటువంటి లోకసం! గహము కలుగునను జిజ్ఞాన కలుగును. అందుచేత, ఆవిషయ 
మును వివరించి ఆలుపుటకొరకు చ గవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు : 


యద్‌ యదాచరతి గోష్షః తత్‌ తదేవేతరో జనః। 
న యత్‌ (పమాణం కురుతే లోక నదనువ ర్తతే॥ 21 
అర్జునా ! (శేష్టపురుషుడు ఏ యే విధముగా కర్మలను ఆచరించునో, ఇత 


రులుగూడ అ'పే ఆచరించెదరు. అతడు దేనిని ప్రమాణముగా పెట్టుకొనునో! 
మనుష్యులందరు దానిననునరించియే వ్యవహరించెదరు. 


కన ము పార్టాస్తి క ర్రవ్యం |తిషులో కేషు కించన! 

నానవా ప్పమవా ప్రవ్యం పర్త ఏవ చ కర్మణి॥” 22 

అర్జునా! నాకు ఈ మూడులోకములందు క ర్రవ్యమేమియులేదు. చేను 
పొందదగిన వసువుగూడ ఏదియు హౌందినదిలేదు. ఐనను, నేను కర్మ చేయుచునే 
యున్నాను చూడుము 

యది హ్యహం న ప ర్రేయం జాతు కర్మణ్యతందితః ! 

మదు వర్మానువ ర్తంతే మనుష్యాః పార్ధ! సర్వశః ॥ 28 





పరమేశ్వరుని పొందుటకు ఆనకి రహితులై కర్మలు చేయుట ఉచితము. 
ఇది సిద్ధమైన విషయమే. ఇదిగాక లోక నం గహముకొరకు గూడ, మను 


మ్యడు కర్మ చేయచుండుట ఉచితము. కర్మత్యాగము ఏవిధముగగూడ 
ఉచితముగాదు., 


i. (శేష్టపురుషుడు, తాను ఆచరించి, యితరులకు బోధించి, యేమాట 
(పా మాణిక మని నిరూపించునో_ అనగా, లోకుల అంత;కరణమునందు, 
ఈ కర్మ ఈ మనుష్యుడు, ఇట్లు చేయవలెనని? విశ్వానము కలిగించునో, 
అతని ననుసరించియే, సాధారణ జనుతుగూవ వ్యవహశితఅవసౌగెదరు. 
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“ఎందుకనగా, పార్థా! ఒక వేళ నేనుకర్మలు జా|గత్తతో చేయనియెడల 


గోప్ప హాని కలుగును. ఎందుకనగా మనుష్యులు అన్ని విధముల నా మార్గమునే 
అనుసరించెదరు.! 


“ఉత్సీదేయురి మే లోకాన కుర్యాం కర్మ చేదహమ్‌। 


సంకరస్య చ కర్రా స్యాముపహ న్యామిమాః (పజాః॥ 94 


అందుచేత అర్జునా ! నేనొక వేళ; కర్మ చేయనియెడల, మనుష్యులందరు 


కర్మ _భష్టులెపోయెదరు. నేను సాంకర్యము చేసినవాడనగుదును. ఈ సర్వ పజ 
లను నశింపజేసిన వాడనగుదును.? 





. చాలమందియెతేనో, నేను గొప్ప శకి మంతుదను, (శీష్టుడను అని తలచె 


దరు. అనేకులు నన్ను మర్యాదా పురుషోత్తముడని కూడ తలచెదరు. 
అందుచేత ఏ కర్మ నేను, ఏవిధముగా చేసెదనో, యితరులుగూడ నేను 
చూచుచుండ గనే ఆ కర్మ అరే చేసెదరు. అనగా నన్ను అనుకరించెదరు. 
ఇట్టి పరిస్థితిలో ఇత శ నేను కర్త్వప్య కర్మలను నిర్ణమ్యము చేసినయెడల 
ఆ కర్మలను జాగత్తతో, వీధిపూర్విక ముగా, చేయని యెడలను, లోక 
ములుగూడ ఆ విధముగనే చేయుటకు ఆరంభించి. స్వార్గమును, పర 
మార్గమును, రెంటిని పోగొట్టు- కొనెదరు. కనుకనే లోకులకు కర్మలు 
చేయు పద్దతిని నేర్పుటకు, నేను సమస్త కర్మలు, న్వయముగా కడు జా[గ 
తతో విధిపూర్వకముగా చేయుచుందును. ఎప్పడుగూడ, ఎక్కడగూడ,. 
కొంచెముగూడ అజ్మాగత, చేయను 


. లోకులు కరవ్యములనుండి _గ్రష్టులె, వాడిలో సర్యవిధ సాంకర్యము 


వ్యాపించినప్పుడు, మనుష్యులు సుఖభోగాసకులె టు స్వార్థ సాధవమునందడే 
(గుడ్డిగా మెలగుచు వేర్వేరు సాధనములచేత ఒండొరులను నశింపజేయు 
టకు పూనుకొనెదరు. అతికు[దములు ప కణికములునైన సుఖభోగముల 
కొరకు, ఇతరులను నకింపజేయుటకు కొంచెముగూడ వెనుకాడరు. ఈ 
విధముగా లోకమునందు అత్యాచారము "పెరిగిపోయిన తరువాత దానిలో 
పాది, దైవికమైన విపత్తులుగూడి [కొత్త్మకొతగా, సంభవించుచుండును. 


156 వేదవ్యాసకృత మహా భారతము 
“సకాః కర్మణ్యవిద్వాంసో యథా కుర్వంతి భారత ! 
కుర్యాద్‌ విద్వాం స్తథాఒన కశ్చి కీర్షురోోనం[గహమ్‌॥ 25 
అ క ఇయ 
అందుచేత భారతా [కర్మ యందాన క్రిగల అజ్ఞానుడు ఎట్టు కర్మ చేయునో 


ఆన కి లేని విద్వాంసుడుగూడ, లోకనం|గహము చేయగోరువాడె ఆ విధము 
గనే కర్మ చేయవలెను.] 





వానివలన సమస 'పాణులకు ఆహారపానియములు, జీవన నిర్వాహము 
నకు, సౌకర్యములు తరచుగా నశించుచుండును, నలు వైపులు-మహామారి- 
అనావృష్టి - జల్బపశయము _ కరవు _ అగ్నికాలడము - భూకంపము 
ఉల్కలు (కొరవులు) ఆకాశమునుండి పడుట_ మొదలెన ఉత్సాతములు 
కలుగుటకు ఆరంధించుక వపీనిచేత సమస్త పజలకు వినాశము సంభ 
వించును. కనుక భగవంతుడు, నేను సమన్త పజలను నశింపజేయువాడ 
నయ్యెదను. అను వాక్యముచేత “నేనొక వేళ శాస్త్ర విహితములైన కరవ్య 
కర్మలను విడిచినయెడల పెన చెవ్పబడిన విధముగా లోకులను హద్దు 
మీరినవారినిగా చేసి సమస (పజానాశము చేయటకు కారణమయ్యెదను, 
అను భావమును తెలిపెను, 


1. స్వాభావిక స్నేహము అసక్తి _భ విష్యతులో వానివలన సుఖము లభించు 
నాళ ఉండుటచేత తల్లి తనపుతుని, హృద యపూర్యకానకి -ఉత్సాహము- 
తత్పరత్వము- వీనితో లా లించుచు పాలించుచున్నట్లు, ఇతరు లెవ్యరుగూడ 
చేయరు. ఆ విధముగనే యే మనుష్యుని కర్మలలో, తత్కర్మ పాహ్తము 
లగు సుఖములలోను ఆనకి కలుగునో, ఆ కర్మలు విధించు శాస్త్రము 
అందు, ఎవనికి విశ్వానముండునో, అతడేవిధముగా హృదయపూర్వక 
శ్రద్దలతో, తత్పరత తోను, కాస్రోక్ష కర్మలనువిధిపూర్యక ముగా, సాంగో 
పాంగముగా ముగించునో, ఆ విధముగా కాస్త్రములయందు శ్రద్ధ, కాస్త 
విహిత కర్మలయందు [వవృతి లేనివారు చేయరు. కనుకనే యిక్కడ 
యథా! తథా! అను పదములు [ప్రయోగించి భగవంతుడు, ఆహంకార_ 
మమకార. ఆసక్తి _- కామనలు పూర్తిగా లేకుండినప్పటికిన్ని, జ్ఞానులైన 
మహాత్ములు, కేవలము లోక సం; గహముకొరకు, కర్మాసక్తులెన మను 
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న బుద్ధిభేదం జనయెదజ్ఞానాం కర్మసంగినామ్‌ | 
జోషయేత్‌ నర్వకర్మాణి విద్వాన్‌ యుక్తః సమాచరన్‌॥ 26 


అర్జునా ! పరమాత్మ స్వరూపమునం౦దు సిర ముగానున్న జ్ఞాను లైన పరు 
షులు, శాస్ర్రవిహితకర్మ లయందు ఆసక్తి గల అజ్ఞానుల బుద్ధిలో బాంతిని అనగా, 
కర్మలయందు అద్ద కలిగించగూడదు. జ. తానుగూడ శా స్త్రవిహిత ము లైన 
సమస్తకర్మలను (శ్రద్ధతో బాగుగా చేయుచు, వారిచేతగూడ చేయించుచుండ 
వలెను.! 





ష్యులవలెనే, శా స్త్రవిహితకర్మలు విధివూర్వకముగా, సాంగపాంగోముగా 
అనుష్టించవశెనను భావమును తెలుపుచున్నాడు. 


ls మనుష్యునకు నిషా మకర్మను తత్స్యజ్ఞాన మును ఉపదేశించున పుడు, జ్ఞాన, 
వంతుడు, ఆ మనుష్యుని ఆచార వ్యవహార ములయందు ఈ యువదేశము 
చేత, అతని అంతఃకరణమున౦రు, కర్తవ్య కర్మలయెడలగాని, కాసార9 
దుల యెడలగాని, యేవిధమైన అశ్రద్ధగాని, సంశ యముగాని, ఉత్పన్న ము 
కాకుండవలెనను దృష్టి పూర్తిగా నుంచుకొనవలెను. ఎందుకనగా వారు 
శాస్త్ర విహిత కర్మలను (శద్ధతో, సకామభావముతో చేయు అనుష్టానమును 
గూడ జ్ఞానము చేతగాని, నిష్కామ భావముపేరు చేతగాని విడిచెదరు. 
అట్టు పరిత్యాగము చేయుటచేత వారు ఉన్నతికి బదులు (పకృతము ఉన్న 
న్థితిసుండిగూడ పతనము చెందెదరు. కనుకనే భగవంతుడు చెప్పినమాట 
కిక్కడ అజ్ఞానులకు తత్త్వజ్ఞానోపరేశము చేయగూడ దనిగాని, నిష్కామ 
భావ తత్త్వమును వారికి వివరించగూడదని కాని ఆయన భావముకాదు, 
ఆయన భావమేమనగా అజ్ఞానుల మనస్సులందు, తత్వజ్ఞాన పా పికొరకు 
గాని, తత్త్వజ్ఞానము కలిగిన పిదపగాని కర్మ అనవసరమను భావము 
గూడ కలిగించగూడదు అని. ఇంతియేకాక ఫలేచ్చ లేనప్పడు కర్మ 
చేయవలసిన అవసరము మా|త్రమేమున్నదను భావముగూడ అజ్ఞానుల 
మసస్సులో కలిగించగూడదు, ఫలానకి పూర్వక మైన నకామ భావము 
చేత కర్మచేసి. స్వర్గ మునకు సోవుటయే. చాల గొప్ప పురుషార్థము. దీనిని 
మించి మనుష్యునకు మరియొక క రవ్యమేదిగూడ లేనే లేదను (భాంతితో 
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(పకృతేః కియమాణాని గుణాః కర్మాణి సర్యశః। 
అహంకార ప ్ట కరాఒహమితి మన్యతే Il 27 


“అర్జునా ! వాసవముళొ సమస్త కర్మలు- అన్ని విధములుగా , (పకృతి 
గుణములచేతనే చేయబడును. అయినను, అంతఃకరణము అహంకారము చేత 
మోహము చెందియున్న అజ్ఞాని నేను చేసెదను” అని తలచును.! 


తత్వ్వవిత్‌ తు మహాబాహో గుణకర్మవిభాగయోః | 
గుణా గుణేషు వర్శంత ఇతి మత్వా న్‌ సజ్జతే Il 98 


“కాని మహబాహూ! గుణవిభాగ- కర్మవిభాగముల తత్త్వము నెరిగిన జ్ఞాన 
యోగి అన్ని గుణములు, గుణములందే ఉన్నవి.” అని తలచి వానియందు ఆసన క్రి 
గలవాడు కాడు సుమా 12 


అజ్ఞాని యుండునట్టుగూడ జ్ఞాని యుపదేశించగూడదు. జ్ఞాని చేయవలసిన 
పని యేమనగా, తన ఆచరణముచేత, ఉపదేశముచేతను, అజ్ఞానియొక 
అంతఃకరణము నుండి ఆసకి, కామన మొదలెన భావములను తొల 
గించుచు, అతడు పూర్వమువలెనే శ్రద్ధతో కర్మలు చేయటయందు అత 


నిని వవేశ పెట్టవలెను. ఇదియే యిక్కడ భగవంతుని యభ్శిపాయము. 
అని తెలియవలెను. 


1; నాసవములో ఆత్మకు కర్మలతో సంబంధము లేకున్నను, ఆజ్ఞానియెన 
మనుష్యుడు ముప్పదిమూడు తత్యముల సముదాయముతో ఆత్మా భిమాన ము 
ఉంచి వానిద్వారా చేయబడు కర్మలతో తాను నంబంధము కలుగచేసికొని 
ఆ కర్మలకు తానే కరనని తలచును :. అనగా “నేను నిశ్చయించు 
చున్నాను. నేను సంకల్పించుచున్నాను. నేను వినుచున్నాను. చూచు 

చున్నాను. తినుచున్నాను. (తాగుచున్నాను. నిదించుచున్నాను. నడచు 


చున్నాను. ఈ మొదలైన విధముగా (ప్రతియొక కర్మగూడ తానే చేసి 
నట్టు తలచును, 


ws నత్వ-ర జస్‌ - తమస్‌ అను మూడు గుణముల స్వరూపమైన మాయవలన 
గలిగిన వృథివి. జల. అగ్ని వాయువు. ఆకాశము లనెడు పంచమహాభూత 
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(పకృతేర్షుణ సమ్మూఢాః సజ్జంతే గుణకర్మసు । 
తానకృత్స్నవిదో మందాన్‌ కృత్స్ననిన్న విచాలయేత్‌ ॥ 29 


అర్జునా ! ప్రకృతియొక్క_ గుణములచేత మిక్కిలి మోహము చెందిన 
మనుష్యుడు, గుణములందు కర్మలందున్ను ఆసకి గలవాడై యుండును. సమ్మగ 
ముగా తెలిసికొనజూలక మందబుద్దులెన ఆయ జ్ఞానులను, అన్నియు తెలిసిన 
జ్ఞానవంతుడు చలింపజేయగూడదు.! 


సంబంధము :- 


అర్జునుని ప్రార్థనను అనుసరించి, భగవంతుడు, అతనికొక నిశ్చితమెన 

_్రయస్కర సాధనమును తెలుపునుద్దేశములో, నాలుగవళ్లోక మునుండి యింత 

వరకు, మనుష్యు డెట్టి పరిసితిలో నెనను, తనవర - ఆ శ్రమ స్వభావ పరిసితులకు 
లట థి ఈ ణు థి 





ములు, మనస్సు-బుద్ధి- అహంకార ము అను మూడు తత్వములు చర్మము. 
నే (తములు=-కర్ణములు-జిహ్వ-నాసిక -అను పంచజ్ఞా నేందియములు, వాక్లు- 
హస్తములు పాదములు -గుదస్టానము- మూత్రస్తానము అను పంచక ర్మేంద్రియ 
ములు, శబ్బ-స్పర్శ_రూప-ర స-.గంధములు” అనెడు జ్ఞాసర్మదియ విషయ 
ములు ఐదున్ను ఈ యన్నింటి సముదాయమునకు “గుణవిభాగము” అని 
పీరు. వీనియొక పరస్పర కర్మ నముదాయమునకు “కర్మ విభాగము" అని 
పేరు. ఈ గుణవిభాగ- కర్మవిభాగములతో ఏమా[తము సంబంధము 
ఆత్మకు లేదని, ఆత్మవేరనియు, అది నిర్హిపమనియు తెలిసికొనుటయే 
యాగుణకర్మల తత్వజ్ఞాన మగును. 


1. కర్మలయందు ఆనక్తులైయున్న కామ మనుష్యులకు కర్మాధికారము 
కలదు గాబట్టి, వారికి కర్మలు మిక్కిలి శ్రమపడి సాధించదగినవి. కర్మ 
లలో ఉపయోగమేమున్నది. ఈ (పపంచమంతయు మిథ్య (అసత్యము) 
కర్మలు బంధమునకు కారణములు అని ఉపదేశించి, వారిని శాస్త్రవిహిత 
కర్మ నుండి తొలగించుటకాని, లేక వారిలో కర్మలయందు శ్‌ ద్ధ- 
ఇష్టము తగ్గించుటగాని చేయుట ఉచిత మెన వనిగాదు. ఎందుకనగా అట్టు 
చేయుటచేత వారికి పతనము సంభవించవచ్చును. 
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తగినట్టుగా శా స్త్రవిహితకర్మలు చేయుచునే యలడవలెను. అని నిరూపించెను, 
ఈ విషయమును వివరించి నిరూపించుటకు పూర్వళ్లోకములరిదు భగవంతుడు 
_శమముగా ఈ [కింది విషయములను చెప్పెను :- 


1 


££ 


fe ఈలి 


10. 


ih 


i 


18. 


కర్మలు చేయకుండ నైష్కుర్మ్య సిద్ధియనెడు కర్మ నిష్ట లభించదు. 


[A-8.4] 


. కర్మలను విడిచినంత మ్మాతముచేత జాననిష సిడించదు. [A-8.4£] 
దో లి a 
| మనుష్యుడొక ఇణముగూడ కర్మలు చేయకయుండజాలడు. [గింలిం5్‌] 


, బాహ్యముగా కర్మత్యాగముచేసి, మనస్సులో విషయచింతన చేయుట 


. మనస్సును ఇం్యదియములను వశమునందుంచుకొని, నిష్కామభావముతో 


కర్మలు చేయువాడు (వుడు. (గీరి?) 
కర్మలు చేయకుండుటకం౦ టె, కర్మలు చేయట శ్రేష్టము. [ గీరి. 6] 
కర్మలు చేయకున్నయెడల శరీర నిర్వహణముగూడ సాగదు. [గీ-లీ_5] 


. యజ్ఞములకొరకు చేయబడు కర్మలు బంధన హేతువులుకావు, తద్వివరీత 


ముగాన విముకికి కారణమగును. [A-8.9] 


. కర్మలు చేయుటకు (పజాపతి యాజ్ఞయిచ్చెను. నిస్వార్థ భావముతో (బ్రహ్మ 
దేవుని యాజ్ఞను పాలించుటచేత శ్రేయస్సు కలుగును. [A-10-11] 


కర్తవ్యపాలనము చేయకుండ సుఖభోగములను అనుభవించువాడు చోరుడు. 

[A-8-12] 
కర్తవ్యములు నెరవేర్చి యజ్ఞశేషము తిని, శరీర నిర్యాహము చేసికొను 
వాడు నర్యపావ విముక్తుడగును. | గీ-లీ-18 ] 


యజ్ఞాదుల చేయక శరీర హపోషణమునకు మ్మాతమే అన్నము వండుకొ ను 
వాడు పాపీష్టుడగును, (గీ-లీ- 18] 


క ర్త్వవ్యకర్మల త్యాగముద్వారా సృష్టిచ కమునందు దాధగలిగించు మను 
ష్యుని జీవితము వ్యర్భమై, అది పావమయమగును [A-8_167 


శ్రీమద్భగవద్దీతావర్యము {tt 


14, 


19. 


18. జ్ఞాని 


19, 


20. 


అనాసక్త భావముతో కర్మలు చేయుటచేత పరమాత్మ (పాపి కలుగును. 
[A-8- 19] 


పూర్వాకాలమునందు జనకాదులుగూడ కర్మలద్వారాయే, సిద్ధిని పొంది 
యుండిరి [గీ-శీ-20] 


(ోేస్షుడెన మహాపురుషుని ఇతర య. అనుకరించెదరు, కాబట్టి 
| శషులెన మహాపురుషులు కర్మలు చేయవలెను [A-8-217 


. భగవంతుడు చేయవలసిన కర్త వ్య కర్మ లేవియు లేవు. అయినను ఆయన 


స ప శ ఎడు, 


జ్ఞానవంతుడు శాస్త్ర విహితకర్మలను విడిచి కాసి, లేక కర్మత్యాగమును 

గూర్చి ఉపదేశించికాని, యేవిధముగనైసను లోకుల కర్పవ్యకర్మలనుండి 

విముఖులను చేయగూడదు. కాని, తాను స్వయముగా కర్మలుచేసి, యిత 

రులచెత కర్మలు చేయించుచుండవ లెను. [A 8-26 | 

జ్ఞానియెనవాడు ఇతరులకు, విహితకర్మలు పూర్తిగా విడిచుటకు ఉపదేశించి 

కర్మాసక్తులెన మనుష్యులను కర్మ లనుండి చలింపసజేయగూడదు. 
[A.8-29 |] 


ఈ విధముగా కర్మల ఆవశ్యకతను (పతిపారించి, భగవంతుడిప్పుడు, 


అర్జునునకు 'రెండవళ్లోకమునందు చేయబడిన (పార్దన ననుసరించి యతనికి పరమ 
(శేయస్సు పొందుటకు నర్వ శేష్టము- అనన్యము, “నిశ్చితమునైన సాధనమును 
తెలుపుచు, యుద్ధము చేయుటకు ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు :. 


మయి సర్వాణి కర్మాణి సంన్యస్యాఒధ్యాత్మచేతసా | 
నిరాశర్నిర్మమో భూత్వా యుధ్యన్వ విగతజ్వరః 1 80 


అరునా ! అంతర్యామి ! పరమాత్మయునైన నాయందు లగ్నమైన మనస్సు 
జ తి an మజా 


చేత సమస సకర్మలను నాయందు అర్పించి, యేయాశలు లేకుండ మమకార- 
సంతాపములు లేనివాడ వె యుద్ధము చేయుము 


11) 


ళు. 
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యే మే మతమిదం నిత్యమనుతిష్షంతి మానవా?! 
శద్దావంతో౬ఒనసూయంతొ ముచ్యంతే తేఒపి కర్మభిః ॥ 931 


అర్జునా! యేమనుష్యులెతి, దోషదృష్టి లేకుండ (శద్ధగలవారై సర్వదా, నా 
యో మతము ననుసరించుదురో వారుగూడ సమస కర్మ బంధమునుండి విముకు 
లగుదురు. 


యే త్వేతదభ్య సూయంతో నాను తిష్టంతి ఎ య మతమ్‌ | 
సర్వజ్ఞానవి మూఢాంస్తాన్‌ విర్దినష్టాన చేతనః ॥ 32 


కాని అర్జునా ! యే మనుష్యులు నాపై దోషారోపము చేయుచు, నాయా 
పపకి re పనన 
1. సర్వాంతర్యామియైన పర మేశ్వరుని గుణ-పభావ-న్వరూపములను తెలిసి 
కొని, ఆయన'పెన విశ్వాసముంచి, నిరంతరము ఆయనను చింతించుచు 
మనస్సులో “భగవంతుడు సర్వశకి మంతుడు, సర్వాధారుడు, సర్వవ్యాపి, 
సర్వజ్ఞుడు, సర్వేశ్వరుడు అందరికి పొందదగినవాడు, పరమగతియైనవాడు 
పరమహితమును గోరువాడు, పరమ|పియుడు, పరమమి తుడు, పరమ 
దయాశుడు.” అని తలచి యెవడు తమ మనస్సు, ఇ౦ [డియములతో 
గూడిన శరీరము, శారీరిక కర్మలు, || ; పపంచమునందలి సమస్త, పదార్థము 
లున్ను ఆ భగవంతుని వే యని తెలిసికొని, ఆ యన్నింటియందు, మమ 
కారము-ఆసక్తి-పూర్తిగా విడిచి “నాకు వమిచేయుటకుగూడ శక్తి లేదు, 
భగవంతుడే సర్వవిధ శకి ని (పసాదించి నాచేత, తన యిచ్చానుసార ముగా 
నా యోగ్యత ననుసరించి, సమస్త కార్యములు చేయించుచున్నాడు. నేను 
కేవలము నిమిత మా తుడనే" అని తెలిసికొని, తను పూర్తిగా భగవంతు 
నకు అధీసుడనని తలచి, భగవదాజ్ఞానుసారము, ఆయనకొరకే ఆయన 
[పేరణ చేతనే, ఆయన చేయించిన విధముగా సమస్త కర్మలను బొమ్మ 
వలె చేయుచు, ఆకర్మలతోగాని , లేక కర్మఫలములతోగాని యేవిధమెన 
నంబంధమగూడ మనస్సుతో 'పెట్టుకొనకుండ అంతయు భగవంతునిడే 


యని తలచుటయే- “అధ్యాత్మ చిత ముతో సర్వకర్మలు కగంందునీయురిను 
నమర్పించుట" యగునని వారు తెలిసికొనవలెను. 


మతము ననుసరించుచు నడవరో, అట్టి మూర్థులు నీవు సమస్త జ్ఞాన మోహితులు- 
నష్టులు ఐనారని తలచుము, 


సంబంధము :- 


పూర్వళ్ళోకమునందు-భగవన్మతానుసారము నడవనివాడు నమ్షుడగును, 
ఆని చెప్పబడెను. దీనిపైన, ఒక వేళ, ఎవడైన, భగవన్మతానుసారముగా కర్మలు 
చేయక, పట్టుదలతో మొండిగా పూర్తిగా కర్మత్యాగముచేసినయెడల, హానియేమి? 
అను జిజ్ఞాస కలుగును. దానికి సమాధానముగా భాగవంతుడిట్టనుచున్నాడు. 


“సదృశం చేష్టతే స్వస్యాః (పకృళతేః జ్ఞానవానపి 
(పకృృతిం యాంతి భూతాని స్మిగహ; కిం కరిష్యతిః॥ 33 


“అర్హునా! _పాణులందరు (కృతిని చేరుదురు. అనగా తమ స్వభావము 
నకు లోబడి కర్మ చేయుదురు.1 జ్ఞానవంతుడుగూడ తన న్వభావముననుసరించియే, 
కర్మ చేయుననగా ఇందులో మొండిపట్టు ఏమున్నది? 


సంబంధము :._ 


ఈ విధముగా అందరు కర్మలు (_పకృతిననునరించి చేయవలసియుండగా, 
మనుష్యులు కర్మబంధములనుండి విముక్తి కలుగుటకు ఏమి చేయవలెను? 
ఈ జిజ్ఞాస పెన భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు: _ 

1. దీనిచేత “స్వాభావికముగానే, సమస్త నదుల జల ప్రవాహము నము[దమఃు 
వెపు పోవుచుండగా, ఆ పవాహమును వట్టుదలతో ఎట్లుఆవుట సాధ్యము 
కాదో, ఆవిధముగానే, సమ స్తప్రాణులు, తమ తమ (పకృ్ళతికి అధీనులై 
(పకృతి [(పవాహములోపడి, (పకృతివై పే పోవుచున్నారు. అందుచేత 
వమనుష్యుడుగూడ పట్టుబట్టి పూర్తిగా కర్మత్యాగము చేయజాలడు” అను 
భావము తెలుపబడెను. జాను, నదీ _పవాహమును, ఒక వెపునుండి మరి 
యొక వైపునకు మరలింప గలుగునళ్లు, మనుష్యుడు తన ఉద్దేశమును 
మార్చుకొని తన (పవాహరూపమైన నడకను మార్చగలడు. అనగా రాగ, 

_ ద్వేషములనువిడిచి, తాను చేయు కర్మలను పరమాత్మ (పాప్తికి సహాయ 
కములనుగా చేయజాలును. 
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“ఇంద్రియ స్పేందియ స్యార్టే రాగ. ద్వేషౌ వ్యవస్థితౌ | 
తయోర్న వశమాగచ్చేత్‌ తొ హ్యన్య వరివంథినౌ॥"” 84 


“అర్జునా! (పతియొక ఇ౦దియము యొక్క అర్థము (విషయము నందున్న 
రాగ-ర్వేషములు దాగియుండును మనుష్యుడు రాగ.ద్వేష వశుడు కాకూడదు. 
ఎందుకనగా, ఆ రెండే అతని _శేయోమార్గమునందు విఘ్నములు! చేయునటు 
వంటి మహా శ తువులుగా భాషించుము, 
సంబంధము : 

ఇక్కడ అర్జునుని మనస్సులో “నేను యుద్ధరూపమైన ఘోరమైన కర్మ 
చేయకుండ, థిఇువృత్తితో నా జీవితమును గడుపుకొనచు శాంతిమయ కర్మలు 
చేయుచున్నయెడల సహజముగనే నేను రాగడ్వేషమ లనుండి విమకుడనగుదను. 
ఇట్లుండగా "కృష్టా ! నీవునన్ను యుద్ధముచేయమని ఎందుకు ఆజ్ఞాపించుచున్నావు?” 
అను భావము కలుగవచ్చును, దానికి బదులుగా భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు:-- 





1. ఏవిధముగ, నొకబాటసారి, తాను బోవలసిన స్థానమునకు బోవుచుండగా, 
తోవలో, విఘ్నకారులైన చోరులుకలిసి, మితులవలె బాటసారితో 
వ్యవహరించి, యతనితోడుగానున్న బండినడుపువానితోకలిసి. వారి 
ద్వారా, ఆబాటసారి వివేకశ కిలో (భాంతి కలిగింపజేసి, అతనికి అసత్య 
సుఖములందు ఆశకల్పించి, చోరులు తమ మాటలలో బాటసారిని ఇరి 
కించి, అతనిని అతని గంతవ్యస్థానమువైపు పోకుండజేసి, దానికి విపరీత 
మైన అడ వి మార్గము పట్టించి, అతని సర్వన్వమును అపహరించి. ఆతనిని 
లో తెనగుంతలో పడ వేయుదురో, ఆ విధముగనే ఈ రాగద్వేషములుకూడ, 
(శేయస్కర మార్గమునందు బోవుచున్న సాధకునితో కలిసికొని, అతని 
యెడల మైతిచూపి, యతని మనస్నుయ౦దు జ ఇం|దియములయందున్ను 
(పవేశించి, యతని వివేకళశ క్రిని నశింపజేసి, యతనికి పాపంచిన భోగ 
విషయములయందు సుఖాశను కల్పించి, |పలోభపరచి, పాపములను 
ఆచరించుటయందు అతనికి (పవృ తికలిగించును. దీనిచేత ఆ సాధకుని 
సాధనక్రమము నశించును. పాపాచరణముల ఫలముగా తనడు ఘోర 


నరకములందు పడి, భయంకర దుఃఖములను అనుభవించువాడుగా- 
కావలసివచ్చును. | 
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“శేయాన్‌ స్పధర్శ్మో విగుణః పరధర్మాత్‌ న్వనుష్టితాత్‌ । 
స్వధ ర్మే నిధనం శేయః వరధర్మో భయా వహః॥"” లీస్‌ 
“అర్జునా! బాగుగా ఆచరించబడిన ఇతర ధర్మముకంటెగూడ, గుణహీన 


మైనను, తన ధర్మమే మిక్కిలి ఉత్తమమైనది.! తన ధర్మమునందుఉండి, మర 
ణించుటగూడ శేయసన్మ_రము.? ఇతరులధర్మము భయంకరమని తెలిసికొనుము,” 


సంబంధము :_ 
“మనుష్మునకు, స్వధర్మ పాలనమునందే (శేయస్సు కలుగును. పరధర్మ 





1. వైళ్య -క్మతియాదులకం టి [బాహ్మణులకు అహింసాది సద్గుణములు విశే 
షముగా కలవు. గృహస్టునికం టి నన్యాసా శ్రమము తీసికొన్న వానికి 
ధర్యములలో సద్గుణ ముల ఆధిక్యముక లదు. ఈ విధముగా శూ దులకన్న 
ఎవైశ్య-క క్రియులు చేయుపనులలో నధికగుణములుగలవు. అందుచేత, 
ఈ విషయమునందు తెలిసికొనవలసిన భావమేమనగా-ఏకర్మలు గుణ 
యుక ములో, వేటి అనుష్టానముగూడ పరి పూర్ణముగ చేయబడియుండెనో, 
కాని, అవి అనుష్టానము చేయువారికి విహిత కర్మలుకావో, అవి ఇతరు 
లకే విహితకర్మలో, అటువంటి ఇతర కర్మలకన్నను గుణరహితమైన 
స్వధర్మముతే మిక్కిలి ఉత్తమములని భావించవలెను. చూచుటకు కురూ 
పుడుగా, గుణహీనుడిగా నున్నప్పటికినీ పతిని సేవించుట ఏవిధముగా 
భార కు (శేయస్కర మో, ఆ విధముగనే, చూచుటకు నద్గుణహీనము 
లెనప్పటికిని, అనుష్టాన మునందు కర్మాంగములలో విగుణత్వము యున్న 
ప్పటికిస, ఎవరికి ఏ కర్మలు శాస్త్రవిహితములో, అవియే వారికి శేయ 
స్కరములు. ఇట్లుండగా, ఎ స్వధర్మము సర్వ సద్గుణ సంపన్న మో, 
వ స్వధర్మము సాంగోపాంగముగా అనుష్టి ంచబడునో, అట్టి సర్వ సద్గుణ 
సంపన్నమైన న్వధర్మముల అనుష్టాన విషయములో చెప్పవలసిన" 
దేమున్నది? 

2. “వవిధములైన ఆపదలు వచ్చిపడినను, మనుష్యులు న్యధర్మ మును విడువ 


రాదు. ఆట్టి న్వధర్మాచరణముచేత వారికి మరణము నంభవించినప్పటికిన్ని, 
అట్టి మరణముగూడ శేయస్సు కలిగించునదిగానే భావించవలెను. 
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ములను సేవించుట, నిషద్ధకర్మములను ఆచరించుట, ఈ రెంటిలోనూ అన్ని 
విధములుగ హానికలుగును. ఈ విషయమును పరిపూర్ణ ముగ తెలిసికొనిన తరువాత 
గూడ, మనుష్యుడు తన ఇచ్చకు, చింతనమునకు, ధర్మమునకునున్న విరుద్దమైన 
 పాపాచరణమునందు ఏకారణముచేత (పవృ తి గలవాడగును?' ఈ విషయమును 
తెలుసుకొను యిచ్చతో నర్జునుడు ఇట్లనుచున్నాడు:... 


అరున ఉవాచ ; 
బె 


“అధ క్రీన (పయుకోఒజయం పాపంచరతి పూరుషః । 
అనిచ్చన్నపి కా నియో జితః॥ 26 


అర్జునుడిట్ల నెను:- 

“కృష్టా! అ'పైనయెడల, ఈ మనుష్యుడు, తాను ఇష్టపడకున్నప్పటిన్ని, 
బఐలాత్కార ముగా _వవేశ పెట్టబడిన వానివలె, ఎవరి _పేరణచేత పాపములను 
ఆచరించును?” 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 


“కామఎష |(క్రోధఎష రజోగుణ సముద్భవః । 
మహాశనో మహాపాప్మా విద్దేనమిహ వైరిణమ్‌॥” 37 
భగవంతుడిట్ల నెను: 
“అర్జునా! రజోగుణముచేత ఉత్పన్న మైన యీ కామమే (కోధముసుమా! 
యి కామము చాలా తినునట్టిది. అనగా, ఎన్ని సుఖములనుభ వించినప్పకిన్ని 


కామము తృప్తిచెందదు. ఇది మహాపాపి. ఈ విషయమునందు కామమే మహా 
శతువని నీవు తెలిసికొనుము. 


ts మనుష్యులు తాము కోరకుండనే, పాపములందు వారిని వియోగించునవి. 
వారి (ప్రార బ్ధములు (పూర్వజన్మ కర్మములు) గాని, లేక యీశ్వరుడు 
గాని కారు. ఈ కామమే మనుష్యులకు వివిధములైన సుఖభోగములంధు 
ఆన క్రి కలిగించి, బలాత్కారముగా వారిని పాపములలో' పడదోయును. 
కాబట్టి కామమే మహాపాపియని భావించవలెను. 
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నంబంధ ము:-_ 


“ఈ కామము మనుష్యునకు ఏ విధముగా పాపములందు [పవృ త్రి కలిగిం 


చును? అని జిజ్ఞాసమిక్కడ కలుగును కాబట్టి దీసి సమాధానము తరువాత మూడు 
శోకములలో భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


“ధూ మెనాఒ[పియతే వహ్నిః యథాఒ౬దర్శ్మోమలేనచ । 
యథోల్చేనాఒవృతో గర్భఃతథా తేనేద మావృతమ్‌॥” 88 


“అర్జునా! యేవిధముగా, ధూమముచేత అగ్ని, మురికిచేత (దుమ్ము చేత) 


అద్దము, ఉల్ఫ ము (మావి) చేత గర్భమున్ను కవృబడియుండునో, ఆ విధముగనే 
కామముచేత జ్ఞానము కప్పబడియుండును .”1 


1, 





ఇట్లు చెప్పుటచేత, “ఈ కామమే “మురికి-వికేపము (చలనము) ఆచ్చా 
దనము' ఆను మూడదోషములుగా పరిణమించి, మనుష్యుల జ్ఞానమును 
ఆచ్చాదించియుండు" నని తెలుపబడినది. ఇక్కడ, ధూమస్టానమునందు 
“విషే వము" ఉన్నరని తలచవలెను. ఏవిధముగా పొగ చంచలమైయుండి 
గూడ అగ్నిని కప్పుచుండునో, ఆ విధముగనే విషేపము చంచలముగా 
నుండియు జ్ఞానమును కప్పికొనియుండును, ఎందుకనగా, ఏకాగత. 
లేకుండ, అంతఃకర ణమునందు జ్ఞానళ కి [పకాశింపజాలదు. అది అజిగి 
యుండును. మురికిస్థానములో “మలము అను దోషమును తెలిసికొన 
పలెను, ఏవిధముగ అద్దమునందు మురికి _ దుమ్ము వ్యాపేంచుటచేత, 
ఆ దర్పణమునందు (పతిబింబము కనబడదో, ఆవిదముగనే, పాపాచరణ 
ముల చేత అంతఃకరణము మిక్కిలి మలినమైనప్పుడు, దానియందు 
వస్తువుగాని, లేక, క ర్రవ్యముయొక్క యధార్దస్వరూపముగాని, పతిభా 
సింపదు. అందుచేత, మనుష్యులు దాని యధార్థ వివేచనము చేయజాలరు. 
ఈవిధముగనే, ఉల్బము (మావి) స్థానములో “ఆపరణము'" ఉండునని 
ఎరగవలెను. ఏవిధముగనే మావిచేత గర ము పూరిగా కప్పబడియుండునో, 
ఆవిధముగనే ఆవరణముచేత జ్ఞానము పూర్తిగా ఆచ్చాదింపబడియు ండును . 
ఎవని అంతఃకరణము ఆజ్ఞాన ముచేత మోహముచెందియుండునో, ఆ మను 
ష్యుడు, నిద _ సోమరితనము మొదలైన సుఖములలో చిక్కుకొని, 


“ఆవృతం జ్ఞాన మేతేన జ్ఞానినో! నిత్యవెరిణా | 
కామరూ పేఐణ కౌంతేయ దుష్పూరేణీన లేన చ ॥ 89 
అర్జునా! అగ్నివలె, ఎప్పుడుగూడ, ఎన్ని అనుజవించినను తృ ప్తి చెంద 
కుండనుండు ఈ కామమే, జ్ఞానవంతులకు నిత్య శ్యతువు. ఈ కామముచేతనే 
నునుషుంలకు జానము కపఇబడియు౦డును,. 
ఫ్రీ ళా ల 
ఇం|దియాణి మనో బుద్దిర స్యాధిష్టానముచ్యతే 
ఏతెర్షిమోహయ త్యేష జాన మావృత్య దేహినమ్‌ ॥ 40 
౬. ఆః 
అర్జునా “ఇ౦| దియములు - మనస్సు- బుద్ధి యివన్నియు కామమునకు 
నివానస్టానములని చెప్పబడుచున్నవి. కావున మనోబుర్దీం దియముల చెతి నే, 
జ్ఞానమును ఆచ్చాదించి జీవాత్యుని మోహమునందు పడ వేయుచున్నది.* 
ఖా 6 
రాం mr య్‌ న 
తస్మాత్‌ త్వమిందియ క్యాదౌ ని ఏమ్య భరతర్షభ t 
పాప్మానం (సజహి హ్యేనం జాన. విజాన నాశనమ్‌ ॥ &1{ 
ఆ ణో 


అందుచేత, అర్జునా! నీవు మొదట, ఇం|దియములను వశమునందుంచు 





యేవిధ మెన విచారము-చింతనము వివేచనమున్ను లేకుండపోయి, అతనికి 
వివేచించుటయండదే _పవృత్తి కలుగక యుండును, 


త్న 


. ఇచ్చట “జ్ఞాని” అను శబ్దము యథార్గజ్ఞాన (పాపి కొరకు సాధనము 
చేయు వివేకము గల సాధకులని యర్థము. ఈ కామమనే శ|తుపు 
ఆాసారకుల యంతఃకరణమునంరు వివేక. వైరాగ్య నిష్కామ భావము 
లను స్థిరముగా నుండనీయదు. వారి సాధనకు బాధ కలిగించును కనుక 
ఇది జ్ఞానులకు సదా వెరి యగును, 


క! 


2. ఈ కామము మనుష్యుని బుద్ది మనస్సు ఇందియములందు [పవేశించి 
ఆతని వివెకళ క్తిని నష్టపరుచును. సుఖ భోగములను చూపి ఆతనిని 
పాప (ప్రవృత్తుని చేయును, దానిచేత మనష్యుడు అధఃపతనము చెందును. 
కనుక ఫీ ఘముగనే అతడు జాగరూకుడు కావలెను. 
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కొని, ఈ జ్ఞాన = విజ్ఞానము లను నశింపజేయు మహాపాపియెన కామమును 
బలాత్కారముగ తప్పక చంపుము, 


ఇం దియాణీ పరాణత్యాహుః ఇం దియేభ్యః పరం మనః । 
మనసస్తు పరా బుద్దిః యో బుద్దేః పరతస్తు నః ॥ 49, 


అర్జునా! ఇం|దియములు ఈ స్టూల శరీరముకం౦ం టప పరములు= అనగా, 
(శేష్టములు, బలముగలవి, సూక్ష్ముములునని పెద్దలు చెప్పెదరు, ఈ యింది 
యముఅకంటే పరము మనస్సు, మనస్సుకంయే కూడ, పరమైనది బుద్ధి, బుద్ది 
కంటే పర మెన దేదియో, అదియే అత్మ 2 అని భావింపుము. 


ఏవం బుద్దేః పరం బుద్ద్వా సం స్తభ్యాత్మానే మాత్మనా । 
జహి శ|తుం మహాబాహో! కామరూపం దురాసదమ్‌ ॥ 48 


1. భగవంతుని నిర్గుణ-_ నిరాకార తత్తృముయొక్క (పభాప మాహాత్మ్య 
రహన్యయు క్ర మెన యథార్థ జ్ఞానమునకు “జ్ఞానము” అనియు, సగుణ_ 
నిరాకార దివ్య సాకార” తత్వము యొక్క లీలా రహస్య గుణ మహాత్మ 
(ప్రభావములు గల జ్ఞానమునకు “విజ్ఞానము” అని చెప్పెదరు. ఈ జ్ఞాన 
విజ్ఞానములను యథార్థ ముగ ఫౌందుటకు మనస్సునందుగలుగు అకాంక్షను 
ఈ మహాకామ శతువు తన మోహశ కిద్వారా నిరంతరము అణిచి వేయు 
చుండును. అనగా అయాకాంక్ష్షయొక్క_ జాగృతి వలన కలిగిన జాన 
విజ్ఞాన సాధనములంగు బాధ కలిగించుచుండును. ఈ కారణముచేతశే 
జ్ఞాన విజ్ఞాన ములు [పకటితములు కావు కాబట్టి కామము జ్ఞాన విజ్ఞానలను 
నశింపజేయునది అని తెలుపబడెను. 


2, ఆత్మ అన్ని టికీ ఆధారము. కారణము. (పకాశక ము. _పేరక మేకాక, 
యది, సూక్ముము- వ్యాపకము- _శేష్టము- బలము గలది. నిత్య చేత 
నము గలది యగుటచేత ఆత్మ అత్యంత పరము అని చెప్పబడినది. 

తి, ఆత్మకు, శరీరేండియ మనోబుద్ధి జీవులు అని అర్హములుకలవు. వానిలో 


మొట్ట మొదట ఇంద్రియములను వశపరచుట కొరకు, నలుబదియొకటవ 
శోకమునంఠు చెప్పబడినది. శరీరము ఇం దియాంతర్గమని కూడ చెప్ప 


170 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అర్జునా! యీ విధముగా, బుద్ధికంటే పరము- అనగా- సూక్మము- 
బలముగలది మిక్కిలి (శేష్టమెనది ఆత్మయని తెలిసికొని, బుద్దిచేత మనస్సును 
వశమునందుంచుకొని, 1 నీవు ఈ కామమనెడు దుర్భయ శతువును చంపి 
చేయుము. 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే థీష్మ వర్వణి శ్రీమదృ్భగవదితావర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్దితా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగశా స్త 
శ్రీకృష్ణార్షున సంవాదే కర్మయోగో నామ 
తృతీయోధ్యాయః లి 
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బడెను. జీవాత్మయైతే. స్వయముగా మనస్సును తన శరీరములోకి తెచ్చు 
కొనువాడు. ఇప్పడు మిగిలినవి మనస్సు- బుద్ధి రెండే, బుద్ది మనస్సు 
కన్న బలము గలదని చెప్పబడెను. కనుక బుద్దిచేత మనస్సును వశ 
పరచుకొనవచ్చును. ఆ కారణము చేతనే యచ్చట “ఆత్మా నం” అను 
శబమునకు “మనస్సు” అని, “ఆత్మనా” అను శబమునకు “బుది"” అని 

(a చి న్‌ 
అర్థము చెప్పబడినది. 


1, భగవంతుడు గీతలోని ఆరవ అధ్యాయములో మనస్సును వశపరచు 
కొనుటకు- అభ్యాస- వైరాగ్యములు రెండు ఉపాయములు అని చెప్పెను. 
(గీ-6-8). పతియొక యిందియముల విషయములో మనుష్యునకు 
రాగ- ద్వేషములు స్వాభావికముగ నుండును. విషయములలో నింది 
యములకు సంబంధము కలుగునపుడు, ఎప్పుడెప్పుడు రాగద్వేషముల 
యవసరము వచ్చునో అప్పుడప్పుడంతయు, మికి,-లి జా(గతతో, బుద్ధి 
చేత విచారణ చేయుచు, రాగద్వేషముల వశములో చిక్కకుండునట్టు 
[ప్రయత్నము చేయుచుండినయెడల, మెల్లమెల్లగా రాగద్వేషములు తగ్గి 
పోవుచుండును. ఇచ్చట బుద్దిచేత విచారణ సలిపి, ఇందియములచేత 
ననుభవించబడు సుఖభోగములందు దుఃఖమును, దోషములను మాటి 
మాటికి మనస్సునకు చూపించుచు, మనస్సునకు, సుఖ భోగములందు 
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శీ మహాభారతమునందు ఫీష్మపర్వాంతర్లత మైన శీ మదృగవదీతా 
పహ WU గ = es, ఖీ గ 
పర్వమునందు, _ శ్రీమదృగవద్గితోపనిషత్తులో, _బహ్మవిద్యయందు, యోగ 
శాస్త్రములో, శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదమునందు “కర్మ యోగము” అనబడు 
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లే 


అరుచిక లిగించుట “వైరాగ్యము” అనబడును. వ్యవహార కాలమునందు 
స్వార్థ త్యాగ మునకు, ధ్యానసమయమునందు మనస్సును పర మేశ్వత 
చింతయందు లగ్నముచేయుటకు [పయత్నించుచు, మనస్సును సుఖ 
భోగముల (పవృతి నుండి తొలగించి, పరమేశ్వరచింతనము నందు 
మాటి మాటికి _పవేశ పెట్టుట “అభ్యానము” అనబడును, 

ఆత్మయందు అనంతబలమున్నది. ఆది కామమును చంపగలదు. వాస్త 
వములో, ఆ యాత్మబలమును పొందియే యందరున్ను బలవంతులు- 
[కియాశీలురునయ్యెదరు, కాని అది తన మహాబలమును మరచియున్నది. 
(పబలశ క్తి శాలియెన చక్రవర్తి యెట్లు తన అజ్ఞానము చేత తనబలమును 
విస్మరించి, తనకంటే పూర్తిగా బలహీనులు- తు[దులుయెన సేవకులకు 
అధీనుడై వారుచెప్పినట్లు చేయునో, అదేవిధముగ ఆత్మగూడ తాను, 
మనోబుద్దీంద్రియములకు అధీనమని తలచి, కామ (పేరితముులెన 
ఆ మూడింటి కార్యములకు అడ్డు లేక, వాని ఇష్టమువచ్చినట్లు, ఏమియు 
బదులు చెప్పక, మూగ ఉ తరువు నిచ్చుచున్నాడు. దిని చేతనే, ఆ మనో 
బుద్ధీం దియములలో దాగియున్న కామము, జీవాత్మకు విషయులందు 
పలోభము కలిగించి, జీవాత్మను సంసారములో ఇరికించుచుండును. 
కనుకనే, తన స్వరూపమును, శక్తిని గుర్తించి, మనస్సును, బుద్దిని, 
ఇం దియములను వశమునందుంచుకొనవలను. వానిని వశపరచుకొన్న 
తరువాత చివరకు కామము స్వాభావికముగనే చచ్చిపోవును, వాస్త 
వములో, న్నిష్కియమెన ఆత్మ, కామమును చంపుటకు ఈ పద్ధతినే 
అవలంబించవలెను. ఈ కారణముచేతనే, బుద్దిచెత మనస్సును వశము 
నందుంచుకొని కామమును చంపవలెనని నిరూపింపబడినది. 


భగవద్గీత నాలుగవ అధ్యాయము 


(ఖీష్మపర్వము ఓర వ అధ్యాయము) 


'జ్రానకర్మ సన్న్యాసయోగము శ్‌ 
సంబంధము :_ 


భగవద్గీత శీవ అధ్యాయమునందు నాల్గవ శ్లోకమునుండి యిరువది తొమ్మి 
దవ శ్లోకమువరకు భగవంతుడు అనేక విధముల శాస్త్ర. విహితకర్మలను ఆచ 
రించుట ఆవశ్యకమని పతిపాదించి, ముప్పదియవ శ్లోకమునందరు భక్తి _పధాన 
మైన కర్మయోగ విధిచేత మమకార -ఆసక్తి-కామనలను పూరి గా విడిచి భగవ 
దర్భణ బుద్దితో కర్మలు చేయుటకుగాను అర్జునునకు అజ్ఞయిచ్చెను. ఆ తరువాత 
మువ్పదియొక టవ శ్లో'కమునుండి ముప్పదియెదవ శ్లోకమువరకు పె సిద్ధాంతము 
ననుసరించి కర్మలు చేయువారిని (ప్రశంసించి, అట్టు చేయనివారిని నిందించి 
' రాగర్వేషముల వశములో చిక్కుకొనకుమని అర్జునునికి చెప్పుచు స్వధర్మ పాల 
నము చేయుమని గట్టిగా చెప్పెను. తరువాత ముప్పదియాబవ శ్లోక మందు అర్జును 
డడిగిన (పశ్నమునకు ముప్పదియేడవ శ్లోకమునుండి అధ్యాయ సమాప్తి పర్యం 
తము కామము సర్వానర్థ ములకు మూలకారణము అని భగవంతుడు నిరూపించి 
బుద్దిచత ఇం దియములను, మనస్సును వశమునందు ఉంచుకొని కామమును చంప 
వలెనని యాజ్ఞాపించెను. కాని కర్మయోగము యొక్క తత్వము మిక్కిలి దురూ 
హ్యము- గహనము కాబట్టి యప్పుడు భగవంతుడు మరల దానికి సంబంధించిన 
అనేకవిషయములను తెలుపునుద్దేశము చేత ఆ (పకరణమునే ఆరంధించుచు 
మొదటి మూడు ళశోకములలో కర్మయోగముయొక్క పరంపరను గూర్చి తెలిపి 
అనాదియని నిరూపించుచు దానిని (పశంసించుచున్నా డు. 


(శ్రీ భగవాన్‌ ఉవాచ: 
“ఇమం వివస్వతే యోగం [పోక వానహ మవ్యయిం । 
వివస్వాన్‌ మనవే (పాహ మనురిశ్వాక వేఒ|బఏత్‌ | 1 
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భగవంతుడిట్లనెను - 


అద్దునా ! వినాశరహితమైన ఈ యోగమును! నేను సూర్యునకు చెప్పి 
యుంటిని. సూర్యుడు తన పుతుడైన వెవన్వతుడను మనువునకు చెప్పెను. 
మనువు తన పు|తుడన ఇజు(కు మహారాజునకు చెప్పెను. 


“ఏర పరంపరా[ప్రాప మిమం రా జర్హయో విదుః | 
నకాలే నేహ మహతా యోగో నష్టః పరంతప*॥ ల 


పరంతపా + ఈ విధముగా పరంపరగా వచ్చిన ఈ యోగమును మహ 
ర్తులు తెలుసుకొనినారు, కాని ఆ తరువాత ఆ యోగము చాలాకాలముగా భూమండ 
అమునందు లోపించినట్టయ్యెను, 


సఎవాయం ee యోగః పోకః పురాతనః | 

భకో౭సి ఖా చేతిరహన్యం హత దుత్తమమ్‌॥ రి 
1. భగవద్గీత 2వ అధ్యాయమందు ముప్పది తోమ్మిదవ శ్లోకమందు కర్మ 
యోగమును వర్ణించుటకు ఆరంభించెదనని భగవంతుడు (పతిజ్ఞచేసి ఆ 
యధ్యాయము చివరిదాకా కర్మయోగమునే విశేషముగా | వతిపాదించెను. 
'తరువాతకూడా మూడవ అధ్యాయము చివరిదాకా తరచుగా కర్మయోగ 
మున అంగ|పత్యంగ పూర్వకముగా (పతిపాదించెను. ఇదిగాక ఈ 
యోగముయొక్క పరంపరను గూర్చి తెలుపుచు భగవంతుడు నూర్యుడు 
మనువు మొద లైనవారిని పేర్కొ చెను. వారందరు గృహస్థులు, కర్మ 
యోగులు. దీనిచేతకూడా ఇచట యోగం అను పదమునకు కర్మయోగ 

మనియే అర్హమని అంగీకరించుట యుక మని తెలియుచున్నది. 


ED 


* పరమాత్మ పాపి,కి కర్మయోగ . జ్ఞానయోగ _ భకి యోగాదులు యెన్ని 
సాధనములున్నవో యవియన్నియు నిత్యములు. అవి యెప్పుడుకూడా 
ఆభావమును పొందవు. పర మేశ్వరుడు నిత్యుడైన పుడు ఆయనను చేరు 
టకుగాను ఆయనచేతనే నిశ్చయింపబడిన అనాది నియమములు అనిత్య 
ములు కాజాలవు. (పపంచోత్పత్తియైనవ్వు డెల్ల భగవంతుని నియమము 
లన్నియు ఆయనతోనే _పకటితములగును, (పపంచ |పళ యమెనపుడు ఆ: 
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అర్జునా ! నువ్వు నాకు భక్తుడవు, (పియనఖుడవు నగుటచేత అటువంటి 
యాప్పరాతన యోగమును శేడు నీకు చెప్పితిని. యెంయకనగా యిది చాలా మహో 
త్తమ రహస్యము, సుమా! అనగా యిది గుపముగా నుంచదగిన విషయమని 
భావము, 


అర్జున ఉవాచ 

అపరం భవతో జన్మ పరంజన్మ వివస్వతః | 

కథ మేతద్వి జానీయాం తమాదౌ (పో కవానితి 1] & 
అర్షునుడిబ్లనెను : 

కృష్ణా ! నీ జన్మము యిప్పటిది కదా ! సూర్యుని జన్మమైతేనో చాలా 
పురాతనమైనది. అనగా ఈ కల్పాదియందు అది జరిగెను. అట్టుండగా క! 
కర్పాదియందు సూర్యునకీ యోగము చెప్పినావను మాట నేనెట్లు తెలిసికొనగలను 1 





నియమములుకూడా కనపడకుండా పోవును, కాని వాని అభావమే ఎపుడు 

కూడా వుండదు. ఈ విధముగా ఈ కర్మయోగముయొక్క- అనాదిత్వ 
మును నిరూపించుటకు పూర్వశ్లోక మునందు అది వినాశరహితమని చెప్ప 
బడెను, కనుకనే ఈ కోకమునందు ఆ యోగము చాలాకాలముగా నష్ట 
మైనది అని చెప్పబడిన మాటకు చాలాకాలమునుండి ఈ భూలోక మందు 
ఆ యోగముయొక తత్వము తెలుసుకొన (శేష్టపురుషులు లేకపోయినా 
రను అభి పాయము తెలియవలెను. ఈ కారణ ముచేతనే ఆ యోగము 
అ|పకటితముగానున్నదని, దానికి ఈ లోకమునందు తిరోభావము కల్లిన 
దని, దానికి అభావము కలుగలేదనియు తెలుసుకొనవలెనో అది భగ 


_ వంతునివలె అనాదియే. ఆయనతోనే యుగాదిని కనబడుచు పళ యము 
నందు కనబడక యుండును. 


_1. ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు “ఈ యోగము అన్నివిధముల దుఃఖము 
నుండి బంధనములను ౦డియు మనుష్యునకు విముక్తి కలిగించి పరమా 
నంద స్వరూపుడు, పర మెళ్వరుడు ఆయిన నన్ను సులభముగా చేర్చునది 
కాబట్టి అది మిక్కిలి ఉత్తమము రహస్యమునైనది " అని తెలిపెను. ఇదియే 


(శ్రీమదృగవర్గితాపర్వ ము 175 
(శీ భగవాన్‌ ఉవాచ: 


బహూని మే వ్యతీతాని జన్మాని! తవ చార్జున | 
తాన్యహం వేద సర్వాణి న త్వం వెత్ణ పరంతప ॥ ర్రి 


భగవంతుడిట్లనెను వ 


పరంతషా ! నాయొక్క, నీయొక్క_యు జన్మలు. అనేకములు గడచినవి, 
ఆ జన్మలన్నిటిని సి వెజటుగవు. కాని నేనెలటుగుదును. 


సంబంధము :- 


“ఇంతవరకు నాకు అనేక జన్మ ములు గడచినవి* అను భగవంతుని మాటలు 
విసి జన్మము ఏ (పకారము అగును ?నీ జన్మమునకు ఇతరుల జన్మములకు 
భేద మేమి ? అని తెలిసికొనుటకు అర్జునునకు కోరికయుండవచ్చునను విషయము 
భగవంతుడు వివరించుటకు తన జన్మముయొక్క తత్వమును యిట్లు చెప్పు 

న ౧ 
చున్నాడు వం 


కాక భగవంతుడం తాను నూర్యాదులకు ఈ యోగమునువదెశించినట్లు 
తెలిపి ఆ యోగమును నేను నీకు చెప్పియుంటిని, నీవు నాకు భక్తుడవు. 
అని అర్జునునకు చెప్పెను. నేను వకటించిన నా యీశ్వరభావము చాలా 
ర హస్యమను భావముకూడా వున్నది. 


కే ఇక్కడ భగవంతుడు “నేను నీవు యిప్పుడే జన్మించితిమి. దీనికి పూర్వము 
లేకుంటిమి అను విషయములేదు". అని అర్జునునకు తెలుపచూ మనము 
అనాదికాలమునుండి వున్నాము. నిత్యులము అను భావముకూ డా 
తెలిపెను. నేను నిత్యస్వరూపుడునను విషయము స్పష్టమే. ఇంతియే 
కాక నేనింతకు పూర్వమనేక రూపములలో (_పకటితుడ నైతిని కాబట్టి 
ఈ యోగమును నేను తొలుత సూర్యునకు చెప్పితినను మాటకు 
'కల్పాదియందు నేను నారాయణ స్వరూపుడనుగా నున్నపుడు సూర్యునకు 
ఈ యోగమును చెప్పితిని” అనుమాటకు ఇదియే అభి పాయము, 
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అజో౬పి' నన్నవ్యయా౬త్మా భూతానామీశ్వలోపి సన్‌ | 
(పకృతిం స్వామధిష్టయ సంభవామ్యాత్మమాయయా ॥ 6 


“అర్జునా! నేను జన్మరహితుడ నైనను, వినాశరహిత న్య్వరూపుడునై నను, 
సమస్త|పాణములకు ఈశ్వరు.డెనను, నా |పకృతిని అదీనములోనుంచుకొని, 
నా మాయచేత |పకటితుడగుచుందును.”? 


ము అ మం సు దం దానా నారా నాలా 


1. భగవంతుని శకి రూపముల (పకృతి వర్ణనము, గీత తొమ్మిదవ అధ్యా 


యమునందు పదవ ఎనిమిదవ శ్లోకము లయందు చెప్పబడినది, పదునాలు 
గవ అధ్యాయమునందు 'మహ్మద్భహ్మ' యని చెప్పబడిన “మూల|పకృతి'ని 
తెలుపు శబ్దము ఇకుడ “స్యాం ఆను విశేషణముతో గూడిన “పకృతిం 
అను పదముచేత చెప్పబడినది. భగవంతుడు తన యోగళకి చేత, నర్వ 
[ప్రపంచమును ధరించు అసాధాశఇశక్షి చేత, ఆయా వివిధములైన రూవ 
ములు ధరించి. లోకులయెదుట ,పకటితుడగును. దేనియందు ఆయన దాగి 
యుండుటచేత లోకులు ఆయనను గుర్పుపట్టజాలరో, దానిని బోధించు 
శబ్దమునకు ఇక్కడ “ఆత్మమాయయాి అని కలదు. 


2. ఒకవేళ నేను జన్మ - వినాశరహితుడను . వానవములో నాకు 
జన్మముగాని, వినాశనముగాని యెప్పుడుగూడ  కలుగనప్పటికిస్నీ, ఒక 
సామాన్య వ్యకి వలె జన్మించుచు, నశించుచున్నట్లు కనపడుచుందును. 
ఈ విధముగనే సమస్తమైన (పాణులకు ఈశ్వరుడనై నను ఒక సామా 
న్యునివలె కనపడుచుందును. ఇందలి అభిపాయ మమనగా నాయవతార 
తత్త్వమును యెరగనివారు, నేను పుత్స్య-కూర్మ -వరాహ మనుష్యాది 
రూపములలో అవతరించినప్పుడు నేను జన్మించినాననియు, నేను అంత 
ర్లానము చెందినపుడు నేను నశించినాననియు తలచెదరు. నేను ఆయా 
యవతారములలో డివ్యలీలలు చేసినప్పుడు, శేను తమవంటి సాధారణ 
వ్యకినని తలచి, నన్ను తిరస్కరించుచుందురు. (గీ-9-11) “ఇతడు 
సర్వశ కిమంతుడు, సర్వేశ్వరుడు, నిత్య- శుద్ధ _బుద్ధ _ ముక్త స్వభావుడు, 
సాజాతు పరిపూర్ణ్మబహ్మయెన పరమాత్ముడే జగత్క ల్యాణార్త మె యీ' 
రూపములో అవతరించి లీలలు చేయుచున్నాడు ” అని అమాయకులైన 
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నంబంధము : 


ఈ విధముగా భగవంతుని ముఖమునుండి అయన జన్మతత్స ము వినిన 
తరువాత, “నీవు ఏయే సమయములయందు ఏయే కారణములచేత ఈ విధముగా 
అవతారములను ధరించెదవు?'' అని అర్జునునికి జిజ్ఞాస కలుగునని భగవంతుడు, 
రెండో శ్లోకములో తన యవతారముల యావళ్యకతగూర్చి, దాని కారణవటల 
గూర్చి, ఉద్దేశ్యమునుగూర్చి యిట్లు చెప్పుచున్నాడు :- 

యదా యదా హ్‌ ధర్మస్య గ్రానిర్భపతి భారత | 
అర ఆలీ అలో ( 
అభ్యుర్థానమ ధర్మస్య తదాఒఒత్మానం సృజామ్యహమ్‌ ॥ 17 

Mm ను ఇ జో ఇ t 

భారతా |! ధర్మమునకు హాని అధర్మ మునకు వృద్దిక లిగినప్పు డెల్ల 


చేను నా రూపమును రచియించుకొనెదను. అనగా, సాకారరూపములో లోకుల 
యెదుట |పకటితుడగుచుందును.” 


వరిితాణాయ సాధూనాం” వినాశాయ చ దుష్కృతామ్‌ 1 
ధర్మనంస్థాపనార్భాయ సంభవామి యుగే యుగే ॥ సీ 





లోకులు శెలిసికొనజాలరు. ఎందుకనగా ఆ నమయములో నేను తా 
యోగమాయయను తెరలో దాగియుందును. (1-728) 


1. బుషికల్పులు-- ధార్మికులు. యీశ్వరునియందు (పేమ గలవారు. 
సత్సవర్తన గలవారు. నిరపరాధులు- దుర్భలులైన [ప్రాణుల పైన, 
బలవంతులు, దురాచారులునైన మనుష్యులు చేయు అత్యాచార ముల 
(పబలుట, ఆ కారణముచేత లోకులలో సర్గుణములు- స్మృత్పవ ర్తసలు 
అత్యంతము లోపించి, దుర్గుణములు, అత్యాచారములు అధికముగా 
వ్యాపించుటయే ధర్మహాని, 


9. ఏ పురుషులు 'ఆహింసా- నత్య-ఆ స్తేయ- (బహ్మ చర్యాది సామాను 
ధర్మములు అన్నియు, యజ్ఞ-దాన-తపస్‌ - అధ్యయన- అధ్యాపన. 
పూజాపాలినాది న్వస్యవర్గా శమ ధర్మాదులను పూర్తిగా పొలించెదరో, 
ఇతరులకు హితముచేయుట యెవరి న్వభావ మో, యెవరు సద్గుణ సంప 
12) 


A478 వేదవ్యానకృత మహాభార తము 


“అర్జునా ! సాధుపురుషులను ఉద్ధరించుటకు, పాపకర్మలు చేయువారిని! 
నశింప జేయుటకు, ధర్మమును బాగుగా స్టాపించుటకు న్ను? నేను (పతియుగము 
నందున్ను అవతరించుచుందును. '*3 





న్నులో, స్మృత్చవ ర్తనగలవారో, (శర్ధతో (పేమపూర్వకముగా నెవరు 
భగవంతుని 'నామ-రూప. గుణ-|పభావ లీలా'దులను శ్రవణ. కీర్తన. స్మర 
జాదులను చేయు పరమభక్తులో, అట్టివారిని బోధించు శబ్దమిక్క-ర “సాధు” 
అని యెరుగవలెను. 

i. ఎ మనుష్యులు 'నిరపరాధులు.నదాచారులు . భగవద్భకులు' నైన వారి "పె 
అత్యాచారము చేయచుందురో ఎవరు “అనత్య-చౌర్య కపట-వ్యభిచా రాది 
దుర్గుణములు, దురాచారములు గలవారో, ఎవరు వివిధములైన అన్యాయ 
ములుచేసి ధనము సంపాదించెదరో, ఎవరు నా సికులో, భగవంతుని వేద 
శాస్త్రములను విరోధించుట యెవరి న్వభావమెయున్న దో, అట్టి అసుర 
స్వభావముగల దుష్ట పురుషులను దెలుపు శబ్దమిచ్చట “దుష్క్యతాం 'అని 
యున్నది. 


వ స్వయముగా కాస్త్రానుకూలాచరణముచేసి, వివిధ ధర్మముల మహత్త్య 
మును చూపీ, లోకుల హృదయముల నాకర్షించు అసమానపు భావముగల 
వాక్కు-చేత ఉపదేశములు _ ఆదేశములుచేసి, అందరి యంతఃకరణము 
అందు, వేద-కాస్త్ర పరలోక. మహాపురుష -భగవానులమె (శద్దక లిగించుట, 
సద్గుణ _ నృత్పవరనలయందు  విశ్వ్యాసముకలిగించి, లోకులయందు 
ఈయన్ని సద్గుణములను స్థిరత్యముతో, పూరి గాధరింపజేయుట ఈయన్ని 
విషయములు ధర్మస్థాపనలో చేరియున్నవి 


రీ, ఒకవేళ భగవంతుడు అవతార మె త్తకుండ నే అనాయానముగ ఈయన్ని 
పనులు చేయగలిగినప్పటికిన్నీ, చేయుచున్నప్పటికిన్నీ లోకులయందు 
విశషదయచేత ఆయన తన దర్శన-స్పర్శ్గన-భాషణాదులచేత సులభ 
ముగా లోకులనుద్దరించు నదవకాశమిచ్చుచున్నాడు., 
ఆ యవతారములయందు భగవంతుడు ధరించు'రూప గుణ. (ప కావ.నామ. 
మాహ్మాత్మ్యు- దివ్యకర్మ (్రవణ-కీ ర్ల్గన-న్మరణములు' ఇసి లోకులు నహజ 
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జన్మ కర్మ చ మే దివ్యమేవం యో వేత్సి తత్త్వతః | 
త్యకాష దేహం పునర్జన్మ నై నతి మామేతి సీ సోఒర్జున। |] q 


££; 


అర్జునా 1! నా జన్మ, కర్మ రెండున్ను దివ్యములు. అనగా, ఆవి నిర్మఆ 
ములు, అలౌకికములు. ఆని ఏ మనుష్యుడు తత్త్వతః తెలిసికొనునో,! ఆతడు 
శరీరత్యాగము చేసిన తరువాత పునర్జన్మము పొందడు. నన్నే చేరుకొనును. 


నానా నాననా కాన మన కోునననతనుతనుానతుననతనననననాననా 


ముగనే సంసార సముదమును దాటెదరు. ఈ పనులు భగవంతుడు ఆవ 
తరించకుండ జరుగవు. 


i. నర్వశ క్రిమంతుడు _ పరిపూర్ణ బహ్మమునై న వర మేశ్వరుడు వాసవముగ 
జనన మరణములకు అలీశతుడు ఆయన జన్మ జీవులజన్మ యటువంటిడి 
కాదు. ఆయన తన భక్తుల ననుగహించి, తన దివ్యలీలలడ్వారా వారి 
మనస్సు తన వెపు ఆకర్షించుకొనుటకు, దర్శన-స్పర్శ - భాషణాదులదేత 
వారికి సుఖము కలిగించుటకు _పపంచమునందు తన దివ్యకీ రిని వ్యాపింప 
జేసి, దాని, శవణ.కీ ర్తృన-స్మర ణములద్వారా లోకుల పాపములను నశింవ 
జేయుటకు, _పపంచమునందలి పాపాచారులను నశింపజేసి ధర్మస్థాపనము 
జేయుటకున్నూ జన్మధారణమును లీలామా [తముగనే చేయుచుండును. 
'ఆయన జన్మము నిర్ణాోషము, అలౌకికము. జగత్క-ల్యాణముకొరకు 
భగవంతుడిట్టు మనుష్యుని రూపములో లోకులయెదుట అవతరించును. 
'ఆయన మనుష్యాడి రూపములలో కేవలము లోకులయందలి దయచేతనే 
ఆవతరించును. ఈ విషయములు పూరిగా తెలిసికొనుటయే భగవంతుని 
జన్మను తాత్త్విక ముగా దివ్యమని తెలిసికొనుటయగును. 


భగవంతుడు సృష్టిరచన , అవతారలీలలు మున్నగు కర్మలేవి చేయు 
చున్నాడో వానిలో కొంచెముగూడ ఆయన స్వార్దములేదు. "కేవలము 
లోకులననుగహించుటకే ఆయన మనుష్యాద్యవతార ములలో వివిధ 
'కర్మలు చియుచుండును..(గీ-8-22,28) భగవంతుడు తన _పకృతిద్వారా 
సమ స్తమగు కర్మలు చేయచున్నప్పటికిన్నీ, ఆ కర్మల కర్తృత్వ భావ 
మాయనకు లేకుండుటచేత, వాస్తవముగ ఆయన ఏమియు చేయడు. 
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వీతరాగ భయ్యకోధా మన్మయా * మాముపా౬[తాః * 
బహవో జ్ఞానతవసా పూతా మద్భావమాగతాః. 10 





కర్మబంధనములో చిక్కుకొనడు. భగవంతునకు ఆకర్మలఫలితమందు 
కొంచెముగూడ స్పృహలేదు. (గీ-4.]8 ,14, భగవంతుడు ఏకర్శ 
నైనను లోకక ల్యాణార్థ మే చేయును, (ఓ. 8) ఆయనచేయు (పతియొక్క-. 
కర్మలో లోకులహితము నిండియుండును. అతడు అనంతకోటి (బహ్మండ 
మునకు |పభువైనను, సామాన్యులలో అభిమాన రహితుడై మమకార _ 
దయ పేమలలో వ్యవహరించును. (9.29) ఎవడు ఏవిధముగా ఆయనను 
భజించునో ఆయనగూడ అతనిని అర్రే భజించును (A-4-11) ఆయన. 
తన అనన్యభకుల యోగషేమములు తానే నడిపించును (A.9_22) 
వారికి దివ్యజ్ఞానమునిచ్చును (గీత. 10_ 10,14), 


భ క్రియనెడు నౌకలోకూర్చొనిన భక్తులను నంసార సము/దమునుండి. 
ఫీఘముగానే ఉద్ధరించుటకు స్వయముగా వారికి కర్ణధారుడగున “(గిం 12.7) 
ఈ విధముగా భగవంతుని కర్మలన్నియు ఆన కి అహంకార . కొమనాడి 
దోషరహితములె వూ ర్తిగానవి నిర్మలములు _ వరికుద్దములుగానుండి, 
"కేవలము లోక కళ్యాణముకొరకు సితి_ ధర్మ_వరిశద్ద[ పేమ భక్తి మొద 
మొద లెనవి [పపంచమునందు ప్రచారము చేయటకొరకు మాతమే 
యుండును. కర్మలన్ని చేయుచున్న వ్పటికిన్ని, భగవంతునకు వా న్రవముగా 
ఆ కర్మలతో ఏమా తము సంబంధములేదు. ఆయన వూ రీగా వానికి 
అతీతుడు అకర్తగానున్నాడు. ఈ విషయమును వూ రగా తెలిసికొన 
వలెను. దీనిలో కొంచముగూడ అసంభవము వివరీత భావన లేకుండ పరి. 
వూర్ణ వి విశ్వాసము కలుగుటయే భగవంతుని కర్మములు. తాత్తిికముగా 


దివ్యములని తెలిసికొనుట యగును. 


* భగవంతునియందు అనన్య (పేమ కలిగి యుండుటచేత, ఎవరికి అంత, 


టను, భగవంతుడే కనపడుచుండునో వారిని గూర్చి తెలుపు శబ్రమిచట. 
'మన్మయా' అని [(పయోగింపబడినది. 


2. ఎవరు భగవంతుని శరణుజొచ్చెదరో, పూ శ్రీగా భగవంతుని పెన భారము. 
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అర్జునా మొదట యెవరి రాగ_ భయ. ;కోధములు పూరిగా నష్టము 
తె హతో, యెవరు నాయందు అనన్య భావముతో స్థిరముగానున్నారో, పష .ంటి 


నా య్మాశితులు చాల మండి భక్తులు పెన చెప్పబడిన జ్ఞా జ్ఞాన తవస్సుచేత పవిితుకతై 
నన్ను పొందినారు', 


యే యథా మాం (ప్రవద్యంతే తాం సథైవ భజామ్యహమ్‌ | 
మమ వరాశ్రిఒనువ ర్రంలే మనుష్యాః పార్ట వర్వుశః ॥ il 


అర్జునా భక్తులు నన్ను ఏ విధముగా భజించెదరో, వారిని నేను గూడ 





వేసి యుందురో, సర్వదా ఆయనయందే యుండి సంతుష్టులె యుండెదరో 
ఎవరికి తమ కొరకెన క రవ్య మేదియునుండదో, ఎవరు. అంతయు 
భగవంతునిడే, యని తలచి, ఆయన యాజ్ఞిను పాలించు నుద్దేశముతో, 
ఆయనకు చేయు సేవలుగానే తమ కర్మలన్ని చేసెదరో, ఆటువంతి 
వారిని గూర్చి మాముపా, శితాః, అను పదమిచట వాడబశినది. 


1 ఇక్కడ సాంఖ్య యోగ [పసంగములేదు. ఇది భక్తి (ప్రకరణము పూర్వ 
శోకమునందు భగవంతుని జన్మ- కర్మలు దివ్యములని తెలిసికొని 
నందుకు ఫలము భగవ (త్పా ప్రియని తెలుపబడెను. ఆ విషయమును 
(ధువపరచుటకే యీ శ్లోకము చెప్పబడినది. కాబట్టి యిక్కడ జ్ఞాన 
తపసా అనుపదమునందు, జ్ఞానమనగా, అత్మ జ్ఞానం. అని తలచకుండ 
భగవంతుని జన్మ- కర్మలు దివ్యములని తలచుట అను జ్ఞానమనియే 
తలచబడినది ఈ జ్ఞాన తపస్సు యొక్క [వభావముచేత, మనుష్యునక 
భగవంతునియందు అనన్య [పేమ కలుగును. అతని సర్వపాప- తాప 
ములు నశించును, అతని యంతఃకరణమునంగు నర్వ విధ దుర్గుణములు 
పూరి రిగా లేకుండపోవును. అతని సర్వకర్మలు, భగవంతుని కర్మలవతె 
దివ్యములగును. ఆతడెప్పుడు గూడ భగవంతుని నుండి విడిపోవడు. 
అతనికి భగవంతుడు సర్వదా (పత్యతముగా కనబడును. ఇదియే భక్తులు 
జ్ఞాన తపస్సుచేత పవి్యతులై భగవంతుని పొందుట యగును. 
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అటే భజించెదను. 1 ఎందుకనగా, మనుష్యులందరు అన్ని విధముల నా మార్గ 
భా 
మునే అనుసరించెదరు. 2 


సంబంధము :- ఒకవేళ, ఇట్లే ఆయిన యెడల, లోకులు భగవంతుని 


భజించక, యితర దేవతలనెందుకు ఉహెసించెదరు. దీనిపెన భగవంతుడిట్లను 
చున్నాడు. 





1; 


పస్‌ 


దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా నాభక్కలు చేయు భజన 
(పకారములు భిన్న భిన్న ములు, భకులు తమతమ భావనను అనుసరించి 
నా వేర్వేరు రూపములను తలచెదరు, తమ తమ భకి భావము ననున 
రించి నన్ను భజించెదరు న్మరించెదరు. కనుకనే నేను గూడ వారికి 
వారి భావనననుసరించి ఆ యా రూపములలోనే దర్శనమిచ్చెదను. వారు 
ఎట్టు, ఏయే భావముతో నన్ను ఉపాసించెదరో, నేను, వారి యొక్క 
ఆయా విధములైన భావములనే అనుసరించెదను. నన్ను గూర్చి 
చింతనము చేయు వారిని గూడ గూర్చి నేను చింతించెదను. నాకొరకు 
వ్యాకులపడు వారి కొరకు నేను గూడ వ్యాకులము చెందెదను. నా 
వియోగమును సహించజాలని వారి వియోగమును నేను గూడ సహించ 
జాలను. తమ సర్వన్వమును నాకు అర్పించినవారికి నేను గూడ నా 
సర్వన్వమును అర్పించెదను. గొల్పవారువలె, బాలకులు వలెను నన్ను 
తమ సఖునిగా భావించి భజించువారితో పు,తునివలె వ్యవహరించుచు 
వారికి (కేయస్సు కూ ర్చెదను, ఇట్లే రుక్మిణివల నన్ను పతిగా భావించి 
భజించువారికి పతివలె, హనుమంతుడువలె నన్ను (పభువుగా తలచి 
సేవించు వారితో పభువు వలెను గోపికలు వలె మాధుర్య భావముతో 
సేవించువారితో |ప్రియతముని వలెను వ్యవహరించి, నేను వారికి 


(శేయస్సు శేకూర్చెదను. వారికి నాదివ్య లీలా రసమును అనుభవింవ 
జేసెదను అని. 


. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన దేమనగా, లోకులు నన్ను అనుసరించె 


దరు, కనుక, నేనొక వేళ, ఇట్లు (పేమతో సుహృద్భావముతో వ్యవహ 
రించిన యెడల, ఇతరులుగూడ, నాయెదుటనే యిట్టి నిస్వార్థభావముతో 
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కింకంతః కర్మణాం సిద్ధిం యజంత ఇహ దేవతాః | 

శివం హి మానుషే లోకే సిదిర్భవతి కర్మజా ॥ . 1: 
(గ) 

అర్జునా ఈ మనుష్య లోకమునందు కర్మ ఫలములను కోరువారు దేవత ' 


లను పూజించెదరు, ఎందుకనగా, వారికి కర్మలనుండి కలుగు సిద్ది శీఘముగా 
లభించును, 


చాతుర్వర్ణ్యం మయా సృష్టం గుణకర్మ విభాగశః | 
తస్య కర్తారమపి మాం విద్ద్య కర్తారమవ్యయమ్‌ ॥ 13 


అర్జునా (దాహ్మణ- క్ష తియ- వెశ్య- శూ దులు అను నాలుగు జాతుల 
వారిని గుణ_ కర్మల విభాగ పూర్వకముగా నన సృష్టించితిని, 1 ఈ విధముగా 





పరస్పరము, Wik _పేమలో, మి్మితభావముతోను వ్యవహరించె 
దరు. కనుక, ఈ నీతిని పపంచమునందు |పచారము చేయుటకుగూడ , 
ఇట్లు చేయుట నా sae అని. 


1. అనాదిగా జీవులు జన్మ - జన్మాంతరములందు ఏ కర్మలు చేసిరో, వేని 
ఫలానుభవము వారికి కలుగలేదో, వానిననుసరించి జీవులకు వారివారి 
యోగ్యతానుసారముగా , సత్వ- రజస్‌ త మోగుణముల హెచ్చు తగ్గులు 
కలుగుచుండెను. భగవంతుడు మనుష్యులను నృష్టించినపుడు, వారివారి 
గుణ కర్మల ననుసరించి, వారిని | బాహ్మణాది జాతులలో పుట్టించును. 
దానితో పాటే, పితరులు, తిర్యక్కులు (పశు, పక్షి, మృగాదులు) మొద 
లెన వేర్వేరు యోనులను గూడ భగవంతుడు జీవుల గుణ కర్మల 
ననునరించి రచించునని తెలియవలెను. ఇందుచేత, ఈ సృష్టి రచనాది 
కర్మలందు భగవంతునకు కొంచెము గూడ వెషమ్యము లేదు. ఈ భావ 
మును తెలుపుటకే, యిక్కడ నేను నాలుగు వర్ణసులను గుణకర్మల 
విభాగ పూర్వకముగా రచియించితిని అనుమాట చెప్పబడెను, 
ఆధునికులు “| దాహ్మణాదిజాతుల విభాగము జన్మ చేత ఆంగీకరించవలెనా 


లేక కర్మచేతనా ! అని |ప్రశ్నించుచుందురు. దానికి ఉత్తరము ఇట్లు చెవ్వ 
వచ్చును. ” ఒక వేళ జన్మకర్మలు రెండే, వర్ణమునకు (జాతికి) అంగములగుటి 
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ఆ నృష్టి- రచనలకు నేను కరయైనప్పటికిన్ని, వినాశరహితుడు పరమేశ్వరుడు 
నగు నన్ను అకరగానే తెలిసికొనుము. * 


చేత వర్ణముయొక పరిపూర్ణత్వ ము ఆ రెండింటి చేతనే ఆయినప్పటికిన్ని 
ఈ రెంటిలో (ప్రాధాన్యము జన్మ కేకలదు. కనుక, జన్మ చేతనే (బాహ్మ 
ణాది వర్ణముల విభాగము అంగీకరించవలను. ఎందుకనగా, ఒక వేళ, 
తల్లిదం[డులు ఒకవర్ణ్లమువార్రై , ఏ విధముగగూడ జన్మలో సాంకర ము 
లేనియెడల, నహజముగానే కర్మలయందుగూడ తరచుగా, సాంకర్యము 
రాదు. కాని, సంగదోషము, ఆహారదోషము, దూపితమెన విద్య. నంస్కా 
రము మొదలెన కారణములచేత కర్మలయందు ఎక్కడనైన, ఏవైన 
వ్యతి క్రమము కలిగినవ్పటికిన్ని జన్మనుబట్టియే, వర్గమును ఆంగీకరించిన 


స యెడల వర్ణరక్షణము జరుగగలదు. అయినప్పటికిన్ని, కర్మపరిశుద్ది చేయ _, 
ణ నా 


వలసిన ఆవశ్యకత తక్కు-వైన దేమియుకాదు. కర్మ పూర్తిగా నష్టమైన 
తరువాత వర్ణ రక్షణము అతి కఠినమగును. కనుక, జీవన నిర్వాహ- 

వాహాది వ్యవహారములలో నై తే జన్మ|పధాన మని, (శేయః | పాపి కికర్మ 
pe నంగీకరించవలెను. ఎందుకనగా ఒకవేళ జాతిలో 
1బాహ్మడైైనను, ఆతని కర్మ (చాహ్మణోచితము కానియెడల, అతనికి 
_క్రయస్సు కలుగడు. సామాన్య ధర్మ ముననునరించి, శమ-దమాది గుణ 
ములను పాలించువాడు, మంచి ఆచరణ కలవాడునైన హదరుడుగూడ, 
ఒక వేళ, (బాహ్మణోచితములైన యజ్ఞాదికర్మలు చేయుచు, వానితోనతడు 
తన జీవన నిర్వాహవబను జరిపికొనుచుండిన యెడల, నతడు పావమును 
చెందడు. 

1. దీనిచేత భగవంతుని కర్మల దిప్యత్య భావము (పకటింపబడినది. ఇందలి 
యభి పాయమేమనగా, “భగవంతునకు ఏ కర్మయందుగూడ రాగచ్వేష 
ములుగాని, లేక కర్ఫృత్యముగాని ఉండరు. ఆయన సర్యదా, ఆ కర్మ 
అకు పూరి.గా అతీతుడు. అతని వద్దనున్న అతని (పకృతియే, సర్వకర్మలు 
చేయచుండును. ఈ కారణముచేత ఆ సరః కర్మలకు కర భగవంతుడని 
లోకవ్యవహారము కలదు, వాన వములో, భగవంతుడు. సర్వదా ఉదా 


సీనుడు (దేనియందున్ను ఆసకి కి లేనివారు) కర్మలతో ఆయనకు వీ 
మా|తముగూడ సంబంధము లేడు, (గీత 9.9, [0) 
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న మాం కర్మాణి లింపంతి న మె కర్మఫలే స్పృహా; 
ఇతీ మాం యో౬భఖిజూనాతి కర్మభిర్న స బధ్యతే 11 14 


అర్జునా | కఠ్మ ఫలములందు నాకు స్పృహలేదు. కాబట్టి నన్ను కర్మలు 
అంటవు. ఆని యీ విధంగా, నన్ను తత్త్యతః తెలిసికొనినవాడుకూడ కర్మ 
బంధములో చిక్కుకొనడు.! 


ఏవం జ్ఞాత్వా కృతం కర్మ పూర్వైరపి ముముకుఖిః | 
కురు కరైవ తస్మాత్వం పూర్వైః పూర్వతరం కృతమ్‌॥ 15 


పూర్వ్యకాలమునందలి ముముక్షువులు ( మోకమునందిచ్చగలవారు) గూడ 
ఇట్లు తెలిసికొనియే, కర్మలు చేసిరి.2 కాబట్టి సీవుకూడ అర్జునా ! పూర్వులు 
నర్వదా చేసిన కర్మలనే చేయుము, (ఇది కొత్తగా యివ్వడు ఏర్పడిందికాదు). 


1. పెన చెప్పబడిన వర్ణనననునరించి “(ప్రపంచ రచనాది నమన్తకర్మలు 
చేయచున్నను భగవంతుడు వాస్తవముగా అక ర్రయేయగును. ఆ కర్మ 
లతో ఆయనకు ఏమాత్రము సంబంధములేదు. ఆయన కర్మలయందు లేశ 
మాతముగూడ వెషమ్యములేదు. కర్మఫలములందు ఆయనకు కించిన్మా 
(తముగూడ మమకారముగాని, ఆసకి గాని, కామనగానిలేదు. కనుకనే 
అవి ఆయనను క ర్మబంధనములందు పడ వేయజాలవు.” అని తెలిసికొన 
వలను. ఇదియె పైన జెప్పబడిన విధముగా భగవంతుని తెలిసికొనుట 
యగును. ఇట్లు భగవంతుని కర్మల రహస్యమును యథార్థముగా తెలిసి 
కొనిన మహాత్ముల కర్మలుగూడ భగవంతునకు వలెనే, మమకార-ఆసక్తి 
ఫలేచ్చా. అహంకారములు లేకుండ కేవలము లోకనంగముకొరశే చేయ 
బడును. కనుకనే వారుగూడ కర్మబద్దులుకారు. 


2. ఏ మనుష్యుడు జననమరణ రూప సంసార బంధవిముక్తుడై పరమానంద 
స్వరూపుడైన పరమాత్ముని పొందగోరునో, ఎవడు (వపంచ సుఖములు, 
దుఃఖమయములు- షణభంగురములు అని తలచి వానియందు వైరాగ్యము 
గలవాడగునో, ఎవనికి ఇహలోక పరలోక సుఖములందు ఇచ్చ లేదో, ఆత 
నిని “ముముక్షువు” అ నెదరు. అర్జునుడుగూడ ముముతున్నగా నే యుండెను. 
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కిం కర్మ కిమ కర్మేతి కవయో౬ప్య్మత మోహితాః | 
క్ష భవా జ్‌ 
తత్‌ తే కర్మ (వవశ్యామి యజ్‌ జ్ఞాత్వా మోత్య సెఒశుభాత్‌॥ 
అర్జునా ! కర్మయనగా నేమి ౫ అకర్మయనగా నేమి ? అని ఇట్లు బుద్ధి 
మంతులుకూడా దీని నిర్ణయము చేయుటలో మోహం చెందెదరు. కాబట్టి ఆ కర్మ 


తత్త్యమును నేను నీకు బాగుగా వివరించి చెప్పెదను. దానిని తెలుసుకొని నీవు 
అవభ మునుండి ఆనగా- కర్మ బంధమునుండి విముకుడయ్యెదవు. 


కర్మణో హ్యపి బోదవ్యం బోద వ్యం చ వికర్మణః | 

0 (0 అ 
అకర్మణశ్చ బోద్దవ్యం గహనా కర్మణా గతిః ॥ 17 
అర్జునా 1 కర్మ స్వరూపమునుగూడ తెలిసికొనవలెను,! అకర్మ ముయొక్క. 


న్వరూపమునుగూడ తెలిసికొనవలెను. అట్టి వికర్మయొక్క. న్యరూవమునుగూడ 
తెలుసుకొ నవలెను .2 





అతడు కర్మబంధన భయముచేత స్వధర్మ రూపకర వ్య్యత్యాగము చేయ 
గోరుచుండెను, కనుక నే భగవంతుడు ఈ శ్లోకమునందు వూర్వపు ముము 
కువుల ఉదాహరణమిచ్చి కర్మలు విడిచినంత మాతముచేత మనుష్యుడు 
కర్మబంధములనుండి విముకుడుకాడు అని తెలిపి ఉదాహరణముగా 
పూర్వపు ముముక్షువులుగూడ, నా కర్మల దివ్య తత్వమును తెలిసికొని 
నావలెనే కర్మలయందు మమకార - అసక్తి ఫలేచ్చ. అహంకారములు 
విడిచి నిష్కామభావంతో తమ తమ వర్ణా శ్రమముల ననుసరించి, కర్మ 
లనే ఆచరించిరి. అని తెలిపెను, 


1. సాధారణంగా, మనుష్యులు కాస్త్రవిహిత కర్రవ్య కర్మల పేరే కర్మయని 
తలచెదరు. కాని, అట్టు తెలిసినంత మా తముచేతనే, కర్మస్వరూపం 
తెలిసికొనబడజాలదు. ఎందుకనగా దాని యాచరణమునందు భావ భేదము 
యుండుటచేత, దాని న్వరూవమునందుగూడ భేదము కలుగును, కనుక 
తన అధికారము ననునరించి, వర్ణా శ్రమోచిత క ర్రవ్యకర్మల యాచరణము 
కొరకు, కర్మల తత్వమును తెలిసికొనవలెను. 


2. సాధారణంగా మనుష్యులు మనస్సు.వాక్కు_ శరీరము వీనిచేత చేయబడు. 
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సంబంధము :. 


ఈ విధముగా (శోతయొక్క అంతఃకరణమునందు రుచి కలిగించుటకు, 
కర్మ తత్త్వము దురూహ్యమనియు దానిని తెలిసికొనుట ఆవశ్యక మనియు తెలిపి, 
యిప్పుడు తాను (పేతిజ్ఞచెసిన చొప్పున భగవంతుడు కర్మత త్త్వమునుగూర్చి అర్జు 
నునకు వివరించి చెప్పుచున్నాడు. 

కర్మణ్యకర్మ యః పశ్యేదకర్మణి చ కర్మ యః । 
అల 5S ౮ | శ ణ్‌ 
సన బుద్దిమాన్‌ మనుష్యష న యుక్తః కృత్స్న కర్మ కృత్‌ 118 


అర్జునా | యేమను ష్యుడు కర్మయందు అకర్మచూచునో, ఎవడు అకర్మ 





కర్మలను త్యజించుటయే, 'అకర్మ'” అనగా కర్మరహితుడగుట, అని 
తలచెదరు. కాని ఈ విషయము తెలిసికొనినంత మా |[తముననే అకర్మ 
యొక్క వాస్తవ న్వరూపము ఆలుసుకొనబడజాలదు. ఎందుకనగా భావ 
భేదముచేత ఇట్టి అకర్మకూడ కర్మగాగాని వికర్మగాగాని మారును. 
కనుక ఏభావంచేత, ఏవిధంగా చేయబడిన, ఏకర్మగాని, లేక కర్మ 
త్యాగముగాని, ఆయా భావ బభేదముచేత నే అకర్మయనబడును, ఈ విధంగా 
ఏ పరిస్థితులలో, ప మనుష్యుడు ఏ విధంగా కర్మాచరణము చేయవలెనను 
విషయముగూడ బాగుగా తెలిసికొని సాధనము చేయవలెను, 


సాధారణంగా అనత్య-క పట. చౌర్య. వ్యభిచార. హింసాది, పాపకర్మల 
పేరే వికర్మయని, పసిద్దము కాని, _ఇంతమా(తము తెలిసినంత నే 
వికర్మ స్వరూపము యధార్థ ముగా తెలిసికొనబడజాలదు. ఎందుకనగా 
కాస్త్రతత్యముల నెరుగని యజ్ఞాని, పుణ్యముగూడ పాపమనుకొనును. 
పాపముకూడ పుణ్యమనుకొనును. “వర్ణములు - ఆశ్రమములు - అధికార 
ములు” వీని భేదముచేత ఒకనికొరకు విధింపబడు, ఏకర్మ కర్తవ్య 
కర్మయో అదియే యితరునికొరకు విషిద్ధకర్మయగుటచేత, పాపము 
(వికర్మ) అగును. ఎళ్లైతే అన్నివర్గ్లములవారికి సేవచేసి జీవితము గడ 
పుట శ్నూరునకు విహిత కర్మమెయుండగా. అదియే (బాహ్మణునకు విషిడ్ధ 
కర్మమగునో, దానము తీసికొని, వేదంనేర్పి. యజ్ఞము చేయించి , జీవితం 
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వేదవ్యాసకృత మహాభారతమ్‌ 


యందు కర్మచూచునో, ఆతడు మనుష్యులలో బుద్ధిమంరుడు, ఆ యోగి అన్ని 
కర్మలను చేయువాడు. 





గడుపుట బ్రాహ్మ ణునకు కర వ్య కర్మమైయుండగా, అది ఇతర 


వర్ణముల వారికి నిషిద్ద మో, గృహస్థునకు న్యాయార్జిత ద్రవ్యమును కూర్చు 
కొని, బుతుకాలమునందు స్వపత్నీ సంగమము ధర్మ మైయుండగా, సన్యా 
సికి కాంచనమును కామినిని చూచుట స్పృశించుటగూశ పాపమగునో అ'పే 
వికర్మ విషయముగూడ |గహించవలెను. కనుక అనత్య- కపట-చౌర్య- 
వ్యభిచార-హింసాదులు సర్వసాధారణంగా నిషిద్ధము లైన ప్రే, అధికార 
భేదముచేత వేర్వేరు వ్యక్తులకు నిషిద్ధములైన కర్మలన్నియు విడుచుట 
కొరకు, వికర్మ న్వరూపం బాగుగా తెలుసుకొనవలెను. 


. యజ్ఞ దాన-తపస్సులు, వర్షాశమానుసారముగా జీవితము గడపుట శరీర 


నిర్వహణమునకు సంబంధించిన శాస్త్ర విహిత కర్మలు, వీటన్ని ంటియందు 
ఆసకి, ఫలేచ్చ, మమకారం, అహంకారము, విడుచుటచేత అకర్మలు ఈ 
లోకమునందు, పరలోక మునందున్ను, సుఖరుఃఖాది ఫలములసు అనుభ 
వించుటకు, పునర్జన్మకున్న హేతువులుకావు, తద్విపరీతముగానవి, మను 
మ్యడు పూర్వము చేసిన శుభాశుభ కర్మలను నశింపశేసి అతనిని సంసార 
బంధములనుండి విముక్తుని చెయునవిగానగును. ఈ రహన్యము తెలిసి 
కొనుటయే, కర్మయందు అకర్మచూచుట యగును. ఈ విధంగా కర్మ 
యందు అకర్మను చూచు మనుష్యుడు, ఆసక్తి -ఫ లేచ్చ-మమకారము 
వీనిని విడిచియే యోగ్యతానుసారముగా, విహితకర్మలను ఆచరించును. 
కనుక అతడు కర్మచేయుచుగూడ , వాని సంబంధంలేని వాడగును. కాబట్టి 
అతడు మనుష్యులలో బుద్ధిమంతుడగును, , ఆతడు కృత కృత్వుడై నాడు. 
కనుక అతడు సమస్త కర్మలు చేయుచుండువాడగును. 


లోకములో, మనస్ను-వాక్కు, శరీరము, వీనియొక్క పనులు విడుచు 
టకు పేరే “అకర్మ'” అని (పసిదమైయున్నది. త్యాగరూప మైన యీఅకర్మ 
గూడ, ఆసక్తి, ఫలేచ్చ, మమకారము ఆహంకారము సీనితో చేసినప్పుడా 
కర్మ పునర్ణన్మకు హేతువగును. ఇంతమాత మేకాదు, కర్తవ్య కర్మలను 


శ్రీమదృగవద్దీతాసర్వ్యము 189 
సంబంధము : 


ఈ విధముగా కర్మయందు అకర్మను అకర్మయందు కర్మను దర్శించుట 
యందలి మహత్త్వమును తెలిపి, యిప్పుడు ఐదు శ్లోకములలో, వేర్వేరు శెలులతో 
పెన చెప్పబడిన కర్మయందు అకర్మను, అకర్మయందు కర్మను దర్శించుచు 
కర్మ చేయు సిద్దులు - సాధకులునైన పురుషులయొక్క అనంగత్వమునుగూర్చి 
వర్ణించి, ఆ విషయమును భగవంతుడు స్పష్టపరచుచున్నాడు ఫట 


యన్య సర్వే నమారంభాః కామ సంక ల్పవర్దితాః | 
జానాగ్నిదగ కర్మాణం తమాహుః పండితం బుధాః ॥ {9 
ణః 0 
అర్జునా 1 యే పురుషుని శాస్త్రసమ్మత కర్మలన్నియు కామసంకల్ప ములు 
లేకయుండునో*, ఎవని కర్మ లన్నియు జ్ఞానము అనెడు అగ్నిచేత దహింపబడీ 
నవో?, ఆ మహాపురుషులను, జ్ఞానులుగూడా పండితులని చెప్పెదదు. 





పరిహసించి చులకనగా చూచుట చేతకాని లేక దంభాచారముచేత ఆశే 
చేయబడినప్పుడుగాని, యీ కర్మ వికర్మ (పాప) రూపములో మారి 
పోవును. ఈ రహస్యమును తెలుసుకొనుటయే అకర్మయందు కర్మను 
దర్శించుటయగును. 


1. భార్యా. ప్యుత- ధన- గృహ, అభిమాన. గౌరవ- (పతిష్టా- న్వర్గ సుఖా 
దులు ఈ లోకమునందు, పరలోక మునందున్ను ఎన్ని పదార్థ ములున్న వో 
వానియందు దేనిలోగూడ, కొంచెము అయినను కోరికయు౦డుట కామని” 
యనబడును. వవిషయమునైనను “మమకార=అహం౦కారం= రాగ-_ ద్వేష. 
ర మణీయబుద్ది' వీనితో న్మరించుటకు 'నంకల్సము” అని పేరు. 


2. ఏవిధముగా అగ్నిలో వేగిన వితనములు కేవలము పేరునశే విత్తనము: 
లుగా నుండునో, వానియందు మొలకలు మొలచుశకి, నశించిపోవునో అర్తే 
జ్ఞానమనెడు అగ్ని చేత సర్వ కర్మలయందు ఫలములు పుట్టించు శకి 
పూరిగా నశించిపోవలెను. ఇదియే ఆకర్మలు జ్ఞానాగ్ని చేత భస్మ మగుట 
యనబడును, 


A490 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


త్యకాః కర్మఫలాసజం నిత్యతృపో నిరా[శయః | 
కర్మణ్యభిపవృలోఒపి! నెవ కించిత్‌ కరోతి నః 1” 20 


అర్జునా ! యే పురుషుడు సమస్త కర్మలయందు, కర్మఫలములందు ఆన 
కిని పూరి గా విడిచి, (ప్రపంచము నా శయింపకయుండునో, పరమాత్మయందు 
సర్వ్చదా తృప్తుడె యుండునో?, అతడు కర్మలయందు పూర్తిగా వ్యవహరించు 
చున్నప్పటికిని, వాస్తవములో వఏమియుచేయడు. 


నిరాశీర్యత చితాఒత్మా త్యక్త సర్వవర్శిగహణే । 
శారీరం కేవలం కర్మ కుర్వన్‌ నాప్నోతి కిల్చిషమ్‌ ॥ 91 
hh bl పనన 
1. “మమకార-ఆహంకార- ఫలాసకులు” గల మనుష్ముడు, కర్మలను పూర్తిగా 
విడిచినప్పటికినీ కర్మబంధనములనుండి విముక్తుడు కాజాలడు. ఈ 
నిత్యతృప్తుడె న పురుషుడు నర్వకర్మలు చేయచు గూడ వాని బంధనము 
లందు చిక్కుకొనడు అను భావము ఇక్కడ “అపి్యయను అవ్యయముచేత 
తెలుపబడెను. 


2. ఆన కిని పూర్తిగావిడిచి, శరీరమునందు అహంకార_మమకార రహితుడై 
యుండుట, ఏ ప్రపంచ వసువునుగాని, మనుష్యునిగాని ఆ శ్రయింపకుం 
డుట అనగా, ఈ వస్తువుచేత, లేక మనుష్యునికేతనే నా పని సాగును. 
ఇవియే నాకు ఆధారములు, ఇవి లేకుండ నా పనులు సాగవు అను భావ 
ములుపూర్తిగా లేపండుటయే, 'నిరాశయుడు'గా నుండుట యనబడును. 
ఇ'ఫైనపిదవ, మనుష్యునకు ఏ ప్రాపంచిక పదార్దముల౦ దెనను కొంచెము 
గూడ ఆవశ్యకత యుండదు అతడు పూర్ణకాము డై పోవును. అతడు పర 
మానందన్వరూపుడై న పరమాత్మను పొంది నందు త, నిరంతరము 
ఆనందమునందు నిమగ్నుడె యుండును. అతని పరిస్థితిలో ఏ సంఘ 
టవము చేతగూడ, ఎప్పుడుగూడ, కొంచెమైనను భేదము కలుగరు. అతడు 
"నితృతృప్తుడు" అగుట యనగానిదియె. 


శీ ఏ మనుష్యునకు మ పాపంచిక వస్తువుల యవసరము కొంచెము గూడ 
నుండదో, ఎవడు, ఏ మనుష్యునినుండి, లేక కర్మనుండి ఏవిధమైన సుఖ 
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అర్హునా | ఇ౦[దియములతో, అంతఃకరణముతోగూడిన యెవని శరీరము 
జయింసబడియు౦డునో, ఎవడు సమస, సుఖసామ గిని విడిచెనో, జఆశలేని అట్టి 
పురుషుడు, శరీరనంబంధ కర్మలు చేయుచుగూడ పాపము పొందడు'. 


యదృచ్చాలాభనంతుష్టో ద్భంద్యాతీతో విమత్సరః 
సమస్సిద్దావసిద్దాచ కృత్వాఒపి న నిబధ్యతే ॥ 99 


i భోగములు కలుగునను ఆశ, లేక ఇచ్చ కొంచెముగూడ కలిగియుండడో 
ఎవడు, అన్ని విధములెన ఇచ్చా-కామనా వాసనాదులను పూర్తిగా విడిచి 
యుండునో, అట్టివాడు “దిర్రాఖీ యనబడును ఎవడు ఆంత:ఃకరణ మును 
సర్వేం|దియ సహిత శరీరమును తనవశములో నుంచుకొనునో, ఆనగా, 
ఎవనిమనస్సు ఇం|దియములు రాగద్వేషరహితము లై యుండుట దేత, వాని 
పెన శబ్దాది విషయముల (ప్రభావము కొంచెముగూడ పడజాలదో, ఎవని 
శరీరముగూడ అతడు ఉంచుకొనగోరినట్టుండునో ఆతడు గృహస్థుడెనను, 
సన్న్యాసియెనను సరియే “యతచిత్తాత్ముడు” అగును, ఎవనికి, ఏ వస్తువు 
నందున్ను మమకారముండదో, ఎవడు నమన్త సుఖభోగ సామ గిని 
కూర్చుకొనుటను పూర్తిగా విడిచియుండునో, అట్టి సన్నాసి పరిపూర్ణముగా 
త్యక్త 'సర్వపర్మిగహుడు అనబడును. ఇతడేకాక యెవడైన “ఇతరా[్రమీ' 
యైనను ఒకవేళ పైనచెప్పబడిన విధముగా సామ్మగి సం్యగహమును 
పూ రీగా విడుచునో, అతడుగూడ త్యక సర్వవరి గహుడగునన 
బడును. 


1. పెన చెప్పబడిన పురుషునకు యజ్ఞాదులు చేయనందుచేత కలుగు (ప్రత్య 
వాగురూప పాపముగాని, శరీర నిర్వాహముకొరకు చేయబడు కర్మలలో 
కలుగు పాపముల నంబంధముగాని యుండదు, ఇదియే ఆతనికి పాపము 
అంటదు అనుమాటకు అభి పాయము, 


2. తాను కోరికలేక యితరుల యిచ్చచేతగాని తన _పారబ్దాను సారముగా 
గాని తనకు అనుకూలమెనదో పతికూలమైనరో ఏదైన వస్తువు పాప్తించి 
నప్పుడు, ఆది “యదృచ్చా తాభము" అనబడును. ఈ యదృ్భచ్చా లాభ ము 
నందు ఎల్లప్పుడు ఆనందించుచు, వదైన అనుకూల వస్తువు లభించి 
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ఆర్జునా ! ఎవడు తను కోరకయే తమంతట ప్రాపించు వదార్గములచేతనే 
సర్వదా సంతుష్షడైయందునో, యెవనియందు ఈర్ష్య పూర్తిగా తేసండునో, 
ఎవడు హర్గశోకాది ద్వంద్వ ములకు పూరి గా అతీతుడె డైయున్నాడో, సిద్ది. అసిద్ది 
యౌ రెండింటియంగు సమబుద్దిగల అటువంటి పురుషుడు", కర్మయోగియై కల 
చేయుచుకూడా వానిచేత బర్బుడుకాడు.” 


గతనంగన్య ముక్తన్య జ్ఞానావస్థిత చేతనః । 
యజ్ఞాయాచరతః కర్మ సమగ్రం |వ్రవిలీయతే॥ 28 





నప్పుడు దానియందు రాగముఉంచి, అది సర్వదా ఉండవలెనని గాని, 
అది వృద్దిపొందవలెననిగాని కోరుచుండుట, |వతికూల వస్తువు ఫా పించి 
నపుడు దాని ద్వేషించుట, అది నశించవలెనను నిచ్చ గలిగి యుండుట 
విడిచి, ఈ రెండున్నూ భగవంతుని విధానమని, |పారబ్ధమని తలచి, 
సర్వదా శాంతుడై (వసన్నవచి తముతో నుండుటయె “యదృ్భచ్చా లాభము” 
నందు సర్వదా సంకుమ్షడె యుండుట యనబడును. 


1. “యజ్ఞం, దానము, తపస్సు మొదలైన కర్తవ్య కర్మ'లేవై నను నిర్విఘ్న 
ముగా నెరవేరుట. వాని సిద్ధి యనబడును. ఏవైన విఘ్నములు బాధలు. 
వీనిచేత అవి పూర్తిగా నెర వేరకుండుటయె “అసిద్ది” యనబడును. ఈ 
విధముగనే ఏ ఉద్దేశములో కర్మ చేయబడునో, ఆ ఉద్దేశము నెరవేరుట 
“సిద్ది” చెర వేరకుండుట “అసిద్ధి” యనబడును ఇట్లు సిద్ధి, అసిద్ధి రెంటి 
లోను భేదబుద్ధి లేకుండుట, అనగా గిద్ధిలోహర్షము_ఆన క్తి మొదలై నవి 
లేకుండుట అసిద్ధిలో 'ద్వేషశోకాది వికారములు లేకుండుట, రెంటి 
యందుగూడ ఒకేవిధమైన భావము ఉండుటయె “సిద్ధి అసిద్ది నమభావ 
మగును. 

2. ఏవిధముగ కేవలము శరీరనంబంధ ముగల కర్మలుచేయు చు, వర్మిగహ 
వస్తువులు కూర్చుకొనుట] రహితుడైన సాంఖ్యయోగి, యితరకర్మలు 
ఆచరించకున్నను కర్మచేయనందువలన కలుగు పాపము అతనికి అంటదో 


ఆ విధముగానే కర్మయోగి, విహితకర్మలు స వాని బంధన. 
ములో చిక్కుకొనడు 
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అర్జునా ! యెవనికి ఆసక్తి పూర్తిగా నష్టమైపోయెనో , యెవడు దేహాభి 

మానము. మమకారము బేకయుండునో, యెవని చిత ము నిరంతరము పరమాత్మ 

జ్ఞానమునం౦దు స్థిరముగా నిలిచియుండునో, కేవలము యజ్ఞ సంపాదనకొరకు 

మా[తమే కర్మలుచే యు అటువంటి మనుష్యుని సర్యకర్మలు పూరిగా విలీనము లె 

ఫోవును,! 

నంబంధము : 


పూర్వశ్లోకమునందు యజ్ఞముకొరకు కర్మలుచేయు పురుషుల సర్వుకర్మలు 
విలీనములె పోవును. అని చెప్పబడెను. అక్కడ కేవలము అగ్నియంమ హవిస్సును 
హుతము చేయుటయే యజ్ఞము, దానిని నెరవేర్చుటకు సలుపబడు (కియలే, 
యజ్ఞముకొ రకు కర్మలు చేయుటయగును. ఇంతియేకాడు ఈ భావమునే స్పష్టము 
చేయుటకు ఇప్పుడు భగవంతుడు ఏడు శోక ములలో వేర్వేరు యోగులచేత చేయ 


బడు. పరమాత్మ పాప్తికెన సాధనరూప కరవ్యకర్మల వివిధ యజ్ఞములను 
పేర్లతో వర్ణించుచున్నాడు. 








1. తన వరా రా శమ పరిస్టితుల సనుసరించియె మనుష్కునకు ఏ శాస్త్రవిపాత 
కర్మలు “కర్రవ్యములో అవియే అతనికొరకు యజ్ఞములు, కాస్త్రవిహిత 
కర్మలు చేయునుద్దేశముతో నే, ప్ర కర్మలు చేయవలెనో , అనగా ఏ విధ 
మైన స్వార్థ సంబంధము 'పెట్టుకొనక కేవలము లోకసం|గహరూవ 
యజ్ఞముయుక ,_ పరంపరను సురక్షితముగా కాపాడుటకొర కే యే కర్మ 
లను ఆచరించవలెనో, ఆకర్మలే యుజ్ఞములకొరకు చేయబడు కర్మాచరణ 
మనబడును. 
పెన చెప్ప బడిన విధముగా కవులుచేయు పురుషుని కర్మలు బంధకములు 
కావు. ఇంతమా[తమేకాదు, మరి యె బ్రైతే యేడెన గడ్డివామిలో అగ్ని 
యంటిన గడ్డిని పడ వేసినదో , అది తోను కాలిన శించటయేగాక, ఆ గడ్డి 
తపసా. కాల్చి భస్మముచేయునో, అ'పే “ఆస క్రీ- ఫలేచ్చ-మమకా 
రము_అభిమానము' ఇవి విడుచుటయనెడు 'నగ్నియందు కాల్చి వేయ 
బడిన కర్మ లుగూడ పూర్వజన్మ సంచిత నమ స్త కర్మలతోపాటు లయము 
చెందును. ఆ తరువాత అతడుచేసిన యే కర్మ యందు గూడ ఏవిధమైన 
ఫలమునిచ్చు శ క్రిగూడ ఉండదు. 

18) 
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“ బహ్మారణం (బహ్మహవిః (బహ్మాగ్నా (బహ్మణా హుతమ్‌ | 

(బహ్మైవ తేన గంతవ్యం (బహ్మకర్మ సమాధినా॥" 24. 

“ప యజ్ఞమునందు అర్పణము - అనగా హోమ సాధనములై న చుక్‌ 
[నువాదులు గూడ (బహ్మ మే, హోమ దవ్యషు (నేయి మొదలె నవి) గూడ 
(బహ్మమే. (బహ్మరూపుడైన క ర్తచేత, (బహ్మరూపమైన అగ్నియందు, ఆహుతి 
యిచ్చుటయను క్రియ గూడ (బ్రహ్మమే యగునో.ే* ఆ (బహ్మకర్మ మునందు స్ధిర 
ముగా నున్న యోగిచేత పొందదగిన ఫలముకూడా బ్రహ్మమే యగును ” 


“దైవ మేవాపరే యజ్ఞం యోగినః పర్యుపాసతే | 
(బహ్మాగ్నావపరే యజం యజేనెవోవజుహ్వతి॥” 25 
॥ దో రో 


“అర్జునా ! యితర యోగిజనులు దేవతాపూజరూపమైన, యజ్ఞమునే విశేష 
ముగా అనుషించెదరు.* మరికొందరు యోగిజనులు పరబహ్మ - పరమాత్మ 





1. యజ్ఞమునందు |సుక్‌ (సవములు, హవిర్ద్రవ్యము, హోమము చేయువాడు, 
హోమ కర్మాదులు వేర్వేరు వసువులుగానుండవు ఇట్టి యజ్ఞములన్ని యు 
యోగిదృష్టిలో (బహ్మమేయగును. ఎందుకనగా ఏ మనస్సు 
బుద్ది మున్న గువానిచేత నర్వ ప్రపంచము (బహ్మమేయని తలచుటకు అల 
వాటు చేసికొనునో, వానిని, తనను, ఈ అభ్యాసకర్మను లేక, యితర 
వసువును డేనినిగూడ _బహ్మముకన్న వేరుగ తలచడు అన్నిటిని అతడు 
(బహ్మన్వరూపముగా నే చూచును. కనుక, అతనికి వానియందు ఏవిధమైన 
భేదబుద్ధి యుండదు. 


2. శాస్త్ర సమ్మతులైన (బహ్మ-శివ- శ క్రి.గణపతి. నూర్య-చంద-ఇం|ద వరు 
ణాద దేవతలకొరకు హోమముచేయుట వారిని పూజించుట, వారి మంత 
జపము చేయుట, వారినుద్దేశించి దానముచేయుట (బాహ్మణ భోజనము 
చేయించుట మొదలైన నమన కర్మలను తన క రవ్యములని భావించి, 
మమకార-ఆస క్తి. ఫలేచ్చలు లేకుండా కేవలం పరమాత్మ ప్రాప్తిని ఉద్దే 
కించి, _్రద్దా, భక్తి పూర్వకముగా శాస్త్ర విధానము ననుసరించి, పరి 
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రూపాగ్ని యందు జీవ్యబహ్మా భేదరూపమైన యజ్ఞహోమము చేసెదరు." 
“శో తాదీనీందియాణ్య న్యే సంయమాగ్నిషు జుహ్యాతి 
శబాదీన్‌ విషయానన్య ఇందెియాగ్నిషు జుహ్వతి 1” 96 


“అన్య యోగిజనులు (శో (తాది నర్వేం దియములను సంయమ 
రూపమైన అగ్నియందు హోమము చేసెదరు.? తదితర యోగిజనులు శలబ్బాది 


పూర్ణముగా అనుష్టానము చేయుటయే, దేవతా పూజారూపయజ్ఞము బాగుగా 
అనుష్టించుట యగును. 


1. అనాదికాలమునుండి యేర్పడిన అజ్ఞానము కారణముగా శరీరమును 
ఉపాధి (ఆధారముగా చేసికొని ఆత్మ పరమాత్మల భేదము అనాదికాలము 
నుండి తోచుచున్నది. ఈ యజ్ఞానమువలన గలిగిన భేద (పతీతిని, జ్ఞానా 
భ్యాసముచేత తుడిచివేయుట- అనగా శాస్త్రముయొక్కు గురువుయొక్క యా 
ఉపదేశ ముచే తెలిసిన త త్త్యజ్ఞానమును నిరంతరము, మననము-నిధిద్యాన 
నము చేయగా చేయగా నిత్య విజ్ఞానానందఘనుడు గుణాతీతుడు వర 
(బహ్మమునైన పరమాత్నయందు అభేదభావముచేత, ఆత్మను ఏకము 
చేయుచు లయముచేయుటయే, [బహ్మమనెడు అగ్ని యందు యజ్ఞము చేత 
యజ్ఞమును 'వేల్చుటయగును. 


2, '“శోత, నే త నాసికా జిహ్వాచర్మ "ములు అను పంచజ్ఞానేం[దియములను 
వశపరచుకొని, వానిని ఆంతఃకరణమునందు ఉపనంహరించుకొని శబ్దం 
స్పర్శ్గ-రూప-ర స_ గంధములు మున్నగు బాహ్య ములు అంతరములునగు 
విషయములనుం౦డి వి వేకముతో ఆ యిం దియములను తొలగించి, కాంతుడై 
యుండుటయే యిం|డియ నంయనురూపమైన అగ్నులయందు హోమము 
చేయుటయగును. దీని స్పష్టభావము, గీత రెండవ అధ్యాయమున, ఏబది 
యెనిమిదవ శ్లోకమున, కూర్మో దాహరణముతో తెలువబడెను, 


చెవులతో నిందాస్తుతులు అనుకూల పతికూ లములై న యితర శబ్దము 
అను వినుచు, కన్నులతో, మంచిచెడు దృశ్యములనుచూచుచు, నాలుక చేత 
అనుకూల రూపరుచులను |గహించుచు, ఇమే అన్యేం దియములన్ని టి 
. చేతగూడ, (పారబ్ధానుసారముగా అర్హత ప్రకారము (పా పించిన నమస్త 


i196 


నమస్త 


విషయములను ఇందియములనెడు అగ్నియందు హోమము చేసెదరు.* 


“సర్వాణీం[ దియకర్మాణి (పాణకర్మాణి చాపరే । 
ఆత్మసంయమయోగాగ్నౌ జుహ్వతి జ్ఞానదీపితే | గ! 


అర్జునా [ ఇతర యోగులు ఇందియముల కర్మ లన్నియు, _పాణముల 


కియలన్నియు జ్ఞానముచేత [ప్రకాశించిన ఆత్మ నంయమ యోగరూపమెన అగ్ని 
యందు హోమము చేయుదురు. 


ho 


“ద్రవ్యయజ్ఞాస్త పోయజ్ఞా యోగయజ్ఞాస్తథా ఒవ రే; 
స్వాధ్యాయ జ్ఞానయజాశ్చ యతయః సంశిత|వతాః॥” 98 


చాలామంది [దవ్యసంబంధ మైన యజ్ఞమును చేయువారుందురు.2 ఎందరో 





విషయములను అనాస క్రిచేత సేవించుచు అంతఃకరణమునందు నపభా 
వము ఉంచుట, ేదబుద్ధివలన కలిగిన రాగద్వేష హర్షళోకాది 
వికారములు కలుగసియకుండుట అను అవిషయములందు మనస్సునకు 
ఇం దియనులకు గల విషేప (చలన)ము కలిగించు శక్తిని నశింపజేసి, 
ఆ విషయములను ఇందియములందు లయింపజేయుచుండుటయే శబ్దాడి. 
విషయములను ఇ౦ దియములనెడు అగ్నులయందు 'వేల్చుటయగును, 


, ఈవిధముగా "చూచుట-వినుట-ఆ | ఘాణించుట, న్పృశించుట, రచిచూ చుట. 


[గహించుట- విడుచుట-పలుకుట. చలించుట మొదలై న యిం|దియ|కియలు, 
ఊపిరిపీల్చుట విడుచుట, కదులుట పొరలుట మొదలై న [పాణసంబంధ 
[(కియలన్నియ, మనోస్‌; (గహ పూర క ముగా ధ్యాన నయోగమునందు విల 
యింపజేసి నమాధిస్టుడుకావలెను. ఇదియే ఆత్మ సంయమయోగాగ్నియందు 
ఇం|దియ (పాణ సర్వ కియలను వల్చుటయన బడును. 


+, తమ వర్షధర్మములననుసరించి, న్యాయముగా లభించిన _(దవ్యములు, 


మమకార- ఆన క్రి- ఫలేచ్చలువిడిచి, అర్హత ననుసరించి, లోక సేవయందు. 
ఉపయోగించుట అనగా, పెన చెప్పబడిన భావముచేత, వావులను-నూతు 
లను-ధర్మశాలాదులను నిర్మించుట, ఆక లిగొన్నవారు-దిక్కు లేనివారు-_ 
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తవస్సఇరూపమెన యజ్ఞము చేయువారున్నారు.! ఇతరులెందరో యోగమనెడు? 








రోగులు-దుఃఖితులు అశక్తులు భిముకులు మొదలై నవారికి, వారి అవనర 
మునుబట్టి, అన్న-వస్త్ర- జల-జొషధ-పు స్తకాది వస్తువులిచ్చి వారిని సేవిం 
చుట, విద్వాంసులు తపస్సులు. వేదపాఠకులు సత్పవర్రకులు ద్రాహ్మ 
ణులు వీరికి గో_-భూ-వస్ర భూషణాది పదార్థములను, వారి అర్హతను-తన 
శ కి ననుసరించి దానముచేయుట, ఈ విధముగానే, ఇతర (పాణుల 
సుఖముకొరకుగూడా, యోగ్యతానుసారముగా (దవ్యవ్యయము చేయుట, 
ఇవి యన్నియు (దవ్యయజ్ఞమన బడును. 


॥ పరమాత్మను పొౌందునుద్దేశ్యముతో. అంత:ః:కరణమును, ఇ౦[దియములను 
పవితముచేయుటకు మమకార - ఆనక్షి-ఫలేచ్చా త్యాగపూర్వకముగా 
మాసోపనాసాదులు చేయుట ధర్మ పరిపొలనమునకు కష్టములను నహిం 
చుట, మౌనమును వహించుట, అగ్ని - సూర్యుల వేడిమి. వాయువును సహిం 
చుట ఒకటి రెండు వస్త్రములకం టే అధికము పదిలివేయుట, అన్నము 
విడుచుట, కేవలము పండ్లు పాలు _గహించి శరీర నిర్వహణముచేయుట, 
వనవాసముచేయుట ఇత్యాదులు, శాస్త్రవిధి ననుసరించి ఓర్పునకు సంబం 
ధించిన కార్యములన్నింటిని తెలుపు పదమిక్క_డ “తపోయజ్ఞమిని చెప్ప 
బడినది. 

3, చాలామంది సాధకులు పరమాత్మను పొందు ను ద్దేశ్యముతో , ఆనకి - 
ఫలేచ్చా మమకారములను విడిచి, అష్టాంగ యోగ యజ్ఞమునే అనుష్టి 
చెదరు యమ-నియమ ఆసన. | పాణాయామ- _పత్యాహార-ధార ణా-ధ్యాన- 
సమాధులు, యోగముయొక్క యెనిమిది అంగములు. ఏ (పాణీ 
కెనను వవిధమైన కష్టము కొంచెమైనను, ఎప్పుడుగూడ కలిగించ 
కుండుట *“ఆపింన”యగును. పురో కపటరహితముగా, [పియ 
మైన, మాటలు ఉన్నదున్నట్లు పలుకుట “సత్యము” అనబడును. ఎ విధముగ 
గూడ ఎవరి యొక్కగూడ స్వత్వము (హక్కు) లాగుకొనకుండుట “ఆనే 
యము” అనబడును. మనస్సు. వాక్కు. శరీరము ఈ మూడింటిలో, అన్ని 
'వయసులలోను సర్వదా మై విడుచుట '(బహ్మచర్య "అనబడును. 
శరీర నిర్వహణకుమించి, భోగ్య సామగినెప్పుడుగూడ కూర్చుకొనక 
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యజ్ఞము చేయువారున్నారు. మరి యెందరో అహింసాది కఠిన వత నియమము 


యుండుట “అపరి గహము” అనబడును. అహింసా, సత్యము, అసే 
యము-(బహ్మచర్యము, అపరిిగహము అను ఈ అయిదు *యమములు” 
అనబడును, 
సర్వవిధములుగా, బాహ్య-ఆంతర పవి తతను నిలుపుకొనుట 'శెచము” 
అనబడును. (పియా పీయములు సుఖదుఃఖాదులు కలిగినపుడుకూడా 
నంతుష్టుడె యుండుట “సంతోషము అనబడును. వకాదకీ మొదలగు దిన 
ములలో ఉపవాసముచేయట 'తపము' అనబడును. 1శయోదాయకము 
లెన శాస్త్రములను అధ్యయనముచెయుట, ఈశ్వరుని నామములను గుణ 
ములను కీ రించటయు, “స్వాధ్యాయము” అనబడును. తన సర్వన్వమును 
ఈశ్వరున కై విడచి ఆయన యాజ్ఞను పాలించుట “ఈశ్వర [వణిధానము” 
అనబడును. ఈ అయిదింటికిని 'నియమములు” ఆని పేరు. 
సుఖ పూర్వకముగా సైర్యముతో కూర్చొనుట 'అసనము' అనబడును. 
ఆసనములు అనేక విధములుగనున్నవి. ఆత్మనంయమమును కోరు పురుషు 
లకు “సిద్దాసన-పద్మానన - న్వ సికాననములు* మూడు చాలా ఉపయోగ 
కరములని తలచబడినవి. ఈ మూడింటిలో ఏయాసనమునై ననూ సరియే, 
కాని, “మేరుదండమువెన్నెముక-మ సకము_మెడ ఈ మూడు అవశ్యముగా 
చక్కగా నిలిపి యుంచుకొని దృష్టి నాసిక్యాగమునందుంచుకొనవలెను, 
లేదా కనుబొమలమధ్యనై నను నుంచుకొనవలెను. ఈ విధముగా కూర్చొను 
టకు సోమరితనముచేత ఓపిక లేకున్నయెడల, కన్నులు మూసుకొనియైనను 


కూర్చొనవచ్చును. ఏ పురుషుడు వయాననమునందు చాలా సుఖముగా 
కూర్చొనగలడో అతనికి ఆ యాననమే ఉత్తమమైనది. 


బాహ్మవాయువు లోపలికి పేవేశించుట 'క్యాసనము” అనబడును. లోవల 
వాయువు బయటకు వెడలుట “పశ్వాసనమ*న బడును. ఈ రెండు వాయు 
వులను ఆపియుంచుట “(_పాణాయమము అనబడును. 

దేశ.కాల.నంఖ్యా (మాతకొ లత) సంబంధి ముచేత బాహ్య ఆభ్య నర 


స్తంభ వృత్తులుగల యీ మూడు [పాణాయామములు దీగ్గములుగామ 
నూమ్మములుగానుండును, 


లతో, [ప్రయత్నములు చేయువారై స్వాధ్యాయమనెడు జ్ఞానయజ్ఞము చేయువా 
రున్నారు.!' 
“అపానే జుహ్వతి[పాణం [పాణేఒపానం తథాఒవరే | 
(పాణాపాన గతీ రుద్ద్వా పాణాయామ పరాయణాః॥ 29 
అపరే నియతాహారాః |పాణాన్‌ పాణెషుజుహ్యతి 1 
సర్వేఒ'ప్యేతే యజ్ఞవిదో యజ్ఞక్షపితక ల్మ $1 30 
“అర్జునా యితరులెందరో యోగులు అపాన వాయువునందు (పాణ 





ఇంద్రియములకు బాహ్యవిషయములెన శబ్దంస్పర్శ-రూప-రస గంధములు, 
అంతఃకరబఐబవిషయ రూపములె న సంకల్ప మ వికల్పాదులు, ఈ యన్నిం 
టిని విడిచి - వానిని ఉపేశించినపుడు అనగా, విషయముల చింతనము 
చేయునప్పుడు, న్యయముగానే అవరోధము చెందు [పాణవాయుగమనము 
“చతుర్ధ పాణాయామము” అనబడును. 

తమ తమ విషయములతో నంయోగము చెందుసప్పుడు, ఇం|దియము 
చిత్తముయొక్క రూపములో నిలిచియుండుట' [పత్యాహారము'అనబడును, 
సూమ్మము-న్టూలము లేక, జాహ్యము_ఆభ్యంతరము అనబడు నేదోయొక 
ధ్యేయ స్థానమునందు చిత్తము బంధించియుంచుట. దానిని స్థిరముగా 
నుంచుట, లేక ఆస్థానమునందు నిమగ్న ముచేయుట 'ధాళణ' యనబడును, 
చి త్రవృ త్తిని గంగా!వవాహమువలెగాని, లేక తైలధారవలెగాని అవిచ్చిన్న 
ముగా (ఎడ ఆగక) ధ్యేయవసువునందు లగ్నముచేయుట “ధ్యానము” 
అనబడును. ఎనిమిదవ అంగమైన సమాధి రెండు రకములు. సంపజ్ఞా 
తము-ఆనం | వజ్ఞాత మూ అని. ఆష్టాంగములలో నొకటియగు సం వజ్ఞా 
తము-ఆసం[ వజ్ఞాత నమాధికి అంగమగుచున్నది. 


1. ఏ శాస్త్రములంను “భగవంతుని తత్యము-ఆయన గుణములు (ప్రభావము 
(పవర్తన ఆయన సాకార నిరాకారములు, సగుణ నిర్ణణములు వర్ణింవ 
బడియున్నవో అట్టి కాస్ర్రములను అధ్యయనముచేయుట భగవంతుని స్తోత 
ములను పఠించుట, ఆయన నామములను గుణములను కీర్తించుట. వేద 
వేదాంగముల ఆధ్యయనము చేయుట “సా $ర్యాయము' ఆనబడును, ఇడ్లీ 


వాయువును హోమము చేసెదరు!. అటై యితర యోగులు (పొణవాయుపు 
వందు అపానవాయువును హుతము చేసెదరు?. నియమితాహారము తినువా 
EE CF aL TDD RRR 
స్వాధ్యాయము అర్హజ్ఞానముతో చేసినచో మమకార-_ ఆసక్తి -ఫ లేచ్చలు 
లేకుండ చేసినచో “స్వాధ్యాయ జ్ఞానయజ్ఞము' అనబడును. ఈ పదము 
నందు “స్యాధ్యాయ' శబ్దముతో జ్ఞానళబ్దమును చేర్చి చెప్పి, స్వాధ్యాయ 
రూప కర్మ గూడ జ్ఞానయజ్ఞమే, కాబట్టి భగవద్గీతను అధ్యయనముచేయుట 
గూడ 'జ్ఞాన యజ్ఞమే' యని భగవంతుడు పేరు పె టైనని భావము తెలి 

"పెను. (గీ. 18-70) 


1. పైన చెప్పబడిన [పాణాయామయజ్ఞమునందు అగ్నిస్థానమునందు ఆవాన 
వ. హవిర్ణరివ్యస్థానములో (పాణవాయువునున్నవి. కనుకనే, దేనిని 
పూరక (పాజణాయామము” అని చె ప్పెదరో, అదియే Mea (పాణ 
వాయువునందు అపానవాయువును వేల్చుటయని తెలియవలెను. ఎందు 
కనగా, ఎప్పడు సాధకుడు వూంక [పాణాయామమును చే చేసి బాహ్య 
వాయువును నాసికద్వారా శరీరము లోపలికి తీసుకొని పోవునో, అప్పుడు 
ఆ బాహ్యవాయువు హృడయములోనున్న ప్రాణవాయువును తనతో తీసి 
కొని నాభినుండి పోవుచు అపానమందు నిలీనమగును ఈ చాఢనమునండు 
మాటిమాటికి వెలుపలి వాయువులోపల తీసికొనిపోయి అక్కడనే ఆపి 
యుంచబడును. ఆ కారణముచేత దీనిని “ఆభ్యంతర కుంభకము అనియు 
యనెదరు. 


2. ఈ రెండవ (వాణాయామ యజ్ఞమునందు అగ్ని స్థానములో [వా ఇవాయువు 
ఉన్నది హవిర్ద౦వ్యస్టానములో అపానవాయువు ఉన్నది. కనుక దేనిని 
“రేచక పాణాయా మము అని చె "ప్పెదరో అదియే యిక కుడ! | పొల 
వాయువులో అపానవాయువును హోమము చేయుటయని తెలిసికొనవలెను. 
ఎందుకనగా ఎప్పుడు సాధకుడు రేచక | పాణాయామము చేసి Se hs 
వును నాసిక ద్యారా శరీరమునుండి బయటకు తీసి నిలుపునో, అపుడు 
మొదట హృదయమునందున్న | పాణవాయువు బయటకు వచ్చి నిలిచి 
యుండిపోవును. వెనుకనుండి అపానవాయువు వచ్చి ఆ పాణవాయువుతో 


విలీనమగును. ఈ సాధనమునందు సాధకుడు మాటిమాటికి లోపలివాయు 
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"రెందరో (పాణాయమమునం౦దు ఆన క్రిగలవారు పాణవాయువుయొక్క, అపాన 
వాయువు యొక్కయు గమనమును అరికట్టి పాణవాయువులను పాజవాయువు 
లంధదే వేల్చెదరు! * ఈ నాధకులందరు యజ్ఞములద్వారా పావము నశింపచేయు 
వారుగా, యజ్ఞముల నెరుగువారుగా నున్నారు. (29-80) 


సంబంధము :- 


ఈ విధముగా యజ్ఞములు చేయు సాధకుల (పశంనవేసి యిప్పుడు ఆ 


యజ్ఞము చేయుటచేత కలుగబోవు లాభములను, చేయనందువలన కలుగబో వు 
హానిని తెలిపి భగవంతుడు పెన చెప్పబడిన విధముగా యజ్ఞమును చేయవలసిన 
యావశ్యకతనుగూర్భి అర్జునునకు |ప్రతిపాదించుచున్నాడు.? 


గం. 





వును బయటకుతీసి అక్కడనే నిలుపును. ఈ కారణముచేత దీనిని 
“బాహ్యకుంభక ము" అనికూడా ననెదరు, 


, ఏ పాణాయామమునందు [పాణ అపాన వాయువులు 'రెంటియొక్క గతి 


ఆపియుంచబడునో_ అనగా, పూరక |పాణాయామముగాని లేక రేచక 
(పాణాయామముగాని చేయబడదు కాని శ్వాస _పశ్వాసములను "రెంటిని 
ఆపి 1పాణాపానాది సమస్త వాయుభేదములను వానివాని స్థానములండే 
నిలిపియుంచబడునో, అదియే యిక్కడ [పాణ అపానవాయువుల గతిని 
ఆపి [పాణములలో ప్రాణములను హోమము చేయటయగును. ఈ సాధ 
నమునందు బాహ్యవాయువు లోపలికి తీసికొనిపోయి ఆవబడదు. లోపతి 
వాయువు బయటకు తెచ్చి నిలుపబడదు. కాని వాని వాని స్థానములందున్న 
పంచవాయు భేదములు ఆయా స్థానములందే ఆపియుంచబడును. ఇందు 
చేత దినిని “కేవలకుంభకము' అని యనెదరు. 


ఈ యధ్యాయమునందు ఇరువది నాలుగవ శోక మునుండి ఇక్క_డివరక 
యజ్ఞములు చేయు సాధకుల వర్ణనము చేయబడెను. వారందరు మమకార 
ఆసకి ఫలేచ్చా రహితులై , పైన చెప్పబడిన యజ్ఞరూవ సాధనములను 
అనుష్మించి , వానిద్వారా పూర్వజన్మ సంచితములైన కర్మ సంస్కార 
రూప సమస్త శుభాశుభకర్మ లను నశింప జేసికొ నెదరు. ఈ కారణముచేత 
వారు యజ్ఞముయొక్క తత్త్వము నెరిగినవారని తెలియవలెను. 
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యజ్ఞశిష్టామృతభుజో యాన్తి (బహ్మ సనాతనమ్‌ | 
నాయం లోకో ఒస్య యజ్ఞస్య కుతో ౬న్యః కురునత మ! 1 dl 


కురుుశేష్టా ! యజ్ఞములో మిగిలిన అమృతమును అనుభవించు యోగి 
జనులు సనాతన పర బహ్మ పరమాత్మను పొందెదరు. యజ్ఞమును చేయని 
పురుషులైతేనో, ఈ మనుష్యలో కమునందుకూ డా సుఖము పొందరు. ఇట్లుండగా, 
పరలోకము ఎట్టు వారికి సుఖ! పదమగును ?* 


1. ఇక్కడ భగవంతుడు “పెనచెప్పబడిన యజ్ఞముయొక్త రూపకము (పోలిక) 
లో, పరమాత్మ ప్రాప్తికి సాధనములైన జ్ఞాన సంయమ-తపస్‌. యోగ- 
స్వాధ్యాయ (పాణాయామాదులను గూడ వర్ణించి చెప్పెను. వానియందు 
అన్న సంబంధములెదు. కనుక, ఇక్కడ పెన చెప్పబడిన సాధనములను 
అనుష్టించుటచేత సాధకుల అంతఃకరణము పరిశుద్రమై దానియందు ఏ 
(పసన్నత్వము లభించునో (గీత 2.64, 65; 16-56, 87) అదియే 
యజ్ఞములో మిగిలిన అమృతము. ఎందుకనగా, అది, అమృత-స్వరూపు 
డైన పరమాత్మను పొందుటకు హేతువగును. అ విపద్ద్ధథధావముచేత కలి 
గిన సుఖమునందు నిత్యతృప్తడుగా నుండుటయే, యిక్కడ ఆ యమృత 
మును ఆనుభవించుటయగును. 


2 మనుష్యుడు పైన చెప్పబడిన యజ్ఞములనుండి కాని, లేక యివిగాక 
ఇంకను అనేకవిధ సాధనరూవములై న యేయజ్ఞములు శాస్త్రములలో 
వర్ణింపబడిన వో, వానినుండికాని, యేదెన నొక యజ్ఞము ఏవిధముగగూడ 
చేయడో, అట్టి మనుష్యునకు ఈ లోకమునందుగూడ సుఖము కలుగ 
దనగా, పరలోకమెట్టు అతనికి సుఖదాయకమగును ? ఇట్టు చెప్పుటచేత 
పైన చెప్పబడిన సాధనములందు అధికారము పొందికూడా, వానిలో 
నిమగ్నుడై యుండకుండుటచేత, అతనికి ఏలాగువైనగూడ ముక్తియెతే 
లఖించనే లభించదు. సరికదా, స్వర్గముకూడ అతనికి లభించదు. ముకి కి 
ద్వారముగానున్న యీ మనుష్య శరీర మునందుగూడ, ఎప్పుతుగూడ కాంతి. 
ఆధించదను భావము తెలుపబడినది. 
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సంబంధము : 


పదియారవ శ్లోకమునందు భగవంతుడు అర్జునునకు నీకు ఆ కర్మతత్వ 
మును తెలిపెదను. దానిని తెలిసికొని నీవు అపభములనుండి విముక్తుడవయ్యెదవు 
అని చెప్పియుండెను. ఆ (పతిజ్ఞానుసారముగా, పదునెనిమిదవ శ్లోకమునుండి 
యింతవరకు ఆ కర్మ తత్వమును వర్షించి, యిప్పుడు దాని ఉపనంహారము చేయు 
చున్నాడు : 


ఏవం బహువిధా యజ్ఞా వితతా [బ్రహ్మణో ముఖే | 
కర్మజాన్‌ విది తాన్‌ సర్వానేవం జా త్వా విమోక్యుసే 1 82 
© Sy 


అర్జునా ! యీ విధముగా ఎన్నియో యజ్ఞములు, ఎన్ని యో విధములుగ 
వేదములందు విస్తారముగా చెప్పబడినవి. అవియన్నియు, మనస్సు. -ఇం|దియ 
ములు శరీరము వీని (కియలచేత నెరవేరునవిగా నీవు తెలుసికొనుము.* ఇట్లు 
తత్త్వవూర్వకముగా తెలిసికొని వానిని అనుష్టించుటళేత నీవు కర్మ బంధముల 
నుండి పరిపూర్ణముగా విముక్తుడయ్యెదవు. 


1. ఇక్కడ సాధనరూపములైన ఏ యజ్ఞముల వర్ణనము చేయబడెనో, ఇదియే 
కాక, యింకను కర్వవ్య కర్మరూపములెన యెన్ని యజ్ఞములు శాస్త్రము 
లలో చెప్పబడెనో, అవియన్నియు మనస్సుయొక్క, ఇ౦దియముల 
యొక్క, శరీరముయొక్కయు కర్మలచెత నే నెర వేరును. ఆ యజ్ఞములో 
కొన్నింటి సంబంధము మనస్సుతోనున్నది. మరికొన్నింటి సంబంధము 
మనస్సుతో- ఇం|ద్రియములతోనున్నది. ఇట్లే, ఎవియోకొన్ని యజ్ఞముల 
నంబంధము మనస్సు- ఇం[దియములు-శరీరము, ఈ యన్నింటితోను 
కలదు. ఈ మూడింటిలోను ఏదో యొకదానితో సంబంధము లేనటువంటి 
యజ్ఞము ఏదిగూడలేదు. కనుక సాధకుడు, ఏ సాధనమునందు శరీరము- 
ఇం దియములు- పాణములు, వీని (క్రియలుగాని లేక సంకల్ప వికల్పాడు 
లైన మనస్సుయొక్క (కియలుగాని విడుచునో, అట్టి త్యాగరూష 
సాధనముగూడ కర్మ యేయని తెలిసికొని, దానినిగూడ మమకార-_ ఆన క్షి 
ఫలేచ్చలు లేనివాడగుచు అనుష్టించవలెను. అట్టు చేయనియెడల, ఆ 
యజ్ఞకర్మగూడ బంధనమునకు కారణమగును. 





ల] వేద వ్యానక త మహాభారతము 
సంబంధము ; 


“ఆ యజములలో ఎ యజము శేషమైనది. అను జిజాస యిక్కడ కలు 
ఖా జా థి — ణో 
గును. దాని పెన భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు షు 
(యాన్‌ [దవ్యమయాద్యజ్లాత్‌ జానయజకః పరన వ 
జః జః ఇ షః 
సర్వం కర్మాఖిలం పార్ల జానే పరిసమాప్యతే ॥ 99 
ఠి క్ష 
పరంతపా | (దవ్యమయ యజ్లముకన్న, జానయ జము ఆత్యంత (శేషము! 
షు జ ఠా గ్‌ 
ఎన్ని యజ్ఞములున్న వో అవియన్నియు జానయజమునందు సమాపి చెందు 
జో ణో ణు ని 
చున్న వి.? 


తదిది |వణిపాతేన పరిిపశ్నేన సేవయా | 
వ (౬ 
ఉవ దేక్యని త జ్ఞానం జ్ఞానినస్త త్వదర్శినః il శీ 


1. ఎ యజ్ఞమునందు (పాపంచిక (దవ్యము లకు _పాధాన్యముగలదో, అది 
“దవ్యయజ్ఞమాి అనబడును. కనుక అగ్నిలో, నేయి, చక్కెర, పెరుగు 
పాలు, నువ్వులు, యవలు, బియ్యము, పండ్లు, చందనము, కర్పూరము, 
ధూపము, సుగంధము గల ఓషధులు, ఈ మొదలెన హవిర్ద 9౨వ్యములను 
చిధివూర్య్వకముగా వేల్చుట, దానము చేయుట, పరోపకారార్హము చెదబావి, 
చెరువు, ధర్మశాలారులు నిర్మించుట, బలి వైశ్య దేవములు చేయుట, ఈ 
మొదలైన |పావంచిక పదార్థములతో సంబంధ ముగల శాస్త్రవిహిత కర్మ 
లన్నియు (దవ్యయజ్ఞములో చేరియున్నవి. ఏ సాధనములు, వివేకముతో 
విచారముతో, ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానముతోను సంబంధము కలిగియున్న వో, 
అవియన్ని యు జ్ఞాన యజ్ఞములో చేరును. 

2. పెన చెప్పబడిన _(పకరణమునందు, ఎన్నివిధములెన సాధనరూప కర్మలు 
తెలుపబడెనో, అవిగాక యింకను ఎన్ని శుభకర్మరూప యజ్ఞములు చేద 
శా స్ర్రములండు వర్ణింపబడెనో (గీత 482) అవియన్ని కర్మ లున్ను 
జ్ఞా నమునందు సమాప్తి చెందుచున్న వి, ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు 
నమస్త సాధ నములయొక్క నర్వోత్కృష్టఫలము, పర మాత్మయొక్క- 
యథారజ్ఞానమును పొందింపజేయుటయే యను భావమును తెలిపెను. 
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అర్జునా ! నీవు ఆజ్ఞానమును తత్త్వదర్శనులైన జ్ఞానులకడకు పోయి తెలిసి 
కొనుము. వారికి నీవు (శద్దాభకులతో బాగుగా దండ [ప్రణామముచేసి, వారి సేవ 
చేసి, కపటము లేకుండా సరశముగా (పశ్ని ంచినయెడల," వారు పర మాత్మతత్త్వ 
మును బాగుగా తెలిసికొనిన జ్ఞానులు మహాత్ములు కాబట్టి, నీకు తత్వ జ్ఞాన. 
మును ఉపదేశించెదరు. 


యద్‌ జ్ఞాత్వా నపునర్మోహమెనం యాస్యసి పాండవ । 
యేన భూతాన్య శేషేణ దత్యస్యాత్మన్యథో మయి ॥ రిప్‌, 


అర్జునా ! దానిని తెలిసికొనిన తరువాత నీకు ఈ విధము అయిన 
మోహము మరల కలుగదు. ఆజ్ఞానముచేత నీవు సమస్త భూత ప్రపంచమును 
నిశ్శేషముగా, తొలుత నీయందు? తరువాత సచ్చిదానంద పరమాత్ము డైన 
నాయందున్ను చూడగలవు. 





1. పరమాత్మ తత్వమును తెలిసికొను నిచ్చతో ,శద్దా బక్తిపూర్వకముగా, 
ఏ విషయమును గూర్చియెన |పశ్నించుట '“పర్మిపశ్నము' అనబడును, 


“శ్రద్ధా భకి పూర్వకముగా, మహాపురుషులకడ నివసించుట, వారి యాజ్ఞను 
పాలించుట, వారి మానసిక భావములను తెలిసికొని, అన్ని విధముల. 
వారికి సుఖము కలిగించుటకు (పయత్నించుట'" ఇవియన్నియు "సేవలో 
చేరును. 


2. మహాపురుషులనుండి తత్వ్వజ్ఞానోపదేశమును పొంది, ఆత్మసర్వవ్యాపి, 
అనంతన్వరూపుడని తలచుట, నర్వ్మపాణులందున్ను భేదబుద్ధిలేకుండ,. 
అంతట ఆత్మ భావము కలుగుట, అనగా ఎ'పైతే స్వప్న మునుండి మేలు 
కొనిన మనుష్యుడు న్యప్న జగత్తును తనలోపల స్మృతిమాతముగాచూచునో 
వాసవములో తనకంటే వేరైన యన్యవస్తువుయొక్క-_ అస్తిత్వమును 
చూడడో, ఆ విధముగనే సర్వపపంచమును తనకంటే వేరుగాకాక, తన 
లోనే అంతర్గతముగా తలచుట, సమ సభూత| ప్రపంచమును నిశృషముగా: 
అత్మలో అంతర్గతముగా చూచుట యనబడును. (గీత 6-29) 


శీ. సమన భూత పపంచమును సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ యందు చూచుట. 
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అపి చేదసి పాపేభ్యః నర్వేభ్యః పాపకృత్తమః । 

సర్వం జ్ఞానస్టవేనైవ వృజినం నంతరిష్యసి॥ 36 

అర్జునా ! ఒక వేళ నీవు ఇతరపాపులకన్నను అధికపాపము చేయువాడ 
'వెన యెడలగూడ, సీవ జ్ఞానమనెడు నౌకద్యారా, సంపూర్ణ పాప సము[ద్రమును 
బాగుగా తరించగలవు. ఇందులో వమాాతము సందేహము వలదు. 


యథైధాంసి సమిద్దోఒగ్నిః భస్మసాత్కురుతేఒర్జున | 
జ్ఞానాగ్నిః సర్వక ర్మాణి భస్మసాత్కురుతే తథా ॥ వ్‌ 
ఎందుకనగా, అర్జునా |! ఏ విధముగా (పజ్యలితమైన అగ్ని యింధనము 


లను భస్మము చేయునో, ఆ విధముగనే జానమనెడు అగ్ని అన్నికర్మ లను భస్మ 
జో 
మయము చేయును.2 





పూర్వోక్తమైన ఆత్మదర్శన రూపస్టితికి ఫలము. దీనినే పరమపద ప్రాపి 
నిర్వాణ |బహ్మ|పాపి. పరమాత్మలో |వవేశించుటగూడ యని యనెదరు, 


1. ఇక్కడ, భగవంతుడు అర్జునునితో స. వాసవముగా పాపివికావు. 
నీవు ధెవనంవదయొక్క. లక్షణాలతో కూడియుండి (గిత-16-5) నాకు 
(పియభక్తుడవు - సఖుడవుగాను నున్నావు (గీతం 4కి, నీలో పాపము 
ఎట్టు ఉండగలదు, కాని, ఒక వేళ నీవు అధికాధిక పాపకర్మలు చేసియుండి 
నప్పటికిన్ని నీవు ఈ జ్ఞానరూప నౌకసహాయముతో, అగాధము- అనంతము 
నన సముదమువంటి పాపములనుగూడ అనాయాసముగా తరింపజాలు 
దువు, పెద్దపెద్ద పాపములుగూడ నిన్ను అడ్డు పెట్టజాలవు" అను విష 
యము చెప్పెను, 


క 


ఈ జన్మ మునందు, జన్మాంతరములందు చేయబడిన సమస్తకర్మలు 
సంస్కారరూపముతో మనుష్యుని యంతఃకరణమునందు ఏకతితములై 
చేరియుండును వాని పేరు 'సంచితకర్మ' అనబడును. వానిలో వది యీ 
'జన్మ మునందు ఫలమునిచ్చుటకు చేయబడునో, దానిపేరు “పారబ్ధికర్మము 
ఆనబడును. ఈ కాలమునందు చేయబడు కర్మలు “కియమాణకర్మలు” 
'ఆనబడును, పైన చెప్పబడిన తత్వజ్ఞాన రూపము (ప్రకటితము కాగానే, 
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నహి జ్ఞానేన సద్భశం పవి|తమిహ విద్యతే | 
తత్స్వయం యోగనంసిద్ధః కాలేనాఒత్మని విందతి ॥ 38 


అర్జునా |! యో పపంచమునందు జ్ఞానముతో సమానముగా పవి|తము 
చేయగలది మరియొకటి మేదియులేదు. ఇందులో సందేహములేదు. ఆజ్ఞా నమును 
ఎంతకాలమునుండి యో కర్మయోగమ.ద్వారా పరిశుద్ధమైన అంతఃకరణముగల 
మనుష్యుడు తనకుతానే ఆత్మలో చేర్చుకొనును.! 


(శద్దావాన్‌ లభతే జ్ఞానం తత్పరసృంయతేం[దియః । 
జ్ఞానం లబ్బ్వా పరాం శాన్రిమచిరేణాధి గచ్చతి il 29 


అర్జునా | జితేర్యదియుడు, సాధనము చేయటయందు అసక్తి గలవాడు, 

(శద్ధావంతుడు నైన మనుష్యుడు జ్ఞానమును పొందగలడు. జ్ఞానము పొందిన తరు 
సమస్త పూర్వ సంచిత సంస్కారములు లేకుండపోవును. “మనస్సు-బుద్ధి 
శరీరము' వీనితో ఆత్మకు సంబంధము లేదని తెలిసికొనుటచేత ఆ మన 
స్పుతో, ఇం|దియములతో, శరీరాదులతోను, పారబ్దకర్మా నుభవముల 
సంబంధమున్నప్పటికిన్నీ , ఆ సుఖదుఃఖానుభవకారణముచేత, సాధకుని 
యంతఃకరణమునందు హర్తశో కాదివికారములు ఉండజాలవు. ఈ కారణము 
చేత అవిగూడ ఆతనికి నశించును. ఇప్పుడు చేయబడు కర్మలందు అతనికి 
కర్భత్వాథిమానము-మమకారము- ఆసక్తి -వాసన యివిలేని కారణముచేత 
వాని సంస్కారము ఏర్పడదు కావున ఆకర్మలు వాస్తవముగా కర్మతే 
కావు. ఈ విధముగా అతని కర్మలన్నియు నశించిపోవును. 


1. ఎంతకాలముగానో కర్మ యోగమును ఆచరించి-.ఆచరించుచు రాగ- ద్వేష 
ములు నశించుటచేశ ఎవని యంతఃకరణము స్వచ్చ మైనదో, ఎవడు కర్మ 
యోగమునందు పరిపూర్ణ ముగా సిద్ధిపొందినాడో, ఎవని కర్మలన్నియు 
మమకార-ఆసక్రి ఫలేచ్చలు లేకుండ భగవదాజ్ఞానుసారముగా భగవంతుని 
కొర కే యగునో. అటువంటి యోగసిర్దుడెన పురుమని యంతఃకరణము 
నందు పర మేశ్వరాను [గహముచేత స్వయముగా నే జ్ఞానము (ప్రకాశించును. 


2. 'వేద-శాస్త్ర- పరమేశ్వర మహాపురుషుల వచనములందు, పరలోకము 
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వాత, అతడు విలంబము లేకుండ, తత్తణ మే భగవ్మత్సాపి రూపమెన పరమ 
శాంతిని పొందగలడు. 

అజ్ఞశ్చా beau సరయూ క్ర వినశ్యతి | 

నాయం లోకోఒస్తి న పరో న సుఖం సంశయాత్మనః ॥ 0 


అర్జునా ! వివేకహీనుడు, [శద్దారహితుడు, సంశయయుక్తుడునైన మను 
ష్యుడు, పర మార్దమునుండి అవశ్యముగా |బ్రష్టుడగును 1 ఇట్లు సంశయయుకుడై న 





నందు, ఏది ప్రత్యక్షముగా కనపడుచున్నట్లు విశ్వానము కలదో, ఆ యన్నిటి 
యందున్ను పరమ పూజ్యభావన (శేష్టభావన ఉన్నదో, అది “శద్ద'యన 
బడును. ఇటువంటి (శ్రద్ద యెవనికి గలదో వానిని “శద్ధావంతుడు” 
ఆ'నెదరు. 


ఎంతవరకు, మనస్సు- ఇం దియములు తన వశములో రావో, అంతవర 
కున్ను, శ్రద్దాపూర్వకముగా నడుముగట్టుకొని, ఉతరో త్రరాభ్యాసమును 
ఆతి తీ వముగా చేయచుండవలెను. ఎందుకనగా శద్ధాపూర్వకముగా 
చేయు లీ వాభ్యనన మునకు ఇందియనిగహమే ఒర రాయివంటిదగును. 
ఎంత యెంత తీ వాభ్యానము చేయబడునో, అంత యంతగా ఉత్తరోత 
రము ఇం దియన్మిగహము కలుగుచుండును కనుకనే యిం[దియని[గ 
హము ఎంత తగ్గనో, సాధనములో అంత తగ్గుదల కలదని తెలిసికొన 
వలెను. సాధనము ఎంత తగ్గనో, అంత తగ్గదలలో పము (శ్రద్ధలో నున్న 
దని భావింపవలను,. 


1. వేదశాస్త్ర మహాపురుషుల వచనములను అవి చూపించిన సాధనములను 
సరిగా ఉన్నదున్నట్టు తెలిసికొనజాలని కారణముచేత తనకు తెలిసినంత 
వరకు, ఆ వచనములందు విశ్వాసములేని కారణముచేతను, ఎవనికి (పతి 
యొక విషయమునందున్ను సంశయము కలుగుచుండునో ఎవడు ఏ విధ 
ముగ గూడ తన క ర్తవ్యమును నిశ్చయించుకొసడో, |పతియొక పరిస్థితి 
లోను ఎవడు సంశయయుకుడై యుండునో, అట్టి. మనుష్యుడు తన 
మనుష్య జీవనమును వ్యర్థముగా పోగొట్టుకొనగలడు. 
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మనుష్యునకు ఈ లోకములేదు, పరలోక మున్ను లేదు, అతనికి సుఖముగూడ' 

చేదు.! 
“యోగసన్య స్త కర్మాణం జ్ఞాననంఛిన్న సంశయమ్‌। 
ఆత్మవనం న కర్మాణి నిబధ్నంతి ధనంజయ॥” &\{ 


కాని, అర్జునా ! ఎవడు కర్మయోగ విధిచేత సమస కర్మలను పర మాత్మ 
యందు సమర్పి౦చెనో,2 ఎవడు వివేకముచేత సమస్త సంళయములను నశింప 





ఎవనికి స్వయముగా వివేచనచేయుళ క్తి లేదో అట్టి అజ్ఞుడెన మనుష్యుడు 
గూడ (శర్ధాప వెనయెడ, అతని [శద్ధకారణముగా మహాపురుషులు చెప్పి 
నట్లు సంశయరహితుడై , సాధనములందు తత్పరుడు కాగలడు. మహా 
పురుషుల కృపచేత అతనికిగూడ [శేయస్సు కలుగును (గీత_ 18.28). 
కాని, యే సంశయ యు క్రపురుషునకు వివేచనశ క్తి (శద్ధ యీ రెండున్ను 
లేవో, అతని సంశయము నశించుటకు వయుపాయముగూడ లేదు. కనుక 
శ్రద్దా వివేకములు రానంతవరకు స్పరుషునకు పతనము తప్పక కలుగును, 


1. నంశయము గల మనుష్యుడు పరమార్దమును౦డి మ్మాతమే భష్టముకాక, 
యెంతవరకు ఆ మనుష్యునకు సంథయము ఉండునో, ఎంతవరకు తాను 
సంశయమును నశింపజేయడో, అంతవరకు ఈ లోకమునందు అనగా 
మనుష్య శరీరమునందు ధనము _ ఐశ్వర్యము. కీర్తి ఆతనికి లభించవు, 
పరలోకమున౦ందు _ అనగా మరణించిన తరువాత న్వర్గాదిలో కములు 
గూడ లభించవు. ఏ విధములె న ప్రాపంచిక సుఖములు గూడ అనుభ 
వించుటకు అతనికి వీలుపడదు. 


2 ఇక్కడ “యోగ నన్యన కర్మాణమ్‌ అను పదమునకు అర్థమును పూర్తిగా 
కర్మలను విడిచినవాడు త్యాగి అని అంగీకరించక, కర్మ యోగముచేత 
సమస కర్మలయందు వాని ఫలములందు, మమకారము ఆనకి -కామనలు 
పూర్తిగా త్యజించి, ఆ యన్నింటిని పరమాత్మయందు అర్పించువాడే 
త్యాగి (గీత. 8.80; 5_ 10) అని అంగీకరించుట ఉచితముగనుండును. 


1) 


210 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


జేసెనో,! ఈ విధముగా అంత:కరణమును వశమున౦గుంచుకొనిన పురుషుని 
కర్మలు బంధించవు.? 


తస్మాదజ్ఞాన సంభూతం హృత్థ్సం జ్ఞానాసినాఒఒత్మన।ః 
ఛిత్త్వైనం సంశయం యో గమాతి హ్టోత్తిష్ట భారత ! 1 49 


ఈ కారణముచేత అర్జునా ! నీవు హృదయమునందున్న ఈ యజ్ఞాన 





1. “ఈశ్వరుడు ఉన్నాడా ? లేడా ? ఉండినయెడల ఆయన యెట్లున్నాడు ? 
పరలోకము ఉన్నదా? లేదా ? ఒకవేళ అది ఉండిన యెడల ఎట్టున్నది ? 
ఎక్క_డనున్నది ? శరీరము, ఇం|దియములు, మనస్సు బుద్ది యివి 
యన్నియు ఆత్మయా ? లేక ఆత్మకం టే భిన్నములా ? ఇవి జడములా + 
లేక చేతనములా? ఇవి వ్యాపకములా ? లేక వకదేశీయులా? కర _భోక, 
ఈ యిరువురు జీవాత్మయా? లేక (పకృతియా? ఆత్మ ఏకమా లేక 
అనేకమా ? ఒకవేళ, అది యేకమెన యెడల అది యెట్లున్నది ? అనేక 
మైన యెడల ఎట్లున్నది ? జీవుడు న్వతంత్రుడా ? లేక, పరతం శత్రుడా ? 
ఒక వేళ నతడు వరతం,తుడైన యెడల ఎట్టున్నాడు ? ఎవరికి పర 
తం|తుడు ? కర్మ బంధన విముక్తి కొరకు కర్మలను పూర్తిగా విడుచుట 
మంచిడా ? లేక, కర్మయోగముననుసరించి, కర్మలు చేయుట మంచిదా? 
లేక సాంఖ్యయోగముననుసరించి సాధన చేయుట మంచిదా ? ఈ మొద 
లైన అనేక (వశ్నములు సందేహములు విమర్శశీలురై న మనుష్యుల 
అంతఃకరణమునందు కలుగును, ఈ శంకలన్నింటిని వి వేకజ్ఞానము చేత 
వివేచనచేసి ఒక నిశృయము చేసికొనుట అనగా ఏ విషయమునంరుగూడ, 
సంశయముతో నుండక తన కర్తవ్యమును ఇదమిత్త్స ముగా నిర్ధారించుకొనుట 
యగును, ఇదియే వివేకజూునము ద్యారా సమస్త సంశయములను సశింప 
జేయుట యనబడును. 


2. ఎవని మనస్సు-ఇం|దియములు వళమునందు ఉంచుకొనబడియున్నవో, 
ఆ మనుష్యునికి ఛాస్త్రవిహితకర్మ లు ఆసక్తి _మమకార_కామనలు ఏమాత్రము. 
లేని వెయుండును. ఈ కారణముచేత, ఆ కర్మలయందు బంధించు శక్తి 
వానికి (మనస్సు-ఇం|దియము) ఉండదు. 
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జనితమవైన నీ సంశయమును వివేకజ్ఞానమనెడు ఖడ్గము చేత చేదించి!, సత్యమ నెడు 
కర్మ యోగమునందు స్థిరముగా నిలిచిపొమ్ము. యుద్దముకొరకు లేచి నిలుచు 
కొనుము, 
ఇతి థ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీ మదృగవదర్షితాపర్వణి 
శ్రీమదృగవద్గితా సూపనిషత్సు [బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్తే) 
శ్రీకృష్ణార్దున సంవాదే క్ఞాసకర్మ సంన్యాసయోగో నామ 
చతుర్థో౭.ధాక్టియఃి ర్తీ 
ఫీష్మపర్వణి అషావింశో ౬ఒధ్యాయః 28 
అ 


- 


శ్రీ మహాభారతమునందు ఖీష్మపర్వాంతర్షత మైన శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 
నందు. శ్రీమదృగవర్గీతోపనిషత్తులయందు (బహ్మవిద్యయందు యోగకాస్త్రము 
నందు శ్రీకృష్ణార్హున సంవాదమునందు జ్ఞానకర్మ సంన్న్యాసయోగమనెడు నాలు 
గవ అధ్యాయము సమాప ము. 


భీష్మవర్యమునందు ఇదువది యెనిమిదవ అధ్యాయము సమా ప్రము, 
క Ie ae 

1. సంశయమునకు కారణము అవివేకము. కాబట్టి వివేకముచేత అవివేకము 
నశించగానే, దానితోపాటే సంశయముగూడ నశించి పోవును. దీనిస్థానము 
హృద యము- అనగా అంతఃకరణము కాబట్టి, యెవడు తన యంతఃకరణ 
మును తన వశమునందుంచుకొనునో, అతడు సంశయమును సహజముగా 
నశింపజేయగలడు. 
అర్జునుని ఆంతఃకరణమునందు సంశయముండెను. అతని వివేకశక్తి 
మోహము కారణముగా కొంచెము అణగి మరుగున పడియుండెను. ఈ 
కారణముచేత నే యర్దునుడు తన కర్తవ్య నిశ్న్చయమును చేసికొనజాల 
కుండెను. అతడు స్వధర్మరూపమైన యుద్ధమును విడుచుటకు సంసిద్దుడె 
యుండెను. అందుచేత, భగవంతుడు ఇక్కడ అర్జునుని హృదయము 
నందున్న సంశయమును వివేకముచేత ఛేదించుటకు అతనికి ఉపదేశించు 
చున్నాడు. 

2. దీని తరువాతి విషయము భగవర్ద్గిత మొదటి ఆధ్యాయము చివరఖ ఈ 
గుర్తుగల అధోజ్ఞాపిక లో ఉన్నట్టు. (గహింపవలెను. 


భగవద్గిత అయిదవ అధ్యాయము 


(భీష్మపర్వము 29 వ అధ్యాయము) 


కర్మ సన్న్యాసయోగము ; 
సంబంధము :- 


భగవద్గిత మూడవ నాలుగవ అధ్యాయములలో అర్జునుడు భగవంతుని 
ముఖమునుండి, “అనేక విధములుగా కర్మయోగ |వశంసను విని, దానిని అను 
ష్షించుటకు (పోత్సాహమునుగూడ పొందెను, దానితోపాటే అతడు భగవంతుని 
మసం “కర్మ యోగముద్వారా భగవత్న్వరూపముయొక్క_ త త్వజ్ఞానము 
“తనంతటనే కలుగును (గీత- 4 88) అనికూడ వినెను. గీత నాలుగవ యధ్యా 
యముయొక్క_ చివరలో గూడ అర్జునునకు భగవంతుడు కర్మయోగము అను 
ప్పించుటకు అజ్ఞయి చ్చెను, కానీ, నడుమ. నడుమ అర్జునుడు భగవన్ముఖ కమలము 
నుండియే, “_ుహ్మా రృణం బ్రహ్మ హవిః" (గీత- గ్ర. 24) “(్రహ్మోగ్నావపరే 
యజ్ఞం యజ్ఞనెవోపజుహ్వతి” (గీత 4_2ల్‌), 'తద్విద్ది పణిపాతేన' (గీత 4. 84) 
ఈ మొదలైన వచనములద్వారా జ్ఞానయోగము అనగా ;కర్మసంన్న్యాసము యొక్క 
[(వశంనగూడ వినెను, సె మాటలజేత అర్జునుడు, “ఈ రెండింటిలో నాకొరకు ఏ 
సాధనము (శేష్ణమెనది ? అను నిర్ణయము చేయజాలక పోయెను. అందుచేతనే, 
ఇప్పుడు భగవంతుని ముఖమునుండియే, దాని నిర్ణయము చేయించుకొను నుద్దేశ 
ముతో అర్జునుడు (పళ్నించుచున్నా డు_ 


అర్జున ఉవాచ : 


సన్నా్యనం కర్మణాం కృష్ణ పునర్యోగల్బు శంససి। 
యచ్చేయ ఏతయో రేకం తన్మే (బూహి సునిశ్చితమ్‌ ॥ 1 
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ఆరునుడిటనెను : 
ణి ౧ 


కృష్ణా! సీవు కర్మ సన్న్యానమును, కర్మయోగమును రెంటిని [పళ౦సించు 
చున్నావు. అందుచేత, ఈ రెండింటిలో నేదో యొకటి, నాకు నాగుగా నిశ్చ 
యముగాను (శేయస్స్పాధన మేదియో దానినిగూర్చి చెవుము.! 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 

సన్న్వ్యాసణే కర్మయోగళశ్చ ని శేయసకరావుభౌ ; 

తయోస్తు కర్మనన్నా్యాసాత్‌ కర్మయోగో విశిష్యతే ॥' 9 
భగవంతుడిట్లు వలి కెను:- 


“అర్జునా ! కర్మ సన్న్యానము- కర్మయోగము. ఈ రెండే పరమ్మశేయ 
స్సును కలిగించునవి. కాని,ఆ రెండింటిలో గూడ కర్మనన్న్యానముకం టే, సాధ 
సమునందు కర్మయోగము సుగమము కనుక, కర్మయోగమే (శేష్టమెనది.* 





న అన్నికర్మలందు క రృృత్వాభిమానరహితుడై గుణములే గుణములందున్నవి 
అని భావించుట (గీత 8-28); నిరంతరము పరమాత్మ స్వరూపమునందు 
ఏకీభావముచేత స్థిరముగా నిలిచియుండుట; సర్వదా- సర్వత [బహ్మ 
దృష్టియంచుట (గీత 4-21) యే, జ్ఞానయోగము కర్మయోగము రెండు 
నగును. గీత నాల్లవ యధ్యాయమునంది విధమైన జ్ఞానయోగ మే వశం 
నింప బడినది. దానిని ఆధారముగా వేసికొనియే అర్జునుడిట్లు పళ్నిం 
చెను ' 


Ba మనస్సు-వాట్కు--శరీరము వీని చేత నెర వరవలసిన సమస్తకర్మల కఠ 
త్వాభిమానమును, సర్వ (పాపంచిక విషయములందు, అహంకార -మమ 
కారములన్ను పూరి గా త్యజించుటయే, “సన్నాసి శబమునకు అరము, 
టీ 2 థి 
నాలుగవ.ఐదవ కోక ములందు “సన్న్యాసమె” సాంఖ్యము అని చెప్పి విశే 
షముగా గూడా సృష్టీకరించెను. కనుకనే, యిక్కడ “నన్న్యాస' శబ్లము 
ల్‌ 9 
యొక్క అర్జము “సాంఖ్యయోగము” అనియే [గహింపవలెను, 


శీ. కర్మయోగి కర్మచేయచుగూడ, సర్వదా సన్న్యాసియే. ఆతడు సుఖముగా 


జ్టేయస్స నిత్యనన్నా్యాసీ యో న ద్వేష్టి న కాంక్షతి | 
నిర్వండ్యో హీ హి మహాబాహో సుఖం బంధా|త్సముచ్యతే ॥ 3 


“అర్జునా |, యే పురుషుడు డేనినిగూడ ద్వేషించడో, దేనినిగూడ కొండిం 
చడో, అట్టి కర్మయోగి సర్వదా కాం తెలిసికొనదగినవాడు!; ఎందు 


కనగా రాగచ్వేషాది ద్వంద గ్ర క హితు తుడై ఆ పురుషుడు సుఖముగా సంసారబంధము 
నుండి విముక్తుడగును 


సాంఖ్యయోగొ పృథక్‌ బాలాః |వవదన్తి న పండితాః | 
ఏక మప్యాస్థితః సమ్యక్‌ ఉభయో ర్విందతే ఫలమ్‌ ॥ గీ 





అనాయాసముగా నే, సంసారబంధమునుండి విముకుడగును. (గీత 6-8) 
అతనికి శ్రీ ఘముగనే aC పాపి, సిద్దించును. (గీత 8.6) (వతి 
యొకదశ (వయస్సు)లోన ఓ భగవంతుడతనిని రక్షించును. (గీత 9. 22) 
కర్మయోగముయొక్క యే Se జనన మరణ రూప మహా 
భయమునుండి యతనిని ఉద్దరించును. గీత 2 -40) కాని, జ్ఞాన యోగ 
సాధనము క్లేశ కర మైనది గత 2a ఫ్‌ మొదట కర్మయోగ "సాధనము 
చేయకుండ, . జ్ఞానయోగము సాధించు న 1 చాతా కఠినము, (గీత 5.6 
ఈ కారణములన్ని ౬ టి చేత జ్ఞానయో/13 క న్న్న కర్మయోగము (శేష్టమని 


తెలుపబడెను. 


1 కర్మయోగి దెనినిగూడ డె-పించడు. ఏ వస్తువుసుగూడ కాంషించడు. 
అతడు పూర్తిగా ద్వంద్వాతీతుడగును గును. వాస్తవములో ఈ స్థితికి నన్నా 
సము ఆనికూడ పేరు. రాగద్వెష రహితుడే నిక్కమైన సన్న్యాసి,ఎందు 
కనగా, అతనికి cng గహించవలసిన యావశ్యకతగాని, 
సాంఖ్య యోగావశ్యకతగాని లేడు. కనుకనే, యిక్కడ కర్మయోగిస్‌ 
'నిత్యసన్న్యాసి" ఆని చెప్పి భగవంతుడతని మహత్వమును (పకటించెను. 
ఎట్లనగా సమస కర్మలు చేయుచున్నను, అతడు సర్వదా సన్నా్యసియే, 
సుఖముగా, ఆనాయాసముగానే యతడు కర్మ బంధమును౦డి విముక్తు 
డగును, 
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“అర్జునా ! పెన చెప్పబడిన సన్న్యాసము- కర్మయోగము వేర్వేరు 
ఫలములిచ్చునవి యని మూరులు చె ప్పెదరు. పండితులు (ఆత్మజ్ఞాన సంపన్నులు) 
ఫె ఇ 
అట్టు చెప్పరు. ఎందుకనగా, ఆ రెండింటిలోను, ఏ యొకదానియందైనను 
మంచిగా సరియైన విధముతో, స్థిరముగా నిలిచియున్న పురుషుడు, ఆ రెంటికిన్ని 
ఫలన్వరూపు డెన పరమాత్మను పొందగలడు. 


యత్‌ సాం ఖ్యెః (పాష్యతే స్థానం తద్‌ యోగెరపి గమ్యతే | 
ఏకం సాంఖ్యం చ యోగం చ యఃపళ్యతి న పశ్యతి ॥ ర్ట్‌ 


అర్జునా ! జానయోగులు వ పరంధామము పొందెదరో, కర్మ యోగులు 
గూడ దానినే పారడెదరు. 2 అందుడేత, ఏ పురుషుడు జ్ఞానయోగ కర్మయోగము 
లను ఫలరూపమునందు ఒకటిగా చూచునో, అతడే యథార్థముగా చూచువాడని 
తెలియుము, 





1. సాంఖ్యయోగ-కర్మయోగములు రెండే పరమార్థ తత్స్యజ్ఞానముద్వారా, 
పరమపదరూప _శేయస్సు పొందుటకు హేతువులు. ఇట్లు ఆ రెంటి ఫల 
మొక టెనను; కర్మయోగ సాంఖ్యయోగ ఫలములు వెర్వేరని తలచువారు 
ఫల భేదమును కల్పించి దాని రెంటి సాధనములు వేర్వేరని భావించు 
వారున్ను జాలకులన బడుదురు. అనగా అజ్ఞానులని భావము. ఎందుకనగా 
కర్మ జ్ఞానయోగముల సాధన పద్ధతి వెర్వేరుగా నున్నను, వాని ఫల 
మొక టే, కనుకనే, ఒక యోగమునందు పరిపూర్ణముగా 'సైర్యముతో నిలి 


చిన పురుషుడు రెండింటి ఫలములనుగూడ పొందగలడని చెప్పట ఉచితము, 
గీత పదమూడవ అధ్యాయములో ఇరువది నాలుగవ శోక మునందుగూడ 
భగపంతుడు ఈ రెండు మా(తమే అత్మసాకాత్కారమునకు న్యతం|త 
సాధనములని అంగీకరించెను. 


2. ఎట్టెతే, యెవడైన మనుష్యుడు భారత దేశమునుండి అమెరికా దేశమునకు 
ఫోవలసినపుడు, అతడొక వేళ, సరియెన _లోవనుబట్టి యిక్కడనుండి 
చూర్పుదిక్కునందే పోవుచుండిన యెడలగూడ అమెరికాదేశమునే చేరునో, 
పడమటి దిన్కున౦డే పోవుచుండినను అమెరికా చేరగలడో ఆ విధము 
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నన్న్యాసస్తు మహాబాహో దుఃఖమాప్తుమ యోగతః | 
యోగయుకో మున్నిర్బహ్మ న చిరేణాధిగచ్చతి ॥ 6 


కాని అర్జునా ! కర్మయోగము లేకుండ సన్నానము అనగా “మనస్సు 
ఇం దియములు శరీరము' వీనిచేత నెరవేరు సమస్తకర్మల కర్భత్య త్యాగమును 
హౌందుట చాలా కఠినము." భగవత్స్వరూపమననము చేయు కర్మయోగి పర 
(బహ్మ-పరమాత్మ ను శ్రీ ఘముగా పొందగలడు? 


గానే సాంఖ్యయోగ-కర్మయోగముల సాధన పద్దతిలో పరస్పర భేద 
మున్నప్పటికిన్నీ, వదోయొక సాధనమునందు ధృఢముగా నిమగ్నుడై 
యున్న కనపడు! రెండు యోగములకున్ను ఒకటే పరమలత్య మైన 
పరమాత్మనే చేరగలడు, 


i, ముముత్లువె న పురుషుడు “మనకు కనబడు సమన్త ప్రపంచము న్వవ్నము 
వలె మిథ్య (అసత్యము), పర్యబహ్మ యొక్క-డే సత్యము; ఈ (పపంచ 
మంతయూ ఆ పర బహ్మ మండే మాయచేత ఆరోపింపబడినది. వాసవ 
ముగా ఇతర సత్త (ఆస్తిత్వముగల వస్తువు) లేదు” అని యంగీకరించును 
గాని, అతని యంతఃకరణము పరిశుద్ధముగాదు. దానియందు రాగ, ద్వేష 
కామ.కోధాది దోషములున్న వి. ఆ పురుషుడొక వేళ అంతఃకరణ పరి 
శద్ధికొర కే, కర్మయోగము నాచరించక కేవలము, తన పెద్దతనపు విశ్వా 
సము పైననే, సాంఖ్యయోగ సాధనమందు నిమగ్నుడె 'యుండగోరిన 
యెడల, అతనికి “'సాంఖ్యనిష్ట' సహజముగా నే (పాప్తించజాలదు. 


2. ఎవడు అంతయు. భగవ౦తునిదే యని తలచి, 'సిద్ది _ అసిద్ధి ఈ 
రెంటిని సమభావములో ఉంచుచు, ఆసక్తి ఫలేచ్చలను విడిచి భగవ 
దాజ్ఞానుసారము, సమస్త కర్తవ్యకర్మ లను అచరించునో, _శద్దా భక్తి 
పూర్వకముగా నామ స్త్‌ (పభావ సహిత పర మాత్మ నిజన్వరూపచి ౦త 
నము చేయునో, భకి యక్తుగై కర్మయోగ సాధకుడైన ఆ ముని భగ 
వంతుని దయచేత పరమార్థ జ్ఞానముద్వారా క ఘముగనే పర|బహ్మ.పర 
మాత్మను పొందగలడు. 
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యోగయుకో విశుద్ధాత్మా విజితాత్మా జితేంద్రియః | 

సర్వభూతాఒత్మ భూతాఒత్మా కుర్వన్నపి న లిప్యతే !! 7 

అర్జునా ! యెవడు మనస్సు వశమునందుంచుకొనునో, ఎవడు జితేంద్రి 
యుడో, యెవడు విశుద్ధమెన యంతఃకరణము గలవాడో,! యెవని యాత్మ 


సమన స పాణులకు ఆత్మన్వరూపుడైన పరమాత్మ యేయగునో, అట్టి కర్మయోగి, 
కర్మలు చేయుచుండిననూ , అతనికి కర్మలు అంటవు, 


నెవ కించిత్క-రోమీతి యుకో మన్యేత తత్వ్వవిత్‌ ' 
పశ్యన్‌ శృణ్వన్‌ స్పృశన్‌ జిఘన్నశ్నన్‌ గచ్చన్‌ స్వపన్‌ 


శ్వసన్‌ ॥ శీ 
(పలవన్విసృృజన్‌ గృహ్హన్నున్మిషన్నిమిషన్నపి | 
ఇందియాణీం దియా ర్టేషు వర్తంత ఇతి ధారయన్‌ ॥ 9 


అర్జునా తత పమును తెలిసికొను సాంఖ్యయోగి* థె తేనో, చూచుచు, 





1. ఒకవేళ, మనస్సు-ఇం|దియములు సాధకుని వశమునందు లేకున్నయెడల 
అతనికి స్వాభావికముగా నే విషయములందు _పవృత్తికలుగుసు. అంతః 
కరణమునందు ఎంతవరకు రాగద్వేషాది మలము ఉండునో, అంతవరకు 
సిద్దియందు అసిద్దియందు నమభావముండుట కఠినమగును. కనుక నే, 
ఎంతవరకు మనస్సు-ఇం[ దియములు పరిపూర్తిగా వశమునందుండవో, 
అంతఃకరణము పూర్ణముగా పరిశుద్ధముకాదో, అంతవరకు సాధకుడు 
వాస్తవ కర్మయోగియని చెప్పబడ జాలడు ఇందుచెతనే, యెవనియందు 
ఈ విషయములన్నియు నుండునో, అతడే పరిపూర్ణ కర్మయోగియని, 
ఆతని కే శీ ఘముగా (బహ్మపాప్తి కలుగుననియు చెప్పబడెను. 


2. ఈ కనబడు _పపంచమంతయు క్షణభంగురము, అనిత్యమునగుటవలన, 
ఎండమావిలోని జలము, లేక న స్వపష్న్మ్ర్పపంచమువలె మాయామయము, 
"కేవలము సచ్చిదానంద వన బ్రహ్మ మొక్కే నత్యము. ఆ [బహ్మము 
నందే ఈ పపంచము అంతయా మాయచేత ఆరోపింపబడినడి. అని యీ 
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వినుచు, తాకుచు, ఆ ఘాణించుచు, భుజించుచు, నడుచుచు, నిదించుచు, ఊపిరి 
పీల్చుచు, మాట్లాడుచు, విడుచుచు, (గహించుచు, కన్నులు తెరచుచు, మూసి 
కొనుచున్నప్పటికిన్ని, ఆయా యిం[దియములన్నియు తమ తమ (పాపంచిక 
విషయములందు (ఇ౦|దియార్థములందు) వ్యవహరించుచున్న వి' ఆని తలచి, 
“'నేనేమియు చేయుటలేదు.! అని భావించవలెను, 


నంబంధము : 


ఈ విధముగా సాంఖ్యయోగి యొక్క సాధన స్వరూపమును తెలిపి, భగ 
'వంశుగిప్పుడు వదవ-పదకొండవ శ్లోకములయందు కర్మయోగియొక్క సాధన 
ముల ఫలసహిత స్వరూపమును చెప్పుచున్నాడు. 


(బహ్మణ్యాధాయ కర్మాణి సంగం త్యక్వా కరోతి యః । 
లిష్యతే న న పాపేన వద్మపషత మివాంభసా ॥ 10 


విధముగా నిత్యానిత్యవస్తువుల తత్వమును తెలిసికొనువాడు సాంఖ్య యోగి 
యనబడును, 


1. ఎపైతే, న్య్వవ్నమునండి మేల్కొనిన మనుష్యుడు, స్వప్న కాలమునందు 
స్వాప్నిక శరీర న్వు. మనస్సు- [పాణములు. ఇం| దియములు ఏనిద్వారా, 
నేను ఏకర్మలు చేసినట్లు తోచుచుండునో ఆ కర్మలు వాస్తవమైన జాగ 
చవస్థలో జరుగలేదు. నాకు వానితో ఏమాత్రము సంబంధము లేకుండెను 
అని తలచున్నో ఆ విధముగానే, తత్వమును తెలిసికొని నిర్మికారుడు 
న్నిష్కాయుడునై న పరమాత్మయందు అభిన్నభావముతో స్థిరముగా నిలిచి 
యున్న సాంఖ్యయోగిగూడ, 'జ్ఞానేందియ, కర్మేం|దియ (పాణ మన 
స్ఫులు మొదలైనవానిచేత పపంచదృష్టితో చేయబడు దర్శన [శవణాదు 
లైన నమన | క్రియలను చేయుచున్న సమయములందు ఇవియన్నియు 
మాయామయములు, “మనస్సు. పాణములు-ఇ౦దియములు’ ఇవియే తమ 
తమ. మాయామయ విషయములయందు సంచచరించున్న వి; వాస్తవముగా 
ఎమియు అగుటలేదని, వీనితో నాకు వలాంటి సంబంధముగూడా లేద 
సేయు తలంచవలెను. 
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అర్జునా ! యే పురుషుడు అన్నికర్మలను, పరమాత్మయందు అర్పించి, 
ఆసకి ని విడిచి, కర్మలు చేయునో, అతనికి తామరాకునకు నీటిబొట్టు అంటనట్టు 
వలె, పాపము అంటదు. 


కాయేన మనసె బుద్ద్యా కేవలెరిందియెరపి | 
యోగినః కర్మకుర్వన్ని సంగం త్యక్వాఒ౬ఒత్మ శుదయే॥ 11 
బాం ఆజ 0 


అర్జునా ! కర్మయోగి సమత్వ బుద్దిరహితుడె కేవలము, ఇ౦|దియములు. 
మనస్సు. శరీరము పీనిచేతగూడ ఆసకి ని విడిచి, అంతఃకరణ పరిశుద్దికొరకు 
కర్మలు చేయును.? 


యుక్తః కర్మఫలం త్యక్వా శాంతిమాప్నోతి నైప్టికీమ్‌ । 
అయుక,ః కామకారేణ ఫలే సకో నిబధ్యతే ॥ 12 
అర్జునా ! కర్మయోగి కర్మఫలత్యాగము చేసి, భగవ|త్సాప్పిరూపశానిని 


హెందగలడు. సకామప్పరుషుడు కామనయొక్క- _పేరణచేత, ఫలాసకి, గలవాడై 
కర్మబద్దుడగును.* 





ls భగవద్భ కిదేవతాపూ జ-మాతాపి (తాది గురుజన సెవ- యజ్ఞము, దానము, 
తపస్సు వర్ణాశ్రమములకు అనుకూలమైన ధన సంపాదన నంబంధము, 
అన్న పానాదులెన శరీర నిర్వహణ సంబంధమున్ను గల కాస్త విహిత 
కర్మ లన్నింటిని, మహకారమును పూర్తిగా విడిచి, అంతయూ భగవం 
తునిడే యని తలచి, ఆయనకొరకే, ఆయన యాజ్ఞను, ఇచ్చను అనుస 
రించియే, ఆయన చేయించినట్లు గానే, బొమ్మవల కర్మలు చేయుట-పర 
మాత్మయందు సర్వకర్మ లు అర్పించుట యనబడును. 

2 కర్మ (పధానుడైన కర్మయోగి మనస్సు. బుద్ది- శ రీరము-ఇం_దియములు- 
వీనియందు మమకారము ఉంచక, లౌకిక స్వార్దరహితుడై నిష్కామ భావ 
ముతలోనే సమస్త కరవ్య కర్మలు చేయుచుండును. 


శీ. సకామభావముతో చేయు కర్మఫలముగా మాటిమాటికి దేవ మనుష్యాది 
యోనులలో ఓిరుగుచుండుటయే బంధము అనబడును, ' 
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సర్వకర్మాణి మనసా సంన్యసాస్తే సుఖం వశీ | 
నవద్యారే పురే దేహీ నైవ కుర్వన్‌ న కారయన్‌ ॥ 18 


అర్జునా | యెవని వశమునందు ఆంతఃకరణమున్నదో, సాంఖ్యయోగ 
మును ఆచరించు ఆ పురుషుడు, ఏమియు చేయకుండ, చేయించకుండనే,తొమ్మి ది 
ద్యారములు గల శరీరమను గృహమునందు, మనసా కర్మ లన్నియు త్యజించి, 
ఆనందపూర్యకము గా, నచ్చిదానంద ఘన-పర మాత్మ న్వరూపమునందు స్థిరముగా 
నిలిచి యుండును. 


సంబంధము : 


“ఎప్పుడై తే ఆత్మవా సవముగా, కర్మలు చేయువాడు గూడ కాడో, ఇంది 
యాదుల చేత చేయించువాడుగూడ కాడో, అట్లున్నప్పుడు మను ష్యులందరుగూడ 
శాము కర్మలు చేయుచున్నామని యెందుకు అనుకొనెదరు ? వారు కర్మఫల 
భో క్రలు ఎందుకు అగుదురు” ఈ నందేహమునకు సమాధానముగా భగవంతు 
డిట్లు అనుచున్నాడు- 


న కర్పత్వం న కర్మాణి లోకన్య సృజతి [ప్రభుః | 
స కర్మఫలసంయోగః స్వభావస్తు |వ్రవ ర్రశే॥ ih 


అర్జునా ! పర మేశ్వరుడు, మనుష్యుల క ర్భృత్వమును గాని, వారి కర్మలు 
గాని, కర్మఫల సంబంధముగాని వారికి నిర్మించడు.* కాని స్వభావమే [పవరి ౦ 





p— 


. పూర్తిగా అన్నికర్మలు విడిచిన తరువాత మనుష్యుని శరీరయా | తగూడ 
జరుగజాలదు,. కాబట్టి మనస్సుచేత _వి'వేక బుద్ధిడ్వారా' చేయుట, చేయించుట 
అను రెంటిని విడచుటయే సాంఖ్యయోగి చేయ త్యాగపునబడును. 


న మనుష్యునకు కర్మలయందుగల కర్శృత్వము భగవంతుడు ఏర్పరచినది 
కాదు. అజ్ఞానియైన మనుష్యుడు అహంకారమునకు వశుడై, తాను అకర్మ 
లకు కర్తనని భావించుచున్నాడు (గీత. శీ=21), మనుష్యలయొక్క_ 
కర్మలను భగవంతుడు నిర్మించడు, అని చెప్పుటలో భావమేమనగా, ఈ 
శుభా - శుభ కర్మలు మనుష్యుడు చేయవలసియుండును అని ఇటువంటి. 
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చును,! 
సంబంధము : 


“ఏ సాధకుడు, సమ స్తకర్మలను, కర్మఫలములను భగవంతునికి అర్పించి, 
కర్మఫలముతో తన సంబంధము చేదించుకొనునో, అటువంటివారి శుభా శుభ 
కర్మల ఫల భోక భగవంతుడు ఆగునా?” అను జిజ్ఞాస పైన భగవంతుడు అర్జును 
నితో నిట్టనుచున్నాడు :_ 





రచన భగవంతుడు చేయడు. ఎందుకనగా, ఇట్టి రచన ఒక వేళ భగవం 
తుడు చేసినచో, విధి నిషెధ శాస్త్రములే వ్యర్థ మగును. వానికి సార్గకత్వమే 
లేకుండ బోవును. కర్మఫల సంబంధ నిర్మాణము గూడా భగవంతుడు 
చేయడు, ఇట్లు చెప్పుటలో భావమేమనగా, కర్మసంబంధము మనుష్యుల కే 
అజ్ఞానముచేత అంటగట్టబడి యుండును. కొందరు అస క్తితో కర్మలకు 
కరలె, మరికొందరు కర్మఫలములందాన క్రి గలవారై కర్మలతో తమ 
సంబంధము పెట్టుకొ నెదరు. 


ఒక చేశ ఈ మూడింటి రచన భగవంతుడే చేసియుండినచో, మనుష్యుడు 
కర్మబంధమునుండి విముక్తుడే కాజాలడు, అట్టి వానిని ఉద్దరించుటకు ఏ 
ఉపాయము గూడ ఉండదు. కనుక సాధకుడు కర్మలయొక్క కర్మత్వ 
మును పూర్వో క్ష పకారముగా (ప్రకృతికి అర్పించి (గీత €-8,9) లేక, 
భగవంతునికి అర్పించి (గీత 5.10) లేక కర్మఫలమును, కర్మాన క్తిని 
పూరిగా విడిచి (గీత 5-12) కర్మతో తన సంబంధమును _తెంచుకొన 
వలెను (గీత 4.20). ఈ భావములన్నియు తెలుపుటకు, “పరమేశ్వరుడు, 
మనుష్యుల యొక్క. క రృత్వమును, కర్మఫలమును రచియించడిని చెప్ప 
బడినది, 

1; ఇట్లు చెప్పుటలో అభి పాయమేమనగా, “స త్వ-ర జస్‌ -తమస్‌ ' అను 
మూడు గుణములు, రాగ- ద్వేషాది సమ స్తవికార ములు, శుభాశుభ కర్మలు, 
వాని సంస్కారములు, ఈ యన్ని రూపములలో పరిణమించి, _వకృతి 
అనగా స్వభావ మే అంతయు చేయును. _ేకృతికి లోబడిన జీవులతో, 
(ప్రకృతికి అనాదిగా సంబంధము ఏర్పడియున్నది. ఈ కారణముచేతనే 


229, వేదవ్యానకృ్ళత మహాభారతము. 
“వాఒ౬దత్తే కస్యచిత్‌ పాపం న చెవసుకృతంవిభుః। 
అజ్ఞా నేనా ఒవృతం జ్ఞానం తేన ముహ్య నిజ నవః॥” 15 
అర్జునా సర్యవ్యాపియైనను భగవంతుడు, ఎవరియొక్క- పాప-పుణ్యకర్మలు 
గూడ (గహింపడు;! కాని అజ్ఞానము చేత జ్ఞాసము కప్పబడియున్నది. ఆ కారణము 
చేతనే, అజ్ఞానులందరు మోహము చెందుచున్నారు.2 
“జ్ఞానేన తు తదజ్ఞానం యేషాం నాశితమాత్మనః | 
తేషామాదిత్యవద్‌ జ్ఞానం |పకాశయతితత్సరమ్‌”॥ 16 


కాని, అరునా! ఎవరియొక్క ఆ యజానము పరమాత్మ త త్త్వజ్ఞానముచేత 
జ ఇ ఆలి జ 





ప్రాకృత జనులలో క రృత్వభావ మెర్పడుచున్నది. అనగా అహంకారము 
చేత మోహము చెందినవాడై, వారు ఆ కర్మలకు తామే క ర్తలమని తల 
చెదరు, (గీత లగి దీని చేత వారికి, కర్మలతో కర్మఫలములతో గూడ 
సంబంధము గలిగి, వారు కర్మబంధనమునందు చిక్కుకొని పోయెదరు. 
వా సవముగా, ఆత్మకు ఈ మూడింటితో వఏలాటి సంబంధము గూడ లేదు. 


1. అందరి హృదయములందున్న (గిత-18-17,18-1€,18.61)ట్టి నమ స్త 
జగత్తును తన సంకల ముచేత నడుపుచున్నట్టి, సర్వళ కి సంపన్నుడు, 
సగుణుడు నిరాకారుడునై న పర మేశ్యరుడు ఎవరి పుణ్యపాపములనుగూడ 
(గహింపడు. ఒక వేళ సర్వకర్మలుగూడ ఆయన శ క్రిచేత నే మనుష్యుల 
ద్వారా చేయుబడుచున్నవి, అందరికిన్ని శ క్రి.బుద్ధి.ఇంయ్యదియములు మొద 
లైనవి. వారి వారి కర్మానుసారముగా, పరమేశ్వరుడే ఇచ్చుచున్నప్పటి. 
కిన్ని, ఆయన, వారిచేత చేయబడిన కర్మలు (గహింపడు. అసగా ఆయన 
స్వయముగా ఆకర్మలకు భోక్తకాడు, 


2, ఒక వేళ, వాస్తవముగా కర్మలతో, కర్మఫలములతోను, మనుష్యులకుగాని ,. 
పర మేశ్వరునకుగాని సంబంధము . లేనియెడల, [పవంచమునందు మను 
మ్యడు ఈకర్మ నేను చేసితిసి, “ఇది నాకర్మి”, “నాకు ఈ కర్మఫలము 
లభించును”. అను మాట యెట్టు' వొసుగును? అను శంక కలుగును, 
ఆ శంకను నివారించుటకుగాను “ఆనాది కాలమునుండి యేర్పడిన అజ్ఞా 
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నష్టము చేయబడినదో, వారియుక్క- జ్ఞానము సూర్యునివలె, ఆ సచ్చిదానంద ఘన 
పరమాత్మను :పకాశింప జేయును. 


సంబంధము : 


యదార్గజ్ఞానముచేత పరమాత్మ (పాపి కలుగును అను విషయమును 
నం|గహముగా చెప్పి యిప్పుడు, ఇరువదిఆరప శోకమువరకు, జ్ఞానయోగముచేత 
పరమాత్మ పాపికి సాధనములను, పరమాత్ముని పొందిన సిద్ధ పురుషుల లక్షణ. 
మును, వారి యాచరణములను, మహ తత్త్వమును, స్థితినిగూర్చియు వర్ణించును ద్దేశ్య 
ముతో, భగవంతుడు, మొదట ఇక్కడ జ్ఞానయోగము మాత్రమే సాధించుటచేత 
గలుగు పరమాత్మా పినిగూర్చి తెలుపుచున్నాడు:_ 


తద్చ్బుదయ సదాత్మాన సన్నిషాస్తత్సరాయణాః । 
థి -- ఎం 6 rp 
గచ్చ న పునరావృత్తిం జాన నిర్జూత కల్మషాః॥ lL! 


అర్జునా ! యెవరి మనస్సు పరమాత్మ రూవమగుచున్నదో,? యెవరిబుద్ధి 
జ 0 


నము చేత జీవులందరి యథార్థజ్ఞానము కప్పబడియున్నది.' అని చెప్పె 
దరు. ఈ కారణముచేతనే వారు తమ స్వరూపమును పరమేశ్వరుని స్వరూ 
పమును, కర్మ తత్త్వమును తెలిసికొనని కారణముగా, తమ యందు 
ఈశ్వరుని యందున్ను “క రృత్వము-కర్మము- కర్మ ఫలము'వీని సంబంధ 
మును కల్పించి మోహము చెందుచున్నారు. 


1, ఏవిధముగా సూర్యుడు అందకారమును వశింపజేసి, ప్రపంచమును (పకా 
శింపచేయునో, ఆ విధముగానే య థార్థజ్ఞానముగూడ , అజ్ఞానమును పూరిగా 
నశింపజేసి, పు మాత్మయొక ౪. స్యరూపమును అతిస్పష్టముగా (పకా 
శింపజేయును. ఎవరికి యథార్థ జ్ఞానము పా ప్తించునో, వారు ఎప్పుడు 
గూడ, ఎటువంటి పరిస్థితిలో గూడ మోహము చెందరు, 


2. సాంఖ్య యోగము (జ్ఞానయోగము ను అభ్యసించువారు అచార్యునియొక్క- 
శాస్త్రములయొక్కయు నుపదేశముచేత సమస్త (పపంచము మాయామయ. 
మని, ఒక సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ మ్మాత మే సత్యవస్తువనియు. 
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తృదూపమగుచున్నదో,! ఎవరిస్టితి, నిరంతరము ఏకీభావముతో, సచ్చిదానంద 
ఘన వరమాత్మయందే యుండునో,* అటువంటి తదాసక్తులె న పురుషులు, పాప 





తెలిసికొని అనాత్మ వస్తువుల చింతనమును పూ రిగావిడిచి, మనసును 
పరమాత్మ స్వరూపమునందు నిశ్చలముగా నిలుపుటకొరకు, ఆ పర మాత్మ 
యొక్క ఆనందమయ న్యరూపచింతనము చేయవలెను, మాటిమాటికి ఆ 
యానందమును మనస్సులో అనుభవించుచుండవలెను, 'పూర్ణానందము. 
అపారానందము_శాంతానందము-ఘనానందము _ అచలానందము.. ధు వా 
నందము. నిత్యాన ౦దము-బోధస్వరూపానందము -జ్ఞాన స్వరూపానందము-_ 
పరమానందము_ మహానంద ము -అనంతానందము_సమానందము. అచింత్యా 
నందము . చిన్మయానందమ- ఇవి అన్నియుకలిసి ఏకమా[తానందమే; 
అదియే ఆనంద పరివూర్ణమనబడును. ఆనందముక ౦టే వేరై నవస్తువు మరి 
యొకటి యేదియు లేదని ధృఢథముగా మనస్సునందు తలచవలెను. ఈ విధ 
ముగా నిరంతరము చింతనచేయుచు . చేయుచు. సచ్చిదానంద ఘన పర 


మాత్మయందు, అభిన్న భావముతో మనస్సు నిశృలమగుటయే మనస్సు 
త్య దూపమగుట యన బడును, 


పైన చెప్పబడిన విధముగా మనస్సు త దూపమెన తరువాత, బుద్ధియందు 
పరమానంద ఘన పరమాత్మ న్వరూపము _పత్యక మైనట్టు నిశ్చయ 
మగును. ఆ నిశ్చయము ననుసరించి నిధిధ్యాసనము (ధ్యానము) చేయుచు- 
చేయుచు-బుద్దికి వేరైన ఆ స్తిత్వము లేక ఆది సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
అలరు ఏకాకారరూపమె ఉండుటయే, బుద్ది, త దూపమగుట యనబడును. 


మనస్సు-బ్బుద్ధి. ఈ రెండున్ను పరమాత్మయందు ఎకాకార మెన తరువాత, 
సాధకుని దృష్టిలో, అత్మ-పర మాత్మలకు గల భేద (థాని “నశించిపోవుట, 
ధ్యానము చేయవాడు. ధ్యానము _ ధ్యానము. చేయబడునది శః తిప్పుటి 
(మూడింటి సముదాయము) లేకుండ పోయి, కేవలము ఏక మాత వస్తు 
వెన సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మయే యుండుట, “తన్నిష్టుడు' త. 


ఆనా - పరమాత్మయందు " ఏకీభావముతో స్థిరముగా నిలిచి యుండుట 
యనబడును. 


బైన చెప్పబడిన విధముగా ఆత్మ-పర మాత్మలకు గల భేద భాన్తి నశించి 
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శహితులై ,! పునర్ణన్మ లేని పరమగతిని (మోక్షముమ) పొందెదరు * 

“విద్యా వినయసంప న్నే దాహ్మణే గవి హస్తిని । 

కుని చైవ శ్వపాకిచ పండితాః నమదర్శినః 1” 18 


అర్జునా 1 అటువంటి జ్ఞానవంతులై నవారు, విద్య- వినయము గల జాహ్మ 
అునిగాని, గోవునుగాని, యేనుగునుగాని, కుక్సనుగాని, చండాలునిగాని నమా 
నముగా చూచెదరు ఎ 





ఫోయిన తరువాత, పరమాత్మ దప్ప ఇతరవస్తువు దేనియొక్క్ల అ న్తిత్వము 
గూడ లేనప్పుడు, 'మనస్సు. బుద్ధి. పాణములు'ఇవి యన్నియు పరమాత్మ 
రూపములే యగును. ఈ విధముగా, సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
యొక్క సావాత్తు అపరోక్ష జ్ఞానముద్వారా, పరమాత్మయందు ఏకత్వము 
పొందుటయే 'తతృరాయణత"యనబడును,. 


1, పెన చెప్పబడిన విధముగా, సాధనముచేత |పా ప్తించిన యథార్థ జ్ఞానము 
ద్యారా, ఎవరి మల. విక్షేప.ఆవరణ రూపమైన సమస్త పాపములు పూర్తిగా 
నశించిపోయినవో, ఎవరియంరు ఆ పాపము లేశమాతముగూడ నుండవో, 
యెవరు పరిపూర్తిగా పాపరహితులై రో, అటువంటివారు, 'జ్ఞానముచేత 
పాపరహితులై న పురుషలు' అనబడెదరు. 


2. ఏ స్థానము చేరిన తరువాత యోగి తిరిగి యీ లోకమునకు తిరిగిరాడో, దేనిని 
గూర్చి పదియారవ కోక మునందు “తత్పరం' అను పేరుతో చెప్పబడెనో, 
దేని వర్ణనము గీతలో కొన్నిచోట్ల, “అకయ సుఖము” అని కొన్నిచోల్ల 
'నిర్వాణ|బహ్మము' అని కొన్నిచోట్ల, “ఉత్తమ సుఖము” అని, కొన్ని 
చోట్ల, 'పరమగతి' అని, కొన్నిచోట్ల 'సరమధామము' అని, కొన్నిచోట్ల 
“అవ్యయపదము' అని, మరికొన్నిచోట్ల, “దివ్య-పరమప్పరుషుడు' అనియ 
వేరు వేరు పేర్లతో చెప్పబడెనో, ఆ యథార్డ జ్ఞానమునకు ఫలన్యరూపృ 
డైన పరమాత్ముని ఫొందుటయే; “ఆపునరావృ తిని ఫౌందుటి యన 
బడును. 


శీ, త త్వజ్ఞానులై న పురుషులకు విషమభావము పూర్తిగా వష్టమగును. వారి 
15) 
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“ఇహైవ తైర్డితః నర్గో యేషాం సా మ్యేస్థితం మనః । 
నిర్దుష్టం హి సమం ,(బహ్మ తస్మార్‌ |బహ్మణి తే స్థితాః॥ 19 


అర్జునా 1 ఎవరి మనస్సు సమభావముతో నుండునో, వారు జీవించియుం౦ండ 





దృష్టిలో ఒక సచ్చిదానంద పర్యబహ్మ- పరమాత్మ దప్ప ఇతర వస్తువు 
దేని యొక్క అ స్తిత్వము (నత్త) గూడ ఉండదు, గాబట్టి వారికి సర్వత 
సమభావముండును, ఈ విషయము వివరించుటకే - మనుష్యులలో నుత్త 
మో త్తముడైన ేషప్పబాహ్మణుడిని, నీచాతి నీచ చండాలుని, పశువులలో 
నుతమమైన (శేష్ట గోవును, మధ్యమ శేణికి చెందిన యేనుగును, నీచాతి 
నీచమైన కుక్కను ఉదాహరణముగా చెప్పి, ఆ తత్వజ్ఞానులై న సిద్ధ 
పురుషుల నమభావము దిగ్గర్భనముగా చూపింపబడెను ఈ యైదు ప్రాణుల 
యెడల వ్యవహార కాలమునందు వైషమ్యభావము చూపవలసియు౦డును. వ 
విధముగా అవుపాలు అందరున్ను (త్రాగుదురో. కాని కుక్కపాలు ఎవరు 
గూడ (తాగరో, ఆ విధముగానే ఏనుగు నెక్కి తిరిగెదరు. కాని కుక్కు 
నెక్కి తిరగరు ఏ వస్తువు శరీర నిర్వాహముకొరకు పశువులకు ఉపయోగ 
పడునో, అది మనుష్యులకు ఉపయోగపడదు. కాస్త్రములు ్రేషఘ్టబాహ్మ 
ణునికి పూజించి, సత్కారాదులను చేయుటకు ఆజ్ఞాపించినది కాని చండా 
లునకు చెప్ప లేదు కాబట్టి వీని యుదాహరణముల నిచ్చి భగవంతుడు, 
“ఎవరి యెడల వ్యావహారిక ముగా విషమభావము అనివార్య మో, వారి 
యెడల గూడ జ్ఞానులకు సమభావమే ఉండును; ఎప్పుడు గూడ ఏ కార 
ణము చేతగూడ, ఎక్కడగూడ ఆ|ప్రాణుల యెడ విషమభావము ఉండదు. 
ఏ విధముగా మనుష్యుడు తన శిరస్సు-హ స్తములు- పాదములు మొద లైన 
అవయవములతో వ్యవహరించుచున్న పుడు గూడ, బాహ్మణ-క్ష [తియ- 
వైశ్య-హ్యదాదులతో నమానముగా భేదము చూపునో, శిరస్సుతో, ముఖ 
ముతో చేయు పని హన్తములతో, పాదములతో చేయడో, హ నపాదాదుల 
వని శిరస్సులో చేయడో, అన్ని యవయవములకు ఇచ్చు "ఆదరము, 
గౌరవము, శౌచాదులలో గూడ. భేదము చూపునో, అట్లున్నను, అవయవ 
ములన్నింటి యెడలగూడ ఆత్మ భావము..తనవియనుకొను తలంపు సమా 


శ్రీమద ఎగ 


గానే యీ 
గూడ జన 
ఎందుకనగ 
యుండును 
యందే స్ట్‌! 
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శ్రీమదృగవద్లీతాపర్వము క్త? 


గాణే యీ సమస్త |పవంచమును జయించి నారని అనగా, వారు ఎల్లప్పుడు 
గూడ జనన _ మరణరూప నంసారమునుండి విముకులై నారని తెలిసికొనుము. 
ఎందుకనగా, నచ్చిదానందఘన పరమాత్ముడు దోషరహితుడు _ సముడునై 
యుండును. జీవన్ముక్తులు ఇక్కడనుండి పోయి సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
యందే స్థిరముగా నిలిచియున్నారు.! 


“న 1ప్రహృషేక్‌ (పియం [పాప్య నోద్విజేత్‌ 1పాప్య 
చా(పియమ్‌ । 
స్థిరబుద్ది రనమ్మూఢో _బహ్మవిద్‌ _బహ్మణి స్థితః” 20 


“అర్జునా ! యే పురుషులు పియమును పౌంది సంతసించరో, ఆ ప్రియ 
మును ఫొంది దుఃఖము చెందరో,? అటువంటి స్టిర బుద్దిగల సంశయర హితులతె న 





నముగా గలిగియుండుటచేత, అతడు అన్ని యవయవముల సుఖదుఃఖ: 
భావమును సమాన భావములోనే యనుభవించుచునే శరీరమునందంతటను 
అతడి పేమ ఒకటే విధముగా నుండునో, (పేమ - ఆత్మ భావముల 
దృష్టిలో ఎక్క_డగూడ విషమభావము ఉండదో, ఆ విధముగనే, తత్త్వ 
జ్ఞానముగల మహాపురుషునకు, అంతటను సమదృష్టి యుండుట చేత, 
(ప్రపంచదృష్టిలో వ్యవహారమునందు, వారి వారి అర్హతలను బట్టి భేద 
భావము ఉన్న ప్పటికిన్నీ, ఆ మహాపురుషుని 'ప్రేమ.ఆత్మ భావము ఆంతటను 
సమానముగా ఉండును. 


l; తత్త్వ జ్ఞాన సంపన్నుడు 'సత్త్వ-రజస్‌, తమస్‌) అను మూడుగుణాలకు 
యతీతుడుగా యుండును కాబట్టి, యతని యొక్క రాగ_ద్వేష మోహ. 
అహంకార  మమకారములు మొదలై న సమస దుర్గుణములు = విషమ 
భావము పూర్తిగా నశించి, అతని స్థితి సమభావములో ఉండును. సమ 
భావము [బహ్మ స్వరూపమే కనుక, ఎవరి మనస్సు నమభావములో 
ఉండునో, వారు బ్రహ్మ మునందే స్థిరముగా నిలిచియున్నారని తెలియ 
వలను. 


౨. వవసువు మనో._బుద్ధి-శరీర-ఇ౦| దియములకు అనుకూలముగా నుండునో, 
దానిని లోకులు “పియమను అనెదరు. ఆ యనుకూల వస్తువులు లభించి 
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ఉ(ఎహ్మవేత్తలెన పురుషులు సచ్చిదానంద ఘన=పర బ్రహ్మ -పర మాత్మ యందు 
ఐక్యము చెండి సర్వదా నిలిచియుందురు. 


“బభాహ్యస్ప కేష్వుసక్షాత్మా విండత్యాత్మని యత్సుఖమ్‌! 
న 1బహ్మయోగయుకాత్మా నుఖమక్షయమశ్ను తే ॥"” 91 


అర్జునా ! బాహ్య విషయములందు ఆన కీ లేని యంతఃకరణముగల సాధ 
కుడు,! ఆత్మయందున్న ధ్యానజనిత సా త్తికాఒనందమును పౌందగలడు.? ఆ 
తరువాత సచ్చిదానండ ఘన. పరమాత్మ యొక్క ఛ్యానరూప _ యోగమునండు 


నను సమత్వము గలవాసికి సంతోషము కలుగదు. ఈ విధముగానే ఏ 
వసువు మనో. బుర్డి-శళరీర -ఇ౦|దియములకు (పతికూలమగునో ఆ వస్తు 
వును లోకులు “అ్యపీయములు" అనెదరు, అట్టి (పతికూల వస్తువు 
పా పించినప్పటికిన్ని, జ్ఞాని దుఃఖము చెండడు, రెంటిని సమముగా 
చూచును. 


Ue శబ్ద-స్వ్భర. రూప.రస-గంధాది, ఇం|దియ విషయములు “బాహ్య స్పర్శ 
ములు" అనబడును. ఏ మనుష్యుడు తన మనస్సులో ఆ యిం|దియముల 
యందలి ఆన క్తినిపూ రిగా నశింపజేయునో, ఎవనికి సమ స్తసుఖ భోగము 
లందు పూర్తిగా వై రాగ్యము కలదో, నిర్ణక్ష్యభావము గలదో, ఆ పురు 
షుడు, బాహ్యవిషయాన క్రి లేని అంతఃకరణము. కలవాడు ఆని అనబడును, 


2. ఇం్యదియ భోగములే సుఖములని తలశచువానికి ద్యానజనిత సుఖము 
లభించజాలరు. వాస్తవముగా, బాహ్యభోగములండు సుఖము లేనే లేదు. 
వానియందు సుఖాభాసము (సుఖమున్నట్లు - ఎండమావి జలమువలె 
తోచుట) మాత్రము ఉండును. దానికంటే వైరాగ్య సుఖము ఎన్నియో 
రెట్లు అధికముగ నుండును. వైరాగ్య సుఖము కంటే గూడ ఉపరతి 
(నిర్ణక్ష్య భావముయందు గల సుఖము అత్యంతము ఉన్నతమైనది, కాని 
పరమాత్మ ధ్యానమందు అచంచలస్టితిని పౌందిన తరువాత కలుగు సుఖ 
మె తేనో, అన్ని సుఖములకన్న మిన్నయెనది. ఇట్టె సుఖమును పొందుటయే 
'ఆత్మానందృపాపి' యనబడును, 
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అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచియున్న! పురుషుడు అషతయానందమును 
అనుభవించగలడు .? 


“యే హి నంన్సర్శజా భోగా దుఃఖయోనయ ఏవ తే 
ఆద్యంతవంతః కౌంతేయ న తేషు రమతే బుధః ॥ 49 


అర్జునా ! యిం|దియములకు విషయములతో కలిగిన నంబంరము వలన 
గలుగు సుఖభోగములన్నియు, విషయాసకులైస పురుషులకు సుఖములుగా 
వాసించు | తోచు);చున్న ప్పటికిన్నీ అవి దుఃఖ హేతువులే యగును.” ఆవి ఆద్యంత 


li పెన చెప్పబడిన విధముగా, ఇందియముల నమన్త విషయములందు 
ఆన క్రిరహితుడై, ఉవరతిని పొంది, పరమాత్మ ధ్యానమ నెడు అచంచల. 
స్థితి యందుగల మహాసుఖముసు అనుభవించు పురుషుని వర |బహ్మ- 
పరమాత్మ యొక్క ధ్యానరూవ యోగమునందు అభిన్న భావముతో నున్న 
వాడని చెప్పెదరు. 


2 సర్వదా ఏకరనముసందే యుండు పవమానంిది - స్వరూపుడు _ వినాశ 
రహితుడైన పరమాత్మయే, “అక్షయ సుఖము అనబడును. నిత్యము 
నిరంతరమున్ను ఛ్యానము చేయుచు చేయుచు ఆ పరమాత్మను అభిన్న 
భావముతో |వత్యక్ష్షము చేసికొనుటయే “అక యగుఖముసు అనుభ వించుటి 
మయమనబడును 


రీ. ఎపైతె మిడత అజ్ఞానము చేత పరిణామమున యోపించకి _పకాశము 
సుఖ హేతువుగా తలచుచు, దాని వద్ధకు హోవుటకుగాను ఎగిరి యెగిరి, 
దాని వైపునకు పోయి, అందులో పడిపోయి, భయంకరతాపము సహించి, 
తనను దగ్గము చేసికొనునో. ఆ విధముగానే అజ్ఞానియైన .నుష్కుతు, 
భోగములు సుఖ హేతువులని తలచి, వాని యందాన క్రి గలవాడై, వానిని 
అనుభవించుటకు |వయత్నము చేసి, పరిణామమునందు షుహాదుఃఖములను 
హౌందును. విషయములు సుఖకారణములసి తలచి, వానిని ఆనుభవించుట 

_ . చేత వానియందు ఆన క్రి వృద్ధి జెందును. అది "పెరుగుటచేత, కామ 
. కోరారులెన అనర్థములు ఉత్పన్నములగును.' తరువాత, వానినుండీ 
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సహితములు.అనగా అనిత్యములు. ఈ కారణముచేత బుద్ధిమంతులు, వివేకము 
గలవారు విషయ సుఖములందు రమించరు.! 





వివిధములైన దుర్గుణములు - దురాచారములు వారిలో (ప్రవేశించి, వారిని 
నలు'వై పుల ఆ[కమించి చుట్టియు౦డును. దాని చేత వారి జీవితములు 
పాపమయములై తతృలితముగా, వారికి ఈ లోకమునందు, పరలోకము 
నందున్ను, అనేక విధము లెన తాసములు యాతనలు అనుభ వింపవలసి 
యుండును. ఇదియే వాని వలన కలుగు పరిణామమని భావింపవలెను. 


విషయములను అనుభవించు సమయమునందు మనుష్యుడు _థాన్తిచేత, 
ఏ ప్రీ పుంసంగాడి భోగములు సుఖహేతువులని తలుచునో, అవియే పరి 
ణామమునందు అతని వీర్యము-ఆయుస్సు-మనస్సు- బుద్ది. పాణములు- 
ఇం దియములు-_ వీని శ కిని నశింపజేసి, అవి శాస్త్ర విరుద్దములై నపుడు - 
వరలోకమునందు భయంకర నరకయాతనలను అనుభవింపజేసి మహా 
దుఃఖ కారణములగును. కనుక శాస్త్ర విరుద్ద విషయసంగము ఇహపరలోక 
ములందు దుఃఖ పదము. 


ఇంత మా త్రమే కాక, అజ్ఞానుడై న మనుష్యుడు, ఇతరులకడ, తన కంట 
అధిక సుఖ సామగిని చూచినపుడు అతని మనస్సులో ఆసూయాగ్ని 
మండుచుండును. 


సుఖములని తలచి అనుభవింపబడి? విషయములు ఒక వేళ, _పారబ్ద 
వశముచేత నష్టములైనయెడల, అతని సంస్కారము మాటిమాటికి ఆతని 
న్మరణమునకు ఆ విషయములను తెచ్చుచుండును, మనుష్యుడు వానిని 
జ్ఞప్తికి తెచ్చుకొని, దుఃఖమగ్నుడగును. ఏడ్చుచు, మూల్లుచు, పళ్చాత్తాప 
పడుచుండును. ఈ విషయములన్నియు విశారించుటచేత, విషయ సంబం 
ధము చేత పాప్తించు భోగములు, వాస్రవముగా సంపూర్ణ దుఃఖమున'కే 
కారణములని తెలియవలెను, వానిలో సుఖము లేశమ్మాతము గూడ లేదు, 
అజ్ఞాన వశమున కలిగిన (భాని చేతనే అవి సుఖములని తోచును. 


+. విషయ భోగములు వాస్తవముగా అనిత్యములు- షణభంగుధములు- దుఃఖ 


రూపములే యగును: కాని, వివేకహీనుడెన అజ్ఞాన పురుషుడు, ఈ విషయి 
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“శక్నోతీహైవ యస్సోఢథుం (పాక్శరీర విమోతణాత్‌ | 
కామ కోధోదృవం వేగం సయుక్తః స సుఖీ నరః ॥” 23 
అర్జునా ! యే సాధకుడు ఈ మనుష్య శరీరమునందు, ఈ శరీరనాశము 


నకు పూర్వమే ,1. కామ కోధముల వలన గలుగు వేగమును సహించుటకు నమర్థు 
డగునో? ఆ పురుషుడే యోగి, అతడే సుఖి యని యెరుగుము, 





మును తెలియక. అంగీకరించక - వానియందు రమించును. వివిధ శ్రేశములు 
అనుభవించును, కాని. బుద్ధిమంతుడు వివేకవంతుడైన పురుషుడు, ఆ 
విషయముల అనిత్యత్వమును, క్షణభంగురత్వమును విచారించి, అవి 
కామ._[కోధ పాప తాపాదులైన అనర్జాలకు హేతువులని తలుచును. వాని 
యందలి ఆన క్తిని విడచుట, అక్షయ సుఖ |పాప్ర్తికి కారణమని తలచును, 
కాబట్టి యతడు వానియందు రమించడు. 


1. దీనిచేత, “శరీరము నశించునది, ఇది వియోగము చెందుట నిశ్చితమైన 
విషయము, ఇదియే క్షణమునందు నష్టమగునను సూచనగూడ తెలియదు. 
అందువలన, మరణకాలము సమీపించుటకు చాల పూర్వమే కామ కోఢా 
దులను జయించవలెనను విషణుముగూడ తెలియుచున్నది. 


2, పురుషుని కొరకు స్రీ, స్రీ కొరకు పురుషుడు ఆ యిరువురి కొరకు పుత్రులు, 
ధనము, ఇల్లు-న్వర్గాదులుణై నవి యేవైెతే చూచిన వినిన ఇం దియ-మనో 
విషయములున్నవో, వానియందు ఆన క్రి కలుటచేత, వానిని పొందుటకు 
గాను కలుగు ఇచ్చ 'కామము' ఆనబడును, ఆ కామముచేత అంతఃకరణము 
నందు కలుగు వివిధ సంకల్ప వికల్పముల పవాహము, కామమువలన 
ఉత్పన్న మగు “వేగము'అనబడును. ఈ విధముగా నే “మనస్సు-బుద్ది-ఇం|డి 
యములు' వీనికి (పతికూలములైన విషయములు పా ప్తించినపుడుగాని, 

క్ర ఇష్టములైన నస్తువులను పొందుటకు గలుగు ఇచ్చ నెర వేరుటలో 
బాధలు, ఆటంక ములు గలిగినప్పుడుగాని, అటువంటి పరిస్థితికి కారణ 
భూతము లైన పదార్గములయందుగాని, జీవులయందుగాని ద్యేషభావము 
ఉత్పన్నమై, అంతఃకరణమునందు గలుగు ఉ లేజనా (పేరణ) భావము 
యొక్క పేరు “కోధము' అనజడును, ఆ |కోధము కారణముగా, కలుగు 
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సంబంధము : 


పెన చెప్పబడిన విధముగా, బాహ్య విషయముల వలన కలుగు సుఖ 
భోగములు క్షణికములు దుఃఖకారణములు నని తెలిసికొని, ఆన క్రినివిడిచి, కామ 
కోధములను జయించిన సాంఖ్య యోగియొక్క అంతిమస్టితిని గూర్చి యిప్పుడు 
భగవంతుడు, తతృ్చల సహితముగా వర్షించుచున్నాడు : 


యో౬ న్తస్ఫుఖో౬ న్తరారామ సథా౬ఒనర్జ్యోతిరేవ యః | 
స యోగీ (బహ్మనిర్వాణం (బహ్మ భూయో ౬ధిగచ్చతి 1 94 


అర్జునా! యే పురుషుడు అంతరాత్మలోనే సుఖమనుభ వించువాడో ,1 ఆత్మ 
యందే రమించువాడో,2 ఆత్మయందే జ్ఞానము గలవాడో, ఆ పురుషుడు, సచ్చి 


వివిధ సంకల్ప వికల్పములయొక్క |వవాహము, | కోధమువలన కలుగు 
“వేగము అనబడును. ఈ వేగములను కాంతి పూర్వకముగా నహించు 
శక్తి అనగా, వీనిని కార్యరూపము ధరించకుండ జేయుళ క్తి సంపాదించు 
టయే “వీనిని సహించుటలో సమర్జుడగుట యనబడును”. 
1. ఇక్కడ “అంతః అను శబ్దమునకు సమస్త జగతుయొక్క- లోపల ఉన్న 
పర మాత్మయని అర్థము. అంతఃకరణ మని యర్థముకాదు. ఏ పురుషుడు 
జాహ్యవిషయ భోగరూపమైన సాంసారిక సుఖము న్వపష్నమువలె ఆనిత్మము 
లసీ తెలిసికొనుటచేత, వానిని సుఖములని తలచడో. మరి, ఈ యంతట 
లోపలనున్న ఆనంద స్వరూపుడైన పరమాత్మయందలి సుఖమే సుఖమని 
యంగీకరించునో, యతడు అంతఃసుఖుడు అనగా, అంతరాత్మయందే 
సుఖము పొందునని భావము. 
ఎవడు బాహ్య విషయ భోగములందు అ న్తీత్వము (| సుఖబుద్దిలేని కారణ 
ముగా, వానియందు రమించక ఈ యన్నిటియందున్ను ఆస కి రహితుడై ,. 
వలము పరమాత్మయందే కమించునో అనగా, వరమానంద 'స్వరూప్పు, 
డన పరమాత్మయొక్క- చింతనముచేసి నిరంతరము అభిన్న భావముతో 


చేయుచుండునో, అతడు 'అంతరారాముడు” అనగా ఆత్మయందే శమించు 
వాడగును, 


వీచు 


రీ, పఠమాత్ముడు నర్వజ్యోతులకు జ్యోతిస్స్యరూపుడు (గీత 1817). సమస్త 


డానంద ఘన వర|బహ్మ పర మాత్మ తోపాటు ఐక్యమును పొందిన సాంఖ్యయోగి,! 
శాంతమైన వర!బహ్మ మును సౌందగలడు.? (24) 

లభనే బహ్మనిర్యాణమృషయిః శ్షీణకల్మషాః | 

ఛన్న డ్వైధా యతా౬ఒత్మానః సర్వభూత హితేరతాః॥ 95 


అర్జునా! ఎవరి పాపములన్నియు నశించినవో" ఎవరి సంశయములు, 





జగత్తు ఆయన (పకాశముచేతనే (పకాశించుచున్నది. ఏ పురుషుడు నిరం 
తరము అభిన్నభావముతో ఇటువంటి పర మజ్ఞాన స్వరూపుడైన పరమా 
త్మను అనుభ వించుచు ఆయనయందే స్థిరముగా నిలిచియుండునో, యెవని 
దృష్టిలో , ఓక్కా విజ్ఞానానంద న్యరూపు డెన పర మాత్మడప్ప ఇతర మైన 
యే బాహ్యవసువుయొక్క అ స్తిత్వము వేరుగా లే నేలేదో, ఆతడే, “అంత 
ర్జ్యాతి' అనగా ఆత్మయందే జ్ఞానముగలవాడవి భావింపపళలను . 


1. సాంఖ్యయోగ సాధనము చేయయోగి “అహంకార. షమకార. కామ. కోధాది' 
సమస్త దుర్గుణములను విడిచి, నిరంతరము అభిన్న భావములో, పరమాత్మ 
చింతనము చేయుచు చేయుచు ఎపుడు పర బ్రహ్మ రూపుడె యతనికి బహ్మతో 
కించిన్మాాతముగూడ భేదముఉండరో, అపుడు ఈవిధముగా ఆంతిమ 
స్థితిని తొరదన్‌ సాంఖ్యయోగి షా! అనగా, సచ్చిదాసంద 
ఘన పరమాత్మ పర బహ్మలో ఐక్యము ఏ ఫొందిన వాడనబడును. 


2. కాంత; బహ్మ (పరమనిర్వాణ,ము అనగా సచ్చిదానంద ఘన నిర్గుణ నిరా 
కార నిర్వికల్ప శాంతస్వరూపు డైన ప: మాత్మయని అర్థము. ఆయన 
అభిన్న భావముతో _పత్యక్షమగుటయే, ఆయనను పొందుట యగును. 
నాంఖ్యయోగియొక్క ఏ అంతిమస్థితి “(బహ్మభూత' శబ్దముతో నిర్దేశింవ 
బడెనో, యది దాని ఫలమే. వేదమునందుగూడ బహ్మైవసన్‌ _బహ్మా౬ 
ప్నోతి (బృహదారణ్యకో పనిషల్‌ 4.4.6) అనగా ఆతడు |బహ్మగానే 
అయి, |బహ్మను పొందును అని యర్థము దీనినే పరమశాంతి పా ప్రీ- 
అచయ సుఖపా పి-బహ్మపాప్తి మోక్కుపాప్రి పరమాక్కగతి పొ ప్రి యని 
యనెదరు. 

శీ. మమష్యుని ఆంతఃకరణమునండు చేరియున్న, “ఇహణజన్క-జఆన్మాంతర ము 
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జ్ఞానముచేత తొలిగిపోయినవో, ఎవరు సమస్త (పాణుల హితమునందు తత్పరులై 
యుందురో, యెవరి వశమునందున్న మనస్సు నిశ్చల భావముతో పరమాత్మ 
యందు స్థిరముగా నిలిగియున్నదో, అటువంటి బ్రహ్మ వేత లెన పురుషులు కాంత 
(బహ్మమును పొందగలరు. (25) 

కామ్మకోధ వియుకానాం యతీనాం' యతచేతసామ్‌ | 

అభితో (బిహ్మనిర్యాణం వర్తతే విదితాత్మ నామ్‌॥ 46 


అర్జునా! కామ (కోధ రహితులె, మనస్సును జయించినవారై, పరమాత్మ 
సౌఇఖాత్కారము చేసికొనిన జ్ఞానులకు అన్ని వెపులలోను కాంతుడు-వరబహ్మ 
యునెన పరమాత్ముడు పరిపూర్ణుడై నిలిచియుండును.? (26) 





లందు చేయబడిన కర్మల సంస్కారము - రాగద్వేషాది దోషములు, వాని 
వృత్తుల సమూహము"ఇవి యన్నియు బంధన హేతువులగుటచేత, కల్మష 
ములు పావములేయగును. పర మాత్మ సాషాత్కారమైన తరువాత ఇవి 
యన్నియు నశించిపోవును, తరువాత ఆ పురుషుని యంతఃకరణమున౦దు 
దోషములు లేశమాతముగూడ నుండవు. 


1. ఇక్కడ 'కాముకోధ వియుకానాం'అను పదముచేత మలదోషము, “యత 
చేతసాం' అను పదముచేత విక్షేపదోషము, 'విదితాత్మనాం' అను పదము 
చేత ఆవరణదోషము. ఈ మూడు దోషములు పూర్తిగా లేనట్లు చెప్పి, పర 
మాత్మ యొక్క. పరిపూర్ణ జ్ఞాన! పా పి తెలుపబడెను. అందుచేత 'యతి 
యను శబ్దముయొక్క అర్థము ఇక్కడ సాంఖ్యయోగముద్వారా, పరమా 
త్నను పొంది అత్మసంయమముగల త త్త్వజ్ఞాని యని యంగీకరించుట 
ఉచితము. 


2. పరమాత్మను పొందిన జ్ఞానులైన మహాపురుషుల యనుభవములో, “మీద- 
(కింద' 'బయట-లోపల” అంతటగూడ నిత్య నిరంతరుడైన ఏకైక విజ్ఞాన 
ఘన పర|బహ్మ పరమాత్మ మ్మాతమే యున్నాడు-వకుడు- అద్వితీయుడు 
వెన పరమాత్మదప్ప ఇతరపదార్థము దేనియొక అ సిత్వముగూడా(సత్మ) 
లేదు”.అను నభ్శిపాయముచేత్క అతనికి అన్ని వెపులను పరమాత్మయే పరి 
వూర్ణముగా నున్నాడని చెప్పబడిసది. 





నంబంధము :-_ 


కర్మయోగ. కుతి ఈ రెండు సాధనముల ద్యారా.పర మాత్మ 
1పా ప్లినిగూర్చి పరమాత్యను పౌందిన మహాపురుషుల లక్షణములను గూర్చియు 
చెప్పబడెను. ఈ రెండు విధములెన సాధకులు, వెరాగ్య వూర్వక ముగా, మన 
స్పును, ఇంద్రియములను వశ మునందుంచుకొని, ధ్యానయోగమును సాధించుట 
ఉపయోగకరమగును, అందువలన, ఇప్పుడు భగవంతుడు సంగహముగా , ఫల 
సహిత ధ్యానయోగమును వర్ణించుచున్నా డు: 


స్పర్మాన్‌ కృత్వా బహిర్భాహ్యాంశ్చమశ్చెవాంతరే _భువో। 
|పాణాపానౌ సమౌకృత్వా నాసాభ్యంతర చారిణా ॥ 97 


యశతేం[దియ మనోబుద్ది రునిర్మోత పరాయణః । 
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“అర్జునా! బాహ్యవిషయ భోగములను చింతించకుండ, వానిని బయటనే 
తొలగించి,! నేతదృష్టిని కనుబొమ్మలమధ్యఉంచి,? నాసికయందు నంచరించు 
(పాణాపానవాయువులను రెంటిని సమముచేసిి యెవని ఇంద్రియములు మనస్సు- 


1 వివేక వెరాగ్యముల బలముచేత సమస్త బాహ్మ్యవిషయ ములు ఉణభంగుర 
ములు- అనిత్యములు దుఃఖమయములు దుఃఖకారణములు” అని తెలిసికొని, 
వానియొక్క- సంస్కార రూపములైస నమస్త చి తములను అంతఃకరణము 
నుండి తొలగించవలెను. వాని న్మృతిని పూర్తిగా నశింపజేయుటయే 'వాహ్య 
విషయములను బయటనే తొలగించి వెయుటియనబడును. 


2. కన్నులతో నలు వెపుల చూచుచుండుట చేతనైతే, ధ్యానమునందు స్వాభా 
వికముగానే, విఘ్నములు- -విషేపములు(సంచలన ములు)కలుగును. కన్నులు 
మూసికొనుటచేత “సోమరితనము-నిద' ఈ రెండింటికి వపడగునని. భయ 
మున్నది కాబట్టి, నేతములదృష్టిని కనుబొమ్మలనడుమ స్థిరముగా నిలుప 
వలెనని చెప్పజడెను. 


3d. (పొణాపానవాయువులు రెండింటి స్వాభావిక గతి విషమముగానుండును. 
ఒకప్పుడవి యెడమ నాసికలో సంచరించును. మరియొకప్పుడు కుడి 





$6 వేదవ్యానక్కత మహాభారతము 


బుద్ధియవి జయించబడియున్నవో,! అటువంటి. యే మోజుసకి గల ముని,2 ఇచ్చాం 
భయ-[కోధ రహితుడైనాగో, అతడు సదా ముక్తుడే యగును. (27,28) 


ముక్కులో సంచరించును. ఎడమ ముక్కులో సంచరించు వానిని “ఇడా 
నాడిలో సంచరించుటయని, కుడిముక్కుతో సంచరించు వాయుపులను 
“పింగళానాడి'లో సంచరించుట యనియు చెప్పెదరు, ఇటువంటి పరి 
స్థితిలో మనుష్యునిచితము చంచలముగానుండును. ఈ విధముగా విషమ 
భావముతో సంచరించు |పాణాపానవాయువుల గతి రెండు నాసికలలో 
సమానముగా సంచరించునట్లు చేయుట, వానిని సమానముగా చేయుట 
యనబడును, ఇదియే, ఆవి “సుషుమ్నా నాడి'లో సంచరించుట యగును. 
సుషమ్నానాడిలో నంచరించునపుడు |పాణాసొానవాయువులగతి, మిక్కిలి 
సూక్ముముగా, శాంతముగాను నుండును, అప్పడు మనస్పుయుక్క చంచ 
లత్వము, ఆశాంతి తమంతట నశించిపోవును, ఆ పురుషుడు నహజముగానే,. 
పరమాత్మ ధ్యానమునందు నిమగ్నుడగును, 


. ఇం[దియములు, కోరినపుడంతయు, తాము కోరిన విషయములన్నింటిలోను, 
స్వేచ్చగా తిరుగుచు పోవును మనస్సు నర్వదా చంచలముగా నుండును. 
అది తన అలవాట్లు విడువవలెనని యెస్పడుగూడ కోరనే, కోరరు. ఇళ్సే, 
బుద్ధిగూడ, ఒక టే నిశ్చయము పైన స్థిర ముగాను౦డము, ఇది, స్వతం తము, 
అడ్డులేకుండ ఉచ్చృంఖలమునగుట యనగా నిదియే. వివేక వెరాగ్య 
పూర్వకముగా అభ్యాసము చేయుటద్యారా, వీనిని అదుపులో, ఆజ్ఞలో ఉంచి 
అంతర్ముఖములను గాచేసి భగవంతునియందు సిషగలవిగా చేయుటయే 
వీనిని జయించుట యనబడును, | 


2. మనన శీలము గలవానిని 'ముని' యనెదరు వప్పరుషుడు ధ్యాన కాలము 
నందువలి, వ్యవహార కాలమునందుకూ డా వరమాత్ముడు సర్వవ్యాపకుడు. 
అను ధృ్మఢనిశ్చయము గలవాడగుటచేత నర్వదా పర మాత్మ మతన న్వే 
చేయుచుండునో, ఆతడే *ముని* యనబడును. 


గ. ఏమహాపురుమడు, పెన చెప్పబడిన సాధనములద్వారా, పూర్తిగా ఇచ్చా 
“'చయ- క్రోధ రహితుడైనాడో, అతడు ధ్యానకాలమ౦నుగాని, లేక వ్యవహార. 
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చంబంధము | 


ఏ మనుష్యుడు ఈ విధముగా మనస్సును. ఇంది ములను జయించి, కర్మ 
యోగముకాని, సాంఖ్య యోగముకాని, లేక ధ్యానయోగమునుగాని సొధన చేయు. 
టకు తాను సమర్థడు కానని తెలుసుకొనునో, అటువంటి సాధకునకు సులభముగా 
పరమపదృప్రాపి కలిగించు భ క్రియోగమును గూర్చి భగవంతుడు సంగహముగా 
వర్షించుచున్నాడు:-- 


“భోకారం యజ్ఞత పసాం సర్వలోక మహేశ్వరమ్‌ | 
సుహృదం సర్వభూతానాం జ్ఞాత్వా మాం శాంతిమృచ్చతి॥” 29 


అర్జునా! నాభక్తులు నన్ను, సర్వయజ్ఞములకు తపస్సులకు భో క్రనని," 
సమస్త లో కేశ్వరులకుకూడా ఈశ్యరుడనని,, సమస్త భూత పాణులకు మితుడ 





కాలమందుగాని, శరీరము ఉన్న ప్పుడుగాని లేక, శరీరము విడినపుడుగాని , 
అన్ని పరిస్టితులలోను సర్వదా ముక్తుడేయగును. |పాపంచిక బంధనముల 
నుండి యెల్లప్పటికిన్ని పూర్తిగా విముక్తుడై పరమాత్మనుపొందెనని తెలియ 
వలెను, ఇందులో సందేహము లేదు. 


$ అహింసా-సత్యాది ధర్మముల పాలనము, దేవతా - [బాహ్మణ - మాతా 
పిిఠాది గురుజనముల సేవాపూజలు, దీన-దుఃఖిత-దరి ద. పీడిత జీవుల 
యెడల స్నేహము, వారినందరిని ఆదర పూర్వకముగా సేవించుట, వారి 
దుఃఖ నాశముకొరకు చేయబడు. పెన చెప్పబ డిన సాధనములు, యజ్ఞ 
దానాది శుభకర్మలన్నియు, కలిసి, “యజ్ఞము. తపస్సు ' అను శబములతో 
చెప్పబడినవని తెలిసికొనవలెను. భగవంతుడు అందరికి ఆత్మయగును. 
(గీత 10-20 కనుక నే, “రేవతా.బాహ్మణ దీన దుఃఖితాది' రూపములో 
ఉండి, భగవంతుడే నమస సేవా-పూజాదులను (గహించుచున్నా. ఈ కార 
అముచేత ఆయనయే, నమస్త యజ్ఞ తపస్సులకు భోక్త యగును, (గీత 
9.24) ఈ విధముగా తలచుటయే భగవంతుడు యజ్ఞ తవస్సులను అను 
భవించువాడ'ిని తెలిసికొనుట యగునని భావించవలెను, 


2. ఇన్ట0_-వరుణ- కుబేర. యమఠాజాది లోకపాలకులకు, వేరు వేరు [బహ్మాం 


నని,! అనగా స్యార్థరహితుడైన దయాళువు = _పేమగఅవాడనియు త త్యముతో 
తెలిసికొని కాంతిని పొందగరు.2 (29) 


డములందు తమతమ (బహ్మాండములను అరుప్పలో పెట్టుకొను [ప్రభువు 
లందరికిన్ని, భగవంతుడు |పభువు.మహేశరుడునై యున్నాడు. ఇందు 
చేతనే వేదములలో “తమీశ్వరాణాం పరమం మహేశ్యరమ్‌” అనగా 
ఈశ్వరులందరి క్రిన్నీ పరముడైన ఆ మహేశ రుని ( శ్వేతాశ్వతరోపని 
షత్తు 6.7) అని చెప్పబడినది. తన అనిర్వచనీయ (వివరించుటకు వీలు 
కానట్టి) మాయాశ క్తిేత భగవంతుడు తన లీలావిలానము చేతనే సమస 
అనంతకోటి (బహ్మాండముల యుత్న త్తి-స్టితి. సంహారములను చేయుచు, 
ఆందర కున్ను వారి వారి అర్హతల (పకారము అదుపు (నియంతణ)లో 
నుంచియున్నాడు, ఇట్లు చేయచుండికూడ భగవంతుడు అందరికంటే... 
'పెకే ఉన్నాడు. ఈవిధముగా, భగవంతుడు “సర్వ శ క్తిసంపన్నుడు- 
సర్వా నియంత. సర్వాధ్యక్షుడు-స ర్వేశ్వరుడు నని తలచుటయే యాయనను 
“సర్వలోక మహేశ్వరుడు” అని తెలిసికొనుట యని భావించవలెను, 


1. భగవంతుడు స్వాభావికముగా నే యందరిపెన యను[గహము చూపి, 
ఆందరి హితము కొరకు ఏర్పాట్లు చేయును మాటిమాటికి అవతారము... 
లెత్తి ఈ పపంచ విచ్మితవర్శితను అనేకములుగా చేయును. ఆ చరిత 
లను పాడుచు - పాడుచు లోకులు ఆనందంచెదరు. భగవంతుడు చేయు. 
(పతియొక్క పనిలోను (పపంచహితము నిండియుండును. భగవంతుడు 
ఎవరిని సంహరించునో, దండించునో వారిపెనగూడ దయనే చూపును. 
ఆయన చేయ ఏపని గూడా దరయా-|పేమర హితముగా నుండదు. అందు. 
చేతనే భగవంతుడు అన్ని భూత, పాణములకు మితుడగునని చెప్ప 
బడినది, 


2, “భగవంతుడు నాయందు నిష్కారణ | పేమగలవాడు; ఆయన వ పని 
చేసినప్పటికిన్ని, అది నా శేయస్సుకొరశే చేయుననియు” ఏ పురుషుడు: 
తెలిసికొని, ఆయనయందు విశ్వాసము ఉంచునో, అట్టివాడు |పతియొక 
దశలోను, జరిగిన విషయము, దయామయుడైన వర మేశ్వరుని పేమగా, 


శ్రీమదృగవర్గీతకాపర్వము 998 
ఇతి డీ) మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీమద్భృగవద్ది తాపర్వ ణి 
శ్రీమదృగవద్దితా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగకా స్తే9 
శ్రీకృష్ణార్జున నంవాదే కర్మ సన్న్యాసయోగో నామ 
పంచ మోఒధ్యాయకళీ 5 
ఖీష్మపర్వణి ఏకోన (తింళో ఒధ్యాయః (29) 

శ్రీ మహాభారతమునందు భీష్మ పర్వాంతర్షత మైన శ్రీ మద్భగవద్గీతా పర్వము 
నందు శ్రీ మదృగవర్గీతోపనిషత్తులయందు బహ్మవిద్భయందు యోగశళాస్త్రమునందు 
శ్రీకృష్ణార్ణున సంవాదమందు కర్మనన్నా్యయోగ మనబడు ఐదవ అధ్యాయము 


సమా పము,” 


ఫీష్మపర్వ్యమునందు ఇరువది తొమ్మిద అధ్యాయము నమాప్తము. 29 


వః 





ఆయన దయతో ఓత | ప్రోతముగా (వడుగు "పీకలవలె అన్ని వై పుల) 


నిండిన మంగళమయ విధానమని తెలిసికొని సర్వదా (పసన్ను డె 
యుండును. ఇందుచేత, ఆతనికి అచంచలమైన శాంతి లభించును. అతనికి 


గలిగిన కాంతిలో వవిధమైన బాధగూడ కలుగుటకు ఏ విధమైన కారణమే 
యుండజాలదని భావింపవలెను, 


జరీ. దీని తరువాతి విషయము భగవద్దీత మొదట అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తుగల ' అధో 'జ్ఞాపీకలో నున్నట్లు ([గహింపవలెను. 


భగవద్గిత ఆరవ అధ్యాయము 


(తీష్మపర్యము 80వ అధ్యాయము) 


సంబంధము :- 


అయిదవ అధ్యాయము ఆరంభ మునందు అర్జునుడు “కర్మ సంన్యాన 
యోగము" (సాంఖ్య యోగము) “కర్మయోగము” ఈ రెండింటిలో ఏదో యొక 
సాధనము నాకు నిశ్చితముగ _శేయస్కరమైనడి ఏదియో అది తెలుపుమని భగ 
వంతుని (పార్థించియుండెను. దానికి సమాధానముగ భగవంతుడు ఆ రెండు 
సాధనములు వాని ఫలములు [శ్రేయస్సు సమానముగా కలిగించునవియే అని 
తెలిపి అ రెండింటిలో కర్మసంన్యాసముకం టే కర్మయోగము సులభము కాబట్టి, 
ఆ సాధనము (శేష్టమని వతిపాదిం చెను, తరువాత ఆ రెండు సాధనముల స్వరూ 
పము, వాని విధానము, వాని ఫలమును గూర్చి గూడ పరిపూర్ణ ముగ నిరూపించి 
ఆ రెంటికిన్ని మిక్కిలి ఉపయోగపడునది, పరమాత్మ పాప్పికి (పధానోపాయ 
మైనది ధ్యానయోగమని తలచి సం గహముగ దానిని కూడా వర్ణించెను, కాని ఆ 
రెండింటిలో ఏ సాధనము అనుష్టించవలెను అను విషయమును అర్జునునకు 
స్పష్టములై న మాటలలో ఆజ్ఞాపించలేదు, ధ్యానయోగము యొక్క అంగ|పత్యంగ 
సహితమైన వర్గననే భగవంతుడు విసారముగ చేయలేదు. ఈ కారణముచేత 
ఇప్పుడు ధ్యానయోగముమ అంగనహితముగ విస్తరించి వర్ణించుటకుగాను ఆరవ 
అధ్యాయమును ఆరంభించుచు భగవంతుడు అన్నింటికంటే తొలుత అర్జునునకు 
భ కినసహితమైన కర్మయోగమునందు (పవృత్తి కలిగించు నుద్దేశ్యముతో కర్మ 
యోగమును ఇవ్పుడు [పళంసించుచున్నాడు :- 


భగవానువాచ ;-- 


అనా[శ్రిత।ః కర్మఫలం కార్యం కర్మ కరోతి యః! 
న నన్న్యాసీ చయోగీ చన నిరగ్నిర్నచ్యాకియః ॥ (1) 
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భగవంతుడిటన్నాడు ఫం 
౧ 


ఎ పురుషుడు అర్జునా! కర్మఫలమును ఆశయించక ,! చేయదగినకర్మలు 
చేయునో,? అతడు నన్న్యాసి యోగి యనబడును. కేవలము అగ్నిని మాత్రమే 
త్యజించువాడు సన్న్యాసికాడు,* కేవలము కర్మలను మాతమే విడుచువాడు 
1. ఈ లోకమునందు, పరలోక మునందున్ను గలుగు భార్యా.పుత_ధన.- 

మాన-గౌరవాదులన్నియు భోగములనబడును. ఆ యన్నిటి సమా వేశము 
నందు చేసికొనవలెను, సామాన్య మనుష్యుడు, ఏ కర్మ చేసినను, ఏడో 
యొక ఫలమును గోరియే చేయును. కాబట్టి, అతని కర్మలు, ఆతనిని 
మాటి మాటికి జనన మరణ చక్రమునందు పడ వేయునవియగును. కనుకనే 
ఈ లోకమునందు, పరలోకము నందున్ను గలుగు సమస్తభోగములు, 
అనిత్యములు- క్షణభంగుర ములు దుఃఖ హేతువులుఅని తెలిసికొని, సర్యకర్మ 
లందు, “మమకార. ఆస క్రి. ఫలేచ్చా రహితుడై* వానిని వూ రిగా విడ 
చుటయే 'కర్మఫలా|శ్రయమును విడుచుట యనబడును. 


2. తమ తమ వర్ణములను అనుసరించి, శాస్త్ర విహితములై న నిత్య_నై మి త్తి 
కములగు “యజ్ఞ.దాన-తపవస్సులు', శరీర నిర్వాహమున కవసనరవగు 
కర్మలు, [పజా సేవకొరకు చేయబడు శభకర్మలు, ఇవన్నియు చేయదగిన 
కర్మలే యగును. ఆకర్మలన్నియు యథావిధిగా, యథా యోగ్యముగా, 
సోమరితనమువిడిచి, తన శ క్రిననుసరించి, కరవ్యబుద్దితో, ఉత్సాహ 
వూర్యకముగా సదా చేయుటయే “కర్మలు చేయటి యనబడును, 


8. ఇటువంటి కర్మ యోగియెన పురుషుడు, సర్వ సంకల్పములను త్యజించిన 
వాడగుచు సాంఖ్యయోగ కర్మయోగములకు అంతిమ ఫలమైన యథార్థ 
జ్ఞానమునుగూడ పొందగలడు. ఈ కారణముచేత, అతడు'సన్న్యాసిత్వము' 
“యోగిత్వము” నను రండుగుణములున్ను గలవాడని తలచబడును. 


4. ఎవడు అగ్నిని త్యజించి, సన్న్యాస్మాశమమునై తే గహించెనో, కాని, 
యెవడు, జ్ఞానయోగ, సాంఖ్యయోగ)లక్ష ణములు గలవాడు కాడో, అతడు 
వా సవముగా, సన్న్యాసి కాడు. ఎందుకనగా, అతడు కేవలము అగ్నిని 


16) 


242 వేడవ్యాసకృత మహాభారత ము 


యోగికాడు.! 
సంబంధము :. 


మొదటి శ్లోకమునందు భగవంతుడు, కర్మఫలము నా[శయింపక కర్మ 
చేయువాడు సన్న్యాసియని యోగి యనియు తెలిపెను. దానిపైన, 'సన్న్యాసము- 
యోగము 3ండును వేర్వేరు స్థితిగల వెన యెడల “పెన చెప్పజడిన యిద్దరు 
సాధకులచేత ఆ రెండున్ను ఎట్టు అనుష్టింపబడును ', అను శంక కలుగ-_ 
వచ్చును. కనుక ఈ శంకను నిరాకరించుటకు రెండవ శోకమునందు “సన్న్యా 
సము యోగము ఈ రెండున్ను ఒకటి యని భగవంతుడు ఆర్హునునకు _పతిపా_ 
దించుచున్నాడు ్‌ 


యం సన్నా్యానమితి పాహుర్యోగం తం విద్ది పాండవ | 
న హ్యసన్య స్త సంకల్చో యోగి భవతి కశ్చన il 2 
అర్జునా! దేనిని నన్న్యాసమని చెప్పెడరో, ఆదియే యోగమని తెలి 


యుము.2 ఎందుకనగా, సంకల్పములను  విడువసివాడెవడుగూడ యోగి 
కాజాలడు. (2 





మాతమే విడిచెను. కాని, నమస్త [కియలయందు క రృత్వాభిమానము, 
మమకార-ఆన కి-దేహాభిమానములను విడువలేదు. 


1. ఎవడు అన్ని కర్మలను త్యజించి, ధ్యానమునం డెతే నిమగ్నుడై కూర్చు 
న్నాడో, కాని, యెవని అంతఃకరణమునందు అహంకార. మమకార-రాగ 
ద్వేష కామనాది దోషములు ఉన్నవో, అతడు గూడా వాస్తవముగా 
యోగి కాడు. ఎందుకనగా, అతడు గూడ కేవలము బా హ్యేం[దియము 


లను మ్నాతమే విడిచెను. మమకార- ఆభిమాన-ఆస క్తి-కామనా.కోధాదు 
లను విడవలేదు,. | 


2: ఇక్కడ సన్న్యాస శబ్దమునకు, శరీరేం్య దియ మనస్సులచేత జరుగు 
సర్వ [కియల క ర్భృత్వము పోగొట్టి, కేవలము పర మాత్మయందే అభిన్న 
భావముతో స్థిరముగా నిలిచియండుట యని యర్థము. "ఇది సాంఖ్య 
యోగము యొక్క. అంతిమదశ. యోగ శబ్దమునకు, మమకార- ఆస క్రి- 
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అరురుక్షోర్ము నేర్యోగం కర్మ కారణముచ్యతే | 
యోగారూఢస్య తస్యైవ శమః కారణముచ్యతే ॥ ీ 


అర్జునా! యోగమునందు ఆరూఢుడు కాగోరు మనన శీలు డైన పురుషునకు 
యోగపా ప్తికి నిష్కామ భావముతో కర్మ చేయుటయే హేతువుగా చెప్పబడినది. 
యమోగారూరుడు అయిన తరువాత, అయోగారూఢ పురుషునకు గల సర్వ 
సంకల్పా భావమే? (శేయస్సు కలుగుటకు హేతువని చెప్పబడుచున్నది. (8) 


యదా హి నేందియార్థేషు న కర్మన్వనుషజ్ఞతే । 
సర్వ సంకల్ప సన్నా్వ్యాసీ యో గారూఢస దోచ్యతే || క్షీ 


అర్జునా! ఎప్పుడై తే. యిందియభోగములందు, కర్మములందున్ను 


hr మే eR టైన 
కామనల త్యాగము ద్వారా యేర్పడు కర్మయోగము యొక్క అంతిమదశ 
యెన “నెష్కర్మ్య సిద యని యరము. ఈ రెండింటి యందున్ను 
ప కులు © థి 
పూర్తిగా సంకల్పాభావము కలుగును. సాంఖ్యయోగి. వ పర (బహ్మ 
ఏ పరమాత్మను హెందునో, కర్మయోగి గూడ అ పరమాత్మనే పొండ 
గలడు, ఈ విధముగా ఈ రెంటికిన్ని సంకల్ప త్యాగము. ఫల|పా ప్తియు 
సమానములే. ఈ కారణముచేత ఈ రెండింటికిన్ని ఐక్యము చెప్పబడినడి. 


1. తన వర్ణా శమాధికారమునకు, స్థితికిన్ని అనుకూలముగా, వ సమయము 
నందు క ర్తవ్యకర్మ ఉండునో, దానిని ఫలానక్తి రహితముగా, నాడ 
రించుట, యోగారూఢావస్థా (ప్రాప్తికి హేతువగును. కనుకనే, గీత 
చూడవ అధ్యాయము ఓవ శోకమునందు గూడ, “కర్మలు చేయక, 
మనుష్యుడు- నెష్క-ర్మ్యము అనగా, యోగారూఢావస్థను పొందజాలడు 
అని చెప్పబడెను. 


మనస్సు వశపరచుకొని శాంతు డైన పిదవనే, సంకల్పము పూర్తిగా 
లేకుండపోవును ఇది గాక, కర్మలు పూర్తిగా, స్వరూపముతో విడువబడ 
జాలవు. కనుకనే యిక్కడ శమ అను పదమునకు అర్థము నంకల్పా 
భావమని తలచబడెను. 
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అనక్తుడు కాడో, అప్పుడు సర్వ సంక బ్పములను విడిచిన 1 పురుషుడు యోగా 
రూఢుడు యనబడును, 4 


సంబంధము :-_ 


పరమ పదమునకు హేతువులైన యోగారూఢావస్ట్థను వర్ణించి భగవంతు 
గిప్పుడు, దానిని పొందుటకు అరునుని (పోత్సాహించుచు, మనుష్యుని కర్రవ్య 
జ beige 

మును తెలుపుచున్నాడు. 


ఉద్భరే దాత్మనాఒఒత్మానం నాఒత్మాన మవ సాదయేత్‌ | 
ఆత్మైవ హ్యాత్మనో బంధురా త్మైవ రిపురాత్మనః ॥ ర్‌; 


అర్జునా! తానే తనను సంసార సము దమును౦డి ఉద్ధరించుకొనవలెను.* 


1, ఇక్కడ, 'నంకల్పత్యాగము” అను దాని యర్థము, కాని స్పురణను 
వీడుచుట యని కాదు. అ సైనచో యోగారూఢావస్థా వర్ణన మె అసంభవ 
మగును. ఇదిగాక, గీత శవ అధ్యాయము 19వ క్లోకమునందు, ఏ మహా 
పురుషుని సర్వ కర్మలు కామనా- సంకల్పములు లేకుండా పూర్తిగా 
నెర వేరునో, అతనిని పండితుడనెదరు అని చెప్పబడెను. అక్కడ ఇట్లు. 
(వళంసించబడిన మహాపురుషుడు యోగా రూఢుడు కాడు.” అని చెప్పు 
టకు వీలు పడదు. ఇట్టి పరిస్థితిలో , సంకల్పరహిత పురుషుడు కర్మ 
చేయడని యంగికరింప బడజాలదు. సంక ల్పత్యాగమునకు అర్ధ ము. 
స్ఫురించుటను లేక, వృత్తి మాత్రము విడచుట యని కాదు. మమకార- 
ఆన క్రి. ద్వేషములతో “పాపంచిక విషయ చింతనము చేయుటను. 
“సంకల్పము” ఆనెదరు. ఇట్టి సంకల్పములను పూర్తిగావించుటయే సర్వ 
సంకల్ప సన్న్యాస మనబడును. 


ఓ. దుర్గభమైన మానసిక జీవనము వ్యర్థము చేయక, కర్మ, సాంఖ్య-భ కి. 
యోగములలో నేదో యొకదానిని నాధించుఓటయందు నిమగ్నుడై. తన. 


జన్మసఫలము చేసుకొనుటయే. 'తనను.తాను ఉద్ధరించుకొనుట, యన. 
బడును. 
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తనను అధోగతిలో పడవేసుకొనగూడదు. ఎందుకనగా, ఈ మనుష్యుడు, తనకు 
తానే మ్మితుడుగదా! తానే కదా తనకు శ|తువగును, ' 


“బంధురాత్మా౬౬ త్మృనసస్య యెనాత్మైవాఒత్మనా జితః | 

అనాత్మనస్తు శ|తుతేష వర్రేతా౭. త్మెవ శ|తువత్‌ || 6 

అర్జునా! యే జీవాత్ముని చేత మనస్సు- ఇందియములు- పీనితో గూడిన 
శరీరము జయింపబడెనో, 2 ఆ జీవాత్మునకైతే, ఆ యాత్మయే మిత్రము. 





రాగ_ద్వేష కామ-_కోధ.లోభ_మోహాది దోషములలో ఇరుకుకొని, 
వివిధ దుష్కర్మలు చేయట తత్సలముగా మనుష్య శరీరమునకు 
ఉతమ ఫలమైన భగవ త్పా ప్తినుండి వంచితుడె మరల పంది కుక్కఅ 
యోనులలో జన్మి ంచుటకు కారణమగుట యనునది, అధోగతికి ఆ మనుష్య 
శరీరమును తీసికొనిపోవుట యగును. 


మనుష్యుడు “పారబ్ధము చెడ్డది కనుక, నాకు ఉన్నతి కలుగనే కలుగదు, 
అని తలచగూడదు. మనుష్యుని ఉన్నతి- పతనములు పొరబ్బాధీనములు 
కావు. అతని చేతిలో అది యున్నది. అతడు- తన స్వభావమునందు- 
కర్మ ములందును ఎంత యెక్కువ సంస్కారము (దిద్దుబాటు) చేయునో, 
ఆంత గొప్ప ఉన్నతిని పొందును, స్వభావము యొక్క- కర్మలయొక్క్ల 
దిద్దుబాటు, తన ఉన్నతికి - ఉద్దార మునకున్ను "హేతువగును, న్వభావము 
నందు. కర్మలయందున్ను చోషములు వృద్దిచెందుటయే, తన అవనతికి 
పతనమునకు హేతువగును. 


1. తన ఉద్ధారముకారకు _పయత్నించువాడు, తనకు తారే మి తుడు, దీనికి 
విపరీతముగా వ్యవహరించువాడు, తనకు తానే, శ తువగును. కనుక 
తనకంటే వేరుగాని, తన మి(తుడు గాని, శ|తువుగాని లేదు. 


2 పరమాత్మ (పౌ పికి మనుష్యుడు, తన శరీరే్య్యదియ మనస్సులను 
సాధనములుగా చేయును. అవి అనాయానముగానే, భగవత్సాపి కి, 
వూనుకొని, తమ లశ్యము విడిచి అపమార్గ మునందు పోవకుండనపుడు; 
ఆవి వశమునందున్నవని తలచవలెను. 
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ఎవడెతె మనసునండు ఇం|దియ సహితమైన శరీరమును జయించలేడో, అతని. 
ఆ యాత్మయే శతువువలెనగును. 1 
నంబంధము :- 

మనస్సు-ఇంద్రియనహిత శరీరమును జయించినవాడు.తనకు తానే మితు 
డెందుకగును? ఈ విషయము స్పష్టము చేయుటకు భగవంతుడిప్పుడు, శరీ రేందియ,. 


మన స్వరూపము అగు నాత్మను వశమునందుంచుకొనినందుకు ఫలమునుగూర్చి 
అర్జునునకు తెలుపుచున్నాడు. 


జితాత్మనః | వశాంతస్య! పరమాత్మా సమాహితః 

శీతోష్ట సుఖదుఃఖేషు । తథా! మానాపమానయోః ॥ T 

“అర్జునా! శీతోష్ణ .సుఖదుఃఖ- మానావమానాది ద్వంద్వములలో, అంతః: 
కరణ వృత్తులు పూర్తిగా కాంతించియుడిన స్వాధీనాత్మగల మనుష్యుని జ్ఞానము 
నందు సచ్చిదానందఘన- పర మాత్ముడు బాగుగా, స్థిరముగాను నిలిచియున్నాడు- 
అనగా, అతని జ్ఞానముతో పరమాత్మదప్ప మరియేదియు లేనేలేదు. 


“జ్ఞాన విజ్ఞాస తృపా౬త్మా! కూటస్టో" విజితేం|దియః | 
యుక్త ఇత్యుచ్య తే! యోగీ సమలో ష్టాళ్ళకాంచనః a § 


కరోనా యాంకర కాకా. 





1. ఇం! దియ నిగ్రహము లేని మనుష్యుడు స్వయముగా, మనస్సు ఇంది 
యములు మొదలైనవానికి వశుడై, అపథ్యముచేయు రోగివలె, తన 
(శేయస్సున కే విపరీతముగా ఆచరణచేయును. అతడు అహంకార- 
మమకార- రాగ- ద్వేష- కామ-|కోధ-లోభ- మోహాదుల-.కారణము చేత 
ఏమరుపాటు. సోమరితనము, విషయభోగములు, పీనిలో ఇరుకుకొని 
పాపకర్మల యొక్క కఠిన బంధనములందు పడిపోవును. ఇట్టే తనను 
తానే మాటిమాటికిన్ని నరకాదులలో పడవేసి, వివిధ యోనులందు 
భమింపచేసి అనంతకాలమువరకు భయంకర దుఃఖములను అనుభ 
వించుటకు బాధ్యుని చేసికొనును ఇదియే, శతువువలె శ్యతుత్వము. 
ఆచరించుట యనబడును. 


2, వివిధ మహాదుఃఖములు నంభవించినపుడుకూడ, తన స్థితినుండి కొంచెము. 
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అర్హునా! యెవని అంతఃకరణము జ్ఞాన విజ్ఞానములచేత తృప్తిచెంది యెవనికి, 
మట్టిపెడ్డ, రాయి, బంగారము సమానములో అటువంటియోగి, 'యుకుడు'ఆనగా 
భగవంతుని పొందినవాడు, అని చెప్పబడును -కంసాలెవాడు నగలు చేయుటకు 
యుంచుకున్న ఇనుప 'డాకలి”కి కూటమని పేరు, అట్టివాడే వర్మబహ్మ దాని“ 
చేయఐడిన నగల నంబంధము దానికి లేనట్టు, (పపంచోత్పత్తి (బహ్మనుండి 
కలిగినను, [పపంచ సంబంధము [బహ్మకుండదు-కనుక “కూటస్టుడని' పేరు... 


“నుహృన్మి|తార్యు దాసీన మధ్య స్థద్వేషబంధుషు 
సాధుష్వపి చ పాపేషు సమబుద్ధ్దిర్విశిష్యతే [1 9 


“అర్జునా! సుహృత్‌ (తన యెడల మంచి మనస్సు ; పేమగల వ్యక్తి) 


టు 


మితుడు (ర కసంబంధము గల హితుడు", వెరి, ఉదాసీనుడు) (శతృత్వ, మిత 
త్వము లందు | వవ రించక ఊరకుండువాడు ) మధ్యస్టుడు, ద్వేష్యుడు*, ఏరియెడల, 





కూడా చలించక, అంతఃకరణమునందు కొంచెముగూడ వికారము కలు 
గక, ఎల్లప్పుడును అచంచల భావముతో పరమాత్మ స్వరూపమునందు 
స్థిరముగా నిలిచియున్న పురుషుడు 'కూటస్టుడు” అనబడును. 


1. సాధారణముగా మితుడు-సుహృతు, ఈ రెండు శబ్దములు ఏకార్థమునందే 
(పయోగింపబడునుగాబట్టి యిక్కడ ఈ రెండు శబ్దముల .విశేషార్థ ములు 
విడివిడీగా తెల్పబడినవి. 

2, బంధుత్వము-ఉపకారాదులు ఏవియూ దృష్టియందుంచుకొనక వ పరిచయా 
దులు లేకున్నను, కారణము లేకున్నను, స్యభావముతోనే | పేమ చూపుచు, 
ఇతరులకు హితముచేయవారు సహృత్తులు, అనబడును. వరన్పర(పేమను, 
పరస్పర హితము చేయువారు “మి [తులు' అనబడును. న్యభావము చేతశే, 
ఏకారణములేకుండా ఇతరులకు కీడుచేయువాడు 'ద్యేష్యుడు' అనబడును. 
ఏదోకారణము చేత కీడు చేయుకోరిక లేక, [పయత్నము చేయువాడు 'వైరి” 
అనబడును-వర స్పర ము జగడమాడువారినికలిపే, వారి స్నేహము, కాపా 
డుట, కలుపు [పయత్నించువారిని పక్షపాతములేకుండ, వారి హితము 
కొరకు న్యాయముచేయువారిని, *“మధ్యస్థులు' అనియెదరు. వారిలో ఎలాటి 
నంబంధము లేకుండ, ఊరకుండువాడు “ఉదాసీనుడు' అనబడును, 
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బంధుగణములయందు, ధర్మాత్ములయందు, పాపివలయందున్ను సమాన భావము 
గలవాడు, అత్యంత్య ళీష్టుడనబడును, 


సంబంధము ;-_ 

ఇక్కడ “జితాళ్కుడైన పురుషుడు పరమాత్మ పా పికి ఏమి చేయవలెను. 
ఆతడు, ఏసాధనములచేత పరమాత్మను శీఘముగా పొందగలడు” అను జిజ్ఞాన 
కల్లును. దానికి సమాధానముగా భగవంతుడిప్పుడు ధ్యానయోగ (పకరణము 
నార ౦భించి అర్జునునకు వివరించుచున్నాడు a 


“మోగి! యుంజీత నతతమాత్మనం రహసి స్థితః | 
ఏకాకీ యతచితాఒత్మా నిరాశీర పర్మిగహః॥[ 10 


అర్జునా! యిం్మదియ. మనస్సహిత శరీరమును వశపరచుకొని ఆశలేనివాడై, 
జ్రీవికా నిర్వహణముకైన వస్తుసామగిని కూర్చుకొననివాడు (అపరి గహుడు)నైన 
యోగి, యొక్కడు ఏకాంత స్థానమునందుండి ఆత్మకు పరమాత్మయందు నిరంత 
రము నిమగ్నము చేయవలెను, 





1. పెన చెప్పడిన ఆత్యంత విలక్షణ స్వభావముగల '“మ్మిత-వెరి-సాధు పాపి 
మొదలైనవారి ఆచరణము, స్వభావము _వ్యవహారము-వీని భేదముల 
_పభావము కొంచెముగూడ ఎవని'పైనపడదో, ఎవని బుద్ధియందు, ఎప్పుడు 
గూడా, ఎట్టి పరిస్థితిలోగూడ ఏకారణము చేతనై ననూ, రాగడ్వేష పూర్వక 
మైన భేదభావము కలుగదో, అట్టివాడే 'సమబుద్దిగల పురుషుడు'అనబడును. 


RS 


పాపంచిక సుఖ-భొగ సామ్మగిని చేకూర్చి పెట్టుకొనుట “పర్మిగహము' 
అనబడును. అట్టి పర్మిగహము లేనివాడు “అపరి గహుడు' అనబడును. 
అతడొక వేళ గృహస్టుడెనయెడల, వవసువునుగూడ మమకారముతో కూర్చి 
'పెట్టుకొనగూడదు. (బహ్మచారి, వాన పస్టుడు, సన్నా్యసియైనయెడల కాస్త 
పతికూలముగా, ఏవస్తువునుగూడ ఏమ్మాతము సం[గహించి కూ ర్చుకొన 
గూడదు. అటువంటి పురుషుడు ఏయా|శ్ర మమున దున్న వార్రైననుసరియే 
“అపర్మిగహుడు"అనియే ఆనబడును,. 
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“శుచౌ దేశే (పతిష్టాహ్య స్థిరమాసనమాత్మనః । 

నాళ్యుచ్చితం నాతిసీచం చెలాజినకుళో త్తరామ్‌॥” 11 

ఆర్లునా! పరిశుద్ధమైన భూమి పెన, (క మముగా, దర్భలు, మృగచర్మము, 
'వస్త్రముగాని పరచబడియుండి, మిక్కిలి ఎత్తుగాను తగ్గుగాను ఉండునట్లి, తన 
ఆసనమును, సిర మైన స్థానమునందు స్థాపించి” 

తతెంక్మాగం మనః కృత్వా యతచి త్రేదియ।క్రియః | 

ఉపవిశ్యాఒసనే యుంజ్యాత్‌ యో గమాత్మవిశుద్దయే Ii 12, 

ఆ యాసనము_పెన కూర్చొని, ఇ౦0[దియ-మనస్సుల-కర్మలు వశపరచు 

కొనుచు, మనన్సును ఏక్షాగముచేసి, అంతఃకరణ పరిశుద్దికొరకు యోగమును 
“ఆభ్యసించవలెను. 


“సమం కాయ-శిరో[గీవం ధారయన్నచలం స్థిరః 
సంపేత్య నాసికాఒ(గం స్వం దిశశ్చానవలోకయిన్‌ ॥ 18 
“అర్జునా! శరీకము - శిరస్సు _ మెడ - ఇవి సమానముగా, అచంచల 


ముగా ధరించి, స్థిరముగా కూర్చొని 2 త్రన నాసికాఒ|గభాగమునందు దృష్టి 
నిలిపి, ఇతర దిక్కులు చూడక 





1. ధ్యానయోగ సాధనము చేయుటకుగాను, అవనరమైన ఆననము వేయబడు 
చోట, స్యభావముచేతనే, పరిశుద్ధముగా, దుమ్ము చెత్తలేనిదిగా, ఊడ్చి 
అలుక బడినదిగా, లేక, కడిగి తుడవబడినదిగాను, న్వచ్చముగాను, నిర్మ 
లముగాను ఉంచబడి యుండవలెను. “గంగా-యమునాడి పవిత్ర నదీ తీర 
ములు-పర్వతగుహలు, దేవాలయములు - పుణ్య మ [తములు లేక తోటలు, 
పవిత్ర వాతావరణముగల స్థానములు, వీనిలో ఏన్టలము సులువుగా లభ్య 
మగునో అటువంటి పవిత్ర-స్వచ్చ-వఏకాంత స్థలముగాని, లేక ధ్యాన 
యోగ సాధనమునకు అను వెన యటువంటి పవిత్ర -న్వచ్చ-ఏకాంతస్థలము 
గాని, మరియొకస్థలము ఏదైనగాని వెతికి, ఎన్నుకొని, అక్కడ ధ్యాన 
యోగ సాధనము చేయవలెను. 

'2. ఇక్కడ పిక్కలకు గొంతుకు మధ్యనున్న భాగము శరీరమని |గహించ 
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“వ్రశాంతాత్మా విగతభ్మీర్చహ్మ చార్మివతే స్థితః 
మనః నంయమ్య మచ్చితో యుక ఆసీత మత్పరః 14 


“అర్జునా బహ్మచారి|వతము నందుండి", భయరహితుడై?, శాంతమెన 


వలెను. మెడకు పె భాగము శిరస్సు, కడుపు, వెనుకకు, ముందుకు, 
కుడికి, ఎడమకు వంచగూడదు. అనగా వెన్నెముక చక్కగా నిలిపి 
ఉంచవలెను, మెడగూడ ఏవైపునకు వంచగూడదు. శిరస్సుగూడ ఇటు 
నటు (త్రిప్పగూడదు. ఈ విధముగా ఆ మూడు చక్కగా నిలువున 
నిలిపే, ఏ అవయవము గూడ కొంచెము గూడ చలించ 
కుండ వుంచుటయే శరీర _ శిరోగహణము _ విషేపము (చంచలత్వము) 
శీతోష్టాది ద్వంద్వములున్ను విఘ్నకారులని చెప్పబడినది. ఈ విశేపములు 
పోగొట్టుకొనుటకు, పెన చెప్పబడిన విధముగా నాచరించుట వరి శ్రమమున 
మంచి ఉపాయము. శరీరము శిరస్సు, మెడ- చక్కగా నిలువున 
నిలిపి కన్నులు తెరచియుంచుకొనుటచేత సోమరితనము. ని్నిద- ఆల. 
సత్యము వుండవు ముక్కుకొనపెన చూపు నిలిపి ఇటునిటు ఉన్న ఇతరో 
వస్తువులను చూడకుండుటచేత, జాహ్యములెన దృష్టి వికేవములు కలుగు 
టకు అవకాశము ఉండదు. ఆసనము దృఢముగా వుండుటచేత, శీతోష్టాది. 
ద్యంద్యములనుండి బాధకలుగునను భయము ఉండదు. అందుచేత, 
ధ్యానయోగ సాధనము చేసినప్పుడు ఈ విధముగా ఆసనము వేసికొని 
కూర్చొనుట చాల ఉపయోగకరముగా నుండును. 


1, _బహ్మచర్యము యొక్క తాత్విక మైన యర్థము వేరై నప్పటికిన్ని, వీర్య 
మును నిలుపుట యను ప్రధాన యర్థము నే ఇక్కడ |వసంగాను 
కూలముగా (గ్రహించవలెను. మనుష్యుని శరీరమునందు వీర్యమే 
అమూల్య వస్తువు, దానిని మిక్కిలి బాగుగా నంరశణము చేసికొనని 
యెడల, శారీరకముగా, మానసికముగా, ఆధ్యాత్మిక ముగాను ఏ విధమైన 
బలము గూడ అభించదు, వీర్య సంచయ (కూర్చుకొనుటు మేకారణము.. 
కనుక, యోగి బబహ్మచర్య _వతములో నుండవలెనని చెవ్పబడెను. 


2. ధ్యానము చేయనప్పుడు సాధకుడు నిర్భయముగా నుండవలెను. మనస్సు 
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అంతఃకరణము కలిగి", సావధానుడై (హెచ్చరిక తో నుండి) * యుండి, యోగి 

మనస్సును నిగహించుకొని, నాయందు చితము నిలిపినవా డై, నాయండే 

ఆస క్రి గలవాడై స్థిరముగా నుండవలెను, (14) 

లపల తనాాలతతతతతడడావనుంు 

నందు కొంచెమైనను భయమున్నచో, ఏకాంతము నిర్భనమునైన స్థానము 
నందు, స్వాభావికముగానే, చితమునందు వికేపము కలుగును కనుక 
సాధకుడు అప్పుడు మనస్సునందు- పర మాత్మ - సర్వళ క్రిసంపన్ను డు- 
సర్వవ్యాపి కనుక ఆయన ఇక్క_డగూడ నున్నాడు. ఆయనయుండగా,. 
ఏ భయము గూడ నుండదు. ఒకవేళ (పారబ్బవశ మున ధ్యానము చేయు 
చుండగా మరణము కలిగినను, దానిచేత, పరిణామమున [శ్రేయస్సే 
కలుగును అని నిశ్చయించుకొనవ లెను. 


స ధ్యానము చేయునప్పుడు, రాగ. ద్వేష. హర్ష, శోక, కామ. [కోధాడులగు 
చెడ్డవృత్తులను, (పాపంచిక ములై న నంకల్ప వికల్ప ములను మనస్సు 
నుండి పూర్తిగా దూరముచేసి, _వెరాగ్యముచేత మనస్సును పూర్తిగా 
నిర్మలముగా, శాంతముగా నుంచుకొనుటయేో (పళాంతాత్మా"యనబడునని. 
తెలియవలెను. 


9. ధ్యాన సమయమునందు, సాధకుడు, నిద, సోమరితనము, ఏమరుపాటు, 
ఈ మొదలెన విఘ్నములు లేకుండుటకు, మిక్కిలి జాగరూక తలో 
నుండవలెను. అట్లు చేయకున్నచో మనస్సు. ఇం్యదియములును సాధకుని. 
మోనగించి, ధ్యానమునందు విఘ్నములు కలిగించును, ఈ విషయము 
తెలుపుటకే “యుక్త” ప పదము వాడబడినది. 


8. ఒకచోటనిలువక, నిలిపినను బలవంతము గానితర విషయముల వైపు పోవుట. 
మనస్సునకు స్వభావము. పూర్తిగా నిలుపక, ధ్యానయోగ సాధన మేర్చడ 
జాలదు, కనుక ధ్యానయోగియైనవాడు, ధ్యానము చేసినప్పుడ, 
మనస్సును బాహ్య విషయముల నుండి పూర్తిగా తొలగించి, పరమ 
హితమును గోరువాడు సుహృత్తు. పరమ _పేమాస్పదుడు నై నెన పర 
మేళ్యరుని “గుణ- ప తత్వ రహన్యము తెలిసికొని, సమస్త 
[పపంచమునండలి (పేమ విడిచి, ఆ పరమేశ్వరునొకనినే తన ద్యేయ 
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వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“యుంజన్నేవం నదాఒత్మానం యోగీ నియతమానసః 
శాంతిం నిర్వాణపర మాం మత్సంస్థామధిగచ్చతి | 15 


అర్జునా మనస్సును వశపరచుకొనిన యోగి" ఈ విధముగా ఆత్మను 


"వర మేశ్వరుడైన నా న్వరూపమునండు లగ్నము చేయుచు, నాయందే యున్న 
వరమానందము యొక్క అంతిమదశ రూపమైన శాంతిని పొందగలడు 





“నాత్యశ్నతస్తు యోగో సి న చెకాంతమానశ్నత: 
న చాతి స్వన్నశీలస్య జాగతో నెవ చారున ॥ 16 
లా జ 


నిగా చేసి అనన్య భావముతో చిత్తమును ఆ పర మేశ్వరునియందే లగ్నము 


. ఇట్లు చెప్పుట చేత, భగవంతుడు 'నన్నే' పరమగతిగా, పరమ 


ధ్యేయునిగా, పరమ్శాశయనిగా, పరమ మహేశ్వరునిగా, అన్నిటికి 
మించి (పేమాస్పదునిగాను తలచి, నిరంతరము నన్ను ఆశయించి 
నన్నే పరమరకకునిగా, సహాయకునిగా, పభువుగా, జీవనముగా, 
ప్రాణముగా, నర్వన్వముగాను తలచి, నా |పతియొక విధానములోను 
సంతుష్టుడెయుండుట ఇదియే నాయెడల తత్పరుడై యుండుట అనబడును” 
అను భావమును తెలిపెను. 


పైన చెప్పబడిన విధముగా, మనస్సు చేత. బుద్దిచేతను నిరంతర తై లధార 
వలె ఎడతెగకుండ అవిచ్చిన్ను డె భగవంతుని స్వరూపమును చింతిం 
చుట, భగవంతుని యందు అచంచల భావముతో తన్మయుడై వుండుటయే, 
“ఆత్మను పరమెశ్వరస్వరూపము నండు లగ్నముచేయుట"యనబడును, 


, దీనికి “నైషికళాంతి (గీత_లీ_ 12), కాశ్వతశాంతి (గీత 1-681), పరా 


శాంతి (గీత. 18.62)” అని చెప్పబడినది. పరమేశ్వర పాప్తి, పరమదివ్య 
పురుషపాప్పి, పరమగత్నిపా పి, ఈ మొదలెన నామములతో వర్ణించ 
బడునో, అ శాంతి సాటిలేనిది, అసంతమైనదియునగు ఆనందమునకు 
అంతిమ అవధిగాయగును. పరమదయాళువు, పరమసుహృతు, ఆనందనిది, 


. ఆనందన్వరూపుడైన భగవంతుని యందు, నిత్యము- నిరంతరము. ఆచం 
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“అర్జునా ఈ యోగము! , అధికముగా ఆహారము తినువారికి, పూర్తిగో 
తిననివారికీ. అధికముగా ని్నిిదించు స్వభావము గలవారికి?, సర్వదా మేల్కొని. 
యుం౦ండువారికిన్ని సిద్దించదు. 

“యుకాఒహార విహారన్య యు క్తచెష్టన్య కర్మసు 

యు కన్వప్నావబోధస్య యోగో భవతి దుఃఖహా 17 

అర్జునా దుఃఖమును నశింపజేయు యోగమైతేనో, తగినంతగా ఆహార 
ములు (గహించువారికి 3 కర్మ ములందు తగినంత (ప్రయత్నము చేయు 





చలము-స్టిరముగాను ఆ శాంతి నివసించియున్నది. ధ్యానయోగసాధకుడు, 
ఆకశాంతినే పొందగలడు. 


ము 


ఏ. సమస్త దుఃఖములను పూర్తిగా నశింపజేసి, పరమానందస్వరూపుడు, 
పర మశాంతి సము దుడు నైన పర మేళ్వరుని పొందుయోగ మార్గ మగు 
శబ్దమునకు 'ధ్యానయోగము” అని అర్థము ఆని తెలియవలెను, 


2. తగు మాతమె న్నిదించిన యెడల, దానిచేత అలనటపోయి శరీరములో 
చురుకుదనము, నూతనత్వము కలుగును. కాని అవసరము కన్న అధిక 
ముగా ని దించినయెడల, దానిచేత త మోగుణము పెరుగును. దానిచేత 
అతిని ద వలన కష్టముగా తోచును. ఇదిగాక, అతిని దవలన మనుష్య 
జీవితములో అమూల్యమైన నమయముగూడ నష్టమగును. ఈవిధముగనే 
సర్యదా మేల్కొని, నిదించక యుండుటచేత శరీరమునందు అలసట 
కలుగును. ఎప్పుడుగూడ నూతనత్వము- చురుకుదనము రాదు. శరీరము 
ఇ౦|దియములు- |పాణములు శిథిలములె సడలిపోవును. శరీరమునందు 
వివిధ రోగములుగూడ ఉత్పన్నములగును. 


రి ఏ వస్తువులు తమ వర్ణా శ్రమధర్మానుసారము సత్యము గాను, న్యాయము 
గాను లభించియుండునో, శాస్త్ర ప్రకారము సాత్వికములుగా నుండునో 
(గీత 11-8) రజోగుణ _ తమోగుణములను "పెంచునవిగానుండవో, 
పవ్నితములైనవో, ఏ వస్తువులు తమ ప్రకృతికి, పరిస్థితికి, రుచికిన్ని ప్రతి 
కూలములుకావో, యోగసాధనమునకు సహాయకములుగా నుండునో, 


phy వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


వారికి తగినంత మాతమే ని|ద్రించుచు, మెల్కొనుచునుండు వారికిన్ని ఏర్ప 
డును? 


“యదా వినియతం చి త్రమాత్మ న్యేవాపతిప్ట తే! 
నిస్హృహః నర్వకా మేబ్యో యుక్త ఇత్యుచ్యతే తదా॥ 18 


అటువంటి కే యెన ఆహార పానీయ వసువులను (గహించవలెను. అవి 
(గహించుటవలన కలుగు పరిణామముగూడ , తమళ క్రికి, తమ యారోగ్య 
మునకు, యోగసాధనమునకున్నూ ఎంత హితకరములో, ఆవశ్యక ములో, 
అంతపరిమాణము (కొలత )లో నే _(గహించవ లెను. 


1. వర్ణాశ్రమములు-వయస్సు.పరిస్థితి-వాతావరణము. ఇత్యాదులననునరించి 
వనికి శాస్త్రములలో, ఏక రవ్య కర్మలు తెలుపబడినవో, వాని పేరే 
“కర్మలు అనబడును. ఆ కర్మలను, తగిన స్వరూపములో, తగినంత 
మాత్రము తన యోగ్యతానుసారముగా ననుష్టించుటయే “కర్మలయొక్క- 
యు క్రచేష్టి యనబడును- పర మేశ్వరభ క్రిదేవపూజ-_ దుఃభితులను, దీను 
లను సేవించుట మాతృ, పితృ ఆచార్యాది గురుజన పూజ- యజ్ఞ, దాన, 
పఠన, పాఠన, వ్యాపార, శౌచ_స్నానాది కర్మలు. ఈ కర్మలన్నిగూడ, 
శాస్త్రవిహితములు, సాధు సమ్మతములు- ఎవరికిగూడ అహితము చేయ 
నివి- స్వయంపోషణమునకు హాయకములుగా ధ్యానయోగమునకు సహాయ 
కములుగా నుండునవిగాను నుండవలెను _ ఈ కర్మల పరిణామము 
(అంతిమఫలము) గూడ, ఎవని 'కెంతయావశ్యక మో, దేనిచేత న్యాయ 
పూర్వకముగా శరీరనిర్వాహములు జరుగుచుండునో, ధ్యానయొగము 
కొరకు గూడ ఆవశ్యకతను అనుసరించి పూర్తిగా, సకాలములో 
లభించునో, అంతమాత్రమే కావలెను, ఇట్లు చేయుటచేత, శరీరము. 
ఇం దియములు- మనస్సు_ఇవి స్వస్థము (ఆరోగ్యములుగా నుండును. 
ఇట్టి కర్మాచరణముచెత ధ్యానయోగముగూడ సులభముగా సిద్ధించునని 
"= తెలియవలెను, | 


2, వగటివేశల యందు మేల్కొనియుండుట బై రాతి వేశయందు మొదటి 
జాములో, చివరిజాములో ను 'మేల్కొనియుండి నడుమనున్న రెండు 


శ్రీమదృగవర్గీితాపర్వము క 


“అర్జునా పూరిగా వశపరచుకొనబడిన చిత్తము, పరమాత్మ యందు 
సంపూర్ణ ముగా నిలిచి పోయినపుడు, సర్వ సుఖ భోగములందు ఆశలేని పురుషుడు 
“యోగయుకుడు' అనబడును. 


'యథా దీపో నివాతన్థో నేంగతె సోపమా స్మృతా 
యోగినో యత చిత్తన్య యుంజతో యోగమాత్మనః ॥ 19 


అర్జునా వాయురహిత స్థలము నందున్న దీపము కదలాడనట్టుగనే, 
ద్యాన నిమగ్ను డైన యోగి జయించిన చిత్తము కదలక ఉండునని ఉపమానము 
చెప్పబడినడి. ! 


సంబంధము - ఈ విధముగా ధ్యాన యోగము యొక్క అంతిమస్థితిని 
హౌందిన పురుషుని యొక్క, అతడు జయించిన చిత్తము యొక్క లక్షణము 
తెలిపిన పిదప, ఇప్పుడు మూడు శోక ములలో భగవంతుడు, ధ్యానయోగము 
ద్వారా నచ్చిదానంద- పరమాత్మను పొందిన పురుషుని స్థితిని వర్గించుచున్నా డు- 
“య్మతోపరమతే చిత్తం నిరుద్దం యోగసేవయా 20 
యత చెవాఒత్మనాఒత్మానం పశ్యన్నాత్మని తుష్యతి 


అర్జునా యోగాభ్యాసముచేత నిరోధింపబడిన చితము, ఎ పరిస్థితిలో 





జాములలో అనగా రాతి తొమ్మిది గంటలనుండి, వేకువజాములో మూడు 
గంటలవరకు ఈ యారుగంటలకాలము ని దించుట. దీనినే సాధారణముగా 
“తగినంత నిది అని అందురు. 


1. ఇక్కడ దీపశబ్దమునుకు- (పకాశమాన “దీపశిఖ "అని అర్హ ము. దీపజ్యాల, 
చి త్రమువలే (వకాశమానము -- చంచలము నగును. కాబట్టి, దానితోనే 
మనస్సు పోలిక చెప్పబడినది. వాయుస్పర్శ లేనందుచేత దీపశిఖ కదలాడని 
విధముగా వశపరచుకొనబడిన మనస్సుగూడ, ధ్యానకాలమున౦దు నర్వ 
విధములను రక్షితయె చలించదు- ఆ చిత్తము, చలనములేని దీపశిఖవ లె 
నమభావములో (పకాశించుచుండును. 


286 వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


ఉసరమము (ఊరట) చెందునో!, ఏ యవస్థలో పరమాత్మ ధ్యానముచేత, పరి 

శుదమెన సూక్మబుది ద్వాఠా పరమాత,ను సాశాత్క-రించుకొ నుచు? నచ్చిదానంద 
Arun థి శ్ర 

ఘన పర మాత్మ యందే సంతుష్టుడెయుండునో. 


1. యోగి చి తము పరమాత్మ స్వరూపము నందు, నర్వవిధముల నిరోధింప 
బడియున్న పుడు, [పపంచముతో పూరిగా సంబంధము లేకయు౦డును. 
ఆ తరువాత అతని మనస్సు నందు (పపంచమునకు ఎలాంటి స్తానము 
గూడ వుండదు. 


2 విజ్ఞానానంద ఘన-పూర్ణ [బహ్మ-పర మాత్మ ఒక్కడే సత్యముగాసున్నాడు. 
ఆయనదప్ప ఇతర వస్తులేదియు లేనేలేదు. కేవలము ఆయన ఒక్కడే 
పరిపూర్ణుడు _-ఆయన యొక్క జ్ఞానముకూడా ఆయన కేవున్నది. ఎందుకు 
అనగా, ఆయనయే జ్ఞానన్వరూపుడు_ఆయన సనాతనుడు-నిర్వికారుడు 
అనంతుడు. అపారుడు _ఆసీముడు (ఎల్లలులేనివాడు) - అకలుడు (కాల 
పరిమితి లేనివాడు) అనవద్యుడు (అనింద్యుడు ; నైయున్నాడు. మనస్సు- 
బుద్ది-అహంకారము.దష్ట (చూచువాడు). దర్శనము. దృశ్యము (చూడబడు 
నది)-ఇత్యాదులన్ని యు (బహ్మమునందే ఆరోపింపబడినవి. వాస్తవముగా 
అవి అన్నియు (బహ్మనస్వరూపములే యగును. ఆయన అనందమయుడు_ 
వర్ణించుటకు అలవిగానివాడు ఆయన యొక్క ఆయానందము స్వరూపము 
గూడ ఆనందమయమేయగును, ఆయా నందస్వరూవము- పూర్ణ ము-నిత్యము- 
సనాతనము. జన్మరహితము _ నాళర హితము- ఉత్కృష్టము అంతిమము- 
అచలము (ధ్రువము - ఆనామయము (రోగములేనిది, బోధమయము (జ్ఞాన 
మయము) అనంతము శాంతమునె యున్నది. ఈ విధముగా, ఆ పర మాత్మ 
యొక ఆనందస్వరూప చింతనముచేయుచు, ఆయానంద న్వరూపముకం టే 
వేరైనది మరియొకటిలేదని మాటిమాటికి, సుదృఢముగా నిశ్చయించు 
కొనుచుండవలెను, ఒకవేళ ఏదైన సంకల్పము కల్గినచో, అదిగూడ ఆనం 
దము నుండియే కలినదని, 'వెడలినదనియు, అది ఆనందమయమనియే తల 
చుచూ, దానిని ఆనందమయమునండే లీనము చేయవలెను ఈ విధ మెన 
నిశ్చయముచేయుచు ఎప్పుడైతే ఆనంద-ఘన-పరమాత్మకంటే వేరుగా 
ఏలాలి సంకల్పమునకుగూడ అ సీత్వము ఉండదో అపుడు, సాధకునిస్థితి, 


శ్రీమదృగవద్రీతాపర్వము 287 


“స్ప సుఖమాత్యంతికం యత్‌ బుద్దిగా హ్యమతిర్యదియం | 
వేత్తి యత న చైవాయం స్టితళ్చలతి తత్త్వ్వతః॥” 91 


ఇం|దియాతీతమైన బుద్దిగాహ [మైన అ అనంతమయిన ఆనందమును! ఎట్టి 
పరిస్థితిలో అనుభ వించునో, వయప పన్థయం దున్న యోగి పర మాత్మ న్యరూవము 
చేత చలించనే చలించడో. 


యం లబ్బ్వా చాపరం లాభం మన్యతే నాపరం తతః । 
యస్మిన్‌స్టితో న దుఃఖేన గురుణా౬పి విచాల్యతే॥ 29, 


“పరమాత్మ పా పీ పిరూపమైన యే లాభమునొంది, దానికంటే అధిక మెనది, 
మరియొక లాభ మేదియు "లేదని తలచునో2, పరమాత్మ [పాపి పిరూపమైన, యే పరి 





ఆనందమయు డైన పరమాత్మయందు ఆచంచలమైపోవును. ఈ విధముగా, 
సాధకుడు నిత్యము, నియమితముగా ధ్యానముచేయచు, తన నత్త (అస్తి 
త్వము) సర్వ_పపంచ సత్తయు, ఎపుడు [బహ్మముతో అభిన్న మగునో, 
ఎప్పుడైతే, అంతయు, పరమానందము, పరమశాంతి న్వరూపమునై న న పర 
బహ్మముగా అగునో అపుడు సాధకునకు పర మాత్మయొక్క- వా స్తవిక 
సాశాత్మారము సహజముగానే అయిపోవునని తెలియవలెను. 


1. పరమాత్మధ్యానముచేత గలుగు సాత్విక సుఖముగూడ ఇం|దియాతీతము - 
బుద్ధి న అక్షయ సుఖమునకు కారణమగుటచేత్య ఇది, ఇతర 
_పౌవంచిక సుఖములకం టి ఆత్యంత విలక్షణమైనది, కాని ఆ సాత్విక 
సుఖము, కేవలము ధ్యానకాలమునందే యుండును సర్వదా ఏకరన 


స్వరూపమై యుండదు. అది చిత్తము క ఒక అవస్థా విశేషమగును. 
కనుక అది “ఆత్యంతిక సుఖము అథవా *“అకయసుఖముఅని చెప్పుటకు 


వీలుపడదు. వరమాత్మన్వరూప భూతమైననూ అక్షయ సుఖము, ఆధ్యాన 
జనిత సుఖమునకు ఫలము కనుక, ఇది, దానికన్న మిక్కిలి విలక్షణము. 


2. ఈ స్థితియందు యోగికి పరమానందము-.పరమశాంతి నిధానమునై న పర 
మాత్మ ప్రాప్తి కలుగుటచేత, అతడు పూర్ణకాముడగును, అతని దృష్టిలో, 
ఇహలోక పరలోక సమస్త సుఖభోగములు - తై 9లోక్య రాజ్యముంబళ్వ 


17) 


స్థితిలోనున్న యోగి, అత్యంత మహాదుఃఖము కలిగనను చలించక యుండునో .! 


సంబంధము :- 


ఇరువదవ _ ఇరువది ఒకటవ ఇరువది రెండవ కోక ములందు పరమాత్మ 
పాపి రూపమైన, స్టితియొక్క.. మహత్యము, లక్షణము వర్షింపబడెనో, అట్టి స్థితి 
"పేరు 'యోగము'అని యప్పుడు తెలుపుచు భగవంతుడు, దానిని పొందుటకుగాను 
అర్జునుని (పోత్సహించుచున్నాడు, 

“తం విద్యాత్‌ దుఃఖసంయోగ వియోగం యో గసంజ్జితం 

స నిశ్సయేన యోక్షవ్యో యోగోఒ నిర్విణ్ల చేతసా” 28 


“అర్జునా దుఃఖమయ (పపంచముతో సంబంధము లేని దై “యోగము' అను 





ర్యము.[వవంచ వ్యాప్త కీర్తి (పతిష్టలు _ గొప్పతనము (గౌరవము)-ఈ 
మొదలైన (పాపంచిక నాధనములన్నిగూడ, క్షణభ ంగురములు-అనిత్య 
ములు-రనహీనములు- హేయములు (విడువడగినవి , తుచ్చములు (లెక్క 
పెట్ట దగనివిగాను అయిపోవును, కాబట్టి, అతడు, |పపంచమునందలి 
యే వస్తువుగూడ పొందుటకు యోగ్యము కాదని తలచును, ఇట్లుండగా ఆవి 
గొప్పవని తలచుటకు అవకాశ మెక్కాడిడి? 


1. శస్త్రముచేత శరీరము ఛేదింపబడుట- మిక్కిలి ఓర్వజాలనిచలి. వేడి. వర్గము. 
పిడుగు. మొదలై నవానిచేత శరీరమునకు గలుగు పీడ అత్యంత మైన 
రోగమువలన కలిగినబాధ_ (ప్రియాతి (ప్రియమైన వసువు హఠాత్తుగా నశిం 
చుట, లేక, వియోగముచెందుట - (పపంచమునండు నిష్కారణముగానే 
గొప్ప అవమానము=తిరస్కారము నింద. మొదలె న మహాదుఃఖములకు 
కారణము లెన్నియైతేవున్నవో, అవి యన్నిగూడ ఒకటిగాచేరి ఒకకైవచ్చి 
పడీనప్పటికిన్ని, ఆ పరమయోగి పర బహ్మానందానుభ వస్థితిలో నున్నప్పుడు 
ఆస్టీతినుండి, ఏకొంచముగూడ అతనిని చలింపజేయజాలవు. అతడు వమా 
తముగూడ, తొజకక, బెణకక, తన (బహ్మానందమును అనుభవించుచునే 
యుండును, అట్టి స్ధితి దుర్షభము-ఆది అనేక అనా క పుణ్యమా కర్మ 
యోగ-ధ్యానయోగములచేతనే | [పా ప్రించును .-ఆదియే అప వర్గము. మోకము, 
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పేరుగల డానిని తెలిసికొనవలెను.! ఆయోగమును ధైర్యము ఉత్సాహముగల 
మనస్సుతో? నిశ్చయ పూర్వకముగా చేయవలెను.3 


సంబంధము :-_ 
ఇప్పుడు రెండు శోకములలో అట్టి స్థితిని పొందుటకు అభేద రూపముతో 
పరమాత్మ ధ్యాన ముచేయు రీలిని భగవంతుడు అర్జునునకు తెలుపుచున్నాడు_ 


(పభవాన్‌ కొమాం స్వకాా సర్వాన శేషతః 
స సై సె వేం్యదియ[గామం వినియమ్య నమంతతః॥” 94 


1. చూచువాడు.చూడబడునది.ఆనగా ఈ కనపడు (పపంచముతో ఆత్మకు 
ఆజ్ఞానమువలన కలిగిన అనాది సంబంధమే జనన_మరణ రూప దుఃఖ 
పా పికి మూలకారణమగును. ఈ యోగముచేత ఆనంబంధములేకుండ 
వోయిన తరువాతనే, దుఃఖములుగూడ ఎల్లప్పటికిన్ని తొలిగిపోవును, 
కాబట్టి; 'యతోపరమతేచి త తం గీత (6. 20) అను శ్లోక మునుండి ఇంత 
వరకు వర్ణింపబడిన స్థితిని పొందుటకుగాను, సిద్దులు - మహాత్ములు నైన 
వురుషుల కడకువోయి, శాస్త్రమును అభ్యసించి, ఆస్టితియొక్కం స్వరూప 
మును, మహత్యమును సాఢనముచేయు విధినిన్ని బాగుగా తెలిసి 
కొనవలెను. 


2. సాధనము యొక్క ఫలము |ప్రత్యక్షముకాదు, కనుక, కొంచెము సాధనము 
చేసిన తరువాత మనస్సునందు ఈ పని యెప్పటికి పూర్తిగా ముగియును. 
నాచేత అగునో లేక కాదో అని యౌవిధమైన భావము కలుగవచ్చును. 
ఆభావము “నిర్విజ్ణత” అనగా సాధనముచేత వేసరిక వచ్చుట యసబడును. 
ఇటువంటి భావములేకుండ, ధైర్యముతో, ఉత్సాహములోనుగూడిన చిత 
మును “అనిర్విజ్ఞచితము' అని యనెదరు. కనుక సాధకుడు, తన చిత్రము 
చేత నిర్విణఖత యను దోషమును పూర్తిగా దూరము చేయవలెను, 


లి, ఇక్కడ “నిశ్చయము” అను శబ్దమునకు విశ్వాసములేక గ్రద్దఆని యర్థము. 
యోగసాధనమునందు యోగి, ఆయోగ సాధనమును విధించు శాస్త్రము 
అందు, ఆచార్యులందు, యోగసాధన ఫలమునందున్ను పరిపూర్ణముగా శ్రద్ధ- 
విశ్వాసము ఉంచవ లెను, 
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వేదవ్యానకృత మహాభారతము, 
శనైః నెరుపర మేత్‌ బుద్దా ధృతిగృహితయా | 
ఆత్మసంస్థం మనః కృత్యా నకించిదపి చింతయేత్‌ ॥” 95: 


“అరునా! సంకల*ముచేత ఉత న్నములగు నమ సనకామనలను నిశీష 
జ్జ «J వి జల ఇ 


ముగా విడిచి! మనస్సుచేత ఇందియ సముదాయమును వూ రిగా వశములో 
తెచ్చుకొని, (క్రమక్రమముగా అభ్యాసముచేయుచు ఉపర తిని (ఊరటను) పొంద 
వలెను.". ఆ విధముగా ధైర్యయు కమైన బుద్దిచేత మనన్సును పరమాత్మయందు 


1 


రి, 





ఏవిధమైన సుఖమునందు, భోగమునందుగూడ, ఏవిఢ ముగకూడ కొంచెము 
గూడ వానన- ఆన క్తి-స్ప్ఫృహం- ఇచ్చ- లాలన. ఆశ_తృష్టగాని కలుగనియ 
కుండ నుండుటయే “సమస్తకామనలను నిశ్శేషముగా విడుచుటి అను 
దాని యర్థము. పాతమునుండి నేయితీసిన తరువాతగూడ ఆప్నాతములో 
నేతియొక్క జిడ్డు మిగిలియున్నట్లు, లేక భరణినుండికర్ఫూరము కుంకుమ 
పువ్వు-క స్తూరితీసిన తరువాతగూడ ఆభరణిలో వాని గంధము వున్న 
ట్లున్ను- కామనలను విడిచిన తరువాతగూడ వానియొక్క సూక్మ అంశ 
మిగిలి యుండును. ఆదియేవాసనయనబడును. ఆ మిగిలియున్న అంశమును. 
గూడ విడుచుట “కామనయొక్క ని శృషత్యాగము! అనబడును, 


* పదకొండవ శోకము నుండి పదమూడవ శ్లోకము వరకు చేయబడిన వర్ణ 


నము ననుసరించి ధ్యానయోగ సాధనమునకు ఆసనముమీద కూర్చొని 
యోగి, వివేక ఎరాగ్యముల సహాయముచేత మనస్సుద్వారా. అన్ని ఇంది. 
యములను బాహ్యవిషయములను౦డి పూర్తిగా తొలగించవ లెను, ఏఇంది 
యమును గూడ, వ విషయమునందున్ను కొంచెముగూడ పోనీయక, 
ఇం దియములను పరిపూర్ణముగా అ ంతర్ముఖమ.లను చేయవలెను. ఇదియే 
'మనస్సుచేత ఇం్యదియములను పూర్తిగా ఆరికట్టుట యనబడును. 


చిన్నపిల్లవాడు చేతిలో కత్తెరగాని, చాకుగాని పట్టుకొన్నపుడు తల్లి, 
వానికి మంచిమాటలు చెప్పిగాని, అవసర మైతే గద్దించి, 'బెడిరించిగా ని, 
మెల్ల మెల్లగా, వాని చేతినుండి ఆ క త్తెరనుగా ని, చాకునిగాని లాగుకొనిన బ్ర, 
వైరాగ్యము, వివేకముగల బుద్ధిచేత మనస్సునకు [పాపంచిక సుఖ భోగ 
ములు అనిత్యములు, క్ష్షణభంగురములు అని వివరించి (తెలిపి, ఆ సుఖ. 
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స్టిరముగానిలిపి, పర మాత్యునిదప్ప ఇతరమును దేనినిగూడ చింతించక యుండ 
వలెను. 


భోగమువలన కలుగబోవు బంధన మువలన, నరకాదియాతనలవలన కలుగు 
భయమును తెలిపి, ఆ మనస్సునకు విషయ చింతనము పూర్తిగా లేకుండ 
జేసి, అది ఆ సుఖభోగములలో ఇరుకుకొనకుండ దానిని కాపాడవలెను. 
ఇదియే మెల్ల మెల్లగా “ఉపరతి (ఊరట) పొందుటి యనబడును. 


1. సాధకుడు ఎప్పుడు ధ్యానముచేయుటకు కూర్చొనునో, ఎప్పుడు అభ్యాసము 
చేత అతని మనస్సు పరమాత్మయందు స్థిర మెవుండునో అపుడు మరల 
ఆమనస్సు ఒకకణముగూడ పరమాత్మను విడిచి ఇతర విషయములందు 
పోవకుండునట్టు జా గత్తవహించవలెను. సాధకుని జాగరూకత, అతని 
అభ్యాసము యొక్క దృఢత్వమునందు మిక్కిలి సహాయక ముగానుండును. 
ప్రతిదినము ధ్యానము చేయుచు ఎ'ధైటు అభ్యాసము వృద్ధిచెందుచుండునో, 
అట్ట ప్లే మనస్సును మరింత జు[గత్తతో ఎక్కడకున్ను పోవనియక విశేష 
రూపముతో, చాలాకాలమువరకు పరమాత్మయందు స్థిర ముగానుంచవలెను, 
ఆ తరువాత, మనస్సులో ఏదైన ఒక వసువుతోచినచో, అది కల్పన 
మాతమేయని తెలిసికొని దానిని, వెంటనే విడువవలెను. ఇట్లు చిత్తము 
నందు స్ఫురించిన వస్తువునువిడిచి (కమముగా శరీరము. ఇం|దియములు- 
మనస్సు. బుద్ది-వీని ఆ స్తిత్వమునుగూడ విడువవలెను, అన్నిటిని లేకుండ 
జేసీకొను చుండగా సమస దృశ్యపదార్థములు చి తమునుండి తొలిగినప్పుడు, 
వవియు లేవని నిశ్సయముచేసికొను ఒకవృ త్రిమాతము ఉండిపోవును. 
ఈవృ త్రి కభము_కు తమునై నది, కాని దృఢమైన ధారణ (నిశ్చయము) 
చేత ఈ వృత్తినిగూడ తొలగించి వేయవలెను లేదా నమస్త దృశ్య (పపం 
చము లేకుండపోయిన తరువాత, ఈవృతి తనంతట'నే భాంతించిపోవును 
ఆతరువాత మిగులునదేదైన వున్నదన గా, అది అచి ౦త్యమైన వరత త్వవే 
యగును ఆది ఒక్కటే అద్వితీయము, సర్వోపాధి రహితము, ఒక్కటిగా 
వుండి దృశ్య పపంచము-శరిరము- ఇం దియములు మనస్సు-బుద్ధి- అహం 
కారము. ఈ యన్నింటిని లేకుండ చేసికొని, ఇవి లేకుండ జేయు వృత్తినిగూడ 
లేకుండ బేసికొని, అచింత్య మైన త త్వమునందు స్టిర ముగా నిలిచియుండు 
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సంబంధము : 

ఒక చేశ, ఏసాధకుని చితవృ తియైన పూర్వపు అలవాటువలన, బలాత్కార 
ముగా, విషయములవైపు సోయినఎడల, ఆతడేమి చేయవలను అను జిజ్ఞాస పెన 
భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నా డ- 

“యతో యతో నిశృరతి మనశ్చంచలమ స్టిరమ్‌ | 

తత సతో నియ మ్యైతదాత్మ స్యేవ వశం నయేత్‌ |” 26. 


“అర్జునా! స్టిరముగానుండక చంచలమైన ఈ మనస్సు, ఏయేళబ్ద- స్పర్శాది. 
విషయములు కారణముగా ;పపంచమునందు సంచరించునో, ఆయా విషయముల 
నుండి మనస్సును నివారించి మాటి మాటికి పరమాత్మయందే నిరోధించి 
యుంచవలెను.! 

“| వశాంతమనసంి హ్యేనం యోగినం సుఖము త్రమమ్‌ । 
ఉవెతి కాంతరజసంి (బబహ్మభూతోే మకల్మషమ్‌॥” 97 





టయే “పరమాత్మయందు మనస్సు స్థిరముగాచూచి అచింత్యుడగుటి అన 
బడునని తెలియవలెను. 

1. ధ్యాన సమయమందు తన మనస్సు ఇతర విషయముల వైపు పోయినదని 
తెలిసిన వెంటనే సాధకుడు, మిక్కిలిజ్మాగత్త తో, దృఢముగా ఆమనస్సును 
ఆపి వెంటనే పరమాత్మయందు లగ్నముచేయవలెను, ఇట్లు మాటి,మాటికి 
మనస్సును విషయములనుండి తొలగించుచు నే. పరమాత్మయందు లగ్నము 
చేయుటను అలవాటు చేసుకొనవలెను. 

గ) వి వేక-వై రాగ్యముల పభావముచేత విషయచింతనమువీడి, చంచలత్యము. 
వికేపము (చెదరుట) లేకుండ, సర్వవిధముల స్థిరము- స్మువనన్నమునెన 
మనస్సుగల యోగి (పశాంత మనస్సుగలవాడన బడును. 

8. ఆన క్తి-నృృహ-కామన .లోభము. తృష్ట-సకామకర్మ. ఇవి యన్నియు రజో 
గుణము నుండి పుట్టును. (గీత 147,192) ఇవియే రజోగుణమును వృద్ధి 
చెందించునవిగూడ నగును, ఆకారణముచేతనే యేపురుషుడు, ఇవన్నియు. 
లేకనుండునో, అతనినే 'శాంతరజసం*'అను వదం చెప్పుచున్నది. 


4. నేను దేహముకాను _ సచ్చిదానంద ఘన |బహ్మము, అని ఈవిధముగా 
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ఎందుకనగా అర్జునా! ఎవనిమనస్సు పూ ర్రిగా కాంతమైయున్నదో, ఎవడు 
హెపరహితుడో, యెవని రజోగుణము కాంతించిపోవునో, సచ్చిదానంద ఘన - 
(బహ్మతో ఐక్యమును చెందిన, అటువంటి యోగికి ఉతమమెన ఆనందము 
(పా ప్తించును. 

“యుంజేన్నేవం సదాఒత్యానం యోగీ విగతకల్మషః 

సుఖేన |బహ్మసంస్పర్శమత్యంతం సుఖమన్న తే॥"” ర్త గ్ర 
అర్జునా! పాపరహితుడైన యోగి, ఈ విధముగా నిరంతరము ఆత్మను పర 
మాత్మ యందు లగ్నముచేయుచు సుఖముగా! పర బహ్మ పరమాత్మ (పాపి 
రూపమెన అనంతానందమును2 అనుభవించగలడు. 
సంబంధము :- 

ఈ విధముగా అభేదభావము చేత, సాధనము చేయు సాంఖ్య యోగము 
యొక్క ధ్యానమును తతృలమును వివరించి, ఇప్పుడు భగవంతుడు అసాధకుని 
వ్యవహార కాల సితిని గూర్చి వర్షించుచున్నా డు- 

® ల 
“సరు భూతన మాత్మానం సర్వభూతాని చాఒత్మని | 
® 
ఈతతే యోగయుకా౬త్మా సర్వత సమదర్శనః ॥ 99 


“అర్జునా సర౧వ్యాపి. అనంతమునైన చేతనము నందు ఐక్యముచేత స్థితి 
త | ® 





అభ్యాసముచేయగా చేయగా, సాధకుని స్థితి చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
యందు దృఢ మైపోవును. ఈ విధముగా అభిన్న భావముతో [(బహ్మము 
సందున్న పురుషుడు 'బహ్మభూతుడు' ఆఅపవబడును. 


lk ఎప్పుడు సెధకునకు దేహాధిమానముఉండదో, అతనిస్థితి, (బహ్మనస్వరూ 
పము నందు అభేదరూపముతో నుండునో, అప్పుడు అతనికి [బ్రహ్మ పొప్త్త్‌ 
సుఖముగా నగను, 

2. ఈఆనంతానందముసే ఈ యధ్యాయములో ఇరువదియొకటవ శ్లోకము 
నందు “ఆత్యంతిక సుఖము'అని, గీతయైదవ అధ్యాయములో నిరువది 
యొకటవ శ్లోక్రమునందు 'అక్షయసుఖము” అని తెలుపబడెను. 
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రూప యోగముతో గూడుకొనిన ఆత్మగలవాడు!, అన్నిటిని సమభావముతో 
చూచువాడు? నైన యోగి, సమస్త భూతములందు ఆత్మ వున్నట్టుగా, సమస 
భూతములు ఆత్మయందు వున్నట్లు గాను కల్పించుకొని, సర్వము ఆత్మమయమే 
యని చూచును. 


mm 


1, సచ్చిదానంద. నిరుణ- నిరాకార |బహ్మమునందు, ఎవని స్టితి అభిన్న 


LD 


భావము పొందెనో, అట్టి బ్రహ్మ భూతు డైన యోగి యిక్కడ “యోగ 
యుకా౭త్మా” అను పదము చేత చెప్పబడెను. ఈ యోగియే, గీత 
యెదవ అధ్యాయమునందు ఇరువది యొకటవ శ్లోకములో “బహ్మ 
యోగయుకాత్మా' అను పేరుతో, ఆ యధ్యాయముననే ఇరువది నాల్లపె 
శ్లోకములో, ఆరవ అధ్యాయమునందు ఇరువదియేడవ శ్లోకములో పదు 
నెనిమిదవ అధ్యాయమునందు ఏబది నాల్లవ శోకములోను “బహ్మ 
భూతుడు' అను పేరుతో వర్ణింపబడెను. 


. గీత అయిదవ అధ్యాయమునందు పదునెనిమిదవ ఖ్లోకమునందు, ఈ 


యధ్యాయము ముప్పది రెండవ శ్లోకమునందున్ను జ్ఞానియైన మహాత్ముని 
సమదర్శనమును గూర్చి వర్ణింపబడెను. ఈ విధముగనే, ఈ యోగి, 
అందరితోను మంచిగా శాస్తాంనుకూ లముగా యోగ్యతననుసరించి వ్యవహ 
రించుచు, నిత్యము, నిరంతరము అండరియందున్ను తన స్వరూపమైన 
ఏకము- అఖండము.- చేతనమునె న ఆత్మను చూచును. 

ఇదియే, “అతడు అందరిని సమభావముతో చూచుటి అనబడును. 


+ ఎకము- అద్వితీయము- సచ్చిదానందఘనము- పర బహ్మమునైన పర 


మాత్మయే సత్యమన తత్వము ఆయనక ం"ే వేరైనది ఈ సమస్త ప్రపంచ 
మేదియుకాదు. ఈ రహస్యమును బాగుగా తెలిసికొని, ఆ పరమాత్మ 
యందు అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచియుండి, స్వప్న ము నందలి 
దృశ్యములందు స్వప్న _దష్టవలె, చరాచరములైన సమస్త భూత పాణు 
లందు, ఆద్వితీయు డైన పరమాత్మువొక్కనినే అధిష్టాన రూపమునందు 
పరిపూర్ణ ముగా చూచుటయగును. అనగా “అద్వితీయు డన ఆత్మ 
యొక ,_డే, ఈ యన్నింటి యందున్ను కనపడచున్నా డు. వా స్తవముగా 
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సంబంధము -: 


ఈ విధముగా, సాంఖ్య యోగ నాధనము చేయు యోగిని అతని యొక్క. 
“సర్వత సమదర్శన' రూప స్థితిని వర్ణించిన తర్వాత, ఇపుడు భగవంతుడు 
భ కియోగ సాధనము చేయు యోగి యొక్క అంతిమస్థితిని, అతని యొక్క 
“సర్వత భగవద్ధర్శ్గనము' నున్ను వర్గించుచున్నా డు, 


యో మాం పశ్యతి సర్వత సర్వుంచ మయి పశ్యతి | 
తస్యాహం న పణశ్యామి స చ అ న|పణశ్యతి I 80 


“అర్జునా! అందరకున్ను ఆత్మ స్వరూపుడనైన నన్ను చాసుదేవుని 
ఎవడు సర్వభూతము లందును వ్యాపించిన వానినిగా చూచునో, సమస్త భూతము 
లను వాసుదేవుడనై న నాయందు చూడునో!, అతనికి నేను కనపడకుండ ఉండను. 


ఆయనదప్ప వేరేదియులేదు' అను ఈ విషయమును పరిపూర్ణ ముగా 
అనుభవించుటయగును. ఇదియే “నమస్త భూతములందు ఆత్మను చూచుట 
యనబడును. ఈ విధముగనే, సమస్త చరాచర భూత పాణులను ఆత్మ 
యందు కల్పితముగా చూచుటయగును- అనగా, ఎ'టైతే న్యవ్నము నుండి 
మేల్కొనిన మనుష్యుడు స్వప్న జగత్తునుగాని, లేక, వివిధ కల్పనలు 
చేయు మనుష్యుడు కల్పించిన దృశ్యములనుగాని, తన సంకల్పము 
యొక్క ఆధారముపెననే తనలో చూచునో, ఆ విధముగనే, చూచుట, 
సమస భూతములను ఆత్మలో 'కల్పితముగా చూచుట యనబడును. 
ఈ యభి పాయమునే, స్పష్టముగా తెలుపుటకొరకు, భగపంతుడు ఆత్మకు 
“సర్వభూతస్థ' అను విశషణమును చెప్పి, ఆత్మ భూతములందు ఉండి 
చూచుట అను విషయము చెప్పెను- కాని “భూతములు ఆత్మ యందు 
ఉండి చూచుట" అను విషయము చెప్పక కేవలము చూచుట కొరకే అని 
చెప్పెను, 

1. మేఘమునందు ఆకాశము. ఆకాశమునందు మేఘము ఉన్న ప్లే, సమస్త 
భూతములందు వాసుదేవుడై న భగవంతుడున్నాడు- వాసుదేవునియందు 
సర్వ భూతములున్న వి- ఇట్లు అనుభవపూర్వక ముగా తలచుటయే, 
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నాకున్ను అతడు కనపడకుండ యుండడు.! 


సీ 
థి 
సర్వదా వ ర్రమానో=పి న యోగి మయి వర తే 1 d1 


“అర్జునా! ఏ పురుషుడు ఐక్యమునందుండి?, నమస్త భూతములంచు ఆత్మ 





పరస్పరము ఒక రియందొకరున్నట్లు చూచుటయని తెలియవలెను. ఎందు 
కనగా, నమన్త చరాచర జగత్తు ఆ వరమాత్మనుండియె ఉత్పన్న మగును, 
కనుకనే, ఆయనయే ఈ జగత్తుకు మహాకారణము, మేఘములకు 
ఆకాశము ఆధారము. అకాశములేకుండ మేఘములు ఎక్కడ వుండ 
గలవు ? మేఘములు మా్యతమే యేల- వాయు- తేజస్‌- జలాది వసువులు, 
ఏ భూతములయినను ఆకాశము నా|శ్రయించక నిలువజాలవు. ఆ విధము 
గనే, యీ నమస్త చరాచర విశ్వమున ఆ పరమాత్ముడొక్కడే పరమా 
ధార భూతుడుగా నున్నాడు (గీత_ 10-42) 


అందుచేతనే, చతురుడై న బహురూపే యొక్క-డే వివిధ వేషములు ధరించ 

వచ్చును అని ఎటు గు రించవచ్చునో, అటే, సర్వ (పపంచమునందున్ను 
ళా చ ౧ 

గల రూపములన్ని యు ఆ భగవంతుని వేషములే. ఈ విధముగా, సమన 

[ప్రపంచము నందలి పాణులలో భగవంతుని గు ర్తింపవచ్చును. ఆయన 

వేష భేదముల కారణముగా, బాహ్య వ్యవహారములో నెట్టున్న ను, ఆయన 

అందరి హృదయములో నున్నాడు గనుక జనులతనిని వూజించెదరు. 


క్ష సౌందర్య- మాధుర్య- ఐశ్వర్య - జొదార్యాదులకు, అనంత నము।దుడు 
రనమయుడు ఆనందమయుడునై న భగవంతుని దెన దుర్గభం సచ్చిదానంద 
స్వరూపము యొక్క (ప్రత్యక్ష దర్శనమైన పిదప, భక్తునియొక్క, భగ 
పంతుని యొక్కయు పరస్పర సంయోగము ఎల్లప్పటికిన్ని ఎడ తెగనిదిగా 
అవిచ్చిన్నముగా నుండునని యభ్మిపాయము, 


cD 


. సాధకుడు సర్వదా నర్వ తన ఏకైక ఇష్టదైవమైన భగవంతుని 
ధ్యానించుచు తన భిన్నస్టితిని పూర్తిగా మరల మరల అతని జ్ఞానములో 
భగవంతుని దప్ప మరియొక వస్తు వేది యులడవం౦ంతగా తన్మయుడై 
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రూపముతో నున్న నన్ను నచ్చిదానంద ఘన వాసుదేవుని 'సేవించునో!, ఆ 
యోగి, అన్ని విధముల ప్రాణులతో వ్యవహరించుచుగూడ, నాయందే. 
యుండును? 


సంబంధము :- 


ఈ విధముగా భ క్రియోగము ద్వారా భగవంతుని పౌందిన పురుషుని 
మహ తమును పతిపాదించి, ఇప్పుడు భగవంతుడు సాంఖ్య యోగము ద్వారా 
పరమాత్ముని పొందిన పురుషుని నమదర్శనమును- మహత్త్యమును అర్జునునకు 
(పతిపాదించుచున్నాడు. 

“ఆత్మాప మ్యేన సర్వత నమం పశ్యతి యోఒర్జున | 
సుఖం వా యది వా దుఃఖం స యోగీ పరమో మతః ॥ శక్తి 
ద త పండ 


సోవను. భగవ్మత్సా పి రూపమైన యా స్థితికి “భగవంతునిలో ఏకి 
భావముతో స్థిరముగా నిలిచి యుండుట” అని అర్ధము. 


1. ఆవిరి. మేఘము. పొగమంచు. విందువు- మంచు. ఈ యన్నింటితోను 
అంతటను జలమే నిండి యుండునని. సమస్త చరాచర విశ్వమునందు 
భగవంతుడొక్కడే పరిపూర్ణుడె యున్నాడని తెలిసికొనుట- (పత్యక్ష ముగా 
ఆయనను చూచుటయే, సర్వ . భూతములందున్న భగవంతుని భజించుట 
యగునని తెలియవలెను. 


9 భగవంతుడైన శ్రీవాసుదేవుని (పా పించిన పురుషునకు, (ప్రత్యక్షముగా, 
"అంతయు వాసుదేవుడుగానే కనపడును _ ఇట్టి దశలో నున్న భక్తుని 
శరీర_ వాక్‌ _- మనస్సులచేత జరుగు క్రియలన్నియు. ఆ భక్తుని దృష్టిలో 
ఆ భగవంతునితో నే జరుగును. ఆ భక్తుడు చేతులలో ఎవరికైన సేవ 
చేసినచో అది భగవత్సేవగా చేయును- ఎవరితోనైన మధురముగా 
మాట్లాడి వారికి సుఖము కలిగించినచో, అది భగవంతునకు సుఖము 
గలిగించు నట్టుగానే తలంచును. ఎవరినైన చూచినచో, అతడు భగవంతుని 
రూచినట్లుగా నే భావించును- ఎవరితోనై న ఎక్క-డి.కెన పోయినచో తాను 
భగవంతునిలో భగవత్సన్ని ధికి పోవుచున్నట్లుగా నే తఅచును. ఈ 
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“అర్జునా! ఏయోగి సమన భూతములను, తనతోనే సమముగా చూచునో!, 
సుఖదుఃఖములను గూడ అన్నిటియందును సమానముగా చూచునో* ఆయోగి 
వరమ ।గోష్టుడని తలచబడెను. 


అరున ఉవాచ; 
లి 


యోఒ౬యం యోగ స్వయా(పో క్రః సామ్యన మధుసూదన 
ఏతస్యాహం న పశ్యామి చంచలత్యాత్‌ సితిం సిరామ్‌ ॥ రితి 
. థి థి 
sc ess ES 
విధముగా భక్తుడు వది చేసినను అదియంతయు భగవంతునికే, భగవంతు 
నిలో పాపే చేయుచున్నానని భావించును. ఇందుచేతనే ఆ భక్తుడు అన్ని 


పనులు చేయుచు గూడ, ఆ పనులన్నియు భగవంతుని కే చేయుచున్నానని 
భావించవతను 


1. మనుష్యుడు సర్వావయవములందున్ను తన ఆత్మను సమభావముతో 
చూచునళ్లే; సమస్త చరాచర (ప్రపంచము గూడ తనను తాను సమ 
భావముతో చూచుట, “తనను వళె, సర్వభూతములను సమముగా చూచుట 
యనబడును-_ 

+ యోగికి సర్వత ఆత్మదృష్టి కలుగుటచేత, సర్వ విశ్వమున్ను అతని 
స్వరూపమేయగును- భగవంతునితో అతనికి రెండవ వస్తువే లేదు. 
అందుచేత ఏ విధముగా మనుష్యుడు తనకు తానుగా ఎప్పుడుగూడ, 
ఏ విధముగ గూడ, కొంచెము గూడ, దుఃఖము కలిగించుకొన గోరడో, 
స్వాభావికముగానే, నిరంతరము సుఖము పౌందుటకే, (శమకోర్చి 
పేయత్ని ంచుచుండునో, ఇట్లు చెసి తనయెడల తాను దయచూపుచున్నానని 
తలచి కృతజ్ఞతతో నుండడో, ఎలా మేలు చేయడో, తాను కర్తవ్య 
పరాయణుడనని అభిమానపడడో, తాను సుఖముకొరకు [ప్రయత్నించక 
ఉండజాలడు కాబట్టి (పయత్నించుచుండుట యెట్లు ఆతని సహజ మెన 
న్వభావమో, సరిగా అదే విధముగ ఆయోగి సర్వపపంచమునకు 
ఎప్పుడు గూడ, ఏ విధమెన దుఃఖమును కొంచెము గూడ కలిగించక, 
వర్యదా, ప్రపంచసుఖమునకు పాటుపడుచు సహజముగ, స్వాభావికము 
గను [ప్రయత్నము చేయుచుండును- 
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అర్జునుడిట్ల నెను జ్‌ 
“మధుసూదనా! నీవు నమభావముచేత యోగమును 1 గూర్చి చెప్పిలివి 
నేను, మనస్సు చంచలమగుటచేత ఆ యోగము యొక్క స్థితిని గూడ చూడ 
జాలకున్నాను, 2 
“చంచలం హి మనః కృష్ట (పమాథి బలవద్‌ దృఢం । 
తస్యాహం న్మిగహం మన్యే వాయోరివ సుదుష్క-రమ్‌ 1 8&4 
“ఎందుకనగా, కృష్టా! ఈ మనస్సు చాల చంచలమైనది. మనుష్ముని 


మథించు స్వభావముగలది 3 చాల దృఢ మెనది, మిక్కిలి బలముగలది. కాబట్టి 
దానిని వశపరచుకొనుట వాయువును ఆపుటవలే, మిక్కిలి దుష్కర మని నేను 





1. కర్మయోగ, భ క్రియోగ- జ్ఞానయోగ- ధ్యాన యోగాది సాధనముల 
అంతిమదశ రూపమైన “సమత్వ మేయిచట “యోగమని” చెప్పబడెను. 


2. చిత్త విశేపమును చంచలత్వమనెదరు. విక్షేపమునకు రాగ- ద్వేషములు 
_పధాన కారణములు. రాగద్వేషములున్న చోట “సమత్వస్థితికి” మనస్సు 
యొక్క చంచలత్వము బాధకమని తలచబడినదని తెలియవలెను. 


రీ. మనస్సు దీవశిఖవలె చంచలముగా నుండుట స్పష్టమే కాని, అది చంచలమే 
కాక కవ్యమువళె మథించు న్వభావముగలది గూడ నగును. పెరుగును 
కవ్వము చిలికినట్టే మనస్సు శరీ రేందియములను పూర్తిగా కోభపెట్టును. 


4. చంచలము- మథించునది - బలము గలదియునైన మనస్సు '“తంతునాగము?” 


(నర్పమువలె నుండు జల జంతువు) వలె మిక్కిలి ధృడమెనదిగానున్న ది. 
ఈ మనస్సు ఏ విషయమునందు రమించునో, ఆ విషయములో లీనమై. 


తదాకారమైనంత దృఢముగా పట్టుకొనును. మనస్సు ఇక్కడ “దృఢము 
అని చెప్పుటలో అభి పాయమిది- 


ర. మహా పర్మాక్రమళాలియైన యేనుగుపైన మాటిమాటికి అంకుళములో 


పొడిచినప్పటికిన్ని ఆ యేనుగుపె వలాటి (పభావము పడక, ఆది, తన 
ఇష్టము వచ్చినట్లు చేయుచునే యుండునో, ఆ విధముగనే, వివేకమను 


నంకుశము చేత మాటిమాటికి పొడుచున్నప్పటికిన్ని | మహాబలళాలియెన 


970 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
తలచుచున్నాను.' 
(శ్రీ భగవానువాచ. 


“అసంశయం మహాబాహో మనో దుర్నిిగహం చలఠ 
అభ్యాసేన తు కౌంతేయ వెరా గ్యేణ చ గృహ్యతే [1 25 


భ గవంతుడిట్టనెనుః- 


మహాబాహో! మనస్సు చంచల మైనదనుటలో సందేహమేలేదు. అది 
కరినముగానే వశపడును కాని, అది అభ్యాన- వె రాగ్యములచేత వశపడును 2 
తతా 
యా మనస్సు ప్రాపంచిక విషయములనెడు గహనమెన వనము నుండి 
బయలు వెడులుటకు ఇష్టపడదు. 


1. ఎ్టెతే, శరీరమునందు నిరంతరము తిరుగుచున్న శ్వాసోచ్చుుున వాయు 
వుల యొక్క. (పవాహమును- హఠము (పట్టుదల) విచారము వివేకము. 
బలము= ఈ మొదలై న హెధనముల చేత ఆపుట అత్యంత కఠిన మెట్లో 
ఆ విధముగానే, | పాపంచిక విషయములందు నిరంతరము సంచరించు 
నట్టిది, చంచలము. మధించు స్వభావము గలది_- బలము గలది- దృఢము 

నైన మనస్సును ఆపియుంచుట గూడ అత్యంత కఠినము, 


మనస్సును; వదోయొక లక్షమునందు లీనమై తదాకారము చేయుటకు, 
దానిని ఇతర విషయముల నుండి లాగుచు లాగుచు మాటిమాటికి ఒక 
విషయము నందు లగ్నము చేయుటకుగాను చేయబడు [ప్రయత్న మే 
“అభ్యాసము అనబడును. ఈ |పసంగము- పరమాత్మయందు మనస్సును 
అగ్నము చేయుటకు చెప్పబడినది కనుకనే పరమాత్మను లక్ష్యముగా 
చేసికొని చిత్తవృత్తుల యొక్క 1పవాహమును మాటిమాటికి ఆ పరమాత్మ 
వెపే లగ్నము చేయుటకు [పయత్నించుటయే యిక్కడ “అభ్యాసము” 
అగును. దీనికి సంబంధించిన విషయము గీతలో 12వ ఆధ్యాయమునందు 
తొమ్మిదవ శ్లోకములో చూడవలెను. 


“2 ఇహలోక. పరలోకముల సమస్త పదార్భములందు ఆస క్తి= సర్వ కామ 
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సంజంధము ;-_ 


ఇక్కడ “మనస్సును వశపరచుకొనిన యెడల కలుగు హానివమి ? అను 
జిజ్ఞాస కలుగును. దానికి సమాధానముగా భగవంతుడు అర్జునునితో నిట్టను 
చున్నాడు. 


అసంయతాఒత్మనా యోగో దుష్పాప ఇతి మే మతిః । 
వశ్యాఒత్మనా తు యతతా శ కో్యో౬ వాప్తుముపాయతః 1 86 





నలు హూ రిగా నశించినప్పుడు ఆది “వెరాగ్యము' అనబడును, వైరాగ్య 
(పా పికి అనేక సాధనములు గలవు వానిలో కొన్ని యీ [కింద చూప 
బడినవి, 

ద్ద పదార్గములలో ర మణీయత్వము క పేమ - సుఖము ఇవి” 
లేవని విమర్శ చేసి వానిని విడుచుట. 


ఆ. అవి జన్మ, మృత్యు. జరా. వ్యాధులు మొదలెన దోషసహితములని, 
అనిత్యములని, భయదాయకములనియు తెలిసికొనుట. 


ఇ, (ప్రపంచము యొక్కయు, భగవంతుని యొక్కయు యధార్థ తత్వము 
నిరూపించు సత్‌ శాస్త్రముల అధ్యయనము చేయుట. 


ఈ. పరమ వెరా గ్యవంతుల సంగమము చేయుట, అది లభించినప్పుడు, వారి 
వైరాగ్యపూర్ణ చిత్రములను, చరిత్రలను న్మరించి మననము చేయట, 


ఉ. లోకమునందలి పడిపోయిన భవనములు, నిర్ణనములెన నగర ములు, 
(గామములు, చూచి, జగతు క్షణభంగురమని తలచుట. 


ఊ. ఏ కెక [(బహ్మయొక్క అఖండ- అద్వితీయ సత్తను తెలిసికొని, ఇతర 
వసువు లన్నిటి యస్తీిత్వము లేదని తలచుట. 


బు. అధికారులెన పురుషులద్వారా, భగవంతుని అనిర్వచనీయ గుణ. 
(పభావ- తత్వ- (పేమ- రహస్యములను, ఆయన లీలావిలానములను 
చరి. తలను దివ్యసౌందర్య మాధుర్యములను మాటిమాటికి వినుట. 
తెలిసికొనుట- వానియెడల పరివూర్ణ (శద్దతో ముగ్గుడగుట- 


272, వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


“అర్జునా! మనస్సు వశపరచుకొనని పురుషునకు యోగము చృుష్పాప్యము 
(పొందుటకు వీలుకానిది)]. మనస్సును వశపరచుకొనినవాడు?, [పయత్నము 
చేయు స్వభావము గలవాడునైన పురుషుడు, సాధనముచేత ఆ యోగమును 
సాధించుట అతి సహజమని నాయభి|పాయము. 


సంబంధము ;-_ 


యోగ సిద్దికొరకు, మనస్సును వశము నందుంచుకొనుట మిక్కిలి 
యావశ్యకమని తెలుపభడెను- దీనిపైన ఎవని మనస్సు వశమునందు లేదో, 
కాని, యోగమునందు శద్దయుండుటచేత, ఎవడు భగవ్మత్పాప్తికొరకు సాధనము 
చేయునో, అతడు మరణించిన పిదప అతని గతి యేమగును ? అను జిజ్ఞాన 
కలుగును. అందుకొర కే అర్జునుడు భగవంతుని ఇట్లడుగుచున్నాడు. 





1. అభ్యాస _ వెరాగ్యములచేత మనస్సు వశపరచుకొనని వారి మనస్సు పైన 
రాగ ద్వేషముల అధికార ముండును _ వాని పేరణచేత, మనస్సు 
కోతివలరె పపంచమునందు ఇటునటు తిరుగుచు. ఎగురుచు, దుముకుచు 
నుండును. మనస్సు సుఖ భో గములంగదింతగా ఆన క మెయున్నపుడు, 
అతని బుద్ధిగూడ అ నేకళశాఖలుగల దై అస్థిరముగా అగును (గీత2.41.44) 
ఇట్టి దశలో “స త్యయోగము' (పా ప్తించదు. 


2. వశములో వచ్చిన తర్వాత చితము యొక్క చంచలత్వము. మథించు 
న్వభావము- బలము. కఠినత్వము. పట్టుదల దూర మైపోవును. అది 
నరశముగా- చక్కగా- శాంతముగానగును. ఆ తరువాత దానిని 
ఎక్కడ- ఎంత సెపు లగ్నము చేసినను, ఏ చాంచల్యము లేకుండ ఊరక 
వుండిపోవును. ఇదియే మనస్సు వశములోనికి వచ్చినట్టు గుర్తు” అగునని 
భావించవలెను. రీ మనస్సు వశమైన పిదప గూడ, ఒక వేళ [ప్రయత్నము 
చేయనిచో, ఆ మనస్సును పూర్తిగా పరమాత్మ యందు లగ్నముచేయుటకు. 


గీ. తీవముగా సాధన చేయకుండినచో, దానివలన సమత్వ యోగ।పా ప్రి 
తనంతట కలుగదు కాబట్టి [ప్రయత్నము చేయట ఆవశ్యక మని నిర్ణ 


యించుటకే, [పయత్నశీలుడు, సాధనము ద్వారా యోగమును సహజముగా 
పొందునసి తెలుపబడెను, 
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అర్జున ఉవాచ : 


“అయతిళ.శద్దయో పేతొ యోగాచ్చలిత మాననః 

అ|పావ్య యోగనంసిద్దిం" కాం గతిం కృష గచ్చతి + ల్‌ 

అర్హునుడిట్ల నెను: “కృష్ణా! ఎవడు యోగమునందు (శద్దగలవా డైనను 
సంయమము (ఇం|దియ ని గహము;) లేనివాడో, ఈ కారణముచేత ఎవని మనస్సు 
అంతకాలములో యోగము నుండి చలించి పోయినదో*, అటువంటి యోగభష్టు 

డెన నాధకుడు యోగసిద్ధిని_ అనగా భగవత్సాజాత్మా-రమును హెౌందక , 

చివరకు ఎట్టిగతిని వ్‌ వొందగలడు 7 

కచ్చిన్నోభయ విభష్టశ్చిన్నా। భమివ నశ్యతి | 

అ(పతిష్టో మహాబాహో విమూఢో [బాహ్మణః పథి ॥ 38 

మహావాహాూ | భగవత్పాత్రి మార్గముసందు మోహముచెండి, ఆశ్రయ 
రహితుడె న ఆయోగ।భష్టుడు జెదరి భిన్న భిన్నమైన మేఘమువలె, రెండు గతుల 
నుండి (భష్షుడె నశించడుగదా?* 





1. ఆ విషయమే అర్జునుని ఈ (పళ్నకు కారణము కసుక (జయించబడని 
మనస్సు గల సాధకుని దృష్టా “ఆయతి;ి అను పదము “అనంయమముి 
అని చెప్పబడినది, 


2. సర్వవిధ యోగముల పరిణామమైన సమత్వపు ఫలము పరమాత్మ|పా ప్రి 
అది “యోగ సంసిద్ధి' అను పదమునకు అర్ధమగును. 


లీ, ఇక్కడ “యోగి శబ్దమునకు పరమాత్మ (పాప్రికొరకు చేయబడు 
“సాంఖ్య భ కి. ధ్యానం కర్మ యోగాదులన్ని సాధనములచేత కలుగు 
సమభావము అని అర్థము- శరీరము నుండి (పాణములు విడిచిపోవు 
" నప్పుడు, సమత్వము నుండి లేక పరమాత్మ స్వరూపము నుండి మనస్సు 
చలించుటయే, మనస్సు యోగము నుండి చలించుటయనబడును. ఇట్లు 
మనస్సు చలించుటకు, మనశ్చాంచల్యము. ఆస _క్తి- కామన_ శరీరపీడ- 
మూర్చ మొదలైనవి కారణములు కాజాలును. 
4. జీవితమంతయు ఫలేచ్చవీడి కర్మలు చేయుటచేత న్వర్గాదిసుఖభోగములై తే 
18) 


274 


“పత్రన్నే సంశయం కష చెతుమర స్యశషతః ] 
2. ణా వా 
త్యదన్యః సంశయ స్యాన్య ఇతో ష్య హ్యుపపద్య ద? తే॥” 89 


“కష్టా! నాయీ సంశయము పూర్తిగా చేడించుటకు నీవే యోగ్యుడవు. 


ఎందుకనగా, నీవు దప్ప ఇతరుడెవడుగూడ ఈ నాసంశ యమును చేదించువాడు 
లభించుట అనంభవము.! 


కలుగవు సరిగదా! అంత్యకాలములో పరమాత్మ!పా పి సాధనమునుండి 
మనస్సు విచలితమగు కారణముగా, (భగవ్మత్పా పిగూడ సిద్ధించదు. 
కనుకనే మేఘముయొ యొక్క ఒక ఖండము మేఘము నుండి విడిపోయి, 

మేఘములతో మళ్లల కలియనవ్పుడు ఆఖండము నష్టమై (తష్టమై 
పోవున ప్రై, ఆసాధకుడుగూడ, స్వర్గారిలోకములు, పరమాత్మ, ఈ రెంటిని 
గూడ పొందజాలక నశించిపోవడాని అనగా, అతనికి అధోగతి కలుగదు 
కదా? అని అచట అర్జునుని యభిపాయమని తెలియవలెను, 


॥ ఇక్కడ అర్హునుడు భగవంతునియందు తన విశ్వాసమును _పకటించుచు 


ఆయనను నివు సర్వాంతర్యామి వి; సర్వజ్ఞాడవు; సర్యశ క్తి సంపన్ను డవు” 
సమస మర్యాద (పరిమితి)లను నిర్మించువాడవు. అంతటిని నియంత 
ణము (అరుప్రులో పెట్టువాడవు పరమేశ్వరుడవునైయున్నావు. నీకు 
అనంతకోటి [బహ్మాండములయందలి అనంతకోటి జీవులయొక్క_, సమస్త 
గతులయొక్క రహస్యము బాగుగా తెలియును. సర్వలోకములలో లోకాంత 
రములందు భూత-వ ర్త మాన-భ విష్యత్కాలములు మూడింటిలోను జరుగు 
సమస్త సంఘటనములు నీకు సర్యదా త ఇట్టిస్టితిలో 
యోగ| భష్టుడెన పురుషులగతిని వర్ణించుట సక్స మిక్కి లి సులభ మెన విష 
తకు కా! నీవు స్వయముగా నిక్యడ విరాజమానుడ వెయన్న ప్పుడు, 
నేను మరి యెవరిని, ఈ విషయము అడుగుదును? వా స్రవములో ఈరహ 
స్యము నివు దప్ప మరియొక డెవడు తెలుపగలడు? అంతే నాయందు 
దయావూర్వకముగా నీవే యీరహస్యమును వెలడిచేసి, నాసంశయ 


౧ 
మనెడు వలను ఖేదించుము''అని (పార్థించుచున్నా డు, 
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“పార్థనైవేహ నాముత్ర వినాశ స్తస్య విద్యతే | 
న హి కల్యాణకృత్‌ కళ్చిదుర్లతిం తాత గచ్చతి॥” 40 
ద ౧ 


“షార్జా! ఆ యోగ భ్రష్ట పురుషునకు ఈలోకమునందుగాని, పరలోకము 
నందుగాని, నాశనములేదు. ఎందుకనగా ఆత్మోద్ధార ముకొరకు అనగా భగవతా ప్రి 
కొరకుకర స్మ చెయునట్టి పురుషుడవడుగూడ దుర్గ తినొందడుసుమా. 


వారి 


“ పాహ్య పుణ్యకృతాం లొ కానుషిత్యా శాశ్వతీః; సమాః । 

శుచినాం శ్రీమతాం గహే హే యోగ్మభహై ౬భిజాయ తే॥” 4&1 

అర్జునా! యోగ్మభష్ట్ర పురుషుడు*, పుణ్యవంతులలోక మునకు, అనగా 
స్వర్గాది (శేష్టలోక ములకు పోవగలడు. అక్కడ అనేక సంవత్సరములు నివసించి, 
తరువాత, పరిశుద్దమెన ఆచారములుగల శ్రీమంతుల ఇంటిలో జన్మి ంచగలడు, 


సంబంధము : 


సామాన్య యోగ భష్టుల గతినిగూర్చి తెలిపి భగవంతుడిప్పుడు ఆన కి 
రహితులైన ఉన్నత శేణికి చెందిన యోగ[భష్ట పురుషులే విశిష్టగతినిగూర్చి 
వర్ణించుచున్నాడు-- 





1. ఏసాధకుడు తన శక్తి ననుసరించి _గ్రద్ధావూర్వక ముగా _శేయస్సును 
సొధించునో, అతనికి ఏకారణముచేతనై నను, ఎప్పుడుగూడ పంది-కుక్క-- 
పురుగు _ పక్షి _ ఇత్యాది నీచయోనులను పొందుట లేక 'కుంభపాకము 
మొదలైన నరకమును పొందుటయనెడు దుర్గతి కలుగజాలదు. 


2 జ్ఞాన-భ కి.ధ్యాన-కర్మ-యోగాది సాధనములు చేయు ప్పరుషుని మనస్సు 
విషేపాది దోషము, విషయాన క్రి, రోగాదులు ఈ మొదలై న కారణము 
లలో దేనివలనగాని అంత కాలమునందు, లక్షమునుండి చలించినచో 
అట్టి వాడు “యోగ భష్తుడు” అనబడును. 


శీ, యోగ భష్ట పురుషులలో, ఎవరిమనస్సునందు విషయాస కికలుగునో, 
వారు స్వర్షాదిలోకములకు ఫోయెదరు. పవితులెన ధనికుల ఇండ్లలో 
జన్మించెదరు. కాని యెవరు వే రాగ్యవంతులో, వారై తేనో, ఏలోకమునకు 


2176 'వేదవ్యానకృత మహాభారతము 

“అధవా యోగినామెవ కులేభవతి దీమతాం । 

ఏతడి దురభతరం లోకే జన్మ యదీదృశమ్‌॥” &2 
(a) రా 


అట్టివాడు జ్ఞాసవంతులై న యోగుల కులమునందే జన్మించును. కాని 


ఈ సం ప. జన్మ మే దెతేఉన్న దో * | పపంచమునందు అత్గంత దుర్లభము, 
ఇందులో వక మ. 


“త్మత తం బుద్దిసంయో గం లభతే పౌర్యదేహికం | 
యతతేచతతో భూయః సంసిద్దా కురునందన[॥[ 4&3 


అర్జునా! జ్ఞానులైన యోగుల కులమునందు, 'అతడు పూర్వజన్మ నునందు 
సంపాదించిన బుద్ది సంయోగమును-అనగా సమబుద్ధి రూపములైన యోగాభ్యాస 
సంస్కారములను అనాయాసముగానే వొందగలడు. కురునందనా! దాని |పభా 
వము చేతనతడు మరల పరమాత్మ పా ప్రియనెడు సిద్దికొరకు, పూర్వముకన్న 
అధికముగా | పయత్నించగలడు. 





పోవరు, ధనికులయిండ్లలో గూడ జన్మించవలసియుండదు. వారైతే, నేరుగా 
జ్ఞాన వంతులు. సిద్దులు నెన యోగుల ఇండ్లలో నే జన్మించెడరు. పూర్యము 
వు 


చ 


ర్హింపబ బడిస యోగ క్రషులనుండి పీరిని eae “అధవా ఆను 
బ్దము ఇచట హారీర అసి ఆలియవ లెను, 


కే పరమార్థ సాధనమునకు (యోగసాధన మునకు ఎంతటి సౌకర్యము 
యోగుల కులమునందు జన్మించినపిదప లభించునో, అంతటి సౌకర్యము 
స్వర్శమునందుగాని, శ్రీమంతులయిండ్లలో గాని, వేరెక్కడగాని, అతనికి 
లభించజాలదు. యోగుల కులములందు దానికి అనుకూలమైన వాతావరణ 
(పభావముచెేత, మనష్యుడు డు, |పారంభజీవ నమునందే. యోగసాధనమునందు 
లగ్ను డగును. ఇంతయేకాక, జ్ఞానవంతుల కులములో జన్మించువాడు 
ఎప్పుడుగూడ అజ్ఞానిగానుండడు.. ఈ సిద్దాంతము వేదవాక్యములలో గూడ 


(పమాణిత మైనది, ఈ కారణముచేతనే ఇటువంటి జన్మము మిక్కిలి దుర్గ 
భమని చెప్పబడినది, 
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సంబంధము : 


ప్పుడు భగవంతుడు, పవితమెన శ్రీ మంతుల గృహమునందు జన్మించిన 


క. పరి పరిస్థితి ని వర్దించుచు, యోగమును తెలిసికొను నిచ్చ యొక్క మహ 
స! 


త్వముతెలుపుడున్నాడు. 


TRA 


పూర్వాభ్యా సిన తేనైవ (హాయతే హ్యువళశో ఒపి సః | 
జిజ్ఞాసురపి యోగస్య శబ్ద బహ్మాతివ ర్రతే॥” h.4. 


అర్జునా! శ్రీమంతుల యింటిలో జన్మించు ఈ యోగ (1 పషుడు వరాధీనుడె 
soled పూర్వా భ్యాసము ఇతనే భగవంతుని వై పు అకర్షింపబడి సమబుద్ది 
రూప యోగమును తెలుసుకొన గోరువాడునై , చేదోక్రమలెన నకాష కర్మము 
పఫలమునుగూడ ఉల్లంఘించ వగలడు. ఇందులో నందేహము తేరు. 4 


6 


“ పయత్నాత్‌ యతమాన స్తు యోగీ సంశుద్ద కిల్చిషః | 
అ నేకజన్మసం సిద్దస్తలో యాతి పరాం గతిమ్‌॥” శీర్‌ 


“రాని అర్హునా! Se Wa అభ్యాసము చేయు యోగి? 
యై లేనో, కడచిన అనేక జన్మల సంస్కారబలముచేత ఈ జన్మమునందే సిద్దిని 





1. ఎవరు యోగమునం౦దు జిజ్ఞాసగలవాడో, యోగమునందు శద్దగలవాడో, 
దానిని పొందుటకు పయత్నించునో, ఆమనుష్యుడుగూడ, వేదో క్ర నకామ 
. కర్మఫల మెన ఇహ-పరలోకముల సుఖము వొందగలడనగా జన్మ-జన్మాం 
తరములనుండి యోగాభ్యాసము చేయు యోగ భమలెన పుదుషుల విషయ 
ములలోనై తే, యిక చెప్పపలసిన దేమున్న ది? 


2. నలువదిమూడవ శ్లోకములో, 'ఇక్టీక్టపల కులములో జన్మించు యోగ క్రష్ట 
పురుషుడు ఆజన్మ మునందు యోగసిద్ది పాపి పికె అధిక (పయత్నము 
చేయును అని చెప్పబడెను, ఈ శ్లోకములో, అయాగికే కలుగు పరమగతి 
(పాప్తినిగూర్చి చెప్పబడినది. ఈ విషయమునే నృష్టవరచుటకు ఇక్కడ 
“యోగిియనగా పయత్నపూర్వ్ణకముగా అభ్యాసము చేయువాడు అని 
తెలుపబడినది. ఎందుకనగా, అతని (పయత్నఫలమా శోక మునందు చెప్ప 
బడలేదు. కనుక ఈ శ్వోకమునందు ఆ విషయము తెలువబడెను. 


పొంది! సమన పాపములనుండి విము కినిపొంది, తత్‌ క్షణమే పరమగతిని= మోక, 
మును వొందగలడు. 


“తవస్విభ్యోఒధికో యోగీ జ్ఞానిభ్యోఒపి మతోఒధికః | 
కర్మిభ్యళ్చాధికో యోగీ తస్మాద్‌ యోగీ భవార్డున॥” 4&6. 


అర్జున! యోగి, తపస్వి జనముకన్నను, శాస్త్రజ్ఞానులక న్నను, సకామ. 
కర్మలు చేయువారికం టను _శేవుడని అంగీకరించబడినాడు. ఈ కారణముచేత 
గూడ నివు యోగివికమ్ము, 
సంబంధము ;-_ 

పూర్వ శ్లోకమునందు “యోగి సర్వ ోష్టుడు' అని భగవంతుడు తెలిపి 
అర్జునునకు “నివు యోగివికమ్ము' అని చెప్పెను. కాని జ్ఞానయోగ-భ క్తియోగ. 
ధ్యానయోగ-_క ర్మయోగ సాధనములలో అర్జునుడు వసాధనము చేయవలెను, అను 
విషయము స్పష్టముచేయలేదు కనుక భగవంతుడిప్పుడు. తనయందు అనన్య పేమ 
చూపించు భకుడైన యోగిని |ప్రశంసించుచు, అర్జునుని తన _వెపునకు ఆకర్షించు 
కొను చున్నాడు_ 

1. కడచిన అనేక జన్మలందు, ఈ జన్మయందు- ఈ రెంటిలో ను చేయబడిన 
అభ్యాసములే యోగసిద్దిని పొందించుటలో _ అనగా సాధనము యొక్క 
అంతిమదశళను పొందించుటలో కారణములుకాగలవు. ఎందుకనగా పూర్వ 
సంస్కారముల బలముచేతనే, అతడు విశేషముగా (పయత్నించి,. 
ఈ జన్మలో సాధనమును అభ్యసించి, సాధన యొక్క అంతిమదశను 
వొందగలడు. 


వచి 


. సకామ భావముచేత యజ్ఞ-దానోది శాస్త్ర విహిత కర్మలు చేయువాని పేరు. 
'కర్మి' యనబడును దీనిలో [కియాబాహుశ్యము ఉండును. తవస్వికి. 
(కియా (పాధాన్యములెదు. మనస్సుయొక్క, ఇం దియములయొక్కయు 
సంయమమునకు పాధాన్యముకలదు. శా స్ర్రజ్ఞానముగలవానికి శా స్రీయము,. 
బౌద్ధిక మునైన యాలోచనమునకు (పాధాన్యముగలదు. ఈ విలక్ష ఐత్య 
మునే దృష్టినుంచుకొని కర్మ _తవస్వి-శాస్త్రజ్ఞాని, ఈ ముగురు వేర్వేరుగా 

టు [వల a 
ని ద్దైశింపబడినారు. 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్వము 279 


tt 
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. గీత నాల్లవ అధ్యాయములో ఇరువదినాల్లవ శ్లోకమునుండి ముప్పదియవ 


శ్లోక మువరకు భగవ్మత్పా పికి సాధనములు ఎన్నియై తే యజ్ఞము పేరుతో 
తెలుపబడెనో, అవియన్ని టికంటేగూడ అధికముగా, భగ్మత్పా ప్తికి వయె 
సాధములు ఇంతవరకు తెలుపబడెనో, అవియన్నిటి పరాకాష్ట పేరు 
యోగము అనబడుటచేత వేర్వేరు సాధనములు చేయు ననేక విధ 
'యోగులు' ఉండెదరు. ఆ సర్వవిధ యోగులను సూచించుటకొ రకు ఇక్క_డ 
“యోగినాం అను పదముతోపాటు “అపి యను పదము |పయోగించి 
“సర్వేషాం” అను విశేషణము *యోగినాం' అను పదమునకు ఇవ్వబడినది. 


వీనిచేత భగవంతుడు నన్న సర్వ మ నిగ, సర్వగుణధారునిగ, సర్వశక్తి 


నంపన్నునిగ, అత్యంత |పియతమునిగసు  తెలిసికొనుటచేత, ఎవనికి 
నాయందు అనన్య (పేమ కలిగినదో, అట్లు [పేమ కలిగియుండుటచేత 
ఎననియొక్క_ మనో -బుద్ది.రూపాంతఃకరణము అచంచలము స్థిరము. అనన్య 
భావముతో నాయందే స్థిరముగా నిలిచియున్న దో అతడు'మద్గతాంతరాత్మ '.. 
నాయందు లగ్నమైన అంతరాత్మ గలవాడు-అని యనెదరు” అని తెలుపు 
చున్నాడు. 


. భగవంతునిస త్ర (అ సిత్యము), అవతారము, ఆయనమాటలు, అచింత్య 


ములు, అనంతములు _ దివ్యములునై న ఆయన గుణములు, నామములు, 
లీలావిలాసములు, ఆయస మహిమ, శకి, _పభావము, ఐశ్వర్యము, 
ఈ మొదలై నవానియందు (పత్యక్ష్యముగా తాను చూచుచున్న ట్లు, అచం 
చల పరిపూర్ణ విశ్వాసముగలవానిని “శద్దావంతుడు' అ నెదరు, 


. అన్నివిధముల _ అన్ని వెపుల తన పదో. బుద్ధులను భగవంతునియందు 


లగ్నముచేసి పరమ్మళద్ధా- [ పేమలతో గూడ, ఇటుసటు తిరుగుచుఎనడచి 
పోవుచు.కూర్ప్చొనుచు- లేచుచు-తినుచు_ [తాగుచు-ని [దించుచు- మేల్కొని 
యుండి. ఇటువంటి (పతియొక పని చేయుచు, అథవా వకాంతమునందుండి 
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“అర్జునా! యోగులందరిలోను, (శ్రద్ధగల యేయోగి నాయందు లగ్నమైన 
జ మజా 


అంతరాత్మతో నన్ను నిరంతరము భజించునో, ఆయోగియే నారు పరమ 


(శేమ్టుడు.2 


సీ ఆము 





నప్పుడు నిరంతరముగూడ భగవంతుని భజించుట- ధ్యానించుట యసునది 
'భజతే'అను శబ్బముయొక. అర్థమని తెలియవలెను, 


. ఇక్కడ *“మాం"అను పదమునకు నిరతిశయ జ్ఞాన_శ క్తి-ఐక్వర్య. తేజ సే. 


వీర్యాదులకు పరమాశయుడని సౌందర్య _ జొదారా౭ది గుణములకు 
అనంతమైన అపార సముదుడని, పరమదయాళవు-పర మమితుడు-పరమ 
(పేమి, దివ్యాచింత్యానంద స్వరూపుడు -_ నిత్యుడు - సర్వుడు, వినాళ 
రహితుడు, సర్వాంతర్యామి, సర్వజ్ఞుడు, సర్వశ కినంపన్నుడు, సర్వగుణా 
లంకృతుడు, సాకారి, లీలామాత్రమున సమస్త (ప్రపంచ సృష్టి -స్టితి- 
సంహారములను (పకృతిద్వారా చేయువాడు, రససముదుడు రస 
మయుడు ఆనందకం౦రుడు, సగుణ -నిర్గుణరూపుడు మ పరిషార్ణి [బ్రహ్మము 
సర్వో తముడు"ననియర్ద ము. 


= భగవంతుడిక్కడ, తనయందు | పేమగల భక్తుల మహిమసు పర్గించుచు 


నర్దునునిలో, ఒకవేళ నాకు, తపస్వులు-జ్ఞానులు అ కర్ములు క మొదలెస 
వారంచరుగూడ |పియులైనప్పటికిన్ని, వీరందరిలోను, ఎవరునన్ను 
పొందుట'కె సాధనములు చేయుచుంచురో, వారందరునాకు అధిక [పియులు. 
కాని, ఎవరు నానమగరూపము తెలిసికొని నాయందు అనన్య (పేమ 
గలిగియుందురో, ఎవరు కేవలము నన్ను మాత్రమే పరమ (పేమాన్సదు 
నిగా తలిచి, యే విషయమునందుగూడ కోరిక, ఆకాంక్ష లేకుండ, దేనిని 
లెక్కచేయక వానిని, నిర్ణక్ష్యముచేసి, తమ అంతరాత్మలను ర్మాతింబగళ్ళు 
నాయండే లగ్నము చేసియుండెదరో, అటువంటివారు నాకు ఆత్మీయులు. 
నావారు, వారిని మించి, నాకు అత్యంత పియతములు మరియెవరున్నారు? 
ఎవరు నాకు పీయతములో వారే శేష్టులుగదా! ఇందుచేత, నామనస్సులో, 


అతడే నర్వోత్తమ భక్తుడు-అతడే సర్వోత్తమ యోగియని తెలిసికొన 
వలెను. 
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ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీమద్భగవద్దీతావర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్గీతా సూపనిషత్సు _బహ్మవిద్యాయాం యోగశా స్తే9 
ట్రుకృష్ణార్దున సంవాదే ఆత్మ సంయమయోగో నామ 


షహో ఒ౬ధా$యఃీ 6 
© వి 
గత త wees 
ఫేష్మపర్వణి (తింళోఒధ యః (30) 
శ్రీ మహాభారతమునందు ఫీష్మ పరా౭ంతరతమెన శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 
చు రు ౧ = ౧ 
నందు శ్రీ మద్భగవద్గీతోపనిషత్తులయందు _బహ్మవిద్యయందు యోగశా స్ర్రమునందు 
ఆత్మసంయోగమనబడు ఆరవ అధ్యాయము సమా పము, 


పరగమునందు ముప్పదవ అధ్యాయము సమాపము, 90 


వ్‌ 





0, డీని తరువాత విషయము, భగవద్గీత మొదటి యధ్యాయము చివర * గురు 


భగవద్గిత యేడవ అధ్యాయము 


జాన విజానయోగము : 
(= రో 
సంబంధము_ 


ఆరవ అధ్యాయము చివరి శ్లోకములో భగవంతుడు “అంతరాత్మను 
నాయందు లగ్నముచేసి, యెవడు (శద్దా-పేమలతో నన్ను భజించునో, అతడు 
సర్వవిధ యోగులలో (శేషుడు అని చెప్పెను. కాని భగవంతుని స్వరూపము- 
గుణములు- స్వభావము, మనుష్యు డెంతవరకు తెలిసికొనడో, అంతవరకు ఆతని 
అంతరాత్మలో * నిరంతరము భగపవద్భజనము జరుగుట అతి కఠినము దానితో 
పాపే భజనముచేయ విధమునుగూడ తెలిసికొనుగూడ ఆవశ్యకము. ఇందుచేతనే, 
యిప్పుడు భగవంతుడు, తన గుణ. పభావములలోపాటు, తన నమగ స్వరూప 
మును, అనేక భక్తి యోగమును వర్దించుటకొరకు, వడప అధ్యాయమును, ఆరం 
భించు చున్నాడు. అన్నిటికంటే మొదటి, రెండు శ్లోకములలో శ్రద్దతో వినుమని 
అర్జునుని _పోత్సహించి, జ్ఞాన విజ్ఞానములనుగూర్చి చెప్పుటకు భగవంతుడు 
(పతిజ్ఞ చేయుచున్నాడు. 


శ) భగవానువాచ : 


“మయ్యాస క్షమనాః పార్ధ యోగం యుంజన్‌ మదా|శయకః' 
అసంశయం సమ్మగం మాం యథా జ్ఞాస్యసి తచ్చృణు॥” 1 





1. ఇహలోక, పరలోక, సుఖభోగములయందు కొంచెమయిననుఆస కి ఎవనికి 
ఉండదో, ఎవని మనస్సు అన్నిటినుండి విరమించుకొని, పర మాన్పదుడు, 
సర్వగుణ సంపన్నుడైన పర మెశ్వరుని యందొక్కనియందు మాతమే, 

 జలమునుండి కొంచెముసేపెనను వియోగము కలిగినప్పుడు మిక్కిలి 
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భగవంతుడిట్ల నెను- 


“పార్థా! అనన్య పేమచేత నాయందు ఆస కిల మనస్సుగలవా డె, అనన్య 
భావముచేత నాయందు తత్పరుడ వె, యోగమునందు లగ్నుడ వెయున్న నీవు, 
ఏవిధముగా, విభూతి (వెభవము )-బల-ఐశ్వర్యాదులుగల నన్ను అందరికి ఆత్మ 
స్వరూపునిగా నంశయరహితుడ వె తెలిసికొనగలవో*, ఆది వినుము 





వ్యాకులమైపోవు చెపవలె, అధికాసకుడు కావలెను. భగవంతుని వియొగ 
మునుగాని, లేక, మరుపునుగాని, ఒక్క క్షణమా[తమైనను సహింపజాలని 
వకి, “మయ్యాస క్తమనాః 'అని యనబడును ఏపురుషుడు, (పపంచము 
నందలి ఆశ్రయము లన్నింటిని విడి, అన్నియాశలకు, విశ్సాసములకున్ను 
విముఖు డై, భగవంతునియందొక్కనియందు మామే, పూర్తిగా, తన 
భారమంతయు వేసియుండునో, యెవడు, నర్వ శకి సంపన్నుడైన భగ 
వంతుడొక-డే తనకు పరమాశయుడని పరమగతియని తెలిసికొని, 
భగవంతునియందలి విశ్వాసముతో నే, ఆయనయందు సర్వదా, సిశ్చింతుడై 


యమండునో, అతడు 'మదాాశయః'అని అనబడును, 


1. మనస్సు-బుద్ది అచంచలభావముతో భగవంతునియందు స్థిరముగావుంచి, 
నిరంతరము, (శద్దా-పేమలతొ భగవంతుని చింతనము చేయుటయే 
'మోగమునందు లగ్న మగుటి అనెదరు, 


2. భగవంతుడు నిత్యుడు, నత్తుడు, సనాతనుడు, ఆయన సర్వగుణ నంప 
న్నుడు, సర్వశ క్రిసంపన్నుడు. సర్వజ్ఞుడు. సర్వవ్యాపి-సర్వాధారుడు-సర్వ 
రూపుడు, భకవంతుడు స్వయముగా నే, తన యోగమాయచేత (పపంచ 
రూపములో (పకటితుడగుచుండును. వా సవముగా, ఆయనకంటే వేరె 
నది మరియొకటి యేదియు లేనేలేదు. వ్యక్తుడు-అవ్యకుడు - సగుణుడు 
-నిర్గుణుడుగూడ భగవంతుడే, ఈవిధముగా భగవంతుని స్వరూ పమును 
_థాంతిరహితు డై, ఏమ్మాతము సందేహములేక తెలిసికొనుటయే, పరి 
పూర్ణుడైన భగవంతునిసంశయ రహితముగా తెలిసికొనుట యనబడును. 


984 వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 
“జ్ఞానం తే౬హం సవిజ్ఞానమిదం వజ్యామ్య శేషతః | 
యర్‌ జ్ఞాత్వా నేహ భూయో౬న్యద్‌ కొజ్ఞాతవ్యమవశిష్యతే॥” 9 


అర్జునా! నేనిప్పుడు నికు విజ్ఞాన సహిత మెన త త్త్వజ్ఞాన మును! సంపూర 
ముగా చెసె ప్పెదను. దానిని తెలిసి కొని (పపంచమునందు, మరల నేదియు తెలిసి 
కొన దగినది నీకు మిగిలియుండదు.* 


ఛ్‌ 


మనుష్యాణాం సహ] సేషు కశ్చిద్‌ యతతి సిద్ధయే | 
యతతామపి సిద్దానాం కశ్చిన్మాం వేత్తి త త్త్వతః॥ 9 


“అర్జునా! వేలకొలది మను ష్యులలో నెవడో యొకడు షా, తమ మే నన్ను 
పొందుటకు 'వయత్నించును.ి అట్లు [పప్రయత్నము? చేయు హాసం గ్‌ సవడో 





1. భగవంతుని నిర్గుణ-నిరాకారత త్వముయొక్క'_పభావ-మాహాత్మ్యరహస్య 
సహితమైన దివ్య-సాకారమునై న త త్తృముయొక్క _లీలావిలాస-గుణ-_ 
రహస్య = మహ త్తం= ప్రభావ ' సహిత మెన ఒకుథార్థ జ్ఞానము “విజ్ఞానము” 


న. 


జ: జ్ఞాన. -విజ్ఞానములచేత భగవంతుని సమగ స్వరూపము పూరి గాలభించును. 
ఈ | (వపంచము- | బహ్మాండముఅంతయు భగవంతుని . నమ గ్‌ రూపము 
యొక్క అత్యల్సము_అతిక్షుద మైన ఒక అంశముమాాత మేయని తెలియ 
వలెను. ఎప్పుడు మనుష్యుడు, భగవంతుని సమగ రూపమును తెలిసి 
కొనునో, అప్పుడు, అ మనుష్యునకు తెలిసికొనదగినది యేదియిగూడ 
మిగిలియుండదు. 


లె, భగవత్కృపకు ఫలముగా మానవశరీరము లఖించినను, జన్మజన్యాంతర 
ముల సంస్కార మువలన సుఖభోగములందు రతి ఆస క్తి, భగవంతుని 
యందు _ోద్దా [పేమలు లేకుండుట _ అథవా, తక్కువగా నుండుట 
కారణముగా, చాలామంది మానవు లైతే, యీవైపు ముఖముగూడ పెట్టరు. 
ఎవరి పూర్వజన్మ సంస్కారములు శుభములో, భగవంతునియందు, మహా 
పురుషలయందు, శాస్త్రములందున్ను ఎవరికి కొంచెము (శద్దా-భక్తులు 
వుండునో, పూర్వజన్మ పుణ్యములచేత, భగవత్కృపచేతను, ఎవరికి సత్పు 
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యొకడు మా త్రమే నాయందు ఆసకి గలవాడె నన్ను త త్త్వముతో అనగా యథార్థ 
రూపములో తెలిసికొనగలడు.] 


“భూమిరాపోఒనలో వాయుః ఖం మనో బుదిరేవచ | 
© 


అహంకార ఇతీయం యి ఇన్నా (పకృతిరష్టదా॥ | A 


అపరేయమిత స్త్వన్యాం (పకృతిం విద్ధి "మె పరామ్‌ | 
బీవచూతాం మహాబాహో మయేదం 'ధార్యతే జగత్‌ ॥ రి 
“అర్జునా! పృథివీ జల-అగ్ని-వాయు ఆకాళ-మసస్‌. బుద్ధి అహంకారము" లు 


అని వేరేంరుగా విభజించబడిన యీ ఎనిమిదిగూడ నాపకృతియే ఈయష్ట విధ 
చేదములుగలది అపరా? ఆనగా జడ  పకృతియని తెలిసికొనుము. దీనికంటే 





రుషుల సౌంగతృములభించునో వేలకొలది మనుష్యులలో నటువంటివాడు, 
ఏయొక డో దిరళముగానే యీమారమునందు (పవృ లిగలవా డె పయ 

1 రి శాన ట్‌ 
తము చేయగలడు. 


క ప్రయత్న తారతమ్యము చేత అందరి సాధనములు ఒకే విధముగ నుండవు 
అహంకార వతం కామనా- ఆసకి -సంగదోషములు మొదలైన కారణ 
ములచేత వివిధ విఘ్నములు సంభవించుచునే యుండును. కనుక సాధకు 
లలో కూడ వ ఏకొందరికో సాధన పూర్ణములు గలుగును. 
దానికి ఫలముగా ఆకొలదిమంది మాత మే యీ జన్మ మునందే భగవంతుని 
సాజాత్యారము చేసికొ నెదరు. 


భగవద్దీత పదమూడవ అధ్యాయనందు భగవంతుడు తెలిపిన అవ్యక్త - 
మూల (పకృతియొక్క యిరువదిమూడు కార్యము లే యిక్కడ ఎనిమిదిగా. 
విభజింపబడినట్లు తెలుపబడినది. ఈ 'అపరాపకృతి”, జ్ఞేయము(శతెలిసికొ 
దగినది) జడమునైన కారణముచేత, “జ్ఞాత'( తెలిసికొనువాడు), చేతను? 
నెన జీవ 'రూప' “పరాపకృతి'కం టే పూర్తిగా భిన్నము-నికృష్టమైనది 
ఈ అపరా,ప్రకృతియే (పపంచోత్పతి - సంహారములకు కారణమగును, 
దీని చేతనే, జీవునకు బంధనము కలుగును. ఈ కారణముచేతనే దీనిపేరు 
“అపరా పకృతి'యని చెప్పబడినది. 
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రెండవది నా జీవరూప “పరాి _పకృతిచేతనే, సర్వజగత్తు ధరింపబడును.! 


“ఏఎతచ్యోనిని భూతాని సర్వాణీత్యుపధారయ 
అహం కృత్స్నస్థ జగతః (ప్రభవః పళశయ స థా॥ 6 
“అర్జునా! సమస్త భూతములుగూడ, ఈనా రెండు (_పకృతులనుండియే 
ఉత్పన్న ములగుననియు?, నేను సర పపంచమును పుట్టించి.సంహరించువాడగును = 
అనగా, సర్వజగత్తునకు మూలకారణుడనని తెలిసికొనుము. 
మత్తః పరతరం నాన్యత్‌ కించిద సి ధనంజయ | 
మయి సర్వమిదం |పోతం న్యూతే మణిగణా ఇవ॥ ( 





1. సమస్తజీవుల “శరీర-ఇం|ద్రియ-|ప్రాణ-భోగ్యవస్తు-భోగస్థాని స్వరూపమైన 
యీ సమ,గ వ్యకి (కనపడు) (పకృతియే “జగత్తు'అను పేరుతో వ్యవ 
హరింప బడుచున్నది. ఈవిధముగా ఈ జగత్తు అనెడు జడత త్రము, 
చేతన త తము చేత వ్యాపింపబడియున్నది. కాబట్టి, ఆచేతన తత్త్యమే 
ఈ జగతును ధరించియున్న ది. 


2. “ఆచరములు _ చరములు' అనబడు చిన్న - పెద్ద సజీవ _పాణులన్నింటి 
యొక ,_ ఉత్ప తి-స్టితి_వృద్ధిఅను ఈమూడు కార్యములుగూడ ఈ“అపరా” 
(జడము) “పరా చేతనము) పకృతులయొక్క_ కలయిక చేతనే కలుగును. 
కాబట్టి జగత్తుయొక్క ఉత్పత్తికి ఈ “అపరా-పరా' _పకృతులు రెండే 
కారణములగును. ఈ విషయమే భగవద్గీత పదమూడవ అధ్యాయమునందు 
ఇరువదియారవ శ్లోకములో “కేతజ్ఞా' నామములచేత చెప్పబడిన 


శి, ఎ్రైతే మేఘములు, ఆకాశ మునుం౦డిపుట్టి, ఆకాశ మునందు ఉండి, ఆకాశము 
నందే విలీనములై యుండి, ఆకాశ యొక్క_ టి మేఘముల ఉత్ప త్రికిని, స్టితి- 
వినాశ ములకు కారణము, ఆధారముగానున్నదో ఆవిధముగా నే, ఈ (పపంచ 
మంతయు భగవంతునినుండి ఉత్పన్నమై, భగవంతునియందేఉండి భగవం 
తుని యందే విలీనమగును భగవంతుడొక్కడే యౌ సమస్త (ప్రపంచము 
నకు మహా కారణము. 
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“ధనంజయా! నాకంటే వేరేదిగూడ జగతునకు పరమ కారణము 
లేదు. సమస్త (పపంచముగూడ, దారమునందు మణులవలే నాయందు కూర్చు 
బడినది. 


రసోఒహమప్పు కౌంతేయి (పభా౬స్మి శశిసూర్యయోః | 
(పణవః సర్వ వేదేషు శబ్దః కే పౌరుషం నృషు॥ 8 
“అర్జునా! నేను జలమునందు రసము (రుచి. దవముగా, సూర్యచందుల 
యందు పకాశముగా, సర్వ వేదములందు (పణవము (ఓంకారము గా ఆకాశము 
నందు శబ్దముగా, పురుషులయందు పొరుషముగా నున్నానని తెలిసికొనుము. 
“పుణ్యో గంధః పృథివ్యాం చ తేజళ్చాస్మి విభావసౌ | 
జీవనం సర్వభూ తేషు తపళ్ళాస్మి తపస్విషు॥” 9 
. “అర్జునా! నేను పృథివియందు పవితి గంధముగా, అగ్నియందు తేజ 
స్పుగా, సర్వభూతములందు వారి జీవనముగా, తపస్వులందు తపస్సుగాను 


నీజం మాం సర్వభూతానాం విద్ధి పార్థ సవాతనమ్‌ | 
బుదిర్భుదిమతామస్మి తేజ స్తేజస్వినామహమ్‌॥ 10 
ధ అధి — 





1. ఒకేదారమునందు మణులను గుచ్చి హారముగా అర్లినప్పుడు అంతటగూడ 
కేవలము దార మొక్క టే వ్యాపించియు౦డునట్లు సమన [పపంచము 
గూడ భగవంతునియం దే కూర్చుబడియున్నది _ భగవంతుడే అన్నింటి 
యందున్ను ఒత| పోతి ముగా (పడుగు పేకవలే) వ్యాపించియున్నా డని 
మణులలో దారమువలె వ్యాపించియున్నాడని తెలియవలెను. 


9. ఈ సందర్భములో “శబ్ద-స్పర్శ-రధూపంరస-గంధములనగా వీనికి కారణను 
లెన*తన్మాతలు'శద్దాదులు పుట్టుటకు మూలకారణములై న సూక్ష్మ ములు. 
నిత్యములునైన వరమాణుపులు అని [గహింపవలెను. ఈ విషయమును 


సః షపకచుటకే ఇక్కడ శబాదులకు*పవి,త' అను విశేషణము చేర్చబడినది. 
ఎట ఎ _ 
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అర్జునా! సర్వ భూ తములకు సనాతన య. నేశేయని స్‌వ్ర తెలిసి 
కొనుము! "నేను బుద్దిమంతులకు బుద్దిగా, తప స్వులకు తెజస్సుగాను పరమా? 
ధార హతుడడెయన్నా ను, 


“ర్చ లంబలవతాం చాహం కామరాగవివర్టితమ్‌ ] 
ధర్మావిరుద్ద్‌ భూ తేషు కామో౬స్మి భరతర్షభ!” 11 


అర్జునా! చేను బంవంతుత ఆన క్రి_కామనారహిత బలము (సామర్థ్యముగ 
నున్నాను అన్ని త ae ధర్మానుకూలము. అనగా శాస్తారిను 
కూలముగానున్నాను.* 


అంటెడి సర్వదా ఉండునో, ఏది యెప్పుడుగూడ నష్టముగాదో అదిసనాతనము 
ఇసక సే భగవంశుడాక్క-డే సమ స్త చరాచరభూత [ప్రాణులకు పరమా 
ధారభూతుడు, ae ఆన్నింటి ఉత్స తి జరుగును. అందువలన నే 
ఆయన, అన్ని ంటికిన్ని, “సనాతనకారణుడు' అని చెప్పబడినాడు. 


2. సమ స్త పదార్థముల జ్ఞానమును నిశ్చయించునది, మనస్సును-ఇందియము 
లను తన యాజ్ఞలో నుంచుకొని వానిని నడుపునదియునగు- పరిశుద్ద జ్ఞాన 
మయి మగు అం! కరణశ క్రి “బుద్ధి' యనబడును. ఎవనికి తపక. బుద్ధి 
అధికముగానుండునో, అతనిని 'బుద్ధిమంతుడు*అని యనెదరు. ఈ బుద్ది ' 
శ క్రియందు పభావమువేయు శ్రి విశేషము 'తేజస్సు' అనబడును, 
ఈ తేజస్తత్త్వము ఎవనియందు అధికముగానుండునో, అతనిని ' తేజస్వీ" 
యని ఆనెదరు. ఈ తేజస్సు గూడ భగవంతుని “అపర్మాపకృతి' యొక్క. 
ఒక అంశమేయగును. ఆకారణముచేత, ఈ రెండుగూత తన స్వరూప 
ములేయని భగవంతుడు చెప్పెను. 


. ఏబలమునందు “కామనా-రాగ-అహకార -[కోదాదుల నంబంధముకలదో , 
ఆ బలముయొక్క- వర్ణనము ఆసురినయదయందు చేయబడినది (గీత- 
16-18) అందుచేత ఆ బలము 'ఆసురబలము' అనబడును, దానిని విడువ 
వలెనని చెప్పబడినది (గీత- 16-68) ఈ విధముగనే, ధర్మ విరుద్ధమెన 
కామముగూడ ఆసురీసంపదయొక్క_ (పదాన గుణమగుటచేత, అది సర్వా 
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“మే చెవ సాత్వికా భావా రాజసాసామసాళశ్చ యే । 
మత్తఎవేతి తాన్‌ విద్ధి నత్వహం తేషు తే మయి॥” 12 


“అర్జనా! ఇంకను నత్వగుణమునుండి ఉత్పన్న ములగు భావములు, రజో 
గుణము' నుండి తమోగుణము నుండియు గలుగు భావములన్ని యు” నానుండియే 
ఉత్పన్నములగును!1 అని తెలిసికొనుము. కాని, వాస్తముగా నేను, వానియరదు 
గాని లేక, నాయందు అవిగానిలేవని తెలిసికొనుము.? 





1. “మనస్సు- బుద్ధి- అహంకార రము _ ఇం. _దియములు-ఇందియాకర్షక ములై న 
[(పావంచిక వీషయములు. -తన్మాతలు _ మహాభూతములు.సమస్త న నర్గుణ 
ములు- దురగ్గణములు.కర్మలు' ఈ మొదలైన భావములన్ని యు “సాత్విక 
రాజస-ళతామను, వృద్ధి-విసారము" భగవంతుని “అపరాపకృతి*నుండి కలుగు 
చున్నవి. ఆ పకృతి భగవంతునిదేయగును. అందుచేత అది భగవంతుని 

కంపే వేరై నదికాదు, భగవంతుని లీలా-విలాసములకు సంకేతము చేతన్హ్హే 
(వకృతిచేత, ఈ యన్నింటియొక్క_ “నృష్టి-స్థితి.అభివృద్ధి. వికాస-విస్తా 
రము, ఉపనంహారములు జరుగును. ఈ విధముగా తెలిసికొనుటయే “అవి 
యన్నియు భగవంతుని నుండియే జరుగునవి'యని తెలిసికొనుట యన 
బడును... . 


2. ఆకాశమునందు ఉత్పన్నములగు మేఘములకు జన్మకోరణము.వానికి ఆధా 
రము అకాశమే అయినప్పటి కిన్ని, ఆకాశము అఆ మఘములయొక్క- సంబం 
ధమేమా[తములేక నిర్హి పముగానుండును. మేఘములు ఆకాశమునంరు 
సర్వదా ఉండవు. అవి అనిత్యములగుటచేత, వాని అ స్తిత్వముగూడ స్థిరముగా 
నుండదు. కాని, మేఘములు లేకున్నను ఆకాశము నర్వదా నిత్యమై 

యుండును. మేఘములు లేనిది ోల్లలోగూడ ఆకాశ ముండునుగదా! అది 
మేఘములకు ఆశయముకాదు. వా న్రవముగా మేఘములుగూడ ఆకాశము 
కన్న వేరుగాదు. అవి అకాశమునందే, ఆకాశమునుండియే ఉత్పన్న ములు 

.. అగునుగదా! ఇందుచేతనే, యధార్థముగా, మేఘములకు వేరైన అ స్తిత్వము 

(నత్త) )లేదు. అందుచేత, ఆకాశము ఎప్పుడుగూడ మేఘముల్లలోను ౦డదు. 

.. _అదియైతే, నర్వదా, తాను తనయండేయున్నది. ఈ విధము గానే భగవం 

19) 


సంబంధము :_ 

భగవంతుడు: 'సమస (పపంచషము నా స్వరూ పమే, ఆది నానుండి వ్యాప 
మైయున్నది'అని యిక్కడ తెలిపెను, ఈ సందర్భ ములో, “ఈ విధముగా, అత్యంత 
పరిపూర్ణము. అతి నమీవమున నున్నదియునె నన్కు జనులు భగవంతు నెందుకు 
గురి ౦చరుఅసి జిజ్ఞాస కలుగును, దానికి, భగవంతుడిట్లను చున్నా డు_ 


“తిభిర్గణమయె ర్భావైరేథిః నర్వమిడం జగత్‌ ! 
మోహితం నాభిజానాతి మామేభ్యః పరమవ్యయమ్‌॥” 18 


“అర్జునా! గుణములకు కార్యరూపములై న, “సాత్విక _-రాజన-తా మసములు 
అను. మూడు భావములచేత ఈ సమస్త [(పపంచము.[పాణి సముదాయము 
మోహముచెందుచున్నది, ఈ కారణవుచేతనే ఈ మూడు గుణములకం టే( వేరుగా) 
పరునిగా నేను వినాశరహితుడనుగానున్నానని జనులు తెలిసికొనజాలరు.! 





తుడు గూడ సమస్త (తిగుణాత్మక భావములకు ఉత్పతి కారణము-ఆధార 
ముగా నున్నప్పటికిన్ని, వా స్త్రవముగా, ఆగుణములు భగవంతుని యండు 
లేవు. భగవంతుడు ఆగుణములలో లేడు, భగవంతుడు ఎల్లప్పుడున్ను 
అన్న విధములగూడ గుణములకు అతీరుడు-నిత్యుడు.తనయం దే తాను 
ఉన్నాడు అని తెలిసికొనవలెను, 


1. దేహాభిమానముగల మనుష్యాది సమస పాణులు, తమ తమ స్వభావ 
(పకృతి, చింతనములననుకరించి, అనిత్యములు _ దుఃఖ మయములునె న 
యా దుఃఖమయ (తిగుణాత్మక భావములే నిత్యములు- సుఖ హేతువులునని 
తలచి, వానిచేత కల్పితములై న కృతిమ_మరజీయత్యమును-సుఖ రూప 
మును, కేవలము పై పెననే కనపడువాని మెరప్పలనుతచూరి, వానిలో 
నిమగ్నులై; జీవితమునకు _మముఖ్యమైన పరమ లక్ష్యమును మరచి, భగ 
వంతుని “గుణ. పభావ.త త్త _ న్వరూప-రహస్యముల చింతనమునుండి, 
జ్ఞానమునుండియు విముఖులగుచున్నారు. ఈ కారణముచేత, వారు [పాపం 
చిక విషయాలను కూర్చుకొనుట.వానిని అనుభ వించుటదప్ప , జీవిత మునకు 
సంబ౦ధించిన యితర క ర్రవ్యములనుగాని, కేక, లక్యముఅనుగాని తెలిసి 


శ్రీమడ్భ గవడ్గీతాపర్యము 291 


“దైవీ హ్యేషా గుణమయా మమ మాయా దురత్యయా ' 
' మామేవ యే(పపద్యంతే మాయా మేతాం తరంతి తే॥ 14 


“అర్జునా ! యెందుకనగా, ఈయలౌకికము_అనగా, అద్భుతము (తిగుణా 
“త్మకమైన నామాయను దాటుట చాలా కష్టము, కాని, నన్నే నిరంతరము 
“తబించు పురుషులు మాత్రమే యా మాతను ఉల్లంఘించగలరు-అనగా , (పపం 
చీము నుండి తరించెదరు.! 


.సంబంధము : 

భగవంతుడు మాయ దుస్తరమనితెలిపి, తనను భజించుటయే, మాయను 
శరించుటకు ఉపాయమనియు తెలిపెను. దీనిపెన ఇరైనయెడల, లోకులందరు 
నిరంతరము నిన్ను ఎందుకు భజించరు? అను (పళ్న కలుగును. దానికి సమా 
ధానముగా భగవంతుడిల్లనుచున్నా డు. 


“న మాం దుష్కృతినో మూఢా; (పపద్యంతే సరాధమా।ః | 
మాయయా౬పహృతజ్ఞానాః ఆసురం భావమా|శితాః॥ 15 





కొన జాలనంతగా, వారి వివేకద్భష్టి అతిస్టూలమెపోయివది. ఈ కారణము 
చేత, వారు ప్రాపంచిక సర్వవసువులకంచే అతీతుడు _ నాశరహితుడు 
నైన పరమాత్ముని తెలియలేరు, 


1. వభక్తులు_భగవం తుడొక్క_డే తమకు పరమాశయుడు.పరమగతి వరమ. 
ప్రియుడు అ పరమ్మపాప్యుడని తలచెదరో, ఇదియంతయు భగవంతునిదే, 
లేక, భగపంతుని కొరకేయని తలచి, శరీర. భార్యా. పుత్ర-ధన_గృహ- 
భృత్యాదులయందు మమకార-ఆసక్తులను విడిచి వానినన్నిటిని భగవంతుని 
'పూజా సామ్మాగులనుగాచేసి, భగవంతుడు నిర్మించిన విధానమునండు.. 
“సర్వదా నంతుష్టులెయుండి, భగవదాజ్ఞా పాలనమున ౦దు తత్పరులె భగ 
వంతుని ధ్యానమునందు ఆసక్తిగల వారె, తమను ఆన్నివిధముల, నిరంత 
రము భగవంతునియందే లగ్నమెనవారినిగా భావించుచు. శరణాగతు లెన 
వారు మాయను తరించెదరు. 


32 వేదవ్యానకృత మహా భారతమ్‌ 


“అర్జునా! మాయచేత ఎవరి మనస్సు హళింపబడినదో, అటువంటి ఆసుర 


న్వభావముగల మనుష్యులలో, నీచులు- దుష్టకర్మలు చేయువారు - మూఢులు. 
నన్ను భజించరు. 


“వతుర్విదా భజంతే మాం జనాః నుకృతినోఒర్జున! 
ఆరో జిజాసురరారి జానీ చ భరతరభ॥ 10 
గ్‌ "బ్లో ఇథ' జ్ఞ ఇ 


“అర్జునా! ఆయిసను, ఉత్తమ కర్మచేయు అరారి”, అరుడు*, జిజాసువుే, 
జై వీ అథ తీ జా 








1. ఎవని స్వభాపము జన్మ జన్మాంతరములనుండి శుభకర్మలు సర్వదా 
చేయుచు, సంస్కరించబడి, పూర్వ జర్మ సంస్కారముల బలముచేత, లేక, 
మహాత్ముల సాంగత్య. [పభావముచేత ఎవడు ఈ జన్మమునందుగూడ 
భగవదాజ్ఞానుసార ముగా శుభకర్మలను చేయునో, అట్టిశభకర్మ లు చేయు 
వారిని 'సుకృతులు' అని యసనెదరు, - ౬ 


న భార్యా.ప్పుత-ధన-మాన- గౌరవ మ వతిష్ట_ ఇహలోక స్వర్షాది.పరలోక 
సుఖభోగములు వీనిలో వ యొక్క_ దానియందు కామనగాని. అనేకము 

: _ వందు కామనగాని ఉండినవాడై, ఆకామనా పూ రికిగాను ఎవడు కేవలము 
భ గవంతునియందే భారము వేసి, దానికొరకు (శద్దా- విశ్వానములతో' 
భగవంతుని భజనచేయునో. 'అతడు ' అర్మార్థి యను భక్తుడు. స్నుగ్లీవ- 

' విఖిషజారులు “అర్జార్థి” భకులనబడెదరు, వారిలో [ప్రధానముగా రువుని 

పేరు చె చెప్పవచ్చును. 

' రీ. శారీరక _మానసిక సంతాపములు, విపత్తులు-శతృభయము -_ రోగములు 
' “వీని నుండి 'అవమానములు_చోరుల - దోపిడిగాండ్డ ఆతతాయుల. (కూర 
"జంతువుల ఆకమణాదులచేత, బెదరుకొని,' వారినుండియ విము క్రి 
“= పొందుటకు పరిపూర్ణ విశ్వాసముతో -అచంచలమెన' హార్దిక శ్రద్దతో భగ 
'“” "వంతుని భజన చేయువాడు “అర్హుడు” అన బడు భక్తుడు అగును, ఆర్త 
భక్తులలో "గజేందదుడు జరా సంధునిచేత పలధళవవడి న ఈకల "మొదలైన 


' "వారెందరో వున్నారు. 'కాని, వారిలో (దౌపదీ'దేవి. పేరు ముఖ్యముగా 
' చెప్పవచ్చును, Dr 





క ధన-భారా్యఒప్పత్ర- గృహాది వస్తులను.రోగ నంకటాదులను లెక్క చేయక, 


ప్రీమద్భగవడ్లీ కాసర్వము. 208. 


టా 
కా 


నిశే యీ.నలుగురు భకులు నన్ను భజించెదరు, 


“తేషాం జ్ఞాన నిత్యయు కః ఏకభ క్తిర్విశిష్యతే 
(పియో హి జ్ఞానిన ఒత్యర్థమహం సచ మమ |పియః 17 


“అర్జునా! యీనలుగురిలోను నిరంతరము నాయందు ఐక్యములో ఉండే, 


అనన్య పేమ భకులుగల “జ్ఞాని' యనబడు భక్తుడు ఉతముడు? ఎందుకనగా, 





వానిని నిర్ణక్ష్యముచేసి, పరమాత్ము నాక్కనిమాతమే తాత్త్విక ముగా 
తెలిసికొను నిచ్చ చేత నే, ఎవడు ఏనిష్టతో భగవంతుని భ క్రితో సేవించునో 
(గీత ర్మ 26), _శయస్సు కోరుకొను ఆభక్తుని “జిజ్ఞాసువు"అని అనెదరు, 


'ఆజిజ్ఞాసు భకులలో పరీక్షిత్తు మొదలెన అనేకభక్తులు ఉన్నారు. కాని, 


వారిలో ఉద్దవుని "పేరు (పధానముగా చెప్పవచ్చును. 


. పరమాత్ముడుదప్ప మరియొకవస్తు వేదియు నెవనికి లేనేలేడో, 
పరమాత్ముని పొందుటచేత, ఎవని నమస్త కామనలు నిశ్శేషముగా నమా పి 


చెందినవో, యటువంటిస్థితిలో నెవడు సహజభావములోనే పరమాత్మ 


“భజన దేయునో అతడు “జ్ఞాని! యనబడు భక్తుడు (గీత 19_18 19). 
'భగవద్దీత 'త తొమ్మిదవ అధ్యాయములో పదమూడు, పదనాలుగవ శ్లోకము 
లలో, పదవ అధ్యాయములో మూడవ శోకమునంటు, పదనై దవ ఆర్యాయ 
ములో పందొమ్మిదవ శోక మునందున్ను వర్ణించబడిన నిసానులు అనన్య 


_పేమగలవారు సాధకులునై న భకులు గూడ జ్ఞానులైన భక్తులలో అంత 
ర్లతులగుధురు. జ్ఞానులలో శుకమహర్షి సళళ టి నారదముని భీష్మతు 
మొదలైనవారు (వసిద్దులుగనున్నారు. వారిలో జాలకుడైన _పహ్హాదుడు 
ముఖ్యుడని చెప్పవచ్చును. 


ప్రపంచమును, శరీరమును, తననుగూడా పూర్తిగా మరచి, అనన్య భావ 
ములో, నిత్యము నిరంతరము ' భగవంతునియందే స్థిరముగా నిలచి 
యున్నవాడు, “నిత్యయు క్తుడు' అనబడును. భగవలతునియండే నిర్రేతుక 
ముగా ఎడతెగని, ( పేమగలవాడు “ఏకభ క్‌ యనబడును. ఇట్లు "కగవ 
తత్త్వమును తెలిసికొన జ్ఞానియైన భక్తుడందరికన్న ను తముడు. 
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నన్ను తాశ్త్వికముగా తెలిసికొను జ్ఞానికి చను అత్యంత పియుడను నాకు ఆజ్ఞని: 
గూడ మిక్కిలి | పియుడని తెలిసికొనుము]. 


సంబంధము : 


భగవంతుడు, జ్ఞానియెన భకుడు అందరికంటే గ్రేష్టుడు తవకు అత్యంత 


ఫియడునని తెలిపెను. దీనిపైన, “ఇతర భక్తులు. (శవ్షలు |పియులుకారా? 
యను శంకకలుగవచ్చును' దాని పెన భగవంతుడు, అర్జునునితో నిట్టనుచున్నాడు... 





|. 


tt 


“ఆదారాః సర్వ ఏవైతే జ్ఞాన్‌ త్వా త్చైవ మే మతం 
తకః నహి యుకాఒత్మా మా మవానుత్తమాం గతిమ్‌! 16 


ఆ 


న్‌ 
థ 

“అరునా! తక్కిన ముగురుగూడా ఉదడదారులే? యగుదురు, కాని జాని 
చు ౧ దో 


ఇహ-పరలోకములందు అతి[పియములు, సుఖ[పదములు, మనుష్యుని 
దృష్టిలో నతి దుర్గభములునై న |పాపంచిక సుఖభోగములందు అభిలాష 
లన్నియు, భగవంతునికొరకు విడిచిన వారిదృష్టిలో , భగవంతుని మహ త్త 
మెంత గొప్పదో, వారికి భగవంతు డెంత| పియుడో యనువిషయ మితరు 
తెవ్వరికిన్ని ఊహింప ళక్యముగాదు. ఇందుచేతనే, భగవంతుడు, జ్ఞానికి 
అత్యంత (పియుడను అని చెప్పును. ఎవడు భగవంతుని కతి|పియుడో, 
ఆతడాయనకు అతిశయ పీయుడుగా నే యుండునుగదా! ఇందులో సండే. 
హము లేదు, 


. ఫకులు భగవంతుడు సర్యశ క్తి సంపన్నుడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వేశ్వరుడు 


పరమదయాళువు, పరమమితుడు, మా ఆశలు- కోర్కెలు ఆయనయొక్కంని. 
వఆననే తీరును. అని పూర్తిగా నిశ్చృయించుకొన్నారు. ఇట్లు తెలిసికొని. 
వారు, ఇతరా[శయములన్నియు విడిచి, తమ జీవితమును, భగవంతుని. 
భజన- స్మరణ-వూజన _ సేవనాదడులయందు లగ్నముచేసి యుంచెదరు.. 
భగవంతునియందు వారికి గల విశ్వాసములో కొంచెముగూడ లోపము 
గలుగించు [పయత్నమొక్కటిగూడ వారు చేయను. ఇందుచేత వారఅదరు. 
“ఉదాశులే' యని చెప్పబడినది, 


శ్రీమద్భగవద్గీతా వర్వము 208 


యైతేనే, నా న్యరూపుడే యగును! అని నా యభిప్రాయము. ఎందుకనగా నా 
యందు నిలిపిన మనస్సు బుద్ధిగలవాడైన జ్ఞానియెన భక్తుడు.”ఆత్యుత మ గతియగు 
నాయందే స్థిరముగా నిలిచియుండును. 


బహూనాం జన్మనామంతే జ్ఞానవాన్‌* మాం (పపద్యతే 
వాసుదేవః సర్వమితి స మహాత్మా సుదుర్హ భః 11 19 


“అర్హునా! అనేక జన్మల తరువాత చివరి జన్మలో, తత్తజ్ఞానమును 
ఫౌందిన పురుషుతు, “అంతయు వాసుదేవుడే' యని నన్ను భజించును,* ఆ 
మహాత్ముడతి దుర్లభుడు. 


1. ఇట్లు చెప్పుట చేత భగవంతుడు “జ్ఞానియైన భక్తునకు- నాకు వి 
మా[తము భేదములేదు “అను భావము తెలిపెను. “భక్తుడేనేను, నేనే 
భక్తుడు" అని స్పష్టముగా భగపంతుడి వాక్యము చేత తెలిపెను. 


ED 


joel జస్మ మునండు మనుష్యుడు భగవంతునకు జ్ఞానియగు భక్తుడగునో , 
ఆ జన్మమే అతని జన్మలన్నింటికి కడపటి జన్మమగుసు. ఎందుకనగా, 
భగవంతుని ఈ విధముగా తత్త్వముతో తెలిసికొనిన పిదప ఆతనికి 
పునర్జన్మ లేదు. అదియే చివది జన్మ యగును, 


8. తగవంతుడి యధ్యాయపు రెండవ శ్లోకములో, విజ్ఞాన సహితజ్ఞానమును 
తెలిసికొనుటను [వళంసించి, ఆ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానముసు పొందిన _పేమి 
మైన భక్తుని గూర్చి మూడవళోకములో, ఎవడో యొకొడే నన్ను తాత్త్విక 
దృష్టితో చూచును, వానినే యచట “జ్ఞానవంతుడు” అని భగవంతుడు 
చెప్పెను. కనుకనే పదునెనిమిదవ శ్లోకములో భగవంతుడు, ఆతడు తన 
న్యరూపమనియే చెప్పెను. 


ఓ. సర్వ (పపంచము భగవంతుడైస వాసుదేవుని స్వరూపమే యగును. 
వాసుదేవుడు దప్ప సరియొకటి యేదియు లేనేలేదు. ఈ తత్త్వము 
వత్మక్షముగా, స్థిరముగాను అనుభవమునకు రావలెను, ఆ తత్త్వము 


.  “కామెసె సెర్పుతజానాః | పవర్యంతేఒన్య దేవతాః 
= ్ఞిటౌ ళా 
"తం తం నియమమాస్థాయ (ప్రకృత్యా నియతాః స్వయా. 26 


“అర్జునా! ఆయా నుఖభోగముల యందలి కామనచేత వంచింపబడిన 
జ్ఞానము గలవారు, “తమ న్యభావము చేత |పేరితులై', ఆయా నియమముల 
ననుసరించి, అన్య దేవతలను భజించెదరు. అనగా పూజించెదరులి 


“దూ యో యాం యాం తనుం భక్తః (శద్ధయార్చితు మిచ్చతి 
తనక తస్యాచలాం శ్రద్ధాం తామే వ విదధామ్యహమ్‌ । 91 


“అర్జునా! ఏయే సకామళక్తుడు, ఏయే దేవతా స్వరూపమును శ్రద్ధతో 

షష దా 
నందే సర్వదా స్థిరముగా నుండవవెను. అను భావమే “అంతయు వాసు 
దేవుడే! యని భగవంతుని భజించుటయని తెలియవలను. 


1. జన్మ జన్మాంతర ములందు చేయబడిన కర్మల వలన సంస్కారములు 
య. ఆ సంస్కారముల సమూహము చేత కలిగిన (పకృతి 
“స్వభావము అనబడును. ఈ స్వభావము || పతిజీవునకు భిన్న భిన్నముగా 
నుండును. ఆ స్వభావము ననుసరించి, అంతఃక రణమునందు వేర్వేరు 
దేవతల పూజలు చేయుటకు వేర్వేరు దేవతల పూజలు చేయుటకు 
వేర్వేరు ఇచ్చలు కలుగుట “ఆ స౭భావమును  పోత్సహించుటి యస 
బడును. 


ల. శాస్త్రములలో చెప్పబడిన 'సూర్యు- చం దం అగ్ని - ఇర్మడ- వాయు _ 
.. ,.. యమ-. వరుణాది “దేవతలు భగవంతునికన్న వెరని తలిచి, ఏ దేవత 
యొక “జప - ధ్యాన- పూజన. నమస్కార - న్యాస. పహోమ- (వత- 
ఉపవాస సాది భిన్న భిన్న నియమములు చేయబడునో, ఆ నియమములు 
పాటించి, మిక్కిలి జాగరూకతతో వానిని పాలించుచు ఆ దేవతలను 
ఆరాధించుటయే “ఆయా నియమములను పాటించి మిక్కిలి జాగరూక 
తతో వానిని పాలించుచు ఆ దేవతలను ఆరాధించుటయే “ఆయా నియ 
మములను పాటించి, యితర దేవతలను భజించుట యసజడోనని తెలియ 


వలెను, 


పూజింపగోరునో*, ఆయా భకుని శద్దను, నేను, ఆ దేవత పెన నే సిళ 
పరచెదను, 
'స తయా (శ ద్ధ్దయా యుకా స్తస్యాఒ రాధన మీహళతే | 
లభతే చ తతః కామాన్‌ మయైవ విహితాన్‌ హి తాన్‌ ॥ 92 
“అర్జునా ఆ పురుషుడు, ఆశద్ధి గలవాడయతే, ఆ దేవతను పూజించును. 


ఆ దేవత నుండి, నేనాచేతనే విధింపబడిన ఆ కోరికలను, భోగములను, తన 
కోరిక పకార మే పొందగలడు ఇందులో సందేహములేదు. 


'అంతవతు ఫలం తేషాం తద్‌ భపత్యల్ప మేధసామ్‌ | 
దేవాన్‌ దేవయజో యాంతి మద్భకా యాంతి మామపి 28 


“కాని అర్జునా అల్పబుడ్దిగల ఆ భక్తుల 2కు లభించు ఆ ఫలము నశించు 





1. దేవతల యొక్క 'నత్త (అ స్తిత్వము) - వారి (వభావము-. గుణములు- 
పూజా (పకారము- దాని ఫలము' వీనియందు వూరిగా విశ్వాసము ఉంచి, 
శ్రద్దతో, ఆ దేవతలను పూజించవలెను. కాస్త్రమునందు ఏ దేవతామూర్తి ని 
ఏ విధముగ నిర్మింపవలెనని -యున్నడో ఆమూర్తిని, ఆ విధముగానే 
“లోహము- కొయ్య- మన్ను- రాయి- చి్నితపటము మొదలెన వానితో 
నిర్మించి కొని, భక్తుడు తన మనస్సులో ఒక మూర్తి న్వరూపమును 
ఊహించుకొని, దాని _పకారమే మూర్తి నిర్మాణము చేయించి స్థాపించ 
వలెను. ఆ సామగులలోనే, ఆ విధానముచేతనే ఆ దేవతను పూజించ 
వలెను. దేవతల నిమిత్తమై అగ్నియందు హోమములు చేసి యజ్ఞాదులను 
చేయవలెను. ఆ దేవతల ధ్యానము చేయవలెను, సూర్య-చం్మద - అగ్ని 
మొదలైన |పత్యక్ష స్వరూపములను |శద్ధతో పూజించుట యనబడును. 


. ౨, డేవలోపాసకులు, కోరికలకు వశులై, యితర దేవతలు వగవంతునికంటి 
వేరని భావించి, [పాపంచిక సుఖభోగ వస్తువుల కొరకు ఆ దేవతలను 
ఉపాసించెదరు. ఇంగుచేత అట్టివారు భక్తులకం టే తక్కువ తరగతికి 
చెండినవారు ఆటువంటివారు “అల్పజుడ్ధులు' అనబతుదురు. 
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నది యగును వారు పూజించు దేవతలను వారు పొందెదరు. . నా భకులు వ. 
విధముగ పూజించినను, భజించినను నరియే, చివరకు నన్నే సౌందెదరు!. 


సంబంధము- 


భగవంతుడు, తనను భజించువారికి, వదోయొక విధముగా తన స్వరూప. 
(పాప్తే కలిగించునంతటి [పేమ పా|తుడు_ దయానముదుడునై యుండగా 
ఆందరు గూడ ఆ భగవంతుని ఎందుకు తభజించరు? ఆను శంక గలుగును, 
ఆ జిజ్ఞాసకు బదులుగా భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు. 


“అవ్య క్రం వ్య క్రిమాపన్నం మన్యంతే మామ బుద్దయః | 
పరం భావమజానంలో మమావ్యయమనుత మమ్‌ 11 గ! 


“అర్జునా బుద్ధిహీనులు, అత్యుత మము- వినాశర హితమునె న పరమ 
భావమును తెలియకుండ, నస్సుకు= ఇం|దియములకు అతీతుడు. నచ్చి 
దానంద ఘన పరమాత్ముడు నెన నన్ను, మనుష్యునివల జన్మించి, వ్యక్తి 
(పకటిత భావమును పౌందినవానినిగా తలచెదరు? 





నాననా తం. 


1. శాశ్యతము. దివ్యమునైన భగవంతుని పరమధామమునందు నిరంతర ము 
నివాసము చేయుట లేక అభేద భావముతో భగవంతుని యందు ఐక్యమును 
హైందుట- ఈ రెండింటి పేర్లు 'భగవత్సా పి యనబడును. 


2, భగవంతుడు అనంతమెన తన దయాసత్వము- శరణాగతవత్సలత్వముల 
కారణముగా (ప్రపంచ (పాణులకు తన శరణాగతిని ఆ|శయముగా 
నిచ్చుటకే తన జనన. వినాశ రహితములగు= స్వభావ సామర్థ్య నహి 
తములైన వివిధ స్వరూపములంచే |పకటితుడై, తస అలౌకిక లీలా 
విలాసములచేత, పపంచ |పాణులందరిని వర మానంద మహా సాగరము 
నందు నిమగ్నులను చేయును. ఇదియే భగవంతుని నిత్యము. ఉత 
మోత్తమమునై న పరమభావము- ఈ భావమును తెలిసికోనకుండుటయే. 
“ఆయన యొక్క ఉత్త మోత్తమ- వినాశరహిత పరమభాపమును తెలిసి 
కొనకుండుట' యనబడును- 


8. భగవంతుని నిర్ద్ణణ- సగుణ రూపములు 'రెండున్ను నిత్యములు- దివ్య 
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“నాహం (పకాశః సర్వస్య యోగమాయా సమన్వితః | 
మూఢోఒయం నాభిజానాతి లోకో" మామజ మవ్యయమ్‌ . 5 


“ఎందుకనగా, అర్జనా నా యోగమాయచేత క ప్పబడియున్న పనన 





ములు, మనుష్యాది రూపములలో నాయన అంతరించుటయే యాయన 
జన్మ మని, అంతర్జానము చెందుటయే యాయన పరమధామమునకు 
పోవుట యనియు భావించనగును. ఇతర [ప్రాణులకు వతె ఆయనకు శరీర 
సంయోగ. వియోగ రూపములగు జనన- మరణములు కలుగవు. ఈ 
రహస్యము తెలిసికొన కుండుటచేత, బుద్దిహీనులు ఇతర (పాణులు జన్మకు 
పూర్వము అవ్య కము (కనపడకయుండుట) ఉండేది అనగా వారికి సత 
(అ స్తిత్వముయే లేకుండెను, ఇప్పుడుపుట్టి వ్యకులెనారు. ఈ విధముగనే 
యా శ్రీకృష్ణుడు గూడ జన్మ మునకు ముందు లేకుండెను. ఇప్పుడు 
వసుదేవుని యింటిలో జన్మించి ప్యకు డెనాడు ఇతర మనుస్ఫ్యులలో, 
ఇతనిలోను భేద మేమున్నది ?. అనగా ఏలాటి భేదము గూడలేదు. అని: 
తలచెదరు, ఇదియే, బుద్ధిహీనులు “భగవంతుడు అవ్శక్తము నుండి 
వ్యకుడెనాడని తలచుట యనబడును. 


1. ఇక్కడ ‘లోకః! యను పదము, భగపద్భకులుదప్ప, పాపాత్ములు. 
పుణ్యాత్ములునగు అన్ని యితర _శేణులకు చెందిన సాధారణాజ్ఞానము 
గల మనుష్యులు అను భాపము కొరకు [పయోగింపబడీనది. 


2. గీత నాలగవ అధ్యాయము ఆరవ శ్లోకమునందు భగవంతుడు దేనిని 
“ఆత్మమాయ' యని చెే ప్పెనో క యోగళ క్తి చేత భగవంతుడాదిప్యగుణ. 
నహితుడె స్వయముగా మనుష్యాది రూపములలో నవతరించు చున్నప్పటి 
కిన్ని, ప్రపంచదృష్టిలో, సాధారణముగా జన్మించు మనుష్యునివలె 
తోచుచున్నాడో, ఆ మాయా శ క్తి పేరు యోగమాయ యనబడును- వాష్త 
వముగా భగవంతుడా మాయచేత కప్పబడకున్నను, ఎట్టైలే, జనుల 
దృష్టి మేఘములచేత క ప్పబడుటచేత, సూర్యుని మేఘములు కప్పి 
యున్నవి." అని చెప్పబడుచున్నరో, అ ట్రే యిక్కడగూడ “భగవంతుడు 
తన యోగమాయచేత కప్పజడియుండుటను, తెలియవతెను. 
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అందరికి (ప్రత్యక్షముగా కనపడను గనుక, అజ్ఞానియెన యీ జనసముదాయము, 
జన్మ రహితుడు. వినాశరహితుడు- పర మెశ్వరుడైన నన్ను తెలిసికొనరు_ 
అనగా, నేను జనన. మరణములు గలవాడనని తలచెదరు, 


“వేదాహం సమతీతాని వర మానాని చార్జున 

భవిష్యాణి చ భూతాని మాం తు వేద న కశ్చన ॥ 26 

“అర్జునా పూర్వము గడిచిన, ఇప్పుడున్న, భవిష్యతులో కలగబోవు 
భూతములన్నింటిని నేనెరుగుదును". కాని నాయందు [శద్దాభకులు లేని వారెవరు 
గూడ నన్ను తెలిసికొనజాలరు. 


ఇచ్చా ద్వేష సముళైన ద్వంద్వ మోహేన భారత । 

సర్వభూతాని సమ్మోహం నే యాంతి పరంతప ॥ 27 

“ఎందుకనగా అర్జునా |పపంచమునందు, ఇచ్చా ద్వేషములవలన పుట్టిన 
టె టి 


సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వ రూప మోహము చేతా, సమస్త | వాణులు మిక్కి-లి 
అజ్ఞానము పొందుచున్నారు. 





1. ఇక్కడ భగవంతుడు “దేవ. మనుష్య. పశు- పక్షి. కీటకాదులైన చరా 
చర భూత [పాణులన్నియు, ఈ జన్మ మునకు పూర్వము- అనంతకల్ప _ 
కల్పాంతరములందు, ఎప్పుడు వయే యోనులలో -ఏ విధముగ పుట్టి, 
యేమి చేయుచున్నాడు? భవిష్యృత్క్మల్పములలో , ఎవడు, ఎక్కడ ఏ విధ 
ముగ నుండబోవును ? అను ఈ విషయములన్ని యును బాగుగా తెలి. 
యును. వాస్తవముగా, భగవంతునకు భూత భవిష్య ద్వర్తమాన కాల 
ముల భేదము లేదు. ఆయన యఖండ జ్ఞాన స్వరూపమునందు అన్నియు 
ఆయనకు సర్వదా (ప్రత్యక్షముగా నుండును. 


క మనుష్యుని శేయోమార్గమునందు విఘ్నములుకల్పించు శతృవుగాను, వెనిని 
భగవంతుడు తెలిపెనో(గీత 2884), కామ్మకోరముల పేరు తో(గీత కిరి) 

'" ఏవి పాప హేతువులని, మనుష్యుని, శతృవులనియు చెప్పెనో, ఆ రాగ 
ద్వేషముల నే యిక్కడ - ఇచ్చా- ద్వేషములు' ..అను పేరుతో భగవత 
తుతు వర్ణించెను. ఈ ద్వంద్వములు, ఈ జీవుని యళజ్ఞానమును గట్టి 


శ్రీమదృగవర్లీతావర్య ము కిత్తిజి 


యేషాం త్యంతగత్తం పాపం జనానాం పుణ్యక ర్మణాం i 
యే ద్వంద్వ మోహ నిర్ముకా భజంతే మాం దృఢ1వతాః॥ 8 


“కాని, అర్జునా నిష్కామభావముతో, (శ్రేష్టకర్మలు ఆచరించు ఏ పురు 
షుల పాపములు నశించునో, రాగద్వేష జనితములైన ద్వంద్వరూప మోహముల 
నుండి విముకులె, దృఢ నిశ్న్వయము గల ఆ భకులు నన్ను అన్ని విధములగ. 
భజించెదరు, 


“జరా_మరణమోజాయ మామా[శిత్య యతంతి యే । 
త్మబహ్మ తద్‌ విదుః కృత్చ్న మధ్యాత్మం కర్య చాఖిలమ్‌॥ 29. 


“అర్జునా! యెవరు నన్ను శరణుజొచ్చి - జరా-మరణ. దుఃఖములను డి. 
విముక్తులగుటకు పయత్నించెదరో?, వారు ఆబహ్మమును, పరివూర్ణ మైన ఆధ్యా 
త్మమును, అఖిల కర్మలను తెలిసికొ నెదరు. 

షం ము మదన నాద మనపని 
పరచుటకు కారణములగును. కనుకనే, వీనిపేరు “ద్వంద్వ రూప 
మోహము” అనబడును. 

1. భగవంతుడే, సర్వవ్యాపి- నర్వాధారుడు. నర్వశ క్తి నంపన్నుడు- 
సర్వాత్మ - పరమ పురుషో త్తముడు అని "తలచి బుడ్డిచేత అతని లీలా 
విలాస రహస్యములను చింతించుట వాక్కుచేత అతని నామ గుణములను: 
క్రీ ర్రించుట. శిరస్సు చేత అత సీకి ఆ. నమస్కారము చే్య్లలచేత 'పూజదీనుల 
దుఃభితాదుల రూపములలో అతని సేవ- ' నే తముల చేత అతని విగహ 
దర్శనమున్ను చేయుట, పాదములచేత భగవన్మందిర ములకు పుణ్య 
తీర్భ్ణములకు పోవుట, తన సమ న్ల వస్తువులను నిశ్శేషముగా బగవం్యనకు 
మా|తమే అర్పించి, అన్ని విధములుగా కేవలము శగవంళ్లని వాడుగా నే. 
యగుటయే' అన్ని విధములుగా శగవంల్లని ఇజించుట యనబడును. 


2. ఇక్కడ భగవంతుడు “ఎవరు ప్రాపంచిక విషయములన్నింటి య్యాశ 
యము విడిచి, దృఢ విశ్వాసముతో నన్నాక్కనినే ఆశ్రయించి, నిరంత: 
రము నాయందే, తన మనో బుద్ధులను లగ్నముచేయుదురో, వారు నన్ను 
శరణుజొచ్చి [వయత్నించువారు అనబడెదరు. 


02 వేదవ్యాసకృత మహాశాశ తము 


సాధిభూతాధిడైవం 'మాఠి సాధియజ్ఞం చ యే విదుః ॥ 
(పయాణకాలెఒపి చమాం తే విదుర్యు క చేతసః॥ 30 


“అర్జునా యీ విధముగా, ఎప్పురుషులు-ఆధిడేవ_ఆధిటూత-_ అధియజ్ఞ సహి 
“తునిగా (సర్వమునకు ఆత్మస్వరూపుడు) నన్ను తెలిసికొనెదరో, యు కచిత్తులెన 
-అటువంటి పురుషులు, అంత కాలములో నన్ను తెలిసికొ నెదరు!, అనగా పొందెదరు. 


తి శ్రీమహాభార తే వీష్మపర్వణి శ్రీమదృగవద్గితాపర్వణి శ్రీమద్భగవద్గీతా 
'సూ పనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగళా సే శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదే. 


1. ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకములో వర్టింవబడిన “బహ్మము' జీవసముదాయ 
రూప 'అధ్యాత్మము' భగవంతుని ఆది సంకల్పరూప “కర్మము “పెన 
చెప్పబడి జడవర్గ రూప అధి భూతము- -హిరణ్యగర్భరూప - 'ఆధి దైవము” 
ఆంతర్యామిరూవ “అధియజ్ఞము' ఇవన్నియు భగవంతుని స స్యరూవముతే 
యగును, ఇదియే భగవంతుని సమ|గరూపము, అధ్యాయారంభమునందు 
భగవంతుడు ఈ సమ్మగరూపమును తెలుపుట శే (పతిజ్ఞచేసియుండెను, 
మరల ఏడవ శ్లోకమునందు నాకన్న వేరు మరియొకటి యేదియు వరమ 
“కారణములేదు అవి పన్నెండవ శ్లోకములో “సాత్విక రాజస తామస 
.శావములన్నియు వానుండియే కలుగును'అని పందొమ్మిదవ క్లోక ములో, 
“ఈ | పపంచమంతయు వాసుదేవుడే' అనియు చెప్పీ, యానము గ రూప 
మువే వర్ణించెను. ఇక్కాడగూడ పెమాటలుచెప్పి ఆసమ్మగ రూపమునే 
-వర్ణించిచెప్పీ, అధ్యాయ పరిసమా ప్తిచే సెను. ఈ సమ్మగ రూపమును 
తెలిసికొనుట అనగా ఎ'పైతే జలమునందు పరమాణువు ఆవిరి మేఘము 
పొగ మంచు ఇవియన్ని య జలస్య్వ రూపము లే యగునో, అర్హ 
““బహ్మము అధ్యాత్మము కర్మము ఆధిభూతము అధిదై వము అధియజ్ఞము 
ఇవన్నియు వాసుదేవుడే యని యథార్థముగా అనుభవమునకు తెచ్చు 


కొనుటయే సమృగ|బహ్మమును ఆథవా భగవంతుని తెలిసికొనుట 
_యనబడును.. 


శ్రీమద్భృగవడ్గీతాపర్వము 308 


జ్ఞాన విజ్ఞానయో గో నామ స ప్రమోఒధ్యాయః. భీష్మపర్వణి తు తు ఎక తిం 
కోఒ.ధ్యాయః। 'డ్రీమహాథారతమునందు. కీష్మ షర్వాంతర్గ తమైన, క్రీమద్భ గవద్దీతా 
పర్యమునండు, శ్రీమద్భ గవర్షీతో పనిషత్తులందు, (బహ్మవిద్యయందు, యోగ 
“శాస్త్రమునందు, జ్ఞాన విజ్ఞాన యోగమనబడు వడవ అధ్యాయము నమా ప్తము, 


™— బ్ర 
అ ల 





1. దీనీ తరువాత విషయము భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర 4 ఈ 
గుర్తుగల అథోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు (గహింవవలెను. 


భగవద్గిత యెనిమిదవ అధ్యాయము 


(థీష్మ పర్య ము శీ1వ అధ్యాయము) 


అకర(బహ్మ యోగము : 


సంబంధము |. 


భగవదీత యేడవఅధ్యాయము మొదటి మూడు శ్లోకములలో భగవంతుడు 
తన సమ్మగరూపముయొక్క- తత్త్వము వినుమని అర్జునునకు చెవ్పుటకు (వతిజ్ఞ 
చేసి, ఇది వినువారిని పశంసించెను, ఆ తరువాత ఇరువదియేడవ శోక మువరకు 
ఆత త్త్యమును ఆనేక విధములుగా వర్ణించి, దానిని తెలిసికొ నకుండుటకు కారణము 
గూడ బాగుగా తెలిపి, చివరకు (బహ్మ- అధ్యాత్మ -కర్మ- అధిభూత - అధి దై వ_ 
అధియజ్ఞ సహితుడైన భగవంతుని సమ్మగ రూపమును తెలిసికొను భక్తుని మహి 
మను వర్ణించుచు ఆయధ్యాయము పరిసమా ప్రిచేసెను. కాని యిరువదితొమ్మి దవ 
కోకములో ముష్పదవ ల్లో శ్లోకములోను వర్షింపబడిన' బహ్మ- అధ్యాత్మ-కర్మ- _అధిభూత 
ఆధి దైవ. ఆధియజ్ఞములారున్ను, [వయాణకాలమునందు భగవంతుని తెలిసికొను 
విషయముయొక్క్ల రహన్యము పూర్తిగా తెలిసికొనక పోవుటకు కారణమున్ను, 
ఈ యెనిమిదవ అధ్యాయము (ప్రారంభములో మొదటి రెండు శ్లోక ములలో 
అర్జునుడు పైన చెప్పబడిన యేడు విషయములనుగూడ గెలిసికొనగోరుచు భగ 
వంతుని అర్జునుడు ఏడు [పశ్నలడుగు చున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ :;- 
“కిం తద్‌ |బహ్మ కిమధ్యాత్మం కిం కర్మ పురుషోత్తమ | 
ఆధిభూతం చ కిం పో క్రమధిడైవం కిముచ్య తే॥ న్నే 
ఆర్జునుడిట్లు చెప్పెను. 


పురుషోత్తమా ఆ (బహ్మమనగానేమి? అధ్యాత్మము , ఏది? కర్మవది? అధి 
భూతమను పేరులో నేది చెప్పబడెను? . అధి దైవమని దేనిని. చెప్పెదరు? 


శ్రీమద్భ గవద్గితావర్వము 308 
“అధియజ్ఞః కథం కోఒ|త దేహేఒనస్మిన్‌ మధుసూదన । 
(పయాణకాలే చ కథం జైయో౭ సి నియతా౬త్మఖిః॥ 2 


మధుసూదనా! యిక్కడ అధియజ్ఞ మెది ? అదియాశరీరమునందు ఎట్టు 
ఉన్నది? యు కమైన మనస్సుగల పురుషునకు అంతకాలమునందు నీవు వవిధముగ 
తెలియబడుదువు? 


భగవానువాచ :-- 
“అక్షరం |బహ్మ పరమం స్వభావో ౬ధ్యాత్మముచ్యతే । 
భూతభావోదృవకరో విసర్లః కర్మసంజ్లిత £॥ 3 
గ ణో 
భగవంతుడిట్ల నెను. 


“అర్జునా: వరమమెన అక్షరమే “_బిహ్మ!, తనస్వరూపము- అనగా 
జీవాత్మయే “అధ్యాత్మ నామముచేత చెప్పబడుచున్నది. చూతముల భావమును 





1. “అక్షర! శబ్దమునకు “పరమం' అను విశేషణముచేర్చి భగవంతుడు 'గీత 
యేడవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకములో _పయుక్తమైన 
(బ్రహ్మ శబ్దమునకు నిర్గుణ నిరాకార -నచ్చిదానందఘన-పర మాత్మయని 
యర్థము. కాని, ఆ బహ్మశబ్బమునకు “వేదము. (వకృతి' యీ మొద లైన 
అర్థ ములుకావు' అని తెలిపెను. 


2 స్వో భావః న్వభావః అను వుత్చ త్తిచేత తన భావము పేరే స్వభావ 
మనబడును. జీవరూపమైన భగవంతుని చేతన పర్శాపకృతి రూపమైన 
ఆత్మతత్త్యమే అత్మశబ్ద వాచ్యమైన శరీర .ఇంద్రియ-మనో -బుద్ధ్యాది 
రూపమైన అపరావకృతికి అధిష్టాతయైనప్పడు దానిని 'అధ్యాత్మము'అనె 
దరు. కనుకనే, గీత యేడవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శోక 
ములో భగవంతుడు 'కృత్స్న' అను విఢేషణము చేర్చి ఏ యధ్యాత్మ 
శబ్దమును పయోగించెనో, దాని యర్థము “చేతన' జీవనముదాయము అని 
తెలియవలెను. 


20) 


ఉత్పన్నముచేయు త్యాగమే! “కర్మ అను పేరుచేత చెప్పబడినది. 
అధిభూతం శ్షరో భావః పురుషక్చాధి దెవతమ్‌ | 
అధియణ్ఞో౬హ మెవా(త్ర దేహే దేహభృతాం పర॥ 4 


ఆర్డునా! ఉత్పత్తి వినాశధర్మములుగల నమన పదార్ధ ములు '“అదిభూతము' 
లనబడును, హిరణ్మయ పురుషుడు “అధి దెవము అనబడును. ఈ శరీరము 
నందు వేను వాసుదేవుడను అంతర్యామిరూపముచేత “అధియజ్ఞము' గా 





1. “భూతి శబ్దమునకు చరాచర పాణులు అని యర్థము. ఈ భూతముల 
భావముయొక్క ఉత్ప త్తి. అభ్యుదయము వొత్యాగము చేత అగునో యేది 
సృష్టి- స్థితులకు ఆధార మో, అట్టి త్యాగము ముపేరే 'కర్మ' యనబడును. 
మహా |పపంచమునందలి సమస _పాణులు, తమ తమ కర్మ సంస్కార 
ములళోపాటు భగవంతునిలో విలీనములగును. మరల సృష్ట్యాదియందు 
భగవంతుడు 'నేనొక్కడనే బహువిధములుగ నయ్యేదను'ఆని సంకల్పించి 
నప్పుడు, మరల వాని యుత్స త్తియగును, భగవంతునియా 'ఆదిసంకల్ప మే” 
ఆచేతన పకృతి రూపయోనియందు, చేతనరూప వీజమునుస్తాపించుట యన 
బడును. ఇదియే మహాత్యాగము ఈత్యాగము పేరే “విసర్గము' అనెదరు. 


2, అపరాపకృతి - _దానీ పరిణామములనుండి ఉత్పన్నమైన యే వినాశ శీలము 
గల త త్త్యముగలదో, ఏది పతిక్షణము మయము చెందుచుండునో దాని 
పేరు *కరభావము'అని యనబడును. ఇదియే గీత పదమూడవ అధ్యాయ 
ములో “౬తము' (శరీరము) అను పేరుతో, పదునైదవ ఆధ్యాయము 
నందు "కర “శబ్దము పురుషుని పేరుతో చెప్పబడును. 


లీ. “పురుష శబ్దమునకు ఇక్కడ “పథమపురుషుడు” అని యర్థము. దీనినే 
“సూ[తాత్మ “హిరణ్యగర్భ | 'పజాపతి లేక (బహ్మాయని చెప్పెదరు, ఇదియే 
జడ చేతనో తయరూవము లోగల సమ స్త ప్రపంచమునకు '(పాణపురుషుడు” 
అగును. సమస్త దేవతలు దీనియంగములే. ఇదియే అన్నిటికిన్ని అధి స్టైత- 
అధిపతి ఉత్సాదకముగానునున్నది. ఇందుచేతనే దీని పేరు 'అధిదెవము” 
అనబడును.  ] 
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నాన్నాను.! 
“ఆఅంతకాలే చ మామేవ స్మరన్‌ ముక్తా క శీబరం | 
యః [పయాతి న మద్భావం యాతి నా సన్మ్య(త సంశయ"! 5 
“అర్జునా! యేపురుషుడు అంతకాలమునందుగూడ నన్నే స్మరించుచు 
శరీరము త్యాగముచేయునో, అతడు సాఇిత్తుగా నాన్వరూపమునే పొందగలడు. 2 
సందేహమే లేదు. 
సంబంధము. 


భగవంతుని స్మరించుచు మరణించినవాడు భగవంతునే పొందగలడని 





1s అర్జునుడు అధి యజ్ఞ మేది? అది యా శరీర మునందెట్టున్నది? అని చేసిన 
రెండు |పశ్నలకు భగవంతుడు ఒకే ఉత్తరమిచ్చెను. భగవంతుడే అన్ని 
యజ్ఞములకు “భోక'గా, పభువుగాను నున్నాడు (గీత ర్‌ 20, 9.24) 
'సమస్త ఫలములను ఆయనయే విధించుచున్నాడు. ఇందుచేత భగవంతుడు, 
ఈ శరీరములో అంతర్యామి రూపముచేత అందరిలో వ్యాపకుడై 
యున్నాడు; ఇందుచేత భగవంతుడు, “ఈశరీరములో అంతర్యామి రూప 
ములో అధి యజ్ఞముగా నేను స్వయముగా నే యున్నాను' అని చెప్పెను. 


| ఇక్కడ అంతకాల మహ త్వము విశేషమని _వకటింవబడెను. గనుక 
భగవంతుడు ఎవడు సర్వదా నాఅనన్య చింతనముచేయునో, ఆతనిని 
గూర్చి చెప్పవలసినదేమున్నది? ఎవడైతే, ఈ మనుష్య జన్మాంతమువరకు 
గూడ నన్ను చింతించుచు శరీరత్యాగముచేయునో, అతనికిగూడ నాపాప్తి 
'కలుగును.. ఇట్లుండగా, నన్నే నర్వదా అనన్యభావముతో చింతించు 
వాడు తప్పక నన్నే పొందునని విడిగా చెప్పవలసిన యవసరములేదని, 
ఇక్కడ తన యభిపాయము తెలిపెను. 


శి. అంతకాలమునందు భగవంతుని స్మరించు మనుష్యుడు, ఏదేశములోగాని, 
వకాలమునందుగాని మరణించినను , అతని పూరపుఆచరణ. మెట్టున్నను, 
అతనికి భగవత్సాప్తి నిస్సందేహముగా కలుగును. ఇందులో కొంచెము 
గూడ సందేహములేరు, 


అలి 
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యిక్కడ చెప్పబడినది. దీనిపైన కేవలము భగవంతుని స్మరణముల విషయము 
లోనే యావిఢేష నియమముగలదా? లేక, ఎవరి విషయములోనైనను కలదా? 
ఆను జిజ్ఞానకలుగును , దీనికి ఉతరము భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు. 


“యం యం నవాజఒపి స్మరన్‌ భావం త్యజత్యం తే] క *ీబరమ్‌ | 
తం త మెవెళి కౌంతేయ సదా తద్భావభా విత$"॥ 6 


“కుంతీప్పుతా! యీమనుమ్యడు వయేభావమునై తే! స్మరించుచు 'శోరీర 
త్యాగము చేయునో ఆయాభావమునే పొందగలడు. ఎందుకనగా, అతడు సర్వదా 
ఆభావమును చింతించునుగదా .2 








1. పరమేశ్వర- దేవ - మనుష్య-పశు. వ &. కీటక -శలభ- వృక్ష. భూమి-గృహాదు 
లగు జడ-చేతన వస్తువులన్నియు 'భావనములు' అనబడును, అంతకాల 
ములో వీనిలో దేనిని చింతించినను ఆభావమును స్మరించుటయగును. 
అంతకాలమునందు తరచుగా, తాను సర్వదా తలచుచున్న భావమే స్మర 
ణకు వచ్చును. పూర్వ సంస్కార - సంగ-_ వాతావరణ. ఆన క్రి కామనా.. 
భయ. అధ్యయ నాదుల |వ్రభావముచేత మనుష్యుడు మాటిమాటికి చింతన 
చేయు భావముచేతనే భావితుడై, మరణించిన తరువాత, నూక్మురూపము 
చేత అంత:కరణమునందు అంకిత మైన ఆభావముచెత (పథావితుడగుచు 
సమయము వచ్చినప్పుడా భావమును పూర్తిగా పొందును - ఛాయా 
చిత్రము (ఫోటో) తీసికొనునప్పుడే క్షణములో చితము తీయబడునో 
ఆక్షణమునందు మనుష్యుడేవిధముగనుండునో, అప అతని చిత్రము 
వడునుగదా! ఆ విధముగనే అంతకాలమునందు మనుష్యుడే భావమును. 
చింకించునో, ఆ భావపు చితమే అతని అంతఃకరణమున౦దు అంకిత. 
మగును. ఆతరువాత ఫోటోవలెనే, ఇతర సహాయక వస్తువుల సహకార 
ముతో, ఆ భావముచేత భావితుడగుచు సకాలములో స్తూల పరూమును. 
పొందగలడు. 


2. ఇక్కడ అంతఃకరణమే “క'మెరా'యొక్క “స్టేట్‌ "అని, దానియందు పడ 
బోవు స్మరణ ప్రతిబింబము అని ఇతర నూవ్మ శరీర్మపాప్రియే ఫోటో 
త్రీయటయనియు తెలిసికొనవలెను. కనుకనే, చితము తీయువాడెట్టు 
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తస్మాత్‌ స ర్వేషు కా లేషు మామనుస్మర యుధ్య చ! 
మయ్యర్పిత మనోబుద్ది ర్మా మేవెష్యన్య సంశయమ్‌॥ | 


“కనుక, అరునా! నీ వెల్లప్పుడు నాస్మరణము చేయము. యుదముగూడశ 
జ 0 © 


చేయుము.! ఈ విధముగా నాయందు అర్పించబడిన మనస్సు, బుద్దిగల 


ఫ్‌ పే 





మనుష్యులను జ్మాగతగా నుండు మనిచెప్పనో, అతనిమాట పాటించక, 
ఇటునటుకదలినయెడల, ఎట్టు చితము చెడిపోవునో, అన్తే, సమస్త 
[పాణుల చితములను చీ|తించు భగవంతుడు, మనుష్యుని జ్యాగత్తపరిచి 
సీ ఫోటో తీయ నమయమానన్నమైనది. ఆ చివరిషణ మెప్పడువచ్చునో 
తెలియదు. కనుక నీవు జాగరూకుడవుకమ్ము లేని యెడల, నీచితము 
చెడిపోవును అని చెప్పును. ఇక్కడ, నిరంతరము పరమాత్మ ధ్యానము 
చేయుటయే జ్మాగత్తగానుండుట వరమాత్మనువిడిచి ఇతర వస్తువులను 
చింతించుటయే తన చిత్రమును చెడగొట్టుకొనుట. 


. ఎవడు భగవంతుని గుణ పభావములను బాగుగా తెలిసికొను అనన్య 


(ప్రేమగల భక్తుడో, ఎవడు సర్వసవంచము భగవంతుని చేతనే నిర్మింప 
బడినడి అని వాస్తవముగానిడి భగవంతుని అభిన్నరూపము అని, ఇడి 
భగవంతుని (కీడాస్థలము అనియు తలంచునో, అతనికి _పహ్హాదునకువలె, 
గోపికులకువలెను పతియొక పరమాణువులోను భగవద్దర్శనము |పత్య 
షముగానగును. కనుకనే, అట్టివానికి భగవంతుని స్మరణతోపాటే, 
వేర్వేరుపనులు చేయటగూడ మిక్కిలి సులభమగును, ఎవనికి [పాపం 
చిక విషయానుభవములందు వె రాగ్యముగలిగి, భగవంతునియందు ముఖ్య 
(పేమ గలిగినదో ఎవడు నిష్కామభావముచేత, కేవలము భగవదాజ్ఞగా 
తలచి, భగవంతునికొర కే, వర్ణధర్మముల ననుసరించి, కర్మ లుచేయునో, 
వాడు ధన్యుడు, నటి ఎన్రైతే తన పాదముల దరువులను గుర్తించు 
కొనుచు, వెదురుగడషె నెక్కి వేర్వేరు ఆటలు ఆడునో, మోటారుబండి 
నడుపువాడు, తానుపట్టుకొనిన చక్రమునందు చృష్టియుంచి, ఇతరులతో 
మాట్టాడుచుగూడ , ఆపదలను౦డి తపుకొనుటకు, మార్గమును గూడ జాగ 
తతో చూడుచుండునో, ఆనిధముగానే, నిరంతరము భగవంతుని న్మరించు 


$10 వేదవ్యోసకృత మహాభారతము. 
వాడె! నీవు నన్నే పొందెదవు. ఇందులో స౦ందేహములేదు. 
“అభ్యానయో గయుకేని చేతసా నాన్యగామినా |; 
సరమం పురుషం దివ్యం యాతి పార్థానుచింతయన్‌ i రీ, 
“పార్థా! పరమేశ్వర ధ్యానము యొక్క అభ్యానరూవమైన యోగము గల 
వాడి, రెండవవెపు చిత్తము ఫోపియక నిరంతరము నన్నే చింతించుచున్న 


ప్రౌందగలడను నియమము గలదు.? 





చునే, భకుడు తన వర్ణాశమాచారముల ననుసరించి అన్నిపనులు చాలా 
బాగుగా నాచరించుచుండగలడు. 


(ane 


. బుద్ధిలో భగవంతుని 'గుణ-పభాన-న్వరూప_రహస్య-త త్త్య'ములను 
తెలిసికొని, పరమశ్రద్దచేత, స్థిరనిశ్చయము చేసికొనుట, మనస్సుచేత, 
అనన్య (శద్ధా- (పేమ. పూర్వకముగా, భగవంతుని [పభావముల చింతన 
మును - నిరంతరము చేయుచుండుటయే, మనోబుద్దులను భగవంతుని 
యందు సమర్పించుట యనబడును. 


k= “యమ-నియమ.-_ఆసన-పాణాయామ.( పత్యాహార. ధార ణా. ధ్యాన'ములన 
బడు అష్టాంగ యోగముల అభ్యాసము "పేరే “అభ్యాసయోగము అన 
బడును. ఈ యభ్యాసముచేత, ఏచితము పూర్తిగా వశము నందు ఉండి 
అభ్యాసమునందే లగ్న మెయుండునో, అట్టి చితము “అభ్యాన యోగ 
యుకము' అనబడును. 


రీ. ఈ యధ్యాయమునందే నాలుగవ శ్లోకములో, “అధియజ్ఞము' అని యిరు 
వది రెండవ ళ్లోకమునందు “పరమపురుమడు' అనియు ఏది చెప్పబడెనో, 
భగవంతుని ఆ “సృష్టి-స్థితి.సంహార'ములు చేయ నగుణ-నిరాకార-నర్వ 
వ్యాపి-అవ్య క జ్ఞానస్వరూపమే యిక్కడ దివ్య పరమపురుష'ళబ్దముచేత 
చెప్పబడెను. దాని చింతనముచేయుచు. చేయుచు, దానిని యథార్థ రూప 
ములో తెలిసికొని దానిలో శన్మయుడై mes: దానిని పొందుట 
_ యనజరునని తెలియవలెను. 


శ్రీమద్భగవద్గీతావర్వము att 


కవిం పురాణమను శాసితారమ్‌ 
అణోరణీయాంసమను స్మ రేద్యః 
సర్వస్య ధాతారమ చింత్యరూపం 
ఆదిత్య వర్షం తమసః పరసాత్‌ 9 


[పయాణకాలే మనసా౬చ లేన 
భక్యా యుకో యోగోబలేన వైవ 
(భువోర్మథధ్యే [1పాణమావేశ్య సమ్యక్‌ 
స తం పరం పురుషముపెతి దివ్యమ్‌ 10 


“అర్జునా! యే పురుషుడు సర్వజ్ఞుడు-అనాది-సర్వనియంత! సూష్మము 
కంది నతినూత్మడు - నమస్త _పపంచస్థితి. పోషణక ర్త- అచింత్యనరూ పుడు _ 
సూర్యునివలె నిత్యచేతన |పకాశరూపుడు_అవిద్య (ఆజ్ఞానమున)కు అత్యంతము 
అతీతుడు _శుద్ద-నచ్చిదానందఘనుడునై న పరమేళ్యరుని న్మకజము చేయునో, 
అటువంటి భ క్రియు క్ర మనుష్యుడు అంతకాలములోగూడ యోగబలముచేత కను 
బొమ్మల నడుమ |పాణమును స్థిరముగానిలిపి, స్థిర మనస్సుచేత స్మరణము 
చేయుచు దివ్యస్వరూపుడు- పరమప్పురుమడునై న ఆ పరమాత్మనే పొందగలడు. 


సంబంధ ము_ 


ఐదవ శ్లోకములో భగవంతుని చింతనచేయుచు - చేయుచు మరణించు 
సాధారణ మనుష్యునిగతినిగూర్చి సంగ్రహముగా వర్ణింవబడెను. కరువాత ఎనిమి 
చదవ, తొమ్మిదవ, పదవ శోకములలో భగవంతుని “అధి యజ్ఞము" అనబడు 
సగుణ-నిరాకార - దివ్యంఅవ్య క-స్వరూప చింతసముచేయు యోగులయొక్క ఆంత 
కాలిక గతి విషయమై తెలుపబడెను, ఇప్పుడు పదకొండవ శోక్రమునుండి పద 
మూడవ శ్లోక మువరకు పరమ-అవర -నిర్గుణ_నిరాకార పర|బహ్మను ఉపాసించు 


ము ఇ మానను న మ 0 ఎఅయుంణాణడానా క అ గ అజ కా అలలా అమలా అనను ననాయలకుతన. జనానా జానా మమ జరపాలి వర 


1. పరమేశ్వరుడు అంతర్యామి రూపముచేత, సమన్త్ల పాణులను, వారి వారి 
శుభాశుభ కర్మలను అనుసరించి శాసనము చేయుజాడు కాబట్టి, పర మెళ్య 
రుడు అందరికి 'నియంత' యనజడుననీ తెలియవలెను. 








312 వేదవ్యాసక్ళత మహాభార తమ్‌ 


యోగులయొక ,_ అంతకారిక గతినిగూర్చి వర్ణించుటకొర కు, మొదట అ ఆకర 
బ్రహ్మను | పశంనించి, దానినిగూర్చి తెలుపుచున్నాడు_ 


“యదక్షరం వేదవిదో వదంతి 
విశంతి యద్యతయో ఏతరాగాః 
యదచ్చంతో (బహ్మచర్యం చరంతి 
తత్తే పదం నంగహేణ 1పవతే. li 


“అర్జునా | వేదజ్ఞులెన విద్వాంసులు, వఏనచ్చిదానండ ఘన రూప పరమ 
పదము “అవినాశియని చెపే "ప్పెడరో! 1వపంచము నందా నకి లేక [ప్రయత్న శీలు 
రైన సన్యాసులు మహాత్ములు దెనిలో వ వేశించెదరో , “జేనిని కోరు (బ్రహ్మ 
చారులు (బహ్మచర |వతమును ఆచరించె దరో, ఆపరమపదమునుగూర్ని నేను 
నేకు సంగహముగా చెప్పెదను. 

a a a dll Ll atl 
1. వెద విదులు _ జ్ఞానులు - మహాత్ములునైన పురుషులు, ఇది “అక్షరము. 
అనగా, ఇది యెట్టి పరిస్థితిలోను, ఎప్పుడున్ను, ఏ రూపములోను క్షయము 
చెందనిదని యర్థేముచెప్పీరి ఇచి సర్వదా వినాళ రహితముగా, ఏకరస 
ముగా, ఏకరూపముగా నుండును. భగవద్గిత పన్నెండవ అధ్యాయము 
మూడవళ్లోక ములో, ఏ అవ్య కముయొక్క-, అషరము యొక్కయు ఉపాన 
ననుగూర్చి వర్షింపబడెనో ,యిక్కడగూడ దాని విషయమే వర్ణింపబడినది. 
1వపసంగమిదియసి తెలియవిలిను. |బహ్మమునండు లేక, _బహ్మమార్గము 
నందు సంచారము చేయుటయే, (బహ్మచర్యముయొక్క వాస్తవమైన 
ఆర్భము. 


స వఏసాధనములచేత (బహ్మ పాపి మార్గమునందు ఆ[గగామియె హోగలుగు 
చుండునో దానిని ఆచరించుటగూడ |బహ్మచర్యమనబడును ఆసాధనమే 
బహ్మ చారి పతమనబడును. అన్ని విధముల వీర్యమును రషించుకొ నుట 
గూడ |బహ్మచర్య (వతములలో నొకటి. ఈ (బహ్మచర్యా శమము 
అశమ ధర్మరూపములో అవశ్యముగా పాలింపదగినది. సాధారణముగా 


నైతే, వయోబేదము ననుసరించి అందరు సాధకులు యథాళ క్రిగా అబహ్మ 
చర్య పాలనము తప్పక చేయవలెను. 


శ్రీ మద్భగవద్గీతాపర్యము 818 


“సర్యద్వారాణి నసంయమ్య మనో హృది నిరుధ్య చ 
మూర్జ్వ్యాధాయా ఒత్మనః ప్రాణమాస్థితో యోగధారణాం” 12 


ఓమిత్యేకాతరం |[బహ్మ వ్యాహరన్‌* మామనుస్మరన్‌ 
యః పయాతి త్యజన్‌ దేహం స యాతి వరమాం గతిమ్‌ 18 


“అర్జునా! అన్ని యిర్గదియముల ద్వారములను మూసి”, మనస్సును 
హృదయ దేశమునందు నిరోధించియుంచి, తరువాత, జయింవబడిన మనస్సు 
చేత ప్రాణమును మస్తకమునందు స్థాపించి, పరమాత్మకు సంబంధించిన యోగ 
ధారణము నందు స్థిరముగా నిలిచియుండి, యే మనుష్ముడు 'ఓం'అను ఈ యేకా 
తర రూపమైన (బహ్మమును ఉచ్చరించుచు, ఆ (బహ్మమునకు అర్భస్వరూపుడైన 
నిర్గుణ పర।బహ్మమగ నన్ను చింతించుచు శరీర త్యాగముచేయునో, అట్టి పురు 





ఇక్కడ భగవంతుడు, “పైన చెప్పబడిన వాక్టములందు నిర్రేశింవబడిన 
పర్మబహ్మ-పరమాత్మ యనబడు _(బహ్మమనగనేది? అంత్యకాలములో 
ఎట్టి సాధనముచేయు మనుష్యుడు ఆ|బహ్మమును పొందగలడు? అను 
నీవిషయమిప్పుడు నీకు నేను సంశ్నేపముగా చెప్పెదను అను |పతిజ్ఞ 
చేసెను, 


Ig ఇక్కడ జ్ఞాసముయొక్క_ అం౦తకాల సందర్భము కాబట్టి 'మాం'అను పద 
మునకు, సచ్చిదానంద ఘన-నిర్గుణ. నిరాకార _బహ్మమని యర్థము. 


to 


. ోతాది పంచజ్ఞా నేం దియములు - పాదాది పంచకర్మేందెియములు 
ఈ పది యిం|దియములచేత, (ప్రాపంచిక విషయములు (గహింపబడును. 
కనుక ఈ దశేం దియములు ద్వారములనబడును. ఇవియేకాక, యవి 
యుండు స్థానములు (గోళములుగూడ) ద్వారములే యనబడును. 
ఈ యిందియములను బాహ్యవిషయములనుండి తొలగించి _ అనగా 
చూచుట, వినుట మొదలగు సమస్త |క్రియాలనుఆపి, దానితోపాటే 

_ముండ్రియ గోళములనుగూడ మూసియిం దియ వృత్తులను అంతర్ముఖము 


814 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


పుడు పరమగలతిని నొందగలడు.! 


ED 


“అనన్యచేతాః? సతతం యో మారి స్మరతి నిత్యశః 
తస్యాహం సులభః పార్థ నిత్యయు కన్య యోగినః” 14 





గలవిగా చేసికొనుటయే, అన్ని ద్వారముల నంయమము అనబడును, 
ఇదియే యోగశాస్త్రమునందు “|పత్యాహారము అనబడును. 


హృదయ కమలమనబడు నాధి-కంఠ ముల మధ్య వదేశము, ఏదికలదో, 
ఏది మనస్సునకు (పాణములకు నివాసస్తానమని అంగీకరింపబడినదో, 
అది హృద్దేశమనబడును. ఇటునటు అపమారగ్గ మునందు చెదరిపోవు మనస్సు 
నకు, సంకల్ప వికల్పములు లేకుండజేసి దానిని హృదయమునందు నిరో 
ధించి యుంచుటయే “దీనిని హృద్దేశమునందు స్థిరపరచుటి యనబడునని 
తెలియవలెను. 


'నిర్గణ-నిరాకార బహ్మమును అభేద భావముతో పొందుట 'పరమగతిని 
హైందుట* యనబడును. దీనినే “ఆగమనాగమనములనుండి విముక్తు 
డగుట-ము క్రిలభింప జేసికొనుట _ మోక్షమును పొందు'ట లేక నిర్వాణ 
| బహ్మ మును పొందుట'యని చెప్పెదరు. 


. ఎవని మనస్సు ఇతర వస్తువు దేనియందుగూడ లగ్నముగాకుండ, నిరంత 


రము అనన్య పేమచేత కేవలము పరమ్మపేమా స్పదుడైన పరమేశ్వరుని. 
యందే లగ్నమైయు ండునో, అట్టి మనస్సుగలవానిని “అనన్య చేతాః' అని 
య నెదరు. 


. ఇక్కడ 'మాంిఅను పదమునకు 'నగుణుడు-నాకారుడు. పురుషోత్తముడు. 


భగవంతుడునైన శ్రీకృష్ణుడు అని యర్థము. కాని యెవరై తే క్రీ విష్ణువుని 


= లేక శ్రీరామునికాని లేక భగవంతుని యితర రూవములుగాని తమ యిష్ట 


దెవములుగా అంగీకరించెదరో, వారికి, ఆరూపములుగూడ 'మాం' అను 
పదమునకు అర్థములు కాగలవు. పరమ శ్రద్దా. (a పేనులతో నిరంతరము. 
భగవత్న Fe చింతనముగాని, లేక, కగయంటుని నామ _ గుణ-- 


శ్రీమదృగవద్దేతావర్వము 818 


“అర్జువా యే పురుషుడు నాయందు అనన్య చిత్తము గలవాడై సర్వదా, 
నిరంతరము పురుషోత్తముడైన నొ స్మరణము చేయునో, నిత్య నిరంతరుడైన 
నాయందు లగ్నముచేసిన మనస్సుగల ఆ యోగికి నేను సులభుడనయ్యెదను.. 
అనగా, అతడు సహజముగానే నన్ను పొందగలడు.! 


మాము పేత్య పునర్జన్మ దుఃఖా౬లయమశాశ్వతమ్‌ 1 
నాప్పువంతి మహాత్మానః సంసిద్దిం పరమాం గతాః! 15 


అర్జునా | వర మసిద్దిని పొందిన మహాత్ములు? నన్ను పొండి, దుఃఖములకు 
ఆలయము ఇట్లు శణభంగురమునెన పునర్జన్మను పొందరు, 


(పభావ-లీలా. విలాసాదుల చింతనముగాని చేయుచుండుటయే “ఆయన. 
స్మరణము చేయుట' యనబడును. 


1. అనన్య భావముచేత భగవంతుని చింతనము చేయు |పేమగల భక్తుడు, 
భగవంతుని వియోగమును సహింపజాలనప్పుడు, “యే యుథా మాం. 
(వవద్యంతే తాం స్త థెవ భజామ్యహమ్‌, (గీత £11) అనుమాట (ఫకా 
రము, భగవంతునకు గూడ ఆభక్తుని వియోగము సహింపరాని దేయగును.. 
ఎవ్పుడై తే, భగవంతుడు స్వయముగా నే భక్తునితో కలిసికొనుటకు ఇచ్చ 
యించునో, అప్పుడిక భగవంతుని సాంగత్యమునకు కఠినత్వమేయుండదు 
గదా! ఈ కారణముచేతనే, ఇటువంటి భక్తునకు భగవంతుడు సులభుడని 
అనగా, సుళువుగా లభించువాడని తెలుపబడెనని భావింపవలెను. 


LD 


. అత్యంత శద్దా__పేమలతో నిత్యము నిరంతరము భజనసాధనము ధ్యాన 
సాధనము' చేయుచు ఎప్పుడై తే ఏ సాధనముయొక్క పరాకాష్ట చెందిన 
తర్వాత మరల ఏ కొంచెము సాధనముగూడ చేయవలసిన యవసరము 
ఉండదో, సాధకునకు తక్షణమే భగవంతుని సాఇాత్కారము కలుగునో,. 
అటువంటి పరాకాష్టా స్థితిని “పరమసిద్ధి' యనెదరు. ఈ పర మసీద్ధిని 
పొందిన మహాజ్ఞాన సంవన్ను డైన భగవద్భక్తుడు “మహాత్ముడు” అని. 
చెప్పబడి నాడు. 


మరణించిన తరువాత కర్మవజుడై, డేవ-మనుష్య-పకు-సక్యాది యోను 


316 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంబందము : 

. భగవంతుని పొందిన మహాత్ములైన పురుషులకు పునర్జన్మ కలుగదు” ఆని 
చెవుటచేత, ఇతర జీవులకు తిరిగి రావలసియుండును. అను విషయము తెలిసి 
కొనుటకు ఇచ్చ కలుగును, కాబట్టి, దీని పెన భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు- 


ఆ (బహ్మభువ నాల్లోకాః పునరావర్తి నో౬ర్జున ! 
మాముపేత్య తు కౌంతేయ పునర్జన్మ న విద్యతే ॥ 16 


అర్దునా! _బహ్మలోక పర్యంతము! అన్నిలోకములు పునరానర్తులే (తిరిగి 
రావలసిన వే) యగును.? కాని, నన్ను పొందిన వానికి పునర్జన్మ కలుగదు, 
ఎందుకనగా, నేను కాలాలీతుడను. ఈ (బహ్మాదిలోకములన్నియు, కాలముచేత 
నిర్మింపబడినవి. గనుక, అవి అనిత్యములని తెలిసికొనుము. 





లలో పుట్టుటయే “పునర్జన్మ” యనబడును. దుఃఖ పరిపూర్ణము కానిది, 
అనిత్యము కానిదియునగు యోని యేదియు లేదు. కనుక 'పునర్జన్మలో 
గర్భములో (పవేశించినప్పటినుండీ మృత్యుపర్యంతము గూడ దుఃఖమే. 
దుఃఖము కలుగుటచేత పునర్జన్మ “దుఃఖఖాలయము (దుఃఖముల యిల్లు) 
అని చెప్పబడినది. ఏ యోనిగాని, లేక ఆ యోనియందు ఆఅనుభవింపబడు 
సుఖభోగముల సంయోగము గాని సర్వదా ఉండునదికాదు కాబట్టి అది 
అశాశ్వతము (కణభంగురము) అని చెప్పబడినది. 


1. ఏ చతుర్ముఖ |బహ్మమైశే, నృష్ట్యాదిలో భగవంతుని నాభి కమలము 
నుండి ఉత్పన్నుడై సమన (వవంచ సృష్టిచేయునో, ఎవనికి | పజావతి_ 
హిరణ్యగర్భ నూతాత్మ నామములు గలవో, ఎవడు ఈ యధ్యాయము 
నందే ఆధిదైవము అని చెప్పబడెనో |;గీత.ర _ీ) ఆ చతుర్ముఖ |బహ్మ 
ఏ ఊర్థ్వలోకము నందు నివాసము సేయునో, ఆ లోకము పేరు “బహ్మ 
లోకము" అనబడును, ఈ |బహ్మ లోకము దాని క్రింది లోకములన్ని యు 
పునరావర్తి (పునర్గన్మ గలవి) లోకములని తెలియవలెను. 


2. మాటిమాటికి నళించురు (పుట్టుచునుండు) న్యభావముగల లోకములు 
| పువరావర్తులు అనబడును. 


నీ 


శ్రీమద్భృగవద్గితాపర్వము S17 


నహ|న్రయుగ పర్యంతమహర్యద్‌ |బహ్మణో విదుః | 
ర్మాతిం యుగసహస్రాంతాం తే౬హోరా[తవిదో జనాః ॥ 17 


అర్జునా ! [బహ్మయొక్క- ఒకదినము (పగలు) ఒక వేయి మహాయుగ 
ములు (నాలుగు వేల యుగములు) కాలావధిగలది. ఇంత సంఖ్యగల కాలమే 
(బ్రహ్మకు ఒకర్మాతియగును. ఈ విషయమును ఏ పురుషులు తాత్వికముగా 
తెలిసికొ నెదరో!, ఆ యోగులు, కాలతత్స్యము నెరిగినవారు. 





1. ఇక్కడ “యుగి శబ్దము “దివ్యయుగము” అని తెలియవలెను. కృత- 
(తేతా-ద్వాపర-కలి యుగములు నాలుగు కలిసి ఒక దివయుగమగును. 
ఇది దేవతల యుగము కనుక దీనికి దివయుగము అనిపేరు. ఈ దేవతా 
యుగ సమయము మన సమయ పరిమాణము కంటే మూడునూర్హ అరు 
వదిరెట్లు అధికమని తెలియవలెను, ఆనగా మన ఒక నంవత్సరము దేవత 
లకు ఒకదినము (రా _తింబగచ్ళు). మన ముప్పదియేండ్డు దేవతలకు ఒక 
చెల, మన మూడునూర అరువదియేండ్డు దేవతలకు ఒక దివ్యసంవత్సర ము 
అగును. ఇటువంటి పన్నెండు వేల దివ్యసంవత్సర ములు దేవతలకు ఒక దివ్య 
యుగము అగును. దీనిని' మహాయుగము అని చతుర్యూగి” అనియు ననెదరు. 
ఈ సంఖ్యలను కూడగా మనకు నలువదిమూడు లతల ఇరువది వేలు 
(48,20,000) సంవత్సరములగును. ఇటువంటి దివ్య సంవత్సరముల 
లెక్కలో పన్నెండునూర్ల (1200) దివ్యసంవత్సరములు మన కలి 
యుగము ఇరువదినాలుగు నూర్ల 2,400) దివ్యవర్షముల కాలము మన 
కొక ద్వాపరయుగము ముప్పదియారునూర్భ్ణ (8600) దివ్యవర్షముల 
కాలము మనకొక [తేతాయుగము, నలువది యెనిమిది నూర్త (4800) 
దివ్యవర్షములు మనకొక కృత (సత్య) యుగమునగును. అన్ని కలిసి 


వెరసి 12000 దివ్యవర్షములగును. ఇదియే మరియొక విధముగా గూ" 
తెలిసికొనవచ్చును. 


కలియుగము 4,82.000 సంవత్సరములు 


ద్వాపరయుగము 8,84,000 నంవత్సరములు (కలియుగము కన్న 
రెండు రెట్టు అధికము, 


అవ్యకాద్‌ వ్యక్తయః సర్వాః (పభవంత్యహరాగమె 
రా|త్యాగ మే (పతీయంతే త త్రెంవావ్యక్త సంజ్ఞ క 1 10 


అర్జునా ! సమస్త చరాచర భూతములు _బహ్మయొక్క_ దినము (పగలు) 
తనన మొత నవు త en 

| తేతాయగము 12,96,000 సంవత్సరములు (కలియుగము కన్నా 

మూడు రెట్లు అధికము 

కృత (నత్య) 17,28,000 సంవత్సరములు (కలియుగము కన్నా 

యుగము నాలుగు రెట్టు అధికము 


వెరసి 48,20,000 సంవత్సరములు 


ఈ విధముగా నిది ఒక దివ్యయుగ మైనది. ఈ దివృ్యయుగములు అనగా 
నాలుగు అర్బుదముల ముప్పదిరెండుకో ట్ల (£,82,00,00,000) సంపత్స 
రముల కాలము |బహ్మకు ఒక దినము (పగల్ఫుగును, (బహ్మకు రాతి 
గూడ ఇన్ని సంవత్సరముల కాలమే. అనగా (8,64,00,00,000) సంవ 
త్సరములు రాత్రింబగళ్ళు కలిసి యగును, 


ఈ విషయము మనుస్మృతిలో, మొదటి అధ్యాయములో, అరువది నాలు 
గవ శ్లోకమునుండి డెబ్బదిమూడవ (7శీ) శ్లోకమువరకు విశదముగా 
వర్ణింపబడినది. (బ్రహ్మయొక్క దినము (పగలు )నకు “కల్పము” లేక 
“సర్గము” అని రాతికి “'పళశయము' అని యనెదరు. ఇటువంటి రాతిం 
బగళ్ళు ముప్పదియైనచో _బహ్మకు ఒక మాసమగును. ఇట్టి వన్నెండు 
నెలలు ఆయనకు ఒక సంవత్సరము అగును. ఇటువంటివి నూరు దివ్య 
వర్షముల కాలము |బహ్మకు “పూర్ణాయుస్సు' అగును, బ్రహ్మ యొక, 
రా|తింబగళ్ళ కాలము తెలిపి భగవంతుడు ఈ విధముగా (బహ్మ దేవుని 
:జీవితము- ఆయన లోకముగూడ ఒక కొల పరిమితిలో సీమితమైయున్నది 
కాబట్టి, ఆయన గూడ అనిత్యుడేయని, ఆయనయే అనిత్యు డైనప్పుడు, ఆ 
_బహ్మా లోకముకన్నను | కిందిలోక ములు- వానిలో నివసించు పాణుల 
_ శరీరములు అనిత్యములని వేరుగా చెప్పవలసిన యవసర మేమున్నది? 
_ అనియు సర్వదా అనిత్యములేయగునని తాత్పర్యము. 


_ శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వ మః 819 


(షవేశించినప్పుడు అవ్యక్త మును౦డి- అనగా, (బహ్మయొక్క సూక్ష్క్ముశరీరము 
నుండి ఉత్పన్నములగును.! (ఎహ్మరా[తియందు |పవేశించినప్పుడు, ఆ అవ్యక్త 
మను పేగగల _బహ్మయొక్క- సూవ్మశరీరము నందు విలీనములె పోవును. 


భూత[గామః న ఏవాయం భూత్వా భూత్వా (పలీయళతే | 
రా[త్యాగమేఒవశ। పార్థ (పభవత్యహరాగమే ॥ 19 





1. డేవ-మనుష్య-పితృ-పశ-పవ్యాది యోనులందు దేహధారులై వ్యక్తరూప 
ములో నున్న చరాచర జంతువులన్నియు “వ్యకి” యను పేరుతో వ్యవహ 
రింపబడును. 


_కృతియొక్క ఏ నూక పరిణామమున్నదో, దేనిని _బహ్మ యొక్క. 
సూమ్మశరీరమని కూడన నెదరో, స్థూలములై న పంచభూతములుదీనినుండి 
ఉత్పన్న ములగుటచేత, ఏ పూర్వ స్థితియున్నదో, సూక్ష్మమైన “ఆపరా 
1పకృతి' పేరు. ఇక్కడ “అవ్యకము' అనబడును. 


దహ్మ యొక దినము (పగలు) వచ్చినప్పుడు- అనగా, (బహ్మ, తన 
సుషుపి యవస్థనుండి, జ్యాగదవస్థ ను స్వీకరించినప్పుడు అ సూక్ష్ము 
(పకృతియందు వికారము ఉత్పన్నమగును. అప్పుడది స్థూలరూపములో 
పరిణతమగును. అట్టు పరిణమించిన _పకృతితోపాటు, సమస్త |సాణులు 
తమ తమ కర్మానుసారముగా వేర్వేరు రూపములతో సంబంధించి కలిసి 
పోవును, ఇదియే అవ్య కమునుండి వ్యక్తులు ఉత్పన్నములగుట యనబడును. 


2. ఒకవేయి దివ్యసంవత్సరములు గడచిన తరువాత, ఏక్షణమునందు (బ్రహ్మ 
జాగదవస్థను విడిచి, సుషుప్తి యవస్థను స్వీకరించునో, ఆ [పథమ 
కణముయొక్క_ పేరు [బ్రహ్మర్యాతి (ప వేశకాలమనబడును. 


ఆ సమయమునందు, న్థాలరూపములో పరిణమించియుండిన (పకృతి 
సూజ్మువస్థను పొందును. “కేహధారులైన సర్వ పాణులు, వేర్వేరు న్గూల 
శరీరములు లేకుండపోయి (పకృతియొక్క సూజ్మావస్థలో చేరియుండి 
పోవును. ఇదియే ఆ అవ్య కమునందు సమన స్తవ్యకులు లయము చెందుట 
యనబడును, 


820 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


పార్గా! ఆ భూతములే పుట్టుచు, పుట్టుచు, (పకృతికి వశములై రాతి 
(వచేశించినవ్పుడు కళముళసేను. మరల పగలు రాగానే పుట్టుచుండును. 1 
షె నా 
1. అవ్యకమునందు లీనమగుటచేత భూత|పాణులకు విముక్తి కలుగదు. 
వేరుగానున్న ఆ [పాణుల అస్తిత్యము (సత్త) త కొలగిపోవదు. ఈ కార 
ణము చేతనే, (బహ్మయొక్క రా! తినమయము సమాప్తము కాగానే 
న్న సమస్తపాణులు మరల తమ తమ గుణ కర్యానుసారముగా తమకు 
యోగ్యమైన స్టూలశరీరములను పొంది |పకటితములగును. 


ఈ విధముగా, ఈ భూత పాణుల సముదాయము అనాదికాలమునుండి 
పుట్టుచు లయము చెందుచున్నవి. నూరువర్షనుల (బహ్మాయువు పరిపూర్ణ 
మెన తరువాత, ఎప్పుడైతే (బహ్మ శరీరము గూడ మూల (వకృతిలో 
లిన మైపోవునో, దానితోపాటే సమస్త భూత సముదాయమఘుగూడ, ఆ 
మూల (పకృతిలో లీన మైపోవును. (గీత ర్రి_ గ్రా, అప్పుడుగూడ ఈ జనన 
మరణ చక్రము అంతము చెందదు. ఇది ఆ తరువాతగూడ, ఆ విధము 
గనే, మరల, మరల ఉత్ప్సన్నమగుచుండును. (గీత 9.8) ఎంతవర కె తే, 
(పాజికి పరమాత్మ ప్రాప్తి కలుగనో అంతవరకు ఆ (పాణి మాటిమాటికి 
ఈ విధముగనే పుట్టుచు, మూల (_పకృతిలో. విలీనమైపోవుచుండును, 


ఇక్కడ (బహ్మ రా త్రింబగళ్ళ (పసి వచ్చినందుచేత *బహ్మ దేవుడే 
సమస్త ప్రాణులను, వారి గుణకర్మానుసారముగా ఆయాళశరీరములతో వారి 
సంబంధము కలిగించి, మాటిమాటికి వారిని పుట్టించుచున్నాడు. మహా (పశయము 
తరువాత, | బహ్మయొక్క్య ఉత్పత్తి జరుగనప్పుడు, భగవంతుడు న్వ యముగానే 
సృష్టి రచన చేయును. కాని (బహ్మపుట్టిన తరువాత, (పపంచ సృష్టి రచన 
మంతయు (బహ్మ దేవుడే చేయును. 


భగవద్గీత తొమ్మిదవ అధ్యాయము ( (శోక ములు 7-10 వరకు) పదనాల్గవ 
అధ్యాయములో శోక ములు-లీ,ఓ)లో సృష్టి రచన [వస క్రి యున్నది. అది మహా 


[ప్రళయము (వశ యము) తరువాత [బహ్మయొక్క దినము సృష్టి)నకు ఆరంభ. 
సమయము అని తెలియవలెను. ప్త 


శ్రీమద ఎగవదితావర్వము $21 
సంబంధము : 


(బవ్మాయొక్క రాతియారంభము నందు ఏ అప్యక్షమునందు సర్వ 
భూతములు విలీనములై, పగటి యారంభము కాగనే ఏ అవ్యక ము నుండి 
పుట్టనో, ఆ అవ్మక్త మె అన్నిటికన్న (శేష్టమెనదా ! లేక, దానిని మించి వేరే 
చెన (శేష్టమైనది ఉన్నదా? అను |పశ్నమునకు భగవంశుడిట్టు బదులు చెప్పు 
చున్నాడు :- 

పరన స్మాత్తు భావోఒన్యోఒవ్యక్షో._వ్యకాత్‌ సనాతనః | 
యః న నర్వేషు భూతేషు నశ్యత్సు న వినశ్యతి ॥ 20 


“అర్జునా! ఆ అవ్యక్రముకంటె గూడ ఫెన మరియొకటి విలక్షణమైన 
అవ్య క్రభావముగలచు. అది పరమ.దివ్య పురుషభావపు..అన్ని భూతములు నశిం 
చిన తరువాతగూడ ఆది నశించదు.! 


సంబంధము. 


ఎనిమిదవ-పదవ శ్లోక ములందు, అధి యజ్ఞోపాసనకు ఫలము. పరమ 





1. పరునెవిమిదవ శ్లోకములో. ఏ “అవ్య కము”నందు నమస్త భూత ప్రాణుల 
లయమగుట తెలుపబడెనో, అదియేయిక్కడ “అవ్యక్షాత్‌ 'అను పదమునకు 
అర్థము. పూర్వోకమైన “అవ్యక్షము' కంటే యా “అవ్య క్రము' పరము, 
“అనన్యము” అని తెలిపి, దానికన్న ఇది మిక్కిలి (శష్టము_విలశ మైన 
దని నిరూపింవబడినది. ఇందలి యభి[ పాయ మేమనగో, ఆ రెండింటి 
స్వరూపములు “అవ్యక్త "మైనను, ఆ రెండు వకజాతి వస్తువులుకావు అని 
ఆ మొదటి "అవ్యక్తము" “జడము, నాశవంతము, జ్లేయము' (తెలిసికొన 
దగినది) నైనది. కాని రెండవ “అవ్యక్తము” చేతనము, అవినాశి-జ్ఞాత 
యగును. ఈ అవ్య క్రము ఆ అవ్య క్రమునకు (వభువు-నడపునది- అధిష్టాత 
యునగును. కనుకనే, యిది, దానికంటే మిక్కిలి _శేష్టము-విలక్షణము 
నెనది. ఈ అవ్యక్తము అనాది.అనంతము నగుటచేత దీనిని 'ననాతనము'” 
అని యనెదరు. కనుక, తక్కినవన్నియు నష్టమెనను ఇది మాత్రము 
నశించదు, 


81) 


వ్రిడిలీ వేడవ్యాసక్కత మహాభారతము 


డివ్య పురుష ప్రా ప్రియని, పదమూడవ శ్లోకములో పరమాక్షర-నిర్లణ (పకృతి 
యొక్క ఉపాసనకు ఫలము పరమగతి (పాప్తియని, పదునాలుగవ శోక ములో 
సగుణ-సాకారంభగవంతు డైన (శ్రీకృష్ణుని ఉపాసనకు ఫలము భగవ(త్పా ప్రియనియు 
తెలుపబడెను. ఇట్లు చెప్పుటచేత ఈ మూడింటిలో ఏవిధమైన భేద భాంతి కలుగ 
కూడదను నుద్దేశములో ఇప్పుడు భగవంతుడు, ఆ మూడింటి యేకత్వమును (పతి 
పాదించుచు, అవి వొందిన తరువాత పునర్ణన్మము ఉండబోదని తలుపుచున్నాడు. 


“అవ్యకో ఒకర ఇత్యుక స్త్రమాహుః పరమాం గతిమ్‌ 
యం పాప్య న నివ ర్రంతే తద్దామ పరమం మమ్‌” 91 


“అర్జునా! యే అవ్యక్రము అక్షరము! అను పేరుతో చెప్పబడెనో, ఆ 
అక్షర నామముగల అవ్యక్త భావమును పరమగతి* అని చెప్పెదరు. ఏ సనాతన 
అవ్యక్రభావమును పొంది మనుష్యుడు తిరిగి రాడో_పునర్ణన్మ ఉండదో, ఆది నా 
పరమధామముే 


1. పదునెనిమిదవ శ్లోకములో “సనాతన అవ్యక్తభావి నామముతో, ఎనిమి 
దవ-పదవ శ్లోకములో “పరమదివ్యపురుష' నామముతోను చెప్పబడిన; 
“అధియజ్ఞ' పురుషుడు ఇక్కడ “అవ్య క' 'అక్షరి నామములతో 
చెప్పబడెను. 


| 


- వము క్రియైతే, సర్వ(శేష్టమెన పొందదగినవస్తువో, దేనిని పొందిన తరు 
వాత, మరి యొకటి యేదియు పొందవలసినది మిగిలియుండవో, దాని 
పేరు “పరమగతి' యనెదరు. ఇందుచేత, 'ఏనిధ్వణ _ నిరాకార పరమా 
త్మను పరమ అక్షరము “(బహ్మము' అని చెప్పదరో, ఆ సచ్చిదానంద 
ఘన బహ్మ 'పరమగతి యనబడెను. (గీత 8-15) 


త. అలి పాయ మేమనగా, భగవంతుని కాశ్వతధామమును, భగవద్భాపమును, 
భగవంతుని స్వరూపమును ఫౌందుటలో వలాతి వాస్తవిక భేదము లేదు. 
ఇటే అవ్యక్త అక్షర (పాప్తిలో, పరమగతి (పా ప్తిలో, భగవంతుని 
పొందుటలోగూడ వాస్తవముగా భేదములేదు. సాధన భేదముచేత సాధ 
కుల దృష్టిలో ఫల భేదముఉన్నది, ఈ కారణముచేతనే, దాని వర్ణనము 


మహాభారతము 


నిరుణ (కృతి 
ళ్‌ 

గవ శ్లోకములో 

(క్పా ప్రియనియు 

ద|భ్రాంతి కలుగ 

కత్వమును [పతి 

తెలుపుచున్నాడు. 


మ్‌ 
త 9! 


చెప్పబడెనో, ఆ 
నరు. ఏ సనాతన 
'ండదో, ఆది నా 


మములో, ఎనిమి 
శీను చెప్పబడిన, 
* నామములతో 


)ని పొందిన తరు 
'యుండవో, దాని 
నిరాకార పరమా 
ఆ సచ్చిదానంద 


శగవద్భాపమును, 
క భేదము లేదు. 
లో, భగవంతుని 
శేదముచేత సాధ 
కీ, దాని వర్ణనము 


శ్రీమద్భ గవగ్గీతాపర్యము 828 


“పురుషః స వరః పార్థ భక్త్యా లభ్య న్వ్వనన్యయా 

యస్యాంత,స్టాని భూతాని యేన సర్వమిదం తతమ్‌"” 22 

“పార్థా! ఏ పఠమాత్మునిలోపల సర్యభూతములున్నవో, ఏ సచ్చిదానంద 
ఘన పరమాత్మునిచేత ఈ సర్వపపంచము పరిపూర్ణమె యున్నదో!, ఆ ననాతన. 
అవ్య క్త-పరమ పురుషుడు. అనన్యభ క్రిచేతనే పొందబడుటకు యోగ్యుడు. 





వేర్వేరు నామములతో చేయబడెను. యధార్థముగా, వస్తుగతమైన లేద 
మేమియు లేనందు చేత ఇక్కడ ఆయన్నింటికిన్ని ఏకత్వము చూపబడెను. 


స. ఎపైతే “వాయువు - తేజస్సు (అగ్ని) జలము_భూమి' ఈ నాలుగు భూత 
ములు ఆకాశములో అంతర్గతములో , ఆకాశమే ఆ భూతములకు ఏక 
మాత కారణమైన =-ఆధార మో, ఆవిధ ముగనే, సమస్త చరాచర (పాణులుం 
అనగా, సమస్త ప్రవంచము పరమేశ్వరునిలో నే అంతర్గతము లైయున్నవి. 
అవి పరమేశ్వరుని నుండియే ఉత్పన్నములై నవి. పరమేశ్వరుని ఆధారము 
పైననే నిలిచియున్నవి. ఎనైతే, “వాయు_అగ్ని (తేజస్సు)-జల-భూము 
లన్నిటి యందు ఆకాశము _ వ్యాపించియున్నదో, ఆవిధముగానే, యీ 
నమస్త ప్రపంచము అవ్వక్తుడైన వరమేళ్వరునిచేత వ్యాపింపబడి 
యున్నది, ఈ విషయమే భగవద్గీతలో తొమ్మిదవ అధ్యాయమునందలి 
నాలుగవ-ఐదవ-ఆరవ శోకములలో విస్తార పూర్వకముగా తెలుపబడినది. 


2. సర్వాధారుడు -సర్వాంతర్యామి-సర్యశ క్రి సంపన్నుడు-పరమ పురుషుడు 
నైన పరమేశ్వరునకే సమస్తము సమర్పించి, ఆయన విధానములో 
సర్వదా పరమ సంతుష్టుడై యుండుట, అన్నివిధముల, అనన్య [పేమ 
పూర్వకముగా ,నిత్యము నిరంతరము ఆయన న్మరణముచేయుటయే,“అనన్య 
భక్తి యనబడును. ఈ అనన్య భ క్రిచేత సారకుడు తన ఉపాన్య దేవత 
యైన పర మేశ్వరుని “గుణ-స్వభావ-త త్త్వ "ములను బాగుగా తెలిసికొని, 
ఆయన యందు తన్మయ డైపోవును. శ్రీఘమే ఆ పరమేశ్వరుని సాక్షా 
త్కారము చేసికొని కృతకృత్యుడగును. ఇదియే “సాధకుడు ఆవర మేళ్య 
రుని పొందుటి యనబడును. 


824 చేదవ్యానక్ళత మహాభారతము: 


అర్జునా! వకాలమునందు! శరీరత్యాగముచేసిన యోగిజనులు?, తిరిగి పున 
కన్మమును పొందనిగతిని, ఏకాలములో పోయినవారు తిరిగి పునర్గన్మమును 


ఫొందుగతిని ఫొండెడరో, అఆకాలమును _ ఆనగా, రెండు మార్గములనుగూర్చి 
చెప్పెదను. 





oN ఇక్కడ “కాల* శబ్దమునకు “కాలాభిమానులైన వేర్వేరు దేవతలు తమతమ 


పరిమితివరకు అధికారము కలిగియుండు కాలము అని యర్థము, ఎందు 
కనగా, ఈ యధ్యాయమునందలి ఇరువదియారవ శ్లోకమునందు “శుక్ల _ 
కృష్ణ నామములుగల రెండు మార్గములు “గతీ యను పేరుచేత, ఇరు 
వది యేడవ శ్లోకములో 'సృతి'యను 'పేరుచేతను చెప్పబడినవి. ఆరెండు 
శబ్దముల యర్థము “మార్గము'అనియే-ఇదిగాక , “అగ్నిః, జ్యోతి. ధూమ్‌ 
ఆను వదములుగూడ కాలమును తెలుపునవికావు. కనుకనే, యిరువది 
నాలుగవ-ఇరువదియైదవ శ్లోకములందు చెప్పబడిన 'తృత”అను శబ్దమునకు 
అర్థము “నమయమునందు అని యంగీకరించుట ఉచితముగాదు. ఈ 
కారణముచేత'నే యిక్కడ “కాలిఅను శబ్దమునకు అర్థము కాలాభిమాని 
దేవతలతో సంబంధముగల “మార్గము” అని యంగీకరించుట మంచిది. 
పపంచ జనులు, ఏదినమై తే, శుక్తపక్షము-ఉత్రరాయణములందు మరణిం 
చుట మంచిదని తలచెదరో, అట్టు తలచుటగూడ మంచిడేయగును. ఎందు 
కనగా, ఆసమయము ఆయా కాలాభిమాని దేవతలతో సంబంధము గలది 
యగును, కనుక ఆ సమయమునందు మరణించుయోగి, గంతవ్య (పోవల 
సిన) స్థానమువరకు, శీఘముగాను, సులభముగాను పోవును. కాని, దీని 
చేత, ర్మాతియందు, కృష్ణపక్షమునందు, దకికాయనము ఆరు మాసము 
లందున్ను మరణించువాడు అర్చి మార్గముకుండా పోవడు అని తలచ 
కూడదు. మరి అతడు ఎప్పుడు మరణించినను ఏమార్గముగుండా పోవు 
టకు అధికారము గలవాడో, ఆ మార్గములో నే పోవును. 


౭, 'యోగిజనము'అనగా “ఏసామాన్య మనుష్యులు ఈ లోకమునందే ఒక. 
యోనినుండి రెండవ యోనికి మారువారో, లేక, ఎవరు నరకాదులకు పోవు 
వారో వారి గతి యొక్క వర్ణనము ఇక్క-డ లేదు'అని తలచవలెను. 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము 395 
సంబంధము. 


అర్జునుని యేడవ (పశ్నకు ఉత రము చెప్పుడు భగవంతుడు అంత్యుకోలము 
నందు ఏవిధముగ మనుష్యుడు పరమాత్ముని హౌందగలడు అను విషయము 
బాగుగా తెలిపెను. ఈ సందర్భములోనే భగవంతుడు “భగవత్పా ప్తి కాకున్న 
పుడు బహ్మలోకమువరకు పోయికూడ జీవుడు గమనాగమన చక్రము నుండి 
విముక్తి పొందడు'అను విషయముగూడా చెప్పెను. కాని ఎవరు తిరిగిరాని స్థాన 
మును పొందెదరో, వారు ఆ వమార్గముగుండా పోయెదరు? అని అక్కడ చెప్ప 
లేదు. కనుక ఆ రెండు మార్గముల వర్ణనము చేయటకు భగవంతుడు ఉపోద్దాత 
ముగా ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు:- 


“యత కాలే త్వనావృ త్రిమావృ త్తిం చైవ యోగినః 
'పయాతా యాంతి తం కాలం వక్ష్యామి భరతర్షభ” 98 
“అగ్ని' రాతిర హః” శుక్లఃి షణ్మాసా ఉతరాయణరే 
త్మ్యత్మపయాతా గచ్చంతి [బహ్మ (బబహ్మావిదో జనాః” 24 





1. ఇకుడ “జ్యోతిః ఆను పదము “అగ్నిఃకి అను పదమునకు విశషణము. 
“ఆగ్నిః' అను పదమునకు అగ్ని యభిమాని దేవతయని అర్థము. ఉపసి 
షత్తులలో ఈ ఆగ్న్యభిమానిదేవతయే “అర్చిః' అని చెప్పబడినది, దీని 
న్వరూపము దివ్య _(పకాశమయము. భూమిపైనున్న సము దముతోపాటు 
'సమస్త దేశములందున్ను దీని యధికారముగలదు. ఉత్తరాయణ మార్గము 
నందు పోవు అధికారులకు పగటి అభిమాని దేవతతో సంబంధము కఠి 
గించుటయే యీ ఆర్చి! యొక్క_పని. ఉత్తరాయణ మార్గముగుండా 
పోవు ఏ ఉపాసకులు రాత్రియందు శరీరము త్యాగము చేసెదరో వారిని, 
ఆర్మాతియంతయు 1తన అధికారములో నుంచుకొని, యది (తొద్దపొడవ 
గనే పగటి యభిమాని దేవత యధీనము చేయును. పగలు, మరణించిన 
వారిని తత్సణమే యీ ఆర్చి, దినాభిమాని దేవతవళముచేయును, 


&..*ఆహః'ఆఅను పదమునకు 'దినాభిమాన దేవత' అని యర్థము. జీని స్వరూ 
'పము ఆగ్న్యభిమాన .చేవతకన్న' మిక్కిలి ఎక్కువ దిచ్మ,వకాశమయమై 
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“అర్జునా! యే మార్గమునందు జ్యోతిర్మయుడై న అగ్నికి అభిమాని దేవత 


యున్నదో, దినము (పగలు) నకు అభిమాని 'దేవతయున్నదో, నక్ష పశుభిమాని 
చేవతయున్నదో, ఉత్తరాయణము ఆరు మాసముల అభిమాని దేవతయున్నదో, 





యుండుసు, ఎంతవర కైతె భూలోకపు బెల్హకలదో, అనగా, ఎంతదూరము 
వరకు ఆకాశముతో భూమియొక్క వాతావరణమునకు సంబంధ ముకలదో, 
అంత మేరకు ఈ పగటి యభిమాని దేవతయొక్క_ అధికారము కలదు. 
ఉతరాయణ మార్గమునందు పోవు ఉపాసకునకు శుక పఇుభిమాని దేవ 
తతో సంబంధము కలిగించుటయేపని. ఇందలి యభి|పాయమేమనగా, 
ఉ పాసకుడొక వేళ కృష్ణపక్షమునందు మరణించినచో, శుక్షపష్షము వచ్చు 
వరకు, ఆ ఉపాసకుని ఈ దేవత తన వశమునందుంచుకొనియు ఒకవేళ 
శుక్లపక్ష మునందే యతడు మరణించినచో, వెంటనే తన యెల్లవరకు 
అ ఉపాసకుని తీసుకొనిపోయి, ఆతనిని శుక్టపజుభిమాని దేవతకు వళ 
పరచుసు. 


i 'శుక్టః'. ఆను పదమునకు 'శుక్ష పజుభిమానిదేవత' యని యర్హ ము, దీని 


స్వరూపము దినాభిమాని దేవతకన్న మిక్కిలి ఎక్కువ దివ్యపకాళ 
మయమై యుండును. భూలోక సీమ వెలుపల అంతరిక లోకములో. వపితృ 
దేవతల లోకములో పదునైదు దినముల పగలు.పదునైదు దినముల రాతి 
యుండునో, ఆసీమవరకు ఈదేవతయొక అధికారమున్నది. ఉత్త 
రాయణ మార్గముగుండా పోవు అధికారిని, తన సీమను దాటించి, ఉత్త 
రాయణాభిమాని దేవతకు వశవరచుట ఈ శుక్ల పఇుభిమాని దేవతపని. 
ఈ దేవతగూడ, పూర్వ డేవతలవలెనే సాధకుడొక వేళ దషిణాయనములో 
తన యధికారములోనికి వచ్చినచో, ఉతరాయణము వచ్చువరకు, 


_ అతనిని తన యధికారమునంరుంచుకొనియు, ఉ తరా యణములో వచ్చి 


వచో, వెంటనే తన యెల్లను దాటించి, సాధకుని, ఉ తరాయణాఖిమాని 
దేవత యగీనము చేయును. 


ఏయారు గెలలు సూర్యుడు, ఉతరచదిక్కు. వెపు పోవునో, ఆ యారునెలల 
కాలము “ఉతరాయణము" అనబడును. ఆఉతతాయణాఖిమాని దేవతయే 


శ్రీమద్భ గవద్లీతాపర్యము 827 


మరణించిన తరువాత ఆమాగ్గములో పోయిన | బహ్మా వేత్త లైన! యోగిజనులు 





యిక్కడ 'షణ్యాసా ఉత్తరాయణం” అను పదమునకు అర్హమగును. దీని 

స్యరూపము శుక్ష పక్షాభిమాని దేవతకన్న అధిక దివ్యప్రకాశమయమై 
యుండును, అంతరిక లోకమునకు పెన, ఏ దేవలోకములందు, ఆరు 
నెలలు పగలు, ఆరునెలలు రాతి కాలముండునో, ఆంతవరకు, ఈ దేవ 
తకు అధికారముండును. ఈ దేవత ఉత్తరాయణ మార్గముగుండా పరమ 
ధామమునకు పోవు అధికాంని, తన సీమనుదాటించి, ఉపనిషతులలో 
వర్గింపబబడిన.( భాందోగ్యోపనిషత్తు-8-15-5ీ.ర.10.1-2: బృహదారణ్య 
కోపనిత్తు 6-3-18) సంవత్పరాఖిమాని దేవతవద్దటు తీసికొనిపోయి 
ర్చును. అక్కడినుండి ముందుకు ఒంవత్స్పరాలిమాని దేవత, 
ఆ సాధకుని నూర్యలోకము చేర్చును. అక్కడినుండి (క్రమముగా, 
ఆదిత్యాభిమాని దేవత, చం్మదాభిమాని దేవల మధికారములో అది విద్యుత్తు 
అభిమాని దేవతా ధికారములో చేర్చుసు, ఆ తిరువాతి అక్కడికి భగవం 
తుని పర మధామమునుండి భగవంతుని (పార్షదులు (భగవంతుని సేవకులు 
సహచరులు) వచ్చి ఆసాధకుని, పరమధామమునకు తీసికొనిపోయెదరు. 
అప్పుడతడు బగవంనునితో కలిసికొనును, 


th 


ఈ వర్ణనముసందు చెప్పబడిన “చంద శబ్దముసకు, మనకు కనవడు 
చం్యదలోకమని కాని, లేక, చంద్రలోకాభిమాని దేవతయనికాని, అర్థము 
రాదని గుర్తు ఉంచుకొనవలెను. 


1. ఈ శ్లోకములో *“బహ్మవిదః'ఆను పదమునకు, నిర్గుణ [బహ్మత త్వ్వమును 
గాని, సగుణ పరమేశ్వరుని గుణ. పభువ.త త్త్వ- స్వరూపములనుగాని, 
శాస్తముయొక్క-, ఆచార్యులయొక్క యు ఉపదేశానుసారముగా గ్రద్ధా 
పూర్వకముగా వరోక్షభావముతో తెలిసికొను ఉపాసకులని, గాని నిష్కామ 
భావముచేత కర్మలుచేయు కర్మయోగులనియు, అర్థముకాదు. ఎందు 
కనగా, అట్టివారు, ఒకచోటినుండి మరియొక స్థానమునకు ఫోయినారని 
వర్ణించుట ఉపయోగకరము కాదు, 


వేడములో గూడ, 'న తస్యఫాణా హ్యుత్కామంతి (జృహాదారణ కోన 
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వేదవ్యాసక స్తత మహాభారతము 


డేవతలడేక తీసికొనిపోబడి బహ్మమును! పొందెదరు. 


వివి 


“కూమో రాతి స్తథా కృష్ణః ష షణ్మాసా దక్షిణాయనమ్‌ి 
తత చాం|దమసం జీ జ్యోతిర్యోనీ (వాప ప్య నివ రత” 9 





వ సమవలీయిం జే” Sb లై 11) 
గ్గ oo తి (బృహదారణ్యక కొవసిషతు-3 a -6) అనగా 
“ఎందుకనగా అతని |పాణములు ఉత్కాంతిని సౌందవు శరీరమునుండి 
వెడలి వేరు చోటికిపోవుి*ఇక్కడనే లీనమైపోవును", “అతడు! బహ్మ మేయె 
(బ్రహ్మమును సౌండును' అని యర్థము. 


3 ఇక్కడ ' (జహ్మ ' శబ్దము మునకు సగుణ పర మేళశ్య రుడన్‌ి యర్థము. ఎప్పుడు 


గూడ నశించని స్థానము లైన అవర వే మేశ్యరుని ధామములు'నత్యలోక.- పరమ 
ధామ. సా కేతలోక- గో తోక. వైకుంఠలో క ములుఅను మొదలైన నామముల 
చేత చెప్పబడెను, అటువంటి లోకములను ఉపాసకుడుచేరి చగవంతుని 
(పత్యక్షము చేసికొనుటయే *సగుణ |బహ్మమును పొందుటియనబడును. 


ఇక్కడ 'ధూమఃి అను కా కు 'రూమాధభిమాసిదేవతి' అనగా ఆంధ 
కారాఖిమాని దేవతయని యర్దము. దాస్‌ స్వరావము అంధకారమయమై 
యుండును. ఇదిగూడఅగ్న్యభిమాని దేపతపలేనే భూమి పైన సమ్ముదసహిత 
సమస్త దేశములంచున్ను ఇధికారిము గలదైెయుండును. దక్షిణాయన 
కాలములో మరణించి ఆ మార్గముగుండా పోవు సాధకులను రాత్యభిమాసి 
దేవత కడకు తీసికొనిపోవుట దీనివని. దషిణాయన మార్గము గుండా 
పోవు సాధకులు వగలు మరణించినచో వారిని, ఈ ధూమాభిమాని దేవత 
పగలంతయు తన ఆధికారములో నుంచుకొని, రాతి ఆరంభించగనే 
రాళ్యభిమాని దేవతకు ఒప్పజప్పును., రాతి మరణించిన వాకిని వెంటనే 
ర్నాతియభిమాని దేవతకు వశపరచును. 


. ఇక్కడ “ర్యాతిల్‌ అను పదమునకుగూడ 'ర్మాత్రియభిమానిడేవత' యని 


యర్హము. దీని న్వరూపముగూడ అంధకారముగా నే యుండును. పగటి 
యభిమాని దేవతవలె: , ఈ దేవత యధికారముగూడ, భూలోక సీమ ఉన్న ౦త 
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“అర్జునా! యేమార్గమునందు ధూమాభిమాని దేవత యుండునో, రా|త్యథి 
మాని దేవత యుండునో, కృష్ణపకాభిమాని దేవత యుండునో, దషిణాయనము 


వరక 


వరకు వున్నది. ఆ రెంటిలో భేదమేమనగా, భూమిపైన దినాభిమాని 
దేవత యధికారము పగలేయుండుసు. ర్మాతియందు ర్మాతి యభిమాని 
దేవత యధికారముండును. దక్షిణాయన మార్గముగుండా పోవు సాధకుని 
భూలోకసీమ దాటించి అంతరిక మునందున్న కృష్ణ పశాభిహాని దేవతకు 
ఒప్పగించుట యీ దేవతపని. సాధకుడొక వేళ శుక్షపశ్షములో మఠణించి 
నచో, అతనిని కృష్ణపక్షము వచ్చువరకు తన యధికారములో నుంచు 
కొనియు, ఒక వేళ అతడు కృష్ణ పషములో నే మరణించినచో వెంటనే తన 
యధికారమునుండి తీసికొనిపోయి యారా!తిదేవత కృష్ణ పఇాభిమాని దేవ 
తకు ఒప్పగించుసు. 


ఓ. ఇక్కడ “కృష్ణుః'అను పదమునకు 'కృష్ణపషు ఖిమాని చేవత'యని యర్థము. 
దీని స్వరూపముగూడ అంధకార మయముగా సుండును. భూమండలసీమకు 
బయలు అంతరిక్షలోకమునందు పదునై దుడినములు పగలు అంత కాలమే 
రాతి గల పితృలోకములవరకు ఈ దేవత యధికారముగూడ గలదు, 
ఈ రెంటికి భేదమేమనగా, ఆలోకములలో శుక్షపజాథిమాని దేవత యధి 
కారము శుక్లపక్షములో నుండును. కృష్ట్ణపక్షప్పు దినములలో కృష్ణపషాభి 
మాని యధికారముండును. దక్షిణాయన మార్గముగుండా స్వర్గమునకు 
పోవు సాధకుని దషీణాయనాభిమాని దేవతకు వళశపరచుట ఆదేవతపని,. 
దషీిణాయన మార్గములో పోవలసిన యధికారము గల సాధకుడొక వేళ 
ఉత్రరాయణ కాలములో ఈ కృష్ణపఇ్షాభిమాని దేవత యధికారములో 
వచ్చినయెడల అతనిని దమీణాయనకాలము వచ్చువరకు తన యధికార 
ములో నుంచుకొనియు, డకిణాయనములో నే వచ్చినవానికి వెంటనే తన 
యధికారమునుండి తీసుకొనిపోయి యీ దషిణాయనాభిమాని దేవత కడకు 
చేర్చును. . . 


శీ. నూర్వుడు ద శణదిక్కు.. ' వెపుగాపోవు ఆరు నెలలకాలము 'దశిణాయని, 
మనజడును.. .ఉక్కడ. “డషిణాయన' ఆను. పదమునకు, దాని యభిమాని 
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వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


యొక ,.. ఆరుమాసములక్షు అభిమాని యుండునో, నకామకర్మలు చేయు యోగులు! 
మరణించిన తరువాత మార్గమునందు పహోయివచో, పెన చెప్పబడిన అభిమాన 





దేవతయని యర్భము. దీని స్వరూపముగూడ అంధకార మయముగానే 
యుండును. అంతరిక్షలోకముపైన, ఆరునెలలు పగలు-ఆరునెలలు రాతి 
గల దేవతల లోక ములవరకు ఈ దేవత యధికారముండును. ఈ రెంటికి 
ఛేదమేమనగా ఉతరాయణకాలపు ఆరునెలలు, ఆయభిమాని దేవత యది 
కారము దశీణాయనకాలపు ఆరునెలలు దీని యధికారముఉండును. దవీ 
ణాయన మార్గముగుండా స్వర్గమునకుపోవు సాధకులను తన యధి కారము 
నుండి తీసికొనిపోయి, ఉపనిషత్తులలో వర్టింపబడిన పితృలో కాభిమాని. 
దేవత యధికారములో చేర్చుట యీ దేవతపని. అక్కడినుండి పితృ 
లోకాఖిమాని దేవత ఆసౌధకుని ఆకాశాఖిమాని దేవతకడకు, ఆకాశాభి 
మాని దేవత చందలోకమునకు చేర్చును. (ఛాందోగ్యోపనిషత్తు 5-10-4, 
బృ హదారణ్యోకో పనిషత్తు రీ-2. 16) ఇక్కడ చందలోకము ఉపలకణము 
మాత మేయని తెలియవలెను, (ఉపలక్ష్షణమనగా, సామాన్యముగా ఒకటి 
చెప్పి దానిచేత, ఆటువంటి యర్గములుగూడ (గహింపవలెనని యర్థము) 
ఆందుచేత చం[దలోకమునుండి (బహ్మలోకమువరకు పునారాగమనము 
గల లోకములన్నియునని చం[దలోక పదముచేత _గహింవవలెను. 


ఉపనిషత్తులలో వర్ణింపబడిన పితృలోకము, అంతరికములోనున్నది. అది. 
పదునైదు దినముల వగలు-అంతయే రాత్రి గలదియునగు ఈ పితృలోకము 
కాదని గుర్తుంచుకొనవలెను. 


- స్వర్గామలకొరకు పుణ్య కర్మలుచేయు పురుషులుగూడ, తమ ఐహిక సుఖ. 


ముల (పవృ తిని నిరోధించెదరు. ఈ దృష్టితో వారుగూడ యోగులని 
చెప్పదగినవారు. ఇదిగాక యోగభష్ట పురుషులుగూడ, ఈ ధూమాది 
మార్గములగుండా న్వర్గమునకుపోయి, ఆక్కడ కొంతకాలము నివసించి, 
తిరిగివచ్చెదరు. వారుగూడ ఈ మార్గముగుండా పోవువారితో చేరెదరు. 
కనుక వారిని 'యోగులు అనుట ఉచితమేయగును. ఇక్కడ “యోగి” 
శజ్బమును _వయోగించి, 'ఈ మార్గము పానశభ్మలుచేయ కామన మను. 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 841 


దేవతలచేత [కమముగా తీసికొనపోబడి చందదుని జ్యోతిని! చేరి, స్వర్గమున ౦డ్ను, 
తమ తమ శుభకర్మ ములను అనుభవించి తిరిగి వచ్చెదరు.? 


పక్ట_కష్టే గతీ హ్యేతే జగతః శాశ్వతీ మతే 

ఏకయా యాత్యనావృ త్రిమన్యయా౬వ ర్రతే పునః 26 
rr పా సప వమ ము ప 

ష్యుల కొరకుకాదు, ఉన్నత లోకములను పొందుటకు అధికార ముగల-_ 


శాస్త్రీయ కర్మలుచేయు పురుములకొర శే ఉన్నది. (గీత 2.42, 48, 44_ 
9.90, 21 మొదలైన శోకములు)'అని కూడా తెలుపబడినది 


1. చందలోకమునందు, చందాభిమాని దేవత స్వరూపము శీతల (పకాళ 
మయముగా నుండును. దాని వంటి _పకాశమయ స్వరూపము పేరు 
“జ్యోతి! యనబడును. అటువంటి స్వరూపమునే పొందుట. చందజ్యోతిని 
పొందుట యనబడును, అక్కడికిపోవు సాధకుడు ఆలోకమునందు, శీతల 
_పకాశమయ- దివ్య. దేవ శరీరమునుపొంది, తన పుణ్య కర్మల ఫలముగా 
దివభోగముల ననుభవించును. 


వ చం,దజ్యోతి లోక మునకుపోయి, అక్కడ వుండవలసిననియత సమయము 
నమా ప్రమైన తరునాత , ఈ మృత్యులోకమునకు తిరిగివచ్చుటయే, “ఆక్కడ 
నుండి మరలివచ్చుట'యనసబడును. ఏ కర్మలఫలముగా, ప్రాణులు స్వర్గమును- 
అక్కడి భోగములను పొందెదరో, ఆకర్మల భోగానుభవము నమా ప్రమెన 
తరువాత, ఆకర్మలు క్షీణించినప్పుడు వారు అక్కడినుండి తిరిగి. 
వచ్చుట వారి బాధ్యతయైయుండును. ఆ (_పాణులయొక్క_ పుణ్య కర్మలు 
శీణించిన తరువాత, చేరీ, వారు చం|దలో కమునుండి (కిందకు దిగ, 
జారుచు వరుసగా, ఆకాశమును, అక్కడినుండి వాయువునుచేరి, తరు 
వాత ధూమముయొక్క ఆకారములో మారిపోయెదరు. ధూమమునుండి. 
మేఘమండలము చెరెదరు. మేఘమండలమునుండి మేఘముగా మారి. 
పోయెదరు. ఆతరువాత మేఘమునుండి జలరూపములో భూమిపైన కురి. 
సెదరు. భూమియందు వారు, “గోధుమలు. యవలు-నువ్వులు-మినుములు 
మొదలైన ధాన్యప్పు గింజలలోగాని, లేక, వనన్పళులలోగాసని (ప వేశిం: 
చెదరు. 


“ఎందుకనగా: అర్జునా! _వవంచము ములో శుక్ష- కృష్ణ మార్గములు అనగా 
చేవయాన, పితృయాన మార్గములు రెండు తన ల "యంగికరింవబడినది.1 
ఈ రెండింటిలో ఒకదాని ద్వారా పోయిని వారు,తిరిగి రావలసియుండని పరమ 
గతిని పొందెదరు. రెండవమార్గ ముగుండా పోయినవారు3, మరల తిరిగివ చ్చెదరు. 





_ వానిద్వారా, పురుషుల వీర్యమునందు |పవేశించెదరు. ఆ పురుష వీర్యము 
ద్యారా వారు స్త్రీ యోనులలో వారి వారి కర్మానుసారముగా పవేశించి, 
జన్మించెదరు. (ఛాందోగ్యోపనిషత్తు d.10.5,6,7. బృహదారణ్య కోపని 
షత్తు 6-2-16. 

1. ఎనుబడి నాలుగు లక్షల యోనులలో తిరుగుచు తిరుగుచునున్న [పాణి 
యెడల ఎవ్పుడో యొకప్పుడు భగవంతుడు దయదలచి జీవునకు మనుష్య 
శరీరమిచ్చి తన కడకు, దేవతల లోకములకున్ను పోవుటకు సదవకాశ 
మిచ్చును. అట్టి నమయమునందు ఒకవేళ, ఆజీవుడు తన జీవితమును 
నచువయోగము చేసికొనినయెడల శుక్ల కృష్ట మార్గములలో నేదోయొక 
మార్గము ననుసరించి తద్ద్వారా గంతవ్య స్థానమును తప్పక చేరుకొన 
గలడు. ఈ కారణముచేతనే (వకారాంతరము ముచేత పాణి మాతమునకు 
ఈ రెండు మార్గముల నంబంధముగలదు. ఈ మార్గములు సమన 
(పాణులకొరకున్నవి, ఎల్లప్పటికిన్ని ఉండగలవు. ఇందుచేత ఈ రెండు 
మార్గములు కాశ్వతములని చెప్పబడెను. ఒకవేళ, మహాపళశయకాలము 

"నందు ఎప్పుడై తే, నమస్తలోకములు భగవంతునియందు లీనములై పోవునో, 
ఆసమయమునందు, ఈ మార్గములు, వినిదేవతలుగూడ లీనములె నవ్పటి 
కిన్ని, ఎప్పుడైతే, |వపంచముయొక్క. పునః సృష్టి జరుగునో, ఆ సమ 
యము నందు పూర్వమువలెనే, ఈ మార్గములకు పునర్నిర్మాణముగూడ 
sb కాబట్టి; ఈ మార్గములు కాళ్యతములనుటలో ఎ మాత్రము 

షములేదు, 

౨. అనగా, ఈ అధ్యాయమునందే యిరువది నాలుగవ శోకము ననుసరించి, 

“ఆర్చి! మార్గములో పోయిన యోగియని భావము. 


"ల అనగా, ఈ అధ్యాయమునండే యిరువది మెదవ శ్లోకము ననుసరించి, 
'ధూమి మార్గముగుండా పోయిన సకామకర్మయోగియని తాత్పర్యము. 





శ్రీమద్భగవద్గీతావర్యము EE 
ఆనగా, జనన మరణములను పొందెదరు. 


“నైతే నృతీ పార్ట జానన్‌ యోగీ ముహ్యతి కశ్చన 
తస్మాత్‌ సర్వేషు కాలేషు యోగయుక్షో భవార్డున” 27 


పార్థా! ఈవిధముగా ఈ రెండు మార్గములను తాత్రికముగా తెలిసికొనిన 
యే యోగియైనను మోహముచెందడు.! ఈ కారణముచేత, నీవు అన్ని కాలము 
లందున్ను సమబుద్ది రూపయోగముగల వాడవె* అనగా, నిరంతరము నాపాప్తి 
కొరకు సాధనము చేయువాడవు కమ్ము. 

1. మనుష్యుడు యోగసాధనమునందు లగ్ను డెనప్పటికిన్ని, ఈ మార్గము 
తత్వము తెలియని కారణముచేత, _పకృతికి (న్వభావమునకు) వశుడై, 
యీ లోక ముయొక గాని, పరలోకముయొక్కగాని భోగములందు ఆన క్రి 
గలవాడె, తాను చేయు సాధనమునుండి (భమ్షడగును. ఇదియే, అతడు 
మోహము చెందుటయగును. కాని, ఎవడు ఈ రెండు మార్గముల తత్త్వము 
నెరుగునో, యతడు మరల (బ్రహ్మలోక పర్యంతమునున్న సమస లోక 
ముల సుఖభోగములన్నియు నశించునవి, తుచ్చములని తెలిసికొనుటచేత, 
వవిధములైన భోగములందు, సుఖములందున్ను అనక్తుడు కాకుండును. 
పరమేశ్వర (పాప్తికే నిరంతరము సాధనమునందు లగ్ను డై యుండును, 
ఈ కారణముచేత నే, మనుష్యుడు భగవ్యత్పా ప్తి సాధనమునందు నిత్యము 
నిరంతరము లగ్నుడయి యుండవలెనని తెలియవలెను ఇదియే అతడు. 
మోహము చెందక యుండుట యగును. 


స ఇక్కడ భగవంతుడు అర్జునునకు సర్వ్యకాలములందున్ను యోగయు కుడ వై 
యుండుమని చెప్పుటలో భావమేమనగా, మనుష్యుని జీవితము చాల కొద్ది 
దినములవర కే యుండునది, మృత్యు వెప్పుడు సం|ప్రా ప్రమగునదియు నెవనికి 
గూడ తెలియదు. అని ఒకవేళ తన జీవితముయొక్క (వతియొక్క షణ 
మును సాధనమునందు లగ్నముచేని యుంచుటకు (వయత్నము చేయని 
యెడల, నడుమ నడుమ సాధనము విచ్చిన్నమగుచుండును. ఒక వేళ సాధ 
నము చేయని పరిస్థితిలో మరణము సంభవించినయడల, యోగ భ్రష్ట్మడె 


సేవిత వేదవ్యానకృత మహిభారతము 


స యజ్ఞైషు తపస్సు చైవ 
దానేషు యత్‌ పుణ్యఫలం (పదిష్టమ్‌ 
ఆత్యేతి తత్సర్యమిదం విదిత్వా 
యోగీ పరం స్థానముపెతి చాఒద్యమ్‌” 28 


అర్జునా! యోగియెన పురుషుడు ఈ రహస్యమును త త్త్యముతో తెలిసీ 
కొని! వేదములను చదువుటయందు, తపోదానాదులను చేయుటయందున్ను ఏ 
పుణ్యఫలమై తే చెప్పబడినదో, ఆ పుణ్యఫలము నంతటిని నిస్సందేహముగా ఉజ్హం 
ఘెంచును.* అతడు తవ్పక సనాతనమైన పరమ పదమును పొందును. 





జనల నడిచా లునబడ యల ద దదాతు. 


పునర్జన్మ పొందవలిసియుండును. ఈ కారణముచేతనే మనుష్యుడు 


భగవత్చా పి సాధనమునందు నిత్యము-నిరంతరము లగస్నడయ్యే యుండ 
వలెనని తెలియవలెను. 


1. ఈ యధ్యాయమునందు వర్ణింపబడిన విద్యకు. అనగా'భగవంతుని సగుణ- 
నిర్గుణ సాకార-నిరాకార స్వరూపమును ఉపాసించుట, భగవంతుని గుణ- 
_వభావ_మాహాత్మ్యములు, ఏ విధముగ సాధన చేయుటచేత మనుష్యుడు 
పరమాత్ముని పొందగలడు? ఎక్కూడికిపోయి మనుష్యుడు తిరిగి రావలసి 
యుండును? ఎక్క_డచేరిన తరువాత పునర్జన్మ కలుగదు? ఈ మొదలైన 
విషయము లెన్నియైలే యీ అధ్యాయ ములో తెలుపబడినవో, అవి 


యన్నియు బాగుగా తెలిసికొనుటయే “దానిని తత్త్యముతో తెలియుట 
యగును. 


౨. ఇక్కడ “వేద” శబ్దమునకు షడంగ సహిత చతుర్వేదములు, వానికి అను 
కూలమైన నమ స్తశాస్ర్రములునని యర్థము. “యజ్ఞశ బ్బమునకు'కాస్త్రవిపాత 
మైన పూజ, హోమములు మొదలైన సర్వవిధ యజ్ఞములు అని యర్భము. 
'తపస్‌'అను శబ్దమునకు, _(పతోవవాసము _ఇం[దియవి[గహము-స్వధర్మ 

పాలనము మొదలైన సకలవిధ శాస్త్రవిహిత తవస్సులు” అని యర్నము. 

“దాన” శబ్దమునకు, అన్నడాన-విద్యాదాన - భూదానాదులైన సర్వవిధ 

కాస్త్రవిహిత దానములు, పరోపకారమే” అనియర్థము ఇ పుణ్యఫల మనగా, 


శ్రీమద్భృగవద్గీతాపర్వము కికిక్‌ 


తి శ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్యణీ శ్రీమద్భృగవద్దీతాపర్యణి 
Tea నూపనిషత్ఫు [బహ్మవిదాాయాం యో గళా స్తే9 శ్రీకృష్ణా 
ర్షునసంవాదే అక్షర [బహ్మ యోగో నామ అష్ట మోఒధ్యాయః సమా వః 
శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మపర్వాంతర్గత మైన (శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వమునందు 
శ్రీమద్భగవర్గితోపనిషత్తులందు, | బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు,' అక్షర 
[(బహ్మయోగము' అనబడు ఎనిమిదవ అధ్యాయము సమాప్తము 


భీష్మపర్యమునందు ముప్పది రెండవ అధ్యాయము సమా పము. 





“శద్దా భక్రి వూర్వకంగా సకామ భావముతో నే వేదశాస్తాాధ్యయనము 
చేయుటచేత, యజై-దాన.త పస్సులు- ఈ మొద లైన శుభకర్మలు అనుష్టిం 
చుట చేతను ఏ పుణ్య సంచయముకలుగునో, ఆ పుణ్య సంచయము, ఫల 
ముగా, [(బహ్మలోక పర్యంతమున్న భిన్నభిన్న దేవలోకములను, 
అక్కడి సుఖభోగములను, పొందుటయను ఫలమేచె తే వేదా స్ర్రములందు 
తెలుపబడెనో, అదియే “పుణ్యఫలము” అనబడును. ఇట్లు, ఆ నమస్త 
లోకములు- వానియందు గలుగు సుఖభోగములున్ను కణభంగుర ములు- 
అనిత్యములు ననితలచి, వానియందు ఆనక్తుడు కాకుండుటయే వానినుండి 
పూర్తిగా ఉపరతుడు (ఉడిగివాడు) అగుట' యనబడును. షై వానిని 
ఉల్పంఘించుట యనబడును. 


శ్రీభగవద్దిత తొమ్మిదవ అధ్యాయము 


రాజ విద్యా రాజగుహ్యాయోగము : 


సంబంధము. 


భగవద్గీత స ప్రమాధాకయారంభమునందు భగవంతుడు విజ్ఞానసహిత జ్ఞాన 
వర్ణనము చేయుటకు _వతిజ్ఞ చేసియుంజెను. దాని [ప్రకారమే ఆ విషయమును 
వర్టించుచు, చివరకు, (బహ్మ- అధ్యాత్మ-కర్మ - అధిభూత-అధిదైవ - అధియజ్ఞ 
సహితుడైన భగవంతుని తెలిసికొనుటను, అంతకాలమునందు భగవచ్చింతనము 
చేయుటను గూర్చిన విషయము చెప్పబడెకు. దానిపెన, ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
నందు అర్జునుడు, ఆ తత్వమును, అంతకాలమునందు చేయవలసిన ఉపానన 
విషయమునున్ను తెలిసికొనుటకుగొను, ఏడు |వశ్నలుచేసెను. ఆ|పళ్నలలో 
ఆరింటికి ఉత్తరములై తే భగవంతుడు సంకేపముగా మూడవ -_ నాల్గవ శ్లోకము 
లలో చెప్పెను. కాని, యేడవ పశ్నకు ఉతరమునందు భగవంతుడు ఏయువ 
దేశము చేయుటకు ఆరంభించెనో, ఆయుపచేశములోనే యెనిమిదవ అధ్యాయము 
సమ్మగముగా ముగిసెను. ఈవిధముగా వీడక అధ్యాయమునందు ఆరంభింప 
బడిన విజ్ఞానసహిత జ్ఞానవర్ణనము సాంగోపాంగముగా ముగియకుండుటచేత, 
భగవంతుడిప్పుడా విషయమునే పూర్తిగా వివరించి తెలుపుటకు ఉద్దేశించి, యీ 
తొమ్మిదవ అధ్యాయమును ఆరంభించున్నాడు. ఏడవ అధ్యాయములో వర్ణింప 
బడిన ఉపదేశములో దీనికి గల సంబంధమును తెలుపుటకై 'మొదటి శోకము 
నందు మరల, ఆ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞాన వర్ణనము చేయుటకు (వతిజ్ఞ చేయ 
చున్నాడు, . ; 


శ్రీ) భగవానువాచ ; 


“ఇదం తు గుహ్యతమం |ప్రవక్యామ్యనసూయవే .. 
జ్ఞానం విజ్ఞాననహితం యజ్‌ జ్ఞాత్యా మోత్యసేశభాశ్‌” 1 


శ్రీమదృగవద్లితావర్వము 387 
భగవంతుడిట్టను :- 
అరునా! దోషద్భషి లేని భకుడ వెన నీకు, పరమరహనస్య మెనీ త&2, విజాన 
మ ల స కణ లి == (yl 


సహితమైన జ్ఞానమును మరల బాగుగా చెప్పదను. దీనిని తెలిసికొని నీవు దుఃఖ 


మొల Ga 


రూపమైన సంసారమునుండిి విముకుడవయ్యెదవు. 


“రాజవిద్యా* రాజగుహ్యంీ పవిత్రమిదము త్తమమ్‌ 





పే _పవంచమునందు, కాస్త్ర్రములందున్ను, రహస్యముగా నుంచదగిన విషయ 
యము లన్నిటియందున్ను, సమ్మగరూపుడైై, భగవంతుడైన పురుషోత్త 
ముని త త్త్వ్వ-(పేమ-/సణ-(పథావ. విభూతి. మహత్వాదులతోపాటు , భగ 
వంతుని శరణాగతి స్వరూపము, అన్నిటికన్నమించి గు పముగా నుంచ 
దగినదను భావము తెలుపుటకు 'గుహ్మతముడు'అని చెప్పబడెను. 


౩, గణవంతుల గుణములను అంగీకరించకుండుట.గుణములందు దోషదర్శ 
నము-వారిని నిందించుట వారిపై అసత్య దోషముల నారోపించుట 
'అసూయ'అనబడును. ఈ అసూయ దోషమేమా[తము లేనివాడు *అనసూ 
యువు' అనబడును, 


లీ. ఈ శ్లోకములో ని “అశుభ శబ్దమునకు, సమ స్త దుఃఖములు.వానికి హేతువు 
లైన కర్మలు దుర్గుణములు-జసననమరణ రూప సంసారబంధనము _ ఈ 
యన్నిటికి కారణరూన మైన అజ్ఞానము' ఆని యర్గము. ఈ దుర్గుణములన్ని టి 
నుండి పూర్తిగా ఎల్లప్పటికిన్ని దూరముగానుండుట- పర మానంద స్వరూప 
వర మేశ్వర ప్రాప్తి ఇదియే 'అశభములను౦డీ విముక్తుడగుటియనబడును. 


ఓ. ,పపంచమునందున్న అజ్ఞాత _ జ్ఞాత విద్యలన్నిటిలోను ఈ విద్య చాలా 
పెద్దది. ఈ విద్యయొక్క_ యథార్థానుభవముగల వానికి మరి యొకటి 
యేదియు తెలిసికొనదగినది కొంచెముగూడ మిగిలియుండదు. ఆందుకే 
యిది 'రాజవిద్భ'యనబడినది. . 


5. దీనిలో భగవంతుని “సగుణ_నిర్గుణ, సాకార-నిరాకార న్వరూపముయొక్క- 
తత్వము ఆ స్వరూప గుణ- (వభావ-మహ తత్త్వములు, వాని ఉపాననా విధా 


22) 


288 


వేద వ్యాసకృ్ళత మహాభారతము 
సతాఇక్ష్షవగమం* దధర్శ?౦ సుసుఖం కరుమవఃయమ్‌?” 9 
(అత్యా శీలి చ్రుబుబ్య 


అర్జునా! విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానము, అన్ని విద్యలకురాజు, అన్ని రహస్య 


ములకు రాజు, అతిపవితము, అతి _శేస్టకు, (పత్యకఫలమిచ్చునది, ధర్మ 


Wh 
శ 





నము, ధాని ఫలము ఇవియన్నియు పూర్తిగా నిర్చేశింపబడినవి. ఇదిగాక, 
దీనియందు భగవంతుడు తన సమస్త రహస్యమును నెల్లడిచేసి, శ్రీకృష్ణ 
రూపములో నీ యెదుట నిలబడియన్న నేను, ఈ నమస్త [ప్రపంచమునకు 
క ర్ర-హ ర్త-సర్వాధార- సర్వళ కిసంపన్న-పర(బహ్మ-పర మేశ్వర-సాక్షాత్తు 
పురుషోతముడనని తెలిసికొను'మని తన వాస్తవతత్త్వమును వివరించి 
అర్జునునకు తెలిపెను, నీవు సర్యవిధముల నాకు శరణాగతుడ వుకమ్ము_ 
జ్‌ విధముగా భగవంతుడు పరమరహస్య విషయము అర్జునునివంటి దోష 
దృష్టిలేని పరమ శ్రద్ధాళనైన భక్తుని యెదుట చెప్పవలసినదే కాని, (పతి 
యొకని యెదుట చెప్పవలసిన విషయముకాదు. ఈ కారణముచేతనే 
యిది “రాజగుహ్యము' అని చెప్పబడెను, 


ఈ యుపదేశము నెవడైనను (శద్దాపూర్వక ముగా, శ్రవణ. మననములుచేసి, 
దీని (పకారము ఆచరించునో, యిది; ఆతని సమస్త పాపములను- అవ 
గుణములను పూర్తిగా నశింపజే సి, అతనిని నర్వదా పరిశుద్దునిచేయును - 


కనుకే, యిది “పవి తము” అనీ చెప్పబడినది. ఇడి అంతగా సాధకుని 
పవితుని చేయునదియని తెలియవలెను. 


విజ్ఞాన సహితమైన యీ జ్ఞానమునకు ఫలము గ్రాద్ధాది కర్మలకువలె 


| అదృష్ట షఫలముగాదు. సాధకుడు దీని వెపు ముందుకు' సాగుచున్న -పైల్ల, అతని 


అలి, 


దుర్గుణములు దురాచారములు దుఃఖములునశించి, యతనికి, పరమళాంతి, 
పరమ సుఖములయొక (పత్యశనుభవము కలుగుచుండును. ఇది 
పూర్తిగా లభించినవాడు వెంటనే పరమసుఖ = పరమకాంతి సముదుడు, 
పరమ _పేమాస్పదుడు, పరమ దయాళువు, సర్వ ప్రాణీ మ్మితుడనైన 
సాఖుత్తుభగవంతు నే పొందగలడు. ఇందుచేతనే, యుద్‌ | 


అనబడును, 
ఎట్టు సకామకర్మ, తన ఫలమునిచ్చి నమా ప్రమగునో, (1పాపంచిక విద) 


ta 
ీ 


శ్రీమడ గ్రగవద్గికా సర § ము వికి, 
యుక్తము, సాధనచేయుటకు సులక్షము! వినాశరసాతమునై నదిసుమా! 
సంబంధము_ 

ఈ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానముయొక్క_ మహిమ యంతగొప్పది. దీని సాధనము 
గూడ ఇంత సులభమునైనస్పుడు, మనుష్కులంచరు దీనినే యెందుకు సాధింపరు ? 


ఆను జిజ్ఞాస పెన, డీనికి (పధాన కారణము అ శద్దయేయని తెలుపుటకు భగవ 
తుడు ఇప్పుడు, దీని పెన _్రద్దలేని మనుష్యులను నిందించుచున్నాడు. 


“ఆగ్రద్దధానాః పురుషా ధర్మస్యాస్య పరంతప 
ఆపాపష్య మాం నివర్తంతే మృత్యుసంసారవ ర్మని” 9 


పరంతపా! యూ ఉపర్యు క్ష ధర్మమునందు (శద్దలేని పురుషులు2, నన్ను 





ఒకసారి చదివిన తరువాత, దానిని మాటి మాటికి ఆవ్యానము చేయని 
యెడల ఆడి నష్టమగునో _ ఆట్లు భగవంతుని యాజ్ఞాన - విజ్ఞాన విద్య 
నష్టము కాజాలదు. ఇదికాక, దీని ఫలముగూడ వశించునదికాదు. ఈ కాఠ 
ణము చేతనే యిది “అవ్యయము'ఆని చెవ్పబడెను. 


1. దీని కొరకు, బాహ్యమైన _పయత్నములు చేయవలసిన యావళ్యకత, 
ఆయాసపడవలసిన అవసరములేదు. సాధనముయొక్క ఆరంభములోనే, 
సాధకునకు దీనియందు సుఖ-శాంతుల యనుళవము గలుగుచుండ్సును. 
కనుక,. దీనిని సాధనము చేయట మిక్కిలి సులభమని చెవ్పబడెను. 


2. పూర్వ ళ్లోకమునందు ఏ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానముయొక్క మాహాత్మ్యము 
తెలుపబడెనో, దీని తరువాత అధ్యాయము నందంతటను దేని వర్ణనము 

. చేయబడెనో, అదియే యిక్కడ “అస్య' ఆను విశేషణ నహితమైన 
ధర్మస్య" అను పదమునకు అర్థము, ఈ సందర్భములో వర్ణింపబడిన 
భగవంతుని సరాలు మః -(పభావము-గుణము. మహ త్త్వము- -భగవ _క్పొాప్తి పికి 
ఉపాయము- దాని ఫలము సత్యమని తలచక దానియందు అవిశ్వాసము- 
“విపరీత భావనచేయుట, ఆది కేవలము' తర్జవాదమువ౦టి పోత్సాహక 


వచనమని' తలచుట- ఈ మొదలైన విశ్వసరోరి భావనలెవరియందున్నవో, 
- వారే, [ళద్ధారహితులై న సరుమలని తెలియవలెను, 


tad వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
పొందక, మృత్యురూపమెన సంసార చక్రమునందు తిరుగుచునుండెడరు. 
సంబంధము= 


పూర్వ కోక మునందు భగవంతుడు ఏ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమును ఉపదేశం 
చుటకు (పతిజ్ఞ 'కేసియుండెనో, దేనిమాహాత్మక్ణవర్ల నము చేసియండెనో, ఇప్పుడు 
దానియారంభము చేయుచు మొదట (ప్రభావ సహిత మైన తన నిరాకార స్వరూ 
పము యొక్క తత్త్వమును వర్ణించుచున్నాడు:- 


మయా తతమిదం సర్వం జగదవ్యకే మూర్తినా 
మత్సాని సర్వభూతాని న చాహం తేష్యవసితః శ్రీ 
® థి 


“అర్జునా! నిరాకార - పర మాత్ముడగు నాచేత ఈ సమస్త [పపంచము*, 
(జ లముచేత మంచుగడ్డవలె)పరిపూర్శ్యమైయున్నది .3 సమ స్తభూత పాణులు, నాలో 


ఫీలా 


3 భగవద్గిత ఎనిమిదవ అధ్యాయమునందు నాలుగవ శ్లోకములో వది “ఆరి 
_. యజ్ఞము'అని, ఎనిమిదవ పదవ శ్లొకములలో 'వరమదివ్యపురుషుడు 'అని 
తొమ్మిదవ శ్లోకములో “కవి”, 'పురాణుడు' అని, ఇరువదవ-ఇరువది యొ కటవ 
శోకములలో “అవ్యక్త అకరుడు' అని ఇరువది రెండవ శ్లోకములో భక్తి 
చెత పొందదగు 'పరమపురుషుడు'అనియు తెలుపబడెనో, ఆ సర్వ వ్యాపి- 
సగుణ-నిరాకార స్వరూపమును లక్ష్యమునందు ఉం౦చుకొ నియే యిక్కడ 
అవ్య క్రమూ ర్రినా' అను పదము (పయోగింవబడిన ది, 


రీ ఈ సమ న వవంచము అనుటచేత ఇక్కడ సమస్త జడ_ చేతన పదార్థ 
నహితమైన సమస్త [బహాండమని తెలియవలెను. 


రి, ఎక్లైతే ఆకాశముచేత వాయువు - అగ్ని-జలము. భూమి, సువర్ణ ముచేత 
నగలు, మ మట్టిచేత దానిచే చేయబడు పాలు వ్యాపింపబడి యుండునో, 
అ స్తే, యీనమ న (వపం౦ంచము. దానిని రచియించు నగుణ పర మేశ్వరుని 
సం వక రూపముచేత వ్యాపింప బడియన్నది. వేదమిట్లు చెవ్పుచున్నది- 


శ్రీమద్భ గవర్గీతాపర్వము. 011 


నున్న సంకల్పముయొక్క ఆధారము పైన నిలిచియున్న వి!, కాని, వాస్తవముగా, 
నేను వానిలో లేను.2 


మూడానననివ మలా మనన వినో మానా నాననా నమా గలనా ా నవనవ ననా మనా నా నా మానా కాబా నానా మాలల ము నా నమానను నవనవ వనాల సా మ వా సమక ననన పవక నవాబు కనవా పప భతకనషకాాకత న తనమును దసరా 


ఈశా వాస్యమిదగ్‌ ౦ సర్వం యత్కించ జగత్యాం జగత్‌ (ఈశోవనిషత్తు-1) 
అనగా ఈ) పపంచమునందున్న సమ స_జడ_ చేతన పదార్థములు ఈశ్వ 
రునిచేత వ్యాప్తములైయున్నవి. 


1. ఇక్కడ 'సమస్త భూత పాణులు'అను మాటచేత “సమ స్తిశరీర-.ఇం[దియ- 
మనస్‌. బుడ్దిియనునవి.వీనిని ఆకర్షించు _పాపంచిక విషయములతో, వీని, 
నివాస స్థానములతో సహితములైన సమస్త ప్రాణులు చెప్పబడినవి, భగ 
వంతుడే తన _పకృతిని, స్వీకరించి, నమ న్తవపవంచముయొక్క ఉత్ప త్తి. 
స్థితి-.[పళయములు చేయును. ఆయనయే, ఈ సర్వవ్రపంచమును తన 
యేదోయొక అంశముచేత ధరించియన్నాడు (గీత 10.42) ఆయన 
యొక్కడే, అన్నిటికి గతి (పాహ్యస్థానము), భర్త, నివాసస్థానము ఆశ 
యుడు, (వభవు (ఉత్ప త్రిచేయు వాడు), _పళయము, స్థానము, నిధాన 
మునై యున్నాడు (గీత 9.18) ఈవిధముగా, అన్నింటి స్థితి భగవంతుని 
ఆధీనమేయని తెలియవలెను. కనుకనే, నర్వభూతములు భగవంతు 
నందున్నవని చెప్పబడెను. 


ఏ. మేఘములలో ఆకాశమువలె భగవంతుడు [పపంచములో అణువణువునను 
వ్యాపించి యున్నప్పటికిన్ని భగవంతుడా _పపంచముకంటి పూర్తిగా 
అతీళుడ్రెయున్నాడు. దానితో ఆయనకు ఏమాతముగూడ సంబంధము 
లేదు. సర్వ్మపపంచము సశించినప్పటికిన్ని, మేఘములు నశించిన తరు 
వాత ఆకాశమువలె, భగవంకుడు ఉన్నవాడునట్టుగ నే యథాస్థితిలో 
నుండును. పపంచ నాళముతో భగవంతుని నాశముకాదు. ఎక్కడైతే 
యీ జగత్తు లేశముగూడ నుండదో, అక్కుడగూడ భగవంతుడు తన 
మహిమతో నుండనేయున్నాడు. ఆభావము తెలుపుటకే భగవంతుడు 
“వాస్తవముగా నేను భూతములలో లేను. అనగా, నేను నాలోనే నర్వడా 
ఉన్నాను”అని తెలిపెను. 


$12 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“న చ మళ్ళాని భూతాని పళ్యమ యోగమైశ్వరమ్‌' 
భూతభృన్న చ భూతస్థో మమాఒత్మా భూతభావనః” ర్‌ 
“అర్జునా! ఆభూతములన్నియు నాయందులేవు. కాని, నా యీశ్వరీయ 


శ కిని చూడుము.? భూతముల ధారణ.పోషణములు చేయునటువంటిది. భూతము 
లను. పుట్టించునదిగూడ నైన నాఆత్మ వాస్తవముగా భూతములలో నుండదు. 


1. 


to 





సర్వ |పంపచ సృష్టి చేసి, అంతట వ్యాపించియుండి, అన్నిటిని ధరించి 
పోషించుచు అన్నిటినుండి నిర్జిప్రమైయుండు నతని శక్తి |వథానము 
ఈశ్వరునియందుదప్ప ఇతర వస్తువునందు దేనియందుగూడ నుండదు. 
ఈ శక్తియే యిక్కడ ఐళ్వర్యం యోగం అను పదములచేత (పతిపా 
దింపబడినవి. ఈ రెండు శ్లోకములలో చెప్పబడీన విషయములన్నియు 
దృష్టియందుంచుకొని భగవంతుడు అర్జునునకు తన ' ఈశ్వరీయ యోగ 
మును’ చూడమని చెప్పెను. 


. ఇక్కడ భగవంతుడు “అర్జునా ! సీవ నా అసాధారణ యోగళ శ్రీని 


చూడుము. ఆకాశమునందు మేఘముపలె నర్వ [ప్రపంచము నాయందున్నది 
లేదుగూడ, ఇది యెట్టి చమత్కారము. ఆశ్చర్యము. మేఘములకు ఆధా 
రము ఆకాశము-_కాని, , మేఘము ఆకాశము న౦ దెల్లప్పటికినుండదు, వాస్తవ 
ముగా మేఘము అనిత్యము. కాబట్టి, దానికి స్థిరమైన సత్త (ఆ నీత్వమ్ము 
గూడలేదు. కనుక మేఘములు ఆకాశమున ౦దులేవు, ఈ విధముగనే, 
యీ సర్వ్యప్రపంచము పుట్టినది యోగళ క్రిచేతనే నేనే దీనికి ఆధారము, 
కనుకనే, సర్వభూతములు నాయందున్నవి. కాని, వపంచము పుట్టినది 


నా యోగళక్తిచేతనే. నేనే దీనికి ఆధారము. కనుకనే నర్వభూతములు 


నాయందున్న వి, కాని యిట్లుండియు నేను ఈ|పవంచముకంటే పూర్తిగా 
అరీశుడను, ఇది నాయందు సర్వదాయు౦డదు, కనుకనే, యెంతవరకు 
మనుష్యుని దృష్టిలో (పపంచమున్నదో అంతవరకు, ఇదియంతయు 
నాయందేయున్నది. నేను దప్ప ఈ ప్రపంచమునకు ఆధారములేదు. వా 
సాఇాత్కారమైనప్పుడు, మనుష్యునీ దృష్టిలో నాకన్న వేరై నవస్తువు మరి 
యొకటి యేదియునుండదు. అప్పుడు నాయందు ఈ జగత్తు ఉండదు'ఆను 
కావము తెలిపెను. 


శ్రీమద్భ గవద్లీతాపర్వ ము క్‌ి 


“యథా ఒకాళస్టితో నిత్యం వాయుః సర్వతగో మహాన్‌ 
తథా సర్వాణి భూతాని మత్సాసిత్యుపధారయ"” గి 


“అర్జునా! యె'టైతే, ఆకాశమునుండి పుట్టి, అంతట సంచరించు మహా 
న్నములగుటచేత సమస్త భూతములు నాయందున్నవని తెలిసికొనుము.! 


సంబంధ ము_ 


విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమును వర్ణించుచు భగవంతుడు, ఇంతవరకు (ప్రభావ 
సహితమైన తన నిరాకార న్వరూవ తిత్త్వము వివరించి చెప్పుటకు, తాను అన్నింటి 
యందు వ్యాపకుడై యున్నానని, అన్నిటికి ఆధారభూతుడనని, అన్నిటిని పుట్టించు 
వాడనని అనంగుడనని, నిర్వికారుడ ననియు తెలిపెను, ఇప్పుడు తన భూత భాననా 
స్వరూపమును స్పష్టీకరించుచు సృష్టి నిర్మాణాది కర్మల తత్త్యము తెలుపు 
చున్నాడు, 





1. ఆకాఠశమువల భగవంతుడు “సముడు -నిరాకారుడు- అక గర్ర- అనం౦ంతుడు- 
అసంగుడుఅని నిర్వికారుడుఆని, ఆకాశమునుండి వాయవువలె నమస్త 
చరాచర భూతములు భగవంతునినుండియే ఉత్పన్నములై, ఆయనయంచే! 
నిలిచియుండి, ఆయనలోనే లీనములగునట్టివియు నని తెలుపుటకు ఇట్లు 
చెప్పబడెను. వాయువుయొక్క_ ఉత్ప త్తి-స్టీతి-లయములు ఆకాళమునందే 
యుండుటచేత, వాయువు ఎప్పుడున్ను, ఎట్టి పరిస్థితిలోను, ఆకాశమునుండి 
వేరుగానుండక సర్వదా అకాశమునందే యుండును. ఇట్టున్నప్పటికిన్ని , 
ఆకాశమునకు నాయువుతో, వాయవుయొక్క గమనాగమనాది వికారములః 
తోను ఏమాతము సంబంధమువేదు. ఆకాశము వాయువుక౦టే ఎల్పప్పటి 
కిన్ని ఆతీతమై యుండును. ఆ విధముగానే, నర్య|పాణుల ఉత్స త్రి. స్థితి. 
లయములు భగవంతుని సంకల్పమును ఆధారముగానే చేసికొనియుండుట. 
చేత సమస భూత సముదాయము సర్వదా భగవంతునియందే నిలిచి 
యుండును. అయిసిప్పటికిన్ని , భగవంతుడు ఆ భూతములన్నిటికం'టే 
పూర్తిగా అతీతుడై యున్నాడు. భగవంతునక ఎల్లప్పటికిన్ని , అన్ని 
విధములైన వికారములు పూరిగా నుండనేయుండవని తెలియవలెను, 


$44 వేదవ్యాసక్ళత మహాభారతమ్‌ 


సర్వభూతాని! కౌంతేయ [ప్రకృతిం యాంతి మామికామ్‌ 
కల్పక్షయే* పునస్తాని కల్పాఒచె విసృజామ్యహమ్‌ 7 


“అర్జునా ! కల్పముల అంతమందు సర్యభూతములు నా |పకృతిని 
సందును. అనగా, (పకృతిలో లీనమెపోవును. కల్పముల ఆదియండు వానిని 
జీన మరల రచియించెదను.* 


ననన ననన 


1. శరీరము-ఇం[దియములు-మనస్సు-బుద్ధి-ఇవి సమ స్త సుఖభోగ వస్తువులు, 


pe] 


వానిసానములతో గూడిన చరాచర ! పాణులు 'సరంఖూతాని'అను సదము 
®& pu 


నకు అర్థములు, 


ta, 


(దిహ్మయొక ఒకడినము 'కల్పము' అనబడును. ఆయనకు రాతిగూడ 
అంత పెద్దదిగా నే యుండును. ఈ అహో రాతముల లెక్క. |పకారము, 


సమా ప్రమగును. ఈ కాలము ఇక్కడ 'కల్పక్షయము” ఆను పద మునకు 
అర్భము. - అదియే 'కల్పాంతమినబడును, దీనిచే 'మహ్మాపశయము' 
అనెదరు. 


రీ. సమస్త ప్రపంచమునకు కారణభూతమైన పమూల పకృతి, భగవదీత పదు 
నాల్లవ అధ్యాయములో మూడవం-నాల్లవ కోకములలో 'మహ్మద్భహ్మ “అని 
చెప్పబడెనో, దేనిని 'అవ్యాక్సతము' అని, “వధానము' అనియు చెప్పెదరో, 
అది యిక్కడ “(పకృతి'అను పదమునకు అర్థము. ఆ వక్ళతి, భగవం 
తుని శ క్రీ, ఈ విషయము తెలుపుట కే 'భగవంతుడు 'అడి నా పకృతి'యని 
చెప్పెను. కల్పముల అంతమునందు శరీరము-ఇ0దియములు -మనస్సు- 
' బుద్ధి, యివి, సుఖభోగ సామి, లోకముఒతోపాటు నర్వ్యపాణులున్ను , 
(పకృతిలో లయమగుట-అనగా, వాని గుణకర్మల సంస్కారముల 
సముదాయరూపమగు కారణ శరీర సహితముగా, వాని మూల పకృతిలో 
విలినమగుటయే “సర్యభూతములు [వకృతినిపొండుటియన బడును. 


శ. కల్పములు అంతమైనపిదప, అనగా, బహ్మాయుస్సు నూరు వర్షముల 
కాలము ముగిసిన తరువాత జీవుల కర్మ ఫలమును అనుభ వింతజేయుటకు 


శ్రీ మద్భగవడ్లీతాపర్వము 845 


పకృతిం స్వామష్టభ్య విసృజామి పునః పునః 
భూత[గామ మిమం కృత్నమవశళం (పకృతేర్వశాత్‌ 8 
అర్జునా! నా _పకృతిని అంగీకరించి!, స్వభావబలముచేత పరతం తమై 
యున్న యీసమన్త భూత సముదాయమును, పలుసార్లు, వాని వాని కర్మాను 
సారము రచియించెదను.? 
సంబంధ ము. 


ఈ విధముగా జగదచనాడి సమన కర్మలు చేయుచుగూడ, భగవంతుడా 
కర్మల బంధనములో నెందుకు చిక్కూకొనడు? అను నీత త్వమునే యిస్పుడు 
వివరించుటకు భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు. 





గాను భగవంతునకు, _పపంచమును వి స్తరింపజేయుటకుగాను స్ఫురించిన 
కాలము 'కల్పాది 'ళబ్దమునకు ఆర్థమగును, దీనిని “మహాసృష్టికి ఆది'యనె 
దరు, అప్పుడు, సర్వభూత ముల ఉత్ప త్రికిగాను, భగవానుడు తన సంక 
ల్పము ద్వారా హిర ణ్యగర్భుడైన |బహ్మను అతని లోకముతోపాటు 
ఉత్పన్నము చేయుటయే “భగవంతుడు సర్వభూతముల రచన చేయుటి 
అనబడును, 


1. సృష్టిరచనాది కార్యములకొరకు భగవంతుడు శ క్రిరూపముచేత తనలో 
నున్న (పకృతిని స్వరించుటయే దానిని అంగీకరించుటి యనబడును. 


2. వేర్వేరు ప్రాణుల యొక్క వారి వారి గుణకర్మానుసారముగా నేర్పడిన 
స్వభావమే “వార్మిపకృతి యనబడును. భగవంతుని (పకృతి సమిష్టి 
పకృతియని, జీవుల (పకృతి భగవంతునియొక్క ఒక అంశమే యాయన 
వ్యష్టి పకృతి యనబడును. వ్యష్టి పకృతి బంధములో పడియుండుటయే, 
దాని బలముచేత పరతం|తుడగుట యనబడును. ఇక్కడ భగవంతుడు 
ఆ జీవులను సలుసార్లు రచించెదననిచెప్పి, జీవులు తమ అంళ భూతమైన 
పకృతి వశములో సున్నంతవరకు, నేను జీవులను మాటి మాటికి ఈ 
విధముగానే (సతి కల్పమునందున్ను కల్పాదిలో ఆజీవుల గుణకర్మాను 
సారముగా వివిధ యోనులతో ఉత్పన్నము చేయుదునని తెలిపెను. 





346 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 
నచ మాం తాని కర్మాణి నిబధ్నంతి భనంజయ 
ఉదాసీనవదాసీనమస కం తేషు కర్మను 9 


“అర్జునా! ఆ కర్మలయందు ఆస క్తిరహితుడనై , ఉదాసీనునివలెనున్న పర 
మాత్ముడునై న నన్ను ఆకర్మలు బంధదింపజాలవు,. 

“మయా౭ధ్యషేణ (పకృతిః సూయతే సచరాచరమ్‌ 

షాతునాఒ నేన కౌంతేయ జగద్‌ విపరివ ర్రతే” "10 

“అర్జునా! అధిష్టాతనైన నా నమీవమునందుండి (పకృతి చరాచర సహిత 
మైన సర్వజగత్తును నిర్మించును. 2 క కారణముచేతనే ఈ సంసారచ।; [కము తిరుగు. 
చున్నది, 
సంబంధము - 

తవ ప్రతిజ్ఞాను సారము భగవంతుడు విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమును పర్షించుచు 
నాలుగవ శ్లోకమునుండి, ఆరవ శ్లోకమువరకు వభావ న నహిత Shea 





1. సమస్త |ప్రపంచోత్సత్తి_పాలన-సంహారాదులకొరకు, భగవంతుడు చేయు 
పనులందుగాని, వాని ఫలమునందుగాని ఆయనకు ఏలాటి అన క్తి లేకుం 
డుట, 'ఆసక్రి రహితుడ్రెయుండుటియనబడును. కేవలము అధ్యతుడుగా 
నుండి (పకృతిద్వారా ప్రాణుల గుణకర్మానుసారముగా వారి ఉత్పత్తా 
దుల కొరకు చేయబడు ప్రయత్నములో కరృత్వాభిమానము పక్షపాతము 


లేకుండా నిర్దిపడై యుండుట ఆకర్మలయందు ఉదాసీనునివళి నుండుట 
యనబడును, 


(pea) 


[ కర్షకుడు తన అధ్యక్షతలో భూమిలో విత్తనము నాటినపిదప, భూమి ఆయా 
వితనముల నుండి వివిధములైన మొలకలను పుట్టించునట్టు, భగ వంతుడు , 
తన యధ్యక్షతలో చేతన సమూహ రూపమైన బీజ సముదాయమును 
పకృతి రూపమైన భూమిలో నాటును, (గీత 14-8) ఇట్లు జడం-చేతన 
ముల సంబంధము కలిగించిన పిమ్మట, (పకృతి సమన్త చరాచర పపంచ: 


మును, కరకర లకూ వేర్వేరు యోనులలో ఉత్పన్నము. 
“వేయును 


శ్రీమదృగవద్లీశాపర్వము 847 


స్వరూపత త్త్వమును తెలిపెను, తరువాత ఎడవక్లోకమునుండి పదవళ్లోకమువరకు 
సృష్టి రచనాది సమన కర్మలందు తన అసంగత్యమును నిర్వికారత్వమును 
వివరించిచెప్పి;, ఆ కర్మల దివ్యత్వముయొక్క తత్త్వమునుగూర్చి తెలిపెను. 
ఇప్పుడు తన సగుణ-సాకార రూపముయొక్క_ తత్త్వమును డానిని గూర్చిన భ క్రి 
(పకారమును, గుణ-[పభావముల త త్త్వమునుగూర్చి వివరించుటకు మొదటి 
రెండు శ్రోకములలో, దాని |పభావమును తెలిసికొనని, ఆసుర (పకృతి గల 
మనుష్యులను నిందించుచున్నాడు. 


భగవంతుడు జగ దచయితనని చెప్పికొనినాడు. ఈ సందర్భములో భగ 
వంతుడు వాస్తవముగా, న్వయముగా ఏమియుకేయడు. తన శ క్రియెన _పకృతిని 
స్వీకరించి, దాని ద్వారా జగ్మదచన చేయునని తలచవలెను, [పకృతి సృష్టి రచ 
నాది కార్యములు చేయునను సందర్భములో (ప్రకృతి, భగవంతుని యధ్యక్షతలో 
ఆ సత్తనుండి స్ఫూరినివొందియే అంతయు చేయునని తలచవలెను. 'భగవంతుని 
నహాయము లభించనంతపరకు జడమైన [పకృతి యేమియుచేయజాలదు. కనుకనే 
భగవంతుడు ఎనిమిదవ శ్లోకములో, “నేను నా _వకృతిని స్వీకరించి జగ్యదచన 
చేసెదను'అని చెప్పెను. ఈశ్లోకములో నాయధ్యశ్షతలో (పకృతి జగ్యద్రచన 
చేయును" అని చెప్పెను. వాస్తవముగా, ఈ రెండు విధములైన యుక్కలచేత 
తెలువడిన త త్త్వమొక టేయని తెలియవలెను. 


“అవజానంతి మాం మూఢా మానుషీంతనుమా శ్రితమ్‌ 
పరం భావమజానంతో మమ భూతమహేశర్యమ్‌" 11 


అర్జువా!! నా పరమశావమును తలిసీకొనజూలని2 మూఢులైన మనుష్యులు 





1. భగవద్గీత వదియారవ అధ్యాయములో నాలుగవళ్లోక ములో, ఏడవళ్లోకము 
నుండి ఇరువదవ శ్లోకమువరకు దేనియొక్క_ వివిధ లక్షణములు తెలుప 
బడెనో, అట్టి ఆసురీ సంపదగల మనుష్మ్యులకొరకు 'మూఢాః'ఆను పదము 
వాడబడినది. 


2. ఈ అధ్యాయములో నాలుగునుండి ఆరవళ్లోక మువరకు భగవంతునియొక 
ఏ సర్వవ్యావళకత్వము మొడ లెన్నవభావములు వర్శింపబణనో ఏది ఐశ్వర్యము 
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సర్వభూతములకుగూడ గోప్ప యీశ్వరుడనైన నేను మనుష్య ,రూప 
మును ధరించియుండగా, నేను తుచ్చుడనని తలచెదరు. అనగా నాయోగమాయ 
చేత, [ప్రపంచోద్ధారము కొరకు మనుష్య రూపములో సంచరించుచున్న వరమే 
శ్వరుడ నెన నన్ను సాధారణ మనుష్యునిగా భావించెదరు.* 
అని చెప్పబడెనో గీత యేడవ అధ్యాయములో ఇరువదినాలుగవ శోకము 
నందు ఏ పరమభావము తెలిసికొనబడజాలదని చెప్పబడెనో భగవంళుని 
ఆ సర్వోత్తమ [ప్రభావమును తెలుపునది యేయిక్కడ పరమవి శేషణముతో 
పాటు 'భావిశబ్దము వాడబడినది. సర్వాధారుడు సర్వవ్యాపి సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు నర్వసృష్టి సంహారకారుడునైన పర మేళ్వరుడే నమస్త జీవ 
లను అన్నుగహించి అందరికిన్ని తన శరణమిచ్చుటకు ధర్మ నంస్థావనము 
భకోద్టరణము మొదలైన అనేక లీలా విలాసకార్యములు చేయటకున్ను 
తన యోగమాయచేత మనుష్ముడుగా అవతరించెను (గీత £-0,7,6) ఈ 
రహస్యము తెలిసికొనకుండుట దీనిపెన విశ్వాగము ఉండకుండుటయే 
'ఆ సపరమభావమును” తెలియకుండుట అనబడును. 


$, మహాభారతము భీష్మపర్యము అరువదియారవఅధ్యాయములో ఇట్లు తెలుప 
బడెను;- సర్వలోక మ హేశ్వరుడు-భగవంతుడునైన వాసుదేవుడు అందరి 
కిన్ని పూజనీయుడు, ఆ మహావీర్యసంపన్నుడు శంఖచక గదాధారియెన 
వాసుదేవుడు మనుష్యుడసి తలచి యెప్పుడుగూడ ఆయనని అవమానపరచ 
గూడదు. ఆయనయే పరమగుహ్మ. పరమపద-పర[బహ్మ-పం మయళన్స్య 
రూపుడని తెలియవలెను. ఆయనయే అక్షరుడు-అవ్యక్తుడు-సనాతనుడు - 
పరమ తేజస్సంపన్నుడు-పరమ సుఖస్వరూపుడు- పర మ సత్యస్వరూపుడు 
నని తెలియవలెను. దేవతలు. ఇందుడు-మనుష్యులు ఎవరుగూడ ఆపరిమిత 
పర్మాక్ర మకాలియెన వాసుదేవ (పభువు మను ష్యుడని తలచి ఆయనకు 
అనాదరము చేయగూడదు. ఆ హృషీ కేశుడు, మనుష్యుడనిచెప్పు మూర్ధులు 
ఇది తెలిసికొనవలెను. ఏమనుష్ములై తే, మహాత్ముడైన యీయోగేశ్వ్యరుడు 
మనుష్యదేహధారియని తలచి యాయనకు అనాదరముచేసెదరో, ఎవరై శే 
_ ఈచరాచర | పపంచమునకు ఆత్మభూతుడు శ్రీ వత్సళోభితవక్షః న్థలుడు 
మవాతేజళ్ళాలి పద్మనాభుడునైన భగవంతుని .గు రింపరో, అట్టినారు 
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మోఘా౬ళా' మోఘకర్మాణో? మోఘజ్ఞానాి విచేతన। 
రాక్షసీమాసురీం చెవ |పకృతిం మోహినిం (శితాః 12 


అర్జునా! వ్యర్థమైన ఆశ, వ్యర్థకర్మలు, వ్యర్షజ్ఞానము, చంచల చిత్తము 
గల ఆయా జ్ఞానులు రాక్షసీ ఆసుర, మోహినీ, (పకృతినే ధరించియుండెదరు.* 


మ అజా దా చల. నూ ము. మాకా. నాన. న ల ఉమ ముదు En 


తామసీ (పకృతి గలవారని తెలియవలెను, ఎవరై తే కౌస్తుభకిరీటధారి 
మితులకు అభయ (_పదాతయునెన భగవంతుని అవమాన పర చెదరో 
వారు ఆతిభయంకర నరకములో పడెదరని తెలియవలెను. 


1. భగవంతుని [ప్రభావము నెరుగని ఆసుర [పవృ త్తిగల మనుష్యులు ఎప్పుడు 
గూడ నెరవేరని నిరర్ణకములై న ఆశలు గలవారు (గీత 16.10, 11,12) 
ఇందుచేత నే అట్టివారు మోఘా౬కాః అని యనబడెదరు. 


2. భగవంతునియందు శాస్ర్రములందున్ను విశ్వాసములేక విషయాసక్తు లైన 
పామర జనులు కాస్తో క్షవిధిని విడిచి, శ్రద్ధారహితులై ఇష్టము వచ్చినట్టు 
చేయు యజ్ఞాదికర్మకు ఈ లోకమునందుగాని పరలోకము నందుగాని 
కొంచెంకూడా ఫలము లభించదు. (గీత 0, 2లీ 17.26) ఇందు. 
చేతనే వారు “మోఘకర్మాణః' అనబడెదరు. 


3. ఎవరి జ్ఞానము వ్యర్థమో, తా త్రికార్థరహితమో, యుక్తి యు క్తముకాదో 
(గీత 18-22) అట్టివారు 'మోఘజ్ఞానాః అని యనబడెదరు. 


క. రాక్షసులవలె నిష్కారణముగా ద్వేషించి యితరులకు కీడు కష్టము కలి 
గించు నట్టి స్వభావము రానస (పకృతి యనబడును. కామ-లోభములకు 
వశమై, తన స్వార్థనిద్ధి కొరకు ఇతరులకు శ్రేశముకలిగించునట్టి హరించు 
నట్టి స్వభావమునకు “ఆసురీ పకృతి" యని పేరు. ఏమరుపాటు మోహము. 
కారణముగా, వ్యపాణికైనను దుఃఖము కలిగించు స్వభావము “మోహినీ. 
_వకృతి' యనబడును, ఇటువంటి దుష్టన్వభావములను విధించుటకు 
_పయత్నము చేయకుండుటమాని, అదియే ఉత్తమమని తలచి దానినే 
గట్టిగా పట్టుకొని యుండుటయే ఆ న్వభావమును ధరించుట యనబడును.. 





శేక్‌0 వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 
నంబంధము=! 


భగవంతుని [వథభావముమ తెలిసికొనజాలని ఆసురీ పకృతిగల మనుష్ము 
లను నిందించి యప్పుడు భగవంతుడు సగుణభ కిని తెలుపుటకు భగవంతుని 
వ్రభావమును తెలిసికొని దైవపకృతిని ఆశయించి ఉన్నత (+ణికిచెందిన అనన్య 
భక్తుల లక్ష ణమునుగూర్చి ఆలుపుచున్నాడు:- 

“మహాత్మానను' మాం పార్థ దైపీం (పకృతిమా[ తాః 

భవంత్యనన్యమనసో జ్ఞాత్వా భూతాదిమవ్యయమ్‌ 18 


కాని అర్జునా! దైవ |పకృ్ళతిని ఆశ్రయించిన మహాత్ములు నన్ను సర్వ 





భగవంతుని ప్రభావమును తెలియని మనుష్యుడు తరచుగా ఇష్టేచేయును. 
కనుక నే అతడు ఆదుష్ట్ర పకృతి న్నాశయించి యుండునని తెలుపబడినది. 


4. ఇక్కడ “మహాత్మానః” అను పదము నిష్కాములు-అనన్య (పేమగల 
వారు.భగవదృక్తులు ఆనునర్గములో _పయోగింపబడినది. వారు భగవ 
(క్చేమలో నర్వదా తేలియాడుచునుండెదరు. వారు భగవ్మత్చాపికి 
నర్వదా యోగ్యులు. 


2. దేవుడు అనగా భగవంతుడు. ఆయనలో సంబంధముగలిగి భగవతా ప్రి 
_ కలిగించునదియునగు ఏ సాత్వికగుణము సాత్వికాచరణము గలదో, భగవ 
దీత నదియారవ అధ్యాయములో మొదటి మూడు శోక ములలో వీది అభ 
యము మొదలగు నిరువదియారు పేర్లలో వర్ణింపబడెనో ఆయన్నిటిని 
పూర్తిగా కతిగి దైవీ _సకృతిని ఆశ్రయించియుండుటియని యనబడును. 
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భూతములకు సనాతన కారణుడనని వినాశరహితుడైన అక్షర స్వరూపుడననియు 
తెలిసికొని! అనన్య చిత్తముతో నిరంతరము నన్ను భజించెదరు.2 


“సతతంి కీ ర్రయంతో మాం యతం౦ంతశ్చ దృఢ|[వతాః 
నమస్యంతశ్చ మాం భక్యా నిత్యయుకా ఉపాసతే" 14 





1 ఇక్కడ “మాం'అను పదమునకు భగవంతుని సగుణ-పురుషోత మ రూప 
మని యర్థము. ఆ నగుణ పర మేశ్వరునినుండియే శరీర=-ఇ౦|దియ_ మనస్‌ - 
బుద్ది.సుఖభోగ సామ్మాగి. సమ స్త లోకములతోపాటు సర్యచరాచర ప్రాణులు 
ఈ యన్నిటియొక్క- ఉవ్ప త్తి-పాలన-సంహారములు కలుగును. (గీత 7-6, 
9_18; 10-2,4,5.6,8) ఈ తత్త్వమును బాగుగా తెలిసికొనుటయే, 
భగవంతుడు సర్వభూతములకు ఆదియని తెలిసికొనుట యనబడును. 
భగవంతుడు జన్మర హితుడు. వినాశర హితుడు, కేవలము లోకులను అను 
(గ్రహించుటకే లీలావిలాసములచేత మనుష్యాది రూపములలో నవతరించి 
అంతర్జానము చెందుచుండును. ఆయనయే అవ్షరుడు. అవినాశి. పర బహ్హము 
పర మాత్ముడునని చెప్పుచుండెదరు. సమస్త భూత పాణులు నశించినను 
భగవంతునకు నాళములేదు, (గీత ర_20) అని యథార్థముగా తెలిసి 
కొనుటయే భగవంతుడు అవినాశియని తెలిసికొనుట యనబడును. 


2, ఎవని మనస్సు భగవంతునియందు తప్ప ఇతర వసువు దేనియందును. 

రమింపదో ఎవనికి క్షణమాతముగూడ భగవంతుని వియోగము నహింప 

రానిదో, భగవంతుని ఆనన్య (పేమియెన అటువంటి భక్తుడు నిరంతరము 
భగవంతుని భజించుచుండును, 


రీ, ఇక్కడ సతత౦అను పదమునకు నిత్య నిరంతర, నమయమని యర్థము, 
దీనికి ఉపాసనతో ముఖ్య సంబంధముగలదు. కీ రన-నమస్కా-రాదులు, 
ఉపాసనాంగములే కనుక మరియొక విధముగా ఆయన్నిటితోను దీనికి 
సంబంధముగలదు. భగవంతునకు _పేమాస్పరుడైన భక్తుడు ఒకప్పుడు 
కీరనము చేయుచు నమస్కారముచేయుచు మరియొక్కప్పుడు 
భగవత్సేవాదులు చేయుచు, ఎల్బప్పుడు భగవంతుని చింతనము 


452 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అర్జునా! అటువంటి దృఢనిశ్చాయముగల భ క్రజనులు నాయొక్క నామ 


మును గుణములను నిరంతరము క్రీ ర్రించుచు! నన్ను పొందుటకు యత్నము 
చేయుచు, నాకు మాటిమాటికిన్ని (ప్రణామము చేయుచు? ఎల్టప్పుడున్ను నాధ్యా 





చేయుచు నిరంతరము ఆయన ఉపాసన చేయుచుండును అని యి 
పాయము, 


యతంతఃఆనుపదమునకు ప్రేమగల భకులు, భగవత్తూజ, అందరున్నూ 
భగవ త్ప్వరూపులుగానే భావించి వారి సేవ, భగవద్భక్తులచేత చెప్పబడు 
భగవద్గుణ _పభావ-చరి తాదుల_ శవణాదులను ఉత్సాహముతో ఆన క్రి 
తోను చేయుచుందురు అని భావము. 


భగవంతు నియందు |'పేమగల భక్తుల నిశ్చయము. శద్ద- చింతన ము-నియమ 
ములు అన్నియు మిక్కిలి దృఢములై యుండును. ఎంత పెద్ద విపత్తులు. 
విఘ్నములు ఎన్నివచ్చినను, ఆ భక్తులను వారి సాధన-చింతనములనుండి 
చలింపజేయజాలవు. ఈ కారణముచేతనే వారు 'దృధ|వతాఃి (దృఢ 
నిశ్చయము గలవారు) అని యనబడెదరు, 


ఎవరై తె నడచుచూంతిరుగుచు. కూర్చునుచు _ నిదించుచు. మేల్కొనుచు 


అన్నిపనులు చేయుచున్నప్పుడు వకాంతమునందు ధ్యానము చేయుచున్న 
వ్పుడు ఎల్లప్పుడు గూడ ప చేయుచుండెదరో వారు నిత్య 
యుక్తులు, 


. పురాణ_ఉపన్యాసాదులచేత భక్తులయెదుట భగవద్గుణ-|ప్రభావ-మహిను- 


చరి తాదుల వర్గనముచేయుట ఒంటరిగాగాని, పదుగురితో కలిసిగాని భగ 
వంతుని పవిత్రనామము జపముగాని బిగ్గరగా క్రీర్తనముగాని భగవంతుడు 
తన సమక్షంలోనున్నట్లు తలచుచు, చేయట దివ్యస్తోతముచేత మనోహర 


- గానముచేత భగవంతుని స్తుతి ప్రార్థన చేయుట ఈ మొదలై న భగవన్నామ 


గుణగానములకు సంబంధించిన "పయత్మములన్నియు 'కీ రనములో' 
చేరును, : 


2. భగవంతుని మందిరమునకుపోయి ఆర్బావతారుడైన భగవంతుని విగహ 


శ్రీ మద్భగవద్గీతాపర్వుము కిక్రిశి 
నము నందే నిమగ్ను డెయుండి అనన్య పేమలో నా ఉపాసన చేసెదరు. 
సందర్భము:- 

భగవంతుని గుణ[పభావాదులను తెలిసికొనినవారై అనన్య పేమగల భక్తుల 


చేయు భజన (వకారమునుగూర్చి చెప్పి యిప్పుడు భగవంతుడు, వారికంటే 
భిన్న శేణికి చెందిన ఉపాసకుల ఉపాసన విధమునుగూ ర్చి తెలుపుచున్నాడు. 


“జ్ఞానయ జ్ఞైన చాష్యన్వే యజంతో మాముపాసతే 
ఏకత్వేన పృథ క్వేన బహుధా విశ్వతోముఖమ్‌” 15 


అర్జునా! యితర జ్ఞానయోగులు నిర్గుణ నిరాకార [బహ్మమును జ్ఞాన 
యజ్ఞముద్వారా అభిన్న భావముతో పూజించుచుగూడ నొ ఉపాసన చేసెదరు. 





మునకు తన యింటిలోనున్న భగపంచుని పతిమకు చితముసికు భగవ 
న్నామములకు భగవంతుని చరణములకు పొదుకలకు అందరూ భగవత్స్య 
రూపులని తలచికాని, లేక అందరి హృదయములో భగవంతుడున్నాడని 
కాని తెలిసికొని సమ స్మపణులపు యోగ్యతానుసారముగా, వినయపూర్వక 
ముగా (శద్ధాభకులతో వాక్కుచేత శరీరముచేత నమస్కారము చేయు 
టయే భగవంతునకు [పణామము చేయటయనబడును. 


1. శద్దచేత అనన్య ప్రేమచేత పైన చెప్పబడిన సాధనములను నిరంతరము 
చేయుచుండుటయే |పేపుతో భగవదుపానన చేయటయగును. 


ల భగవద్గిత మూడవ అధ్యాయము మూడవ శ్లోకములో వర్ణింపబడిన జ్ఞాన 
యోగము ఇక్క_డగూడ చెప్పబడిన జ్ఞాన యజ్ఞముయొక్క స్వరూపమే. 
దాని |పకారము శరీ రేందియ మనస్సులచేత చేయబడు సమస కర్మ 
లందు మాయాఘయగుణములే గుణములుగా వ్యవహరింపబడునని తలచి 
క ర్భృత్యాభిమాన రహితుడె యుండుట కనపడు వస్తుసముదాయమంతయు 
ఎండమావిలోని జలమునలె లేక స్వపష్న్మపపంచమువలె అనిత్యములని 
తలచుట సచ్చిదానంద ఘన. నిర్గుణనిరాకార - పర బహ్మ - పర మాత్ము 
డొక్కడుదప్ప ఇతరవస్తువేదియ సత్తా (అ స్తిత్వము) లేనిదని తెలిసికొని 


13) 


రిక్‌ 


మరి కొందరు మనుష్యులు అనేక విధములుగనున్న -విరాట్‌ స్వరూపుడు -పర మే 
క్యరుడునెన నన్ను వేరు భావముచేత ఉపాసించెదరు.! 


సంబంధము 


సమస్త |పపంచోపాసన భగవరుపాసనయే యెట్టగును అను విషయము 


నృష్టముచేయ. టకు ఇప్పుడు భగవంరుడు నాలుగుళ్టోక ముల చేత సర్వ పపంచము 
నా స్వభాపమేయని (పతిపాదించుచున్నాడు:- 


“అహం కతు? రహం యజ్ఞః సదా ఒహమహమౌషధమ్‌ 
మంతోఒహమహ మేవాఒజ్యమహమగ్నిీ రహం హుతమ్‌” 





లా సై ర రై 





నిరంతరము ఆ పరమాత్ముని (శవణ-మనన-నిదిధ్యాసనములు చేయుచు 
ఆ సచ్చిదానంద ఘన ,బహ్మమునందు సర్వదాభిన్నభావముచేత స్థిర ముగా 
నిలిచియుండుటకు అభ్యాసము చేయుచుండుటయే జ్ఞాన యజ్ఞ ముచేత. భగ 
వంతుని పూజచేయుచు ఆయన ఉపాసన చేయటయని యనబడును. 


ప సమస్త (ప్రపంచము భగవంతునినుండియే ఉత్సన్న మైనది. ఆయనయే 


నర్వ(తవ్యాపీించియున్నాడు. కనుక భగవంతుడు సంయముగా నే విశ్వ 
రూపుడెయున్నాడు కనుక నూర,-చంద.అగ్ని -ఇ౦ ద-వరుణాది విభిన్న 
దేవతలు ఇంకను సమస్త పాణులుగూడ భగవత్స్యరూపములేయని తలచి 
ఆయన్ని టెకిన్ని తన మోగ్యతానుసార ముగా నిష్కామ భావముచేత సేవ. 
పూజ చేయుటయే |గీత 18-46) బహువిధములుగ భగవంతుని విరాట్‌ 
స్వరూపము పృథ గ్భావముతో ఉపాసించుటయగును, 


J శౌతకర్మ “కతువు'అని యనబడును. 


. (పపంచ మహాయజ్ఞాది స్మారకర్మ “యజ్ఞము'అని యనబజడుకు. 


పితృ చేవతల కొరకు ఇవ బడు అన్నము “'సంధా'యనబడును,. 


అగ్నియనగా నిక్కడ గార్హపత్యము, ఆహవసీయము, దక్షిణాగ్ని మొద 
లగునన్ని విధములైన 'ఆగ్నియని తెలియవలెను. 


ల్‌ మహాభారశతన్స్‌ 


సరూ పుడు-పరమే 


) అను విషయము 
స్ట సర్వ్మపపంచము 





సనములు చేయుచు 

శముచేత స్థిరముగా 
యజ్ఞ ముచేత. భగ 
యనబడును. 


ఎనది. ఆయనయే 
యముగా నే విశ్వ 
$.వరుణారది విభిన్న 
పములేయని తలచి 
భావముచేత సేవ. 
భగవంతుని విరాట్‌ 


ఏనబడుము. 
ఎబడును. 


+, దషిణాగ్ని మొద 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్వమః' 85కి 


అర్జునా (కతువు-యజ్ఞము- స్వధా- ఓషధి - మంతము-ఘృతము-అగ్ని - 


హోమ కియ"ఇవన్నియుగూడ నేనేయని తెలిసికొనుము. 


“పితా హమస్య జగతో మాతా ధాతా పితామహః | 
వేద్యం పవి త మోంకార బుక్‌ సామ యజురేవ చ" 17 


“అర్జునా! ఈ సర్వజగత్తుకు ధాత-అనగా ధరించువాడను, కర్మఫలదాతను, 


పితను? పితామహుడను* తెలియదగినవాడను పవి తుడనీ, ఓంకారమనుూీ, 





i యజ్ఞ రాద్దాదిశా స్తయశుభకర్మలందు వాడబడు సమస్త వస్తువులు తత్సం 


బంధములెన మం |తములు వేనియందు యజ్ఞాదులు చేయబడునో ఆయధి 
ష్టానములు మనోవాక్‌ శరీరములచేత చేయబడు యజ్ఞ సంబంధి సమస్త 
(ప్రయత్నములు - ఇవన్నియు భగవంతుని స్వరూపములే నుని భావింప 
వలెను. 


. ఈ చరాచర (పాణులతోగూడిన సమస్త ప్రపంచము భగవంతునినుండియే 


ఉత్పన్న మైనది. దీనికంతటికిన్ని మహాకారణము భగవంతుడే కనుక 'భగ 
వంతుడు తానే యీ _పపంచమునకు తల్లి. తం డియునగును. 

(పపంచ సృష్టి చేయు (బహ్మాది _వజాపతులనుగూడ పుట్టించువాడు జగ 
వంతుడే కనక, ఆయన తానీ _పపంచమునకు పతామహుడను (తండ్రికి 
తండి) అని చెప్పెను. 


* స్వయముగా పరిశుద్దుడె యితరుల పాపములను నహజముగానే నశింపజేసి 


వారినిగూడ పరిశుర్ధులనుగచేయు వాడు “పవితుడు' అనబడును. .భగవం 
తుడు పరమపవి కుడు భగవంతునియొక దర్శన భాషణ-స్మరణముల 
చేత మనుష్యుడు పరమ పవి తుడగును 


* ఓం అనునది భగవంతుని నామము. దీనిని (వణవమనియనెదరు. గీత 


యెనిమిదవ అధ్యాయము పదమూడవ శ్లోకములో ఓంకారము (బ్రహ్మ మని 
చెప్పబడెను. దీనినే ఉచ్చరించవలెనని చెప్పబడెను. పేరు- పేళు గలది. 
ఈ రెంటియ భేదమును (పతిపాదించుటకే యిక్కడ భగవంతుడు తాను 


“ఓంకారము అని తెలీ పెను, 


వ rs స్త్ర టా ఆ 


RET సటటునున్లుత. ఇ 


శి 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


బుగ్వేద-సామ వేద-యజు ర్వేద స్వరూపుడను గానున్న ! నే నేయున్నానని తెలిసీ 
కొనుము. 


1 


ల్‌, 


“గతిర్భరా (ప్రభుః సాకీ నివాసః శరణంి సుహృత్‌ * | 
(పభవః |పళయః స్థానం నిధానం దీజమవ్యయమ్‌ *॥”* 18 


బుక్‌ సామ _ యజుస్‌ అను మూడు పదములకు మూడు వేదములని 
యర్థము, భగవంతునినుండి వేదములు _పకటితములయ్యెను. సర్వ వేద 
ములచేత భగవంతుని జ్ఞానము కలుగును, కనుకనే అన్ని వేదములు నా 
స్వరూపములేయని భగవంతుడు తెలిపెను, 


, పొందవలసిన వస్తువు “గతియనబడును. అన్నిటికంట మించి పొంద 


పలసిన వస్తువు భగవంతుడొక్కడే. కనుకనే ఆయన తనను 'గతి అని 
చెప్పికొ నెను, పరాగతి పరమాగతి అవినాశి పదము మున్నగు పేర్లుగూడ 
గతికే కలవు, 


. ఎవని శరణము పొందబడునో అతడు శరణం” అనబడును. భగవంతుని 


వంటి శరణాగతవత్సలుడు- నమస్కరించిన వారిని పాలించువాడు శరణా 


గతుని దుఃఖములను నశింపజేయువాడున్ను మరియొకడు లేడు. వాల్మీకిముని 


“సక్సదేవ[పవన్నాయ తవాస్మీతి చ యాచతే, 
అభయం నర్వుభూతేభ్యో దదా మ్యుతద్‌ (వతం మమ” (6-18-18) 


అని రామాయణములో చెప్పెను. అనగా. ఒక్క సాశై నను'నేను నీవాడను” 


అని చెప్పి నా శరణుజొచ్చి నానుండి అభయము కోరువానికి, అన్ని 


భూతములమండిగూడ నిర్భయము కలిగించెదను. ఇది నా వతము"అని 


"యర్థము, కనుకనే భగవంతుడు తాను 'శరణము'అని చెప్పెను, 


, భగవంతుడు సర్వ [పాణులకు ఆకారణముగానే ఉపకారముచేయుచు, వారి 


హితమును - కోరువాడు, అందరియందు మిక్కిలి _పేమచూపు పరమ 
బంధువు కనుక ఆయన తాను “సుహృత్‌ 'అని చెప్పెను. 


ఎప్పుడుగూడ నశించనిది అవ్మయమనబడును. భగవంతుడు సమన్త చరా 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము రిక్‌? 
అర్జునా! పొందదగిన పరమధామము.భరణ-పోషణములు చేయువాడను, 
సమ సమునకు (పభువును!, శుభాశుభములను గమనించుచుండువాడను, అంత 
టికి నివాసస్థానమును శరణము నొందబడుటకు యోగ్యుడను, _పత్యువకారమును 
కోరకుండా హితముచేయువాడను, సమస్త జగత్తుయొక్క_ ఉత్స త్తి-వినాశము లకు 
కారణ భూతుడను (పపంచస్థితికి ఆధారభూతుడను, [(పవంచమునకు నిధాన మును? 
వినాశరహితమైన కారణముగాగూడ నేనే యున్నానని తెలిసికొనుము, 


“తపామ్యహమపహ హాం వర్షం నిగృహ్తాము్యుత్సృజామిచ | 
అమృతం చైవ మృత్యుశ్చ సదసచ్చాహమర్జున ॥” i9 


అర్జునా! నేనే సూర్య స్వరూపుడనై తపింపజేయుచుందును. వర్షమును 








చర భూత |పాణములకు అవినాశియెన జన్మకార ణుడు, ఆయనయే ఆన్ని 
టికి ఉత్స త్తి-స్థితికారకుడు కనుకనే ఆయన “అవ్య; యవీజము అనబడెను. 
గీత యేడవ అధ్యాయము పదవ శ్లోక ములో ఆయనయే 'ననాతనవీజము' 
ఆని పదవ అధ్యాయము ముప్పది తొమ్మిదవ శ్లోకములో అన్ని భూతము 
లకు 'వీజము' అనియు భగవంతునిగూర్చి చెప్పబడెను. 


1. భగవంతుడే అందరు ఈశ్వరులకు మహేశ్వరుడు, దేవతల కందరికి 
పరమ దైవతము పతులకందరకు వరమపతి. ఆయన నర్వ [పపంచము 
లకు స్వామి వరమవూజ్యుడు పరమదేవుడు ( శ్వేతాళ్వతరోవనిషత్తు 6.7? 


9, దేనిలో చాలాకాలము ఏదైన వస్తువు ఉంచబడునో, దానిని నిధానము 

అనెదరు మహాపళయ కలలలో సమన్త (పాణులలోగూడ అవ్య క 
(పకృతి భగవంతుని యేదోయొక అంశమునందే న్యానము (ఇల్లడ) వలె 
చాలాకాలమువరకు న్నిష్కియావస్టలో నుండును, వ మక కరంటు 


తాను 'నిధానము' అని యనెను, 


శ్చ, ఈ శ్లోక ములో చెప్పబడిన వదములన్నియు భగవంతునకు విశేషణములు. 


కనుక ఈ శ్లోకములో పూర్వ శ్ర ల్లోకములలోవలె 'అహం' అను సదము 
(పయోగింవదిడెను. . 


శ్రీకిరి వేద వ్యానక ఏలే మహాభారతము 


ఆకర్పించుచుందును. వర్షము కురియుచుందును! నేనె అమృతస్వరూపుడను 
మృత్యువుని నత్తు- అసతుగూడ నేసే యనికూడ తెలిసికొనుము, 


నంబం౦ధ ము 


వదమూడవ _ పరునాలువ - పదునైదవ శ్లోకములలో భగవంతుడు తన 
సగుణ. నిర్గుణ.విరాణ్‌ రూపముల ఉపాసననుగూర్చి వర్ణించి వందొమ్మి దవ శ్లోకం 
వరకు సర్వ్మపపంచము తన న్వరూపమని తెలిపెను. “నర్వ పవంచము నా 
స్వరూపమే యగుటచేత ఇందాదులెన యితర దేవతల ఉపాసనగూడ, | పకారాం 








1. ఇట్లు చెవ్పటచేత భగవంతుడు తన కిరణములచేత సమన్త పవంచము 
నకు వేడిమి వెలుతురు ఇచ్చువాడు నము దాది జలాశయములనుండి జల 
మును ఎత్తి ఆజలమును (పపంచ హితముకొరకు మేఘములద్వారా 
సకాలములో తగినట్టుగా నిచ్చువాడునైన నూర్యుడుగూడ నా స్యరూపమే 
అను భావమును తెలి పెను. 


2. వాస్తవముగా అమృతమైతే భగవంతుడే, ఆయనను పొందిన తర్వాత 
మనుష్యుడు ఎల్పప్పటికిన్ని, మృత్యుపాశమునుండి విముక్తుడగును,. ఈ 
కారణముచేతనే భగవంతుడు తాను “అమృతుడు'అని చెప్పెను. ముక్తిని 
గూడ “అమృతము అని చెప్పెను. 


కీ, అన్నింటినాశము చేయు “కాలమును మృత్యువు అనెదరు. భగవంతుడే 
కాలానుసారముగా లోకములను నింపజేయుటకు 'మహాకాలి రూపమును 
ధరించును. ఆయన కాలమునకుగూడ కాలుడు (కాలకాలుడు) ఈ కారణం 
చేతనే భగవంతుడు తానుమృత్యువునని తన న్వరూపంను తెలిపెను. 


శ. ఎప్పుడుగూడ దేని అభావము ఉండ నేయుండదో అట్టి అవినాశయైన ఆత్మను 
నత్‌ అని యనెడరు. నాశముగలిగి అనిత్యమెన వసువు సముదాయము. 
“అసత్‌ 'అని యనబడును, ఈ రెండువిధములై నవా రే భగవగ్గీత పదునైదవ. 
అధ్యాయములో అశనర పురుషుడు షర పురుషుడు అను పేర్టతో చెప్ప. 
బడేరి. ఈ యిరువురే భగవంతునికి అభిన్నులు అందుచేత భగవంతుడు. 
'నత్‌ అసత్‌' అనబడు రెండున్ను నా న్వరూపములే యని చెప్పెను. 


శ్రీమదృగవద్గీతావర్వము 359 


తరముచేత నా ఉపాసన చేయువారికి నా ప్రాప్తి కలుగును కాని యిట్లు తెలియక 
ఫలాస క్తి పూర్వకముగా, వేర్వేరు భావములతో ఉపాసనచేయువారికి నా |ప్రాప్రీ 
కలుగక వినశ్వరమై ఆఅశాశ్యతమైన ఫలమేలలభించును. అను నీ విషయమును 
తెలుపుటకే యిప్పుడు రెండు ల్లోకములలో భగవంతుడు ఫలసహీతమైన ఆ ఉపా 
సనను వర్షించుచున్నాడు. 


“తె9విద్యా మాం సోమపాః పూతపాపా 
తర! న్వర్గతిం _పార్టయంతే 
తే పుణ్యమాసాద్య నురేందలోకమ్‌ 
అశ్నంతి దివ్యాన్‌ దివి దేవభోగాన్‌ , 20 
అర్జునా! మూడు వేదములందున్ను విధింపబడిన నకామకర్మలు చేయు 
వారు సోమరసపానముచేయువారు- పాపర హితులునై న పురుషులు! నన్ను యజ్ఞ 
ముల ద్వారా పూజించి, స్వర్గ పొ ప్తిని కోరెదరు. ఈ పురుషులు, తమ ఫల రూవ 


మైన న్వర్గలోకమును* పొంది స్వర్గములో దివ్యములైన చేవ భోగముల ననుక 
వించెదరు. 





1. బుక్‌-యజుస్‌-సామములు అను మూడు వేదములకు ' వేద్య తయ” లేక 
(తివద్య అని పేరు. ఈ మూడు వేదములలో వర్ణితములై సి వివిధ యజ్ఞ 
ముల విధులందు, వాని ఫలములందు (శద్దాపేమగలవాడు, వాని (పకా 
రము నకామకర్మలు చేయు మనుష్యులు “త్రై 9ివిద్యులు' ఆసబడెదరు, 
యజ్ఞములలో సోమఠరనపానము విధి తెలుపబడెను. ఆవిధిదేత సోమలకా 
రసపానము చేయువారిని “సోమపులు' అని యనెదరు. పెన చెప్పబడిన 
వేదో కకర్మలు విధిపూర గకముగా అనుష్టించుటచేత, ఎవరికి స్యర్గ పా ప్రిలో 
(వతిబంధక ముగానున్న పాపము నష్టము ఆయ్యేనో వారిని “పూత పాపులు" 
అని యనెదరు. ఈమూడు వీఢేషణములు భగవంతుని సర్యరూప్పుడని 
తెలిసికొనక |శద్దా పేమలతో పావకర్మలనుండి తన్పించుకొనుచు 
సకొామభావముతో యజ్ఞాది కర్మలు విధివూర్యక ముగా భు చేయు 
వారినిగూర్చి చెప్పబడినవి. 


క్‌ యజ్ఞాది పుణ్యకళ్మల ఫలముగా (పా పించు కా 
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అర్జునా! వారు ఆ విశాలమైన! 


వేదవ్యానకృత' మహాభారతము. 
“తేతం భుక్వా స్వర్గలోకం విశాలమ్‌ 
శ్నీణే పుణ్యే మ ర్యలోకం విశంతి 
ఏవం [తయీధర్మమను (పపన్నా 
గతాగతం కామకామా లభంతే,” 21 


రలోక సుఖము ననుభవించి వారి 


నః 
చ గె 
పుణ్యము క్షీణించిన తర్వాత మృ గ్రత్యులోక మును హెందెదరు. ఈవిధముగా స్వర్గ 
కళే. 
ఓ 


సాధన రూపమైన చేద్మతయో క్ర.నకామక 


గలను ఆశ్రయించి బో గేచ్చాన క్రులైన 


పసృరుషులు మాటిమాటికి గమనాగమనములు చేంపు చుందురు. అనగా పుణ్య (ప్రభా 
వముచేత స్వర్గమునకు పోవుచుందురు. పుణ్యము క్షీణించిన పిదప మృత్యులోక 
మునకు వచ్చెదరు. 


వ 


క మదా. టం లలు. అ. అద ద. ద సాతాను. ద మ ద ద ద ల జనా క చమన ద మకాము 


లోకము వరకు నున్న లోకములన్నింటిని దృష్టిలోనుంచుకొని ఈ శ్లోక 
ములో! పుణక్ట' ఆను విశేషణముతోగూడ 'సురేందలోకంి అను పదము 
,వయోగింపబడినది. కనుక 'సురేందలోకం' అను పదము “ఇం దలోకము' 
అనునర్భమును తెలుపుచున్నప్పటికిన్ని పెన చెప్పజడినది అన్నిలోక ములను 
గూడ తెలుప్ప్షచున్నదని గహించవలెను, 


: న్వర్గాదిలోకముల ఎవెకాల్యము అక్కడి భో గ్యవస్తులు==ఆ వస్తువుల అనుభ 


వించు విధము ఆ వస్తువుల సుఖన్వరూపము- దానిని అనుభవించుటకు తగిన 
శారీరక, మానసికళ క్తి దానికొరకు అవసరమైన పరమాయుస్సు ఈ 
మొదలైనవాని అన్నింటియొక అనేక విధములైన పరిమాణములు మృత్యు 
లోకపు పరిమాణములకన్న ఎంచయో స్పష్టముగా గొవ్నవిగా నుండును. 
ఈ కారణముచేతనే అది 'విశాలముఅని చెప్పబడెను. 


భగవంతుని స్వరూపత తము నెరుగని సకామమనుష్యులు అనన్య భావ 
ముతో భగవంతుని శరణము నొందరు. భోగకామములకు వశులై వారు 
పైన చెప్పబడినన నకామధర్మముల నాశయించెదరు. ఇందుచేతనే, కర్మ 
ఫలము అనిత్యము గనుకనే కర్మఫలము వ్యాశయి౦చివవారు తిరిగి మర్త్య 
లోకముకు వచ్చిపడెడరు. 
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“అనన్యాక్చింతయంతో మాం యే జనాః వర్యుపానతే | 
తేషాం నిత్యాభియుకానాం యోగ షేమం వహామ్యహమ్‌॥” 22 


కానీ అర్జునా! అనన్య _పేమగల యే భక్తులు పరమేశ్వరుడనైన నన్ను 
నిరంతరము చింతించుచు నిష్కామ. భావముతో భజించెదరో* నిత్యము-నిరంత 
రము నా చింతనము చేయునట్టి ఆ పురుషుల యోగశ్నేమములు నేను స్వయముగా 
చేకూ ర్చెదను3. 





1. ఎవరికి పపాపంచిక సమస్త భోగములందు (పేమ తొలగిపోయి ఒక్క 
భగవంతునియందు మ్యాతమే అచంచలము.స్థిరమునై న (పేమకలిగినదో 
ఎవరికి భగవంతుని వియోగము సహింపరానిదో, ఎవరికి భగవంతుడుదప్ప 
ఉపాస్యదేవత మరియొకడు ఎవడుగూడలేడో, ఎవరు ' భగవంతుడొక్కడే 
పరమాశయుడు-.పరమగతి-.పర। పేమాస్పదుడు అని భావించెదరో, అటు 
వంటి అనన్య పేమ. ఏక నిష్టయుగల భక్తులకు విశేషణముగా 'అనన్యాః' 
అను పదము వాడబడినది. 


2. సగుణుడైన భగవంతుని గుణ. వభావ_త త్వ.రహస్యములను తెలిసికొని, 
నడచుచు, తిరుగుచు, కూర్చొనుచూ, లేచుచు, ని దించుచు, మేల్కొానుచు, 
వకాంతమునందు సాధనచేయుచు, అన్ని వేళల నిరంతరము ఎడతెగక 
ప్రయత్నము చేయుచుండుటయే ఆయన చింతనచేయుచు “'భజనము 
చేయుట యనజడును, 


శీ. పొందనిదానిని పొందుట యోగము అని పొందినదానిని రక్షించుట 
'శేమము' అనియు పేర్లు గలవు కనుక భగవంతుని పొందుటకొరకు చేయ 
బడిన సాధనములు “(పా ప్రము'లగునో వానిని అన్ని విధములైన విఘ్న 
ములనుండి-బాధలనుండియు తొలగించి రక్షించుటకు ఏదైన సాధనము 
లోపించినచో దానిని సమకూర్చుకొని దానిని న్వయముగా సంపాదింవ 
కేయుటయే ఆ |పేమగల భక్తుల తరులు జరుపటయన బడును. 
దీనికి తక పహ్లాదుని యుదాహర ణము మంచిగానున్నది. హిరణ్యకశిపుడు 
ప్రహ్లాదుని సాధనములలో ఆనేక విఘ్నములు, వాధలు కలిగించివప్పటికిన్ని , 


స్కి 


శ్రీమదృగవచ్షీతాపర్వము 


“యేఒప్యన్యదేవతా భక్తా యజంతే శద్దయాఒన్వితాః ; 
తేఒపి మామేవ కౌంతేయ యజంత్యవిధి వూర్యకమ్‌॥” 98 


“అర్జునా! ఒక వేళ శద్ధతో! ఇతర దేవతలను నకామ భక్తులు పూజించి 


వప్పటికిన్ని, వారుగూడ నన్నే పూజించినవారగుదురు. కాని వారుచేయు ఆ పూజ 
విధి పూర్యక ముకాదు. అనగా అజ్ఞానపూర్వక మైన వాజయేయగును?. 


furan 





ఆ 


"పెద్ద పెద్లవిఘ్నముల నన్నిటిని భగవంతుడు తొలగించి అన్నివిధముల 
పహ్హా 


దె 
దునిరకించి చి చివరకు ఆతనికి తసయా యనం కాపాడెను. 

ఏ పురుషుడైతే భగవంతునియందే తత్పరుడై అనన్యభావముతో భగవం 
తుని డేహపూర్వకముగా చింతించుచునే సర్వకార్యములు చేయుచు ఇతర 
విషయములేవియు కోరక యతనినిగూర్చిన అ పేక. చింత చేయకుండునో 
అతని జీవిత నిర్వహణ భారమంతయు భగవంతుని యందేయుండును.. 
కనుక ఆసర్యశ క్తి సంపన్నుడు సర్వజ్ఞుడు-పర మమితుడు నైన భగవంతుడే. 
తన బక్తుని లౌకిక. పారమార్దిక యోగక్షేమములన్నియు నడుపును. 


. వేడకొస్రములందు వర్ణింపబడిన దేవతలు వారియుపాననను దాని ఫలమైన 


న్యర్గాది ప్రా ప్తి-వీనియందు ఆదరపూర్వక విశ్వానమున్నవారిక్కడ' శద్దతో” 
గూడినవారు అనబడెదరు. ఈ విశేషణమువాడి, (శద్దలేక దంభ ములో 
యజ్ఞాది కర్మలద్వారా దేవతలను పూజించినవారు ఈ తరగతిలో చేరరు. 
వారి గణనము అఆసుర్నీపకృతిగల మనుష్యులలో చేయబడును. అను. 
భావము చూపబడినది. 


. ఏకోరిక సిద్ధించుటకు ఏ దేపతపూజ కాస్త్రములో విధింపబడెనో, ఆ దేవత 


పూజ, శాస్తో% క్రములైన యజ్ఞాది కర్మలద్వారా (శద్దతోచేయట ఇతర 
దేవతల పూజలు చేయట యనబడును. దేవతలందరుగూడ భగవంతున కే 
అంగభూతములు. భగవంతుడే అందరకుగూడ (వభువు _ వాన్తవముగా 
థగవంతుడే ఆ దేవతల రూపములలో (పకటితుడగును, ఈ త త్ర్త్యము 

నెరుగక, ఆ దేవతలు భగవంతునికంకే వేరని తలచి సకామ భావముతో, 


ఆ దేవతలను వపూజించుటయే భగవంతుని అవిధి పూర్వక ముగా పూజించుట, 
యనవనబడునని తెలియవలెను. 


శ్రీమద్భగవగ్గీతావర్యము 864 


“అహం హి సర్వయజ్ఞానాం భోకా చ [వభురేవ చ । 
నతు మామభిజానంతి తత్తేనాతశ్చ్స్యవంతి తే॥" 24 


“ఎందుకనగా అర్జునా! సర్వయజ్ఞభో క్ర, యజ్ఞ _వభువుగూడ నేచ్చే! కాని 
వారు పర మేశ్వరుడైననన్ను తాత్తికముగా నెరుగరు కనుకనే వారు ఆధః వత 
నము చెందెదరు. అనగా వారికి పునర్జన్మ (పొ ప్తీంచునని భావము. 


వంబంధ ము 


భగవద్భకులకు గమనాగమన ములు (జనన మరణములు) ఉండవు. ఇతర 
దేవతలను ఉపాసించువారికి గమనాగమనములుండును. ఇట్లుండుటకు కారణ. 
మేమి? ఈ జిజ్ఞాస కు ఉతరముగా భగవంతుడు ఉపాసింపబడు దేవతల స్వరూప 
ములో ఉపాసించువానిచేత చేయబడు ఉపాసన ఫలములోను బేధముగల నియమ 
ముల నిప్పుడు తెలుపుచున్నాడం- 


“యాంతి దేవ|వతా దేవాన్‌ పితాగాన్‌ యాంతి పిత్ళవతాః। 
భూతాని యాంతి భూ తేజూ యాంతి మద్యాజినోఒపి మామ్‌” 


అర్జునా! దేవతలను పూజించువారు దేవతలను, పితరులను పూజించువారు 





1. ఈ సమస్త |ప్రవంచము భగవంతుని విరాట్‌ స్వరూపమే యగుటచేత భిన్న 
భిన్న యజ్ఞ పూజాది కర్యల భో కరూపములో తలచబడు దేవత లెంద 
రైతే యున్నారో వారందరుగూడ భగవంతున కే అంగములుగానున్నారు. 
భగవంతుడే ఆ దేవతలందరకున్ను ఆత్మ స్వరూపుడు (గీత 0-20) కాబట్టి 
ఆ దేవతల రూవములో భగవంతుడే సమస్త యజ్ఞాది కర్మల భోక్తగా 
సున్నాడు, భగవంతుడే తన యోగళ క్రిచేత సమస్త (పపంచముయొక్క_ 
సృష్టి-స్థితి.ల యములనుచేయుచు, అందరిని వారివారి యోగ్యతానుసారము 
లెన నియమములతో నడుపుచుండును, భగవంతుడే ఇం|ద.వరుణ.యమ. 
(సజావత్యాది లోక పాలకులను, దేవతలను ఆందరినిగూడ నడుపుచు 
వారందరికిని నియంతయైయున్నాడు. ఈ కారణముచేత ఆభగవంతుడే 
ఆ౦ందరకుమ్ను _పభువు- అనగా మ హేశ్వరుడగును. (గీత-5-20) 


$64 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


పితృదేవతలను! భూతములను పూజించువారు భూతములను? నా పూజచేయు 
భకులు నన్ను పొందెదరు? ఈ కారణముచేతనే నా భక్తులకు పునర్జన్మ ఉండదు, 





. 1. ఇట్లు చెప్పుట ఇక్కడ దేవతల పూజలను-పితరుల పూజలను నిషేధించుట 


to 


యని తలచగూడదు. దేవ-పితృ పూజలను యథావిధిగా తమ తమ వర్ణా 
_గ్రమముల అధికారము [పకారము అందరున్ను తప్పక చేయవలెను. 
కాని ఆ పూజలోక వేళ సకామ భావముతో చేయబడిన యెడల అవిపూరిగా 
అధికాధిక ఫలమునిచ్చి నష్టములగును. ఒకవేళ, ఆపూజలు కర్తవ్య 
బుద్దితో భగవదాజ్ఞయని తలవని, లేక భగత్ప్చూజయనితలచి చేయబడిన 
యెడల, అది భగవతా ప్తి రూపమైన మహాఫలము కలిగించగలవు, 
కనుక దేవ. పితృకర్మలు అవశ్యముగా చేయవలెను. కాని వానియందు 
నిష్కామభావము ఉంచుటకు |పయత్నము చేయవలెను, అని యీ నంద 
ర్భములో తెలిసికొనవలెను, 


భూ త_ | పేతగణముల పూజానియమములను పాలించుటకు అ భూత పెత 


ముల కొరకు హోమదానాది కర్మలు చేయు మనుష్యులు, ఆయా భూత 
పేతములకు సమానమైన రూపము సుఖభోగములు పొందుటయే అభూత 
1 పేతములను పొందుట యనబడును. భూత పేతముల పూజ తామసము. 
అనిష్ట ఫలమునిచ్చునది కాబట్టి అట్టి పూజ చేయగూడదు. 


. వపురుషులు, భగవంతుని సగుణ _ నిరాకార, సొకాఠ నీడూపములలో 


దేనినైన సేవించుట, పూజించుట-భజించుట-ధ్యానించుట మొదలైనవి 
చేసెదరో, సర్యకర్మలను భగవంతునకు సమర్పించెరో భగవన్నామమును 
జపించెదరో, ఆయన గుణకీరనము వినెదరో, గానముచేసెదరో ఇటు 
వంటిదేయైన భగవద్భ కికి సంబంధించిన అనేక విధసాధనములుచేసెదరో 
వారు భగవంతుని పూజించు భక్తులనబడెదరు. వారు భగవంతుని దివ్య 
లోకమునకు పోవుట భగవంతుని సమీపమునందుండుట, భగవంతునివంటి 


దివ్యరూపమునే పొందుట లేక భగవంతునిలో లీనులగుట, ఇదియే భగవం 
తుని పొందుట యనబడును. 


సంబంధ ము- 


భగవద్భ క్రికి కలుగు మహాఫలము భగవతా ప్రి యైనప్పటికిన్ని ఆ భగవ 
దృకక్తిని సాదించుటలో వమ్మాతము కష్టములేదు. వాని సాధనము అతి సుగమ 
ముగా నుండును, ఈ విషయము తెలుపుటకే భ గవంళుడిట్టనుచున్నాడు-_ 


“వతం పుష్పం ఫలం తోయం యో మేభక్యా (పయచ్చతి | 
తదహం భక్త్యుపహృతం! అళ్నామి |పయతాఒ త్మనః॥" 26 


అర్జునా! యేభకుడై నను నాకొరకు _పేమతో పృతము.పుష్పము.ఫలము. 
ద దై 
1. ప్యతపుష్పాది పస్తువులేవైనను |పేమపూర్వకముగా భగవంతునకు సమర్పిం 
చుట 'భక్తుపహృతి' మనబడును. ఈ పదపయోగముచేత భగవంతుడు 
_పేమరహితముగా సీయబడిన వస్తువును నేను స్వీకరింపను, నాకు వస్తు 
వును సమర్పించుటలో ఎక్కడ _పేమయుండునో నేను ఆ వస్తువును 
స్వీకరించుటలో ఎవనికి నిక్కమైన ఆనందము కలుగునో ఆ భకుడు 
సమర్పించినది మిక్కిలి పేమతో స్వీకరించెదను. అను భావము కన 

బర చెను, 


(es 


, దీనిచేత భగవంతుడు ఈ విధముగా పరిశుద్ధ భావముతో (పేమ పూర్వక 
ముగా సమర్పింపబడు వస్తువులను నేను స్వయముగా ఆ భక్తుని యెదుట 
(ప్రత్యక్షముగా (_పకటితుడనై భుజించెదను. అనగా, నేను మనుష్మాది 
రూపములలో నవతరించి [పపంచమునందు సంచరించినప్పుడై తేనో, ఆ 
రూపముతో అక్క-డికి పోయి ఇతర సమయములలో ఆ భక్తుని యిచ్చాను 
సారమైన రూపములలో _పకటితుడనై, అతడిచ్చిన వస్తువును భుజించి 
యతనిని కృతార్జుని చేసెదను. అను భావమును కనబరచెను. 


శీ, దీనిచేత భగవంతుడు, వ వర్ణమునకు వ ఆశ్రమమునకు వ జాతికి 
చెందినవా డ్రైననుసరియే, వత-పుష్ప.ఫల-జలారులు , నాకు సమర్పింప 
గలుగును, అను భావమును కనపరచెను. నాకు ఎవని యెడలగూడ ఆతని 
జఇలరూప-ధన-వయస్‌ -జాతి.గుణ- విద్యలు ఈ మొద లైన వేవియ కొరణి. ' 


866 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


ఫలము-జలము ఇత్యాది వసువులు సమర్పించునో! పరిశుద్ధమైన బుద్ధిగల అటు 
వంటి నిష్కామ | పేమగల భక్తునిచేత సమర్పింపబడిన ఆప త పుష్పాది వస్తువు 
లను, నేను సగుణ (బహ్మరూవములో |ప్రకటితుడనై |పీతిలో (గహించి 
భశీంచెదను.? 
సంబంధము. 

ఒక వేళ అ'పేయెనచో నేనేమిచేయవవనను జిజ్ఞాస పె భగవంతుడు అర్జు 
నునకు అతని క ర్తవ్యమునుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు:- 

“యత్‌ కరోషి యదళ్నాసి యజ్ఞుహోషి దవాసి యత్‌ । 

యత్తపస్యసి కౌంతేయ తత్‌ కురుష, మదర్చణమ్‌ క 97 


అర్జునా! సీప్ట ఏకర్మచే సెదవో, ఏమితినెదవో, వీహోమము చే సెదవో, 





_ ముగా, భేదబుద్ధిలేదు. నాకు సమర్చించువాని భావము విదుర శబర్యాదుల 
థావములవలళె వూర్తిగా పరిశుద్ధమె _పేమపూర్ణముగా నుండవలెను 


1 ఇక్కడ పత్ర. పుష్ప ఫల-జల-నామములను (గహించుటచెత వవసువు 
సామాన్య మనుషునకు వపరి శమ, హింస వ్యయములేకుండ ఆనాయాస 
ముగా లభించునో అట్టి యేవస్తువెనను భగవంతునకు అర్పించవచ్చును 
భగవంతుడు పూర్ణకాముడగుటచేత వస్తువులందు ఆయనకు ఆశలేదు, 
ఆయనకు కేవలము (పేమ ఆవశ్యక మైనది అను భావము (వకటిత 
మయ్యెను నావంటి సాధారణ మనుష్కుడు సమర్పించిన అతిస్సల్ప వస్తు 
వునుగూడ భగవంతుడు హర్షముతో స్పీక .౦చును. ఆయన మహతం?మే 
ఆటువంటి వేశంససియ మైనది అను భావముతో మనుషు,డు _పీమార్డ్ర9 
హృదయుడైె యేవస్తువునైనను భగవంకునకు నకుర్చించుట. భ క్తి పూర్ణ 
కంగా భగవంతునకు ఆర్పించుట యనబడును. 


2. పరిశుద్దమెన అంతఃకరణముగల వానిని శుద్దబుద్ది య నెదరు ఈ పదమును 
(పయోగించి భగవంతుడు ఒక వేళ సమర్శించు ని భావము పరిశుద్ధము 
కాని యెడల అతడు ఎంతయో శివ్చాచారములో, ఉత్తమోత్తమ వస్తు 
సామ గిని నాకు ఆర్పించినను నేను దాని నెప్పుడుగూడ స్వీకరించను, 
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ఏ దానముచేసెదవో. ఏ తపస్సుచేసెదవో! అవియన్నియు నాకు నమర్చించుము? 
దేవతల పూజల, ఆ పూజలకొరకు తెలుపబడిన నియమముల పాలనము-దాని 
కొరకు యజ్ఞాదుల అను ఇనము. ఆమం[తముల జవను-దానికొరకు (బాహ్మణ 
భోజనము ఈ మొదలైనవి చేయుట దేవతల[వతము అనబడును. వీనిపాలనము 
చేయు మనుషులు తమ ఉపాసనకు ఫలముగా ఆ దేవతల లోకములు-వానికి 
సమానములైన సుఖ భోగములు _ లేక వానివంటి రూపమేదైతే [పా ప్తించునో 
అదియే దేవతలను పొందుట యనబడును. 


పితరులకొరకు యథావిధిగా శాద్ధ తర్పాణాదులు. దానికొరకు, |బాహ్మణ 
భోజనము హోమము-జపము.పారాయణము-పూజ ఇత్యాదులు చేయుట వాని 
కొరకు శాస్త్రములలో తెలుపబడిన వతనియమాదులను సమ గముగా పాటించుట. 
ఇవన్నియు పితరులవతము అనబడును. నకామ భావముతో ఈ [వతములను 
పాలించువారు మరణించిన తరునాత పితృలోకమునకు పోయెదరు అక్కడ పితృ 
దేవతలవంటి రూపముణనుపొంది వారివంటి సుఖభోగముల ననుభవించెదరు చివ 
రకు వారికిన్ని పునర్జన్మ కలుగును. 





అను భావము కనబరచెసు. నేను దుర్యోధనుని ఆహ్వానమును స్వీకరింపక 
విదురునియింటికి అతని భావము పరిశుద్దముగాబట్టి పోయి [పేమళతో 
భుజించితిని. కుచేలుని అటుకులను మిక్కిలి డుచితో బభుజించితిని, 
(దౌవడి ప్మాతలో మిగిలి వృతముతిని _పపంచమును తృప్తిపరచితిని. 
గజేందుడిచ్చిన పుష మును స్వయముగా నతని కడకుపోయి స్వీకరించి 
తిని. శబరి గుడి సెైలోపోయి ఆమె యిచ్చిన ఫలములు భుజించితిని. రంతి 
దేవుడిచ్చిన జలము నీ కరించి అతనిని కృతార్జునిచేసిత్సిని ఆస్ట (పతి 
యొక్క- భక్తుడు _పెమతోనిచ్చిన దానిని హర్షముతో స్వీకరించెదను. 


1. దీనితో భగవంతుడు నర్నవివ క రవ్యకర్మలను గూర్చిచె ప్పెను. ఇందలి 
యభి పాయ మేమినగా యజ్ఞ - దాన తపస్సులేగాక జీవన నిర్వాహాదుల 
కొరకు చేయబడు వర్ణా శమాది లోకవ్యవహారకర్మలు, భగవద్సజన - 
ధ్యానాది శాస్త్రీయ కర్యలన్నింటి నమావేశము 'యత్కరోషి*అను దానిలో 
శరీరషాలనముకొరకు చేయబడు ఆవారపానీయాదికర్మలు “'యదళక్నాసి' 
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అను దానిలో పూజలు _ హోమములు మొదలైన సమస్త కర్మలు “యజ్ఞ 
హోషి" అను దానిలో నియమ _ తపస్సులకు సంబంధించిన కర్మలు 
య త్తపస్వసి'అను దానిలోను సమావేశ పరచబడెను. (భగవద్గిత ila 

14,15 16.17) 


సాధారణ మనుష్యునకు ఆ కర్మలందు మమకారము ఆనక్తి కలుగును, 
అతడు వానియందు ఫలేచ్చ గలిగియుండును. కనుకనే సమస్త కర్మల 
యందు మమకారము. ఆస క్తి.ఫలేచ్చ విడువవలెను. నర్వజగత్తు భగవంతు 
నిడే యగును. - నామనో-బుద్ది - శరీరేందియములుగూడ భగవంతుని కే, 
నేనుగూడ భగవంతునివాడనే కనుక నేను చేయు యజ్ఞాది కర్మలన్నియు 
భగవంతుని కేయని తలచవలెను. బొమ్మను ఆడించు సూ[తధారునివలె 
భగవంతుడే నాచేత ఈ పనులన్ని యుచేయించుచున్నాడు. నేనై తే 'కేవలము 
నిమిత్రమ్మాతుడనే అని తలచి భగవదాజ్ఞానుసారముగా భగవంతుని 
సంతోషముకొర కే నిష్కామభావముతో “పెన చెప్పబడిన కర్మలు భక్తుడు 
చేయవలెను. ఇదియే ఆకర్మలను భగవంతునకు నమర్పించుట యన 


బడును. 


మొదట యేదో మరియొక యుద్దేశముతో చేయేబడిన కర్మలను తరువాత 
భగవంతునకు సమర్పించుట కర్మలుచేయ చు చేయుచు నడుమనే భగవంతు 
నకు సమర్పించుట, కర్మ సమా ప్తితోపాాటి వానిని భగవంతునకు సమర్పిం 
చుట లేక కర్మఫలమునే భగవంతునకు అర్పించుట ఈ విధముగా సమ 
ర్పణము చేయటగూడ భగవంతున కే సమర్పించుటయగును. ఈ విధంగా 
చేయుచు చేయుచునే పైన చెప్పబడిన (పకారముగా, ఆకర్మలు పరి 
పూర్ణంగా భగవదర్పితములగునని తెలియవతెను. 


నంబంధము= 


ఈ |పకారము నర్వకర్మలు నీకు నమరించుటచేత ఏమగును? 


ఈ యర్డునుని పశ్నకు భగవంశుడిట్టు బదులు చెప్పుచున్నాడు :_ 


“శుభాశుభఫలై రేవం మోత్యుసే కర్మబంధనైః | 
సంన్యానయోగయుక్రాఒత్మా! విముకో_ మాము పెష్యని॥" 26 


శ్రీముదృగవద్గీశావర్వుము $e 


“అర్జునా! ఈ విధంగా సమస్త కర్మలు భగవంతుడనైన నాకు నముర్చిళ్తత్తు 


వంన్యాసయోగము! గల మనస్సుగల నీవు శుభాశుళ కర్మఫల రూఫములైన థర్మతి 


నుండి విముక్తుడవై నన్నే చేరగలవు.2 


శ ॥| 
వ్‌ జీ 


నంబంధము... 


పెన చెప్పబడిన విధముగా భగవద్భ క్తిగలవానికి భగవ|త్సా పిగలుగున. 


ఇతరులకు గలుగదు, అని చెప్పటచేత భగవంతునకు వెషమ్యభావము ఉన్నదను 
శంక కలుగును. కనుకనే అ శంక నివారించుచు భగవంతుతు అర్జునితో నిట్ణ్లన 
చున్నాడు!-_ 


“సమోఒహం నర్వభూతేషున మే ద్వేష్యోఒస్తిన (పియః | 
యే భజంతి తు మాం భక్త్యా మయి తే తేషు చావ్యహమ్‌[ 29 


అర్జునా! నేను నర్వభూతములందు సమథావముతో వ్యావకుడవై యుండె 





1, ఇక్కడ నంన్యాసయోగ పదమునకు సాంఖ్య యోగము అనగా జ్ఞాన 


యోగము ఆని యర్థము. కాని పూర్వ శ్లోకము (ప్రకారము నర్వ కర్మల 
భగవంతునకు సమర్పించుటయే యిక్కడ సంన్యాస యోగము అనబడును. 


'క్షనుక ఇటువంటి సంన్యాస యోగము ఎవనియాత్మలోనున్నదో ఎవని 


మనోబుద్దులలో ఈ శ్లోక మునందు చెవ్పబడిన సర్వకర్మలు భగవదర్వ 
ణముచేయు భావము సుడృథమై యున్నవో అతతు సంన్యాన యోగ 
యుకా౬ఒత్మా యనజఇడునని తెలియవలెను, 


భిన్న భిన్న శుభాశుభ కర్మల ననుసరించి, న్వర్గ-నరక-వశు-వకీ -మ ను 


ష్యాది లోకములలో వివిధ యోనులందు జన్మించుట సుఖ.దు1ఖముల నను. 


భవించుటయే శుభాశుభ ఫలమనబడును. దీనినే కర్మబంధన మనెదరు.. 
ఎందుకనగా కర్మల ఫలము ననుభవించుటయే కర్మ బంధన మునందు 
చిక్కుకొనుటయగును. పైన చెప్పబడిన విధముగా సర్వకర్మలు భగవం 
తునకు అర్పించు మనుష్యుడు కర్మఫల రూప పునర్జన్మ నుండి సుఖ 
దుఃఖానుభవములనుండియు విముక్తుడగును. ఇదియే ఫభాశుభ ఫల రూప 
కర్మ బంధనమ్మునుండి విముక్తుడగుట యనబడును. మరణించిన తరువాత 


21) 


St 


వేదవ్యానక్కత మహాభారత ము 


చేను. వా కెవరుగూడ ఆ;పియుడేగాని, _పియుడగాని లేశ! కాని యే భక్తు 
తెరే నన్ను _పేమలో. భజించునో అతడు నాయందున్నాడు నేనుగూడ ఆతనికి 
(వత్యక్షముగా (పకటితుడనైయుందును.] 





లకక వానా రాముల టవ్యాలు 


కగవంతుని పరమధామమునకు పోవుటగాని, లేక యీ జన్మమునండే 
భగవంతుని [వతఃతముగా పొంరుటగాని ఆ కర్మబంధనమును౦డీ ముక్తుతై 
కగవంతుని జొందుట యవబడును. 


ఇట్లు చెప్పటచేత భగవంతుక్తే శేను జహ్మనుండి 'స్తంజ (వరివెన్ను 
పర్యంతము సమస్త [పాణులందు అంతర్యామి రూపముతో సమానముగా 


. మన్నాను. కనుకనే నాకు సర్వసమభావముగలదు. దేనియందుగూడ నాకు 


రాగద్వేషములులేవు. కనుక వాస్తవముగా నాకెవడుగూడ ఆ|పియుడు 
గాని, పీయుడుగాని లేడు. అను భావము తెలిపెను. 


భగవంతుని సాకార నిరాకార రూపములలో దేనినైనను (శద్దా-పేమలలో 
నిరంతరము చింతించుట ఆయన నామ-గుణ- పభావ-మహిమ-లీలా- 
విలాస శవణ-మనన - కీర్తనములను చేయుట, వత-పుష్పాదులే వెనను 
ఇష్టమువచ్చిన సామా గిచేత ఆయనను _పేమపూర్యకముగా పూజించుట 
తన సమస్త కర్మలు ఆయనకు సమర్పించుట ఇత్యాదులైన సమ సకర్మలు 
శక్తి పూర్వకముగా కగవంతుని భజించుటయగును. 


వీ పురుషు లీవిధముగా భగవంతుని నజించెదరో వారిని భగవంతుడుగూడ 
అట్టే భజించును. వారె ట్రైతే భగవంతుని మరచిపోవరో అ ట్రే భగవంతుడు 
గూడ వారిని మరవజాలడు అను బావము తెలుపుటకే తగవంతుడు ఆ 
భక్తులు నాలోనున్నారు' అని తెలిపెను. అటువంటి భక్తుల విశద్ధాంతః 
కరణము భగవ త్చేమచేత నిండిపోవును. దీనిచేత ఆ భకుల హృదయ 
ములో భగవంతుడు నక్కదా _పత్యక్షముగా కనపడుచుండును అను 


భావము తెలుపుటకే కగవంతుడు వారిలో తానున్నాను అని తెలి పెను, 


ఎమైతే సమభావముతో అన్నిచోట్ల " పకాశమునిచ్చు సూర్యుడు దర్పణాదు 
లందు '(పతివీంవికుడె కులు మొడలైనవానియందు _పతివింవితుడు 
కాకున్నప్పటికిన్ని సూర్యునకు వైషమ్యభావము లేదో అ'పే' తగవంతుడు 


శ్రీమడ్శగ వ గీతావర ము" s7£ 


“అపి చేత్‌* సుదురాచారో భజతే మామనన్యభాక్‌ 
సాధురేవ స మంతవ్యః సమ్యగ్వ్యవసితో హి సః॥"” 30 


అర్జునా! ఒక వేళ ఎవడైన మిక్కిలి దు[ష్పవర్తన గలవా డైనను, అనన్య 


భావముచేత నాకు భక్తుడై నన్ను భజించు * నెడల అతడు సాధువనియే తలచ 
బడును. ఎందుకనగా అతడు యధార్థ మెన నిశ్చయజ్ఞానము గలవాడని తెలియ 





గూడ భక్తులతో కలియును. ఇతరులతో కలియడు అనుటలో ఆయనకు. - 
విషమ భావములేదు. ఇదియే ల క్రియొక్కు మహిమయని తెలియవలెను. 


= ఇక్కడ ఆపి యను పదమునకు నదాచారులు. సాధారణపాపులు నాథజనమూ 


చేత ఉద్దరింపబడు దురనుటగూర్చి చెప్పవలసినదేమున్నది నన్ను భజించుట 
చేత అత్యధిక దురాచారుడుగూడ ఉద్దరింపబడునుగదా ! అను నర బా 
యము తెలుపజడినరి. 


ఇక్కడ చేత్‌ అనగా 'యడి' యనునర్ధ్థముగల పదము |పయోగించి భగ 
వంతుడు ఒక వేళ దురాచారులగు మనుషులు పావములందు ఆన క్తిగలవారై 
నన్ను (పేమించకున్నను భజింపకున్నను వారికి ఏదైన పూర్వపుణ్యము 
యొక్క. నంస్తారము జాగరూకమై భగవద్భావమయమైన వాతావరణము. 
కాసాంధ్యయనము మహాత్ముల సత్పంగము-నాయొక్క- గుణ-పభావ 
మహ త్త్వ-రహస్యములు వినుటచేత ఒకన్పుడైన నాయందు శద్దా-భకులు 
గలిగి వారు నన్ను తజించుచు౦డిన యెడల వారుగూడ రర సబంథా 
అను భావమును తెలి పెను. 


. ఎవరి యాచర ణము మికి;_లి దూషితమైయున్న దో ఎవరి ఆహార. పాసియ 


ములు పవ ర్రనలు భష్టములై నవో ఎవరు తమ న్యభావము ఆస క్రి ఆల 
వాట్టు బని క్షి వశు లెయుండుటచేత దురాచారములను విడువజాలక యుండె 


| దరో అద్ధి మనుష్యులు అత్యంత కురాచారులని తలచవలెను, * ఇటువంటి 


మనుష్యులు త న గుణ్యపభావాదులను వినుటచేత వానిని చదువుట 
చేత లేక ఇతర కారణములు వేనిచేతనైనను భ వంతుడు సరోో.త్రమ. డని 


. " తలచుట ఒక్క భగవంతుని మా|తమే' 'ఆశయించి మిక్కిలి (శద్దా- భక్తి 


ఫి 


వేదవ్యానకృత మహాభారత మ్మ 


వలెను. అనగా అతడు పరమేశ్వర భజనముతో సమానమైనది యితర మేదియు 
ల్లేరు.! అని పూర్తిగా నిశ్చయము చేసికొనినాడని తెలియవలెను. 


“క్షి పం భవతి ధర్మాఒత్మా శశ్వచ్చాంతిం నిగచ్చతి | 
కౌంతేయ (పతిజాసనీహి న మేభకః ప్రణశ్యతి” df 


అర్జునా! ఆతడు శీఘముగనే ధర్మాత్ముడగును. శాశ్వతమైన కాంతిని 


పొందగలడు? నా భక్తుడెప్పుడు గూడ నశించడు అను నీ సత్యము నిశ్చయమని 





ae wT 


పూర్వకముగా ఆయనయే తమయిష్టడైవమని తలచుటయని యనబడును, 


ఇదియే వారు అనన్యభాక్కులు అగుటయని తెలియవలెను. ఈ విధముగా 
భగవంతునకు భక్తులై ఎవరెలే భగవంతుని స్వరూవచింతనము ఆయన 


యొక్క నామ-గుణ.మహిమ . (పభావముల శ్రవణ మనన- కీ ర్రనములు. 


ఆయనకు నమస్కారముచేయుట తమకు ఇష్టమువచ్చిన పత. పుష్పాదులు 
ఆయనకు అర్చించి ఆయన పూజచేయటయే తాము చేసిన శభకర్మలు 


భగవంతునకు న న కరర. అనన ఇల్టక భగవం. 
"తని భజించుట యగును. 


॥ ఎవడైతే భగవంతుడు ఫతితఫావనుడు అందరికి మిత్రుడు సర్వశక్తి నంవ 
శ న్నుడు సరమదయాళువు, సర్వజ్ఞుడు ఆందరికి [వభువు నర్యోత్త ముడు 

.. ననిత్తలచి అయనను భజించుటయే జీవిత ముఖ్యక శ్రవ్యముు దీనిచే సర్వ 
షాపములు-పాఫవాసనలు నమూలంగా నశించి భగవత్‌ కృపచేత తన 


భగవతా ప్రి కలుగును అనునిశృయముగలవాడో అతడ్గు నా భక్తుడు, నా 


భక్తి పతాపముచేత నతడు శీ ఘముగానే సంపూర్ణ ధర్మాత్ముడగును. 


కనుకనే అతనిని పాపియనిగాని దుష్టుడనిగాని తలచక సాధువనియే ' తల. 


' చుట ఉచితము. అని చెప్పెను, 


ఈ జన్మమునండే చాలా మంది శీ ఘముగనే నర్వ దుర్గణ _ దురాచార 
. _ రహితులై గీత పదునారవ ఆధ్యాయము తొలి మూడు కోకములల్లో వర్ణిత 


మైన దైవ సంపదగలవారగుట అనగా భగవత్సా పి పికి పా తులగుటయే 
ఇ శత్టరగా ఢర్మాత్ములగుట యనబడురురు.. వశాంతియైతే wa లభిం. 


శ్రీ మద్భగవద్దీతాపర కము $18 


శలిసికొనుము;క 


వంజంధము:-. 


ఇప్పుడు రెండు శోకములలో భగవంతుడు మంచి చెడ్డ జాతులు కారణ 


ముగా కలుగు వైషమ్య భాపము తనయందులేదని తెలుపుచు, శరణాగతి రూప 
మైన భక్తి యొక్క, మహత్త్వమును (పతిపాదించి అర్జునుని భజించుమని ఆజ్ఞా 
పించుచున్నాడు. 


హి పార్గ వ్యపా|శ్రిత్య యేఒపీ! స్యుః పాపయోనయః | 
శ్రుయో వెళ్యా స్తథా శూ దాస్తేఒపి యాంతి పరాం గతిమ్‌॥ కిక 





క్కి ఆ 


చిన తరువాత ఎప్పుడుగూడ లేకుండపోవదో దేనిని నైష్టికళాంతి (గీత 
క్‌.12| నిర్వాణపరమశాంతి (గీత 6-10) పరమ శాంతి (గీత 18-62) 
ఆని యనెదరో పరమేశ్వర పొ ప్రి రూవమైన శాంతిని పౌందుటయే కాశ్వత 
సరమశాంతిని పొందుట యనబడును. 


స్ట ఇక్కడ ఇటు చెప్పుటచేత భగవంతుడు అరునా! నేను నీకు వనాభ కి 
లొ జ అట 


యొక్క నా భక్తునియొక్కయు ఈ మహత్యమును తెలిపితినో దాని విష 
యములో నీవు కొంచెముగూడ సందేహముంచక అది నర్వదా సత్యమని 
శలచి దానిని దృఢముగా అనుసరించవలెను సుమా! అని తెలి పెను. 


ఇట్లు భగవంతుడు చెప్పుటలో అభ్మిపాయమేమనగా అర్జునా! నా 
' భక్తులకు |కమముగా ఉత్పాన మే (ఉత్స రోత రాభివృద్ద్ధి) కలుగును. 


ఎప్పుడుగూడ వారికి పతనము సంభవించదు-అనగా వారు తమ స్థానము 
సుండి యెప్పుడుగూడ (కిందపడిపోవరు. వారు సీచయోనులుగాని లేక 
వరకాడిపా పి రూపమైన దుర్గతినిగాని పొందుట సంభవింపదు, పూర్వము 
చెప్పబడిన ప్రకారముగా వారు [కమముగా దుర్గుణ - దురాచారములు 
లేకుండ ధర్మాత్ములయ్యెదరు. వారు వరమేకాంతిసి పొందగలరు. అని 
తెలియవలెను; 


ఓక. ఇకకడ తఈపోయను శబ్దము రేండుసార్టు ప్రయోగించి భగవంతుడు వ్య 


వీర తోటీల కరణము గో గలుగు ప్రేషమ్యము నాయందు పూ క్రిగోలేడీి 


4 


శ వను 


అర్జునా! స్తీలు- వెశ్యలు-ళూ దులు-పాపయోనులై న! చంజాలాదులు ఎవ 
సరియే వారుగూడ నా శరణుజొచ్చి పరమగతినే పొందెదరు. 





తెలిపెను. భగవంతుడిట్లు చెప్పుటచేత ఇక్కడ “(బాహ్మణ క్షత్రియుల 
కన్న హీనులని తలచబడు సన్రీ-వెశ్ళ-శూ దులు వారికం టెను హీనులని 
తలచబడు చండాలాదులండరు వీరిలో నెవరియందుగూడ నాకు భేదబుద్ది 
లేదు. నన్ను శరణుజొచ్చిన వారెవరైనను సరియే నన్ను పూజించినవారికి 


'వరమగతి లభించును. ఆని భగవంతుని యభ్నిపాయము స్పష్టమగు 


చున్ని స 


* పూర్వజన్మల పావకారణముగా చండాలాది యోనులలో పుట్టిన ప్రాణులు 


పాప యోనులు అనబడెదరు, వీరేకాక శాస్త్రములలో చెప్పబడిన హూణ- 
ఖిల-యవనాది మేచ్చజాతి మనుష్యులుగూడ పాపయోనులనియే చెప్ప 
ఖడెదరు. ఇక్కడ పాపయోని శబ్దమునకు వీరందరు అని యర్థము. భగవ 
ద్భక్రిని ఏ జాతివారుగాని వర్ణ్మముగాని కలిగియుండవచ్చును.. ఎవరికిన్ని 
ఏలాటి ఆటంకముగూడలేదు. ఆక్కడ శుద్ధ పేమఆవశ్యక ము అని గూడ 
చెప్పబడినది, 

శ్రీమద్భాగవతములో గూడ ఇట్లు చెప్పబడింది. 

“భక్యా&౬హ మేకయా (గాహ్యః గ్రద్దయా౬ఒత్తా [ప్రియః నతామ్‌; 
భక్తిః పునాతి మిన్నిష్టా శ్వపొకానపి సంభవాత్‌ ॥ (11.14.21) 


అనగా ఉర్హవా! సత్పురుమలకు పరమ ప్రియుడను ఆత్మ స్వరూపుడనైన 


చేనొక్కడనుమాతమే (శద్ధా. భక్తులకు వశీభూతుడనయ్యెదను. నాయందలి భ క్షి 
ఇన్మముచేత చండాలుని నైవను పవ్వితుని జేయును, 


ఇక్కడ పాపహయోనయః అనుపదములో న్రీ-వైశ్య-శూ;దులకు విశేషణమని 


తలచగూడదు. ఎందుకనగా ఎచెళ్యుల .గణనము ద్విజులలో చేయబడీనది. వారికి 
వేదము చదువుటకు యజ్ఞాది వైదికకర్మలు చేయటకున్ను 'శాస్త్ర్రమునంరు పరి 
వూర్ణాధి కారమీయబడినది. కనుక ద్విజాతులగుటచేత చెళ్యులను పావయోనులు 
అని చెవ్పట నరిపడదు. ఇదిగాక ఛాందోగ్యోపనిషత్తులో జీవుల కల్మానురూవగతిని 
వర్ణించు నండర్భముతో ఈ విషయము స్పష్టముగా వెట్టు చెప్పబడినది. ' 


శ్రీమద్భగవద్దీతావర్వము 875 





“తద్య ఇవ రమణీయచరణా ఆభ్యాళో హయత్తే రమణీయాం 
యోనిమాపద్యేరన్‌ , 


(బాహ్మణయోనిం వా కృతియయోనిం వా వైశ్యయోనిం 
వాఒథ య ఇహ కపూయ- 
చరణా అభ్యాశళో హయకే కవూయాం యోనిమాపద్వేరన్‌ 
శ్యయోనిం వా నూకర. 
యోనిం చా చండాలయో నీం వా॥" (అధ్యాయము రి_.ఖండము- 
16_మండలము-7) 


అనగా ఆ జీవులలో ఎవశీలోకీముశందు రమణీయమెన ఆచరణము గట 
వారు అనగా, పుణ్యాత్ములో వారు కీ ఘముగానే ఉత్తమయోని. అన గా [జావ్మాఆ 
యోని, తత్రియయోని బేక వైళ్ళయోని నాందగలళు. ఎవరీలోకమునందు 
కపూయ (అధమ) మెన ఆచరణముగలవారు-అనగా, పాపకర్మలు చేయువారో, 
వారు ఆధమయోవి అనగా కుళ్మ--పంది- లేక చండాలయోని నొందగలరు. 


దీనిచేత వెక్యుల గణపము పాపయోనిలో చేయబడజాలదు. ఇక శ్రీల 
విషయములోనై ే- బాహ్మణ-షతీయ- వేశ్మ స్రీలకు వారి వతులశో గూడ యజ్ఞాది. 
వెదిక కర్మలలో అధికారము ఆంగీకరించబిడినది. ఈ కాఠరణముచేత వారుగూడ 
సాపయోనులు అమటకు నరివడదు. ఆని సిద్దమైనది అన్నిటికన్న (పలిబంధ కము 
థగవద్భ క్రిచేత చండాలాదులకుగూత పరమగతి లభించునను విషయములో 
గలుగును. దీనిచేత భక్రియొక్క మహత్యము |వకటితమగుచున్నది. అది కాష్త్ర 
గమ్మతముకావి యది యెట్లగును? అను విషయమిక్కడ సమన్వయ పరచుటశే 
పాపయోవయః ఆను విశేషణమే: ప్రీ- వెళ్ళో-హదులకచి యంగీకరించక , శూదుల 
కన్నను హీనజూతి మనుష్యులు అని ఆ పిశేషణమునకు అర్థమని యంగీకరించు 
ఉయే, మంచిదని స్పష్టమగుచున్నది. ఎందుకనగా శ్రీమద్భాగవతమునందు:. 


“కిరాత, హూణాం!థ్ర. పు లింద- పుల్కుసా 
ఆఖీరకంకా యవనాః ఖసా2దేయః | 


$74 వేదవ్యాసక్సత్‌ మహాభారతము 
కిం పున |ర్నాహ్మణాః పుణ్యా భకా* రాజర్షయ స్తథా ; 
అనిత్యమసుఖం లోకమిమంే (పాహ్య భజస్వ మామ్‌ ॥ ల్ర్‌త్రీ 


ఇట్టుండగా అర్జునా! పుణ్యాత్ములెన [బాహ్మణులు ఇ రాజర్లులు నై నభక్ర 
జనులు పొ శరణముజొచ్చి పరమగతిని పొండెదరను విషయములో నిక చెప్ప 
నలసినదేమున్నది? కనుక నీవు సుఖరహితము-క్షఆభంగురమానైన యా మసుష్య 





యే౬న్యే చ పాపా యదుపొఒ శయాఒ శయ; 
శుధ్యంతి తస్మై |పభవిష్టవే నమః॥" 


అనగా ఏ జగతృభువును ఆశ్రయించిన భక్తులను ఇశంయించి, కిరాత 
హోూణ-_ ఆం|ధ-.పుశింద ! పుల్క్మస-ఆలీర-కంక.యవన-ఖసాఒదులై న అధమ 
జాప (పాణులు ఇంకను అతి మవో పాపులైన మనుష్కులుగూడ వరిశుద్దు లయ్యె 
దలో ఆ భగవంతుడైన విష్ణువునకు నమస్కారము. 


భగవంతుని పె పూర్తిగా విశ్వాసముంచి యిరువడి నాలుగవ శ్లోకములో 
చెప్పబడినట్లు [ పేమపూర్వుకముగా అన్ని విధముల భగవంతుని శరణ 
జొచ్చుట అనగా భగవంతుని |వతియొక విధానమునందున్ను సంతుష్టుడై 
సర్వదాఉండుట. ఆయన నామ-గుణ-రూప- లీలా-విలాసాదాల (శవణ- 
కీర్రన-చింతనములు నిరంతరము చేయుచుండుట ఆయనయే తన గతి - 
ఖర్త-[పభువు మొదలైనవారినిగా తలచుట- శద్ధా-భ క్రి పూర్వుకముగా 
ఆయన పూజచేయుట ఆయనకు నమస్కారము చేయుట అయన యాజ్ఞా 
పాలనముచేయుట - నమన కర్మము ఆయనకే సమర్పించుట ఈ మొడ 
తైనవి చేయుటయే భగవంతుని శరణుజొచ్చుట యనబజడును, 


క. కిం పృనః అను రెండు వదములు పయోగిండి భగవంతుడు ఎప్పుడెతే 
పెన చెప్పబడిన అత్యంత దురాదారుడ (గీత $-80) చండాలాది నీచ 
జాతి మనుష్యులుగూడ (గీత 9-02) నా భజనముచేసి పర మగతిని పౌరణె 
దరనగా మరి ఉత్తమములైన ఆతార _ వ్యవహారములు . వర్గముగల నా 
భకులు- -పుణ్యాత్ములైన (వావ్మణులు రాజర్జులు నా శరణుజొచ్చి పరమ: 


గతిని పొందెదరను వసత వాలా తెవృవలనిన సరేనన్న! అను భావము 
పెను. 


శ్రీమదృగవర్డితో పర్యాయము $71 


శరీరమును పొండి నిరంతరము నా జనమే చేయుచుండుము. 


సంబంధ ము = 


9 


ean 


పూర్వ శ్లోకములో భగవంతుడు తన భజనముయొక్క మహత్యమును 





భక్తాః అను పదముతో సంబంధము |చాహ్మణులు-రాజర్దులు ఈ యిరు 
వుఠకే గలదు. ఎందుకనగా పరమగతి భ క్రివలననే కలుగుట చెప్ప 
బడినది. 


మనుష్య దేహము చాల దుర్లభము ఇది మహా పుణ్యబలముచేత ముఖ్య 


ముగా భగవత్కృపచేతనే లభించును. ఇది కేవలము భగవతా ప్తికొరశే 
లభించును. ఈ మనుష్య శరీరమునుపొంది యెవడ్రైతే భగవ్యత్పా ప్తికొరకు 


సాధనముచేయునో, అతని మనుష్య జీవితమే సఫలమగును ఎవడైతే ఈ 


మనుష్య జీవనములో ఐహిక సుఖము కొరకు వెదకుచుండునో ఆతడు 
ముఖ్యలాభముగుండి వంచింపబడును ఎందుకనగా _వవంచము నర్యధా 
సుఖరసితము. ఇందులో నెకడగూడను సుఖలేశముగూడ నుండదు, 
ఏ విషయ భోగముల సంబంధమును మనుష్యుడు సుఖరూపమని తలచునో, 
ఆవి మనుష్యుని మాటిమాటికి జనన-మరణ చక్రములో పడ వేయునవి 
గనుక వా స్తవముగా నవి దుఃఖరూపములే యగును. కనుకనే ఈ పాపం 
చిక విషయ భోగముల సంబంధము సుఖరూపమని తలచక మనుష్య 
శరీరము ఏఉద్ధేశము సిద్ధించుటకొరకై లభించునో ఆ యుద్దేళశమును 
కీ ఘాతిశీ ఘముగా సిద్ధింపజేసికొనవలెను. అనగా భగవత్పాప్తికొర కే 
సాధనచేయవలెను. ఎందుకనగా ఈ శరీరము వణభంగురము. ఏ కణము 
నందు ఇడి నశించునో తెలియదు. కనుక జాగరూకుడై యుండవలెను, 
ఇది సుఖరూపమనితలచి (పాపంచిక విషయ సుఖములరందు ఇరుక 
గూడదు. ఇడి నిత్యమనికూడ తలచి భగవదృజనము చేయుటలో జాగు 
చేయగూడదు. మన అజాగత్తవలన నొకవేళ ఈశరీరము నష్టమైన 
యెడల ఆ తరువాత సశ్చాత్తావ సడుటకం'దె మరి యుతరో పాయ మెదియ 
మనచేతిలో నుండరు. వేదములో- : 


'ఇహాచేదపీతథ . సత్యమ ని నచేదిహావేదీన్యహాలి పనష్టిః ('కేశోవెవిషతు 


4178 


వేదవ్యానకృత మహాథార తము 


తెలిపి చివరకు అర్జునునకు భజనముచేయమని చెప్పెను. కనుకనే యిప్పుడు 
భగవంతుడు తన భజనము-అనగా శరజాగతి చేయువిధమును తెలుపుచు 
ఆధ్యాయము నమా ప్రి చేయుచున్నాడు, 


మన్మనా భవ మద్భక్షో మద్యాజీ మాం నమస్కురు | 
మామేవైష్యసి యశ్ర్య్రైవమాత్మానం మత్సరాయణః॥ శిక్ష 
“అర్జునా! నాయందు మనస్సు గలవాడవుకమ్ము? నాభక్తుడవుక మ్ము 





2.5% ఆనగా ఒకవేళ మనుష్యుడు ఈ జన్మములో వరచూత్ముని తెలిసి 
కొనిన యెడల మంచిది. తెలిసికొననిఎడల చాలా గొప్ప హానిక లుగును అని 
భావము. 

ఈ కారణముచేతనే భగవంతుడు 'ఇటువంటి శరీరమునుపొ౦ది నిత్యము 
నిరంతరము నాభజనముచేయుము. క్షజకాలముగూడ నన్ను మరవకుముూ 
అని అర్జునునకు చెప్పచున్నాడు. 


. ఇక్కడ*మాం'అమ పడమునకు ఆర్జమేమనగా ఏ పరమేశ్వరుని. నగుణ- 


నిర్గుణ.నిరాకార.సాకారాదులై న ఆ నేక రూపములున్నవో ఏ పర మేళ్వరుడు 
విష్ణరూపముతో (పపంచ రకణము-బ్రహ్మరూనముతో _వవంచ నృష్టి- 
రుదరూపముతో సర్య|వవంచ సంహారముచేయునో వ భగవంతుడు 
యుగ యుగములలో మత్స్య-కూ ర్మ-వరాహ.సృసింహ. శ్రీరామ. | శ్రీకృష్ణాది 
దివ్యరూ పములలో నవతరించి | పపంచమునందు తన విచితలీలలు ఆభక్షు 


అకు తన శరణమును అను గహించునో అటువంటి సర్వజగత్తునకు క్ర ర్ర- 
హహ ర- -విధాత- సర్వాధారుడు-సర్య శ _కీసంవన్నుడు-సర్యవ్యాపి సర్వజ్ఞుడు- 


సర సుహృత్తు-నర పగుణసంపన్ను తు-పర మప్పరుషో తముడునైన సమ్మగ 
భగవంతుడు” ఆని తెలియవలెను, 


భగవంతుడే. సర్వళ క్రిసంపన్నుడు, సర్వజ్ఞుడు, సర్యలోక మహేశ్వరుడు, 


_ . సర్వాతీతుడు సర్వమయుడు, నిర్గుణ నగుణ-నిళాకార-సొందర్య. మాధుర్య 
_ ఐశ్యర్యమునకు- సమ్మురుడు, | పేమన్యరూపుడు నని యావిధముగా భగ 


పంతుని గుణ _ |వభావత త్ర - రహస్యములను, యధాళ్ళముగా తెలిసి 
కొనుటచేత; ఎన్పుడ్రైతే సాధకునకు భగవంతుగొక్మండు మూతే నాకు 
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చాపూజ.. . చేయువాడవుకమ్ము! నాకు. నమస్కారము చేయుము ఈవిధంగా 





వరమ |పేమాన్నదుడు అను నిశ్చయజ్ఞానము కలుగునో, అప్పుడు ఆ 
సాధకునకు, నమన (వవంచమునందలి వవస్తువునందుగూడ కొంచెంగూడ 
రమణీయబుద్ది యుండజాలదు. ఇటువంటి పరిస్థితిలో (పపంచమునందు 
అత్యంత. దుర్గభములై న యే సుఖభోగములందుగూడ ఆ సాధకునకు 
ఆకర్ష ణముఉండదు. ఇటువంటి స్థితియేర్పడినప్పుడు, స్వాభావికముగా నే 
ఆ సాధకుని మనస్సు ఇహలోక. పరలోకములందున్న సమస్త వస్తువుల 
నుండి వూర్తిగా తొలగిపోవును, అప్పుడతడు అనన్యమైన సరము పేమలో 
శద్దతోమ భగవంతుని చింతనమునే నిరంతరము చేయుచుండును. భగవం 
శునియెడల భక్తునకు కలిగిన యీ పేమ పరిపూర్ణ చింతనయే ఆ భక్తుని 
[పాణములకు ఆధారమగును. ఆ భక్తుగొక్క- షణమాత మైనను భగవం 
తుని మరచుట నహింపజాలడు. ఎపని మనమ్సైతే యీవిధంగానగునో 
ఆభకుడే భగవంతునందు మనస్సుగలవాడు అనబడును. 


“భగవంతుడే పరమగతి, ఆయన యొక్కడుమాతమే భర్త |వభువు 
ఆయనయే పరమ్మాశయుడు, పరమ ఆత్మీయుడు, పరమసంరషకుడు"నని 
తలచి ఆభగవంతుని పైననే భారము వెచియుండుట ఆయన | పతియొక 
విభానమునందున్ను సంతుష్టుడెయండుట ఆయన యాజ్ఞసే యనుసరిం 
చుట ఆభగవంతుని నామ-రూప-గుణ పభావ-లీలా=విలాసాదుల యొక. 
(శ్రవణ కీ రన-స్మరణాదులలో మనస్సు.బుద్దిఇం|దియములను నిమగ్నము 
చేసి యుండుట ఆయన పీతికొరకే పతియొక పనిచేయుట వీని పేరే 
భగవంతునకు భకుడెయుండుట యనబడును. 


1, భగవంతుని మందిరమునకుపోయి ఆయన మంగళమయమూ ర్రిని యథా 
వెరిగా పూజించుట శమ తమ సౌకర్యము ననుసరించి తమ తమ 
యిండ్లలో తమ తమ యిష్టడైన రూపమైన భగవంతుని మూ రిని స్థాపించి 
ఆ భగవడద్విిగహమునకు యథావిధిగా _శద్దా-పేమలతో పూజచేయుట, 
తమ హృదయములందుగాని లేక అంతరిక్షమునందుగాని. భగవంతుని 
మావసికమూర్రిని తము యెదుట నిలిపికొని ఆ మూర్తికి మానసిక పూజ 
చేయుట భగవంరుని వచనములను ఆయన లీలా విలాన భూమిని ఆయన. 


$66 చేదవ్యాసికృత మవాఖారతచేు 


ఆత్మను నాయందు నియోగించి! నాయందు తత్పరుడవో యున్న యెడల నీవు 


ఎంజా. 





నన కికంతల 


చ్మితపటాదులనున్ను ఆదరించి నత్కరించుట ఆయన సేవాకార్యములంరు 
తాము నిమగ్నులై యుండుట నిష్కామభావములు. సాధువులు.మహాత్ము లు. 
గురుజనులు-తదితర నమస్త (పాణులున్ను భగవత్స్యరూపులేయని తలచి 
కాని లేక ఆంతర్యామి రూపములో భగవంతుడు ఆందరియందు వ్యాపించి 
యున్నాడని తెలిసికొని ఆందరిని వారి వారికి తగినట్టు పూజించి ఆదరించి 
నత్కరించుట తమ శరీరములతో మనస్పులతో.ధనములతోను అందరి 
కిన్ని వారి వారి యోగ్యతననుసరించి సుఖము కలిగించి. అందరకున్ను 
హితము చేయుటకు యథార్థముగా ప్రయత్నించుట ఇవి యన్ని కార్యములే 
భగవత్పూజయని చెప్పబడును. 


భగవంతుని సాకార రూపముగాని _నిరాకారముగాని ఆయన మూర్తి చిత 
వటము పాదములు పాదుకలు లేక పాదచిహ్నములు, ఆయన యొక్క 
తత్త్వ రహస్య పేమ. వభావములనుగూర్చి ఆయన మధుర లీలా విలాన 
ములను గూర్చియు వ్యాఖ్యానము చేయు సత్‌ శాస్త్రములు, మాతృ పితృ- 
(వాహ్మణ-గురు.సాధు.మహాత్మ నత్పురుష.మహాపురుషులేకాక నమ స్త 
(వపంచ[పాణులుగూడ భగవత్స్యరూపులేయని తలచి లేక భగవంతు 
డందరియండున్ను వ్యాపించియున్నాడని తెలిసికొని శద్దా భకులతొ, 
మనో. వాక్‌ _.శరీరముల చేత తమ యోగ్యత వకారము _వణామము చేయు 
టయే భగవంతునకు నమస్కారము చేయుట యనబడునని భావించ 
వలెను. 

1. ఇక్కుర “ఆత్మా” అను శబ్దమునకు మనో.బుద్దీందియ సహితమైన శరీర 
మని యర్థము. ఈ యన్నింటిని పెన శెవ్పబడినవిధముగా భగపంతుని 
యందు లగ్నముచేసి యుండుటయే ఆత్మను భగవంతునియందు 
నియోగించుట యనబడును. 

ష్‌, ఈ విరముగా, అన్నియు భగవంతునకు సమర్పించుట, భగవంతుడే అందరి 
కొన్ని పొఠదదోగినవాడు పరమగతి వరమా! శయుడు-తమ వర్యస్కమునని 
తలచుఉయే కగవంశుని యందు తత్పరుడ్రెయండుట యవజీడునకి తెలిసి 
కోనవ్‌ళము. -. ' - :... మ్‌ 


శ్రీ మద్భృగవర్గీతాపర్వు ము 881 
నన్నే పొందగలవు. 


తి శ్రీ మహాభారలే భీష్మపర్వజీ శ్రీ మదృగవద్లీతా పర్యణి 
(్రీమదృగవర్గీతా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్త శ్రీకృష్ణా 
ర్జున సంవాదే రాజవిద్యా రాజగుహ్యయో గో నామ నవమోఒధ్యాయ। 
వీష్మపర్వణి తు (తయన్షింళో ఒద్యాయ। 


శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మపర్వమునందు శ్రీమద్భగవద్దీతా పర్వమునండు 
శ్రీమదృగవద్దితోపని షత్తులందు, (బ్రహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు, 
(శ్రీకృష్ణైరున సంవాదమునందు, రాజవిద్యా రాజగగహ్యయోగ మనబడు 
తొమ్మిదవ అధ్యాయము సమస్తము | 9) భీష్మపర్వమునందు 
మున్నధి మూడవ ఆధ్యాయము సమాప్తము. 


శయన 





గ. ఈ మనుష్య శరీరమునండే భ్లగవంతుని పత్యకముగా సాఇాత్కరింప 
జేసికొనుట భగవంతుని తా గ్ల్వికముగా. తెలిసికొని ఆయనలో |వవేశిం 
చుట లేక భ్రగవంత్యని దివ్యలోకమునకు పోవుట ఆయన నఘీపమూ. 
నందుండ్పుట లేక్ష ఆయనవంటి. రూ.పారులను పొందుట ఇవియన్నియే, 
భగవత్రా ప్తి యనజడునని తెలిసికొనవలెను. 


శీభగవదీతయందు పదవ అధ్యాయము 
DO 


(భీష్మవర్వమునందు కి వ ఆధ్యాయమా 


విభూతియోగము : 


చంబంధము | 


భగవద్గీత యేడవ - అధ్యాయమునుండి తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము వరకు 
వర్ణింపబడినవి. విజ్ఞాననహిత జ్ఞానము ఆంతిగంలీకమై -సులత్యగాహ్మ్యము కాకుల 
డుటచేత ఇప్పుడు భగవంతుడు మరల ఆ విషయమునే [వకారాంతరముచేత 
బాగుగా పూరి గాను వివరించి తెలుపృటకుగాను వదవ అధ్యాయమును ఆరంభించి 
అ విషయము చెప్పుచున్నాడు. ఇక్కడ మొరటి ళోకములో భగవంతుడు 
పూర్వోక్రవిషయమునే మరల వర్ణించుటకు పతిజ్ఞచేయువున్నాడు :- 


(క్రీ భగవానువాచ : 


భూయఎవ మహాబాహో శృణు మే పరమం వచః 
యత్తేఒహం |పీయమాణాయ' వశ్యామి హితకామ్యయా + 


భగవంతుడిట్లనెను : 


అర్జునా ! పవమకహస స్యము-_పభావశాలియునైన నా మాటను మరలగూడ 

త టు మ 

1. ఇక్కడ “ పీయమాణాయ” అను విశేషణము ప్రయోగించి ' భగవంతుడు 

అర్జునా! నాయందు మికి) గ్రాలి | 'పేముయున్నది. నొ మాటలను నీవు అమృత 

మయములని తలచి మికి,_లి శ్రద్ధా సేమలతో వినుచున్నావు ఈ కార 
ణముచేతనే నేను వ విధమైన సంకోచము లేక, 'నీవు అడుగకయే. నీ 

పరమ రహన్యములైన 'వా గుణ ' ప్రశావ తత్స రహ న్యములను మాటి 





చెప్పెదవినుము! నాయండు అత్మి పేమగల నీ హితము కోరి వెప్పెదను. 


సంబ౦రము ; 


మొదటి శ్లోకములో భగవంతుడు ఏ విషయమును చెప్పుటకు _వతిజ్ఞ 
చేసెనో, దాని వ వర్ష నమును ఆరంభించుచు, ఆయన యైదు క్ఞోకములలో నిక్క-డీ 
నుండి యోగశబ్దమునకు: ఆర్య మైన (వభావమునుగూర్చి తన విభూతినిగూర్చియు 
సంగహముగా చెప్పుచున్నాడు. 


న మే విదుః సురగణాః" (పభవం న మహర్షయణి | 
అహమాదిర్షి భూతానాం మహర్షిణాం చ నర్వశః ॥ 


అర్జునా 1 నా ఉత్పత్తిని అనగా లీలచేత నేను (పకటితుడగుటను దేవత 
లెరుగరు. మహర్షులుగూడ నెరుగరు* ఎందుకనగా నేను అన్నివిధముల దేవత 





మాటికి వెల్లడి చేయుచున్నాను. దీనికి నీయందు నాకు పేమయే హేతువు 
అని తెలి పెను, 


1. ఈ యధ్యాయమునందు భగవంతుడు తన గుణ [వభావ-తత్వ-రహస్య 
ములను వివరించి తెలుపుటకు చేసిన ఉపదేశమే పరమవచనము అన 
బడును. అది మరల వినుమని చెప్పి భగవంతుడు, నాభకి తత్త్వము చాల 

హనమెనది. అందుచేత దానిని మాటిమాటికి వినుట మిక్కిలి ఆవశ్యక 
మని తలచి మిక్కిలి జ్యాగతతో గ్రద్ధా- పేమ పూర్వకముగా వినవలెను 
అని తెలిపెను, 


2. “సురగుణాః” అను పదమునకు ఏకాదశరు దులు- అష్టవసువులు -ద్వాద శా 
-దిత్యులు (వజాపతి- నలువది తొమ్మండుగురు మరుద్గణములు ఇం దాడి 
శాస్త్రీయ దేవతా సముదాయము ఈ యందరు యని యర్థము. 


లి. “మహర్షయః” అను పదముచేత ఇక్కడ వడుగురు మహర్షులు సప్త 
బుషులు) అని యెరుగవలెను. 


కీ. భగవంతుడు తన సమాన పభావముచేత ' _వపంచముయొక్క సృష్టి 
స్థితి లయములను చేయుటకు (బహ్మ-విమ్టు-మహేశ్యరుల -- రూపముల లో 


క్రమ 


వేదవ్యానక ఆ మహాశారత మ్య 


లకు, మహర్షులకున్ను ఆదికారణుడను,' 


యో మామజమనాదిం చ వేత్తి లోకమ హేశ్వ్పురమ్‌ i 
అసమూ్యఢః న మర్తేషు సర్వపా పెః (ప్రముచ్యతే 11 9 


అర్జునా ! యెవడైతే నన్ను ఆజన్మునిగా- అనగా జన్మరహేతునిగా, 


ఆనాదిలోక ములకు గొప్ప ఈశ్వరుడనని త త్వముతో తెలిసికొనునో? మనుష్య 
లలో జ్ఞానవంతుడైన ఆ వురుషుడు హెపములనుండి విముక్తుడును. గ 





దుష్ట సంస్థాపనములు చేయుటకు వివిధ లీలలతో | పపంచ 
[పాణులను ఉద్దకించుటకు శ్రీకృష్ణ = శ్రీరామాది దివ్యావతారములలో 
భక్తులకు దర్శనమిచ్చి వారిని కృతార్జులను చేయుటకు వారి యిచ్యాను 
సారముగా వివిధరూపములలో, లీలా విచి[ తులను |వవాహరూవములో 


"సాగింపజేయుటకు సర ర్వ [పపంచ రూపములోను [వక టితుడగుటయే 


యిక్కడ 'పభవి అను శబ్దమునకు అర్ధము. దానిని దేవతలు మహ 
రులు నెరుగరు, ఇట్లు చెప్పటచేత, భగవంతుడు, నేను ఏయే సమయము 
అలో వీయే రూవములలో ఏయే కారణఘులడేత ఏ విధముగా పకటితుడ 
నయ్యెదనను ర హన్యమును ఆతీందియ విషయములను గూడ |గహించు 


పామర్థ్యముగల దేవతలు-మహర్పలుగూడ యథార్థముగా తెలినికొనజూల 


రనగా,విక సాధారణుల విషయమై చెప్పవలనిన అననర మున్నార్‌ 7 
ఆను భావమును తెలి పెను. pe 2 


ట్లు చెప్పటచేత భగవంతుడు ఈ సర్వజగరుత్పత్తి చేసిన దేవతలు- 


'మహర్తులందఠున్ను 'నానుండియే ఉతృన్నులైనారు. వారికి ఉపాదానకార 


ణము (నగలకు బంగారం వంటిది) నిమిత్త కారణము (నగలు చేయు 
కంసాలి సుత్తి మున్నగునవి) గూడ నేనే. వారికిగల విద్యా-బుద్ధి.ళకి 


కేజస్సు మున్నగు [పభావములుగూడ వారికి నా వలననే లభించును. 
ఆను భావము తెలిపెను, 


భగవంతుడు తన యోగమాయతే వివిధ రూపములలో నఫతరించుచుగూడ 


_జన్మర హితుడు (గీత- ఉరీ) ఆన్యజీవులవకె "ఆయనకు జన్మయుండదు. 


శ్రీమద్భగవద్గితావర్య ము క్‌కిక 


బుద్ధిః! జ్ఞానీ మన మ్మోహీ క్షమా నత్యం దమః శమః 
సుఖం దుఃఖం భవోఒభావో తయం చాభయమేవ చ ॥ 4 





ఆయన తన భకులకు సుఖము కలిగించుటకు ధర్మసంస్థానము చేయు 
టకు మ్మాతమే “లీలతో జన్మము ధరించును అను విషయము శ్రద్దా 
విశ్వాసములతో యథార్థముగా (గహించుట, ఇందులో కొంచెముగూడా 
సందేహము లేకుండుటయే భగవంతుడు జన్మరహితుడు, అని యన 
బడును. భగవంతుడే సమస్త భూత ప్రపంచమునకు ఆది- అనగా మహా 
కారణము, ఆయనకంటే పూర్వము “ఆది ఎవడున్ను లేడు. ఆయన 
నిత్యుడు ఎల్లప్పటికి నుండువాడు, ఇతర వస్తువులకు వలె భగవంతునకు 
ఒక కాలమునందు ఆరందముకాలేదు అను విషయమును గ్రద్దా విశ్వా 
సములతో యధార్థ ముగా తెలుసుకొనుటయే భగవంతుడు ఆనాదియని 
తెలిసికొనుట యనబడును. ఈ విధముగనే ఈశ్వరుల వర్గములలో చేరిన 
ఇంద, యమ వరుణ__పజాపత్యాది లోకపాలకులందరికిన్ని భగవంతుడే 
మహేశ్వరుడు ఆయనయే అందరికి నియంత | పేరకుడు- కర- భర్త- 
హర అందరిని అన్నివిధముల పాలన పోషణములు రక్షణము చేయు 
వాడు- సర్వళకి సంపన్నుడు పర మేశ్వరుడే యగును. అను విషయము 
(శద్దా పూర్వకముగా సంశయరహితంగా యథార్థ ముగాను తెలిసికొను 
టయే భగవంతుడు నర్వలోకములకు మహేశ్యరుడని తెలిసికొనుట, అన 
బడును అని తెలియవలెను. 


కర్తవ్యాక రవ్యములు (గాహ్యాగాహ్యములు మంచి చెడ్డలు ఈ మొదలైన 
వానిని నిర్ణయించి నిశృయించునటువంటి యేమనోవృ త్తిగలదో అదియే 
బుద్ది యనబడును, 


క ఎ వస్తువునెనను య థార్ధ ముగా తెలుసుకొనుట “జ్ఞాని మనబడును. 


ఇక్కడ జ్ఞాన శబ్దమునకు సాధార ణజ్ఞా నము నుండి భగవత్స్వరూప 
జ్ఞానము ష్‌ కప సర్వవిధ జ్ఞానములు స్ట్‌ యర్థము, 


సుఖభోగాసకి గల మనుష్యులకు సర్వదా నుఖము ns 
సమస్త | పావంచిక సుఖభోగములు అనిత్యములు తణీకములుందుఃఖ మూల. 


dE 
ఖ్‌ 


486 


వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 


అహింసా! సమతాి* తుష్టిఃే తపో దానం యశోఒయళః | 
భవంతి భావా భూతానాం మత ఏవ పృథగ్విధాః Il ర్‌ 


అర్జునా !నిశృయించగలశళక్రి , యథార్థజ్ఞానము; మోహము చెందకుండుట షమీ 





కములునని తలచి వానియందు మోహము అేకుండుటయే 'అసమ్మో 
హము' అనబడును, 


. ఏ పాణికైనను ఏ సమయమందైనను ఏవిధమున నైనను మనో-వాక్‌ _ 


శరీరములచేత కొంచెముగూడ కష్టము కలిగించకుండు భావము “అహింస 
యనబడును. 


. సుఖ-.దుఃఖములు, లాభాలాభములు, జయాసజయములు, నిందాస్తుతులు, 


మానాపమానములు, మి తశ తులు ఈ మొదలైన (కియలు-పదార్థములు 
ఘటనములు మొదలైనవి చెషమ్యమునకు కారణములుగా తలచబడుచున్న 
అన్ని టియందున్ను నిరంతరము రాగద్వేషర హీత సమబుద్ధిగల భావము 
“సమత్వము” అనబడును. 


. వీది లభించినను ఆది పారబ్ధ (పూర్వజన్మ పాపి) భాగములేక దైవ 


విధానము ఆని తలచి సర్వదా సంతుష్టుడై యుండు భావము 'తుష్టి! యన 
బడును, 


. చెడుకోరుట చెడుచేయుట ధనాదివస్తువులను అపహరించుట ఆవమానపర 


చుట బాధకలిగించుట కటువచనములు పలుకుట లేక తిట్టుట నింద 
మోపుట కొండెములు చెప్పుట నిప్పు అంటించుట విషము పెట్టుట చంపుట 
(పత్యక్షముగాగాని అ పత్యశ్షముగాగాని హానికలిగించుట ఈ మొదలైన 
అపరాధములలో ఒకటిగాని అనేకముగాని అపరాధములు చేయునటువంటి 
ప్రాణియెవడైనను సరియె తనకు ,సతీకారము చేయు సామర్థ్యము 
పూర్తిగా నున్నప్పటికిన్ని ఆ యపరాధికి ఏవిధమైన (పతీకారముచేయు 
నిచ్చను పూర్తిగా విడుచుట ఆ యపరాధికి ఆ యపరాధము కారణముగా 
ఈ లోకమునందుగాని పరలోకమునందుగాని ఏ విధమైన దండనము 
కలుగకుండుగాక యనుభావము కలిగియుండుట 'కమీ' యనబడును. 


శ్రీమద్భగ వద్గీకాపర్యము RY 


సత్యము! ఇంద్రియములను వళపరచుకొనుట, మనోన్మిగహము సఖ 
దుఃఖములు? ఉత్పత్త _పళయములు భయాభయములుి అహింస సమత్వము, 





1. ఇం దియములచేత ఆంత।కరణముచేతను ఏ విషయ'మెనను ఏరూపములో 
నైనను ఏవని అనుభవింపజడినదో సరిగ్గా దానిని ఆ రూపములోనే యితరు 
లకు తెలుపు నుర్దేశముతో హితకరములైన |పియవచనములతో దానిని 
తెలుపుట సత్యమనబడును, 


వ, ఇక్కడ సుఖ శబ్దమునకు పీయ (ఆనుకూల) వస్తువులు లభించినప్పుడు 
ఆ|పీయ (పతికూల) వస్తువులు తొలగిపోయినవ్పుడున్ను కలుగు సర్వ 
విధ సుఖములనియర్గము. ణే _ప్రియవస్తుష్ప దొరకనప్పుడు ఆ_పియ 
వస్తువు (ప్రాప్తి ౦చినప్పుడున్ను కలుగు ఆధిభౌతికములు ఆధిదైవికములు 
ఆధ్యాత్మికములునగు సర్వవిధ దుఃఖములు ఇక్షడ దుఃఖ బ్దమునకు అర్థము క్‌ 
మనుష్య వళు-పక్షి-కీటక శలభాడి (పాణులవలన గలుగు కష్టములు ఆక 
ఖౌతిక ములు (పృథివ్యాది భాతములవలన గలుగునవి) అని అతివృష్టి 
అనావృష్టి భూకంపములు పీడగులువడుట కరువు మొదలగు చెవికము 


లైన కష్టములు ఆధిడ ఏక ములు ఆనియు ఈ (తివిఛ దుఃఖములు చెప్ప 
పడును, 


లీ. స కాలమందు జరుగు చరాచర _పపంచోత్పతి యగుట “భావము' అని 
_పళయకాలమందు ఆ |పపంచము లీనమగుట “అభావము' అనియు 
చెప్పబడును. వదైనహానిగాని మృత్యువుగాని కలిగించు కారణముచూచి 
అంతఃకరణమునందు గలుగు భావము భయము అని అంతటను పర 
మేళ్వరుడొక్క-డే వ్యాపించియున్నాడని తలచుటచేతగాని మరియే యితర 

" " కారణములచేతగాని భయము పూర్తిగా లేకుండుట “అభయం” అని అన 
బడును. | 


షి 
యి 
ఖు 


$88 చేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
సంతోషము తపస్సు! దానము? కీర్తి అపకీర్తి ఈ మొదలైన |పాణుల వివిధ 
భావములన్నియు నానుండియే కలుగును. 

“మహర్షయః సప్త పూర్వే చత్వారో* మనవస్తథా | 

మద్భావా మానసా జాతా యేషాం లోక ఇమా; వపజాః ॥"” 6 





1. స్యధర్మపాలనము కొరకు కష్టములను సహించ కొనుట “తపస్సు' అన 
బడును, 

2. తన వస్తువును (స్వత్వమును) ఇతరుల హితముకొరకు ఇచ్చుట “దానము 
అనబడును, 

శీ. ఇట్టు చెప్పుటచేత భగవంతుడు వేర్వేరు (పాణులకు వారివారి (పకృతి 
ననుసరించి పెన చెప్పబడిన వేర్వేరు భావములన్నియు నానుండియే 
కలుగును. అనగా అవియన్నియు నా సహాయశకి నత్తలతోనే కలుగుమ 
ఆను భాపమును తెలిపెను, 

4. చత్వార పూర్వే అను పడములశేత అందరికన్న మొదట ఉత్పన్నులగు 
" సనక. ననందన సనాతన. సనత్ము మార నామమాలుగల నలుగురు అని 
(గహించవలెను. ఈ నలుగురుగూడ భగవత్స.+రూపులే యగుదురు. 
[బిహ్మ దేవుడు తపస్సు చేసిన తరువాత స్వేచ్చగా ఈ నలుగురు (పక 

టితులైరి. ఈ విషయం (బహ్మ దేవుడే. 
తప్తం తపో వివిధలోకసిసృక్షయా మే 
ఆదౌ సనాత్‌ స్వతపనః న చతు సనో=ఒ భూత్‌ 
(పాక్కల్పనంప్టవ వినష్ట మిహాఒత్మ తత్వమ్‌ 
నమ్యగ్‌ జగాద మునమో యదచక్షతాఒత్మన్‌ ॥ 
(శ్రీమద్భాగవతము 2.7.5) 


అని స్వయముగా చె ప్పెను. అనగా, 


నేను వివిధలోకముల యుత్నత్తి ₹యుటకు మొట్టమొదట తపస్సు చేన్‌: 


శ్రీమద్భగవర్గితాషర పము 889 


అర్జునా! యేడుగురు మహర్షులు! వారికంటే పూర్వమే _పకటితులగు 





తిని, ఆయఖండమైన నా తపస్సుచేతనే భగవంతుడు స్వయముగా సనక 
సనందన- ననాతన. ననత్సుజాతులు నలుగురు *సన* నామముగఆ 
రూవములలో |వకటితులైరి, (నన యనగా అతి పావీనము. శాశ్వతముగ 
నుండువారు అని యర్థము. ఈ నలుగురి పేర్లలో సనయున్నది గాబట్టి 
యీ |బహ్మ మానసప్పుతులు విష్టుస్వరూపులె అతి పొచీన కాలమునుండి 
ఉన్నారు. కాశ్యతముగా ఏరు ఉండువారు. మహర్షులు) పూర్వకల్పము 
నందు [పశయకాలములో ఆత్మ తత్పజ్ఞానముయొక్క _పచారము ఈ 
(ప్రపంచమునందు నష్ట మైపోగా ఈ నలుగురు మహరులకు బాగుగా ఆత్మ 
తత్త్వ జ్ఞానోపదేశము నేను చేసితిని. ఆ నాయవదేశమువేత ఈ నలుగురు 


మునులు తమ హృదయములందు ఆత్మ తత్వ సాఇత్కారము చేసి 
కొనిరి, 


1. నవ్రర్లుల అకణము వాయు పురాణములో నిట్టు చెప్పబడినది : 


ఏతాన్‌ భావాన ధీయానా యే చెత బుషయో మతాః ! 

స ప్రైతే సప భిశ్చివ గుణైః సవ్త్వర్షయః స్మృతాః ॥ 

దీర్దాఒయుషో మంతకృత ఈశ్వరా దివ్యచమషః 

వృద్ధాః విత్యక్షధర్మాణో యేచ గోత౦వ౦వర్తకాః ॥ 
(వాయుపురాణము 61.93.94) 


అనగా ఆ విధముగా దేవర్చలయొక్క- పెన చెప్పబడిన భావములను అధ్య 
యనము (స్మరణము) చేయువారు *బుషులు' అనబడెదరు. ఈ బుషు 
లలో నెవరైతే దీర్దాయువులు మం|తకర్శలు - ఐశ్వర్యవంతులు - దివి 
దృష్టి గలవారు . were విద్యలలో ఆయువులోను వృద్దలైనవారు 
ధర్మమును (పత్యషమము (సాఇత్కారము) చేసికొనగలవారు= గోత్రము 
లను నడుపువారుగా నున్నారో ఈ యేడు గుణములుగల యేడుగురు 
మిషులను సప్తర్షులు ఆనెదరు. వీరినుండి మే (వజావిస్తారము ధర్మో 
వ్యవస్థ ప్రపంచములో సాగుచుండును. 


190 వేదవానక్ళత మహాభారతము 


నలుగురు సనకాడులు స్వ్యాయంభువు మొదలైన పదునాలుగురు మనవులు! వీరల 
. తరుగూడ నాయందు తమభావము ఉనికి గలవారు. వీరందరుగూడ నా నంక 





వాయుపురాణంలో వర్ణింపబడిన సపర్లులే 'మహర్షులు! అని భగవంతుకీ 
శ్లోకములో చెప్పెను ఈ సవర్షులు |బహ్మచేవుని నంకల్పమునుండి 
ఉత్పన్ను లెనారని చెప్పెను, అందుచేత ఇక్కడ ఆ నపర్లులే సూచింస 
బడినారు. వీరు బుషులందరికన్నను ఉన్నతులు ఈ నవర్షులను గూర్చి 
మహాభారతములో చెప్పబడినది. 


పీరి విషయమె సాషాత్తు పరమపురుషుడైన పర మేశ్యరుడు దేవతా సహితు 

డైన _బహ్మ దేవునితో నిట్లనెను, 

మరీచిరంగిరా ళ్చాతి9; పులస్త్య పులహః కషితుః 

వసిష్ట ఇతి సఫెతే మానసా నిర్మితా హితే ॥ 

ఏతే వేదవిదో ముఖ్యా వేదాచార్యాశ్చ కల్పితాః | 

ప౦వృత్తి ధర్మిణశ్చివ (పాజాపత్యే చ కల్పితాః॥ 
(మ-భా-శాంతి... 84069, 10) 

మరీచి, అంగిరుడు, ఆతి, పులస్త్యుడు, పులహుడు, క్రతువు, వసిష్టుడు 

అను నీ యేడుగురు మహర్షులు సీచేత నే (్నబహ్మ) సీ మనన్సుచేత రచి 

యింపబడినారు. ఈ యేడుగురున్ను వేదము తెలిసినవారు, నేను వీరిని 


ముఖ్య వేదాచార్యులనుగా చేసితిని, వీరు వవృత్తి మార్గమును నడుష 


వారు. నేనే వీరిని ప్రజా పతియొక్క. కర్మలు నిర్వహించుటకుగాను నియో 
- గించితిని, 


ఈ కల్పమునందు మొట్టమొదట స్వాయంభువ మన్వంతఠరమునందచలీ 
నపర్తులు వీ రేయగుదురు. (హరివంశం 7,8, 9) కనుక ఇక్కడ సప్త 
ద్దలనగా వీరేయని (గ్రహించవలెను. 


1. (బహ్మ దేవుని ఓక్క-దినమునందు వదునోలుగురు మనువులుంతెదరు. 
వతియొక్క మనువుయొక్క- కాలమునకు “మన్వంతరము” అని పేరు. 
చెన్బదియొక్క. చతుర్యుగములకన్న కొంచమథికమైన కాలము ఒక 


శ్రీ మద్భగవద్గీతాపర్యము 894 





మన్వంతరమగును. మనుష్యుల సంవత్సరముల లెక్క పకారము, ఒక 
మన్వంతరమునకు ముప్పదికోట్ల అరువదియారు లక్షల యిరువదివేల 
సంవత్సరములు - దివ్యవర్షఘుల లెక్క_పకారము, ఎనిమిది లక్షల 
యేబదిరెండు చేల సంవత్సరములకన్న కొంచెమధికమగును (విష్ణుపురా 
ణము 1.8) 


సూర్య సిద్దాంతమునందు చెప్పబడిన మన్వంతరాదుల వర్ణనము ఈ 
విధంగాడషింది:... 


మహమ నము [పకారము ఒక చతుర్వుగి (మహాయుగము) నలువదిమూడు 
లత్షల యిరువది వేల సంవత్సరములు _ దేవమానము |పకారము ఒక పన్నెండు 
వేల సంవత్సరములు గలదియగును. దీనినే మహాయుగమనెదరు, ఇటువంటి 
డెబ్బదియొక్క- యుగములు ఒక్క- మన్వంతర మగును. (పతి మన్యంతర ము 
చివరకు కృతయుగ ప్రమాణము ప్రకారము అనగా 17,28000 నంవత్సరములకు 
సంధ్యాకాలము అగును. మన్వంతరము గడచిస తరువాత సంధ్యాకాలమైనప్పుడు 
భూమి జలములో మునిగిపోవును. ప్రతియొక్క- కల్పమునందు(|బహ్మఒక దినము 
పదునాలుగు మన్వంతరములు వానివాని సంధ్యాకాలపు |పమాణముతో పాటు 
అగును. ఇడిగాక కల్పారంభమునంగదుగూడ కృతయుగముయొక్క_ ఒక (పమాణ 
కాలపు సంధ్యయగును., 1 మహాయుగముల [ప్రమాణము (పకారము 14 మనువు 
లకు ౪౭౪4 మహాయుగములగును. కృతయుగప్క (వనూణము ప్రకారము 15 
సంధ్యల కాలము 6 మహాయుగములకు సమానమైనవి పూర్తిగానగును. ఈ 
రెండింటి కాల్వవమాణముల కూడిక _పకారము పూర్తిగా ఒక వేయి మహాయుగ 
ములు లేక దివాయుగములు గడచిపోవును. 


ఈ లెక్క_ప్రకారము ఈ [కింది అంకెలతో తెలిసికొనవలెను 


సౌరమానము లేక 
బక చతుర్యుగిమహాయుగం మనుష్య నంవత్సరములు _ దేవమానం లేకడివ్య, 
భేక చివ్యయు గము వర్షములు. 


క్ష - 48,20,000 - 12,000 


ఫ్రే ఫల వేతవ్యాసక్మత మహాభారతము 





2. డెబ్బదియొక్క_ చతుర్యుగులు - 0,67,20,000 8,52,000 
కల్పసంధి - 128,000 - 4,809 

4. మన్వంతరంయొక్క. 
పదునాలుగు సంధ్యలు - 20,41,92,008 67,200 

5. నంధిసహితమైన ఒక 
మన్వంతరము -80,84.48,000 _ 8,56,000 

6. వడునాలుగు సంధ్యలతోగూడిన 

పదునాలుగుమన్యంతరంలు _ 4,81,88,772 006. 1,19,96.200 


7. కల్పునంధులతోగూడినపదునాలుగు 
మన్వంతరములు లేక ఒక కల్పము -4&,32,00,00,00 1,20,00,000. 


1బహ్మదినమే కల్పమనబడును. ఇంత పెద్దదియే అయన ర్యాతియగును. 
శ అహోరా[తముల వమాణముపకార ము (బ్రహ్మ దేవుని పూర్ణాయువు ఒక నూరు 
వర్షముల కాలమగును. దీనిని'పరము"అ నెదరు. ఇప్పుడు బ్రహ్మా తన ఆయుస్పులో 
సగము భాగము అనగా ఒక పరార్ణము గడిపి, రెండవ పరార్థమనందు నడచు 
చున్నాడు. ఇది అతని 51వ సంవత్సరములో మొదటి దినము లేక కల్పము, 
ఇప్పటి కల్పారంఛభము ను౦డి ఇంతవరకు స్వాయంభువాదు లైన ఆరు మన్వంతర 
ములు వాని వాని సంధ్యలతోపాటు గడచినవి. సంధ్యాసహితము లైనయెడు 
కల్పముల సంధ్యలు గడచిపోయినవి. ఇప్పటికి యేడవ మన్వంతరముయొక్క 27 
శతుర్యుగములు గడచిపోయినవి. ఇప్పుడు ఇరువదియెనిమిదవ చతుర్యుగియందలి 
కలియుగముయొక,_ సంధ్యా కాలము నడచుచున్న ది. (సూర్య సిద్దాంతము. మధ్య 
మాధికారము-శ్లోకములు 15 నుండి 24 వరకు చూడుడు.) 


ఇప్పటి విక్రమళకము 2018 సంవత్సరములవరకు $087 సంవత్సరము 
కాలముగడ చెను. క లియుగారంభమునందు $88,000 సంవత్సరములు సంధ్యా 
కాల పమాణము. ఈ లెక్క పకారము ఇంకను కలియుగ నంధ్యకుగాను 
80,948 సంవత్సరముల కాలము గడనవలసియున్నడి, వికమకకము 2013 
నంవత్సరములకు కాలివాహనళక 970వ వర్గము ఆకంథించును. 


శ్రీమద్శగవర్గీతాపర్వ్యమః శ9ః 


ల్పముచేత ఉత్నన్ను లైనారు!. ఈ |ప్రపంచమునందలి (ప్రజలందరు వారి |పజతే 
యని తెలుసుకొనుము. 


ఏతాం విభూతిం యోగం చ మమ యో వేత్తి తత్వతః | 
సోఒవికంపేన యోగేని యుజ్యతె నా|త్ర నసంశయః ॥ 7 


పతిమన్యంతరంలోను ధర్మ వ్యవస్థకొరకు - లోకరక్షణము కొరకున్ను 
సప్తర్షులు వేర్వేరుగా నుండెడరు. ఒక మన్వంతర ము గడచిన తరువాత 
మనువు మారినప్పుడు ఆయనతోపా"ే సపర్షులు-దేవతలు-ఇందుడు.మను 
ప్పతులుగూడ మారిపోవుదురు ఈ కల్పమునందు మనువులు-స్యాయంభువ- 
స్వారోచిష. ఉత్తమ-తామన- రైవత- - చామష-వైవన్వత=సావర్టి. దక సావర్ణి. 
(బహ్మసావర్షి- ధర్మసావర్తి. ర్ముదసావర్షి. దేవసావర్ణి. కంప్రనావర్డి అను"పేర్త 
గలవారు ఉన్నారు, 


శ్రీమద్భాగవతము ఎనిమిదవస్క ౦ంధము మొదటిది.ఐదవది- పదమూడవడి 
యగు నధ్యాయములం౦డు ఈ విషయము విసార ముగా చెప్పబడినది. అడి 
చదువుడు వేర్వేరు పురాణములలో వీరి వేర్వేరు పేర్లు చెప్పబడినవి. 
ఇక్కడ ఈ పేర్లు (శీ మద్మాగవతము ననుసరించి (వాయబడినవి. 


పదునాలుగు మనువుల ఒక కల్పము గడచిన తరువాత మనువులందరు 
మారిపోయెదరు. 


. వీరందరుగూడ భగవంతునియందు శద్దాశ-ప్రేమలు గలవారే. ఈ భావము 


తెలుపటేకే, వీరికి నాయందు భావముగలవారని తెలుపబడెను. (ఐహ్మ 
దేవుని నుండి కలుగు వీరి యుత్స తీ, వా సవముగా భగవంతునినుండియే 
కలుగునని తెలియవలెసు, ఎందుకనగా స్వయముగా భగవంతుడే పపంచ 
రచనము కొరకు (బహ్మ దేవుని రూపమును ధరించును. కనుకనే (బహ్మ 


మనస్నునుండి పుట్టువారిని, భగవంతుడు 'వీరు తన మనస్సునుండి 


ఉత్సన్ను లైనారు' అనుటలో విరోధ మేమియులేదు. 


స వడెశే భగవంతుని యెడల అనన్య భ కి గలడో (గీత ti. రిని) దేనిని 


“అవ్యభిచారిణీ కి క్రి) (గీత 13. 10)అవ్యభిచారిట క్రి యోగము(గీత 14.28) 


894 వేదవ్యాసక్ళత మహాథారతము 


అర్జునా! యేష్పరుషుడైతే, యీ నా వళమైళ్యర్యరూవ విభూతిని, యోగ 
శ కిని తెలిసికొనునో అతడు నిశ్చలభ క్రి యోగముతో గూడినవాడగును, 
ఇందులో సందేహంలేదు. 





అబా లమ కసిరి. 


అనికూడ ఆనెదరో అటువంటి 'అవిచలభ క్రియోగము అనునది యిక్కడ 
“ఆఅవిక౦ంపేన* అను విశషణములతోగూడిన “యోగేన అను పదమునకు 
అర్థమని తెలియవలెను, ఆభ క్తి యోగమునందు నిమగ్నుడై యుండుటయే 
దానితో గూడియాండుట' యనబడునని తెలియవలెను, 


1. ఈ యధ్యాయమునందే నాలుగవ-ఐడవ-ఆరవ శ్లోకములలో భగవంతుడు 
ఏ బుద్దాది భావములు- మహర్ద్యాదులు తన నుండియే ఉత్పన్నులై నట్టు 
చె పైనో, గీత యేడవ అధ్యాయములో జలమునందు నేను రసముగా 
నున్నాను(!-ర)ఆని తొమ్మిదవ యధ్యాయములో నేను కతువును, నేను 
యజ్ఞమును, $-10)ఇత్యాది వాక్యములచేత, ఏయే పదార్థములు భావములు 
దేవతాదులు వర్గింపబిడెనో, ఆవియన్నియు 'విభూతి' శబ్దమునకు అర్ధము. 


[a 


. భగవంతునియొక్క ఏ యలౌకిక శక్తియన్నదో, వీ శక్తిని చేవతలు- 
మహర్చులుగూడ పూర్తిగా తెలిసికొనరో (10-22, 8) దేనికారణ మైనతాను 
సాత్త్విక, రాజస_తామన భావములకు భిన్నములెన నిమిత్రో పాదానకారణ 
ములుగా నున్నప్పటికిన్ని , భగవంతుడు వానితో సంబంధము లేకుండ 
నుండునో, ఆ భావములు భగవంతునిలో లేవు. భగవంతుడు వానిలో లేడు 
(గేత.7.12) ఆని చెప్పబడెనో, ఏ శకి చేత సమస్త [పపంచముయొక ్మ_ 
ఉత్ప త్రి-స్థితి_నంహారాది సమన కర్మలు చేయుచునే భగనంతుడు సమస్త 
(పపంచమును నియమముతో నడుపుచున్నాడో, దేనికారణముచేత భగ 

. వంతుడు సర్వ్మ్మపపంచమునకు మహేళ్ళ్యరుడు- సమస్త భూత, పాణులకు 
మిత్రుడు. సమస్త యజ్ఞాదులకు భర్త నర్వాధారుడు సర్వశక్తి నంవ 
న్నుడుగానున్నాడో, ఏ శక్తి చేత భగవంతుడు సర్వజగత్తును తన ఒక్క 
ఆంశములో రరించియున్నాడో (గీత 10. 42) యుగ-యుగములంచు 

తన యిచ్చాసుసారముగా భగవంతుడు వేర్వేరు కాళ్యములకౌరకు అనేక 
రూపములను ధరీంచుచున్నాతో, అన్ని చేయుచున్న వ్చీటికీస్ని, నర్వ 





శ్రీమద్యే గవ దీతాపళ్యము 895 
సనరజరిధము 


అచంచలభ క్రి యోగ।పా పినిగూర్చి భగవంతుని [పభావ-విభూతుఆ జ్ఞాన 
ఫలమును గూర్చిచెప్పి యివ్పడు భగవంతుడు ఆభ క్రియోగ్యపాప్తి [కమమును 
గూర్చి అర్జునునకు చెప్పుచున్నాడు. 
“అహం నర్వన్య |పభవో మత్తః సర్వం (ప్రవర్రతే । 
ఇతి మత్వా భజంతే మాం బుధా భావసమన్వితాః:” 8 
“అర్జునా! వాసుదేవుడనైన నేనే సర్వ (పపంచోత్న తికి కారణభూతుడను., 
నో నర్వజగత్తు చలించుచున్న ది" అని తలచి! (శద్దా-భ కియుక్తులై బుద్ధిమంతులైన 





కర్యలు-సర్వజగత్తు జన్మాది సర్వవికొరములు మున్నగువానిచేత పూరిగా 
నిర్లిప్రడైయున్నాడో, భగవద్గిత తొమ్మిదవ అధ్యాయము ఐదవ శోక 
ములో వశక్తియై తే 'ఐశ్వర్యయోగము' అని చెప్పబడెనో ఆ యద్భుతకకి 
(వభాపము “యోగి శబ్దమునకు అర్థము, 


ఈ విధముగా సర్వజగత్తు భగవంతుడు రదించినడే. జగమంతయు 
ఆయన యొక యంశమునందే నిలిచియున్నడి కనుక ఉగముసందు 
శకి సంపన్నములె ఏ వసువులన్నియు నున్నవో ఎక్కడ నైనను విశేషము 
కనపడుచున్నదో అది. లేక సర్వజగత్తునే భగవద్విభూతిగా అనగా ఆయన 
స్యరూపముగానే తలచుట పెన చెప్పబడిన విధముగా భగవంతుడు సమస్త 
_పవపంచమునకు కర్శ-హర్శ-నర్యకశకి సంవన్నుడు న ర్వేశ్వరుడు సర్యా 
ధారుడు పరమదయాళవు. సర్వమి తుడు. సర్వాంతర్యామి అని తలచ 
టయే భగవద్విళూతిని యోగమును తాత్త్వికముగా తెలియట యన 
బడును. 


1. భగవంతుని యోగబలముచేతనే యా సృష్షిదకము నడచుచున్నది. ఆయ 
నయాజణ్ఞాళక్తి చేతనే నూర చం దంన క్ష త భూమ్యాడులు నియమవ్హార్వక 
ముగా తిరుగుచున్నది, ఆయన యాజ్ఞాళక్తి చేతనే నర్వప్రాణులు వారి 
వాలి తఠ్మ్శొనుసారము ఉతమ నీచయోనులందు జన్మించీ జాఠీశారి కర్య 
పసలముత ననముతవించుచున్నారు, ఈ వీరంగా తగవంతుక అందరి! 


శి96 వేదవ్యానకృత మహాభారతను 
ఖే క్ర్షజనులు పరమేశ్వరుడనైన నన్నే నిరంతరము భజించెదరు.! 


“మచ్చిత్తా మద్గత్యప్రాణే బోధయంతః పరన్పరమ్‌ | 
కథయంతశ్చ మాం నిత్యం తుష్యంతి చరమంతి చ;” $ 





నియంత, నడుపువాడు అని తలచుటయే సర్వజగతు వగవంతునిచేత నే 
చలించుటయే అని యనబడును. 


ta పెన చెవ్పబడినవిధముగా భగవంతుడు సర్వజగత్తుకు కర్తం వార- 
(ప్రవర్తకుడునని తెలిసికొని ఈ తరువాతి శ్లోకములో చెప్పబడినట్లు 
మిక్కిలి |శద్ధా (పేమపూర్వకముగా మనోబుద్దిం దియములచేత నిరంత 
ళము భగవంతుని స్మరణము సేవచేయటయే భగవంతుని నిరంతరము 
భజించుట యనబడును, 


2, భగవంతుడే తమకు పరమ (పేనుప్మాతుడు పరమమితుడు వరమాల్మీ 
యుడు పరమగతి వరమ పియుడునని తలచుటచేత ఎవరిచితము అనన్య 
భావముతో భగవంతుని యందు లగ్నమైనదో (గిత 8.12 : 9-22) 
ఎవరి పేమ అసక్తి- లేక రమణీయబుద్ది భగవంత నియందుదవ్ప ఇతరు 
లెవ్యరియంచును ఏ వస్తువునందున్ను లేదో, ఎవరై తే సర్వదా ఎడతెగక, 
భగవంతుని నామ గుణ ప్రభావ లీలా విలాన స్వరూవముల చింతనము 
చేయచుందురో ఎవరు కాస్త్రవిధానం |పకారం కర్మలు చేయుచు కూర్చొ 
నుచు లేచుచు సి దించుచు మేలొ_నుచు చలించుచు నడచుచు తినుచు 
(తాగుచు వ్యవహార కాలమందు ధ్యానకాలమునందున్ను 'ఒక్క-కణము 
మాతంగూడ భగవంతుని మరవక యుండెదరో నిరంతరము సర్వదా 
భగవచ్చింతనము చేయుదురో అట్టి బక్తులకే యిక్కడ భగవంతుడు 
“మచ్చిత్రాః' అను విశేషణము చేర్చి పయోగించెను, 


లే. ఎవని జీవితము. ఇం దియ [కియలన్ని యు కేవలము భగవంతుని కొరకే 
యున్నవో ఎవరికి భగవద్వియోగము క్షణకాలమైనను సంహింవరానిదో 
ఎవడు భగవంతునికొర కే బతికియున్నారో తినుట, (తాగుట, కదలుట, 
నకచుటి, న్మెదించుట, . మేల నుట ఇత్యాది కియలన్మి టియందున్ను 


శ్రీ మద్భగవర్గీతావర్వము క్రై? 


“అర్జునా” ! నిరంతరము నాయందు మనస్సు లగ్నముచేయువారు నా 


యందే (పాణములను సమర్పించువారునైన భక్తజనులు నాభ క్తినిగూర్చి పర 
స్పరము చర్చించుకొని నా పభావమును తెలిసికొనుచు, గుణ|పభావములతో గూడిన 
నా చరిత్రను కీ ర్రించుచునే' నిరంతరము సంతుష్టులయ్యెదరు? వాసు దేవుడ నైన 
నా యందేవారు రమించుచునుందురు.] 





ఎవరికి తన (ప్రయోజన మేమ్మాతమ.గూడ లేదో ఎవరు ఈ అన్నియు 
భగవంతుని కొర కే చేయుదురో అట్టివారినిగూర్చి భగవంతుడు 'మద్గత 
_పాణాళో అని చెప్పెను. 


భ గవంతునియందు (శ ద్దాభక్తులు ఉంచి (పేమగల భక్తులు, వారివారి 
అనుభవములననుసరించి భగవంకునియొక్క గుణ |పభాప తత్వ లీలా 
విలాస మాహాత్మ్య రహస్యములను అనేకయుక్తులచేత ఒండొరులు తెలిసి 
కొనుటకు (పయత్నము చేయుటయే పరస్పరము భగవంతుని తెలిసి 
కొనుట యనబడునని తెలియవలెను, 


శ్రద్ధా భకి పూర్వకముగా భగవంతుని నామ గుణ (ప్రభావ లీలా స్వరూప 
ముల కీ ర్రనము గానముచేయుట కథోపన్యాసాదులు చెప్పుటద్వారా పజి 
లలో వాని పచారముచేయట భగవంతుని స్తోతముచేయుట ఇత్యాదు 
లన్నియు భగవంతునిగూర్చి చెప్పుట (కథనము, ఆన బడును. 


(పతియొక్క పనిచేయుచు నిరంతరము పరమానందమనుళ వించుటయే 
“నితృసంతుష్టుడెయుండుట" యనబడును. ఈ విధముగా సంతుష్టుడై 
యుండు భక్తునకు శాంతి, ఆనందము, సంతోషము కలుగుటకు కారణము 
కేవణము భగవంతుని నామ గుణ |వబావ లీలా స్వరూపాదులయొక్క 
శ్రవణ మనన కీర్తన పఠన పాఠనాదులేయగను. _పాపంచిక వస్తువు 
లతో ఆతనికి ఆనంద సంతోషముల సంబంధ మేమా [తమునుండదు. 


. భగవంతని నామ గుణ (ప్రభావ లీలా స్వరూప తత్వ ర హస్యముల 


గ్రోవణ మనన కీ ర్రనములను తగినట్టుగా చేయుచు, భగవంతుని యిష్టము 
ఆజ్ఞ నం కేతము చీని పకారము, తకు ఆయనయందు (ప్రేమ కలుగు 
టే (పతిపని "చేయుచు మనస్సు చేత ఆయన సర్వదా తనకు (పత్యక 


శికికి వేడవ్యాసక్కత మహాభారతము 
సంబంధము. 


"పెన చెప్పబడిన విధముగా భజించు భక్తులకు భగవంతుడేమి చేయునని 
ఖూ పెన రెండు శోకములలో చెప్పుచున్నాడు. 
ళా 


మేయయాల 


“తేషాం సతతయుకానాం భజతాం (పీతిషపార్వకమ్‌ | 
దదామి బుద్ధియో గం తం యేన మాముపయాంతి తె |” 10 
“అర్జునా”! నిరంతరము నా ధ్యానారులలో నిమగ్న లై |పేమపూర్యక 
ముగా నన్ను భజించు! ఆభకులకు నేను, వారు డేని చేతనైతే నన్ను పొందె 
చలో, ఆతత్త్య జ్ఞాన రూప యోగము నిచ్చెదను.* 
4 వ్రేషైా మేవాను కంపార్థమహమజ్ఞానజం తమః | 
నాశయా మ్యాత్మభావస్థో జ్ఞానది పేన భాస్వతా [” || 





ముగా నున్నట్టు తలచుచు నిరంతరము (పేమపూర్వకముగా ఆయన 
యొక్క దర్శన న్పర్శములు ఆయనలో మాట్లాడుట మొద లెన (క్రీడలు 
సలుషటయే భగవంతునియంచు నిరంతరము రమించుట యనబడును. 


1. తీవిచేత భగవంతుడు “వూర్వ శ్లోకములో ఏ భక్తులను భగవంతుడు 

..... వర్దించెనో వారు భోగముల కామనకొరకు భగవంతుని భజించువారు 
కారు కాని యేవిధమెన ఫలమును కోరక కేవలము నిష్కామముగా, 
అనన్య (పేమపూర్వకముగానే భగవంతుని ఆ శ్లోకములో చెప్పబడిన 
"పకారముగా నిరంతరము ఫజించువారు అను భావమును తెలిపెను. 


2.. భగవంతుడు ఏ భక్తులయంతఃకరణమునందు తన [ప్రభావమును మహ 
త్వాది రహస్యములతో గూడిన నిర్గుణ నిరాకార తత్త్వము లీలా రహస్య 
మహత్త్వ !పభావాది సహితమైన సగుణ నిరాకార సాకార త త్త్యములను 
యథార్థ రూపముతో వివరించి తెలుపు శక్రి సి ఇచ్చుటయే బుద్ధి (తత్త్వ 
జ్ఞానరూవ) యోగమును ఇచ్చుట యనబడును. 


3 


పూర్వ ళో శోకములో ఏ బుద్ధియోగమని చెప్పబడెనో దేనిద్వారా [ప్రభావ 
మహిమాది సహితమైన నిర్దుణ నిరాకార తత్త్వముయొక్క లీలా రహస్య 


శ్రీమద్భగవద్గీతవర్వము కలికి 


“అర్జునా” ! వారీని అను గహించుటకు గాను, వారి యంతః కరణము 
నందున్న నేను స్వయముగా నే, వారి యజ్ఞాన జనితాంధ కారమును, _వకాళ 
మయమెన తత్త్వ జ్ఞాన రూపముచేత నష్టము చేసెదను.! 
సంబంధము ; 

భగవద్దిత వడవ అధ్యాయము మొదటి శ్లోకములో భగవంతుడు తన 
శనమ్మగరూప జ్ఞానమును _గహించునట్టి ఏ విషయము వినుటకు అర్జునుని అజ్ఞా 
పించెనో, రెండవ ళ్లోకమునందు, విజ్ఞాననహిత జ్ఞానమునుగూర్చి పరిపూర్ణముగా 
తెప్పెదనని _ దేనిని గూర్చి పతిజ్ఞచేసియుండెనో, దాని వర్ణనము 








మహత్వ |ప్రభావాడి సహితమైన సగుణ నిరాకార సాకారతత్వము 
యొక్క స్వరూపము బాగుగా తెలియబడెనో సంళథయ విపర్యయ (వ్యత్యా 
సము)ములు మొదలగు దోషములేవియు లేకుండ 'దివ్యబోధ ము” ఆను 
నర్జమును తెలుపు 'భాస్వతా' అను విశేషణముతో గూడిన 'జ్ఞానదీపేన 

అనుపదము (పయోగింపబడినది. 


1. అనాది కాలమునుండి యేర్పడిన అజ్ఞానముచేత ఉత్పన్నమెన “యే ఆవ 
రణళకి' యున్నడో దేనికారణముగా మనుష్యుడు భగవంశతునియొక్క 
గుణ _పభావ న్వరూపములను యథార్థరూవములో తెలిసికొనడో ఆరి 
యిక్కడ “అజ్ఞాన జనితమైన అంధకారము” అని చెప్పబడినది. ఆ యంధ 
కారమును నేను భకుల హృదయములో ఉండి నశింపణేసెదను. అని 
యిట్లు తగవంతుడు చెప్పుటకు అభిప్రాయ మేమనగా నేను ఆందరి 
యంతఃకరణములందు అంతర్యామి రూపముతో నర్యదా నిలిచియుండి 
నప్పటికిన్ని లోకములో నేను వాళిలోనున్నట్లు తలచరు. ఈ కారణము 
చేతనే నేను వారియొక్క అజ్ఞాన జనితాంధకారమును వశింపజేయ 
జాలను. కాని నాయందు ప్రేమగల భక్తులు నేను వారి అంతర్యామినై 
యున్నానని తలచుచు, పూర్వశ్లోకమునందు చెప్పబడిన 1పకారము నిరం 
తరం నా భజనము చేసెదరు. ఈ కారకణముచేత నేను వారి అజ్ఞాన 


జనితాంధకార నాళమును నహజముగానే చేసెదను. అని తెలిసికొన 
వలను, 


100 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


భగవంతుడు ఏడవ అధ్యాయమునందు చేసెను, ఆ తరువాత ఎనిమిదవ అధ్యాయ 
ములో, అర్హుకుడు చేసిన ఏడు |ప్రశ్నములకు ఉత్తరము చెప్పుచూ గూడ భగ 
వంతుడు ఆ విషయమునే స్పష్టముగా తెలిపెను. కాని అక్కడ చెప్పిన శైలి 
వేరుగా నుండెను. కనుక తొమ్మిదవ అడ్యాయములో అరంభమునందే మరల 
విజ్ఞాన సహితజ్ఞానమును వర్ణించుటకు భగవంతుడు |పతిజ్ఞశేసి, ఆ విషయమునే 
అంగ _ (పత్యంగ సహితముగా చాలా బాగుగా వివరించి తెలిపెను. ఆ తరువాత 
వేరు శబ్దము చేత మరలదానిని స్పష్టముగా తెలుపుటకు గాను భగవంతుడు 
పదవ ఆధ్యాయము మొదటి శోక ములో మరల చెప్పుటకు (పతిజ్ఞ చేసెను, 
రెండవ శ్లోకము నుండి ఐదు శ్లోకముల చేత తన యోగశ క్తిని విభూతులను 
వర్షించి పడవ శ్లోకములో అవి తెలిసీకొనినందు వలన గలుగు ఫలమును గూర్చి 
చంచల భ క్తి మోగ ప్రాప్తి నిగూర్చియుభగవంతుడు తెలిపెను. పరల ఎనిమిదవ 
తొమ్మిదవ భోక ములలో భ క్రి యోగము ద్యారా భగవద్భజనమునందు నిమగ్ను 
లైన భకుల భావమును గూర్చి ఆచారమును గూర్చియు వర్ణించెను. పదవ-పద 
కొండవ శ్లోకములలో దానికి ఫంముగా “అజ్ఞానమువలన గలిగిన ఆంధకారము 
నశించుట భగవంతుని (పాప్తింపజేయు బుద్ది మోగ _పాప్తియని చెప్పి భగవంతుడు 
ఆ విషయమును సమాప్రముచేసెను. దీని పెన అర్జునుడు భగవంతుని విభూతిని" 
యోగమునున్ను తాత్వికముగా తెలిసికొనుటయే భగవ్శత్పాప్తికి పరమ సహాయ 
కము అను విషయమును తెలిసికొని యిప్పుడు. ఏడు శ్లోకములతో అర్జునుడు 
మొదట భగవంతుని స్తోతము చెసి భగవంతుని యోగళ క్తిని గూర్చి విభూతులను 
గూర్చియు విస్తారముగా వర్ణనము చేయటకు భగపంతుని (పార్థించుచున్నాడు. 


అరున ఉవాచ: 
జ 


“సరం (బహ్మ' పరం ధామ పతం పరమం భవాన్‌ ! 
పురుషం శాశళర్ణతం దివ్యమాదిదేవమజం విభుమ్‌ 1” 19, 
ఆహుస్త్యామృషయః! నరే దేవర్షిర్నారదన థా | 

అసితో దేవలో వ్యాసః స్వయం చైవ (బవీషి మె॥” 18 





1. బుషితే షగీతౌ ధాతు ,శుతొ సతే తపన్యథ 


శ్రీమదృగవదీతాపర్వము 401 
అర్జునుడిట్ల నెను : 


శ్రీకృష్ణా! నీవు పర్మబహ్మవు, పరమధాముడవు, సరమపవి తుడవు! ఎందు 
కనగా, నీవు సనాతనుడవు, దివ్య పురుషుడవు దేవాదిదేవుడవు, జన్మర హితుడవు 
నర్వవ్యాపివి;, అని అందరూ మహర్షులు చెప్పెదరు. అట్టే చేవర్షలు నారద 





ఏతత్‌ నంనియతంయ స్మిన్‌ (బహ్మణా న బుషి; స్మృతః॥ 

గళ్యార్థాదృష తేర్జాతో ర్నామనిర్వ్యుత్తి రాదిత 

యస్మాదేష స్యయంభూతస్త స్మాచ్చ బుషితా స్మృతా ॥ 
(వాయుపురాణం 59-79-81) 


అనగా బుష్‌ ధాతువు గమనము (జ్ఞానము) శ్రవణము. సత్మము-త పస్సు 
అనునర్భములలో (ప్రయోగింపబడ.ను. ఈ విష యములవ్నియు నెవనిలో 
నొకటిగా చేరియున్న వో అతనికే బుషియని పేరును బ్రహ్మ దేవుడు పెట్టి 
నాడు. గత్యర్థములో నున్న “బుష్‌ ధాతువునుండియే 'బుషీ' శబ్దము 
నిష్పన్న మైనది. ఆదికాలమునందు ఈ బుషులు స్వయముగా నుత్సన్ను 
లగదురు కాబట్టి వారికి “బుషులు” అని పేరు. 


1. ఇట్లు చెప్పుటచేత అర్జునుడు తెలిపిన భావమేమనగా “ఏ నిర్గణ పర 
మాత్మను పరబహ్మ మనెధరో ఆయన నీ న్నరూవములోనేయున్నాడు. 
నీ విశ్వధామము శాశ్యతస్థానము) గూడ సచ్చిదానంద దివ్యమైనది. అడి 
సీ కన్న అభిన్నము కాబట్టి నీ న్వరూపమే నీ గుణ నామ (ప్రభావ లీలా 
విలాస స్వరూపములయొక్క శ్రవణ మనన కీర్తనాదులు అందరి నిన్ని 
పరమపవ్వ్నితులను చేయునవి కనుక నీవు పరమపవ్నితుడవు అని. 


2. ఇక్కడ 'బుషిగణము” చేత మార్కండేయుడు అంగిరసుడు మొదలైన 
సమస్త బుషులు అని తెలియవలెను. అర్జునుడు తాను చెప్పినమాట 
తనదిమా[తమే కాదు. మహర్షులు గూడ చెప్పినారని (పమాణము చూవీ 
నాడు. ఇందలి యభి పాయమేమనగా నీవు ననాతనుడవు నిత్యుడవు వక 
రసుడవు కయవినాశరహితుడవు. దివ్యుడవు న్వతః (పకాశడవు జ్ఞాన 
స్వరూపుడవు అందరికి ఆదిదేవుడవు జన్మరహితుడవు ఉత్పత్త్యాదులై న 
26 


402 వేద వ్యాసకృత మహిభారతము 





అ —— 


a 
కనుక సీవు పర బహ్మము పరమధామము పరమపవి,[త డవు అనుటలో 
వమా తము సందేహములేచు. 


పరమ సత్యవాది ధర్మమూరి, పితామహుడునై న ఖిష్ముడు దుర్యోధనునకు 
సీక-ష భగవానుని పభావమును గూరి తెలుపుచు నిటనెను; 
సు, అణ = చ ౧ 


“భగవంతుడైన వాసుడేవుడు సర్వ దేవతలకు దేవత. అందరికన్న _షుడు. 
ఈయనయే ధర్మ జ్ఞుడు, వరదుడు సమస్త కామములను పూర్ణము చెయు 
వాడు, ఈయనయే కర్త కక్క న్వయంభువు, భూతభవిష్యత్‌ వర్తమాన 
నంద్యాదిక్‌ ఆకాశ సర్వనియమములను ఈ జనార్గనుడే రచించెను. మహా 
తుడు ఆవినాశియునైన యీ పభువే బుషి తపస్‌ (పవంచములను 
సృజించిన ,పజాపతిని సృజించెను. సమస్త | పాణులకు అ(గజ్యడెన 
సంకర్షణుని గూడ ఈయనయే సృజించెను. అనంతుడు అని చెప్పబడు 
నట్టి గిరికానననహితమైన సమస్తభూమి భారమును మోయుచున్న- 
ఆదిశేషుడు గూడ ఈయననుండియే ఉత్పన్నుడై నాడు, ఈయనయే 
వరాహ-నారసింహ వామనాద్యవతార ములను ధరించువాడు, ఈయనయే 
అంచరికి తల్లి తం|డులుగా నున్నవాడు. ఈయనకన్న (శేస్టుడు మరి 
యొకడు లేడు. ఈ కేశవుడే పరమ తేజస్వరూపుడు. సర్వలోకపితా 
మహుడు మునిగణములు ఈయనను హృషీ శకేశడని చెప్పెదరు. ఈయ 
నయే ఆచార్యుడు తర్మడి గురువు, శ్రీకృష్ణుడు ఎవరియెడల (పనన్ను 
డగునో వారికి అక్షయలోకము ప్రాప్తించును. ఎవడైతే బయముచెంది 
భగవంతుడైన యీ కేశవుని శరణుజొచ్చునో ఇతనిని స్తుతించునో ఆ 
మనుష్యుడు పరమ సుఖము పొందగలడు, ఎవరు భగవంతుడైన 
శ్రీకృష్ణుని శరణుజొచ్చెదరో వారు ఎప్పుడు గూడ మోసం చెందరు, 
మహాభయం (సంకటం) నందు మునిగిన లోకులను గూడ భగవంతుడె న 
జనార్శనుడు రవ్నీంచును. (మహాభారతం భీష్మపర్వం అధ్యా-87) 
4, దేవర్షుల లక్షణము ఇట్లు చెప్పబడినది. "| 


దేవలోక ప్రతిష్టాశ్చ జేయా దేవర్గయః శుభాః 





శ్రీమద్భగవద్దీ తాపర్వము 403 





దేవర్గయస్తథా౭ సే చ తేషాం వష్యూమి లక్షణమ్‌ 
భూతభవ్యభవజ్‌ జ్ఞానం సత్యాభి వ్యాహృతం తథా 

సంబుద్దాసు న్వయం యే తు సంబద్దాయే చ వై స్వయమ్‌ 
తవసేహ (పసిదా యే గర్భే యెళ్చ (పణోదితమ్‌ 

(a) శ — 
మంతవ్యాహారిణో యే చ ఐశ్యర్యాత్‌ సర్వగాశ్చ యే 
. ఇర్యాతే బుషిభిర్యుకా దేవద్విజన్ఫపాస్తు యే 

. (వాయుపురాణం 61, 60, 90, 91, 92) 


పనా చేవలోకములో నివసించు శుభులు దేవర్షులు అని తెలియవలెను. 
చీరేకాక ఇట్టివా రేయెన యితరులుకూడ చేపర్షులున్నారు. వారి లక్షణము 
చెప్పెద: భూత థృవిష్యత్‌ వర్త మానకాలజ్ఞానము ఉండుట అన్ని విధముల 
సత్యము చెప్పుట దేవర్జుల లక్షణము. వరు స్వయముగా పూర్తి గా 
జ్ఞానము ఫౌందినారో స్వయ ము తమ యిచ్చతోనే (పపంచనంబంధము 
గలిగియన్నారో తమ తపస్సు కారణముగా [ప్రపంచవిఖ్యాతులో ఎవరు 
(ప్రహ్హాదాదులకు గర్భమునం దే “ఇప్రదేశము చేసిరో మంత (పవక్ష ల్‌ో 
౨శ్వర్య (సిద్ది) బలముచేత, అంతటి. అన్ని లోకములయందున్ను వ 
యాటంకము బాధలేకుండ రాక పోకలు చీయగలరో సర్వదా బుషులలో 
చుట్టబడియుందురో అటువంటి దేవతలు బా ప్మాణులు రాజులు వీరందరు 
గూడ దేవర్గులు “అనబడురురు” అని శ్లోకముల తాత్పర్యము. 


దేవర్షులు అనేకులు. వారిలో కొందరి శే పెర్టు ఇవి: 


దేవర్షి ధర్మప్వుతౌ తు నరనారాయణవుభౌ a 
వాలఖీల్యాః [కతో పు తాః కర్ణమః పులహస్య తు | 
wa నారధశ్చెవ కళ్యపస్యా౬త్మజావు భౌ i 

బుషంతి దేవాన్‌ యస్మా శే తస్మాత్‌ దేవర్గయః స్మృతాః ॥ . 


(వాయుపురాణం 61, 88, 84: 85) 


అనగా “ధర్మపు _శ్రులిరువురు _ నర నారాయణులు, (క్రతువు కొడుకులు 
వాలభిల్య మొషులు పులహుని పుుతుడు కర్దముడు. పర్వతుడు నారదుడు, 


404 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


జసిత_దేవల వ్యాసులు గూడ చెప్పెదరు! నీవు గూడ నిన్ను గూర్చి అట్టే నాకు 
చెప్పితిని? (12-18) 


సర్వ మేతదృతం మున న్య యన్మాం వదసి "కేశవ! 


న హి తే భగవన్‌ వ్యక్తిం విదుర్చేవా న దానవాః ॥ 14 


కేశవా సీవు నాకు చెప్పిన మాటలన్నియు సత్యములని విశ్వసించె దను, 








[బహ్మవాదులైన కశ్యపుని ఇరువురు పు|తులు. అసితుడు వత్సలుడు ఈ 
మొదలై నవారు దేపతలను తమ అదీనంలోనుంచుకొనుఐవారు కాబట్టి 
“దేవర్లులు' అనబడెదరు. 1 


. దేవర్షలైన నారద అసిత దేవల వ్యాసులు నలుగురు భగవంతుని యథార్థ 


తత్త్వము నెరిగినవారు భగవంతునియందు మహా, పేమగల భక్తులు. వీరు 
పర మజ్ఞానసంపన్ను లైన మహరులు. పీరికాలమలో వీరు పరమనమ్మా 
న్యులు మహాసత్యవాదులు మహాపురుషులని తలచబడినారు. ఇందుచేతనే 
వీరి పేరు ముఖ్యముగా చెప్పబడినవి. వీరు భగవంతుని మహిమనుసర్వదా 
పాడుకొనుచుందురు. భగపంతుని మహిమను విస్తారముగా (_పచారము 
చేయుటయే వీరి జీవితములో (పధానకార్యము. మహాభారతంలో వీరు 
ఇతర బుషి మహర్షులనేకులు భగవన్మ హిమ పాడుకొను ల 
చాల కలవు. 


ఇట్టు చెప్పుటచేత అర్జునుడు తెలిపిన భావమేమనగా కేవలము పైన 
చెప్పబడిన బుషులు మాత్రమే యీ విషయము చెప్పటలేదు మరి నీవు 
కూర నాతో నీ యసమాన (వభావవిషయములను గూర్చి యిప్పడుకూడ 
చెప్పుచున్నావు (గీత &-_6నుండి $ శ్లోకమువరకు; 5.298 7-7నుండి 
12 శోకములవరకు, $ి-శీనుండి 11 శ్లోకములవరకు 16నుండి 19 శ్లోక 
ముల వరకు 10.2, 8.8 శ్లోకములు (కనుక సీవు సాజాత్తు పర మేశ్య 
రుడవని నేను తలచుట బాగుగనేయున్నది అని 


“కే$” అను పదములో 'క' 'అ' ఈశ అన మూడు పదములు సంధిలో 
కలిసియున్నవి ఈ మూడు వరుసగా బహ్న విష్ణు వహేళ్యరులు అను 
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శ్యగవాన్‌! నీ లీలామయ స్యరూపమును దేవతలుగాని దానవులుగాని తెలిసికొన 
చతు 
(త్రిమూర్తులను తెలుపుచున్నవి. వ అనగా వపుస్‌ శరీరం అని భావము. ఆ 
(తిమూర్తుల వపువులే అనగా స్వరూపమే “కేశవిశబ్బము యొక్క అర్థము 
అని పెద్దలు చెప్పెదరు అని భావము, 


1. భగవద్గిత నాలుగవ అధ్యాయం ఆరంభమునుండి యీ అధ్యాయము 
పదకొండవ. శ్లోకము వరకు భగవంతుడు చెప్పిన తన_గుణ-_ | వభాత 
న్వరూప-మహిమ-ఐళ్వర్యాది విషయములు శ్రీకృషుడు తాసు సాఇుత్య 
పరమేశ్వరుడనని యంగీకరించుటయు నిరూపింపబడినవి. ఆ మాటలన్నీ 
టిని సూచించు “ఏతత్‌' యర్‌ అను నీ రెండు పదములు వాడబడినవి. 
భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడే నమస్త వ్రవంచమునకు హర, కర, సర్వాధా 
రుడు సర్వవ్యాపి సర్వళ క్తి సంపన్నుడు సర్వమునకు అది సర్వనియంత 
సర్వాంతర్యామి డేవాదేవుడు సచ్చిదానందఘనుడు సాఇుత్తు పూర్ణ 
(బహ్మము వరమాత్మయని తలచుట ఆయన యుపదేశము సత్యమని 
యంగీకరించుట దానియందు కొంచెము కూడ సందేహము చేయకుండు 
టయే ఈయన్ని మాటలు సత్యములని తలచుట యని పె గీత భాగము 


అలో నియాపింపబడినడి. 
ఐశ్వర్యన్య నమగస్య ధర్మన్య యశనః। శి9యః 
జ్షానవై రాగ్యయో _శ్చెవ షణాం భగ ఇతీరణా 
క — yn ణు 
(విష్ణుపురాణం 65-74) 
ణు 
“సంపూర్ణైశ్వర। సమ్మగధర్మ. సంపూర్ణకీరి సమ్మగ) నంపూర్ణ జ్ఞాన 
సంపూర్ణ వెరాగ్యములు అని నీ ఆరింటికి భగములు అని పేరు. ఇవన్ని 
కలవాడు భగవంతుడు విష్ణు పురాణమందే యింకను నిట్టు చెవ్పబడినిడి. 


ఉత్పతి ౦ పళయం చైవ భూతానామాగతిం గతిమ్‌ | 
వేత్తి విద్యామవిద్యాం చ న వాచో భగవానితి॥ (6-9-78) 


“ఉత్పత్తి |ప్రశయములా భూతములు గమనాఒగమనములు, విద్య. అవిద్య. 


శ్రే0ిక్రి చేదవ్యానకృత మహాభారతము 


జాలరు | 
స్వయ మేవాఒత్మానాఒ౬ఒళ్కానం వేత్త త్యం పురుషోత్తమ । 
భూతభావన భూతేశ దేవదేవ జగత్పతే ॥ 15 


సర్యభూతముల యుత్పతి చేయువాడా! భూ తేశ్వరా! దేవదేవా! జగత్సతీ! 
పురుషోత మా? నిన్ను నీవే తెలిసికొనెదవు.* 


ఈ యారింటిని తెలిసినవానిని భగవంతుడని యనవలళను. కనుకనే 
యిక్కడ అర్జునుడు శ్రీకృష్ణుని భగవన్‌! అని సంబోధించి నీవు 
సర్త్వెశ్వర్య సంపన్నుడవు, సర్వజ్ఞుడవు ; సాషాత్తు పర మెశ్వరుడవు, 
ఇందులో సందేహము లేదు అను భావము తెలుపుచున్నాడు. 


ఫే జగశ్తుయొక్క. ఉత్పత్తి స్థితి నంహారము చేయుటకు ధర్మ స్థాపనకొరకు 
భక్తులకు దర్శనమిచ్చి వారిని ఉద్దరించుటకు దేవతల రక్షణ రాక్షసుల 
నంహారముల కొరకు అనేక కారణములచేతను భగవంతుడు భిన్న భిన్న 
లీలామయ స్వరూపములను ధకించుచుండును. అ స్వరూ వములనన్ని ౦టిగ 
దేవతలు దానవులు నెరుగరు అని చెప్పి అర్జునుడు 'మాయచేత నానా 
రూప ధారణము చేయుశ క్రిగల దానవులు, ఇం దియములకు అతీతులై న 
విషయములను _పత్యడము చేసికొనళ క్రిగల దేవతలు గూడ నీయొక్క 
ఆ లీలామయరూపములను వానిని దరించు దివ్యశ కిని యు క్రిని వాని 
నిమత్త ములను వాని లీలలయొక్క రహన్యములను తెలిసికొనజాలరు. 
'దేవదానవుల కే యిట్లుండగా నిక సాధారణ మనుష్యులు తెలిసికొనజాలరని 
చెప్పవలసిన యవసర మేమున్నది. యను భావము తెలిసెను, 


రి ఇక్కడ అర్జునుడీయైదు సంబోధనలను (వయోగించినీవు నమస్త జగత్తును 
ఉత్పన్నము. చేయువాడవు, అన్నిటికి నియంతవు అందరికి పూజ్యుడవు 
అందరిని పాలించి పోషించువాడవు. 'అపరా' 'పరా' నామములుగల 
“షరి “అక్షరి పురుషుల కన్ననుత ముడవు సాక్షాత్తు పురుషోత ముడ వైన 
భగవంతుడవు.” అను భావము తెలిపెను. 


లీ. ఇటు చెప్పుట చేత అర్జునుడు నీక నమన్త జగత్తునకు ఆదిని. నీగుణ 
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వక్తుమ ర్లన్య శే షేణ దివ్యా హ్యాత్మవిభూతయః । 

యాభిర్విభూతిభిర్లోకాన్‌ ఇమాంస్త్వం వ్యాప్య తిష్టసి ॥ 16 

శ్రీకృష్ణా! ఈ కారణముచేత నీవే ఆ నీ దివ్యవిభూతులను చెప్పుటకు 
సమర్థుడవు. ఆ విభూతులద్వారాయే కదా నీవు ఈ సమస్తలోకములందు 
వ్యాపించియున్నా వు. కనుక అది సీవే చెప్పగలవు. 

కథం విద్యామహం యోగింస్తాం సదా పరిచింతయన్‌ | 

తేషు కేషు చ భూతేషు చింత్యోఒసి భగవన్‌ మయా ॥ 17 


యోగీశ్వలా! నేను ఏ విధముగా, నిరంతరము నీ చింతనము చేయుచు 
నిన్ను తెరిసికొనగలను. నివు వీయేధావములలో నిన్ను నేను చింతనము చేయుటకు 
యోగ్యుడవుగానున్నావు.! 


విస్త రేణా ఒత్మనో యోగం విభూతిం చ జనార్దన । 

భూయః కథయ తృప్తిర్సి శృణ్వతో నాస్తి మేఒమృతమ్‌ ॥ 

జనార్దనా * సీ యోగశక్తిని, విభూతిని మరల విసారముగా చెప్పుము. 
ఎందుకనగా నీ యమృతమయ వచనములు విసిచు నాకు తృప్తిచాలకున్నది 





(పభావ లీలా మాహాత్మ్య రూపాదులు అవరిమితములు కాబట్టి సీగుణ 
(పభావ లీలా మాహాత్మ్య రహన్య స్వరూపాదులను ఎవరుగూడ నితర 
పురుషులు పూర్తిగా తెలిసికొనజాలరు. నీ పభావాదులను నవే స్వయ 
ముగా తెలిసికొనెదవు. అసుధావం తెలి పెను, 

1. ఏయే పదార్భములలో ఏ విధముగా నిరంతరము చింతనముచేసి సహజము 
గానే భగవంతుని గుణ |పభావ తత్వర హస్యములు తెలిసికొ సబడగలవు 
అను విషయముసుగూళ్చి అర్జునుడు అడుగుచున్నాడు, 


ఓజా 


3 మనుష్యులందరు తమ తమ యిష్టవస్తువులకొరకు ఎవనిని యాచించెదరో 
ఆయన జనార్దనుడు అనబడును, 


త. దీనిచేత అర్జునుడు “నీవచనములందు నిండిన మాధుర్గమెట్టిదనగా దాని 


A408 వేదవ్యాసక్నత మహాభారతము. 
ఆనగా నవినవలనసు ఉత్కంఠ రీరకుండనుండునని భావము. 
సంబంధము : : 


అర్జునుడిట్టు భగవద్విభూతులనుగూర్చి విసారపూర్వకముగా సంపూర్ణ 
రూపముతో వర్టింపుమని | [పార్టించినమీదట భగవంతుడు మొదట తన విస్తారము 
యొక్క- అనంతత్వమును ర. ప్రధానముగా తి తన విభూతుల వర్ణనము చేయు 
టకు |తిజ్ఞ చేయుచున్నాడు. 


(శ్రీభగవానువాచ : 


హంత తే కథయిష్యామి దివ్యా హ్యాత్మవిభూ తయః 1 
1పాధాన్నతః కురు శేష్ష నాన్యంతో ఏస్తరస్య మే ॥ 


భగవంతుడిట్టనెన. : 


కరు! శేషా ! యిప్పుడు నేను నా దివ్యవిభూతులను గూర్చి _వధానముగా 
నీకు చెప్పెదను. ఎందుకనగా నా విస్తారముసకు అంతము (ముగింపు) లేదు. 
తతత 
నుండి ఆనండామృతధార వవహించుచున్నది. ఆ యమృత పానము 
చేయగా మనస్సునకు ఎవ్పుడుగూడ తృప్తియే కలుగదు. ఆ దివ్యా 
మృతమును తాగుకొలది దప్పి వృద్ధిచెందుచునేయు డును. ఈ యమృత 
మును నిరంతరము (తాగుచుండవలెనను కోరిక 'ఎడతెగక కలుగు 


చుండును. అను భావము కనబర చెను. 


1. సర్వ [పపంచము భగవత్స్వరూపమైనప్పుడు, సాధారణముగాశై తే, అన్ని 
వసువులు ఆయన విభూతులేకాని అవియన్నియు దివ్య విభూతులుకావు. 
భగవంతుని తేజోబల విద్యా. ఐశ్వర్య- కాంతి. శక్తులు మొదలైన వాని 
యొక్క వి శేషనికాసముగల పస్తువులు _పాణులు మా; (తమే దివి విభూ 
తులు అని ఆలిసికొనవ €ను. ఇక్క డ భగవంతుడు నా యీ విభూతులే 
అనంతములు కనుకనే అన్ని విభూతుల వర్ణనము చేయుటకు వీలుకానే 
కాజాలదు. నాలో నతి పధానములను మ్యాతమే యిక్కడ నేను వర్షించె 
దను. అని చెప్పి అట్టి విభూ తులను గూర్చియే చెప్పుచున్నాడు, 


స 


శ్రీమదృ్భగవద్గీకాపర్వము 409 
సంబంధము. 


ఇప్పుడు భగవంతుడు తన _పతిజ్ఞ ప్రకారము ఇరువదవళ్గోక మునుండి 
ముప్పది తొమ్మిడవళ్గోకము వరకు మొదట తన విభూతులను గూర్చి వర్షించు 

అహమాత్మా గుడా కేశ! సర్వభూ తాఒశ యస్థితః | 

ఆహమాదిశ్చ మధ్యం చ భూతానామంత ఏవచ ॥ 20 





(ప్రవంచమునందు అనంతములుగా పదార్భములు - భావములు-విభిన్న 
జాతీయ ప్రాణులు విస్తారముగానున్నవి. ఈ యన్నిటియొక్క- నియంత్రణము. 
సంచాలనము యథావిధిగా చేయుటకు (పపంచ నృష్టికరయైన భగవంతుని స్థిర 
సియమములచేత విభిన్న జాతీయ పదార్థములు భావములు, జీవులు, భిన్న భిన్న 
వగ్గములుగా విభజింపబడిసవి. ఆయన్ని ౦టి నృష్టి-పాలన-సంహారకారణముటు 


త్‌ నియమానుసారముగాను సాగుటకొళకుగాను (పతియొక సమిష్టి వర్గ 
విభాగమునకు అదికారులు నియమింపబడినారు. రుద-వసు=అదిత్య. ఇంద్ర. 


సాధ్య. వి శ్వే దేవ. మరుత్‌ - పితృ. మనుష్య - సపర్హ్యాదులే యా వేర్వేరు అధికారుల 
నామములు ఈ 'దేవతలయొక్క- రూపములు మూ ర్రిమంతములు (సాకారములు) 
అమూ ర్రిమంతములు (నిరాకార కరములు) నని రెండు" వీధములుగా తెలుపబడినని 
ఇవియన్నియు భగవద్విభూతులే, | వ. 


“సర్వే చ దేవా మనవఃగ సమస్తాః 
సప్తర్షయో చో మనునూనవళ్చ 
ఇంద్రశ్చ యాచమం |తిదశేశ భూతో 
హర శేషాస్తు విభూతయస్తాః (విష్ణుపురాణం 8.1.46) 


నగా సమస్త దేవతలు.సర మనువులు జన నరులు. మనుపుతులు- దేవాధి 


యిందుడు వీరందరుగూడ భగవంతుడైన విష్టవుయొక్క విభూతులేయని 
తెలియవలెను. 


1. 'గుడాకాీ యనగా సి డ్రయనియిర్భము. వానికి వభువు గూడా కేశుడు” 
అనబడును, భగవంతుడు అర్జునుని “శృ డ్షాకేళాి యని సంబోధించి నీలో 


£10 


వేదవ్యానక్ళత మహాభారతము 


అర్జునా 1 నేను అన్ని భూతముల హృదయములోనున్న అందరి ఆత్మ 


భూతుడను.! సర్వభూతములకు ఆదియైనవాడను. మధ్యుడను అంతుడను గూడ 


నేనే, 


tc 


“ఆదిత్యానామహం విష్టర్ణోతిషాం రవిరంశుమాన్‌ । 
మరీచిర్మరుతామస్మి నక్షతాణామహం శశీ ॥” 


అర్హునా ! నేను అదితియొక్క పన్నెండుగురు ప్పుతులలోను విషవును* 
జ లు 





జ్ఞానమును నిలిపికొని, అజ్ఞానని దన గూడ నీవు జయించగలవు అను 
శకావముస భగవంతుడు తెలి పెను, 


. నమస్త ప్రాణుల హృదయములలోనున్న “చేతనమును'.వరాపకృతియని 


“కే తజ్జుడు' ఆని కూడననెదరు (గీత 75, 18 1) దానినే యిక్కడ 
భగవంతుడు 'నర్వభూతముల హృదయములండున్న అందరియాత్మ యని 
చెప్పెమ. అది భగవంతుని యంళమే యగుటచేత (గీత 18 1) వ్యస్త 
ముగా భగవత్స్వరూపమేయగును, (గీత 18 2) ఈకారణముచేతనే 
భగవంతుడు 'ఆ యాత్మ నేనే' యని చెప్పెను, 


. ఇక్కడ భూత శోబ్బముచెత సమస్త చరాచర (పాణులని తెలియవలెను. 


ఈ పాణులన్నియు భగవంతునినుండియే ఉత్పన్న ములగును. అవి ఆయన 
యందే ఉండి |వళయ కాలమునందుగూడ ఆయనలోనే లీనములగును- 
భగవంతుడే అన్నిటికి మూలకారణము ఆచారముగనునున్నాడు. ఈ భావ 
మును తెలుపుటకే భగవంతుడు తాను ఆయన్నింటికిన్ని ఆది-పధ్యాంత- 
స్వరూప్పుడను 'అని చెప్పెను. 


= “అదితీదేవికి' ధాతృ-మ్మిత- అర్యమా-ళ[క-వరుణ- అంశళ-భగ-నివన్వత్‌ 


వపూషా-సవితా-త్వష్టా. విష సామములుగల వన్నెండుగురు పుతుల్లు జన్మిం. 
చిరి. వారికి ద్వాదశాదిత్యులు (పన్నెండుగురు సూర్యులు) అనిపేరు: 


ధాతా మి[తోఒర్యమా శ కో వరుణ స్వంశ ఎవ చ। 
భగో వివస్వాన్‌ పూషా చ నవికా దశమనథా॥ 


ఢ్రీమద్భ గవద్గీతాపర్వ్యము 4it 


జోోతిష్యులలో కిరణములుగల సూర్వుడను,! నేను నలువది తొమ్మిది వాయ. 
డేవతలకు తేజస్సును2. నక్షత్రములకు అధిపతియైన చం| దుడను, 





ఏకాదశ స్తథా త్వష్టా ద్వాద శో విష్ణురుచ్యతే 
జఘన్యజస్తు స్వర్వెషామాదిత్వానాం గుణాధికః॥ 

(మహాభారత ఆది 69-19,16) 
ఈ పన్నెండుగురిలో కడపటివాడైన విష్ణువు తక్కిన పదకొండుగురికీ 


రాజు. వారికన్న్టేష్టుడు. ఈ కారణంచేతనే, భగవంతుడు “విమ వను 
నాదిత్యుడు తన స్వరూపమేయని తెలియజేసెను, 


. సూర్యుడు చందుడు-నక్షత్రములు- విద్యుత్తు-అగ్ని ఇత్యాది | పకాశ మాన 


వస్తువులన్నింటిలోను సూర్యుడు [పధానుడు, కనుక భగవంతుడు నమ న 
జ్యోతులలో సూర్యుడు తన స్వరూపమని తెలిపెను. 


. నలువది తొమ్మిది మరుతుల పేర్చు ఇవి:.స త్వజ్యోతి ఆదిత్య-సత్యజ్యోతి 


తిర్యక్‌ జ్యోతి. సజ్యోతి- జ్యోతిష్మాన్‌ హరిత-బుతజిత్‌ సత్యజిత్‌ సుషేణ 
'సేనజిత్‌ -సత్యమిత- అభిమ్యత-హరిమిత.కృత- సత్య. ధువ_-ధర్రా విధరా 
విధారయ-ధ్వాంత.ధుని. ఉగ-నీమ అభియు -సాశీ ప_ ఈద్భక్‌ - అన్యాదృక్‌ 
యాదృక్‌ (పతికృత్‌ -బుక్‌ సమితి. సంరంభ- ఈదృక - పురుష. ఆన్యాదృక్త 
చేతన-నమితా-సమదృష-_ _పతిదృక - మరుతి. సరత- దేవ. దిశ. యజుః- 
అనుద్భక్‌ -సామీ-మానుష.వి (వాయు పురాణము (67,128 నుండి 130) 
గరుడపురాణమునందు ఇతర పురాణములందున్ను కొన్ని నామ 'వేధములు 
గలవు, కాని” “మరీచి” యసు శబ్దము ఎందులో గూడ లేరు. ఈ కారణము 
చేతనే మరీచి యనునది మరుత్తు అని తలచక అది సమస్త మరుద్గణములకు 
తేజస్సు లేక కిరణములు అని యంగీకరింపబడినది. 


దక ప్రజాపతి కన్యకయైన మరుత్యతినుండి పుట్టిన పుతులనుగూడ మరు 
ద్లణము అని య నెదరు. (హరివంశము) భిన్న నీన్న మన్వంతరము 
లలో వేర్వేరు పేర్షతో వేర్వేరు విధములలో ఈ మరుద్గణముల ఉత్పత్రిని. 
గూర్చి వర్షింపబడి నట్లు పురాణములలో చెప్పబడినది. 


412 ట్‌ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


వేదానాం సామవేదోఒస్మి దేవానామస్మి వాసవః | 
ఇం[దియాణాం మనళ్చాస్మి భూతానామన్మి చేతనా ॥ 28 


“అర్వహా 1 నేను చేషములలో సామవేదమను! దేవతలలో ఇం్యరుడను, 
ఇం[దియములలో మనస్సును భూత ప్రాణులలో చేతనమును అనగా జీవనళకి గా 
చున్నాను. 

ND పపము 
దితీదేని పుతులై న నలువదితొమ్మండుగురు మరుద్గణములు దితీ దేవియొక్క 
భగవద్ద్యానరూప |వతముయొక్క. లేజస్సునుండి ఉత్పన్నులైరి అ 
తేజస్సు కారణముచేత నే గర్భమునందు ఈ మరుద్గణములయొక్క- వినా 
శము కాజాలకపోయెను, అందుచేత భగవంతుడు ఈ తేజస్సు తన స్వరూప 
మని చెప్పెను, 


అశ్వని, భరణి, కృత్తిక ఇత్యాది నమ్మతములు ఇరువది ఏడింటికిన్ని 
_వభువు నంపూర్ణ నక్ష తమండ లమునకు రాజు కొబట్టి చందుడుకూడ 
భగవంతునియొక,._ విభూతియే అగును. ఇందుచేత భగవంతుడు చందుడు 
తన స్వరూపమని తెలి పెను. 


డే. బుక్‌ - యజస్‌ _ సామ అథర్వములు అను నాలుగు వేదములలో 
అతిమధుర సంగీతమయము పరమేశ్వరుని యొక్క అత్యంత రమణీయ 
స్లోతయుక మైనది సామవేదము కనుక వేదములలో సామ వేదమునకు 
(పాధాన్యముగలడు. కాబట్టి భగవంతుడు సామవేదము తన స్వరూపమని 
చెప్పెను. 


2. సమస్త (హాణులయుక్క ఎ జ్ఞానశక్తి గలదో దేనిచేత ఆ పాణులకు సుఖ 
దుఃఖములయొక్క_ నమస్త పదార్దముల యొక్కయు అనుభవము కలు 
గునో ఏది అంతఃకరణము యొక్క వృత్తి ఏశేషమో దేనిగణనము భగ 
పద్గీత పదమూడవ అధ్యాయములో ఆరవ లోకమునందు కే వికార 
ములలో (వికృతులు) చేయబడెనో, ఆ జ్ఞానశక్తి “చేతన. యన 

_ అడును. అది (పాణులయొక్క నర్యామభవములకు హేతుభూత మైన 


శ్రీమద్భృగవద్దీతాపర్వము 41కి 
రుుదాణాం శంకరళ్చాస్మి విత్రేళో యక్షరతక్షసామ్‌ | 
వసూనాం పావకళ్చాస్మి మేరు: శిఖరిణామహమ్‌ + 28 


“అర్జునా! నేను వకాదళ రుదులలో శంకరుడను.! యక్షరావసులలో 
ధనాధిపతియైన కుబేరుడను. అష్టవసువులలో అగ్నిని పర్వతములలో మేరు 





ప్రధానళక్తియగును. కాబట్టి భగవంతుడు ఈ చేతనము ((పాణళ క్రితన 
స్వరూపమని చెప్పెను, 
{. హర. బహురూప. | త్యంబక. అపరాజిత_ వృషాకపి. శంభు. కపర్షి- చెవత 


మృగవ్యాధ. శర్వ - కపాలి యను పదకొండుగురు. వకాదశరు దులు. 
అనబడుదురు : 


హరశ్చ బహురూపశ్చ 'త్యంబకళ్ళా పరాజితః । 
వృశాషాక పిశ్చ శంభుశ్చ కపర్టి వత సథా ॥ 
మృగవ్యాధశ్చ శర్వుశ్చ కపాలీ చ విశాంపతే | 
ఏకాద శైతే క థితాః రుదాశ్రిభువనేశ్వరాః || 

(హరివంశము 1-8-51-52). 
ఈ పదకొండుగురు రుదులలో “శంభు అనగా శంకరుడు తక్కిన 
పదుగురు ర్నుదులకు అధీశ రుడు (రాజు) మంగళ ములను (ీయన్సు 
లను ఇచ్చువాడు కల్యాణస్వరూపుడు కాబట్టి ఆ శంకరుడు నా స్వరూప. 
మని భగవంతుడు చెప్పెను. 


ర్త ధర-[ధువ-సోమ- అహః-అనిల.అనల- పత్యూష.| పభాస నామములు గల. 
వారు అష్టవసువులనబడెదరు, 
ధరో (ధువళ్చ సోమళ్చ అహ_శ్చెవానిలోఒనలః | 
(ప్రత్యూషశ్చ పభాసశ్చ వనవోఒహ్హై (పకీర్తి తొః ॥ 
(మ. భా ఆది. 66- -18) 


ఈ యష్టవసువులలో అనలుడు (అగ్నే తక్కిన వసువులకు రాజు. ఈ 


Al వేదవ్యాసకృత మహాభారళము 
పర్యతమను.] 
పురోధసాం చ ముఖ్యం మాం విద్ది పార్గ బృహస్పతిమ్‌ | 
సేనానినామహం స్కందః సరసామస్మి సొగరః ॥ 24 


అర్జునా! పృరోహితులలో ముఖ్యుడైన బృహస్పతిగా నన్ను తెలిసికొనుము? 
నేను సేనావతులలో స్కంరుడనుి జలాశయములలో సమ్ముదమును. 





యగ్ని దేవతలకు హవిస్సును గొనిఫోయి యిచ్చువాడు. ఇదిగాక ఆయన 
భగవంతునకు ముఖమనికూడ చెప్పబడినాడు, ఈ కారణవుచేత నే అగ్ని 
(పావకుడు) తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


1. నర్వ నక్షతములు సుమేరుపర్య తమునకు _పదక్షిణము చేయును. సుమేరు 
పర్వతము నక్ష్రతములకు ద్వీపములకు కేర్యదము. అది బంగారమునకు 
రత్నములకు భండారమని తలచబడినది. దాని శిఖరము ఇతర పర్వత 
ముల శిఖరములకన్నను ఎశ్తెనది. ఈ విధముగానిడి పర్శతములలో 
(పధానమైనది గాబట్టి సుమేరుపర్వతము తన స్వరూపమని భగవంతుడు 
చెప్పెను, 


2. బృహస్పతి దేవరాజైన యిందునకు గురువు, డేవతలకాయన కులపురో 
హితుడు. 'విద్యాబుద్దులలో సర్వ ేస్టుడు. (పపంచమునందలి నర్వ పురో 
హితులలో ముఖ్యుడు ఆయన ఆంగిరసులకు రాజు. కాబట్టి బృహస్పతి 
తన స్వరూవమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


శీ. స్కందుని రండవ పేరు కార్తి కేయుడు. ఇతనికి ఆరుముఖములు పన్నెండు 
చేతులు నున్నవి. ఇతడు పరమశివుని పుతుడు, దేవతల సేనకితడు అధి 
పతి. ఇతడు అగ్ని తేజస్సుచేత, దక్షప్రజాపతి కూతురైన స్వాహాదేవి 
నుండి పుట్టినాడు. (మహాభారతము. _-ఆరణ్యపర్వము 22 .శీ) ఇతనికి 
సంబంధించిన కథలు మహాభారతంలో పురాణములలోను చితవిచి తము 
లుగా కలవు, |పపంచమునందలి సమస్త సేనాపతులలో న్కు ౦దుడు 
1వధానుడు కాబట్టి యితడు తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


శ్రీమదృగవగ్గీతాపర్వము 415 


మహర్షిణాం భృగురహం గిరామ స్మ్యేక మక్షరమ్‌ | 
మజ్జానాం జపయజ్ఞాఒస్మి స్థావరాణాం హిమాలయ; ॥ 25 


అర్జునా! నేను మహర్షులలో భృగుమహర్షిని! శబ్బములలో వకాక్షరమును 








రులు అనేకులున్నారు, వారి లక్షణము వారిలో ముఖ్యులెన పదుగురి 


ఈశ్వరాః స్వయముద్భూతా మానసా బహ్మణః సుతాః 

యస్మాన్న హన్యతే మానైః మహాన్‌ వరిగతః పురః 

యస్మాదృుషంతి యే దీరా మహాంతం సర్వతో గుణై; 

తస్మాన్మహర్షయ: (పోకు బుద్ధిః పరమదర్శినః 

భృగుర్మరీచిర తిశ్చ అంగిరాః పులహః। (క్రతు; 

మనుర్గక్షో వసిష్టశ్చ పుల స్త్యశ్చేతి తే దశ 

బ్రహ్మణో మానసా హ్యేతే ఉద్భూతాః స్వయమీశ్వరాః 

పార౦వర్తత బు షేర్యస్మాన్మహాంస్త స్మాన్మహర్థ్హయః ॥ 
వాయుపురాణం 59-02.08, 89, 90) 


ఈ మహర్షులు _బిహ్మ యొక్క. నసపుళులు. వీరు ఐశ్వర్యవంతులు. 
(సర్వసిద్దులు గలవారు) స్వయముగా జన్మించినవారు. ఎపరి పరిమాణము 
(కొలత) యింతయని చెప్పుటకు ఏలుకాదో వారు అపరిమేయులు ఎవరు 
అంతటా వ్యాపించినవారుగా నున్నను ఎదుట (|పత్యక్షము)గా నుందురో 
వారు మహాగొప్పవారు. ఎవరు (భగవంతుని పొందినవారు) విజ్ఞాలో గుణ 
ములద్వారా మహాపురుషుని (వర మేశ్వరుని) అన్నిివెపుల అవలంబించి 
యుండెదరో వారు మహర్షులు అని, పై కారణముల చేతనే అనబడెదరు. 
“మహాంతం బుషంతీతి మహర్షయః అను వ్యుత్పత్తి చేత అనగా మహా 
_ పురుషుని (పరమేశ్వరుని) పొందువారు మహర్షులనబడిరి. భృగు-మరీచి 
_అ(తి.అంగిరా-పులహ-_కతు_-మను. దత-వసిష్ట- పులస్త్య - నామములు 
గల యీ పదుగురు మహర్షులు (బహ్మ దేవుని మనస్నునుండి స్వయ 


అనగా ఓంకారమును', సర్వవిధ యజ్ఞములలో నేను జవయజ్ఞమును* చలనము 





ముగా పుట్టినవారు. అందరు ఐశ్వర్యవంతులు పరమసిద్ధి సంపన్నులు) 
ఎందుకనగా (బహ్మ దేవుని (బుషి) నుండి యీ బుషుల రూపములో 
స్వయముగా మహాన్‌ [పర మేశ్వరుడు) అయినవాడే [పక టితుడయ్యెను 
గాబట్టియే వీరు “'మహర్దు*లనబడిరి. 


ఈ మహర్షులలో భృగుమహర్షి ముఖ్యుడు. ఇతడు భగవద్భకుడు, జ్ఞాని, 
సహ =. కనుకనే భృగుమహర్షి తన సకాలం భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


వవో యొక అర్థజ్ఞానము కలిగించు పదమును గీః వాక్కు అని యనె 
దరు. ఓంకారము ||పణవము) నకు ఏకాక్షరము అనిపేరు గీత 8-18) 
గలరు. ఎన్నైతే అర్శజ్ఞానము కలిగించు శబ్బ్దములున్నవో ఆ యన్నింటి 
లోను పణవము (ఓంకారము) [ప్రధానమైనది. ఎందుకనగా “(పణవముి 
భగవంతుని నామము (గీత 11.28). [పణవమును జపించుటచేత భగ 
(క్పాప్తీ కలుగును. ఇక్కడ పేరు ((వణవము) 'పేరుగలవాడు |భగ 
వంతుడు) ఈ రెంటికి అ భేదము అంగీకరింపబడినది. కనుక (పణవము 
తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పినాడు, 


న జపయజ్ఞమునందు హింస ఉండనేయుండదు. జపయజ్ఞము భగవంతుని 


(పత క్షము చేయించునది. మనున) (తిలోగూడ జపయజము మిక్కిలి 
ఫ్రీ . ఓలి షా 
[పళంసించబడింది. 


విధియజ్ఞాజ[పయజ్ళూ విశిష్ట దశ భిర్లుణైః | 

ఉపాంథః స్యార్భతగుణ। సాహో మాననః న్మృతః ॥ 
(2-85) 

ఆనగా విధియజ్ఞముకన్న జవయజ్ఞము పది రెట్లు. ఉపాంళు జవము నూరు 


రెట్టు మానన జపము వేయిరెట్లు ;శేషమని చెప్పబడినది. అని తాత్ప 
౧ ఈ అి 
ర్యము. 


శ్రేమదృగవద్షీతావర్వము శ! 


లేక స్థిరముగా నుండువానిలో హిమాలయ పర్వతమును! 


ఆశ్యర్థః సర్యవృశణాం దేవర్షిణాం చ నారదః । 


గంధర్వాణాం చితరథః సిద్ధానాం కపిలో మునిః ॥ 26 


అరునా! నేను వృషములన్నింటిలో రావిచెటును? దేవరులలో నారదుడను 
జ టు ఖై 





ఈ కారణముచేత సమస్త యజ్ఞములలో జపయజ్ఞము (వధానమైనది. ఈ 
భావము తెలుపుటకు భగవంతుడు జపయజ్ఞము తన న్యరూపమని చెప్పెను 


॥ స్థిరముగా చలించక నిలిచియున్నవి స్థావరములనబడును, పర్వతము 
లన్ని యు చలించనివి కనక ఆవి స్థావరములు వానిలో హిమాలయ పర్వ 


తము నర్వోత్త మమైనది. అది వరమ పవి[త తపోభూమి. ఆడి ముక్తికి 
సహాయకము. భగవంతులెన నర-నారాయణులు ఆ హిమాలయమునందే 
తపస్సుచేసిరి. ఇంతియేకాక హిమాలయము సమన పర్యతములకు రాజుగా 
గూడనున్నది. ఈ కారణముచేతనే భగవంతుడు హిమాలయము.తన 
స్వరూపమని చెప్పెను. 
అశ్వత్సవృవషము (రావిచెట్టు) అన్ని వనస్పతులలోను (శేష్టమెనడి. ఆది 
వనసన్పతులకు రాజు. పూజనీయమునని తలచబడినది. పురాణములలో 
అశ్వత్ధ మహాత్మ్యము గొప్పగా వర్ణింపబడినది. వాయుపురాణములో నిట్లు 
చెప్పబడినది := 
న ఏవ విష్ణుర్జు్ర్రమ ఏష మూరో 

మహాత్మభిః సేవిత పుణ్యమూలః। 
యస్యాఒ[శయః పాప సహస హంతా 

భవేన్నృణాం కామధుఘో గుణాఒఢ్యః ॥ 

(నాగర 247-44) 


అనగా ఈ వృశము మూర్తి మంత మైన శ్రీ మహావిష్ణు న్యరూవమే, 
మహాత్యులైన పురుషులు పుణఖృమయమైన యో వృవపు మూలమును 
సేవించెదరు. సకల గుణ సంపన్నము, నమన కామనా (పదమునైన 


27) 


418 వేదవ్యాసకృ్ళత మవాభారతమ్‌ 


ేగంధరురలలో చితరథుడను! సి సిద్దలలో కపిల మునీక్యరుడను?. 
వమన తనను 
అశ్వత్థ వృక్షమూలము తన నా్రయించిన మనుష్యులయొక చేలకొలడి 
పాపములను నశింపజేయును. ఈ కారణంచేత ఉగవరకుడ యశళ్యత్త 
వృక్షము శన స్వరూపమని చెప్పెను. 


దేవర్షి అకణము ఈ యధ్యాయములో నే పన్నెండవ పదమూడవ శోక 
ముల టిప్పణి (ఆరధోజ్ఞాపిక )లో చెప్పబడినది. అది యిక్క_డగూడ చదువు 
కొనవలెను, అటువంటే దేవర్షలలో నారదుడు సర్వ (శేష్టుడు. ఇ౦దు 
చేతనే నారదుడు తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


3. గంధర్వలోక డేవయోని విశేషమునకు చెందినవారు. వీరు దేవలోకము 
నందు గాన-వాద్య- నాట్య. అధినయములు చేసెదరు. స్వర్షవాసులలో 
గంధర్వులు ఆతిసుండరులు, రూపవంతులు, గుహ్యకతోకమునకు _పె "పెభాగము 
నందు విద్యాధరలోకమునకు కింది భాగమునందు గంధర్వ లోకము 
కలడు. డేవతలు షల గంధర్వులుగూడ రెండు తెగలవారు 
మర్త్యులు- దీవులు కలరు. ఇక్కడ మరణించి పుణ్యబలముచేత గంధర్వ 
లోకమునకు పోయిన మనసులు మర్త్యులు' అసి కల్పారంభమునుండియె 
గంధర్వులుగా నున్నవారు. '“దివ్యులు' అని ఆ యిరుతిగలవారి వే పెర్లు 
గలవు. ఈ దివ్య గంధర్వులలోగూడ రెండు తరగతులు గలవు. త 
మానేయలు (పాధేయులు అని యనబడును. కళ్యపమహామునికి ముని 
[పాధా యని యిద్దరు భార్యలు ఉండిరి. వారి సంతతి యీ యిరు తెగల 
వారు. యీ యిరువురినుంగియే చాలవరకు అప్పరసలు గంధర్వులు 
జన్మించిరి. చిత్రరథుడను గంధర్వుడు దేవలోక సంగీత విద్యా పారం 


గరుడు ఆతి నిపుణుడు, ఈ కారణముచేతనే యతడు తన స్వరూపమని 


ర సర్వవిధములై న స్థాలం -సూక్ము (పపంచ సిద్ధులను పొందినవారు, ధర్మ 
జ్ఞానెశ్వర్శ చెరాగ్యాదులైన ఉత్తమ గుణములు పరిపూర్ణముగా గలవారు 
'సిద్ధపురుషులు' అః సజ ఆతు; కరువంటే సిర్దుల్ల వేలకొ లదిగ న 1 


న 
శ 
శ 
‘ 
ఇ 


స్‌ు 


శ్రీ మడ్భగవడ్లీకాపర్యము 419 


ఉచ్చైః (శవసమళ్వానాం విద్ధి మామమృతోదృవమ్‌ | 
అఖరావతం గజేందాణాం నరాణాం చ నరాధివమ్‌ ॥ 27 


అర్జునా! అశ్యములలో చేను అమృతముతోపాటు పుట్టిన ఉచ్చైః శ్రవము: 
ఆను పేరుగల ఆశ్యమను. ఉత మగజములలో “ఐరావతి నామముగల యేనుగను! 
మనుష్యులలో రాజునుగా నన్ను తెలినికొనుము.2 


“ఆయుధానామహం వ[జం ధేనూనామస్మి కామధుక్‌ | 
(పజనళ్ళ్చాస్మి కందర్పః సర్పాణామస్మి వాసుకిః॥" క్రి. 
Sd ls seis 


వారిలో భగవంతుడైన కపిల మహర్షి (శేష్టుడు' |వధానుడు, కపిల భగ 
వానుడు సాజుతు భగవదవతారము, ఈ కారణముచేతనే ఆ మహర్షి తన 
స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పినాడు, 


1. అనేక గణములలో (శ్రేష్టమైనది 'గజేర్యదము' అనబడును. ఇటువంటి 
గజేందములలోగూడ “ఐరావతము' అను గజం (శ్రేష్టమైనది. ఇడి 
'యిందుని వాహనము. ఇడి సర్వగజ శేష్టమేకాక గజజాతి కంతటికిన్ని 
“రాజు అని ఆంగీకరించబడినది. ఈ యెరావత గజోత్పత్తిగూడ ఉచ్చెః 
(శ్రవస్సు అను గుజ్జమునకువలె నము ద్ర మంథనకాలమునందు నము ద్రము 
నుండియే కలిగినది, కనుక ఈ గజము తన స్వరూపమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


[తీ 


; శాస్తోంక్త సర్యలవ ణ సంపన్నుడు - ధర్మవరా యణుడు వైనరాజు తన 
రాజ్య (పజలను సమస్త పావములనుండి తొలగించి ధర్మమునందు 
(పవృత్తిగల వారినిగా చేయును. అందరిని రక్షించును. ఈ కారణము చేత 
రాజు ఇతర మనుషులకంటే (శేష్టుడని తలచబజెను.* ఇటువంటి రాజు 
లలో భగవంతుని శక్తి సాధారణ మనుష్యులలో కంపే అధికముగా 

నుండును... ౨౩ న 


“సక వారషంచేతనే రాజు'తీనీ న్యరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


429 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అర్జునా! నేను శస్ర్రములలో వజాయుధమను! గోవులలో కామధేను 
వను? కాస్తో9క రీతిచేత సంతానోత్పత్తి కి హేతువైన కామదేవుడను( మన్మథుడు) 
ప మంం సర్పరాజైన వాసుకిని, 


“అనంతళ్చాస్మి నాగానాం పరుణో శ | 
పితృణా మర్యమా చాస్మి యమః సంయమతామహమ్‌ ॥" 29 


అర్జునా! నేను నాగులలో ఆదిశేషుడను జలచరజంతువులకు అధిపతి 





1. ఆయుధములన్నింటిలో వ్యజాయుధము శేష్టము. ఎందుకనగా ఈ ఆయు 
- ధము నందు దదీచి మహాముని తపస్సు భగవంతుని తేజస్సు విరా జిల్లు 
చున్నవి. ఆత్యంత. _ోష్ట్షమెన వ్యజాయుధము అ మోఘ'మెనది (వ్యర్హము 


: కానిది) ( శ్రీమద్భాగవతము 6.11.19, 20) ఇందుచేత ఈ శస్త్రము నా 
స్వరూపమే యని భగవంతుడ నెను. 


గ్‌ 


హల 


కామధేనువు గోవులన్నిటిలో ,శేష్టమైన దేవలోక గోవు. ఇది దేవతలకు 
_ మనుష్యులకు అన్ని కోరికలు తీర్చునది. దీని యుత్సతి గూడ సముద్ర 
_ మథనము చేత కలిగినది. కనుక నిది భగవత్స్యరూవమని చెప్పబడెను. 


శంస 
“ఈత 
° 


ః నర్వుదో ఇం|దియములందు -రమించు మనుష్యులు “విషయ సుఖముకొరకు 
' ఉపభోగించు కామము నికృష్టమైనది. అట్టి కామము ధర్మానుకూల మైనది 
కొదు. కాని'శాస్త్ర విధి|పకారము సంతానోత్పత్తి కొరకు, ఇం[దియ 
విజ్ఞానము గల పురుషులు ఉపభోగించుకామమే ధర్మానుకూలమైనడి 


కాబట్ట అది (ోష్టమెనది అందుచేత భ్‌ న ఎ కామము భగ 
వంటని విభూతులలో పరిగణింపబడిన ది. 


- వాసుకి నమస్త నర్పములకు రాజు. అతడు భగవద్భక్తుడగుట చేత సర్ప 
_ (శేష్టుడని తలచబడెను. గరిధు చేత ప్‌ సంలు వాసుకి తన న్యరూపమని 
వె ప్పేను | 

5. ఆదిశేషుడు నాగులకు రాజు, అతనికి వేయి యి వడగలున్నప్‌: ఆతడు తగ 
వంతునకు శయ్యగానుండి సర్వదా భగవ ళ్ళేవళో నిమగ్నుడై; నగవంతు. 
నకు సుఖము కలిగించుచు, భగవంతునకు అన నన్య భక్తుడుగా నుండి 


్రీమద్భగవడ్గికాపర్వము -.- t2t 


యైన వరుణడేవుడను* పితరులలో “ఆర్యమా' యనబడు పితరుడను* కాననకర 
అలో నేను యమరాజూోే నని తెలిసికొనుము, 


| 


“పపహ్ల్హాదళ్ళ్చాస్మి దైత్యానాం కాల;* కలయతామహమ్‌ | 
మృగాణాం చ మృగేం[దోఒహం వై నతేయశ్చ వక్షిణామ్‌॥” 80 





అనేక పర్యాయములు భగవంతునితోపాటు అవతరించి భగవర్రీలలలో 
సమ్మిశితుడెయున్నాడు. ఆదిశేషుని యుత్పత్తి గూడ భగవంతుని 
నుండియే అయినదని తలచబడెను. ఈ కారణముచేత భగవంతుడు ఆడి 
శేషుడు తస్వరూపమసి చె ప్పెను. 


. వరుణుడు సమస్త జలచర జంతువులకు జలదేవతలకు అధిపతి. అతడ, 


లోక పాలకుడు (పక్చిమదిక్సాలకుడు) అతడు దేవత. భగవంతునఈ 
భక్తుడగుటచేత వరుణుడు అందరిలో |శేష్టుడు అని తలచబడినాడు. ఈ 
కారణము చేత వరుణదేవుడు తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


కావ్యవాహ- అనల-సోమ-యమ- అర్యమన్‌ - అగ్నిష్వాత _బర్తి ష్మడ్‌ నామ 
ములు గల ఏడుగురు దివ్య పితృగణము (శివపురాణం ధర్మ, 64.2) 
పీరిలో “అర్యమన్‌' అను పితరుడు సమస్త పితరులలో | పఢాను డైనండు 
చేత నితడు (శేష్టుడని పిలుచబడెను. ఇందుచేత నితడు తన స్వరూపమని 
భగవంతుడ నెను, 


i మనుష్యలోక దేవలోకములలో నియమనము చేయు నధికారులందరిలో 


యముడు |పధానుడ. ఇతడు విధించుదండనములన్ని యు న్యాయ-ధర్మ 
యుకృ ములు, హిత పూర్ణములు పాపనాశకములునైయుండను. యముడు 


- రగవంతునకు జ్ఞానియైన భక్తుడు లోకపాలకుడు దమీణదిక్పాలకుడు)గా 


గూడ నున్నాడు. ఈ కాఠణముచేతనే, యముడు తన స్వరూపమని లగ 
వంతుడు చె ప్పెను. " 


. ఇక్కడ “కాలి శబ్దమునకు కణమ్సు గడియ ఢినము వుషము చూనము 


సంవత్సరము జ్లత్లాకిద్ది నామములతో ప్రేర్కొనబడు నమయము అని 


429 వేదవ్యాసకృత మహాభాళ తము 


“అర్జునా నేను 'దెత్యులలో (వవ్లోదుడను]. గణనము చేయువారికి కాల 
ముగా నున్నాను. మృగములలో మృగరాజైన సింహమును?, వతులలో గరుడ 
వని, 

“పవనః పవతామస్మి రామః శ స్రభృతామహమ్‌ | 

రుషాణాం మకరళ్చాస్మి (సోతసామస్మి జాహ్నవీ!” 3 


“అర్జునా! పవ్మితము చేయువారిలో నేను వాయుదేవుడను. శస్రధారులలో 
శ్రీరామచం[రుడన మత్స్యములలో మొసలిని! నదులలో _పవిితభఖాగీరథి 





యర్హము. ఇది గణిత విద్య నెరిగిన వారి గణనమునకు' ఆధారము ఇందు 
చేత కాలము తన స్వరూపమని భగవంతుడనెను. 


1. ఢ్రితీదేవి వంళజాతులకు దైత్యులవి పేరు. వారందరిలో పహ్హాదుతు 
ఉత్తముడని తలచబడెను. ఎందుకనగా అతడు సర్వ సద్గుణ సంవన్నుతః 
పర మధ ర్మాత్ముడు భగవంతుని మిక్కిలి _శద్ధా నిష్కామ అనన్య|పేము 
లతో సేవించు పరమభక్తుడు. అతడు దైళ్యులకు రాజు కనుక అతడ 

“తన స్వరూపమని భగవంతుడ నెను. 


2, చింహము నర్వమృగము (పశువు)లకు రాజు. అన్నిటికన్న అధికబలము 
గలది. తేజస్వి శౌర్యవీర్య సాహనములుగలది. ఈ కారణంచేతనే దానిని 
భగవంతుడు తన విభూతులలో చేర్చినాడు, 


రీ, వినత కొడుకు గరుడుడు పక్షులకు రాజు. సతులన్నిటిలోని కతడు పెద్ద 

[.. యగుటచేత నతడు (శేషడనబడెను, అంతయేగాక గరుడుడు భగవంతు 

నకు వాహనము పరమభక్తుడు-మిక్కిలి పరా|కమవంతుడగుటచేత భగ 
వత్స్యరూపుడ, 

4. 'రామ' శబ్దిమున కిక్కడ దళరథస్పతరాముడని యర్థము. శీరాముడం 

నా స్యరూపమేయని తెలిపి భగవంశుడు వేర్వేరయుగములందు వేర్వేరు 

లీలలు చేయటకు నేనే వేర్వేరు రూపములను ధరించెదను. (శీరాము 


నకు నాకు ఏమ్మా తము చేదములేదు. స్వయముగా నేనుకూడా శ్రీరాముని 
రూపములో ఆవతరించిలిని ఆను భావమును తెలిపెను. 


ర్‌, సర్వవిధ మత్స్యములలో మకరము మిక్కిలి "పెద్దది, బలము కలది. ఈ 


శ్రీమదృగవద్లీతాపర్వము శీలీక్‌ 
గంగా నదిని! 
“సర్గాణామాదిరంతశ్చ మధ్యం చైవాహమర్దున। 
అధ్యాత్మవిద్యా విద్యానాం వాదః |పవదతామహమ్‌ ॥” §9 


“అర్జునా! |వవంచ సృష్టియొక్క_ ఆది అంతము మధ్యము గూడ నేనే, 
నేను విద్యలన్నింటిలోను ఆధ్యాత్మవిద్యను.* (బహ్మ విద్యలో పరన్పరము వాద 





విశేషము చేతనే చేపలలో మకరము తన స్యరూవమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 

1. గంగానది సర్వసదులలో పరమ శేష్టము. ఇది భగవంతుని చరణముల 
మండి పుట్టినది. ఇది వర మపవి తము. పురాణేతిహానములలో దీని మహిమ 
చాల గొప్పగా వర్ణింపబడినది. (శీమద్భాగవతములో నిట్లు గంగ వర్ణింప 
బడినది 

“రాతుః కమండలుజలం తదురుుకమస్య 
పాదావనేజన పవి|త్రతయా నరేం|ద | 
న్వర్దున్యభూన్నభసి సా పతతీ న 

లోక [త్రయం భగవతో విశదేవ కీర్తిః (8-21) 


అనగా “రాజా! _బహ్మ దేవుని కమండల జలము భగవంతుని పాదములను 
కడుగుటచేత పవిితతమమైన స్వర్గంగ యెనది. ఆ గంగ ఆకాళంనుండీ 
భూమి పెనపడి మూడులో కములను భగవంతుని నిర్మలకీరి వలె పసి[తము 
చేయుచున్నది. అని తాత్పర్యము. 


ఇంతయే కాక ఒకసారి విష్ణుభగవానుడు స్యయముగా నే 'దవరూపము 
ధరించి [పవహించుచు [బహ్మ దేవుని కమండలములోనికి పోయెను. ఆ 
జలము గంగయయ్యెను. ఇట్లు సాక్షాత్తు [బహ్మ దవమగుటచేత గూడ 
గంగ అత్యంత మాహాత్మ్యము గలదియెనది. ' ఇందుచేతనే గంగ తన 
న్యతూవమని భగవంతుడు చెప్పెను. i 


4, డేనికి ఆత్మతత ముతో సంబంధము గలదో వీచి ఆత్మతత్త్వమును (పకా 


424 వేదవ్యానకృతి మహాభాగ్లత్త్వము 
వివాదములు చేయు వారిలో తత్వనిర్థయమున కై చేయబడువాదముగా* నున్నాను, 


“అతరాణామకాలో=స్మీ ద్పింద్వః సామాసికన్య చ । 
అహ మేవాతయః కాలో ధాతాఒహం విశ్వతోముఖః ॥” 88 


“అర్జునా! నేను ఆతరములళో ఆకారముగా నున్నాను? సమాసములలో 





వలయాలకు తతతువాాలా. 


, కింద జేయుచున్నదో, దేని [వభావముచేత ఆనాయాసముగానే (బహ్మ 
సాఇత్కారము కలుగునో అట్టి విద్యను “అధ్యాత్మ విద్య” లేక (బ్రహ్మ 
విద్య అని యనెదరు. జగత్తులో జ్ఞాత ములు-ఆజ్ఞాతములు నైన విద్య 
అన్నియు ఈ (బహ్మవిద్యకన్న నికృష్ణములు. ఎందుకనగా ఆ విద్యల 
వలన అజ్ఞాన చ్చేదము కలుగదు. దీనికి వ్యతి రేకముగా ఆ యజ్ఞాన 
సంఇంధము ఇంకను దృఢతరమగును. కాని దిహ్మ్య విద్యచేత, అజ్ఞాన 
జంధనము ఎల్లప్పటికిన్ని విడిపోయి పరమాత్మ స్వరూప సాఇాత్కారము 
యథార్గముగా కలుగును. ఇందుచేతనే యిది అన్ని విద్యలకన్న (శేష 

మైనది. కనుక భగవంతుడు తన సృరూపము ఇది యని చెప్పెను 


క్‌. కాస్తారిర్థ వాదమునకు మూడు స్వరూపములు జల్పము, వితండా, వాదము 
అని యున్నవి. ఉచితొనుచిత విచారమువిడిచి తన పశ మును సమర్థించుచు 
ఇతరుల పక్షమును అనుచితముగా ఖండించుటకు చేయబడు వివాదము 
“జల్బ'మనబడును. కేవలము ఎదుటిపక్షమును ఖండించుటకొరకుమాగత'మే 
చేయబడు వివాదము “వితండ మనబడును తత్త్వ నిర్ణయము చేయు 
నుదేశముతో మ్మాతమే పరిశుద్ధమైన నీతితో చేయబడునడి “వాదము”. 
జల్ప-వితండములచేత ద్వేష. |కోధ _ హింసా౬భిమానాది దోషములు 
కలుగును. వాదము చేతశై తేనో సత్యము నిర్ణయించటయందు _శ్రేయ 
స్పాధనము నందున్ను సహాయము కలుగును. కనుక జల్ప- వితండములు 
నిడువదగినవి. ఆవశ్యకత యున్నప్పడు వాదము |గహీంపద్దగినది. ఈ 
విశేషముచేత భగవంతుడు వారమును తన విభూతులలో చేర్చి 
చూషేంచెను. 


4. అశ్చులు.నాల్లులు మొదలై వ ఇవరములన్నింటిలో 'ఖఇ'కాగమ్లు మొగటిటి 


శ్రీమదృగవక్మీకావర్యము . ,. శి 


థ్వంద్వ సమాసమును! నేను అషవయమైన కాలము? అనగా కాలమునకు గూడ్త 
మహాకాలముగానున్నాను. అన్ని వైపుల ముఖములు గలిగియుండు విరాట్‌ స్వఠర్తూపు 
డను, అందరిని ధరించి పోషించువాడమ గూడ (ధాత) నేనేయని తెలిసికొనుము. 
“మృత్యుః సర్వహర ళ్చాహముదృవశ్చ భవిష్యతామ్‌ । 
కీర్రి శ్రీర్వాక్‌ చ నారీణాం స్పృతిర్మేధా ధృతిః కమా॥” శ్రిక్తీ 
“అర్జునా! నేను సర్వమును నశింపజేయు మృత్యువును. జన్మించువారికి 





అదియే అన్ని యకరములందు వ్యాపించియున్నది. ఈ కారణముచేతనే 
భగవంతుడు అకారము తన స్వరూవమని చెప్పెను. 


1. సంస్కృత వ్యాకరణము ప్రకారము సమాసములు 1. అవ్యయీభావము 
2. తత్పురుష శ. జహుప్రీహి 4. ద్వంద్వము అని నాలుగు విధములు 
గలవు, కర్మధారయం-డ్విగువులు రెండు తత్పురుషలో నంతర్గత ములు. అవ్య 
యీభావములో పూర్వపదము ముఖ్యము. తత్పురుషములో ఉత, రవదము 
(ప్రధానము, బహువీహి సమాసములో అన్యపదము ముఖ్యము. "మొదటి 
రెంటిలో నొక పదము. అముఖ్యము. మూడవ దానిలోను అన్ని పదములు 
అముఖ్యములే ఒక్క- ద్వంద్వ సమాసములో మా(తము అన్ని పదములు 
ముఖ్యము లేయగును. గా బట్టి యది సమాసములో నుతమమని చెప్పబడి 
నది, కాబట్టి శగవంతుడు ద్వంద్యమును తన విభూతులలో చేర్చి చెప్పెను, 


ల, కాలమునకు మూడు భేదములు కలవు. 

1. సమయమును తెలుపునట్టి కాలము. 

2. "పకృతి" రూపకాలము. మహా ప్ర్ణయము తరుబాత ఎంత నమ 
యము వరక్షు (ఫకృలియెక్క సామ్యావస్థయుంగునో అదియే 
(పకృతిరూపకాలమనబడును. 

శి, “నిత్యముకాక్యత ము. విజ్ఞానాన ౦ందఘనమునై నఫధమాత్మ ధూవ్రక్రాలము” 
సమయమును తెలుషనట్టి స్థూలమైన కాలముకన్న బుద్ధికి గోచరము 
కానట్టి ఫక్షుతి. ర్లూవ్లకాలభ్ము సూవ్మము-వరమఘునై యురిడును. ఈ 
పకృతి భూప్రరాలమ్ను కష్న గూడ ఫర మాత్మ రూవకాలసఘ్సు అత్యంత 


426 వేదవ్యాసకృత మహాఖా రతము 


ఉత్పత్తి “హీతువును! త్రీలో కీర [శీ వాక్‌ న్మృతి మేధా ధృతి కమ గూడ 
నేనే? 


“బృహత్సామ తథా సామ్నాం గాయ్మతీ ఛందసామహమ్‌ | 
మాసానాం మార్గశీర్లో ఒహమృతూనాం కుసుమాకరః॥" 85 


“అర్జునా! గానము చేయుటకు యోగ్యములై న (శుతులలో నేను “బృహ 





సూత్మము. ఆది “పరాతిపరి మనబడును. అది వరమ శేష్టము, 
వాస్తవముగా విచారించినయెడల . పూరిగా దేశకాలర హితుడు. కాని 
యెక్కడై తే (వకృతి వర్ణనము ప్రకృతి కార్యరూపమైన |ప్రవంచము 
యొక వర్ణనము చేయబడునో అక్కడ పరమాత్మ అందరికి 
సత్త ను=స్ఫూర్తి ని ఇచ్చువాడగుటచేత ఆయందరికి అధిషానరూపుడై 
విజ్ఞానానందఘనుడై వ పరమాత్ముడే వాస్తవముగా కాలి స్వరూ 
పుడు. ఆయనయే 'అవయ' (నాశరహిత ) కాలము. 


1. ఏ విధముగా భగవంతుడు మృత్యురూపుడై అందరినాళముచేయనో 
. అనగా అందరిని శరీరమునుండి వేరుపరచునో ఆ విధముగానే భగవం 
తుడే ఆ యందరికి మరల ఇతర శరీరములతో సంబంధము కలిగించి, 
వారిని పుట్టించును. ఈ భావమును తెలుపుటకే భగవంతుడు “తాను” 
ఉత్పన్నులగువారికి ఉత్పతి కారణమని చెపె ప్పెను. 


2. స్యాయంభువమనువు కూతురు “పనూత' యనునామె దక్ష పజాపతికిచ్చి 
సపెంగ్టిచేయబడెను. ఆ దంపతులకు ఇరువది నలుగురు కన్యలు పుట్టిరి. 
వారిలో కీర్తి - మేధా-ధృతి-న్మృళతి-షమా నామములుగల కన్యకలైదుగు 
రిలో కీర్తి మేధా-ధృతి యనబడు ముగ్గురి వివాహము ధర్మునితో చేయ 
బడెను. న్మృతికి అంగీరసునితో కమకు పులహమహర్షితోను వివాహము 
జరిగెను, భృగుమహర్షి కూతురుపేరు .“క్రీ':యనునామె.. దక్ష|పజాపతి 

- కూతురైన “ఖ్యాతి” .గర్భమునుండి పుట్టినది. ఈ శ్రీ యనబడు ఖ్యాతి 
కూతురి వివాహము భగవంతుడైన విష్టువుతో జరిగెను, “వాక్‌ ' అనబడు. 

మ నది (బహ్మదేవుని కూకురు, ఈ ఏడుగురు “కవ్యకల నామములు ఏ గుణ 


శ్రీమద్భగవద్దీతాపర ము 127 


కామము) అనబడు శతిని! ఛందస్సులో గాయత్రీ ఛందన్నునుి మాసము 





ములను నిర్దేశించుచున్నవో ఆ గుణములు వడింటికిన్ని ఆ వడుగురు 
శ్రీలు అధిష్టాతృ దేవతలు. ఆ ఏడుగురు ప్రపంచములోని స్రీలందరికన్నను 
గ్రోన్టురార్యడు అని తలచబడినారు. ఈ కారణముచేత నే భగవంతుడు ఈ 
ఏడున్ను తన విభూతులు అని తెలిపెను. 


1. సామవేదమునందు 'బృహత్సామ' యనబడునది యొక గీత విశేషము. 
దీనిచేత పరమేశ్వరుడు ఇం్యదరూపుడుగాబడెను. “అతిరా!తి' యాగము 
నందు ఈ బృహత్సామమే '“పృష్టస్తోతము' అగును, (వృష్టస్తోతమనగా 
సామవేదములో నొక విశేషపద్దతిలో నేర్పబడిన ఒక స్తుతి మాత్రము) 
సామవేదములోని 'రథంతరి ఇత్యాది సామములతో బృహళత్సామ 
(బృహత్సామ అను పేరుగల సామము) (ప్రధానమగుటచేత బృహత్సామ 
అన్ని సామములలో (శేష్టమెనది. ఈ కారణముచేతనే యిక్కడ భగ 
వంతుడు బృహత్సామము తన స్వరూపమని చెప్పెను, 


2. వేదములలోని ఛందోబద్దబుక్కులన్నింటిలోను “గాయ్మతి” యనబడు 
ఛందమే |పధానమైనది. _శతి-న్మృతి-ఇతిహాన పురాణములు మొదలైన 
శాస్త్రములలో అనేక స్థలములందు గాయ్మతీ మహిమ చెప్పబడియున్నది. 


“అభీష్టిం కామమాప్నోతి |పాప్ప్నుయాత్‌ కామమీప్బితమ్‌ । 


గాయ త్యాః పరమం నాస్తి దివి చేహ చ పావనమ్‌, 
హస్త (శాణ్మ్యపదా దేసీ పతతాం నరకార్డ వే_(ళంఖస్మృతి) 


(1234-25) 


అనగా గాయ్యతి ఉపాసన చేయు ద్విజుడు తాను కోరిన లోకమును 
పొందగలడు. గాయ్యతి సర్వ వేదములకు జనని, సర్వపాపములను నీంస 
జేయునది. గాయత్రి కన్న మించి ' పవ్మితము చేయగల మరియొక వస్తు 
- వేదియ .న్వర్గమువండుగాని, కూలోకమునందరుగాని తేడు, గాయత్రీ డేవి, 





A428 వేదవ్యానకృత. మళోత్షారత్తథు 


అలో మార్గశీర్ష మాసనమును! బుతువులలో వసంత బుత్తువును.* 





నరక సమ్ముదములో పడిపోవుచున్న వారికి, తన హస్త మును ఆ శ యముగా 
. _ నిచ్చి పెకి ఎత్తి రక్షించును అవి భావము 


“నాస్తి గంగాసమం తీర్థం న దేవః కేశవాత్‌ పరః 
గాయ్యత్యాస్తు పరం జవ్యం న భూతం న భవిష్యతి ॥” 
(బృహద్యోగ యాజ్ఞవల్క్య్యం 10-10) 


అనగా గంగానదితో సమానమైన తీరము. (శీ విష్ణు భగవానుని కన్న 
మించిన దేవత, గాయి కంటె మించి జపించదగిన మంత్రము, 
ఇంతవరకు పుట్టలేదు. ఇక పెన పుట్టటోవదు అని భావము. 


గాయ తికి ఈ _శష్టత్వమున్న ది కాబట్టియే భగవంతుడు గాయి నా 


1. మహాభారతకాలములో నెలలసంఖ్య మార్గశీర్ష మాసమునుండియే మొద 
లగుచుండెను. (మ.ఖా అను-106, 109, కనుక ఇది అన్ని మాసము 
అలో మొదటిది. ఈ నెలలో చేయబడు వతోపాసనాదుల వలన లభించు: 
ఫలము చాల గొవ్పదని శాస్త్రములలో చెప్పబడినది. కొత్తగా వండిన 
అన్నము (ఆహారధాన్యము) యొక్క ఇష్షి (యజ్ఞము) గూడ ఈ మార్గ 
శీర్ష మానమునందే విధింపబడినది. వాల్మీకి రామాయణము నందీమాసము 
నంవత్సర మువంతటికి భూషణమని చెప్పబడినది. ఈ విధముగా నితర 
మానములకన్న దీనిలో నెన్నియో విశేషములు గలవు. ఇందుచేత భగ 
వంతుడీ మార్లశీర్ణరూపము తన స్యరూవముగా పేర్కొ నెను, 


2. అన్ని బుతువులలో వనంతము (శ్రేష్టము. ఇడి బుతువులన్నిటికిని రాజా, 
ఈ బుతువునండు జభఖములు ల్రేకున్నప్పటికిన్ని వనస్పతులు (వృత 
జాతులు) లన్నియు పచ్చగా చిగురించి కొత్త ఆకులతో పృష్పమ్తులతోను. 
నిండియుండును. ఈ. నసంతబుచువులో జధికముగా ఉష్ణముగాని 
చలిగాని “యండరు. శఖ్లుతువ్వవంద్దు నమన ప్రాణాలకు. 





శ్రీమద్భ గవద్గికోపర్వము 129 
“ద్యూతం ఛలయతామస్మి తేజ స్తేజస్వినామహమ్‌ | 
జయో౬స్మి వ్యవసాయో౬స్మి సత్వం సత ్రవతామహమ్‌ ॥” 86 
“ఆర్జునా! కపటము చేయువారిలో జూదము నేను. (పభావంతులై న 


పురుషులలో (పభావమను. జయించువారిలో విజయమును. నిశ్చయం చేయ 
వారిలో నిశృయమును. సాత్త్విక పురుషులయొక్క- సాత్విక భావమును! 





ఆనందము కలుగును. ఈ కారణముచేతనే భగవంతుడీ బుతువు తవ 
స్వరూపమని చెప్పెను. 


1. (వపంచమునందు ఉత్తమ. మధ్యమ. నీచములై న జీవములు పదార్థము 
లన్నింటి యందు భగవంతుడు వ్యాపించి యున్నాడు. భగవంతుని సత్త 
చేత స్ఫుర్తి చేతనే సమన చరాచరములు చలించిసాగుచున్న వి. భగవం 
తుని సత్త, శక్తిలేని పదార్థ మొక్కటి గూడలేదు. ఇట్లు అన్ని విధములెన 
సాత్విక. రాజస-తామస జీవములందు పదార్థములందున్ను ఏ విశేష 
గుణములు. విశేష పభావములు-వి శేషచమత్కా-ర ములు గలవియున్నవో 
వానియందే భగవంతుని సత్త (అస్తిత్వము) శక్తి విశేషముగా వికాసము 
పొందియుండును, 


ఈ విశేషకారణముగా ఏయే వ్య క్రి.పదార్థము-భావము- లేక్యకియ. వీని 
చింతనము మనస్సులోకలుగుచుండునో ఆదానియందంతటను భగవంతుని 
చింతన మే చేయవలెను. ఈ యభిిపాయముచేతనే భగవంతుడు కపట 
ముతో [కీడించువారిలో తాను 'జూదము' అని తన న్వరూపము ఆందులో 
నున్నదని చెప్పెను కాని జూదము _శేష్టమని దానిలో 1వ్రవృత్తికలుగ 
వలెనని చెప్పలేదు. ఎందుకనగా భగవంతుడై తే, మహ్మాకూరము-హింసిం 
చునదియునైన సింహము మకరము ( మొనలి సహజముగనే నశింపజేయు 
స్వభావముగల అగ్న సర్వమును సంహరించు మృత్యువు గూడ తన 
స్వహవమనీ చెప్పెను. ఇట్లు చెష్పటచేత -వీ మనుష్యుడ్రైనను పోయి 
 గంహముతోగాని,- మకరములోగానీ ఆడుశౌనవళలెను. అగ్నిలో దూక 
వళేను. తెలిసి తెలిసీ మృత్యువు ముఖములో దూరవలేను, ఆని భగ 


A860 


వేదవ్యానక బర్‌ మహాశాశతము 


“వృష్టీనాం వానుదేవోఒస్మి పాండవానాం ధనంజయ: ; 
మునీనామవ్యహం వ్యాసః కవీనాముళనా కవిః ॥" 87 


“అర్జునా! నేను వృష్టివంశీయులలో వాసుదేవుడను* అనగా, నేనే నీ 


మితుడను. స పాండవులలో "'దనంజయుడను?. నీవు మునులలో వేదవ్యాను 





వంతుని యథి పాయమని తలచవచ్చునా! ఈ పనులు చేయుటలో గల 
ఆసక్తి జూదమాడుటలోను కలదుగదా! 


ఈ వాలుగుగుణములే భగవ, కా ప్తికి సహాయకములుగాబట్టి భగవంతుడివి 
తవ స్వరూపములని తెలిపెను. భగవంతుడీ నాలుగు గణములు తన 
స్వరూపమని చెప్పి, తేజస్వులలో గల తేజన్ను (పభావము వా సవముగా' 
నాకు సంబంధించినదే. ఏ సునుష్ముడవి తన వేయని అధిమానముచూపునో 
ఆది యతనిపౌరపాటు ఇ పే విజయము సాధించినవారి విజయము నిశ్చ 
యము చేయువారి నిశ్చయము సాత్వికుల సాత్విక భావము ఈ గుణము 
అన్నియు వావిగానే భావించవలెను. దీని కొరకు అభిమానము చూప్పవారు 
గూడ త ప్పేచేయుచున్నారు. వారు మూర్జులు అను భావముగూడ తెలి 
"పెను, ఇదిగాక, ఇట్టు చెప్పుటలో “పైన చెప్పబడిన. గుణములు గలవా 
రందళిలోను భగవంతుని తేజస్సు అధికముగానున్నదని తెలిసికొనినవారు 
(శీవులని తలచవలెనను.భావముగూడ నున్నది: 


= ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు. అవతారము. ఆవతార మెత్తునారు- ఈ యిరు 


వరి యేకత్వము తెలిపెను. ఇందలి యభిపాయమేమనగా అవినాళిని 
జన్మరహితుడను, సర్వభూత మహేశ్వరుడను, సర్వళ క్తి క్తి నంవన్నుడసు, 


-వూర్ణబహ్మ  పుధషోత్తముడను, ల అను నేనే _ వగుదేవప్పుతుని 


"రూపములో లీలతో అవతరించితిని, అని Gs ర్వీ 6) 


. అర్జునుడే పాండవులలో గోడు. i కారణమేమునగా. 'నర_నారాయణుల 


ఆవకారములో అర్జునుడు నరళూపముతో . భగవంతుని త్రోపాటు ఉండెను. 
ఇదిగాక అతడు భగవంతునకు |ప్రియమ్మితుడు.. ఆయ్రవయంధు అనన్య 


“ట్రపేమగల 'భక్తుడ కాబట్టి ఆధ్దనుడ్తు: తన స్యరూపమని ' భగవంతుడు 


స్వయంగా నిట్లనె ను: ష్‌ 


శ్రీమద్భుగవగ్గితాపర్వ ము 


481 


డను కవులలో శు కాచార్యకవి గూడ! నేనేయని తెలిసికొనుము. 


“దండో దమయతామనస్మి సీతిరస్మి జిగీషతామ్‌ | 
మౌనం చె వాస గుహ్యానాం జ్ఞానం జ్ఞానవతామ హమ్‌ 12 38 


“అర్జునా! నేను దమనము చేయువారికి దండమును_ అనగా అణచి 


వేయు శక్తిగా నున్నాను* జయించు నిచ్చగలవారి నీతిని నేనీ రహస్యముగా 


BD 


8,4. 





“నర స్వ్వమసి దుర్దర్థో హరిర్నారాయణో హ్యహమ్‌ | 
కాలే లోకమిమం[ప్రాపౌ నర.నారాయణావృషీ॥” 
అనన్యః పార్థ మత్త స్త్వం త్వ త్తళ్చాహం తథైవ చ 
(మహా.అరణ్య 12-46-47) 
అనగా “అర్జునా! నీవు భగవంతుడైన నరుడవు. నేను స్వయముగా 
శ్రీహరియైన నారాయణుడను, మనమిద్దరము ఒకప్పుడు వర-నారాయణ 
రూపములలో ఈ లోకమునకు వచ్చియుంటిమి కనుక అర్జునా నీవు 
నాకంటే వేరుకావు అ ఫే నేను గూడ నీకంటే వేరుగాను"అని భావము. 


+ పండితుని బుద్ధికాలిని “కవి' యనెదరు. శు|కాచార్యుడు భార్గవులకు అధి 


పతి. సకల విద్యా విశారదుడు. నీతిళాన్త్ర రచయిత నంజీవనీ విద్య నెరిగిన 


వాడు. కవులలో. ముఖ్యుడు. కనుక ఆతడు నా స్వరూవమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


“జ్ఞానవతాం'” అను పదమునకు. సర [బహ్మమైన వరమాత్మ స్వరూవమును 
సౌఇజుత్కారము చేసికొన్న యథార్థ జ్ఞాన నంపన్నులని యర్థము, , వాతీ 
జ్ఞానమే సర్వోత్తమ జ్ఞానము. కనుక వారు నాన్యరూపమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


దండన ము(ఆణచుళ క్రధర్మక్యాగమ చేసి, అధర్మ (ప్రవృత్తు లై, ఉచ్చృం 
ఖల ము(అడ్డులేక)గాతిరుగు మనుష్యులను పాహేచరణమునుండి నివారించి 


సత్కర్మలయందు _పవృత్తి త్తిగల వారీనిగా చేయును. 'మనుష్యుల 'మనస్సు 
_ఇంద్రియాదులుగూడ ఈ దమనళ క్రిచేతనే వళములై భగవత్పా ప్రికి సహా 


షన 


వేదవ్యోనక్యత మహాభారతము 


నుంచదగిన భావములను రషీంచు “మౌనము” 1 జ్ఞానవంతుల తత్త (జ్ఞానము 
గూడ నేనే. 


“యచ్చాపి సర్వభూతానాం వీజం తదహమర్దున | 
న తదస్తి వినా యత్‌ స్యాన్మయా భూతం చరాచరమ్‌ 1” 80 


అర్జునా ! సమస్త భూత్మప్రాణుల ఉత్పత్తి కారణముగూడ నేనే, ఎందు 





యకములగును. దమనళ క్రిచేత సమస్త ప్రాణులు వారి వారి ధర్మములను 
పాలించుకొనెదరు. కనుక దేవతలు-రాజులు కాసనకర్తలు మొదలైన 
న్యాయపూర్వక దండనమువిధించు వారందరి యొక్క దమనళ క్తి తన 
స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


నీతి” శబ్బమునకిక్కడ న్యాయమని యర్దము. న్యాయముచేత నే మనుష్యు 
ఏ థి 


నకు సత్యమైన విజయము కలుగును. నీతిలేకుండ ఏ రాజ్యమునందు అవి 


"నీతి వ్యవహారము జరుగుచుండునో, ఆ రాజ్యముగూడ శీఘముగా నష్ట 


“మగును. కనుకనే, నీతి అనగా న్యాయము విజయము సాధించుటకు 


(పధానోపాయము. కాబట్టి విజయము కాంకించువారి నీతి (న్యాయము) 


. తన న్వరూపమేయని భగవంతుడు చెప్పెను. 


+ రహస్యముగా నుంచదగిన భావములన్నియు మొనము( మాట్లాడకు ౦డుట) 


చేతనే, రహన్యముగా నుండజాలును. మాట్లాడుటను ఆపకుండ రహస్య 
భావములయొక్క రహన్య రక్షణము క్రఠినమగును. ఈ విధముగా 
గోపనీయ భావములను. రక్షించు మౌనము (వధానమైనది కాబట్టి మౌనము 
తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


భగవంతుడే సమస్త చరాచర భూత ప్రాణులకు వరమాధోరభూశుడు. 

ఆయననుండియే అన్నిటి యుత్పత్తిజరుగును. కనుక ఆయనయే, అన్ని 
టికి పేజభూతుడు తేక మహాకారబభూతుడు, " ఈ కారణముచేతనే, భగవ 
దీత యేడవ ఆఛ్యాయము పదవళ్లోకములో భగవంతుడు అన్ని భూత 
ప్రాణులకున్ను “న సనాతన పీజము అనే తొమ్మీదవ అధ్యాయము పదునెని 


శ్రీమద్భగవదీతాపర్యము 188 
కనగా నేను లేనట్టి! చరాచర భూత పాణులేవియు లేవు. 


“నాంతోఒన్తి మమ దివ్యానాం విభూతీనాం పరంతప। 
వష తూద్దేశతః (పోకో విభూతేర్విస్తరో మయా ॥ డ్తీ 


పరంతపా! నా దివ;విభూతులకు ఆంతము (ముగింపు) లేదు. నేను, 
నా విభూతులయొక్క- విస్తారమునై తే, నీకొరకు కొంతయే, అనగా సం్యగహముగా 
చెప్పితిని. 


సంబంధము. 


పదునెనిమిదవ శ్లోకములో అర్జునుడు భగవంతునితో ఆయన విభూతులను 
యోగళక్తిని వర్ణించి చెప్పుమని _ప్రార్థనచేసియుండెను. ఆ ప్రార్థనను అనున 
రించియే, భగవంతుడు తన దివ్యవిభూతులయొక్క_ వర్ణనము ముగించియిప్పుడు 
సం షేపముగా తన యోగళక్తినిగూర్చి వర్ణించుచున్నాడు. 


“యద్‌ యద్‌ విభూతిమత్‌ నత్త్వం శ్రీమదూర్జిత మేవ వా। 
తత్త దేవావగచ్చ త్వం మమ తేజోంఒళ నంభవమ్‌ ॥" 41 


అర్జునా ! విభూతి యుక్తము అనగా ఐశ్వర్య యుక్తము- కాంతిమంతము, 
శకి మంతమునెన యేమేవస్తువు జగతులో నున్నదో ఆయా వస్తువులన్నియు నా 
లేజస్సుయొక్క_. అంళముయొక్క అభివ్యక్తి యనియే నీవు తెలిసికొనుము. 





మిదవ శ్లోకములో 'అవినాశివీజము' అనియు చెప్పబడెను. ఈ కారణం 
చేతనే జగదుత్పత్తి కారణము తానేయని భగవంతుడు చెప్పెను. 

2. దీనిచేత భగవంతుడు “చరాచర [పాణులన్నిటియందున్ను నేను వ్యాపించి 
యున్నాను. ఏ ప్రాణిగూడ నేను లేకుండనుండదు. కనుకనే సమస్త 
(పాణులు "నా న్వరూపమని తలచి, నేను ఆ ప్రాణులలో వ్యాపించి 

' యున్నాననియు తలచి నీ మనస్సుతో పోయినచోట్లగూడ నివు నా చింత 
నమే చేయుచుండుము.” అను భావము తెలిపెను. ఈ (పకారముగా అడ్డ 
నుడు అడిగిన నిన్ను ఏయే భావములలో చింతించవలెను ? (గీత-10-17) 
అను (పశ్నకుగూడ దీనిచేత ఉత్తరము లభించును, 

రీ. ఏ ,ప్రాణియందుగాని, లేక జడవస్తువునందుగాని పైన చెప్పబడిన ఐశ్వర్య 

28) 


481 వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 


£1. “అథవా బహునైతేన కిం జ్ఞాతేన తవార్డున pre 
విష్టభ్యాహమిదం కృత్స్న మేకాం శేన స్థి స్థితో జగత్‌ 1” 42 


ఆధ వా, అర్జునా ! యివియన్నియు తెలిసికొనుటచేత నీకు (ప్రయోజన 
మేమియున్నది! వేయేల ? ఈ నమస్త |పపంచమును నేను నా యోగశక్తి 


శోభా కా౦తి.శక్తి.బల_ తేజస్‌-పరాకమములు గాని లేక యితర శక్త్యా 
డులుగాని లేక వానిలో నేడోయొక యంశమెనను గాని కనపడినచో అ 
వంటి |పతియొక్క. ప్రాజి, (వతియొక వస్తువున్ను భగవంతుని అంశమనీ " 
తలచుటయే భగవంతుని తేజస్సుయొక్క- అ మ యని. + 
తలచుట యనబడును. నుల అ 


ఇందలి యి, పాయమేమనగా ఎమైతే జప చేత ఒకచోట వెలు” 
తురు ప్యావించుచున్న దో మరియొక చోట వంఖాలు - (విద్యుతుచే తిరుగు- = 
వీవనలు) నడచుచున్నవో ఒకచోట సీరు వవహించుచున్న దో మరియొక" 
చోట రేడియో (దూర శవణయంత్రము)లో దూరదూరములందు. పాడబడు 

_  గానములు వినబడుచున్నవో ఆ విధ ముగానే, అనేక భిన్న స్థానములందు 
ఆనేక కార్యములు విద్యుచ్చక్తి వలన జరుగుచున్న వో, ఆ క. 
ఆయాచోట ట్ర విద్యుచ్చకి [ప్రభావముచేతనే జరుగుచున్నవి. వాస్తవముగా. 
ఆడి విద్యుచ్చకి యంళముయొక్క అభివ్యక్తి యేయగును. ఈ విధంగానే. 
ఏ |పాణిలేక, ఏ వస్తువు ప ఏవమగంరిగా కనపడునో- దాన 


= - గఅదని తెలియవలెను, 


1. ఇట్టు శెన్పటరేత భగవంతుడు తెలిపిన అవక స అడుగగా 
సను అతిముఖ్యమైన _ నా విభూతులు వర్ణనమైతే. చేసితినిగాని యింత 
మామే. తెలిసికొనుటచేత నీ కోరికతీరదు. ఇప్పుడు నీకు తెల్లుపుచున్న 
" సాధభూత విషయములు నీవు. దాగుగా . తెలినికొనిన. తరువాత అన్ని 
| విషయములు, నీకు తమంతట తెభియగలవు. తరువాత తెలిసికొన్గవల సిన 
(| విషయమేధియు నీకు మిగ్గిలియ డదు అని 


a 
ళా క! 

. 
Ta Ww whe te 


శ్రీమడ్భ గవగ్లీతా పర్వము ఉీకిక్‌ 
యొక్క ఒక అంళముచేత మాత్రమే ధరించి స్థిరముగా నిలిచియన్నాను!, 


తి శ్రీ మహాభారతే' భీష్మపర్వణి శ్రీమదృగవద్దీతా పర్వణి 
Pu: సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్త శ్రీకృష్ణా 
ర్జున సంవాదే విభూతియోగో నామ దశమో౬ధ్యాయః 
భీష్మపర్వణి చతు న్ర్రీంశో ఒధ్యాయః 


శ్రీ మహాభారతమునందు, భీష్మపర్వమునందు (్రీమద్భగవద్గీతా వర్వమునందు 
శ్రీమద్భగవద్గీతోపనిషత్తులందు, [బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు, 
గ్రీకృష్ణారున సంవాదమునందు, విభూతియోగమన బడు 
పదవ అధ్యాయము సమాప్తము (10) భీష్మవర్వమునందు 
ముప్పదినాలుగవ అధ్యాయము సమా వము, 





1, .మనన్ను- ఇం్యదియములు-ళరీరము గల నమన్త్న చరాచర(పాణులు సుఖ-' 
భోగసామా గి- భోగస్థానము సర్వలోక నహితమైన "యీ (బహ్మారథ ' 
మున్ను భగవంతునియొక్క యేదోయొక యంశమునందు ఆయన యోగ 
శక్తి చేతనే ధరింపబడియున్నది. ఈ భావము తెలుపుటకే భగవంతుడు, 
ఈ విశాలపపంచమంతయు, తన 'యోగశక్తి యొక్క ఒక అంళముచేతనే 

- ధరింపబడియు న్నదని. తెలిపెను, 


; 
శీ._దీని.తరువాతి విషయము -కగవర్గీత పవత శరత చివర "ఇ "ఈ 
గుర్తు, పెట్టబడిన అధోజ్ఞాపీకలో నున్నట్లు (గహింవవలెను. 


శ్రీ భగవద్గీతయందు పదకొండవ అధ్యాయము 


(బీష్మవర్యమునందు శిర్‌ వ అధ్యాయము) 


విశ్వరూప దర్శన యోగము : 
సంబంధ ము | 


భగవద్గీత పదవ అధ్యాయము మొదటి యేడు శ్లోకముల వరకు భగ 
వంతుడు తన విభూతిని యోగశళశక్సిని, వానిని తెలిసికొనుట వలన మహాత్మ 
మును సంశ్నేపముగ వర్ణించి, పదకొండవ శ్లోకమువరకు భక్తి యోగమును. దాని 
ఫలమును నిరూపించెను. తరువాత పన్నెండునుండి పదునెనిమిదవ శ్లోకము 
వరకు అర్జునుడు భగవంతుని స్తోత్రముచేసి ఆయన దివ్య విభూతులను. యోగ 
శకి నిగూర్చి విస్తారముగ వర్ణించుమని ప్రార్థించెను అప్పుడు భగవంతుడు నలు 
వదవ క్లోకమువరకు తన విభూతుల వర్ణనము ముగించి చివరకు యోగశక్తి 
[వభావము తెలుపుచు సమస్త (బహ్మాండము తన ఒక ఆంశమళొో ధరింవబడిన 
దని చెప్పి అద్యాయమును ఉపనంహరించెను. ఈ విషయము వినిన అర్జునుని 
మనస్సులో భగవంతుని ఒక అంశములో సమన ప్రపంచమగల ఆ మహా 
న్వరూపమును ప్రత్యక్షముగా చూచు నిచ్చకలిగెను. ఇందుచేతనే యీ అధ్యా 
యము మొదటి నాలుగు. శ్లోకములలో _భగవంతుని ఆయన . యుపడేశమును 
(వశంసించుచు . అర్జునుడు, విశ్వరూవదర్శనము చేయించుమని భగవంతుని 
(పార్థించుచున్నాడు 3 


ఆర్దన ఉవాచ: 
. మదన్నుగ్రవోయి .వరమం' -గుహ్యమధ్యాత్య నంజ్ఞితమ్‌ 
యత్‌ త్వయోక్తం వచస్తేన మోహోఒయం విగతోమమ ॥ 1 


టు 








1. భగవర్దీత పదవ అధ్యాయము ఆరంభమునందు . పేమ సమురదుడైన భగ 


శ్రీమడ్యగ వర్గీతాపర [ము 487 


అరునుడిట నెను : 
(3 య 


భగవన్‌ |! నాపై నను[గహముంచి సీవు పరమ రహన్యమైన ఆధ్యాత్మ 


విషయక మెన ఉపదేశము! చేసితివి. దానిచేత నాయీ యజ్ఞానము నష్ట 





వంరుడ “అర్జునా | నీకు నాయెడ మిక్కిలి _పేమగలదు గనుక, నేన్‌ 
విషయములస్నియు నీ హితముకొరకు చెప్పుచున్నాను" అని చెప్పి తన 
యలౌకిక (పభావమును గూర్చి వినిపించెను. అది విని అర్జునునకు 
మహర్షులు చెప్పేనమాటలు స్మరణకు వచ్చెను, అర్జునుని వృదయమునండు 
భగవ దూప ముదపడెను, అతడు భగవ దూవముయొక )_ అపూర మెక 
దర్శనముచేసి ఆనందముచేత ముగ్దుడయ్యెను. ఎందుకనగా, సాధకునకు 
తన పురుషార్థము, సాధనము లేక తన యోగ్యత ఇవి న్మరణమునకు 
వచ్చువరకు, . అతడ భగవత్కృపను౦డి లాభము సొౌందజాలక యే 


. యుండును, భగవత్కృపయొక్క_ |పభావముచేత నతడు సహజముగనే 


సాధనముయొక ,_ ఉన్నతస్థాయికి చేరుకొనజాలును, కాని, యెప్పుడయి తే 


సాధకునకు: ' భగవత్కపదేతనే, భగవత్కృవ తెలియునో, ఇప్పుడు 
- ఇరుగునదంతయు వ గవదను గహముచేత నే జరుగుచున్నదని |వత్యశ్ష 
ముగా చూచుచున్న ట్లు తలచునో, అప్పుడు అతని హృదయము కృత 


జ్జరా బద్దమగును, భగవన్‌ ! నేను దేనికిగూడ యోగ్యుడను గాను, నాకు 
వమాాతము అధికారములేదు. ఇది అంతయు నీ యను గహ విలానమే. 
అని యతడు మొర పెట్టుకొనును. ఇటువంటి కృతజ్ఞతా పూర్ణ హృదయము 
తోనే. అర్జనుడు “భగవన్‌ సీ మాహాత్మ్య (వభావములను గూర్చి నీవ్మ 
చెప్పిన డానికంతటికిన్ని నేను పాతుడనుగాను. నీవు నన్ను అనుగ 
హించుటకే, పరమ గోపనీయమైన నీ రహన్యమును నాకు చెప్పితివి” ఆని 
యనుచున్నా డు. 'మదను[గహాయ' వదమున కదియే యభి,పాయము. 


. భగవద్గీత యేడనుండి పడవ ఆధ్యాయము వరకు, భగవంతుడు విజ్ఞాన 


సహిత జ్ఞానముసుగూర్చి చెప్పుటకు (పతిజ్ఞిచేసి; తన గుణ-|వభావ- 
ఖశ్వర్యి స్వరూపముల తత పామును, వాని రహస్యమును తలి పెన. ఆ 
యునదేశమంతయు నిక్కడ “వరమ ర హస్మాధ్యాత్మ విషయక వచనము 


శశికి వేదవానక్ళత మహాఖాళతమే 

మయ్మెను!. | 
“భ వాహ్యయోొ హి భూతానాం శుషతా విసరళో మయా |! 
త్వత్తః కమల పతాంక్షః మాహాత్మ్యమపి చావ్యయమ్‌ 11 ల్లీ 


- ఎందుకనగా, కమలనయనా ! నేనిప్పుడు సీనుండి భూతముల ఉత్పత్తి 


[(వళశయములు విసార పూర్వకముగా వింటిని, నీయొక్క అవినాళ్యమైన మహిమ 
గూడ వింటిని,? | 


“ఏవ మేతత్‌ యథాఒఒత్ధ త్వం ఆత్మానం వరమేశ్వర ! | 
_దష్టుమిచ్చామి తే రూపమైశ్వర్యం. పురుషోత్తమం: ॥ 9 





అను పద సముదాయము యొక్క తాత్సర్యమని తెలియవలెను. ఏయే 
పకరణములలో నైలే భగవంతుడు “సీయెదుట విరాజ మానుడనై. శ్రీకృష్ణు 
డనుగా నున్న నేనే నర్యవపంచమునకు 'కఠ-హర -నిర్గుణ, నిరాకార 

_ సాకార-మాయాతీత-సర్వశకి సంపన్న - నర్వాధార.. పర మేశ్యరుడును 
నుమా! యని స్పష్టముగా తెలిపెనో, ఆయా |వకరణములను భగవంతుడు. 
'వరను రహస్యములు అని తెలిపెను. కనుశవే, యిక్కడ. అర్జునుడు ఆ 
విశేషణములనే నూచించుచు . 'నీవు చేసిన యా ఉవబేశము పరమ రహ 
న్యము, సందేహములేదు' అను భావమును తెలుపుచున్నాడు. 


క. ఆర్జునుడు భగవంతుని గుణ. పభావంబఐళ్వర్య- న్వరూవములను వరిపూర్ణ 
జ్య తెలిసికొనకుండుటయే, అతనికి కలిగిన మోహము. ఇప్పుడు పె పెన 
చెప్పబడిన: యుపదేశముచేత భగవంతుని గుణ. పభావ_బశ్యర-స్వరూ 
పములను కొంచముగా తెలిసికొని అర్జునుడు “శ్రీకృమ్షడే సాజుత్తు వర 
మేళశ్యరుడు” అని తెలిసికొ నెను. ఇదియే అతని మోహము నష్టమగుట 
యనబడును. 


శీ. దీనిచేత. అర్జునుడు నేను నీనుండి కేవలము భూత (పాణుల ఉత్పత్తి (పళ 
యములు. మా(త్రమే. వినలేదు, మరి నీయొక్క వినాళ రహితమైన మహి 
మను= అనగా, నీవ: నమన్త- (పపంచముయొక్క సృష్టి. ని స్థితి-నరీహారాదు 
లను - చేయుచుండియు, వాన వముగా ఆకర్ర్తవు?' ఆంటశీని ఆతుష్పలో 


శ్రీమీద్భగవద్గితాపర్యము జ ఎ ఉతికి 


సరమేళ్వరా!! నిస్నుగూర్చి నీవు చెప్పినమాట పూర్తిగా నత్యమే. కాని, 


జ్ఞానము, ఐశ్వర్యము, శకి, బలము, వీర్యము, తేజస్సు వీనితోగూడిన నీ 
యెశ్యర్య స్వరూపమును నేను (ప్రత్యక్ష ముగా చూడగోరుచున్నా ను,2 


“మన్యసే యది తచ్చక్యం మయా (దష్టుమితి (పభో।। 
యోగీశ్వర : తతో మే త్వం దర్శయాత్మాన మవ్యయమ్‌ ॥ కీ 





నుంచుచుగూడ ఉదాసీనుడవు; సర్వవ్యాపకుడ వెనప్పటికిన్ని, ఆయా 
వస్తువుల గుణ దోష సంబంధమేమ్మాతము లేనివాడవు; శుభాశుభ కర్మల 
యొక్క సుఖ దుఃఖరూప ఫలములనిచ్చుచుగూడ నిర్భయత్య.విష మత్య 
దోషర పాతుడవు; పకృతి, కాలము సమస్త లోక పాలకులు. ఈ యన్ని టి 
రూపములలో (పకటితుడ వై, అందరిని అదుపులో పెట్టుచున్న సర్వళక్తి 
నంవన్నుడవైన భగవంతుడవు- ఈ విధమైన నీ మావోత్మ్యము గూడ 
ఆయా (పకర ణములలో మాటిమాటికి నేను వింటిని అను అభ్మిపాయ 
మును కనపర చెను, 


. పరమేశ్వరా! అను సంబోధనచేత అర్హునుడిక్కడ “నీవు ఈశ్వరులందతి 


కన్న గొప్ప యీశ్యరుడవు. సర్వ నమర్జుడవు. కనుకనే నేను దర్శింప 
గోరుచున్న సి యైళ్వ్యర్యరూపము, సీవ్ప సహజముగనే నాక ను్యుగహించ 
గలవు”. ఆను భావమును వ్యక్త ముచేయుచున్నాడు. 


. అసీమములు (ఎల్లలులేని వి) అనంతములు నైన జ్ఞానము- శకి పతక 


వీర్యము- తేజస్సు ఈ మొదలైన యీశ్యరీయ గుణ-(పభావములు దేని 
యందు [వత్యక్షముగా కనబడునో సర్వ |[పపంచము దేనియొక్క ఒక 
అంశమునందున్నదో అటువంటి రూపమును, ఇక్కడ. “ఐశ్వర రూపము” 
అని చెప్పెను. ఆ రూపమును నేను చూడగోరుచున్నాను. అని చెప్పుట 
చేత అర్జునుడు ఇట్టి అద్భుతరూపమును నే నెప్పుడుగూడ చూడలేదు. ఫి 
ముఖమునుండి దాని వర్ణనమును' విని (గీత 10-42) దానిన్లి చూచుటకు 
గాను నా మనస్సునందు ఏత ధక వైపు. యిచ్చ కలిగను. ఆ రూపమును 
చూచి నేను కృతకృత్యుడనయె? గదనని తలచుచున్నాను. అను భావము 
తెలి పెను, 


440 


వేతవ్యాసకృత మహాథారతము 


[పభూ '* ఒకచవెళ నాకు నీయొక్క అ రూపము చూచుటకు సాధ్యమగో 


వని నీవు తలచిన యెడల, అవినాశియైన ఆ నీ స్వరూపమును నాకు చూపి, 


పవుము.౫ 


సంబంధము. 


పరమ |శ్రద్ధాళువు, పరమ _పేమియునైన అర్జునుడు ఇట్టు |పార్థించిన 


తరువాత, భగవంతుడు మూడు శోక ములలో తన విశ్వరూప వర్తనము చేయుచు, 
_ దానిని చూడుమని అర్జునుని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు :- 


శ్రీ) భగవానువాచ : . 


“వళ్య మే పార్థ! రూపాణి శతశోఒథ సహ్మసశ; | 





ల! 


శీ ఓ 


“వభూ 1 అని సంబోధించి అర్జునుడు కపప అన్నిటి ఉత్పత్తి -స్థిటి- 
(పళశయములను అంతర్యామివిగానుండి అన్నింటి కాసనమున్ను చేయు 
వాడవగుటచేత సర్వనమర్థుడవు కాబట్టి ఒక వేళ నేను నీయొక్క ఆ రూప 
మును దర్శించుటకు సుయోగ్యుడైన అధికారిని కాకున్నను సీవు దయతో 


నీ సామర్థ్యముచేత నన్ను సుయోగ్యుడైన అధికారిగా చేయగలవు" అను 


* ఇట్టు చెప్పుటచేత అర్జునుడు “నా మనస్సులో నీయొక్క ఆ యద్భుత 


రూపమును చూచుటకు మిక్కిలి ఆశగలదు, నీవు అంతర్యామివి గనుక నా 
మనస్సులోని లాలస, నత్యమెనది, (పబలమెనదియునగు నా కాదా? యని 
చూచుకొనుము. ఒకవేళ నా లాలస సత్యమైనదని సీకు తోచినయెడల 
1వభూ! నేను ఆ రూపమును దర్శించుటకు అధికారి నయ్యెదను ఎందు 
కవగా నీవు భక్త వాంఛా కల్పతరువువని ప్రసిద్దిపొందినవాడవు. నీవు 


- భక్తుని మనస్సులోని యిచృనుమ్మాతమే చూచెదవు కాని యితర యోగ్య 


తలను చూడవు. కాబట్టి ఒక వేశ ఉఊచితమని నీవు తలచిన యెడల 
నాయందు దయయుంచి సీయొక్క ఆ స్వరూప దర్శనము నాకు 
చేయించుము” అను భావము (పకటించెను. 
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నానా విధాని! దివ్యాని? నానావర్జోఒకృతీని చ ॥ ఫ్‌ 
ఈతగవంతుడిట్లనెను : 


పార్ణా ! యిప్పుడు నీవు నూర్గకొలడి వేలకొలదిగా ఆనేక విధములు. 
అనేక రూపములు అనేకాకృతులుగలనా యలౌకిక రూపమును చూడుము 
పక్యాదిత్యాన్‌ వనూన్‌ రుదానశ్వినా మరుతస్తథా | 
బహూన్యదృష్ట పూర్యాణి పక్యాశ్చర్యాణి భారత? ॥ 6. 
అర్జునా! నాలో అదితి పుతులైన పన్నెండుగురు ఆదిత్యులను, ఎన 
' మండుగురు వసువులను, పదకొండుగురు రుదులను, ఇద్దరు అశ్వినీకుమారు 





"1. “*నానావిధాని"అను పదము అనేక భేదములను సూచించుచున్నది. దీనిని 
' పయోగించి భగవంతుడు, విశ్వరూపములో కనపడు రూపముల జాతుల 
“యొక్క భేదములలో అనేకత్వమును (ప్రకటించినాడు, అనగా చేవ- 
మనుష్య-తిర్యగాది సమస్త చరాచర జీవులయొక్క నానాభేదములను 
"తనలో చూడమని చెపెసు. 


2. అలౌకికము, ఆశ్చర్య జనకమునైన వస్తువు “దివ్యము”అనబడును. ఇక్కడ 
“దివ్యాని” అను పదమును ప్రయోగించి భగవంతుడు, నాశరీరములో 
కనబడు భిన్నభిన్నములైన, లెక్కలేనన్ని రూపములు దివ్యములని 
చెప్పెను. 


ఠీ ఇక్కడ 'వర్ద "శబ్దమునకు ఎరుపు.నలుపు.పసుప్పు మొదలైన వేర్వేరు రంగు 
లని; “ఆకృతి శబ్దమునకు అవయవముల పొందిక అనియు వర్ణములు, 
ఆ యంగములు వర్ణములు వేర్వేరుగా అనేక విధములుగా, అనంఖ్యాక 
ములుగా నున్నవని “నానావర్గా౬కృతీని'అను పదము తెలువుచున్నది. 


క, భగవంతుడు ఈ యండరి పేర్లు చెప్పి “తన విరాట్‌ రూపములో నమస్త 
దేవతలను చూడుమని అర్జునునకు ఆజ్ఞయిచ్చెమ. వీరిలో, ఆదిత్యుల 
యొక్క-, మరుగ్గణములయొక్కయు వ్యాఖ్యానము భగవద్గీత .. వదవ 
అధ్యాయము ఇరువడియొక్కటవ. ల్లోకములో, వసువుళయొక్క, రుల 
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వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


లను, నలుబది తొమ్మండుగురు మరుడ్డణములను చూడుము. ఇంకను నీవు 
ఇంతకు పూర్వము చూడని ఆశ్చర్యకర రూపముల ననేకములను చూడుము. 


ఇహైకస్థం జగత్య్క్టూత్స్న౦ పక్యాద్య నచరాచరమ్‌ । 
మమ దేహే గుడాకేశ! | యచ్చాన్యద్ద 9మృమిచ్చని ॥1 7 


అర్జునా! ఇప్పుడు? ఈ నా శరీరమునందు ఒకచోటనే యున్న చరాచర 


సహితమైన సమస్త వస్తు పవంచమును చూడుము.3 ఇంకను చూడవలసిన దేదైన 





యొక్కయు. వ్యాఖ్య యిరువది మూడవ శ్లోకములోను చేయబడినది. 
కాబట్టి యిక్కడ వారినిగూర్చి విస్తారముగా చెవ్పలేదు, అళ్వనీ కుమారు 
లిద్దరు సోదరులు దేవ వైద్యులు. వీరిద్దరు నూర్యుని భార్య “నంజ్ఞ' యను 
నామెకుప్పుతులని చెప్పబడినది, (విష్ణ పురాణము 8.27; అగ్నిపురాణము 
218-4) ఒక చోట వీరు కళ్యపునకు అదితి గర్భమునుండి పుట్టినట్టు 
(వాల్మీకి రామాయణము. అర ణ్యకాండము 14.14) మరియొకచోట ఈ 
అశ్వినీ కుమారులు [(బహ్మ దేవుని కర్ణములనుండి పుట్టినట్టు న్న (వాయు 
పురాణము 65-57) చెప్పబడినది. కల్పభేదముచేత ఈ వర్ణన ములన్నియు 


_ యథార్థములే యగును. 


ఇక్కడ అర్జునుని 'గుడాకేశ” అను పేరుతో భగవంతుడు నంబోధించి, 
'నీవునిదకు స్వామివి-(న్మిదనుజయించి అదుపులోనుంచుకొనిన వాడవు.) 
కాబట్టి జాగరూకతతో నారూపమును బాగుగా, సమ గముగానుచూడుము. 
ఏ విధమైన నందేహము, (భమ నీకు కలుగకుండ చూడుము” అని 
తెలి పెను, 


. దీనిచేత భగవంతుడు “నాయొక్క యేరూపమునైతే నీవు చూడగొరితివో, 


దానిని చూపుటకు నేను కొంచముకూడ జాగుచేయుబలేదు. నీవు కోరిన 
వెంటనే చూపుచున్నాను.”అను భావమును తెలిపెను. 

పశు-పక=కీటక-శలభ- దేవ. మన్నష్యాదులైన కదలుచు - నడచుచున్న 
(పాణులన్నియు 'చరములు అనబడును - ఒకచోట స్థరముగానుండు 
పర్వత వృషాదులన్నియు “అచరములు” అనబడును. ఇట్టి సమస్త చరాచర 


“ మహాభారతము 


ఇంకను నీవు 
చూడుము, 


మన్న చరాచర 
కవలసిన చేదైన 





చేయబడినది. 
అళ్వనీ కుమారు 
§ “సంజ్ఞ'యను 
అగ్నిపురాణము 
ుం౦డి పుట్టినట్టు 
మొకచోట ఈ 
వన్న (వాయ 
'నములన్నియు 


నంబోధించి, 
"నిన వాడవు.) 
ానుచూడుము, 
రాడుము” అని 


హడగొరితివో, 
నీవు కోరిన 


దో నడచుచున్న 
కముగానుండు 
మన్త చరాచర 





శ్రీ మద్భగ వద్గీతాపర్య్ణము U8 
ఉన్నచో చూడుము, 
సంబంధము. 

ఈ విధముగా, మూడు శ్లోకములలో మాటిమాటికి తన అద్భుత రూవ 
మును చూచుటకుగాను ఆజ్ఞాపించినను, అర్జునుడు భగవంతుని రూపమును చూడ 
జాలనప్పుడు, అతడు చూడజాలని కారణమును తలినికొనునట్టి అంతర్యామియెన 
భగవంతుడు అర్జునునకు దివ్యదృష్టి నీయదలచి యిట్టనుచున్నా &: వం 

“నతుమాం శక్య'సే సె (దష్టుమనేనైవ న్యచక్షుషా i 
దివ్యం దదామి తే చక్షుః పశ్య మే యోగమెశ్వరమ్‌ ॥" ర్రి 


“కాని, అర్జునా! నీవు నన్నీ (ప్రాకృత న్నేత్రములతో, ఏమా త్రముచూడ 
జాలవు, ఈ కారణముచేతనే, నేను నీకు దివ్యములు అనగా అలౌకికములైన నేత్ర 
. ముల నిచ్చెదను. వానిచేత నీవు నాయీశ్యరీయమెన యోగళ క్రిని చూడుము.? 
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(ప్రాణులతో, వాని శరీరేందియ ఖోగస్టాన- -భోగసామ్మాగితోనుగూడిన 
నమన (బహ్మాండము, “చరాచర నహిత సమస్త జగత్తునకు" అర్ధము. 
దీనిచేత భగవంతుడు అర్జునునకు ఈ నాకరీరముయొక్క. ఒక భాగమా 
నందే ఉన్న నమస్త (ప్రపంచమును నీవు చూడుము. అని తెలిపెను, 
అర్జునునకు భగవంతుడు వదవ అధ్యాయము చివరి శ్లోకములో “నేను' 
ఈ సమస్త జగత్తును ఒక భాగమునండే ధరించియన్నా ను" ఆను విషయ 
మునే యిక్కడ _వత్యక్ష్షముగా చూపించెను. 


1. ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు “ఇప్పటి సర్వజగత్తును చూచుటయేకాక, 
ముకి సీవు నాయొక్క గుణ_ (వలొవాదులను (వకటించునట్టి వదృశ్య 
మైనను, ఇతరులయొక్క, నీయొక్క యు జయాపజయ దృశ్యములను, 
లేక, భూత-భవిష్యత్‌ -వ ర్రమాన కాలములందలి ' సంఘటనము లేవైనను 
సీవు చూడగోరినచో, వాని నన్నింటినిగూడ నీవు ఇప్పుడు నా శరీరము 
యొక్క ఒక అంశమునందు pos చూడగలవు" అను భావమును 
తెలిపెను, 


3 సా | Asn, Sy ty స న య. “4 
"2. భగవంతుడు అర్జునునకు విశ సరూప దర్శనము చేయుటకుగాను, తశ 


444 వేదవ్యాసకృ్మత మహాభారతము 
సంబంధము : 


అర్జునునకు దివ్యదృష్టినిచ్చి భగవంతుడు, తన దివ్య విరాట్‌ స్వరూప 
మును (ప్రదర్శించిన విధము నిప్పుడు ఐదు శోకములలో సంజయుడు ధృతరామ్ష9 
నకు వరించి చెవ్పుచున్నాడు. 


సంజయడివాచ : 
“ఏవముక్యా తతో రాజన్‌ మహాయోగేశ్వరో హరిః । 
దర్శయామాస పార్థాయ పరమం రూప మెశ్యరమ్‌॥” 9 
నంజయుడిట్టనెను:- 


రాజా! మహాయో గేళ్వరుడు", సర్వపావ వారుడునైన భగవంతుడు ఇట్టు 
చెప్పి, అర్జనునకు పరమైశ్వర్య యుక్తమైన తన దివ్యన్యరూవమును? చూపించెను, 





యోగబలముచేత ఒక విధమైన యోగళ కిని ఇచ్చియుండెను. దాని _వభా 

_వముచేత అర్జునునిలో అలౌకిక సామర్థ్యము ఆవిర్భవించెను. ఆ దివ్య 
రూపమును చూడగల యోగ్యత అతనికిలభించెను. ఈ యోగళ క్రియే 

“దివ్యదృష్టి! యనబడును. ఇటువంటి దివ్యదృష్టి నే శ్రీ వేదవ్యాస మహా 
ముని సంజయునకుగూడ ఇచ్చియుండెను. అర్జునునకు దర్శనమిచ్చిన 
.రూవము దివ్యము, దానిని భగవంతుడు అద్భుతమైన తన యోగళ క్రిచేతి నే 
(వకటించి అర్జునునకు చూపియుండెను. కనుక ఆదివ్య రూపమును 
చూచుటచేత నే, థగవంతునియొక్క. అద్భుతమైన యోగళ క్తి దర్శనము 
తనంతట ఆర్జునునకు కలిగెను. 

1. సంజయుడిట్లు చెప్పుటలో భావమేమనగా, శీకృష్ణుడాక సాధారణ వ్యక్తి 
కాదు ఆయన మహా యోగేళశ్వరుడు, సర్యపాపములను దుఃఖములను 
నశింపజేయు సాక్షాత్తు పరమేశ్వరుడు. ఆయన అర్జునునకు తన విళ్ళః 
రూవమేదై తే చూషేనో దేనినైతే యిప్పుడు నేమ నీకు వర్షిం చెదనో , జ 
దివ్య విశ్వరూపమును మహాయోగులుకూడ చూపించజాలర. దానిని సర 
మేళ్వరుడొక్కడు మ్మాతమే చూపించగలడు” అని ఆలియవలెను. 


2. భగవంతుడు తన విరాట్‌ న్యరూవమేదైతే, అర్జనునను చూపించియుల 
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“అనేక వక్ర్రృనయన మనేకాద్చుతదర్శనమ్‌ । 
అనేక దివ్యాభరణం దివ్యా నేకోద్యతాయుధమ్‌ ॥[” 10. 


దివ్యమాల్యాంబర ధరం దివ్యగంధాను! లేవనమ్‌ | 
సర్వాశ్చర్య మయం” దేవమనంతంే విశ్వతోముఖమ్‌ it క! 


రాజా! అనేక ముఖములు నేత్రములు క లిగి*, అనేకాద్భుత దర్శనములు 





(ara 





డెనో, అది యలౌకిక దివ్య సర్య!శేష్ట. తేజోమయముగా నుండెను. అడి 
సాధారణమైన (పపంచమువలి పంచబూతములతో చేయబడినది కాదు. 
భగవంతుడు తనకు పరమ పియభక్తుడైన అర్జునునిపైన అను గహము 
గలవాడై తన యద్భుత పభావమును అర్జునునకు తెలుపుటకు గానే తన. 
అద్భుత యోగశక్తి చేత, ఆ రూపమును [పకటించి చూపించెను. 


చందనాది లౌకిక గంధములకన్న విలక్షణమైన అలౌకిక పరిమళము 
“దివ్యగంధము” అనబడును. ఇట్టి దివ్య గంధమును _పాకృత (ఘాణేంది 
యము అనుభవింపజాలదు. ది వ్యేర్యదియముచేత నే అది అనుభవింపబడ 
జాలును. ఎవని సర్వాంగములందు ఇటువంటి అతి మనోహర దివ్య 
గంధము ఆలడటకునో 'అది 'దివ్యగంధాను లేపని మనబడును. 


భగవంతుని విరాట్‌ స్వరూపములో పెన చెప్పబడిన '“ముఖ-నేత- 
భూషణ-శస్త్ర-మాలిక _వస్త్ర- గంధాదులన్నియు ఆశ్చర్య జనకములుగా 
నుండెను గాబటి ఆయన “ఆశ్చర్యమయుడు అనబడెను, 


(పకాశమయుడు, పూజ్యుడునై నవాడు “దేవుడు అనబడును. 


అర్జునుడు చూచిన రూపమునకు నూర్గుచం దుల నేత్రములు (గీత 
11. 19)కాని ఆ విశ్వరూవమునందు కనబడునట్టివి ఇంకను ఆనంఖ్యాకము 
లైన ముఖములు, న్నేతములు నుండెను. ఇందుచేతనే భగవంతుడు అనేక 
ముఖనే, త్రములు గలవాడు అనబడెను, 
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[వ 

గలవాడు! అనేక దివ్య భూషణాలంకృతుడు] చేతులలో ననేక .దివ్య శ స్ర్రములను 
ధరించినవాడై*, దివ్యమాలికలను, వస్త్రములను ధరించినవాడ్ర* దివ్యగంధమును 
శరీరమంతటను అలదుకొనినవాడై, సర్వవిధాశ్చర్యయుక్తు డై అసీముడె, ఆన్ని 
వెపుల ముఖములు గలవాడెయున్న విరాట్‌ స్వరూపుడైన ' పరమ డేవుని, పర 
'మేళ్వరుని అర్జునుడు చూచెను. 


“దివి సూర్యసహ సన 5 భవేద్యుగపదుత్తితా | 
యది భాః సద్భశ సా సా స్యా త్‌ భానస్తస్య మహాత్మనః”... 19. 


ప. దల. జాన... గరా ఇ 


“రాజా! ఒక వేళ ఆకాశమునందు ఒక్కసారిగా వేయి సూర్యులు పుట్టుట 
చేత మహో! [ప్రకాశము కలిగినయెడల, అది, విశ్వరూపధారియైన పరమాత్ముని 
వేకొళములో సమానము కావచ్చునేమోో, అంతటి గొప్పది ఆ విశ్వరూప 
(వకాశము. 





1. భగవంతుని విరాట్‌ రూవమునందు అర్హునుడిట్టి వే, ఆసంఖ్యాక మలై న 


. అలౌకిక -విచ్మిత దృళ్యములు' చూచి తసండేను, "కనుకనే భగవంతునకు 
_ .ఈ విశషణమీయబడినది, 


జ. లౌకిక భూషణముల కంటే విలక్షణములు, తేజోమయములు, ఆలౌకిక 
_ ములునగు భూషణములు “దివ్యము” లనబడును, ఇటువంటి అనంఖ్య 

దివ్య భూషణములచేత క 'అనేక డివ్యా౬భరణుడు' 
__ అనబడును. 


a) 


శీ. అలౌకిక. "తేజో మయా యుధములు “దివ్యము లనబడును, విష్ణు భగవానుని 


చక్ర_ గదా. ధనుస్పులు దివ్యములు ఇటువంటి అసంఖ్య. .దివ్య- ప 
భగవంతుడు తన చేతులలో ధరించియుండెను. 


4, విశ్వరూ పుడైన భగవంతుడు తన క౦ంఠములో. అనేక సుందరాతిసుందర' 
తేజోమయాలౌకిక.. చూలికల్లు ధరించియుండెను... ఆయన అనేక విధ 
ఊత ఘ- తేజోమయ అలౌకిక వస్త్రములను ధకించియుండెన్సు, కనుక ఈ 
విశేషణమీయబడిన ది, ః 


శీ. దీనిచేత విరాట్‌ స్వరూపుడై న భగవంతుని కు నిరూపమాన 


ఆనా 
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“త్ర త్రైంకస్టం జగత్క్భృత్స్నం |ప్రవిభ క్రమనేకధా। 
అపశ్యద్దేవదేవన్య శరీరే పాండవ స్తదా॥" ॥ 18 
రాజా! అర్జునుడు అప్పుడు, అనేక విధములుగా విభజింపబడిన పన; 

వేర్వేరుగా ఒక చోట నున్న నమస్త జగత్తును దేవదేవుడైన శ్రీకృష్ణుని శరీరము 

నందు చూచెను, 
“తతః స విస్మయా౬విష్టో హృష్టరోమా ధనంజయః | 
పణమ శిరసా దేవం! కృతాంజలిరభాషత ॥” 14 


“రాజా! ఆ తరువాత ఆశ్చర్య్ణచకితుడై , పులకిత శరీరుడైన ఆర్జునుడు? 


మెనదని తెలుపబడెను. ఇందలి అభి పాయమేమనగా వేలకొలది నక్ష [త 
ములు ఒకటిగా ఉదయించినను సూర్యునితో సమానములు కానే, చేల 





కొలది సూర్యులు ఒకటిగా 'ఆకాశమునందు ఉదయించిన యెడల, ఆ 


సూర్యుల _వకాశము గూడ విరాట్‌ స్వరూపుడైన భగభంతుని | (వకాశము 
నకు సమానము కాజాలరు. దీనికి కారణమేమనగా సూర్యుల (వకాశము 
_ అనిత్యము, అది భౌతికము- సీమితము. కాని విరాట్‌ న్వరూవుడైన భగ 
_ వంతుని (పకాశము నిత్య్మము-దివ్యము. అలౌకికము అసరిమితము అని 
__యెరుగవలిను,. 


ఓ; దేవ మనుష్య పశు పక్షి కీటక శలభ వృక్షాది భోక్తలు భూమి అంతరిక 
స్వర్గ పాతాళాది భోగ్య స్థానములు, ఆ |ప్రాణులు అనుభవించుటకు 
'యోగ్యములైన సామగులు, ఈ యన్నింటియొక్క భేదముచేత విభజింప 
బడిన సమన. [బ్రహ్మాండమును అర్జునుడు భగవంతుని యొక్క. శరీరము 
'నందలి ఒక భాగములో చూచెను. తగవర్గీత పదవ అధ్యాయము చివరకు 

" కగవంతుడు “ఈ సమస జగతును నేను నాయొక్క. ఒక అంశమునందు 

"ధరించి అనను. అని, చెప్పిన 1 .వీషయమిక్కడ అర్జునుడు _వ్రత్యవషమగా 
- చూచెను, . 


2 ఇల్లు: చెప్పుటలో అఫిపాయమేనకగా.. తగవంత్రుని .. 'విశ్వరూవమును 
_ చూచిన అర్జునునకు.ఎంత సంతోషము ఆశ్వర్యమున్ను కలిగివ దవగా 
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పకాశమయ విశ్వరూపుడైన పరమాత్మునకు శద్దాభ క్రి సహితముగా, శిరస్పుతో 
పణామముచేసి అంజలిబద్దుడై యిట్టనెను!. 


అర్జున ఉవాచ: 
“పశ్యామి దేవాంస్తవ దేవ! దేహే 
సర్వాంన థా భూత విశేషనంఘాన్‌ | 
(బహ్మాణమీశం కమలా౬ననస్థమ్‌ 
బుషీంశ్చ సర్వానురగాంశ్చ దివ్యాన్‌ ॥” 15 


ఆర్హునుడిట్ల నెను: 

“దేవా! నేను నీ శరీరములో సమస్త దేవతలను. భూత [పాణుల నము 
దాయమును- కమలా౭.సనము'పెన విరాజిల్లుచున్న [బహ్మ దేవుని పరమశివుని, 
నమస్త బుషులను దివ్య సర్పములను చూచుచున్నాను. 


వానిచెత ఆ క్షణములో నతని శరీరము నందంతటను పులకలు పొడ 
"మెను. అతడింతకు పూర్వము, ఐశ్వర్య పరిపూర్ణమైన భగవంతుని ఈ 
స్యరూపము నెప్పుడు గూడ చూచి యుండలేదు. ఈ కారణము చేతనే 
ఈ యలౌకిక రూపమును చూడగానే అర్జునుని హృదయ ఫలకమునందు 
హఠాత్తుగా భగవంతుని యపరిమిత |పభావముయొక్క. కొంత అంశము 
అంకితమయెను. భగవంతుని _పభావము కొంతవరకు అతనికి తెలిసెను 
దీనిచేత అతని హర్జాశ్చర్యములకు అవధులు లేకపోయెను. 

1. అర్జునుడు ఇటువంటి అనంతాళ్చర్యమయ దృశ్యములు గల పరమ 
పకాళశమయము, ఆసీమము ఐశ్వర్య నమన్వితమునెన భగవంతుని 
మహాస్వరూపమును చూచినపుడు దానిచేత నతడెంత (వభావికు డై నాడ 
నగా అతని జీవితములో పూర్వముండిన మై తీభావమంతయు హఠాత్తుగా 
తొలగిపోయినట్టయ్యెను, భగవంతుని మహిమముందు తానుమిక్కిలి 
తుచ్చుడనని భావింపజొచ్చెను. భగవంతునియెడల ఆతని మనస్సులో 
అత్మంతపూజ్యభావము జాగృతమయ్యెను. ఆ పూజ్యభావము విద్యుతువంటి 
గమనముగలడై వెంటనే ఆతని మనకమును భగవంతుని చరణములందు 


లగ్నము చేసెను. అతడు చేతులు జోడించి మిక్కిలి వినమభావముతో 
(శద్ధాభక్రి పూర్యముగా భగవంతుని స్తుతింపసాగెను. 
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“అనేక బాహూదరవక్ష౦న్నేతం 
పశ్యామి త్వాం సర్వతో౬నంతరూపమ్‌ । 
నాంతం, న మధ్యం న పునన వాఒదిమ్‌ 
పశ్యామి విశ్వేశ్వర! విశ్వరూప!” 16 


“వి శ్వేశరా! నిన్ను అనేక భుజములు, ఉదరములు, ముఖములు, నే|త 
ములు గల వానినిగా, అన్ని వెపుల వ్యాపించిన అనంతరూపములు గలవానిని 
గాను చూచున్నాను- నేను నీయొక్క చివర-మధ్య-ఆది భాగములను చూడజాల 
కున్నాను. 


“కిరీటినం గదినం చ|క్రిణం చ 
తేజోరాశిం సర్వతో దీప్రి మంతం; 


1. |బహ్మ దేవుడు-శివుడు వీరిద్దరు దేవతలకు గూడ దేవతలు. ఈశ్వర 
కోటిలో చేరినవారు. కనుక ఆ యిరువురి పేర్ద ఇక్కడ, విశిష్టముగా 
పేర్కొనబడినవి. ఇట్లు _బహ్మ దేవుడు కమలమునందు కూర్చొనిన 
వాడుగా చెప్పి అర్జుసుడు, “నేను” విషు భగవానుని నాభినుండి వెడలిన 
క్రమలము పైన విరాజిల్దుచున్న [బహ్య దేవుని చూచుచున్నాను. అనగా 
ఆయనతో పాటే, నీ విష్టరూపమును గూడ నీ శరీరమునందు చూచు 
చున్నాను” అను భావమును తెలి పెను. 


2. ఇక్క_డ- న్వర్గ-మర్త్య-పాఠతాళలోకములలోని _వధానవ్యక్తుల సముదాయ 
మును లెక్కించి అర్జునుడు “నేను త్రిభువనాత్మక సమస్త ప్రపంచమును. 
నీ శరీరములో చూచుచున్నాను' అను భావమును |పకటించెను. 


8. ఇక్కడ అర్జునుడు నీవే ఈ జగత్తునకు కర్తవు.హర్తవు, అందరినీ వారి 
. వారి కార్యములందు నియోగించువాడవు, అంతటికి అధీశ్వరుడవుగా 
నున్నావు. ఈ సర్వ పపంచము వాస్తవముగా పీ న్యరూపమే. యగును. 
నీవే ఈ సమన _ఫవంచవపనకున్ను నిమిత్త కారణము ఉపాదాన 

_ కారణమునై యున్నావు. అను భావమును (వకటించెను. 


29) 


450 వేదవ్యానక్కత మహాభారతము 


పశ్యామి తారం డుర్ని రీక్ష్యం' సమంతాత్‌ 
దీపానలార్క-ద్యుతి మ|ప మేయమ్‌? ॥ iT 


“భగవన్‌! నేను నిన్ను కిరీట.గదా-చ్యక సహితునిగా, అన్ని వెపుల 
(వకాశించుచున్న తేజస్సమూహము గలవానినిగా, (పజ్వలించుచు న్న అగ్ని - 
సూర్యుల జ్యోతితో సమానమైన జ్యోతి గలవానినిగా అతి కఠినముగా చూడ 
దగిన వానిసిగా, అన్ని దిక్కుల అ|పమేయ స్వరూపము గలవానినిగాను చూచు 
చున్నాను. 

“త్యమక్షరం పరమం వేడితవ్యమ్‌ి 

త్వమస్య విశ్వస్య వరం నిథానమ్‌ ; 
త్వమవ్యయః కాశ్వతీ ధర్మ గోపా 
సనాతనస్వం పురుషో మతోమె ॥ 18 
Om ———— 
i అద్దునునకు భగవంతుడు ఆ రూవమును చూచుట కే డివ్యద్యోష్టి యిచ్చి 
యుండెను. ఆ డివ్యదృష్టి తోచే అతడు భగవదూవమును చూచుడుండెను. 


కమక అడి యితరులకు చూడజాలనిడైనను, అతనికి మాము డుర్నిరీ 
కము కాడు, 


2. దీని చేత అర్జునుడు 'నీ గుణపలావ-? కి స్వరూపములు ఆఅపమేయ 


ములు కనుక ఆ గుణాగులను ఇతర (పాణులేవియ, ఏ ఉపాయముచేత 
గూడ పూర్తిగా తెలిసికొన జాలవు' అను భావమును తెలిపెను, 


ర. తెలిసికొనదగిన ఏ పరమతత తపమును ముముక్షువులై న పురుషులు తెలిసి 
కొనగోరుదురో, దేనిని తెలిసికొనుటకు జిజ్జాసువు లైన సాధకులు ఆనేక 
విధములైన సాధనములు చేసెదరో, తగవద్గీత యెనిమిదవ అధ్యాయము 
మయూడవ న శ్లోకములో వ్‌ పరమాషరము పర్మబహ్మమని తెలుపబడెనో ఆ 
పరమతత త “స్వరూప సచ్చిదానంద ఘన నిర్గణ-నిరాకార _పర (బహ్మ 
పఠకమాత్మయే' యిక్కడ *వేదితవ్యం' వరం" అను విశేషణములతో 
గూడిన *“అకర౦ంి అను పదమునకు అర్థము అని తెలియవలెను... 


4. సర్వడా చలించుచు సర్వదా స్థిరముగా నిలుచుచునున్న సనాతన వై దిక 
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“డేవా! తెలిసికొనదగిన పరమమైన అక్ష్షరర.అనగా, పర్మబహ్మ పరమూ 
త్ముడవు సీవే, నీవే ఈ (ప్రపంచమునకు ముఖ్యమైన ఆశయభూతుడవు, సీనే 
ఆనాదియెన ధర్మమునకు రష్షకుడవు; వినాశరహిత సనాతన పురుషుడవుగూవ 
సీచే” అని నా యభిపాయము.! 


“అనాది మధ్యాంత* మనంత ఏర్యమే 
ఆనంత బాహుం శ? నూర్యనేతమ్‌ । 
పశ్యామి త్వాం దీప హుతాళ వక్త౦మ్‌ 
స్వతేజసా విశ్వమిదం తవంతమ్‌ ॥ 19 


తనకో తననన నతన లనతనకననులత ననన నునునంన నకుల నతన నుననా లు నససడానడననడనాన ననా దననాడడతో 


ధర్మము శాశ్వత ధర్మము' అనబడును-భగవంతుడు మాటిమాటికి 
అవతారములెతి ఆ ధర్మమునే రషించును. కాబట్టి అర్జునుడు భగ 
వంతుని “శాశగ్రత ధర్మ గోపా' అని యనెను. 


ls ఇక్కడ అర్జునుడు “సమస్త జగత్తునకు హర్త కర ర _సర్వశ కి క్రి సంపన్నుడు 
సర్వవికారర హితుడు- _ఎసనాతనుడు. పరమపురుషుడు సర్వదా అవినాశియు 
నైన పర మేశ్వరుడిపి సీవ్రే అను నభిపాయమును తెలిపెను. 


2, ఈ యధ్యాయము పడియారవ శ్లోక మునందు అర్జునుడు భగవంతుని విరాట్‌ 
స్వరూపము “అసీమము' అని తెలిపెను, ఇప్పుడిక్కడనై లే “అనాది 
మధ్యాంతుడు “అని చెప్పుటలో భావమేమనగా,. ఆ క గవంతుడు . “ఉత్పత్తి త్తి” 
మొదలైన ఆరు వికారములు లేనివాడు, నిత్యుడుఅని ఇక్కడ “అది! 
శబ్దము ఉత్పత్తిని, “మధ్య' శబ్దము- ఉత్పత్తి వినాశముల మధ్య కాలములో 
నుండు స్థితి వృద్ది- కయ. పరిణామములు అను నాలుగు భావ వికారము 
లను, 'అంత' శబ్దము వినాశరూప వికారమును _ తెలుపుచున్నవి- ఈ 
ఉత్పత్తి తి- స్థితి - పనాక ములు మూడును ఎవనికిలేవో, అతడు rs 
ర. "అనబడును. 


లి, ప అర్జునుడు భగవంతుని “అనంత వీర్యుడు' అని చెప్పిన 'బలవీర్య 
సామర్థ్య లేజస్సులకు ఏ సీమయులేదు అను భావమును తెలిపెను. 
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“భగవన్‌! నేను నిన్ను ఆది- మధ్యము-అఆంతమున్ను లేనివానినిగా, 
అనంతమైన సామర్థ్యము గలవానినిగా, అనంతభుజములు గలవానినిగా! చంద 
సూర్య రూప నేతములు గలవానినిగా,2 (పజ్వలించుచున్న అగ్ని రూప. ముఖ 
ములు గల వానినిగా నీ లేజస్సుచేత ఈ [ప్రపంచమును తపింపజేయు వానిని 
గాను చూచుచున్నాను, 


“ద్యావా పృథివోో రిద మంతరం హి 
వ్యాప్తం త్వయై కేన దిశశ్చ hay | 
దృష్ట్వైఒద్భుతం గూపము[గం త వేదమ్‌ 
లోక త్రయం ప్రన్మశితర మహాత్మన్‌ ॥” 20 


“మహాత్మా! భూమ్యాకాశముల మధ్యనున్న సమసా౬౦తరాళము , దిక్కులు 
సీ యొక్క-నిచేతనే పరిపూర్ణము లైయన్నవి సీ యీ యలౌకిక భయంకర రూపమును 
చూచి, మూడు లోకములు వ్యథ చెందుచున్నవి. 

“అమీ* హి క తాం సుర సంఘా విశంతి 
కేచిద్‌ ఫీతాః (పాంజలయో గృణంతి |! 
చత 

1. దీనిచేత అర్జునుడు “నీ యీ-విరాట్‌ రూపమునందు నేనేవెపు చూచిననూ, 

ఆ'వెపునకు అసంఖ్యాక భుజములు కనపడుచున్నవి” "ఆను భావమును 
1 తెలి పెను. . 

2. రీనితరువాత అర్జునుడు 'నీవిరాట్‌ న్వరూపమునంరు "నాకు అన్ని 'వెపుల 

eae సీయొక్క. అనంఖ్యా కములైన ముఖములు కన నపడుచున్నవి. వానిలో నీ 

యొక్క. _వధాన ముఖముపెన న్మేతముల స్థానమునందు చ చంద ' నూర్యు 
లను తూచుమున్నాను! అను. నభి, పైాయమును వ్య క్రపరచుచున్నాడు 


pa సమస (ప్రపంచమునకు చాల గొప్ప ఆత్మగా బట్టే భ గవంతుని' మహాత్మన్‌” 
ఆవి అర్దనుడన్నాడు. 


*“సుసంఘాఃి అను పదమునకు అపత్యఇార్థమును తెలుపు 'ఆమీ' అను 
'పదము విశేషణముగా చర్చి అర్హుల డు నేను స్వర్గలోక మునకు. పోయి 
నప్పుడు అక్కడ ఏయే దేవ సంఘములను చూచితినో, వారే యిప్పుడు 


స్తువంతి త్వాం సుతిఖిః పు పుష్క.లాభిః॥"” 21] 


ఇ 
«| 


భగవన్‌! ఈ దేవతా స సంఘములన్నియు నీలో (ప వేశించుచున్నవి. కొందరు 
భయపడి చేతులుజోడించి, నీయొక్క గుణ-నామములను ఉచ్చరించుచున్నారు.! 
మహర్షి. సిద్ద సమూహములు నీకు మంగళములు గలుగుగాక'యని చెప్పుచు సుత్త 
మోతమ స్రోం & తములచేత నిన్ను స్తుతించుచున్నారు. 


“రుదా౬దిత్యా వసవో యేచ సాధ్యాః 
విశ్వేఒశ్వినా మరుత శ్చోష్మపొశ్చ3; 





ఈ నీ విరాట్‌ స్యరూపమునందు (ప వేశించుచున్నట్టు చూచుచున్నాను”. 
అను నభి|పాయమును తెలిపెను. 


దీని చేత అర్జునుడు, “మిగిలిన చాల మంది దేవతలు, తాము చాలకాలము 

మిగిలి యుండెదరని తెలియక, భయముతో చేతులు జోడించుకొని, నీ 
యొక్క గుణ నామములు క్రీర్తి ంచుచు నిన్ను | పసన్నునిచేయుటకు (పయ 
త్నము చేయుచున్నారు" అను నభిపాయమును తెలిపెను. 


1. దీనిచేత అర్జనుడు, “మరీచి.అంగిరసుడు_ భృగువు మొదలైన మహర్షుల 
యొక్క., యింకను జ్ఞాతాజ్ఞాత సిద్దజనుల యొక్కయు వేర్వేరు సంఘము 
లన్నియు, నీతత్వముయొక్క యఠార్ధ మైన రహస్యమును తెలిసినవారగుట 
చేత, నీ యీ ఉ గరూపమునుచూచి, భయపడకున్నారు. కానీ, సర్వ (ప్రపంచ 
శ్రేయస్సు కొరకు ప్రార్థనలు చేయుచు  వివిధ_సుందర భావముల 
చేత ఆద్ధా- _పేమ పూర్వకముగా నిన్ను స్తుతించు చున్నట్టుగా నేను 
చూచుచున్నాను' అను నభ్శిపాయమును వ్య క్రీకరించెను.' 


2, వేడి అన్నమును తినువారు “ఊష్మపులు” అనబడుదురు. మనుస్మృతి 
మూడవ అధ్యాయము ఇన్నూట ముప్పదియేడభ. శ్లోకములో, పితర్లులు వెడి 
ఆన్నమునే తినెదరు'అని చెప్పబడినది. గనుకనే యిక్కడ: 'శజ్లష్మపాః' 
అను పదము పితృ సంఘములను తెలుపు దానినిగా తెలియవలెను. 


484 వేచవ్యానకృత మహాభారతము 


గంధర్వ యకాసుర సిద్ద సంఘాఃే 
పీక్షంతే త్వాం విస్మితాశ్స్చెవ న శ్విః” 99 
“మహాత్మా! ఏకాదశ రు[దులు-బ్వాదశకా దిత్యులు -_ అ ష్టవస్తువులు క్‌ సాధ్య 


జాకాణీ 


గణములు-విశ్వేదేవత లు- అశ్వినీ కుమారులు _ మరుద్గణములు - పితృ దేవతల 
సముదాయముంగంధర్వులు. యక్షులు-రాకసులు, సిద్దుల సముదా యము. ఈ యండ 
శున్ను విస్మయముతో నిన్ను చూచుచున్నారు. 
“రూపం మహత్‌ తే బహు వ క్త౦న్మేతమ్‌ 
మహాబాహో। బహు బాహూరుపాదమ్‌ । 
బహూదరమ్‌ బహు దంష్టా9క రాలమ్‌ 
దృష్ట్వా లోకాః (పవ్యథితా నథా౬ఒహమ్‌॥” 28 
“నుహాభాహూ ! బహు ముఖములు-బహు న్నేతములు-అనేక హస్తములు 
ఎన్నియో తొడలు-బహు పాదములు. ఆనేకములైన ఉదరములు ఎన్ని యోకోరలు= 
ఇవన్నియు కలిగి యుండుటచేత మిక్కిలి భయంకరముగా నున్న నీ మహారూష 





భగవద్గిత పదవ అధ్యాయము ఇరువదితొమ్మిదవ శ్లోకముయొక్క_ టివ్పణి 
(ఆధోజ్ఞాపిక )లో పితరుల "పేర్టు చెప్పబడినవి. 


Wr hm ్య్య్యూట్రిను! 
1. కశ్యపుని భార్యలైన ముని-|పధా-ఆరిష్టా అను వారినుండి గంధర్వులు 


పుట్టినారు. వారు గాన నాట్యాదులలో నిపుణులు. వారు దేవలోకము 
నందలి వాద్య-న్ఫత్య కళలందు కుళలురు. కశ్యప మహాముని యొక్క 
'స్వసా'యను పత్నినుండి యక్షులు పుట్టినారు. శంకర భగవానుని గణ 
ములలోకూడ యమలున్నారు. యక్షులకు, ఉత్తమ రాకసులకున్ను రాజు 
కుబేరుడు. దేవతల శత్రువులైన దైత్య-దానవంరావసులమ “అసురులు'అని 
యనెదరు. కళ్యపునికి దితినుండి దైత్యులు, దనువుమండి దానవులు పుట్టి 
నారు, రాషసులపుట్వక వే రేవిధముగా వైవడి. కపిలాదిసిద్ధజనులు ' సిద్దుల" 
బడెదరు. ఈ యందరు ఇక్కడ గంధర్వ యశానుర సిద్ద సంఘా: అను 
పడముచేత తెలుపజడినారు, 


శ్రీమదృగవర్లీతాపర్వము శరర 


మును చూచి, అందరు వ్యాకులము చెందియున్నారు. నేనున్ను వ్యాకులముచెంది 
యున్నాను. 
“నభః నస్పృశం దీ ప్రమనేక వర్షమ్‌ 
వ్యాతా౬ననం దీవ విశాల నేత్రమ్‌ 1 
దృష్ట్యా హి త్వాం |పవ్యథితాంతరా ఒత్క్మా 
ధృతిం న విందామి శమం చ విష్టో॥” 24 
“ఎందుకనగా, మహావిష్ణూ! ఆకాశమును స్పృశించునట్టిది, దేదీప్య మానము 
అనేక వర్ణయు క్రము_ విశాలముగా తెరచుకొనబడిన నోరు. (పకాశమానములె న 
విశాల నేతములు-వీనితో గూడిన నిన్నుచూచి, భయపడిన మనస్సుగలవాడనై. 
నేను ధైర్యమును-కాంతిని హొందజాలకున్నాను. 
“దంష్టా? కరాళానిచ తే ముఖాని 
దృ షేవ కాతానల సన్నిభాని 
దిశో నజానే న లభఖే చ శర్మ 
(పసీద! దేవేశ! జగన్నివాన॥” 25 
“మహాత్మా! దంష్టరిల చేత అతి భయంకరములుగా అగ్నివలె (పజ్యలించు 
చున్న సీ ముఖములనుచూచి నేను దిక్కులు బెలియకయున్నాను. నాకు సుఖము 
లేకున్నది కనుక దేవా! సీవు (పసన్నుడవగుము. 
“అమీ చ తాం ధృత రాష్టరన్య పుతాః 
నరే్మే సహైవావనిపాలనం ఘైః | 
తమో | దోణః సూతపు త స్తథాఒసౌ 
సహాస్మదియైరపి యోధ ముఖ్యైః॥” 26 
వక్తా౨ణి తే త్యరమాణా విశంతి 
దంష్టా9 కరాశాని భయానకాని | 
కేచిద్‌ విలగ్నా దశనాంత రేషు 
సందృశ్యంతే చూర్చి తెరు త్రమాంగైః॥” 27 


డేస్‌ ర వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


౯. “దేవా! యీధృతరాష్ట్ర పృుకులందరు సమస్త రాజులతోపాటు నీలో 
[పవేశించుచున్నారు. భీష్మ పితామహుడు, దోణాచార్యుడు, కర్ణుడు, మా పవ 
మునకు చెందిన |పధాన యోధులతోపాటు అందరుగూడ, కోరలచేత అత్యంత 
భయంకరములెన నీ ముఖములలో మిక్కిలి వేగముగా పరుగెత్తుచు | ప్రవేశించు 
చున్నారు. ఎందరి శిరస్సులో నుగ్గునుగ్గె, నీదంతముల మధ్య ఇరికి కనబడు 
చున్నారు. (26,27) న్‌ 


“యథా నదీనాం బహవో౬మ్బువేగాః 
సము[ద మేవా భిముఖా |దవంతి | 
తథా తవామీ నరలోక వీరా 
విశంతి వక్తాాణ్యభి విజ్వలంతి॥” 28 


“మహాత్మా! నదుల యనేక జల (పవాహములు, న్యాభావికముగానే, 
నముద్రము'వెపు పరిగెత్తుచు పోవునశ్లు-అనగా, సమ్ముదములో సవ వేశించున ఫే, 
ఈ నరలోక వీరంతాగూడ (పజలించుచున్న ని ముఖములలో (ప వేశించు 
చున్నారు. 

మ వలనే న తు ల 
1 ఈ శ్లోకములో, భీష్మ (దోణాది వీరవరులు భగవంతుని ముఖములలో 
[వవేశించినారని వర్ణింపబడెను. వారు భగవ్మత్సా ప్రికొరకు సాధనచేయు 
చుండిరి. వారి యిచ్చ లేకుండే, యుద్దము చేయుటకు పూనుకొన వలసి 
వచ్చెను. వారు యుద్ధములో మరణించి, భగవంతుని పొందువారుగా 
నుండిరి. ఇందుచేతనే వారు “నరలోకఏవీరులు"అనబడిరి. ఆ బీష్మ |దోణా 
దులు ఎట్టు భౌతిక యుద్ధమునందు మహాపిరులుగా నుండిరో, అటే భగవ 
త్పా పీ సాధనరూపమైన ఆద్యాత్మిక యుద్ధమునందుగూడ కామః|కోధాది 
శ తువులతో మహా శౌర్యముతో పోరాడువారుగనుండిరి. వారు భగవం 
తుని ముఖములలో |ప వేశించు సందర్భములో నదీ-సము[ద దృష్టాంతము 
నిచ్చి అర్జునుడు “నదీజలము లెబ్టతే సహజముగానే, నముద్రము వెపు పరి 
గెత్తునో, చివరకు అవి తమ నామరూపములనువిడీచి, సముదముగానే 
యగునో, అ'ఫే యీ వీరులైన భక్తులు ఆండరుగూడ, నీ కెదురుగ ఉరు 
కుచ్చు నీయందు అభిన్న భావముతో (న వేశించుచున్నారు.' అను భావము 





యథా (పదీప్రం జ్వలనం పతంగా 
విశంతి నాశాయ సమృద్ద వేగాః ] 
తథైవ నాశాయ విశంతి లోకాః 
: తవాపి వక్తాంణి సమృద్ద వేగాః 1” 29 


“భగవన్‌ ! మిడుతలు మోహముచేత, నష్టమగుటకు, జ్వలించుచున్న 
అగ్నిలో అతి శీఘముగా పరిగెత్తుచు _పవేశించున-ఫ్రే వీరందరుగూడ, తమ 
నాశముకొరకే.నీ ముఖములలో అతి వేగముతో పరుగెతుచు (పవేశించుచున్నారు!. 


J 


“లే లిహ్యసే (గసమాన స్పమంతాత్‌ 

లోకాన్‌ సమ గాన్‌ వద నైర్వ్రలద్భిః | 
నటు Er తతుతన తున ాఅపన 
(ప్రకటించెను, ఇక్కడ భగవంతుని ముఖములకు “ పజ్వలిత*'అను విశేష 
ణము చేర్చి ఎమైతే సముములో అన్నివైపుల జలముమాతమె నిండి 
యుండునో, నదీ జలములుగూడ దానిలో (ప వేశించి సము[దముతో 
ఏకమైపోపునో అప్రే సీముఖములన్నియు అన్ని వైపుల మిక్కిలి జ్యోతి 
ర్మయములుగానున్నవి. వారిలో (వ వేశించు వీరులైన భకులుగూడ, సి 
ముఖముల యొక్క- మహాజ్యోతిలో , తమ బాహ్యరూపములను దహించి, 
తాము గూడ జ్‌ జ్యోతిర్మయులె నీలో ఐక్యము చెందెదరు అను నభ్మిపాయ 
మును తెలి పెను. 





an ఈ శ్లోకములో దీనికి పూర్వ శోకములోను భక్తులు కానట్టి సాధారణ 
వ్యక్తులు (వ వేశించుటనుగూర్చి వర్గించబడేను, వారు యిష్టపూ ర్రిగా 
యుద్దము చేయుటకు వచ్చియుండిరి. కాబట్టియే వారికి _వజ్వలితాగ్ని - 
మిడుతల దృష్టాంతముచెప్పి అర్జునుడు మోహములో వడిన మిడుతలు 
నశించుట'కే యిష్టపూర్తిగా అతి వేగముగ ఎగురుచు అగ్నిలో (పవేశించు 
నే, పీరోందరుగూడ 'నీపభావము తెలియని కారణముచేత మోహములో 
వడినారు: తమ నాశముకొర కే మిడుతలవలె వరిగెత్తుచు నీ ముఖములలో 
వవేశించుచున్నా రు” అను భావము తెలిపెను. ' 


కీలక వేదవ్యాసక్ళత మహాఖాళ తము 


తేజోభిరా పూర్య జగత్‌ సమ్మగఠ 
భాస స్తవో[గాః (పతపంతి విష్ణోః” 30 
“పరమాత్మా! నీవు నీ జ్వలించుచున్న ముఖములలో దూరుచున్న వీరంద 


రిని మింగుచు, అన్ని వెపుల మాటి మాటికి నాకుచున్నావు. సీ యొక్క ఉగ 
మైన _పకాశము సమన్ల జగత్తునుముంచి తపింవ జేయుచున్నది. 


సంజంధ ము- 


అర్జునుడు మూడవ-నాలుగవ శోకములలో భగవంతుని ఆయన యెశ్యర్య 
మయ రూప దర్శనము చేయించుమని |పార్థించియుండెను. తదనుసారముగనే, 
భగవంతుడు తన విశ్వరూపమును అర్జునునకు చూపించెను. కాని భగవంతుని 
యొక్క భయంకరమైన ఈ ఉగరూపమునుచూచి అర్జునుడు మిక్కిలి భయ 
పడెను. అతని మనస్సులో “ఈ శ్రీకృష్ణుడు వాన్లవముగా నెవరు? ఈ మహోగ 
రూపములో ఇప్పుడీయన యేమి చేయగోరుచున్నాడు”? అను జిజ్ఞాస కలిగెను. 
ఈ కారణముచేతనే భగవంతుని అర్జునుడిట్లు పశ్నించుచున్నాడు. 


“ఆఖ్యాహి నక్త భవాను[గరూపో 

నమో౬స్తుతే దేవవర। (పసీద . 
విజ్ఞాతు మిచ్చామి భవంత మాద్యమ్‌ 

నహి పజానామి తవ [పవృ త్తిమ్‌॥” లి1 
“భగవన్‌ ! ఉగరూపముగల నీ వెవరవు? నీకు నమస్కారము. నీవు 


(పసన్నుడవగుము. ఆది పురుషుడ వైన నిన్ను విశేషముగా నేను తెలిసికొన గోరు 
ఏన్నాను, తెలుపుము, ఎందుకనగా, నేను సీసమాచారము ఎరుగను'. 





1. దీనిచేత అర్జునుడు, కౌరవ వశ్నీయులు _ మావారు తరచుగా అందరు 

_ యోధులు నష్టమగుచుండుట [ప్రత్యషముగా కనపడుచున్నారు. ఇంతటి 
భయంకరమైన రూపమును నీవు నాకెందుకు చూపించుచున్నావు ? 
ఇప్పుడు త్వరలో నే వీవు ఏమి చేయగోరుచున్నది నేనెరుగను. కనుకనే, 
ఇప్పుడు నీవు దయయుంచి యీ రహస్యమును న్యక్ర్షపరచి చెఫ్పుము” అను 
నఖి పాయమును తెలిపెను, 


శ్రీమద్భగవర్గీత పళ్వము 459 
సరబరిధ ము. 


ఈ విధముగా అర్హునుడడిగిన మీదట భగవంతుడు, తాను ఉగరూ పమును 
తరించిన కారణము తెలుపుచు, అర్జునుని (పశ్నమునకు ఉతరము చెప్పు. 
చున్నాడు: 


(శ్రీ భగవానువాచ : 
“కాలో ౬స్మి లోకక్షయకృ త్పవృద్దో 
లోకాన్‌ సమాహర్తుమిహ (పవృత్త:ః | 
బుళతేఒపి త్వాం న భవిష్యంతి సర్వే 
యేఒవస్థితాః _వత్యనీ కేషు యోధాః॥” 8% 
భగవంతుడిట్ల నెను:- 
“అర్జునా! శీను లోకములను నశింపజేయుటకు అభివృద్ధి పొందిన మహా 


కాలుడనుసుమా!! ఇప్పుడీ లోకములను నశింపజేయుటకు పూనుకొని యున్నాను. 
ఇందుచేత (పతిపకుల సేనలోనున్న యోధులందరు, నీవు లేకున్నను, నుండరు- 


మననవ కుకా నతన కనాను నా మ మకానాాకాని ల నునా లాగాలో న తనా మనా నాననా నల డో నననలన ననన నివా కన డనామపాస తనని 





1. ఇట్లు చెప్పటచేత, భగవంతుడు అర్జునుని మొదటి (పశ్నమునకు 
ఉత్తరముచెశె ప్పెను. అఆ |(పశ్ననులో అర్జునుడు “ని వెవరు?'అని తెలిసికొన 
గోరుచుండెను. భగవంతుడిట్లు చెప్పుటలో అభి ప్రాయమేమనగా “నేను 
సమస్త ప్రపంచము యొక, సృష్టి స్థితి_ సంహార ములను చేయ సాక్షాత్తు + 
పర మేశ్వరుడను-కనుక నే ఇప్పుడు నేను, ఈ యందరిని సంహరించు 
సాఇుత్తుకాలుడనని నీవు తెలిసికొనుము." అని 


2. ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు అర్జునునియొక్క- “నేను నీసమాచారము 
నెరుగను 'అను (పళ్నమునకు ఉతర ముచెప్పెను. భగవంతుడిట్లు చెప్పు 
టలో నభిపాయమేమనగా, “ఇపుడు నేను చేయు పనులన్ని యు' వీరంద 
రిని వశింస జేయుట కేయని తెలుపుటకొరకు నేను ఈనా విరాట్‌ రూపము 
లోపల నీకు అందరి నాశముయొక్క_. భయంకర దృళ్యమును చూపితిని! 
అని తెలియవణను, 


£60 వేదవ్యాసకృతు మహాభారతము 
అనగా, సీవు యుద్ధము చె చేయకు కున్నప్ప టికిన్ని ఈ యందది వినాశము జరుగును 
తప్పదు, 
సంబంధ ము. 
ఈవిధముగా అర్జునుని వళ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పి భగవంతుడు, రెండు 
శోకములచేత యుద్దము చేయటలో లాభ మున్నదనిచెప్పి, అర్జునుని యుద్ధమునకు 
ఉత్సాహపరచుచు అజ్ఞాపించుచున్నాడు. 

“తస్మాత్‌ త్వము త్రిష్ట* యశో లకస్వ 

జిత్వా శ్మృతూన్‌ భుంక్ష్వ రాజ్యం సమృద్దమ్‌ 





1. ఈమాటచేత భగవంతుడు “గురువులు. పెద తం|డులు_పినతండులు- 

'_ మేనమామలు-సోదరులు మొదలైన ఆత్మీయ బంధుజనములు యుగ్గ సన్న 
రుల యుండుటచూచి, నీమనస్సులో కలిగిన పిరికితనము కారణముగ, 
నీవు యద్ధమునుండి విరమించుకొనుట ఉచితముకాదు. ఎందుకనగా, 
నీ వొకవేళ యుడ్దముచేసి, వీరందరిని చంపకున్నప్పటికిన్ని వీరు 
(బతుకువారుకారు. వీరి మరణము నిశ్చితమెయున్నది. నేను స్వయ 
ముగనే వీరి నాశమునకు పూనుకొనినప్పుడు వీరి రక్షణమునకు మరియొక 
యపాయమేదియులేదు. కాబట్టి నీవు యుద్ధము మానుకొనగూడదు. నా 
యాజ్ఞానుసారము స్‌పు యుద్దము చేయుటయే, నికు హితకరము” అని 
తెలి పెను. 
అర్జునుడు అతని పకమునందలి వీరులను, యోధులను చంపుట అనంథ 
వము గాబట్టి భగవంతుడు 'నీవు వీరిని చంపకున్నవ్చటికిన్ని ఎలా గైనను 
వీరు చచ్చిపోయెదరు అని చెప్పిన మాటలు అర్జునునకు సరివడ లేదు. 
కాబట్టి, బగవంతుడిక్కడ కేవలము కౌరవపక్షవీరుల విషయ మేచెప్పెను. 
ఇదిగాక, అర్జునుని ఉత్సాహప[చుటకు గూడ భగవంతుడిట్లు చెప్పుట 
యు క్రి యుక్తముగానున్నది. భగవంతుడు శతుపక్షమునందలి యోధు 
లందరు, ఒక విధముగా. చచ్చియేయున్నారు._ వారిని చంపుటకు నీకు 
ఏమా[తము పరి శమచేయవలసిన - యవసరముఉండదు” అని, తెలుపు 
చున్నాడనికూడ తలచవ వచ్చును. 


2 ఇక్కడ “తస్మాత్‌” అను పడముతో ఉత్తిష్ట” అను 1కియాఫదమును 
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మయైవేతే నిహతాః పూర్వ మేవ 
నిమిత్త్రమ్మాతం భవ సవ్యనాచిన్‌!.” రి 


“కనుకనే, అర్జునా! క్రి రిని సంబ పొదించుము. శ, |తువులను జయించి ధన 
ధాన్య సమృద్ధమైన రాజ్యమును అనుభవించుము!. ఇస యోధరులందరు మొదలే 
నాచేత చంపబడినారు. సవ్యసావీ! నీవైతే కేవలము వీరిని చంపుటలో నిమిత్త 
మాతుడవుకమ్ము*. 


“దోణం చ భీష్మం చ జయదథం చ 
కర్ణం తథాఒన్యానపి యోధ వఏీరాన్‌ । 

న. 

[ప్రయోగించి భగవంతుడు “నీవు యుద్ధము చేయకున్నను వీరందరు _బతు 

కరు. తప్పక చచ్చెదరు కదా! ఇట్టున్నప్పుడు నీవు యుద్ధము చేయుటయే 

అన్ని విధముల లాభ[ప్రదముగా నుండును. కాబట్టి నీవు ఎటైనను య.ద్ధము 

మానవద్దు. ఉత్సాహముతో స్థిరముగా నిలువుము” అను నభిపాయమును 

అర్జునునకు తెలిపెను. (శ్లో. శీల) 


1. దీనిచేత భగవంతుడు “ఈ యుద్దమునందు నీ విజయము నిశ్చితమైనది. 
కనుక నే శ|తువులను జయించి ధన ధాన్య సంపన్న మైన. .మహాస్మామాజ్య 
మును అనుభవించుము. దుర్హభమైన కీర్తి పొందుము. ఈ సదవకాశ మును. 
చేతులార జార విడుచుకొనకుము అని తెలి పెను. 


2. ఎడమచేతగూడ బాణ|పయోగము చేయగల వాడు “సవ్యసాచి యన 
బడును. ఇక్కడ భగవంతుడు 'సీవైతే రెండు చేతులతో బాణము వేయు. 
టలో మిక్కిలి నిపుణుడవు. కనుక ఈ వీరయోధులను జయించుట నీకు 

. అసాధ్యమేమియు--కాదు. ఇదిగాక వీరినండరిని ఇదివరకే నేను చంపి 
నాను కాబట్టి నీవు వీరిని చంపవలనిన అవసరము విశేషముగా నుండదు. 

" కేవలము నిమిత్తమాతుడ వై పేరు (ప్రతిష్టలు. సంపాడించుకొనుము.. 

కనుకనే నీవు వీరిని నరరలరా రక. కొంచముకూడ వెన రకు కమ్‌ 
ఆను. యక్‌ యనా తెలిపెను. - 
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మయా హతాం న్యం జహి మా వ్యథిష్టా 

యుధ్యస్వ జేతాఒసి రణే సపత్నాన్‌ 1” రికీ 

“అర్జునా! (రోణాచార్యుడు, భీష్మ పితామహుడు, జయ దథుడు (నెంధ 


వుడు), కర్దుడు, ఇంకను ననేక వీరులు, యోధులు, వీరందరిని ఇదివరకే నేను 
నంహరించినాను, అట్టి వీరిని సీ విప్పుడు చంప్పము!. భయపడకుము. నీవు శత్రు 





నిమితమాతుడని చెప్పుటలో మరియొక ఆధి పాయము గూడ కలదు, 
ఏమనగా “వీరిని చంపుటచేత నీ కేవిధమైన పాపము కలుగదు. ఎందు 
కనగా నీవె తే ఇ్యత ధర్మము |వకారము కర్తవ్య రూపములో (ప్రాప్తిం 
చిన యుద్ధమునందు వీరందరిని చంపుటలో నిమిత్తమ్మాతమే యగుదువు. 
ఇట్లుండగా నీకు ఇక పాప మెక్కుడిది? అది యంటనే యంటదు. ఇది 
కాక నీవు కాత ధర్మమును పాలించిన వాడవయ్యెదవు. కనుక సీ 
మనస్సులో ఏ విధమైన సందేహము లేకుండ, అహంకార. మమకాళ 
రహితుడవై , ఉత్సాహముతో యుద్ధమునకే వూనుకొనవలిను” అని 
తెలియవలెను, 


'చ..దోణాచార్యుడు ధమర్వేదము నందు, శసాిస్ర్రము లనేకములు ప్రయో 
గించు విద్యలందున్ను పారంగతుడు, యుద్ద వేళ యందు అత్యంత నిపు 
ణుడుగా నుండెను. “ఆయన చేతిలో నాయుధమున్న ంతవరకు ఆయన 
నెవరుగూడ నంహరింవజాలరు ఆను విషయము సుపసిద్ధము, కనుక 
ఆయన అజేయుడని అర్జునుడు తలచుచుండెను, అంతియే కాక ఆయన 
గురువగుటచేత ఆయనను చంపుట పాపమని అర్హనుడు తలచుచుండెను. 
నీష్మ పితామహుని శౌర్యము జగ|త్పసిద్ధముగ నుండెను, పరశురాముని 
వంటి అజేయవీరుని- గూడ భీష్ముడు ఓడించి యుండెను. ఇవిగాక ఆయన 
తండి శాంతనుడు భీష్ముని యిచ్చలేక మృత్యువు గూడ ఆతనిని చంప 
జాలదు అని నరమిచ్చియుండెను. ఈ కారణము లన్నింటి చేత “భీష్మ 

_ పితామహుని జయించుట సామాన్యము కాదు అని (అర్జ్హునుడు నిశ్చయించు 
కొని యుండెను. ఈ యభిప్రాయముతో పాటి, ఫీష్మ పితామహుని 
చంపుట మహాపాపమని కూడా అర్జునుడు తలచియుండెను. “నేను ఖీమ్మని 
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వులను యుద్దమునందు తప్పక 7లిడెదవు, ఇందులో వమ్మాతము సందేహము 





చంపగోరను' అని అర్హుడెన్నియో సారు చెప్పియుండెను. జయ దథుడు 
స్వయముగ నే చాలా గొప్పవీరుడు. అతడు పరమశివునకు భక్తుడగుట 
చేత ఆ దేవునినుండి దుర్గ వరములను బడసి అత్యధిక దుర్హయు డై 
నాడు. అతడు దుర్యోధనుని చెల్లెలు *రుళ్ళలకు' భరయగుట చేత 
పాండవులకు గూడ బావమరది యగును. అర్జునుడు స్వాభావికముగా నే, 
సౌజన్యము ఆత్మీయ భావము గలవాడు కాబట్టి సెంధ వుని చంపుటకు 
ను కర్ణుడు గూడ ఎందులోను తనకన్న తక్కువ 
వీరుడు కాడని అర్జునుడు “తలచుచుండెను. [ప్రవంచమంతటను ఆర్జునునకు 
తగిన |వతిద్యందిి కర్గుడే కర్దుడు చాల గొప్ప వీరుడే కాక. పరశు 
రాముని కడ దుర్హత మైన అస్త్ర విద్భను గూడ నేర్పియుండెను. 


పె కారణముల చేతనే. ఈ నలుగురి పేర్చు వేరువేరుగా చెప్పి వీచే 
కాక, భగదత , - థూర్మిశవస్‌ శల్య పళ్ళతి వీరుల నెవరినైతే 
అర్జునుడు గొప్ప యోరులని తలచుచుండెనో, ఎవరిని జయించుట 
సులభముగాదని తలచుచుండెనో, వారినందరినీ దృష్టిలోనుంచుకొని, వారి 
నందరిని తాను చంపినానని తెలిపి భగవంతుడు, వారిని చంపుమని 
యాజ్ఞాపించి, నీవు ఎవరినిగూడ జయించుటకు. వమ్మాతము సందేపింప 
గూడదను భావమును (పకటించెను. వీరి నందరినీ నేనిదివర కే చంపినా 
నని కూడ భగవంతుడు తెలిపెను. ఇంతయేకాక, “నీవు ఈ గురుజనంబు 
" _. లను చంపుటచేత పాపము కలుగునని శంకించుటగూడ మంచిదిగాదు. 
"ఎందుకనగా, క్షత్రియ ధర్మము వకారము నీవు వీరిని చంపుటకు కేవలము 
నిమి త్రమా|తుడివయ్యెదవు. కనుక నిందులో నీకు ఏలాటీ పాపముగూడ 
' అంటదు. మీదు మిక్కిలి ధర్మపాలనయేయగును' కనుకనే, లెమ్ము, వీరిని 
జయింపుము"అను విషయముగూడ సూచించెను. దీనిచేత భగవంతుడు 
అర్జునునకు, 'నాభయంకర రూపమును చూచి, Se వింతగా భయపడుట, 
బాధపడుట' మంచిదిగాదు. నేను నీ మిశ్రుడనైన కృష్ణుడనే, కనుక నీవు 
కొంచముగూడ భయపడకుము-_పరితపించకుము'" అని చెప్పెను, 
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లేదు-కనుక య. ద్ధము చేయుము'. 
సంబ ౦ధము.. 
ఇట్టు భగవంతుని మాటలన్నియు వినిన తరువాత అర్జునుని పరిస్థితి 
యెట్లుండెను? అప్పుడతడు యేమి చేసెను? ఈ జిజ్ఞాన మీద సంజయడు ధృత 
రాష్త్రరినితో నిట్రనుచున్నాడు. 
సంజయ ఉవాచ; 
“పీత చ్చుత్యా వచనం కేశవస్య 
కృతాంజలి రేషపమానః కిరీటీ । 
నమస్కృత్వా భూయ ఏవాఒహి కృష్ణమ్‌ 
సగద్దదం ఖీతఖీతః |పణమ్య ॥ కిరి 
గ్‌ / 
సంజయు డిట్టనెను; 


రాజా! శ్రీకృష్ణ భగవానుడు చెప్పిన ఈ మాటలు విని అర్జునుడు చేతులు 





i. అర్జునుని మనస్సులో “యుద్ధములో మేము జయము పొందెదమో, లేక 
శశువులే మమ్ము జయించెదరో (గీత 2-6), అని కల్గిన శంకను నివా 
రీంచుటకు భగవంతుడిట్టు చెప్పెను. ఆయన యిట్లు చెవ్హటలో అభి పాయ 
మేమనగా “యుడ్దమునందు విశ్వయముగా సీకు విజయము కలుగును. 
"కనుక నీవు ఉత్సాహముతో యుద్దము చేయవలయును”అని 

2. అర్జునుని శిరస్సు పెన ఇం్యదుడిచ్చిన సూర్య సమాన _వకాశ మానమైన 
దివ్య కిరీటము సర్వదాయుండెను. అందుచేత అతని కొక శే పేరు “కిరీటి” 
యని కూడ _పసిద్ధమాయెను. 


అర్జునుడు న్వయముగా విరాటరాజు పుత్రుడైన ఉతర 'కమారునితో 

యిట్లనెను: 

“ఫు గ్రా కక మేదత్తం ఈం దానవర్ష భ్రేః 

కిరీటం మూర్జ్ని నూర్యాఒభం తేనోఒహుర్మాం ం క్రీరేటేనమ్‌ స్త 
|. (ముభా. విరా 44.17) 


శ్రీమదృగవదీతావర్వము 


శీర్‌ 


జోడించి వణకుచు!, నమస్కారము చేసి, మిక్కిలి భయవడుచు మాటిమాటికి 
నమస్కారము .చేసి* శ్రీకృష్ణ భగవానునితో డగ్గుతికతలో నిట్టనెను3_ 


వంబంధము. 


ఇప్పుడు ముప్పది యారవ శ్లోక మునుండి నలువదియార వ కోకమువర కు 


అర్జునుడు భగవంతుని స్తుతించి తయన నమస్కరించి, తనను 'కమించుమని 
(పార్థించుచున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ; 


న 


“స్థానే హృషీ కేశ తవ |పకీర్యా 
జగత్‌ [పహృష్యత ను రజ్యతే చ। 
రక్షాంసి ఖీతాని దిశో |దవంతి 
నర్వే నమన్యంతి చ సిద్ద సంఘాః ॥ 36 





దీనిచేత సంజయుడు "శ్రీకృష్ణనియొక్క. ఆ ఘోర రూపమునుచూచి న అర్జు 
నుడు, భగవంతుడింతగా ఊరడించినప్పటికీ, అతని భయము పోవలేదను 
నంతగా వ్యాకులపడెను. అందుచేత అర్జునుడు భయముతో వణకుచునే, 
భగవంతునితో, ఆ రూపమును ఉపనంహరించు కోనుమని (పార్జించెను"అను 
నభిప్రాయమును ప్రకటించెను. 


. దీని యభి| పాయ మేమనగా “అర్జునుడు భగవంతుని స్తోతము చేయు 


చున్నపుడు భయాశ్చర్యములు కారణముగా అతని గుండె సీరయెను. 
కన్నులలో సీరుండెను, కంఠములో మాటరాలేదు కనుక, అతని వాక్కు 
గద్దదము (డగ్గుత్తుక ) కాజొచెను. అందువలన, ఆతని ఉచ్చారణము 
అస్పష్టముగా, దుఃఖ పూరితముగా నయ్యెను.' 


దీనిచేత నంజయుడు “భగవంతుని అనం తైశ్వర్య న్యరూపమును చూచి, 
ఆ స్వదావముపట్ల అర్జునునకు మిక్కిలి వూజ్య దృష్టి కలిగెను అతడైతే 
రయపడియేయుండెనుకదా ! ఇందు చేతనే, అతడు చేతులు జోడి ౦చుకొని 


80) 


466 వేడవ్యాసకృత. మహాభార ఈము 
అర్జును ఉట్ల నెను: 
అంతర్యామీ! ని యొక్క నామ_గుణ.[పభావముల సంకీరనము చేత 
[(ప్రపంచమంతయ మిక్కిలి సంతసించుచున్నది. నీ యెడల ననురాగము చూప్ప 
చున్నది. రాక్షసులు భయపడి దిక్కులకు పారిపోవుచున్నారు. సిద్ద గణ సంఘము 
లన్నియు నీకు నమస్కారములు చేయుచున్న వి. ఇడి బాగుగనే యన్నడి, 
'. “కస్మాచ్చ తేన నమేరన్‌ మహాత్మన్‌! 
గరీయ సే |[బహ్మణో ఒష్యాడి కర్తం 
అనంత దేవేశ జగన్నివాన 
త్వమక్షరం నదసత తరం యత్‌ ॥" త్రి? 
“మహాత్మా! (బహ్మ దేవునకు గూడ ఆడికర వు, ఆందరికన్నను పెద్ద 
వాడవునైన నీకు వారు ఎట్లు నమస్కారము చేయకుండెదరు? ఎండుకనగా, 
జగన్నివాసా!* అనంతా! దే వేశా! సత్తు-అసత్తుల కన్న వరుడవు. ఆక్షరుడవు, 





భగవంతునకు య. మాటిమాటికి చేయుచు ఆయనను స్తుతించ 


Er భగవంతుడు (వసాదించిన దివ్యదష్టిచేత అర్జునుడు స యిది 
యంతయు చూడగలుగుచుండెను. జగతుతో నితరులా స్వరూపమును 
చూడజాలకుండిరి. ప్రపంచము సంతసించుట-అనుర క మగుట-రావ సులు 

_ భయపడి పారిపోవుట - సిద్ద సాధ్యులు నమస్కరించుట"యివి యన్నియు 
ఆ పిరాట్‌ స్వరూపము యొక్క. అంగములేయగును. ఇందలి అభి పాయ 

_“"మేమనగా “ఈ వర్ణనము అర్జునునకు చూపించునడి, విరాట్‌ స్వరూపము 
యొక్క అంగమే కాని, , బాహ్య (ప్రపంచముకాదు. అర్జునునకు కనపడు 
చుండిన విరాట్‌ స్వరూపములో నే. యీ దృశ్యములన్నియ కనపడు 
చుండెను. ఇందుచేతనే అర్జునుడు ఇట్టనెను"అని తెలియవలెను. 


త్తి ఇక్కడ అర్జునుడు “మహాత్మన్‌ 1, “అనంత', దేవేశ”, “జగన్నివాస', 
+ "అను నాలుగు. సంబోధనములను |పయోగించి “నీవు'సమ స్త "చరాచర 
ప్రాణులకు గొప్ప ఆత్మవు- అంత రహితుడవు అనగా నీ యొక్క రూప, 


శ్రీమదృగవర్లీతాపర్వము 467 
సచ్చిదానండ ఘనుడవె న |జహ్మము సీవే కదా! 
“'శత్ర్రమాది దేవః పురుషః పురాణః 
త్వమస్య విశ్వస్య పరంనిధానమ్‌ | 
వేతాసి వేద్యం చ వరం చ ధామ 
త్వయా తతం విశ్యమనంత రూవమ్‌ ॥” 38 


“భగవన్‌ ! నీవు ఆడిదేవుడవు. సనాతన పురుషుడవు. నీవు ఈ [పపంచ 
మునకు పరమా౬([శయ భూతుడవు. నీవు తెలుసుకొనదగినవాడవు*. పరమ 





గుణ, (పభావారులకు ఒక సీమ (ఎల్ల. అంతు) లేదు. నీవు దేవతలకుగూడ 
స్వామివి. నమస్త (పవంచమునకు నీ వొక్కడవు మాత్రమే వరమమైన 
ఆధార భూతుడవు. ఈ [పపంచమంతయు సీయం 'దే స్థిరముగా నిలచి 
యున్నది. నీవు ఈ [(పపంచమంతటసు వ్యాపించి యున్నావు. కనుకనే 
కందరు నీకు నమస్కారముచేయుట అన్ని విధముల ఉచితముగా 
నున్నది.” అను నభి| పాయమును ప్రకటించెను. 


1, దేనికెతే ఎప్పడుగూడ ఆభావమనునది యుండదో, ఆటువంటి అవినాళి 
యైన ఆత్మ “నల్‌”, అని, ఏదియెకే నాశముగలదో, అనిత్యమో, అటు 
వంటి వస్తువు “అసత్‌ 'ఆనియు అనబడును. ఈ సద సత్తులను గూర్చియే 
భగవద్దీత యేడవ అధ్యాయములో “పరా- ఆవరా'పకృతులని, పదు నైదవ 
అధ్యాయములో “అక్షర పురుషుడు _ కర పురుషుడు, అనియు చెప్ప 
బడెను. వీనికిపైన “పరమాకర _సచ్చిదానందఘన-వర మాత్మ త త్రము” 
ఉన్నది. అర్జునుడు భగవంతునకు నమస్కారాదులు చేయుటలో జొచిత్య 
మును నిరూపించుచు “భగవన్‌! ఇది యంతయు నీ న్య్వరూపమే కనుకనే, 
నీకు నమఫ్కారాదుత చేయుట' అన్ని విధముల ఉఊచితముగానున్న ది.” 
అని చెన్పుచున్నాడు. ! న 

2, దీనిచేత అర్జునుడు “భగవన్‌ ! ఈ భూత-వర్త మాన_భవిష్యల్‌ కాలముల 

లోని సమస్త ప్రతిమను .యశార్థ రూపములలో సంపూర్ణముగో తేలిసి 
కొనువాడవు, అన్నిటిని సర్వజా చ్లూతుచాడవు, కనుక నీవు సర్వజ్ఞుడవు. 


468. వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాముడు." అనంతరూపుడవు? నీచేతనే ఈ సమన్త పప్రవంచము వ్యాపింపబడ్‌ 
యున్నది. అనగా- నీవు పరిపూర్చుడవు.! 


“వాయుర్యమో౬ఒగ్ని ర్వరుణః శళాంక; 
ప్రజాపతిన §o ప౦పితామహళ్చ*। 
సమో నమ స్తేఒస్తు సహసఏకృత్వః 
పునశ్చ భూయో౬పి నమో నమసే 1” 89 


“మహాత్మా | నీవు వాయు. యమ-_ వరుణ- చం: 'ద_|పజావతి (బ్రహ్మ ల 
స్వరూపుడ వే కాక, (బహ్మకుగూడ తం డివి, గాబట్టి ప పితామహుడవు. ముతా 
మానాన నాకాక నానా నాననా వానా బాన వా నా నావా నటడాన మడమ తానొక నకుతా ననానననికననానాన భాజపా 
నీవంటి సర్వజుడు ఇతరుడెవడుగూడ లేడు. (గీత.7 26)" అను నభి 
FE పాయమును తెలి పెను, 


దీనిచేత అర్జునుడు “మహాత్మా ! ఎవడు తెలిసికొనదగినవాడో, ఎవనిని 
తెలిసికొనుట మనుష్య జన్మ ముయొక, పర మోద్దేశ మో, భగవద్గీత వద 
మూడవ అధ్యాయము వన్నేండవ శ్లోక మునుండి పదియేడవ శోక మువరకు 
ఏ జ్ఞేయ (తెలిసికొనదగిన) త త్త ము వర్గింవబడినదో, ఆ సాక్షాత్తు పర 
(బ్రహ్మ Mie నీవే” యను నబి పాయమును పు 


గతియో, ఎవనిని Gr తరువాత మనమః డు తిరిగిరాడో, అట్టి 
సాఇుత్తు పరమధామ స్వరూపుడవు నీవే (గీత- ర 21)" యని తెలిపె 


ర, దీనిచేత అర్జునుడు “భగవన్‌ ! నీ రూపము అనంతము-అగణితము. దాని 
యంతము నెవరున్ను పొండజాలరు” అని తెలిపెను. 


రి. దీనిచేత అర్జునుడు “స స్త (పపంచమనందలి [(వలియొక పరమ ణువు 


నందు భగవన్‌! నీవు వ్యాపించియన్నా వు. ఈ |వపంచములో ఎఏచోటు 
గూడ నీవు లేనిది లెదు. అను అభిపాయమను తెలి పెను, . 


. ఓ ఇట్లు చెప్పటచేత అర్జునుడు. “నమస్త [పపంచమను పుట్టించు కళ్యపం 
దక్ష పజాపతి- సప్రర్షులు, 'మొదలైనవారికి. మహాత్మా!. నీవు తం డివగుట 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 468 


తవు) సక్స సహ సాది నమస్కారములు చేయచున్నాను, మాటిమాటికి 'మరల 
గూడ నమస్కారములు చేయుచున్నాను. 
“నమః పురస్తాదథ పృష్టత స్తే 
నమో=సు తే సర్వత ఎవ నర్యి। 
అనంత వీర్యామితవి[క్రమస్త (మ్‌ 
సర్వం సమాప్నోషి తతోజసి సర్వః 1” 40 
అనంతా! నీకు వెనుకనుండి, ముందునుండిగూడ నమస్కారము చేయ 
చున్నాను. సర్వాత్మా 1 నీకు అన్ని వెపులనుండియు నమస్కారములు చేయు 


చున్నాను, ఎందుకనగా, అనంత పరా[క్రమశాలివెన నీవు నమన్త [వవంచము 
నందు వ్యాపించియున్నావు, సీ వే సర్వ స్వరూపుడవుగానున్నావు,. 





చేత, బ్రహ్మ దేవుడు ఆందరికి పితామహు (తాత_తం| డికి తం|డి) డైతే, 
ఆ _బహ్మనుగూడ పుట్టించిన వాడవు నీవు. కాబట్టి, సీవు అందరికిన్ని 
(పేపితామహుడవు (ముత్తాత) ఇందుచేతగూడ నీకు నమస్కారముచేయట 
అన్ని విధముల ఉచితము.” అను నభిపాయమును తెలి పెను, 


si “సహస్ర కృత్వః' అను పదముతో మాటిమాటికి 'నమఃి అను నదము 
(పయోగించుటచేత, అర్జనుడు భగవంతునిపట్ట సమ్మానముతో, భయము 
కారణముగా, వేయిసార్హు నమస్కారములు చేయుచుగూడ ఆలసిపోవలేదు 
ఇంకను భగవంతునకు నమస్కారములే చేయగోరుచున్నా డు.” అను 
నభి[ప్రాయమని తెలియవలెను. 


9 "సర్వ" అను పేరుతో సంబోధించి అర్జునుడు, భగవన్‌! నీవు అందరి 
యాత్మస్వరూపుడవు, సర్వవ్యాపివి. నర్వరూపుడవు. కనుక నేను నీక 
“వెనుక-ముందు- పఫైన- (క్రింద కుడి ఎడమ . పార్భ్యములు, ఈ అన్ని 
'వెపులనుండి నమస్కారము చేసెదను.” అను నభిిపాయమును తెతి 
పెను. 


థి, ఆర్డునుడిట్లు చెప్పుటచేత భగవంతునియొక నర్యభావమును నిరూపించు 
చున్నాడు, ఇండలి యలి పాయమేమనగా “భగవన్‌ ! ఈ నమస్త 


470 వేదవ్యాసకృత మహాథాళ తము. 
సంబంధము= 


ఈ విధముగా అర్జునుడు భగవంతుని స్తుతించి, ఆయనకు పణామములు. 
చేసి, ఇప్పుడు రగవంతునియొక గుణ-రహన్య. మాహాత్మములను యథార్థ 
ముగా తెలిసికొనకుండుటచేత, అర్జునుడు, తన వాక్కుచేత , [కియలచేతను 
చేసిన యపరాధములను క్షమింపుమని భగవంతుని |పార్థించుచున్నా డు- 


“సఖేతి వక SS యదుక్తమ్‌ 
హే కృష్ణ! హే హీ యాదవ! హే నఖేతి। 
- _ అజానతా మహిమానం తవేదమ్‌ 

మయా |పమాడాత్‌ విణయెన వాఒపి ॥ 41 
యచ్చావహా సార్థమనత్మతోజసి' 

విహారశయ్యాఒ౬ ననభోజనేషు | 

ననన 

(పవంచమునందు అతి కుదము - అణుమాత్రమునైన వస్తు "వేదియు 
నెక్కడగూడ , నీవు లేని చోటుగాని, వస్తువుగాని లేదు. "కనుకనే, 


ఆంతయు నీవే. వాస్తవముగా, నీకంటే వేరైనది (ప్రవంచములో ప 
వస్తువులేదు. ఇదియే నా నిశ్చయము” అని తెలియజేసెను, 


1, పాధారణముగా లోకమునందు (పేమ-పౌరపాటు-వినోదము ఈ మూడు 
కారణములచేత మనుష్యుడితరులతో వ్యవహరించునప్పుడు, ఎవరియొక్క- 
మానావమానములనుగూడ దృష్టిలో నుంచుకొనడు. (పేమలో నియమ 
ములు పాటింవబడవు. పొరపాట్టలో మరపు కలుగును. వినోదముగా 
మాట్లాడునపుడు యధార్థములు మాట్టాడుట కఠినమగును. పూజ్యులయొక్క 
అవమానములో ఈ మూడుగాని, లేక వేర్వేరుగా ఒక్క_టొక్క_టేగాని 
కారణములగును. ఈ మూడింటిలో పమాదముల విషయమై 
యర్జునుడు పూర్వ శ్లోకములో చెప్పెను. ఇక్కడ 'అవహాసార్థం' ఆత 
వదముచేత మూడవ 'కారణమెన సస్వర =వరివానమును గూర్చి అర్హు 

“నుడ వెప ననా ఈ 


శ్రీమదృగవ్లీతాపర్వము. క్ష] 


ఏకో ౬భవా౬పవ్యచ్యుత'! తత్సమక్షమ్‌ 
తత్‌ ఇమయే. త్వామహమవ౦) మేయమ్‌ ॥ 42 


భగవన్‌ 1 ఈ నీ (వభావ మెరుగక, నీవు నా నఖుడవని తలచి, (పేమ 
తోనో, లేక పొరపాటుచేతనో, నేను నిన్ను 'కృష్ణా! యాదవా! సఖుడా!' యని 
నోటికి వచ్చిన టైం ఏమాాతము యోచించక, హఠాత్తుగా అంటిని. అచ్యుతా | 
నిన్ను నేను వాహ్యాళి-శయ్యా-ఆసన- భో జనాదులలో ఒ౦టిగానున్న పుడుగాని, 
లేక మి|తుల. యెదుటగాని, అవమాన పరచితిని. ఆ యపరాధములన్నింటిని, 
అప్రమేయ స్వరూపుడ వెన అనగా, అచింత్య [పభావముగల వాడవెన నీవు 
నన్ను క్షమింపుమని పార్థించుచున్నాను. 


LY 


పితాసి లోకస్య చరాచరన్య 

తగిమన్య పూజ్యశ్చ గురుర్గరీయాన్‌ |. 
న త్వత్సమో౬స్తృభ్యధికః కుతో౬న్యో 

. లోకతయే౬ప్యపతిమ [ప్రభావ 11 ౦. 
భగవన్‌! నీవీ చరాచర ; _పపంచము నకు తం|డివి. ఆందరకన్న పెద్ద 


గురువవు, పూజనీయుడవు.? జ స ప్రతిభా సంపన్నుడవు. మూడు లోకముల 
లోను నీ సమానుడు మరియొక్కడు లేడు. అనగా నీకన్న అధికుడెట్టుండును? 








1. తన మహాత్యం నుండి, స్వరూపంనుండియు నెప్పుడుగూడ వతనము 
చైందనివాడు 'అచ్చుతుడు' అనబడును. (కో. 42) 


ల ఇట్లు చెవృుటచేత అర్జునుడు తన యపరాధములను కమింపుమని భగ 
వంతుని |పార్థించుటలో బొచిత్యమును నిరూపించెను, అతడే మనుచున్నా 
తనగా, “భగవన్‌! ఈ సమస్త (ప్రపంచము నీనుండియే జన్మించినది. 
కనుకనే నీవే దీనికి తం డివి, [వపంచములోనున్న "పె పెద్ద పెద్ద డేనతలు, 
మహర్షులు, నమర్దులైస అనేక మహాపురుషులందరిలో అందరికన్న పెద్ద 
(బ్రహ్మదేవుడు. ఎలక అందరికన్న ను తొలుత ' ఆయన యుత్స 

లియే: యగును. ఆయనయే' నీ శాశ్వత జ్ఞాన ముద్వారో అందరికీస్నీ; వారి 

= వార యాగ్యత ననునఠించి, జ్ఞానోవదేశము చేయును. "కాన్‌,.1 పభూ 1 


“శ్రస్మాత్‌* ప్రణమ్య |వ్రణిధాయ కాయమ్‌ 
(వసాదయే త్వామహ. మీశమీడ్యమ్‌ । 
పితేవ పుత్రస్య నఖేవ నఖ్యుః 
(పియః (పియాయార్తసి దేవ సోఢుమ్‌ ॥ డీశ్వీ 


కనుకనే |వభూ ! నా శరీరమును పూరిగా నీ చరణములండు సమర్పించి 
(వణామముచేసి స్తుతింపబడుటకు యోగ్యుడవు. పర మేళశ్వరుడవునైన సీవు (పస 
న్ను డవగుటకు (పార్జించుచున్నా ను. దేవా! త౦ డి పుతునియొక్క_, మి్యతుడు 





ఆ (బ్రహ్మ దేవుడుగూడ సీనుండియే ఉత్పన్ను డగును. ఆయనకు జ్ఞానము 
గూడ నీనుండియే లభించును. కనుకనే, సర్వేశ్వరా! అందరికన్న 
పెద్దవు, పెద్దలందరిలో పెద్దవు. అందరికిన్ని మహాగురువవు నీవొక 
డవే కదా! నమస్త ప్రపంచము ఏ దేవతలను, మహర్షులను పూజించునో, 
ఆ దేవతలకును, మహర్షలకున్ను పరమపూజ్యులు, ఎల్లప్పటికిన్ని వంద 
నీయులునైన |బహ్మాడి దేవతలు-వశిష్టాది మహర్షులున్ను ఒక్కశణమా త 
కాలము నిన్ను (ప్రత్యక్షముగా పూజించుటకుగాని, సుతించుటకుగాని, 
సదవకాశము లభించిన యెడల తాము భాగ్యవంతులమని తలచెదరు. 
కనుకనే పూజనీయులందరికిన్ని నీవే పూజనీయడవు. కనుక, తుదుడ 
నైన నా యపరాధములను క్షమించుట నీకు సర్వవిధముల ఉచిత మైనది. 


1. ఇక్కడ “తస్మాత్‌' అను వదమును పయోగించి, అర్జునుడు “భగవన్‌! 
నీవు ఇట్టి మహత్వ-,ప్రభావములు గలవాడవు. కనుకనే డీనుడు.శరణా 
గతుడు నైన నావంటి వానిపె దయడలచి నీవు (పసన్ను డవగుట స్‌ 
న్వభావమసి నేను తలచెడను " అను నభ్మిపాయమును తెలి షెమ.(క్లో 48) 


శ్‌ 2. అందరిని నియమించు _వభువు 'ఈకుడు అనబడును. సుతింపబడుటకు 
.. యోగ్యుడైనవాడు “ఈడ్యుడు' అనబడును. అర్జునుడు ఈ రెండు శబ్దము 
లసు (ప్రయోగించి, “పభూ! ఈ సమస్త |పపంచమును నియమించు 
ఇ౦[డ-అదిత్య-వరుణ. కుబేర-యమాది లోక నియంతలైన దేవతలను 
గూడ నీయరుపునందుంచుకొనిన నీ వొక్కడ వే మహేశ్యరుడవు. నమస్త 
[నపంచము సర్వదా సీ స్తుతి చేయుచున్న వ్నటికిన్ని., సీగుణ గౌఠవము 


'శ్రీమదృగవడ్డీతాపర్వము ' 478 


మి[తునియొక్క_, పతి పత్ని యొక్కయు అపరాధములను సహించిన ప్రే, నీవు 
గూడ నా యపరాధములను సహింపదగుదువు.! 


సంబంధము : 


ఇట్లు తన యపరాధ ములను క్షమింపుమని యర్దునుడు భగవంతుని (పార్టించి 
యిప్పుడు రెండు శోక ములలో భగవంతునియొక్క చతుర్భుజ రూప దర్శనము 
చేయింపుమని _పార్థించుచున్నాడు. 


“ఆదృష్టపూర్వం హృషితో౬ఒస్మి దృష్ట్వా 
భయేన చ (పవ్యథితం మనోమయ ॥ 








లను మహత్త్వ్వమునున్ను పూర్తిగా స్తుతింవజాలనంతగా నవి అతి విసార 
మెనవి. ఇందుచేత నీవే వాస్తవముగా స్తుతియోగ్యుడవు. నిన్ను స్తుతించి 
[ప్రసన్నుని చేసికొనగలిగినంత జ్ఞానము- వాక్కులలో శక్తి నోకులేదు. 
అజ్ఞానుడనై న నేను నిస్తుతి యెట్లు చేయగలను. నేనునీ వభావమును 
(పకటించుటకు ఏదైన చెప్పినను, అది నీ ప్రభావముయొక్క నీడనుగూడ 
ప. కాబట్టి ఆ నా స్తుతి సీ ప్రభావమును తగ్గించునదియేయగును. 
కనుక నేనై తే, ఈ నా శరీరమునొక కసైను వలె నీ చరణముల పెన 
చేసి పొరలించి, నొ సర్వ్యావయవముల చేత నీకు [పణామముచేసి నీ చరణ 
ధూళి యను[గహము చేతనే, నిన్ను పనన్నుని చేయగోరుచున్నాను. 
నీవు దయచేసి నా యపరాధములన్నియు మరచిపొమ్ము. దీనుడనైన నా 
యెడల (పసన్నుడవు కమ్ము.” అను నభి పాయమును ప్రకటించెను. 


1. ఇక్కడ అర్జునుడు, “భగవన్‌! ఎ"ప్టైతే అజ్ఞాన ముచేత, పొరపాటున చేసిన 
పు తుని తుపళాధములని తండి 'మించునో; నవ్వులాటలో, పరిహాసము 
లోను చేసిన మి|తుని యపరాధములను మితుడు సహించునో, (పేమ 
చేత చేసిన పియురాలి యపరాధములను (పియుడు వమించునో అమే, 
నేను పెన చెప్పబడిన మూడు కారణములచేత చేసిన యవరాధములను 
అన్నిటిని గూడ నీవు డయలో కమింపుము.” అని (ప్రార్థించెను. 


474 వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


తదేవ మే దర్శయ దేవ రూపమ్‌! : 
(పసీద దేవేశ |; జగన్నివాన 114 45 


“దేవా! నేను పూర్వ మెప్పుడుగూడ చూడని యీ స్వీ యాళ్చర్యకర రూవ 
మును చూచి మిక్కిలి హర్షించుచున్నాను. నా మనస్సు భయముచేత అతి వ్యాకు 
లముగా నున్నది. కనుక ఇప్పుడు నీవు నీ చతుర్భుజ విన్సురూపమునే నాకు 
చూపించుము. దేవేశా! ప్రనన్నుడవు కమ్ము. 

“కిరీటినం గదినం చ[క్రహసన్త మ్‌ 
ఇచ్చామి త్వాం (దష్టుమహం తఛైవ । 
తేనైవ రూపేణ చతుర్చుజేన 
సహస్ర బాహో! భవ విశ్వమూరే జి 46 





1. దీనిచేత అర్జునుడు, “దేవా! వైకుంళమునందు నివసించు, నీ చతుర్భుజ 
శవిష్టురూప దర్శనము నాకు చేయించుము. అను నభి|పాయమును [వక 
టించెను. ఇక్కడ కేవలము “తత్‌” అను పదము మ్మాతము [పయో 
గించుట చేతనై తే, “భగవంతుని మనుష్యావతారమునే చూపింపుమని 
అర్జునుడు పపార్థించెను.' అను విషయము అంగీకరింపవచ్చును. కాని, 
ఆ రూపముతోపాటు 'దేవా' అను పదముగూడ |ప్రయోగించుటచేత అది 


మనుష్యరూపము కన న్న వేరై న దేవ నంబంది రూపమును తెలుపుచున్న 
దని స్పష్టమగుచున్నది. 


2, దీనిచేత అర్జునుడు, దేవా! సీయూ యలౌకిక రూవమునందలి నీ గుణ. 
(పథావ-ఐశ్వర్యములను చూచి విచారించుచున్న ప్పుడు “అవా! నేను 
మహా సౌభాగ్య సంపన్నుడనుగదా ! సాజాత్తు పరమేశ్వరునకు తుచ్చుడ 
నైన నాపట్ల ఇంతగా అనంత దయ-అసమాన (ప్రేమలు గలిగి నాకు, 
తన యలౌకిక రూపమును చూపించెను గదా! యని నాకు మహా సంతో 
షము కలుగును. కాని దీనితోపా'టే, నీ భయంకరమూరిని నేను చూచి 
నప్పుడు, నా మనస్సు భయముచేత కంపించును. అత్యంత వ్యాకులుడ 
నయ్యెదను. అను వక రాతను. [వకలెంచెను. 


8. అర్జునునకు భగవంతుడు సహన తప న్యరూవము గల. 


శ్రీమద్భగవర్గీతాపర్వము AUT 


భగవన్‌ 1! కిరీటము ధరించి, గదా చక్రములను చేతులలో ధరించియున్న 
సీ రూపమును చూడగోరుచున్నాను.! కనుక విశ్యరూపా! నీవు ఆ చతుర్భుజ 
రూపముతో కనపడుము]. 


సంబంధ ము_ 


అర్జునుని _పార్టన పైన ఇప్పుడు, తరువాతి రెండు శోక ములలో భగ 
వంతుడు తన విశ్వరూపముయొక్క మహిమను దుర్గభత్వమును వర్షించుచు, నలు 
వది తొమ్మిదవ శ్లోకములో అర్జునుని ఊరడించి, తన చతుర్భుజ రూపమును 
చూడుమని అర్జునునితో చెప్పుచున్నాడు. 


వ. 





వాడుగా నగుటకుగాను, సహస బాహూ! విళశ్వమూర్తీ! అను పేర్ణతో 
నంబోధించి భగవంతుని అర్జనుడు (పార్డించెను. 


1. మహాభారత యుద్దమునందు భగవంతుడు ఆయుధము పట్టనని (పతిజ్ఞ 
చేసి యుండెను. అర్జునుని రథముపెన భగవంతుడు చేతిలో చబుకు (చెర్ల 
కోల) గుజ్దముల క ళ్ళిములు పట్టుకొనియుండెను. కాని యిప్పుడు అర్థ 
నుడు, భగవంతునియొక్క యీ ద్విభుజ రూపమును చూచుటకు ముందు 
చేతులలో గదా చక్రములు గల భగవంతునియొక్క ఆ చతుర్చుజ రూప 
మును చూడగోరుచున్నాడు. 


11. 1) ఒక వేళ శ్రీకృష్ణుని స్వాభావిక రూపము చతుర్భుజములు కలిగి 
యుండినయెడల 'గదినంి, *“చకహస్తంి అని చెప్పవలసిన యావశ్య 
కత వమియు నుండి యుండదు. ఎందుకనగా, అటువంటి రూపము 
అర్జునుడు సర్వదా చూచుచునేయుండెను. ఇదిగాక “చతుర్భుజి అని 
చెప్పుటగూడ నిపష్పయోజనమే అయియుండెను. అర్జునుడు నేను 
ఇప్పుడే కొంతకాలము ముండు చూచిన రూవమునే చూపింపుము 
అని మా;తమే చెప్పి యుండినచో చాలియుండెడిధి. 


2) పూర్వ శ్లో శోకమునందు 'దేవరూపం' అనుపదము వాడజడియుండెను, 
ఆ పదమునకు ఈ తరువాత ఏబది యొకటవ శ్లోకములో చెప్పబడిన 
మానుషం రూపి ఆను పదముకం 'పూరిగా విలషణమైన 


బా సనా ననననన కనకము తయా సనాతన నని 
అర్థము కలదు. దీనిచేతగూడ, చేవ రూపుడనగా శ్రీ మహావిష్ణువే 
యని చెవ్పబడినదని సిద్ధ మైనది. 


8) ఈ తరువాత ఏబదవ శోకములోనున్న “'స్యకం రూపం అను 
పదముతో పాటు 'భూయః' ఆను వదమును, 'సౌమ్యవపుః' అను 
వదముతో “పునః' అను వదమున్ను చేర్చుటచేతగూడ ఇక్కడ 
మొదట “చతుర్భుజి అని తరువాత “ద్విభుజ' మానుషరూ పమును 
చూపింపబడుట సిద్ధమగును, | 


4) ఈ తరువాతి యేబదిరెండవ శ్లోకములో “సుదుర్దర్శం” అనుపదము 
వాడి ఆ తరువాత, 'దేవతలుగూడ ఈ రూపమును చూచుటకు 
నర్వదా కాంశీంచెదరు అనియు చెప్పీ “యీ రూపము ఆతి దుర్గ 
భము ఆని తెలిపెను. ఒక వేళ శ్రీకృష్ణునకు చతుర్భుజ రూపము 
స్వాభావికమైన యెడల, అది మనుష్యులుగూడ చూచియు౦డెడివారు. 
మరి దేవతలు సర్వదా దానినెందుకు కాంక్షించెదరు ? ఒక వేళ విశ్వ 
రూపము విషయములోనే యిట్టు చెప్పబడినచో, ఇటువంటి ఘోర 
మైన విశ్వరూపముయొక్క ఊహయే దేవతల కెందుకు కలుగును ? 
ఎందుకనగా, ఆ విశ్వరూపములోని కోరలలో భీష్మ దోణాదులు 
ఇరుకుకొని నలిగి చూర్ణమగుచున్నారుగదా ! అట్టిరూపము దేనత 
లెందుకు కోరెదరు ? కనుకనే, దేవతా గణములు వెకుంఠ వాసియెన 


(శ్రీ మహావిష్టువుయొక్క రూపమును దర్శించుటకే కాంక్షించెదరని 
స్పష్టమగుచున్నది. 


ల) విరాట్‌ న్వరూవముయొక్క మహిమ, ముందు నలువది యెనిమిదవ 
శ్లోకములో “స వేద యజ్ఞాధ్యయనై 1' ఇత్యాది (పమయోగములచేత 
గానము చేయబడెను. పిదపగూడ ఏబదిమూడవ శ్లోకంలో “నాహం 
వేదైర్న తపసా” పయోగముల యందుగూడ ఆ వీషయమే చెప్ప 
బడెను. ఒకచేళ ఆ రెండుచోట్లగూడ ఒకే విరాట్‌ స్వరూపము 
యొక్క మహిమయే ఉన్నచో, అందులో పునరుక్తి దోషము కలు 
గును. వీవిచేతగూడ మానుషరూవము చూపించుటకు పూర్వము 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము 417 


“మాయా (ప్రసన్నేన తవార్డునేదమ్‌ 
రూపం పరం దర్శితమాత్మమోగాత్‌ | 
తేజోమయం విశ (మనంత మాద మ్‌ 
యన్మే త్వద న్యేన న దృష్టపూర్వమ్‌॥” 4&1 


భగవంతుడిట్రనెను :- 


అర్జునా! నీయందు అన్నుగహముచేత నేను నాయొక్క | పభావముచేత!,. 
పరమ తేజోమయము-అన్నిటికి మొదటిది అసీమమునైన యీ విరాట్‌ రూపమును 
నీకు చూపించినాను. దీనిని, నీవు దప్ప, ఇంతకుపూర్య మెవరుగూడ చూచి 





భగవంతుడు అర్జునునకు చతుర్భుజ దేవరూపము చూపించెను, దాని 
మహిమలో నే ఎబదిమూడవ శ్లోకముగూడ చెప్పబడెను. అను పున 
రుక్తి దోషము సిద్ధమగును. 


6) ఈ యధ్యాయమునందే యిరువది నాల్లవ_ముప్పదవ శ్లోకములలో 
అర్జునుడు 'విష్టో!' అను పదముచేత . భగవంతుని సంబోధించెను. 
దీని చేతగూడ. అర్జునునకు విష్ణురూపము చూచుటకు ఇచ్చ యున్న 
దని తెలిసినది, 


"పైన చెప్పబడిన కారణములచేత ఇక్కడ అర్జునుడు శ్రీకృష్ణ భగవాను 
నితో, చతుర్భుజ విష్ణురూపమును చూపుమని ప్రార్థించుచున్నాడు అను 
_ విషయము నిరూపింపబడినది. 


1. దీనిచేత భగవంతుడు “నాయీ విరాట్‌ రూపదర్శనము అన్ని వేళలలో, 
అందరకును లభించదు. నాయోగళ కిచెత దీని దర్శనము నేను చేయించి. 
నప్పుడే యిది లభించును. అదిగూడ దివ్యదృష్టి గలవారికి మాతే. 
దొరకును గాని యితరులకు దొరకదు అందుకే, ఈ రూవదర్శనము.. 
లభించుట అతి సౌభాగ్యము అని తలచవలెను'ఆని తెలి పెను. 


యు ఠడ లేదు'. 
“న వేద యజ్ఞాధ్యయ నెర్నదానైః 
నచ (కియాభిర్న తపోభిరుగైంః | 
ఎవం రూపః శక్య అహం నృలో కే* 
ద్రష్టుం త్వదన్యేన కురు |ప్రవీర॥" 4&8 


“అర్హునా ! యిటువంటి విశ్వరూపము గల నన్ను, నీవు దప్ప, ఇతరులు 
వేదాధ్యయన ము-యజ్ఞాధ |యనాదులు-దానములు-ధర్మ క్రియలు - తవస్సులు 





1. తల్లి యశోదకు తన ముఖమునందు, ఖీష్మాది వీరులకు కౌరవసభలోను 
ఈ విరాట్‌ రూపమునుచూపించి యుండినప్పటికిన్ని భగవంతుడా రెండు 
సమయములలో చూపిన విరాట్‌ రూపములో, ఇప్పుడు అర్షునునకు చూపిన 
విరాట్‌ రూపములోను చాలా భేదము కలదు. ఈమూడు రూవముల 
వర్థనము వేర్వేరుగానున్నది. భగవంతుడు అర్జునునకు చూపించిన విరాట్‌ 
రూపములో, భీష్మ ద్రోణాది వీరులు (ప్రజ్వలించుచున్న విరాట్‌ రూప 
ముఖములో దూరుచున్నట్లు కనపడేను. ఇట్టి విరాట్‌ రూపమును భగవంతు 
డింతకువూర్వ మెవ్పడుగూడ నెవరికిగూడ చూపించి యుండలేదు. 


2, వేదా ధ్యయనము యజ్ఞాధ్యయనాదులు- దాన-తపస్సులు- ఇంక ను ననేక 
విధ (క్రియలు చేయటకు ఆధికారము గల మనుష్యలోకము నందే 
యున్నది. మనుష్య శరీరమునందే, జీవులు వేర్వేరు విధములైన (కొత 
(కొత్త కర్మలుచేసి, వివిధములైన అధికారములను హైందగలరు. ఇతర 
లోకములన్నియు (ప్రధానముగా భోగస్టానములేయగును, మనుష్యలో కము 
యొక్క ఈ మహ త్వ్వమునుగూర్చి చెప్పుట'కే, యిక్కడ 'నృలో కే'యను 
పదము |పయోగింప బడినది ఇందలి యభిపాయమేమనగా, “మనుష్య 

'లోకములోగూడ, పైన చెప్పబడిన సాధనములద్వారా ఎవడైనను భగవం 
శుని యొక్క యీ విరాట్‌ రూపమును చూడజాలనప్పుడు, అనేకములై న 

. యితర లోకములందు, ఏ సాధనములు చేయకుండ ఎవడుగూడ చూడ 
జాలడనుటలో చెప్పవలసిన దేమున్న ది? 


శ్రీమర్భగవర్గితావర్యము: : ' 4/0 
మున్నద్ధునవి చేసినవారుగూడ చూడజాలరు!. 
_“మ్ర్హా తేవ్యథా మాచ్‌ విమూఢ భావో 
దృష్ట్వా రూపం ఘోర మీదృజ్మ మెదమ్‌ | 
వ్య పేతలీః పీతమనాః పున స్వ్వమ్‌ 
తదేవ మే రూవ మిదం (పపశ్య॥” 49 
“అర్జునా! యీ విధముగా నున్న నా భయంకర రూపమునుచూచి, నీవు 
వ్యాకులుడవు కాకూడదు. మూర్గత్యము గలవాడవుగూడ కాకూడదు. నీవు భయ 


రహితుడ వై, పీతి యుక్తమైన మనస్సు గలవాడవై, శంబ-ద[క-గదా-పద్మ 
యుక్తమైన, ఆ నా చతుర్భుజ రూపమునే మరల చూడుము. 


సంజయడి వాచ; 
“ఇత్యర్జునం వాసుదేవ స్తథోక్వా 
స్యకం రూపం దర్శయామాస భూయ; |; 
ఆశ్వాసయామాన చ భీత మేనమ్‌ 
భూత్వా పునః సౌమ్యవపుర్మహాత్మా॥” 50 





1. వేదవే తయైన ఆచార్యునినుండి అంగోపాంగ సహితములైన వేదములను 
చదివి, వానిని బాగుగా తెలినికొనుటయే “వేదాధ్యయనము! అనబడును. 
యజ్ఞ క్రియలలో, నిపుణుడైన యాజ్ఞిక పురుషుని సన్నిధిలోఉండి, 
ఆయన నుండి యజ్ఞ విధులనుగూర్చి చదువుట, ఆయన అధ్యక్షతలో నే, 
విధి వూర్యక ముగా చేయబడు యజ్ఞములను (ప్రత్యక ముగాచూచి , యజ్ఞ 
సంబంధులైన సమస్త |కియలను బాగుగా తెలిసికొనుటయే, యజ్ఞాధ్యయ 
నము చేయట'యనబడును, 


ధన-సంప త్తి-అన్న -జల. విద్యా-గో-భూమ్యాదులైన న్వకీయ వస్తువులు 
ఇతరుల సుఖ-హితములకొరకు _పసన్న హృదయములతో యాగ్యతాను 
సారముగా నిచ్చుట “దానము'అనబడును. [ 


కౌత-స్మా ర యజ్ఞాదులయనుషానము.తన వర్తాశమ' ధర్మ పాలనము 
UE = కే నట 


480 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 





చేయటకొరకు చేయబడు సమన్త కాస్త విహితకర్మలు “క్రియలు” అన 
బడును. 


చాందాయణాది వతములు (మూడు పగళ్ళు, తరువాత మూడు రాతులు 
మాతము భుజించి, తరువాత మూడు దినములు అయాచితముగ లభించిన 
వస్తువులు తిని, పిదప మూడు దినములు నిర్ణలోవవానము చేయుట. “సాంత 
పన |వతము'అని యందురు. ఆదియే కృ్ర మనబడును. ఇక చాందా 
యణ మనగా, తాను సాధారణముగా ప్రతిదినము తిను 82 అన్న కబళ 
ములలో, చందుని క్షయ వృద్దుల _పకారము శుక్రపాడ్యమినాడు అన్నపు 
ముద్ద యొకటి తిని ఈ విధముగానే, మొదటి దినపు ముద్ద [ప్రమాణము 
లోనే ఒక్కొక్కటిగా దినమునకు పెంచుచు, కృష్ణపక్షములో ఒకొక 
ముద్ద తగ్గించుచు అమావాస్యనాడు ఉపవాసము చేసియుండుట అని 
భావము.) 


వేర్వేరు విధములైన కఠిన-|వతములు _ నియమములు పాలించుట, మన 
స్పును, ఇం, దియములను వివేకముతో అణచియుంచుట ధర్మముకొరకు. 
శారీరక మానసిక కఠిన 'క్లేశములను నహించుట, లేక, కాస్త్ర విధానము 


(పకారము చేయబడు నితర భిన్న భిన్న విధములైన తవస్సులు ఇవియే 
“ఉగతపస్సులు' ఆనబడును. 


ఈ యన్ని సాధనములచేతగూడ, తన విరాట్‌ న్యఠూవ దర్శనము అసం 
భవమని తెలిపి భగవంతుడు, ఆ రూవముయొక్క_ గొప్పతనమును (పక 
టించుచు, ఇట్టు మహా _పయత్నములచేతగూడ లభించనట్టి ఆరూప 
దర్శనము నా యనుగహము వేత, కృపచేతను సీకు _(పత్యషముగా 
లభించుచున్నది. ఇది నీమహా సౌభాగ్యమని భావింపుము”అని చెప్పెను. 
ఇప్పుడు నీవు భయ దుఃఖ మోహములు. చెందుట నీకు ఉచితముగాదు 
సుమా! అని కూడ అర్జునునకు చెప్పెను. 


“సంకంరూపం'” అను దానికి తన రూపమని యర్థము విశ్యరూవముగూడ 
శ్రీకృష్టళగవానుని రూపమేయగును. అదిగూడ ఆయన స్వీయ మే. 
భగవంతుడు అందరి యెదుట కనబరచు మనుష్య రూపములో నున్న 


శ్రీమడ్భ గవద్గీతాపర్వము 461 
సంజయుడిట్ల నెను: 
౧ 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వాసుదేవుడైన' భగవంతుడు, అర్జునునితో ఈ 
విధముగాచెప్పి తరువాత, తన చతుర్భుజ రూపమును చూపించెను. తరువాత 
క్రీకృష్ణపర మాత్ముడు సౌమ్యస్యరూపము గలవాడై, భయపడియున్న అర్జునునకు 
ఆ ణు న్‌ తం కల మ డ్ర్‌ 





శ్రీకృష్ణుని రూవముగూడ ఆయనయొక్క_ న్వకీయ రూపమే యగును. 
కాని, యిక్కడ “రూపం” అను దానికి 'స్వకం' అను విశేషణము ఇచ్చు 
టలో అభి పాయమేమనగా, “ఇక్కడ చెప్పబడిన రెండు రూపముల 
కన్న వేరైన మూడవరూ పము అర్జునుడు చూచుటకొరకని తెలియవలెను, 
ఎందుకనగా, విశ్వరూపమైతే, అర్జునుని యెదుట ఉండనే యున్నది దానిని 
చూచి యతడు భయపడియున్నాడు. కనుకనే, ఆ విశ్వమును చూపించుట 
యనునదియే యిక్కడ అనంగతము, మనుష్య రూపమును భగవంతుడు 
చూపియే యున్నాడు కాబట్టి, అది చూపించినాడని చెప్పుట యనవసరము. 
ఎందుకనగా, విశ్వరూపము నుపసంహరించుకొనిన తర్వాత, భగవంతుని 

స్వాభావిక మైన మనుష్యావతార రూపము, యథా తథముగా అర్జునుని 
యెదుట ఉండ నేయున్నది. కనుక, దానిని చూపించుట యనునదిగూడ 
పొసగనే పొనగదు. దానిని అర్జునుడు స్వయముగా నేచూచును. చూప 
వలసిన యవసర మేమున్నది? కనుకనే యిక్కడ “న్యకంిఅను విశేషణము 
'దర్శయామాస'అను క్రియ ఈ రెండింటి (పయోగముచేత, “మనుష్య 
లీల కొరకు పకటించి, అందరి యెదుట నున న్న మనుష్యరూపముకన్న, 
తన యోగశ క్తిచేత (పకటించి చూపించిన విశ్వరూపముకన్నను వేరెనడి 
కాశ్యతముగా వెకుంఠమునందు ఉన్నడియునగు -_ భగవంతుని దివ్య 
చతుర్భుజ న్వరూవమేయగును. దానిని చూచుట కే అర్జునుడు ప్రార్థించెను. 
ఆ రూపమునే భగవంతుడు అర్జునునకు చూపించెను. అను నీ యభి|పా 
యమే స్పష్టమగుచున్నది. 


1. శ్రీకృష్ణ భగవానుడు వసుదేవ పుత్రుని రూపములో నవతరించెను. అందరి 
లోను ఆత్మరూపుడై నివసించెను. ఆ కారణములచేత ఆయన పేరు 
'వాసుదేవు'డనబడును. ఆ పదమునకు రెండర్భ ములు . 


81) 


్తీరీ2 వేడవ్యాసక్కృత మహాభారతము 
.ధెరకము కలిగించెను", 
సంబంధము: 


ఈ విధముగా శ్రీకృష్ణ భగవానుడు తన విళ్యరూపమును ఉపసంహరించు 
కొని, చతుర్భుజ రూపదర్శనమిచ్చిన తరునాత, స్వాభావిక మనుష్యరూపము గల 
వాడై అర్జునుని ఊర డించినప్పుడు అర్జునుడు శాంతించి, ఆందోళన లేనివాడై 
భగవంతునితో నిట్టనునాన్నాడఈ:_ 


అరునఉవాచ : 


“దృ షక్షదం మానుషం తూవం తవ శొమ్యంే జనార్థన | 
ఉదానీమస్మి సంవృత! సచేతాః (పక్ళతిం గతః" 5 


అర్దునుడిట్ల వెను: 


-జవార్డనా! అతి శాంతమైన వీయో మనుష్య రూపమునుచూచి , యిప్పుడు 
చేను స్టిరచిత్తుడ నైతిని, నా స్వాభావిక స్థితిని పొండితిని, 
nw iE 
1. ఎవసి యాత్మ = అనగా, స్వరూపము పెద్దదో, అతడు “'మహాత్ముడు"ఆన 
బడును. (శ్రీకృష్ణ భగవానుడు . ఆందరికిన్ని ఆత్మ రూపుడు "కనుక, 
ఆయశ మహాత్ముడగును. ఇండలి యభిపాయమేమనగా “అర్జునునకు తన 
చతుర్భుజ రూపమును చూపించిన తరువాత, మహాత్మ డైన శ్రీకృష్ణుడు 
'సౌమ్యరూపమును _ అనగా పరమ కాంతమ్మ, శ్యామ. సుండరమునైన 


మనుష రూపము ధరించి, ప. అర్హునునక వ కలిగిం 
చెను అసి తెలియవలెను, 


“2, కగవంతునకు ఉన్న మనుష్య రూపము ఆతి మఢుర-సుండర శాంతముగ 
| నుండెమ, పూర్వ శోకములలో చెప్పజడిన, భగవంతుడు సౌొమ్మ్యశరీరము 
గలవాడు ఆను మాటగూడ మనుష్యరూ పమును సూచించుటకే యగును. 
ఈ విషయము. స్పష్టపరచుట్నకె యిక్కడ "రూపం" అను పదములో 
టల... “సొమ్యంి “మానుషం అను రెండు విశేషణములు (పయోగింపబ డెను. 


రీ. దీనిచేత అర్జునుడు “నా మోహము_భయము. | తమము తొలగిపోయిన వి. 


శ్రీమదృగవర్గితాపర్వము 483 
నందంధము:_ 


ఈ విధముగా అర్జునుని మాటవిని యిప్పుడు భగవంతుడు లండు శోకము 
అలో తన చతుర్భుజ దేవరూస డర్శనము దుర్హభ మైనదని, దాని మహిమను 
వర్ణించు చున్నాడు:- 


1) భగవానువాచ ; 
“సుదురర్శమిద౦ రూపం దృషవానసి యన్మమ । 
a టు | 
దేవా అప్యస్య రూపస్య నిత్యం దర్శన కొంశ్నీణః॥" 59 
భగవంతుడిట్లనెను:- 


అర్జునా! నీవు చూచిన యినా చతుర్భుజరూపము చూచుటకు అసాధ్య 
మెనది సుమా-అనగా డీని దర్శనము చాలా దుర్త్దభము. దేవతలుగూడ ఈ రూపము 
చూచుటకు సర్వదా కోరుచుండెదరు. 





ఇప్పుడు వా స్తవ పరిస్థితికి వచ్చినాను'_అనగా, భయ-వ్యాకులత్వ-కంపాడు 
లెన అనేక విధ వికారములు, నా మనస్సు.ఇం|దియములు.శరీరము వీని 
యందు వఏర్పడియుండెను. అవి యన్నియు నివ్వుడు తొలగిపోవుటచేత, 
నేను పూర్యమువలె స్వస్టుడనైతిని'ఆని చెప్పెను. 


Ta “సురుర్ణర్శం'అను విశేషజణముచేత భగవంతుడు తన చతుర్భుజ దివ్యరూప 
దర్శనము దుర్దభమనియు దాని మహత్త్యమునున్ను తెలిపెను. “ఇదం” 
అను వదము - సమీపమునంరున్న వస్తువును నిశ్రేశించునది యగుటచేత, 
దీనిచేత, విశ్వరూపము తరువాత, చూపించబడు. చతుర్భుజ రూపము 

__సూచింపబడెను. దీనిచేత భగవంతుడు, “అర్జునా! నీ విప్పుడు దర్శించిన, 

నా చతుర్భుజ-మాయాతీత- దివ్య గుణ యు క్ర-శాశ్వుత రూపమును. దర్శిం 

_... చుట మిక్కిలి దుర్దభమే యగునుసుమా! ఈ రూవముయొక్క దర్శనము, 
ఎవడైతే నాకు అనన్య భకుడో, యెవనియందు.'నా పరిపూర్ణ కృప విలసిల్లు 

3 'చుండునో, "అటువంటి వానికి మ్మాతమె లభించగలదు” అను నభిపాయ 
Bs మును తెలిపెను. 





48& 


వేదవ్యాసకృత మహాభాతము 

నాహం వేదైర్న తపసా న దానేన న చేజ్యయా | 
శక ఏవంవిదో (దష్టుం దృష్టవానసి మాం యథా ॥ 5 
కరా 


అర్జునా ! నీవిప్పుడు నన్నుచూచిన విధముగా, నా చతుర్భుజ రూపమును 


వేదాధ్యయన ము_ -తపస్సు-దానము._ యజ్ఞములు చేసినజారుసూడ చూడజాలరు ! 





1; 





భగవద్దీత తొమ్మిదవ అధ్యాయము ఇరువది యేడవ-ఇరువది యెనిమిదవ 
శ్లోక ములలో “అర్జునా ! నీవు చేయు యజ్ఞ-దాన-తపస్సులన్నియు నాకు 
అర్పింపుము. ఇట్లు చేయుటచేత నీవు సర్యకర్యలనుండి విముక్తుడవయ్యె 
దవు. నన్ను పొందెదవు అని, భగవద్గీత పదియేడవ అధ్యాయము ఇరు 
వది యైదవ శ్లోకములో “మోక్షేచ్చ గల పురుషులచేత యజ్ఞ దాన-తపష 
న్ఫ్సులు అను కర్మలు ఫలేచ్చ రహితముగా చేయబడును. అనియు చెప్ప 
బడెను. దీనివలన తెలియు నభి పాయమేమనగా, యజ్ఞ దాన, తపస్సులు. 
ముక్తికి, భగవత్సాపి కిన్ని వ కారణములగును.. కాని, ఈ శ్లోక 
ములో భగవంతుడు, నా ఛతుర్భుజ దర్శనము వేదాధ ,యనాధ్యా 


పనమల చేతనే కలుగును గాని, pe -దాన._ తపస్సులచేత కలుగ 
జాలదు" అని చెప్పెను. 


కాని, యిందులో విరోధమేమియులేదు. ఎందుకనగా, కర్మలను భగ 
వంతునకు అర్వించుట అనన్య భకిలో ఒక యంగము. ఈ యధ్యా 


యము వబదియైదవ శ్లోక ములో అనన్య భక్తి నిగూర్చి వర్దించుచు భగ 
- “వంతుడు స్వయముగా “మత్కర్మకృత్‌" (నాకొరకు కర్మలు చేయు 


వాడు) అనుపదము |పయోగించెను ఏబది నాలుగవ శ్లోక ములో గూడ 
“అనన్య” భకి చేత, నా యీ స్యరూవమును దర్శించుట. తెలిసికొనుట, 
పొందుట నంభవమగును. అని భగవంతుడు స్పష్టముగా [పకటించెను. 
కనుకనే యిక్కత నిష్కామ భావముతో భగవంతునికొరకు భగవ 
దర్పణ బుద్ధిచేత చేయబడు యజ్ఞ-దాన-తవస్పులు ఈ మొదలైనకర్మలు. 
భకి కే అంగ ములగుటచెత, ఇవి చగవ|తౌపికి హేతువులగును. నకామ 


భావముతో చేయబడ కళ్మలు హేతువులుకావు” అని తెలిసికొనవలెను. 


ఇందులో అభ్మిపాయమేమనగా;, యజ్ఞాది కర్మలు భగవద్దర్శనము చేయిం 


శ్రేమదృగవద్లీతాపర్వుము (రిం 


సంబంధము : 


ఒక వేళ పెన చెప్పబడిన ఉపాయములచేత నీదర్శనము కాజాలనియెడల 
ఏ యుసాయముచేత అది సాధ్యమగును ? ఈ జిజ్ఞాస పైన భగవంతుడిట్లను 
చున్నాడు. 


“భక్త్యా త్వనన్యయా శక్య అహ మేవం విధోఒర్జున 
జ్ఞాతుం (దష్టుంచ తత్త్వేన వ చేష్టుం చ ఫరంతప॥[” ర్ర్‌డ్తీ 
కాని, అర్జునా | అనన్య భక్తి చేత ఇట్టి చతుర్భుజ రూపముగల నన్ను, 


[పత్యక ముగా చూచుటకు? తాత్త్వికముగా తెలిసికొనుటకు, (పవేశించుటకు- 
అనగా, నాలో ఐక్యము చెందుటకున్ను సాధ్యపడును. 





చుటకు స్వాభావికముగా సమర్దములుకావు. భగవద్దర్శనమై తేనో, పేమ 
పూర్వుక ముగా భగవంతుని శరణుజొచ్చి నిషా మభావముతో కర్మలు 
చేసినమీదట, అప్పుడు భగవత్కృపగలిగి దానిచేత భక్తునకు కలు 
గును. 


2. భగవంతునియండే అనన్య పేమ గలిగియుండుట- తన మనస్సు- ఇంది 
యములు. శరీరము. ధనము_జనము_ ఈ మొదలైన సర్వస్వము భగ 
వంతునివే యని భావించి, భగవంతునికొర కే, భగవళ్చేవలో నిమగ్నము 
చేయుటయే '“ఆసన్యభక్తి* యనబడును. ఈ యనన్యభక్తి యే భగవద్దర్శ 
నాదులకు హేతువని చెప్పబడెను. 


సాంఖ్య యోగముద్వారా గూడ నిర్గుణ వర|బహ్మ|పాపి, చెప్పబడెను, అది 
సత్యమే ఐనప్పటికిన్ని, సాంఖ్యయోగముద్వారా నగుణ-సాకార భగ 
వంతుని దివ్య చతుర్భుజ రూప దర్శనముగూడ జరుగవచ్చునని చెప్ప 
గూడదు ఎందుకనగా, సాంఖ్యయోగముద్యారా, సాకారరూప దర్శనము 
ఇచ్చుటకు భగవంతుడు బాధ్యుడుకాడు. ఈ |పకరణముగూడ సగుణ 
భగవద్దర్శనమునకు సంబంధించినదే. కనుకనే యిక్కడ కేవలము 
అనన్య భక్తి మాతమే భగవర్దర్శనాదులందు హేతువని చెప్పుట ఉచిత 
ముగ నుండును. 
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సంబంధము ; 


అనన్య భకిచేత భగవంతుని చూచుట, తెలిసికొనుట, ఐక్యము చెందుట 


సులభమని చెప్పుటకు కారణమైన ఆ యనన్య భక్తి యొక్క స్వరూపమును తెలిసి 
కొనుటకు ఆకాంక్ష. కలిగినమీదట, ఇప్పుడు అనన్యభక్తుని లక్ష ణమునుగూర్చి 
భగవంతుడు వర్ణించుచున్నాడు. 


మత్కర్మ 'కృన్మత్సర మో? మద్భక కి నంగ వర్ణితః 
నిర్వైర స్సర్వ భూలేష యః స మామేతి పాండవ॥ రని 





1 


ఏ మనుష్యుడై లే ఆసక్తి -స్వార్ష-మమకారములను విడిచి, అంతయు భగ 
వంతునిదే యని భావించి, తాను కేవలము నిమిత మాృాతుడనే యని 
తలచుచు యజ్ఞ-దాస- తపస్సులు, ఆహార-పానీయ వ్యవహారాదులైన సమస్త 
శాస్త్ర విహిత కర్తవ్య కర్మలు నిష్కామ భావముతో, భగవంతుని సంతో 
షము కొరకే, భగవదాజ్ఞానుసారముగా చేయునో, అతడు “మత్కర్మ 
కృత్‌” అనగా భగవంతునికొరకు, భగవత్కర్మలు చేయువాడు అన 
బడును. 


* వివడైలే, భగవంతుడే పరమాశయుడు- వరమగతి. ఆయన యొకడే 


సర్వోత్త ముడు- సర్వాధారుడు. సర్వశక్తి సంపన్నుడు-సర్వులకు మి్మి తుడు 
పరమాత్మీయుడు-తన సర్బస్వము' అని తలచునో, భగవంతుడు చేయు 
[పతియొక విధానమునందున్ను సర్వదా సంతుమ్షడెయుండునో, అతడు 
“మత్సరమః' అనగా, భగవంతునియందు తత్పరుడు. ఆసక్తుడు అన 
బడును. 


తగవంతునియందు అనన్య పేమ గలిగియండుటచేత, ఎవడైతే, భగ 
వంతునియందే తన్మయుడై, నిత్యము నిరంతరమున్ను భగవంతుని 
యొక్క నామంరూపంగుణ__పభావ లీలాదులయొక్క [శవణ- మనన- 
కీరనాదులను చేయునో, ఈ (శవణాదులు లేనిచో కణముగూడ శాంతి 
యెవనికి ఉండదో, ఎవడు భగవర్గర్శనము కొఠకు మిక్కిలి యుతం 
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అర్జునా 1! యే పుఠుషుడ్రైతే కేవలము నా కొరకే సర్వ కర్షవ్యకర్మలు 
చేయునో, నాయెడల తత్పళుడై ఆనక్తితోనుండునో, నాకు భక్తుడో, ఫలాసకి 
రహితుడో,” సమస్త భూత [పాణులయందు వెరము లేకున్న వాడో?. అట్టి అనన్య 
భక్తిగల పురుషుడు నన్నే హౌందగలడు.3 


తి శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వణి 
(శ్రీమదృగవస్గితా సూపనిషత్చు (బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తే శ్రీకృష్ణా 
తున నంవాబే విశ్యరూవ దర్శనయోగో నామ ఎకాదళో ౬ ధాకయ 
భీష్మపర్వణి పంచ (తింశో ఒధ్యాయః 


శలో ఆశించుచుండునో, అతడు “మద్భక్తః' అనగా, భగవదృక్తుడు అన 
బడును. 


1. ఇహలోక. పళలోక ములందున్ను అనుఖవించదగిస . శరీరంభార్యా- 
ప్యుత-గృహ- భవ- కుటుంబ. గౌరవ- మహత్యాది సమస జడ- చేతన = 
పదార్జములన్నింటియందుగూడ ఎవని.క్రైతే, కొంచెముగూడ ఆసక్తి లేదో, 
యెవనికి భగవంతునియందరు దప్ప మరి దేనియందుగూడ పేమలేదో, 
అతడు “నంగవర్టితః '- అనగా ఆసక్తి రహితుడు అనబడును. 


2 సమస్త|పాణులు భగవత్స్యరూపులని తలచుటచేత, లేదా అన్నిటియందు 
భగవంతుడొక్కడే వ్యాపించియున్నాడు అని తలచుటచేతను, ఎవరు 
ఎంత విపరీతముగా వ్యవహరించినప్పటికిన్ని ఎవని మనస్సులో ఎలాంటి 
వికారము కలుగదో ఏ [పాణియంరుగూడ కొంచెముగూడ ద్వేషముగాని, 
వెరభావముగాని, జ లేకుండునో, అతడు సర్వభూ తేషు ని ర్వైరః 
అనగా సమస్త [పాణులంచు వైరభావము లేనివాడు అనబడును. 


8. ఈ చెప్పబడిన దానిభాపము పూర్వపు ఏబదినాలుగవ శ్లోకములో చెప్ప 
బడిన దానిపకారము సగుణ భగవంతుని [ప్రత్యక్ష దర్శనముచేయట, 
ఆ భగవంతుని బాగుగా తాత్ర్వికముగా తెలిసికొనుటయే. “ఆయనలో 
వవేశించుబి యనబడును. 
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_ శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మ పర్యమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వమునందు 
శ్రీమద్భగవద్దితోపనిషత్తులందు, దిహ్మ విద్య యందు, యోగశాస్త్రమునందు, 
డ్రీకృష్ణారున సంవాదమున౦దు, విశ్వరూప దర్శనయోగ మనబడు 
పదకొండవ అధ్యాయము నమా ప్రము (11) భీష్మవర్వమునందు 
ముప్పదియైదవ అధ్యాయము సమా ప్రము, 


() 
() 





"శీ. దీని తరువాతి విషయము భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తు పెట్టబడిన అధోజ్ఞాపికతో నున్నట్లు గహింపవలెను. 


(శ్రీ భగవద్దీతయందు పదునెండవ అధ్యాయము 


(భీష్మపర్వమునందు 06 వ అధ్యాయము) 


భక్పియోగము : 
సంబంధము : 


భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయమునుండి, ఆరవ అధ్యాయము వరకు భగ 
వంతుడు అక్కడక్కడ నిర్గుణోపాసననుగూర్చి, నగుణ పర మేశ్యరో పాననను 
గూర్చియు |పశంసించెను., ఏడవ అధ్యాయమునుండి పదకొండవ అధ్యాయము 
వరకు, విశేషించి సగుణ భగవంతుని ఉపాసన మహత్త౪మును తెలిపెను, దీనితో 
పాపే, ఐదవ అధ్యాయములో పదియేడవ శోక మునుండి ఇరువది ఆరవ శ్లోకము 
వరకు, ఆరవ అధ్యాయములో ఇరువదినాల్లవ శ్లోకమునుండి ఇరువది తొమ్మిదవ 
శ్లోకమువర కు ఎనిమిదవ అధ్యాయములో పదకొండవ-పస్నె ౦డవ-పదమూడవ 
శ్లైోకములోనూ ఇదిగాక ఇంకసూ ఎన్నియోచోట్ల నిర్గణ పర|బహ్మో పాసన మహ 
త్ర్వమునుగూర్చి కూడా తెలిపెను. చివరకు పదకొండవ అధ్యాయముయొక్క_ 
అంతమునందు సగుణ సాకార భగవంతుని అనన్యభక్షికి ఫలము భగవ్యత్పాప్తి 
యని తెలిపి “మత్కర్మకృత్‌” నుండి ఆరంధింపబడు ఆ చివరి కోక మునందు 
సగుణ-సాకార స్వరూపుడైన భగవంతుని భక్తియొక్క_ అధిక్యమును గూర్చి 
చెప్పెను. దీనిపెన అర్జునుని మనస్సులో నిర్గుణ-నిరాకార బ్రహ్మో పాసనను, 
సగుణ-సాకార (బహ్మోపాసన చేయునట్టి ఉభయ విధోపానకులలో, ఉత్త మో 
పాసకు డెవడు అన్న జిజ్ఞాస కలిగి అర్జునుడు భగవంతుని ఇట్టు (పశ్నించు 
చున్నాడు. 


అరున ఉవాచ : 
జ 


“ఏవం నతతయుకాయే భకాస్తాం పర్యుపాసతే” । 





ks ఇక్కడ “త్వాం” అనుపదమునకు శ్రీకృష్టభగవానుడని అర్హ మెనప్పటి 
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యేచాప్యక్షరమవ్యక్త లే తేషాం కౌ యోగవిత్తమాః ॥ i 
ఆర్జునుడిట్ట నెను : 


శ్రీకృష్ణా 1 అనన్య పేమగల యే భక్తజనులు పూర్వోక్త పకారముగా 
నిరంతరము నీ భజన-ధ్యానమందు నిమగ్నులై సగుణరూప వర మేశ్వరుడైన 
నిన్ను భజించెదరో, తదితరులెవరైతే, కేవలము అవినాశమైన సచ్చిదానంద 
ఘన నిరాకార బహ్మనుమా|తమే అతి శేషభావముతో భజించెదరో, ఆ ఉభయ 
విధము లైనట్టి ఉపాసనము చేయువారిలో అత్యుత్తమ యోగవేత్త ఎవరు? 





కిన్నీ, వేరువేరు అవతారములందు భగవంతుడు ఎన్ని సగుణరూపములను 
ధరించెనో, దివ్య వైకుంఠధామమునందు భగవంతునియొక్క యే నగుణ 
రూపము విరాజిల్లుచున్నదో, యే రూపమును లోకులు తమతమ పూజ్య 
. భాప (ప్రకారము అనేక నామరూవములతో వర్ణించుచు చెప్పెదరో, 
ఆ రూపములన్నియు “ఇక్కడి “త్వాం” అను పదమున కర్ణమనియు 
అంగీక రించవలెను. ఎందుకనగా ఆ రూవములన్నియు శ్రీకృష్ణ భగ 
వానుని కన్న భిన్నములుకావు, అ సగుణ భగవంతుని నిరంతరము 
చింతించుచు పరమశద్దా, _పేమపూర్వకముగా నిషా_మభావముతో 
సర్వేం దియములను ఆయన సేవలో లగ్న ముచేయుటలో, నిరంతర 
భజన ధ్యానములందు నిమగ్ను డెయుండి; ఉత్తమమైన భగవదుపాసన 
చేయుట యనబడును. 


1. ఇక్కడ “ఆషరం” అను ఏిశేషణ౦తోగూడిన “అవ్యక్తం” అను పదము: 
నకు నిర్గుణ-నిరాకార-సచ్చిచానంద ఘన 1బహ్మయని యర్థము. జీవా 
త్మనుగూడ, అక్షర ముంఅవ్యక మని చెప్పవన్నును. అయినను అర్జునుని 
_వశ్నమునకు ఉపాసనీయమని అభి పాయముకాదు, ఎందుకనగా జీవాతో 
పాసకుడు సగుణ పర మేశ్యరోపాసనకన్న ఊత్తమమగుట అసంభవము. 
ఇదిగాక, పూర్య పేనక్తిలో ఎక్కడగూడ జీవాతో పానన విధానమును. 
గూర్చి భగవంతుడు చెప్పలేదు. 
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శ) భగవానువాచ ; 
“మయ్యా వేశ్య మనో యే మాం నిత్యయుకా ఉపాసతే | 
(శద్దయా పరయో 'పేతాస్తే మ" యుకతమా మతాః [” 2 
భగవంతుడిట్లచెను : 


అర్జునా ! నాయందు మనస్సు ఏకాగముచేసి నిరంతరము నా భజన 
ధ్యానములందు నిమగ్ను లెయున్న వ భకులు మిక్కిలి (శేష్టమైన గద్ద కలవారై 
సగుణరూప పరమేశ్వరుడనైన నన్ను భజించెదరో?, వారు యోగులలో నత్యు 
తమయోగులు నాకు పూజ్యులు. 


సంబంధము. 


పూర్వశ్లోకమందు సగుణ-సాకార పర మేశ్వరోపానకులు ఉత్త మయోగ 
వేత్తలని భగవంతుడు చెప్పెను. దీనిపైన నిర్గుణ-నిరాకార (బ్రహ్మో పానకులు 
ఉత్తమ |బహ్మ వేత్తలు కారా ? అను జిజ్ఞాస కలుగవచ్చును. దానిపైన భగవంతు 
'డిట్లనుచున్నాడు. 





1. భగవంతుని యొక్క “సత” (అస్తిత్వం) యందు, ఆయన అవతారము 
లందు, రూపములందు,ళకి యందు, గుణ -పభావ- ఐశ్వర్య. ఇత్యాదులండు 
(పత్యక్షదర్శనముక న్న అధిక గౌరవ పూర్వక మైనది విశ్వాసము ఉండు 
టయే అతిశయ శ్రద్ధ అనబడును. భక్త (పహ్హాదునివలె, అన్ని విధముల 
భగవంతునియందు తన భారము వెచియుండుటయే పైన చెప్పబడిన 
శ్రద్దతో గూడిన వాడనబడును. 


9, గోపికలవలె సమస్త కర్మములు చేయునప్పుడుగూడ, వరమ (పేమా 
స్పదుడు - సర్వశక్తి సంపన్నుడు-సర్వాంతర్యామి-సర్వ సద్గుణ సము 
(చుడు అయిన భగవంతునియందు ఉండి మనస్సు తన్మయము చెంది 
ఆయనయొక్క_ గుణము గుణ=ఎ( పభావ స్వరూపములను సర్వదా (పేమ 
పూర్వకముగా ధ్యానించుచుండుటయే, మనస్సును ఏకా[గముచేసి నిరంత 
థము భగవద్ధ్య్యానమునండు ఉండి భగవంతుని భజించుట యనబడును. 
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“రపేత్వక్షర మనిశ్చేశ్య' మవ్యకంి పర్యుపానతే | 
సర్వత గమచింత్యంచ కూటస్ట మచలంే | ధుపమ్‌* |] లీ 





యా దోహనేఒవహననే మధనోవలేప 
(పేం ఖీం ఖనార్భ రుదితోక్షణ మార్దనాదౌ 
గాయంతి చైన మనురక ధియో ౬ శుక ంఠోక 
ధన్యాావజన్ర్రియ ఉరు[క్రమచి త్రయానాః ॥ 
శ్రీమద్భాగవతము 10-44-198 


ఏ గోపికలు గోవుల పాలు పిదుకునపుడు, ధాన్యాదులు దంచునప్పడు, 
"పెరుగు చిలుకునపుడు, ముంగిలి అలుకునపుడు, పిల్లలసు తొట్తైలో ఊచు 
నపుడు, వడ్చుచున్న పిల్లలను సమాధాన వరచునప్పుడు, ఇండ్లలో సీరు 
చల్లునపుడు, ఊడ్పురున్నప్పుడు ఈ మొదలైన పనులు చేయుచున్నప్పుడు 
(ప్రేమభరిత చిత్త ముతో కన్నుల నిరునింపుకొని గడ్గద వాక్కులతో 
శ్రీకృష్ణభగవానుని గానము చేయుచుందురో, ఈ విధముగా ఎల్లప్పుడు 
గూడ శ్రీకృష్ణ నియందే మనస్సు లగ్నము చేసియుండు వజవాసినులెన 
ఆ గోపికలు ధన్యులు గదా! 


= దేని నిస్చశము చేయబడజాలదో, ఏ యుక్తిత కో గాని, ఉపాయముతోగాని, 


దేని స్వరూవముగూర్చి వర్ణించుటగాని, తెలుపుటగాని అసాధ్యమో అది 
“అని స్టళ్యము” అనబడును, 


* విది వ ఇ౦| దియమునకుగూడ గోచరముకాదో, అనగా ఏది యిం [దియ 


ములచేత తెలిసికొనబడజాలదో దేనికి రూపముగాని, ఆకారముగాని లేదో 
అది “అవ్యక్త” మనబడును. | 


వది పూర్తిగా కదలక మెదలక యుండునో అది “అచలము' అనబడును 


. ఏది నిత్యమై నిశ్చితమైనదో, చేని అ స్తిత్వము (దత్తా) నందు వ్మవిధమైన 


సంశయము లేదో, దేని అభావము నెప్పుడుగూడ వుండదో, అది '( ధువము” 
అనబడును. | 
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సన్నియ మ్యేందియ|గామం సర్వత సమబుద్దయః 
తే పాప్పువంతి మామేవ సర్వభూత హితే రతాః ॥ & 


కాని అర్జునా ! యే పురుషులై తే, ఇం|దియములను వశపరచుకొని, 
మనస్సునకు బుద్ధికిని ఆవలనున్న సర్వవ్యాపి : వర్ణించుటకు వీలుగానివాడు- 
సర్వదా యేక వర్గమందున్న వాడు. నిత్యుడు - అచలుడు. నిరాకారుడు. అవినాశి_ 
సచ్చిదానంద. ఘనుడగు (బహ్మను సరకు వకీభావముతో (అభిన్న భావ 
ముతో) ధ్యానించుచుందురో. సమన భూత ప్రాణుల హితమునందు అసకిగల 
వారై * అందరియందు సమానభావముగలిగి యోగులెన ఆ పురుషులు నన్నే 
పొందెదరు. (8-4) 


సంబంధ ము. 


ఈ విధముగా. నిర్గుణోపాసనమును దాని ఫలమునుగూర్చి |పతిపాదించిన. 
తరువాత, ఇప్పడు భగవంతుడు, దేహాభిమానులు అవ్యక్ష గతిని పొందుట కఠిన 
మని ఆలుపుచున్నాడు : 

““శ్రళోఒధికతర సే సెషా మవ్యకాఒ సక చేతసామ్‌ | 
అవ్యకా హి గతిర్దుఃఖం దేహవద్భిరవాప్యతే I ర్‌ 

అర్జునా! సచ్చిదానంద ఘనమైన ఆ నిరాకార (బహ్మయందు అనక్తిగల 

మనస్సుగల పురుషులు సాధనమునందు విశేషముగా పరి శమ చేయవలసి 








1. దీనిచేత పెన చెప్పబడిన విధముగా, నిర్దుణ-నిరాకార (బ్రహో్మోపాసకులకు 
భేద బుద్ధి ఎక్కుడకూడ వుండదు సమస్త విశ్వమునందు (బహ్మతప్ప 
వరు సత లేనందుచేత వారికి అన్నిచోట్ల సమబుద్దియే యుండును. అను. 
అభి పాయము కనబర చెను. 


9. అవివేకి తన హితమే కోరునట్లు ఆ నిర్గుణ [బహ్మో పాసకులకు సర్వ 
పాణులందు, ఆత్మ భావము ఉండుటచేత, వారు నమభావముతో అందరి 
హితమును కోరుచుందురు, 


లీ. ఇట్టు చెప్పటచేత భగవంతుడు తనకన్నా _బహ్మ అభిన్నము అని తెలు 
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వేదవాసక్కత మహాభారతము 


యుండును.!ే ఎందుకనగా, దేహాభిమానముగలవాడు, అవ్య క విషయమెన గతిని 
కష్టముగాచే పొందెదరు. 





పుచూ పైన చెప్పబడిన ఉపాసనకు ఫలితముగా ఏ నిర్గణ (బహ్మపాప్తి 
కలుగునో, అది నా |పాపిగానే తలంచవలెను. ఎందుకనగా ! ద్రైహ్మ 
నాకన్నా వేరేకాదు, నేను (బహ్మకన్నా వేరుకాను. అని చెప్పెను. 
“ఆ (బహ్మ నేనే” అను భావము భగవంతుడు భగవద్గీత పదునాల్గవ 
ఆధ్యాయము ఇరువది ఏడవ శ్లోకములో “బహ్మణో హి పతిషానం'' 
ఆనగా నేను (బ్రహ్మకు (పతిష్ట (నిలుచుస్తానము) అను మాటచే తెలి పెను. 
పూర్వశ్లోకమునందు వర్ణింపబడిన , నిర్దణ-నిరాకార-సచ్చిదానంద ఘన 
(బహ్మయందు ఆసక్తచిత్తులెన నిర్ణణోపాసకులు ఎక్కువపరిిశమ చేయ 
వలసి యుండునని చెప్పి భగవంతుడు, “నిర్గుణ (బహ్మతత్వము ఆతి 
గహనముి కనక ““వరిశుద్ధము-స్థిర ము సూక్ష్మ మునైన బుద్ధిగలిగి శరీర 
అభిమానము లేకున్నవారు మ్మాతమే. ఆ నిర్గుణ [బిహ్మను తెలుసుకొన 
జాలుదురు. సాధారణ మనుష్యులు తెలిసికొన జాలరు. కనుక, నిర్గుణ 


బహో, పానన సాధనారంభకాలమందు మికి, లి పరి; శమయగును. అస 
(అలా గై న్‌ 
తెలి పెను, 


"పెన చెప్పబడిన మాటచేత భగవంతుడు, ఈ శోకము పూర్వార్థమునందు 
చెప్పబడిన పరిశ్రమకు కారణము తెలిపెను, ఇందలి అభి పాయమేమనగా 
'దేహాభిమానము గలవాడు, నిర్గుణ బ్రహ్మతత్వమును తెలినీకొనుట చాలా 
కళినము. కనుక శరీరాభిమానముగలవానికి అట్టి స్థితి అతి పరిశమచేత 


డ్‌ (పాప్తి ంచును. 


4% 


కాని ఏమాటయెశే భగవద్గిత ఆరవ అధ్యాయము ఇరువది నాల్గవ శ్లోకము 


నుండి ఇరువది యేడవ శోకమువరకు నిర్గుణ బ్రహ్మో పాసన (వకారమును 
“తెలిపి, ఇరువది. ఎనిమిదవ శ్లోకములో, ఆ ఉపాననా |వకారము 'సాధ 
నము చేయగా చేయగా కా పరమాత్మ [పాపి రూపమైన ఆత్యంతా 
నంద లాభము కలుగునని చెవ్పబడెనో, ఆమాట ఎవని స్వరూపములో 
చృజోగుణము త మోగుణము శాంతించినవో, యెవడు. “బహ్మభూతుడు' ' 
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“యేతు సర్వాణి కర్మాణి | మయి నంన్యన్య మత్పరాః | 
అన న్యే నైవ యోగేన | మాం ధ్యాయంత ఉపాసతే ॥" 6 


కాని అర్జునా | ఎవరై. తే నాయందే ఆనకి గలవారై " ఉన్న భక జనులు 


సర్వకర్మలు నాకు సమర్పించి" సగుణరూప పరమేశ్వరుడైన నన్నే అనన్య 
భక్తి యోగముచేత, నిరంతరము ధ్యానించుచు భజించుచుందురో3. 


t 





అయినాడో, అనగా. బహ్మమునందు అభిన్నభావముతో స్థిరముగా నిలిచి 
యున్నాడో, అటువంటి పురుషునకు మా(తమే ఆ పరమాత్మ [పాప్తిరూస 
మైన అత్యంతానండ లాభము కలుగును గాని, దేహాభిమానము గలవారికి 
అడి లభించదు. అని తెలుపుటకే ఆ మాట చెప్పబడినది. 


వివిధ దుఃఖములు ప్రాప్తి ంచిప్పుడు కూడా భక్త |వ్రహాదునివలె భగ 
వంతుని పెన భారము వేస్‌ వికారరహితుడై ఉండుటకూడా ఆ దుఃఖములు 
భగవంతుడు ఇచ్చిన బహుమతులుగా భావించి అవి సుఖరూపములు అని 
తలచుట, భగవంతుడే పరమ, పేమ గలవాడో పరమగతి పర మమి తుడు 
అన్ని విధముల శరణు చెందుటకు యోగ్యుడు అని తలచినను తానే 
భగవదర్నణము చేయుటయే భగవంతుని యందు ఆసక్తి గలవాడై 
యుండుట అనబడును. ' 


కర్మలు చేయుటలో తాను పరాధీనుడనని తలచి, భగవంతుని యాజ్ఞను 
సూచనను అనుసరించి అన్ని కాస్తోరిక కర్మలు చేయుచుండుట ఆ కర్మల 
యందు మమకారము ఆసక్తి లేకుండుట ఆ కర్మఫల సంబంధమే 
మాత్రము లేకుండుట “నేను కేవలం నిమితమాతుడను. నాకు ఏ వని 
చేయుటకు కూడా శ క్తిలేదు. భగవంతుడే తన యిచ్చానుసారముగా నౌ 
చేత బొమ్మ వలె సర్వకర్మలు చేయించుచున్నాడు. అని (వతియొక్క 


పనిలోను ఇట్టి భావము ఉంచుటయే. “సర్యకర్మలు భగవదర్చితములు 


చేయట” అగును. 


3 ఒక్క పరమేశ్వరుడు తప్ప. వాట. మ. లేడు. Mr నా 


సర్వస్వము. అని తలచి కగవంతునియెడల సా? గర్థరహితముగా మిక్కి-లి 


496 


వేదవ్యానకృత 'మహాభారతమ్‌ 


“తెషామహం సముద్ధర్తా | మృత్యు సంసార సాగరాక్‌ | 
భవామి నచిరాత్‌ పార్థః | మయ్యా వేశిత చేత సామ్‌ 1” 7 


“అర్జునా! అట్టి నాయందు చితము లగ్నముచేసిన, _పేమగల భక్తులను 


నేను క్రీ ఘముగానే, మృత్యురూప మైన సంసార సము దమునుం౦డి ఉద్ధరించెదను. * 


సంబందము : 


ఈ విధముగా పూర్వ శ్లోకములలో నిర్గుణ [బహో్కోపాసనముకన్న నగుణ 





గ్రద్ధాయుక్షమైన అనన్య|పేమ చూపవలెను, ఆ (పేమలో స్వార్థము, 


స్వాభిమానము, ఇతర త తొలగిపోవుట మొదలై నదోషములు ఉండకూడదు. 
అది పరిపూర్ణము. స్టి మైనదిగా ఉండవలెను. ఆ _పేమలో ఏ కొంచెము 
భావముకూడా భగవంతుని కన్న ఇతర వస్తువునందు ఉంచకూడదు. ఆ 
పేమ ఉండుటచేత కూడా భగవంతుని మరచుట ఒక్కక్షణం కూడా 
సహింపరానిదగును . అటువంటి అనన్య పేమ “అనన్య భ క్రియోగము” 
అనబడును. అటువంటి భ క్రియోగముచేత నిరంతరము భగవంతుని 
చింతించుచు ఆయనయొక్క గుణ, [పభావ-లీలలను వినుచు-కీర్తించుచు 
ఆయన నామోచ్చారణ జపాదులు చేయుచు ఉండవలెను. ఇదియే అనన్య 
భ క్రియోగము చేత భగవంతుని నిరంతరము చింతించుచుండుట ఆయ 
నను సేవించుట అనబడును, 


[పపంచమునందు ఉన్నది అంతయు మృతుుమయమే అగును, పపంచ 
ములో జన్మించు వస్తువేది గూడ క్షణకాలమెనను మృత్యువును తప్పించు 


_ కొనజాలునది లేదు సము దములో అసంఖాకకమ.లై న అలలు లేచు 


చుండున'పే ఈ అపార సంసారసాగరమునందు అనవరతము జనన 
మరణ తరంగములు లేచుచుండును. సముదతరంగోములు అయినను. 
లెక్క_ పెట్టవచ్చును కాని, పరమెశ్వర ప్రాప్తి కలుగునప్పటివరకు 
భ విష్యత్తులో జీవుడు ఎన్నిసార్లు జన్మించి మరణించ వలసియుండు 
నడి లెక్కబెట్టట సాధ్యము కాదు. కనుకనే ఇది. “మృత్యురూప 
సంసారసొగరము” అనబడును. ' 
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1(బహోసాసనము సులభమని నిరూపించబడెను ఇందుచేత ఇప్పుడు భగవంతుడు 
అర్జునుని ఆవిధముగా నే, మనస్సు - బుద్ది లగ్నమచేసి సుగుణ (బహ్మోవె సనము 
చేయమని అజ్ఞాపించుచున్నాడు:- 


“మయ్యేవ మన ఆధత్చ్వ | మయిబుద్దిం నివేశయ | 
నివసిష్కసి మయ్యేవ | అత ఊర్ధ్వం న సంశయం," ॥॥ 8 


“అర్జునా! నాయందే మనస్సు లగ్నముచేయుము:. నాయందే బుద్ధిగూడ 
లగ్నము చేయుము ఆ తరువాత నీవు నాయందే నివసించగలవు.! ఇందులో 
కొంచెమెననూ సందేహము లేదు. 





న్స్‌ భక్తుడు మనస్సు బుద్ది భగవంతుని యందు లగ్నముచేసి సిరంతరము 
భగవంతుని ఉషాసించునో అతనిని భగవంతుడు తక్షణమే జనన మరణ 


ములనుండి ఎల్లప్పటికి విముక్తునిచేసి ఇక్కడనే తన [పాపి కలిగించును. 
లేదా ఆతడు మరణించిన తరువాత అతనిని తన పరమధామమునకు తీసు 
కొని పోవును. అనగా ఎట్టెతే నావికుడు వఏవరినైన తన నావలో 
కూర్చొన బెట్టుకొని నదిని దాటించునో అద్రి భక్తిఅనే నాకలోనున్న 
భక్తుని కొరకు భగవంతుడు స్వయముగా వడవ నడుపువాడై ఆ భక్తుని 
సమస్త ఆపదలనుండి చిక్కులనుండి దూరముచేసి అతిత్వరగా అతనిని 
భయంకర సంసార సాగరం (యొక్క ఆవలి ఒడ్డును తన పరమధామ 
మును చేర్చును. ఇదియే భగవంతునిచే చెప్పబడిన తన భక్తుని మృత్యు 
రూపసంసారమునుండి దాటించుట యనబడును. 


i. ఏ భగవంతుడై తే సమస్త చరాచర (పపంచమంతయు వ్యాపించియు౦డి * 
అందరి హృదయములో నుండి దయాశుత్వ నర్వజ్ఞ త్వ- సుశీలత్వ 
సహృదయత్వాదులై న అనంత గుణములకు సముదుడో, ఆ పరమదివ్య 
_పేమమయ ఆనందమయ, సర్వశ కి సంపన్న సర్పోత్త మ శరణాగతి 
యోగ్యుడైన పరమేశ్వరుని యొక్క గుణ-|వభావ-_లీలో తత్త్వరహసన్య 
ములను వూర్తిగా తెలిసికొని ఆయన యొడల నిశ్చయ జ్ఞానము సర్యదా 
అచంచలముగా నుంచుటయే బుద్ధిని భగవంతునియందు లగ్నముచేయుట 
యనబడును. ఇట్టు తనకు పరమ్మపేమాస్పరుడు పరుషోత్త ముడునై నభగ 

82) 


A98 వేదవ్యాసకృత మహాణార తము 
“అథ చిత్తం నమాధాతుం న శకోషి మయిస్థిరమ్‌ | 
అభ్యాస యోగేన తతో మామిచ్చాఒవ్లుం ధనం జయ ॥ 9 


“అర్జునా! ఒకవేళ నీవు మనస్సును నాయందు నిశ్చలముగా స్థాపించు 
టకు నమర్జుడవు కాని యెడల అభ్యాస రూపయోగము చేత నన్ను పొందుటకు 
యిచ్చయింపుము.' 





వంతుసియందు తప్ప ఇతర సమస్త విషయములందు ఆసక్తిని విడిచి 
మనస్సు కేవలము ఆయనయండు మాత్రమే వుంచి తన్మయము చేయుట 
నర్గదా నిరంతరము పైవ చెప్పబడిన విధముగా భగవంతుని చింతనము 
చేయుచుండుటయే మనస్సును భగవంతునియండు లగ్నము చేయుట యన 
బడును. ఇట్లు తన మనస్సును బుద్ధిని తగవంతునియండు లగ్నము చేసిన 
వారు క ఘముగనే భగవంతుని హైందగలరు. 


కాబట్టి భగవంతుని గుణ (పభాప-_లీలా తత్త్య-ర హస్యము అను తెలిసి 
కొన్న మహాపురుషుల సంగం చేసి వారి గుణములను ఆచరణములను 
అమకరించి సుఖములను సోమరితనమును ఏషరుపాటును విడిది ఆ మహా 
స్రరుషులు చూపిన మార్గమును విశాషాసపూర కక ముగా ఆస క్రితో అనుస 
డిండవలెను. 


1. భగవత్సాపికి గాను అవేక యక్తుల చేత దిత్తమును భగవంతునియండు 
నిలుపుటకు మాటిమాటికి చేయబడు (పయత్నము ఆభ్యాస యోగము 
అనబడును. కనుక భగవంతుని యొక్క నామ-రూప.గుణ లీలాదులలో 
దేనియందు సాధకునకు శ్రద్ధ (పేమయున్నవో, దానియండే కేవలము 
భగవత్పాప్పి ఉద్దేశముతో నే మాటిమాటికి మనస్సు మలచుటకు (పయ 
త్నించుటయే అభ్యాసయోగముచేత భగవంతుని పొందుటకు ఇచ్చయించుట 
యగును. 
భగపంతువియంచు మనస్సు లగ్నము చేయుటకు సాధనములు ళాస్త్రము 

లలో అనేక ఏధములై నవి చూపబడినవి. వానిలో కొన్ని సాధనములను 
గూర్చి ఈ (కింద చూపబడినడి. 


ఇవి సర్వ సాధారణముగా ఎక్కువ ఉపయోగపడును, 


శ్రే మడృ్భగవర్గీతాపథ్వము 199 





(అ) సూర్యునియెడుట కన్నులు మూసికొనినప్పుడు మనస్సునకు సర్వత 
సమభావ రూపమైన ఒక [పకాళ పుంజము యేదైతే తోచునో, దాని 
కన్న వేయి రేట్లు అధికమైన _పకాశ సమూహము భగవత్స్యరూప 
ములో కలదు అని నిశ్చయముచేసికొని పరమాత్ముని యొక్క ఆ 
తేజోమయ జ్యోతి రూపమునందు చిత్తము లగ్నము చేయుటకు 
మాటిమాటికి [పయత్నము చేయట. 


(ఆ) ఏ'పెలే అగ్గిపుల్లతో అగ్ని వ్యాపించియున్నదో, అౌే భగవంతుడు 
సర్వత వ్యాపించియుండును అని తెలిసికొని యెక్క డెక్కడై తే, 
మనస్సుపోవునో అక్కుడక్కడంతయు గుణ. [ప్రభావ సహితుడు 
సర్వళ కి సంపన్నుడు-పరమ_పేమాస్పదుడు నైన పర మేశ్వరుని 
స్వరూపమును మాటిమాటికిన్ని చింతించుచుండుట. 


(8) ఎక్కడెక్కడె తే మనస్సుపోవునో అక్కడక్కడనుండి దానిని 
తొలగించి భగవంతులై న శివ. విష్ణ-కృష్ణ-రామాదులలో తన యిష్ట 
దైవమైన యొక దేవుని మానసికముగా గాని, లేక లోహాదులతో 
నిర్మించబడిన మూరి యందు గాని, చి తవటమునందు గాని, ఆ 
దేవుని నామ రూపమునందు గాని (శోద్దా [పేమలతో మాటిమాటికి 
తన మనస్సును లగ్నము చేయటకు | వయత్నించుట. 


(ఈ) [భమరముల ర్ఫుంకార ధ్వని వంటి వీకతార(వాద్యము)తో ఓంకార 
ధ్వని చేయుచు ఆ ధ్యనిలో పరమేశ్వరుని న్యరూపమును పలుసార్లు 
ధ్యానించుట, 


(ఊ) స్వాభావికముగా నే ఉచ్చ్వాస నిక్యానములతో పాటు భగవన్నామ 
మును సర్వదా నిరంతరము జపించుటకు గాను (పయత్న ము 
చేయుచుండుట. 


(ఊ) భగవంతునియొక్క నామ-రూవ-గుణ=చరిత-వభావ రహన్మము 
'లను తెలిసికొనుటకుగాను వానిని తెలుప శాన్హ్రములను మాటిమాటికి 
అభ్యనీంచుటి. 





స్ర్‌00 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అభ్యా'సేఒప్య సమర్షోఒసి మత్కర్మవర మోభవ | 
మదర్శమపి కర్మాణి కుర్వన్‌ సిర్షిమవా౬ప్ప సి గ 10: 
థి "నో ్త 


“ఆర్జునా! సీకొక్ర వేళ పెన చెప్పబడిన అభ్యాసమునందు గూడ అన 
మర్జడ వైన యెడల, కేవలము నా కొరకు మ్మాతమే కర్మలు చేయుటకు ఆసక్తు 
డవు కమ్ము.? ఈ విధముగా నాకొరకు కర్మలు చేయుటకు గూడ నా (పాపి 


(బు) భగవద్గీత నాలుగవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకములో 
చెప్పబడిన ప్రకారము [ప్రాణాయామము అభ్యసించుట. 


పెన చెప్పబడిన సాధనములలోనే ఏదైన నొక సాధనమును ళద్ధా 
విశ్వాస. ఆనక్తులతో చేసిన యెడల క్రమముగా అన్ని పాపములు 
విఘ్నములు నశించి చివరకు భగవుత్సాపి కలుగును. కనుకనే 

. శీఘముగా ఫలము లభించనప్పడు అది కఠినమని తలచి నిరుత్సాహ 
పడి సోమరితనముతో అభ్యాసము చేయుట విడువకూడదు. 
ఆభాశిసములో లోపము రానీయగూడదు. విశేషించి దానిని పెంచు 
చుండవ లెను, 


"1. ఈ ళ్లోకమునందు చెప్పబడిన 'మత్కర్మ* అను పదముచేత, కేవలము 
భగవంతుని కొరకే చేయబడినవి గాని భగవంతుని వూజలకు సంబం 
ధించి గాని ఆ కర్మలని భావించవలెను. ఆ కర్మలతో తన స్వార్థము 
వ్ర మాత్రము నుండదు. వానితో మమకారాసకుల సంబంధము గూడ. 
యుండదు. భగవద్గీత పదకొండవ అధ్యాయము చివరి శ్లోకములో గూడ 
“మత)_ర్శ్మక్సలత్‌' అను పదము నందలి 'మత)_ర)'’ అను శబము గూడ. 
దీని న వివరించును. ద ! 


ఒక భగవంతుడు మాత్రమే తనకు పరమా శయుడు-పరమగతి అని. 
తలచుట, భగవంతుని సంతోషము కొరకు మాతమే. పంమశ్రోద్ధతో 
అనన్య, పేమతో . మనో.వాక్‌ శరీరఠములచేత_ భగవ త్సేవా పూజలు యజ్ఞ 
“దాన-తపళ్ళర్యాద. లైన శాస్త్ర విహిత కర్మలు తన కర వ్యములని తలచి 
నిరంతరము చేయుచుండుటయే కర్మ తత్సురుడగుట యనజచును. 


శ్రీ మదృుగవర్గీతాపర్వ ము 501 
యాపమెన సిద్ధినే హొండెదవు,! 


“అధ్రతదప్యశకో౬సి కరుం మద్యోగమా శ్రితః | 
సర్యకర్మ ఫలత్యాగం తతః కురు యతాత్మవాన్‌ ॥"2 11 
ననన జానా 
1. దీనిచేత భగవంతుడు ఇట్లు కర్మలు చేయుట గూడ, నన్ను పొందుట 
కొక సులభ-స్వతం[త సాధనము అని తెలిపెను, 


భజనము- ధ్యానము అను సాధనములు చేయువారికి నా (పాప్తి కలుగు 
. నే, నాకొరకు కర్మలు చేయువారుగూడ నన్ను చేరగలరు కనుకనే, 


నాకొరకు కర్మలు చేయుట పూర్వోక సాధనముల కన్న తక్కువ 
(శేణికి చెందినడి ఏ మాత్రము కాదు, 


వీ. ఈ అధ్యాయము తొమ్మిదవ శ్లోకములో ఆభ్యానయోగము తెలుప 
జడెను. భంవంతుని యందు మనోబుద్ధులు లగ్నములు చేయటకు అను వెన 
సాధనము లన్నియు ఆభ్యాసయోగమున అంతర్గతములై యండును. ఈ 
కారణము చేత అక్కడ యతాత్ముడగుటకు గాను వేరుగా చెప్పవలసిన 
ఆవశ్యకత లేదు. పదవ శ్లోకములో భి యు క్ర మెన కర్మయోగము 
వర్ణింపబడినది. దానిలో భగవంతుని ఆశ్రయము కలదు. సాధకుని 
సమస్త కర్మలు గూడ భగవద్భ క్రియే యగును. కనుకనే, దానితోగూడ 
“యతాత్మవంతు” డగుటకు వేరుగా చెప్పుట [ప్రయోజనము కాదు కాని, 
ఈ శ్లోకములో తెలుపబడిన “సర్వ కర్మ ఫల త్యాగరూప కర్మయోగ 
సాధనము నందు మనో బుద్ధులు వశమునందుంచుకొనకుండ వనిసాగదు. 
ఎందుకనగా వర్జాశ మోచితములైన సమస్త వ్యవహార కర్మలుచేయుచు 
నొక వేళ మనోబుద్ధీం దియ శరీరాదులు వశములో లేకున్న యెడల, వాని 
సుఖానుభవమందు మమకారాస క్తి కామానలు కలుగుట మిక్కిలి నహ 


జము, ఇట్టు సంభవించిన మీదట “సర్వకర్మఫల త్యాగరూవ సాధనము 
జరగదు. 


ఇందుచేత నే యిక్కడ “యతాత్మవాన్‌” అనువదమును [వయోగించి, 


మనో బుద్ధాదులను వశములో నుంచుకొనుటకుగాను సాధకుడు మిక్కితి 
జా్యగత్త పరచబడినాడు. 
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“ఆరునా! ఒకవేళ నా పాపి రూపమెన యోగముమ ఆ శయించినవా శై 
జ a అ 


పైన చెప్పబడిన సాధనములను చేయుటలో గూడ నీవు అనమర్దుడవైన యెడల 
మనో బుబ్దాాదులను జయంచినవాడ వె సర్వకర్మల ఫలము త్యజించుము.! 





1. యజ్ఞ-దాన-తపస్‌- సేవలు వర్ణాశ్రమానుసారమైన జీవనము. శరీర నిర్వ 
Fy (a 


హణము కొరకు చేయబడు శాస్త్రే సమ్మతములై న సర్వకర్మలు ఇవి 
యన్నియు అర్హత పకారము చేయుచు ఇహలోకవరలోకములందు 
సుఖప్రాప్తిరూ పమెన ఫలమునందు మమకారాస కి కామనలను వూరి గా 
విడుచుటయే నర్వకర్మల ఫలమును విడుచుట యనబడును. 


ఈ యధ్యాయము ఆరవ శ్లోకములో చెప్పబడినట్లు సర్వకర్మలు 
భగవంతునకు అర్చించుట, పదవ శ్లోకములో చెప్పబడినట్లు భగవంతుని 
కొరకు భగవత్కర్శ్మలు చేయట. ఈ శ్లోకములో చెప్పబడినట్టు సర్వ 
కర్మ ఫలత్యాగము చేయట, ఈ మూడు కర్మయోగమనబడును. 


ఈ మూడింటి ఫలము పరమేశ్వర (_పాప్పియే యగుకు. కనుకనే ఫలము 
లో ఏ విధమైన భేదము లేదు, కేవలము సాధకుల |వకృ్ళతి. భావన_వారి 
సాధన (ప్రణాళిక వీని భేదముచేత ఆ మూడింటి భేదము గూడ చేయ 
బడినది. నర్వకర్మలు భగవంతునకు అర్పించుట భగవంతునికొరకు సర్వ 
కర్మలు చేయట ఈ రెండింటిలో నైతే వకికి (పాభాన్యము గలదు. 
సర్వక ర్మఫలత్యాగము నందు కేవలము ఫలత్యాగమునకు |పాథాన్యము 
గలదు. ఇదియే వీనితో ముఖ్యమైన భేదమని తెలియవలెను. 

సర్వకర్మలు భగవంతునకు అర్పించువాడు నేను భగవంతుని చేతిలో 
ఆటబొమ్మను, నాకు ఏ పని చేయుటకు గూడ సామర్థ్యము లేదు. నా 
మనో బుర్ధిందియాదులన్నియు భగవంతునివే యగును, వీని చేత భగ 
వంతుడే తన యిచ్చానుసారము పనులు చేయించును. ఆ కర్మలతోవాని 
ఫలముతోను నాకు ఏలాటి సంబంధము గూడా లేదు, అని తలచును. 
ఇట్టి భావముచేత ఆ సాధకునకు కర్మలలో గాని, తత్సలమున ౦దు గాని 
కొంచెము గూడ రాగడ్వేషములు ఉండవు. అతనికి సుఖదుఃఖములు. 
(పారబ్బానుసారముగా లధిండినచో, వాని నన్నింటిని అతడు తగవదను 
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(గహమని భావిలచి సర్వదా [పనన్నుడై యుండును. కసుకనే అతనికి 
కట సమభావము గలిగి త్వరగానే భగవ్యత్పాప్తి సిద్దించ 
లదు. 


భగవదళ్ల ము కర్మలు చేయు మనుష్యుడు పూర్వోక సాధకునివలె నేనే 
మియు చేయను. భగవంతుడే నా చేత అన్నియు చేయించుకొనును అని 
తలచడు. అతడు “భగవంతుడు నాకు పరమపూజ్యుడు. పరమ పేమా 
స్పదుడు పఠమమి తుడు. ఆయన  సేవచేయుట ఆయన యాజ్ఞ పాలించు 
నా పరమకర్తవ్యము' అని తలచును. కనుకనే భగవంతుడు సమన్త 
(ప్రపంచమునందు వ్యాపించినాడని అతడు తలచి ఆయన  సేవచేయు 
నుద్దేశముతొ కాస్రో9క్రమైన ఆయన యాజ్ఞ ననుసరించి యజ్ఞ-దాన-తప 
స్పులు. వర్ణా శమానుకూలమైస జీవనము శరీర నిర్వాహణ కర్మలు 
భగవత్పూజా 'సేవాదికర్ములు పీనియందు నిమగ్నుడైయుండును. అతడు 
చేయ పతియొక |క్రియగూడ, భగవదాజ్ఞానుసారముగా భగవంతుని 
సేవించు నుద్దేశముతో నే చేయబడును. (గీత. 11.55) కాబట్టి ఆ సర్వ 
కర్మల్లందు తత్సలమునందు అతనికి ఆసక్తి కామానలు లేకుండ త్వరగా 
భగవ [త్పాప్తి యగును. 


కేవలము సర్వ కర్మఫల త్యాగముచేయు పురుషుడు నాచేత భగవంతుడు 
కర్మలు చేయించును అని తలంచడు సరికదా నేను భగవంతునికొరకు 
నర్వుకర్మలు చేసెదను. అని కూడ తలచడు. అతడు కర్మలు చేయుట 
యందే మనుష్యునకు అధికారము కలదుగాని, వాని ఫలమునందు లేదు. 
(గీత 2.42 నుండి 51 కొరకు) కనుక ఏ ఫలము గూడ కోరకుండా, 
యజ్ఞ-దాన-తపస్‌ "సేవలు వర్గాశమమే నా కర్తవ్యము? అనో భావించును. 
కనుకనే అతడు సర్యకర్మ ఫలరూపములైన ఇహ-పరలోకములందలి 
సుఖభోగములందు మమకారాస క్తి కామనలు పూర్తిగా త్యజించును దీని 
చేత ఆతనికి రాగద్వేషములు పూర్తిగా నశించి త్వరగానే పరమాత్మ 
పాపి కొలుగును. 
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ఇట్లు పె మూడు సాధనముల లోనూ భగవృత్సాప్రిరూవ ఫలము ఒకటీ 
యైనను సాధకులయొక్క- పూజ్య, స్వభావ సాధన [పణాశులలో భేదము 
ఉండుటచేత మూడు సాధనములు వేర్వేరుగా చూపింపబడినది. 

ఇక్కడ “అ సత్య-క పట- వ్యభి చార-చౌర్య హింసాదులైన నిషిద్ధకర్మలు 
సర్యకర్మ శబ్దములో చేరలేదు. సుఖభోగములందు ఆసక్తి కామనలుండుట. 
చేత అవి చేయవలసి పచ్చును కాబట్టి ౪ పాపకర్మలు చేయబడును. వాని 
కారణముచేత మనుష్యునకు సర్వవిధ పతనమున్ను కలుగును. ఈ కార 
చేతనే ఆ పాప కర్మలు పూర్తిగా విడువవలెనని చెప్పబడినది, అట్టి 
కర్మలే పూర్తిగా నిషేధింపబడినపుడు వాని ఫలత్యాగమును గూర్చి 
చెప్పవలసిన 'దేమున్నది అను విషయము స్మరణమునందు ఉంచుకొన 
కొనవలెను. 


తనయందు మనో బుద్ధులు లగ్నము చేయవలెనని భగవంతుడు మొదట 
చెప్పెను. తరువాత అభ్యాసయోగము తెలిపెను. ఆ పిదప నా కొరకు 
కర్మలు చేయుమని చెప్పెను. చివరకు సర్వకర్మ ఫలత్యాగము చేయ 
మని యాజ్ఞ యిచ్చెను. ఈ కర్మలలో ఒకటి చేయటకు అసమర్హుడైన 
ప్పుడు రెండవ కర్మచేయుమని చెప్పెను. భగవంతుడు ఫలభేద దృష్టితో 
నిట్లు చెప్పలేదు. ఎందుకనగా అన్నిటికన్న భగవ్యత్ప్సాప్తి యొక్కటియే 
ఫలము కలదనియే కాని, ఒకదానికంటే రెండవది సులభమని తెలుపు 
టకు గాదు. ఎందుకనగా పైన చెప్పబడిన సాధనములు ఒకటికన్న 
మరియొకటి ఉతోరోత్తరము సులభముగాదు. ఒకదానికి సులభమైన 
సాధనము. మరియొక దానికి కఠినము కావచ్చును. ఈ వివరణము చేత 


“ఈ నాలుగు సాధనముల వర్ణనము కేవలము అధికారి భేదముదేతనే 
చేయబడెను ఆని తెలియుచున్నది, 


ఏ పురుషునకు సగుణ భగవంతుని (పేమ [పధానమో ఎవనికి భగ 
వంతుని యెడల స్వాభావికమైన |శద్ద గలదో ఎవనికీ భగవంతుని గుణ 
[ప్రభావ రహన్య విషయములు, అయన లీలావర్ణనమున్ను స్వాభావిక ముగా 
గానే పీయములో అట్టి పురుమనికొరకు ఈ యధ్యాయము ఎనిమిడవ 
శ్లోకములో చెప్పబడిన సాధనము సుగమము , పయోజనకర మగును. 
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సంబంధము= 


ఆరవ-ఏడవ- ఎనిమిదవ శోకములలో ఫలనహితమైన అనన్య ధ్యానమును 
గూర్చి వర్ణించి తొమ్మిదవ పదకొండవ శ్లోక ములలో, ఒక సాధనము చేయు 
టకు నమర్గ్థుడైనవ్పుడు రెండవ సాధనము చేయుటకు అనమర్థుడైనప్పుడు రెండవ 
సాధనము చేయుము అని తెలిపి చివరకు సర్య కర్మ ఫల త్యాగ రూపసాధనము 
వర్ణింపబడెను. దీనిచేత కర్మ ఫల త్యాగ ఫల సాధనము పూర్వోక్త సాధనముఆ 
కన్న తక్కువ తరగతికి చెందినది అను శంక కలుగవచ్చును. ఆ శంకా 
నివార ణార్జమె కర్మ ఫలత్యాగము యొక్క మహత్త్వ్వము ఈ తరువాత శ్లోక 
ములో తెలుపబడుచున్నది. 





ఏ పురుషునకు భగవంతుని యందు స్వాభావిక |పేమలేదో, ఐనను, 
శద్దయుండుటచేత ఎవడైతే మొండి పట్టుదలతో సాధనము చేసి, వగ 
వంతుని యందు మనస్సు లగ్నము చేయగోరునో, అట్టి న్వభావముగల 
పురుమనకు ఆ యధ్యాయము తొమ్మిదప శ్లోకములో తెలుపబడిన సాధ 
నము సుగమము-ఉపయోగకరమగును, 


ఏ పురుషునకు సగుణ పర మెశ్వరుని యందు శ్రద్దగలదో, యెవసికి 
యజ్ఞము-దానము తపస్సు మొదలైన కర్మయందు స్వాభావికమెన 
_పేమక లదో, ఎవనికి భగవంళునియొక్క. |పతిమాదులకు సేవలు 
పూజలు చేయుటయందు గ్రద్ధయున్నదో అటువంటి పరుషునికొరకు ఈ 
యధ్యాయము పదవ శ్లోకములో చెప్పబడిన సాధనము సులభము-ఉప 
యోగకరమునగును. 


ఏ పురుషునకు సగుణ. సాకార భగవంతునియందు స్వాభావిక (ప్రేమ 
(శద్దలు లేవో, ఎవడైతే ఈశ్వరుని స్వరూపము కేవలము సర్వవ్యాపి 
నిరాకారమునని తలచునో ఎవనికి వ్యావహారికములు లోకహితకరములు 
నైన కర్మలు చేయుటయందు మాతమే స్వాభావిక మైన _పీమగలదో, 
అటువంటి పురుషుని కొరకు ఈ పదకొండవ శ్లోకమునందు తెలుపబడిన 
సాధనము సుగమము. ఉపయోగకరమనగును. 


స్‌ 06 వేదవ్యానక్ళత మహాభారతము 
“శెయో హి జ్ఞానమభ్యాసాద్‌ జ్ఞానాద్‌ ధ్యానం విశిష్యతే | 
ధ్యానాత్‌ కర్మఫల త్యాగస్త్యాగా చ్చాంతిర నంతరమ్‌ ॥” 12 


“అర్జునా! కర్మమును తెలిసికొనకుండ చేయబడు అభ్యాసమున కన్న 
జానము (శేషమైనది. జానముకన్న పర మేశ్యరుడనై న నా స్వరూప ధ్యానము 
ణా థూ (= శ 





1. ఇక్కడ “అభ్యాసి శబ్దమునకు ఈ అధ్యాయము తొమ్మిదవ శ్లోకమునండే 
తెలుపబడిన అభ్యాసయోగములో ని అభ్యాసము మాతము అర్దము. అనగా, 
సకామ థావముచేత (పాణాయామ మనోన్నిగహ, పోత పాఠ, వేదాధ్య 
యన భగవన్నామాదుల కొరకు మాటి మాటికి చేయబడు ఈ (పయత్న 
ముల పేరు “అభ్యాసము” అనబడును. దానియందు వివేక జ్ఞానము, 
ధ్యానము, కర్మఫల త్యాగము లేవు. ఇందులో అభి పాయమేమనగా, 
ఏయోగము అనగా, నిష్మామభావముయొక్క, వి వేకజ్జున ముయొక్కయు 
ఫలము భగవత్చా పీయందలి యిచృయో, ఆ యోగ మిక్కడలేదుఎందు 
కనగా, ఈరెంటిలో అ౦తర్గతము లె యున్న అభ్యానముతో జ్ఞాన ముయొక్క 
హోలిక చెప్పుటయే, కాని దానికన్న అభ్యానరహిత, జ్ఞానము (శేష్టమని 
తెలుపుటకు వీలుపడదు, 


ఈ విధముగనే, యెక్కడ “జ్ఞాన” శబ్దమునకుగూడ సత్సంగము-శా స్ర్రము 
వలన గలిగిన వివేక జ్ఞానము అర్జమగును. ఆజ్ఞానముచేత, మనుష్యుడు, 
ఆత్మంపరమాత్మలో స్వరూపమును, భగవంతునియొక్క గుణ, పభావ- 
లీలాదులను తెలిసికొన గలడు, సంసారము, సుఖ భోగములు అనిత్యములు 
అను మొదలైన ఇతర ఆధ్యాత్మిక_విషయములను గూడ తెలిసికొ నగలడు. 
ఆభ్యాసము-ధ్యానము-కర్మ ఫలేచ్చాత్యాగము, ఇవి యన్నియు దేనిలో 
నంతర్భూతములో అట్టి జ్ఞానముతో, అభ్యాన-ధ్యానములను, కర్మఫల 
త్యాగమును పోల్చి వివేచనచేయబడినది. దానికన్న ధ్యానము-కర్మఫల 
త్యాగము (ోష్టములని చెప్పుట సరిగాదు, 


పైన చెప్పబడిన అభ్యాస-జ్ఞానములు రెండే. వేర్వేరుగా భగనత్చా పికి 
సహాయకములు. ఈ రెండింటికి గల గద్ధాభ క్రి నిష్కామ భావ నంబం. 
ధము చేత ఈ రెంటిచేతనే మనుష్యుడు వరమాత్మను పొలవగలుగును. 
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టోష్టమైనది 2 ధ్యానము కన్నను, అన్ని కర్మల ఫలము విడుచుట (ోష్టమెనడి. 
మ ప 
అయినను, ఈ రెండింటిని పోల్చిచూచినప్పుడు అభ్యాసముకన్న జ్ఞానమే 
(శేష్టమని సిద్ధించును. అభ్యాస హీనమైన వివేక జ్ఞానము భగవతా ప్తికి 
ఎంత నహాయకమగునో, ఆంత సహాయక ము, వివేక హీనమైన అభ్యాసము 
కాజాలదు. ఎందుకనగా, అభ్యాసము భగవ త్పా ప్రియొక్క ఐచ్చిక 
కారణమగును. ఈ విషయమును తెలుపుటకే యక్కడ అభ్యాసముకన్న 
జ్ఞానము (ళేష్టమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


2. తీ. ఇక్కడ “ధ్యాన” శబ్బమునకుగూడ, ఆరవ, ఏడవ, ఎనిమిదవ కోక ములలో 
తెలుపబడిన ధ్యానయోగములోని “ధ్యానము” మాత్రము అర్థమగును. 
ఆనగా, భగవంతుని సాకార, నిరాకార న్యరూపములలో నేదోయొక 
స్వరూపము ఉపాస్య దెవమనితలచి, దానియందు, సకామ భావముతో 
కేవలం మనోబుద్దులను మాతము స్థిరముగా నిలిపియుంచుటకు ఇక్కడ 
“ధ్యానము' అని చెప్పబడెను. ఇందులో పూర్వోకమైన వివేక జ్ఞానము, 
సుఖ భోగముల కామనము త్యజించుటయను నిష్కామ భావమున్ను లేదు, 
ఇందులో అభ్మిపాయమేమనగా, ఆ ధ్యానయోగములో - సర్వకర్మలు 
భగవంతునకు సమర్పించుట, భగవంతుడే పరమ (పాప్యుడని తలచుట, 
అనన్య _పేమతో భగవంతుని ధ్యానించుట, ఈ భావములన్నియు చేరి 
యున్నవి. కాని, అవియధ్యానములో లేవు. ఎందుకనగా, భగవంతుడు 
నర్వ _శేమ్టుడని తలచి అనన్య (పెమపూర్వక నిష్కామ భావముచేత, 
చేయబడు ధ్యానయోగమునందు, వివేక జ్ఞాన-క ర్మఫలములయొక్క- 
త్యాగముగలదు. కనుక, దానితో వివేక జ్ఞానమును పోల్చుట. దానికన్న 
కర్మఫలత్యాగము _ోష్టమని చెప్పుటగూడ సరికాదు. 


పెన చెప్పబడిన వివేక జ్ఞాన ధ్యానములు రెండే శ్రద్దా, (పేమ, నిషామ 
భావముల సంబంధముచేత పరమాత్మ [పాపి కలిగించును. కనుక ఈ 
రెండే పరమాత్మ |పాప్రికి సహాయకములుకాని, ఈ రెంటిని పోల్చి 
చూచినప్పుడు, ధ్యానాభ్యాస రహిత జ్ఞానముకన్న వివేక రహిత ధ్యానమే 
_శేవ్టమని సిద్ధించును. ఎందుకనగా, వివేక జ్ఞాన రహితమైన కేవల 


808 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
ఎందుకనగా త్యాగము చేత తక్షణమే కాంతి కలుగును. 


సంబంధము:-_ 


పె శ్లోక ములం౦దు భగవ (త్పాపి కొరకు వేర్వేరు సాధనములు తెలిపి 
'వాని ఫలము పరమేశ్వర |ప్రాప్రియనియు తెలుపబడెను. కనుకనే భగత్చా పి 
సిద్దించిన సిద్ధపురుషులై న భక్తుల లక్షణము తెలిసికొనుటకు . ఇచ్చ కలిగిన 
మీదట ఇప్పుడు ఏడు శోక ములలో భగవంతుని పొందిన భక్తుల లక్షణము తెలువ 
బడుచున్నది. 


“అద్వేష్టా సర్వభూతానాం మె।తః కరుణ ఏవచ? 

నిర్మమో నిరహంకారః సమదుఃఖసుఖ;క్షమీ ॥” 13 
ధ్యానము భగవతా ప్తికిగాను ఎంతతోడ్పడునో, ఆంతగా, ధ్యానా 

భ్యానములు లేని వివేక జ్ఞాన మొక్క-టియే సహాయకము కాజాలదు, 

ధ్యానముచేత చిత్తము స్థిరమైనప్పుడు చిత్తముయొక్క మాలిన్యము చంచ 

లత్వమున్ను నశించిపోవును. కాని, కేవలము జ్ఞానముచేత అట్లుకాదు. 

ఈ భావము తెలుపుటకే భగవంతుడు జ్ఞానముకన్న ధ్యానము _శేష్టమని 

చెప్పెను, 


పదకొండవ ళ్లోకమునందు 'నర్వకర్మల త్యాగన్వరూపము చెప్పబడెను. 
కర్మఫల త్యాగము, అను మాటకు అర్థము పెన తెలుపబడిన ధ్యానము 
గూడ, పరమాత్మ పాప్రికి సహాయకము కాని, మనుష్యునియొక కామన 
ఆన క్తి ఈ రెండు నశించనంతవరకు, అతనికి పరమాత్మ |పా ప్రి సహజము 
గానేకాదు. కాబట్టి, ధ్యానములేకుండగూడ సమస్త కర్మముల ఫలమును 
ఆసక్తిని విడుచుట పరమాత్మ|పా ప్రికి ఎంతలాభ| పద మో, అంతలాభ ము 
ఫలాస క్తి త్యాగములేకుండ కేవల ధ్యానమువలన కలుగదు. 


1, ఈ శోకమునందు 'అభ్యాని, జ్ఞాన-ధ్యాన, కర్మ - యోగముల పరస్పర 
తారతమ్య వివేచనము చేయబడలేదు. ఎందుకనగా, ఈ సాధనము 
లన్నింటియందున్ను కర్మ ఫలరూప సుఖాసన క్రిని విడుచుట యనెడు 
నిషా మభావము ఆంతర్గతిమై యున్నది. కనుక, వానియొక్క, తుఆ 
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“సంతుష్టః సతతం యోగీ యతాఒత్మా దృఢ నిశ్చయః। 


“అర్జునా! యే పురుషుడై తే సర్వభూతములందు ద్వేషభావము లేనివాడై 
స్వార్దర హితుడై అందరియెడల (_పెమగలవాడై నిర్హేతుక దయగలవాడై 1 
అహంకార-మవకార రహితడై సుఖదుఃఖ పాపి యందు సమభావము గలవాడె 2 

అద దానాలను లాలాజల 
నాత్మక వివేచనము చేయుటకు వీలుపడదు. న తే. కర్మఫల 
త్యాగముయొక్క_ మహ త్త్వమును తెలుపుటకు “అభ్యాస” జ్ఞాన, ధ్యాన 
రూప సాధనములు (శేష్టములని చెప్పబడినవి. అవి | ప్రాపంచిక వ్యవహార 
ముల నుండి చిక్కులనుండి టీ వే రెపోయి చేయబడును. (కియా 
దృష్టితో చూచినచో అవి ఒకదానికన్న వేరొకటి అత్య ధిక సాత్వికము, 
నివృతి తిపరము నగుటచేత తయముగా శేషము అని తలచబడుచున్న ది. 
దానికన్నను కర్మ ఫలత్యాగము భావ వప్రధానము గాబట్టి _శేష్టము గా చెప్ప 
బడినది. ఇందలి యభి పాయి మేమనగా, ఆధ్యాత్మికోన న్నతికి [కియకంటే 
భావమున కీ అధిక మహ త్త్యముగలదు వర్ణా శమముల [ప్రకారము యజ్ఞ, 
దాన, యుద్ధ, పతక దట శరీర నిర్వాహకర్మలు, పాణాయామ, 
సో తపాఠ, “వేద పాఠ, నామజపాదులైనవి అభ్యాస క్రియలు. 


1. భక్త సాధకునిలో మొదటినుండియే మై తీ-దయాభావములు విశిషముగా 
- నుండును గనుక, సిద్ది చెందిన దళలోగూడ, అతని న్వభావములో, వ్యవ 
హారములోను అవి సహజముగా కనబడును. భగవంతునిలో నిర్చేతుకము 
లైన అపార దయా _పేమలుండున ప్రే సిద్ది పొందిన దగవదృక్తులలో 
గూడ ఆగుణములుండుట ఉచితము, 


9 ఇక్కడ సుఖదుఃఖములకు , హర్ష, శోక హేతువులని' యర్హము. ఎందు 
కనగా, సుఖదుఃఖమ.లనుండి ఉత్పన్న ములగు వికారములు హర్ష 
శోకములనబడును. అజ్ఞాను లకు సుఖమునందు ఆన క్రికలుగును కనుక 
సుఖ|పా ప్రి పియందు వారికి హర్షము ' దుఃఖమునందు "డ్వేషముకలుగుమ. 
కనుక వారికి దుఃఖ నంకటము లు కలిగినప్పుడు శోకము కలుగును. 


Eu) 


ఓర్పుగలవాడై ” అనగా అపరాధము చేసినవారికి గూడ అభయమిచ్చువాడై 
ఏ యోగి నిరంతరము సంతుష్టుడై ఊండునో,? ఇంద్రియములను మనస్సును 
శరీరమును వశములో నుంచుకొనినవా డే నాయందు దృథ నిశ్స్భయము గల 





న. 


ue 


కాని, జ్ఞానవంతులై న భక్తులకు సుఖ దుఃఖఘునందు సమభావముండుట 
చేత ఎట్టి దశలోనూ వారి యంతః కరణములందు హర్ష శోకములను 
పూర్తిగాత్యజిం చెదరు. అని. యర్థము. పూర్వజన్మ కర్మలను అనుసరించి, 


కలుగు సుఖ భోగములు, దుఃఖములు కలిగినప్పుడు, శరీర రోగాదులు 


కలిగినప్పుడు, జాధారూప దుః జ్ఞానము కలుగును, శరీరము ఆరోగ్య 
ముతో నున్నపుడు, భాధయుండదు కొని, రాగ ద్యేషముల యభావము 
కారణముగా, ఆతనికి హర్ష శోకములుండవు. అన్హ; ఏదైన అనుకూల 
పదార్థ లాభముగాని, సంఘటనముగాని కలిగి నప్పుడు హర్షము (పతి 
కూలములు కలిగినప్పుడు దుఃఖముగాని వవిధమైనడి కలుగదు. ఇదియే 
జ్ఞానికి గల సుఖ దుఃఖ నమబావమని తెలిగికొనవలెను. 


తనకు అపకారము చేసినవానికి ఏధవిమైన దండనము ఇవ్వగోరక, 


- అతనికి అభ యమిచ్చువాడు “క్ష మావంతుడు" అనబడును. జ్ఞానులైన 


భగవద్భకులకు క్షమాగుణము అనంతముగానుండును. కమయొక్క- 
వ్యాఖ్య గీత వదవ అధ్యాయము నాలుగవ శ్లోకము కకక. బాగుగా 
నున్నది. 


2 భి యోగముద్యారా, భగవంతుని పొందిన జ్ఞాను లైన భ గవద్భక్తులు 


ఇక్కడ యోగులు అనబడుదురు. అటువంటి భకులు పరమానందమునకు 


- అవయము, అనంతమునైన - గనిగానున్న భగవంతుని, ప్రత్యక్షము చేసి 


కొనెదరు. కనుక వారు నర్వదా సంళుష్టు లయియుందురు, అట్టి వారికి 
వసనమయమందుగాని, వదశలోకాని, యెట్టి సంఘటసము కలిగినప్పుడు 
గాని, (వవంచమునందలి, వ వసువుగూడ లభించినప్పుడుగాని అసంతుష్టి 
కలుగదు. ఎందుకనగా, వారు పూర్ణకాములు. 'ఇదియే' వారు నిరంతరము 
_సంతుష్టులె యుండుట యగును. 


శి దీనిచేత 'జ్ఞామలై న. వగవద్భక్తుల మనస్సు ఫే తమక శరీరము 
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వాడై యుండఊనో" నాయందు మనో బుద్దులు అర్పించిన ఆ పురుషుడు? నాకు 
భక్తుడు. నాకు |పియుడు అని తెలిసికొనుము. 


“యస్మాన్నోద్విజతే లోకో లోకాన్నోద్విజతే చయః । 
హర్దామర్ష భయో ద్వే గై! ర్ముకో యఃస చ మే (పియ ౪॥ 15 





సర్వ్యదా వారి వశములోనుండును. వారెప్పుడుగూడ, ఇం దియ మనస్సుల 
వశములోనుండరు. కనుకనే, వారికి ఏవిధమైన దుర్గుణ దురాచార ములు 
సంభవిందునని ఊహించుటకుగూడ వీలుపడదు'. అని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


1. ఎవడు తన బుద్దితో పర మేశ్వరుని స్వరూపముయొక్క- నిశ్చయ జ్ఞానము 
కలిగియున్నాడో, యెవనికి అంతటను భగవంతునియొక్క_ _వత్యక్షాను 
భవము కలుగునో, ఎవనియొక్క_ బుద్ది, గుణ, కర్మ దుఃఖాదులు కారణ 
ముగా పఠమాత్మ స్వరూ పమునుండి చలించక యుండునో, అతడు 'దృథ 
నిశ్చయము గలవాడు' అనబడును. 


9 సర్వదా నిరంతరము, మనస్స్నుచేత భగవత్స్వరూప చింతనము, బుద్ధిచేత 
భగవత్స రూప నిశ యము చేయుటచేత, మనస్సు, బుద్ధి. భగవ 
త్స్వరూపమునందు తన్మయములు ఆగుటయే, మనోబుర్ధులను భగవంతుని 
యందు అర్పించుట యనబడును. 


రీ. ఎవడు పెన చెప్పబడిన ఆషమణములు గలవాడో, ఎవనికి భగవంతుని 

యందు 'నిష్కారణ మైన అనన్య (ప్రేమగలదో, ఎవడు భగవత్స్యరూపము 

: నందు అచంచలముగా నితిచియున్నాడో. ఎవనికి భగవంతునినుండి యెడ 

బాటు ఎప్పుడుగూడ గలుగదో, ఎవనియొక. మనోబుద్దులు భగవంతునకు 

అర్పింపబడియున్నవో, ఎవని కెతే జీవన, ధన (పాణ సర్వస్వములు 

. గూడ భగవంతుడేయగునో, ఎవడు భగవంతుని యిచ్చానుసారముగా, 

భగవంతుని చేత ఆడింపబడు బొమ్మగానున్నడో, అటువంటి సిద్ధిపొందిన 
భకుడు తనకు (పియుడని భగవంతుడు చెప్పెను. 


En ఈ శ్లోకము పూర్వార్థమునందు, ఇతర (పాణులనుండి వక్తువకు జత 


రేల 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్దునా' యే పురుషునివలన ఏ జీవునకుగూడ భయము కలుగచో! 


ఎవనికి “హర్షముు, అయర్థము (కోధము) భయము, ఉ ద్వీగము (ఉబలాట) 
ఇత్యాదులు ఉండవో), ఆ చక్తుడు నాకు |పీయుడు., 





కలుగదు ఆని మాతమే చెప్పబడెను. దీనిచేత ఇతరులయిచ్చచేత కలిగింప 
బడిన దుఃఖమైతే నివ ర్రింపబడెను. కాని అనిచ్చచేతగాని, స్వేచ్చగాగాని 
కలిగిన సంఘటనముచేత లభించినవసువు వలనగూడ మనుష్యునకు ఉద్వే 
గము కలుగునుగనుక, ఉత్తరార్గములో, భకునకు ఎప్పుడుగూడ, 
ఏ విధమైన ఉద్వేగముగూడ కలుగదని భక్తుడు నంపూర్ణముగా ఉద్వేగ 
విముక్తుడని మరల భగవంతుడు నిరూపించెను, 


+ భక్తునకు ఆంతటను భగవద్భుద్ధి యుండుటచేత, అతడు తెలిసి తెలిసి, 


యెవరికి గూడ "దుఃఖ, సంతాప, భయ, కోభములను, కలిగించనే కలి 
గించ జాలడు, మీదు మిక్కిలి; అతడు నహజముగానే, అందరికి సేవ 
చేయును. హితమునుగూర్చును. కనుకనే అతని వెపునుండి యెవరికికూడ 
ఎప్పుడుగూడ దుఃఖము కలుగగూడదు ఒక వేళ పొర పాటుచేత ఎవరికైన 
ఉద్వేగము గలిగినయెడల దానికి ఆ వ్య క్తియొక్క అజ్ఞాన జనిత రాగ, 
ద్వేష ఈర్ష్యాది దోషములే కారణములుగాని, భగవద్భక్తుడుకాదు. ఎందు 
కనగా, ఎవడెతే, దయా, (పేమమూ రియో యెవని స్వభావము ఇతరు 
లకు హితముచేయటయందే [పవ ర్రిల్లుచుండునో పరమదయాళువు. | పేమా 
స్పదుడు భగవంతుని పొందినవాడునైన భక్తుడు, ఎవరి కైనను, ఉద్వేగ 
కారణము, కానే కాజాలడు. 


జ్ఞానియెన భకునకుగూడ పూర్వజన్మ కర్మ[పకారముగాని, ఇతరుల యిచ్చ 
చేతగాక కుకు కారణములు కలుగవచ్చును. కాని, అతనికి పూర్తిగా 
రాగ చ్వేషములు లేనందు శ్వేత, ఎంతగొప్ప మహా దుఃఖములు పా పించి 


నను, ఆభక్తుడు చలించడు (గీత, 8 12) కనుకనే జ్ఞానియెన భకునకు 


వగ్యపాజ్‌నుండియు దుఃఖము కలుగదు. 


. ఇందలి యభ్శిపాయమేమనగా, వా స్తమున, మనుష్యుడు అతడు కోరిన 


గౌరవము, గొప్పదనము, ధనాడులు. లభించినప్పుడు ఎట్టు హర్తించునో, 


శ్రీమదృగపద్దితాపర్వము కేక్‌ 


“అన పెషః శచిర్దకు ఉదాసీనో గతవ్యథః | 


సర్వాఒరంభ పరిత్యాగీ యో మద్భ కః న మే పీయః॥1” ig 
అర్జునా! యేపురుషుడు దేనియందుగూడ కాంక్ష లేనివాడై”, ఆంతరంగ 


ములో, బయటగూడ పరిశుద్దుడె*, చతురుడై, పక్షపాత రహితుడె, దుఃఖము 


అ ట్రై? తన సమానులకుగాని, తనకన్న అధికులకుగాని, ఆగొరవాదులు 
లభించి నప్పుడుగూడ, దానినిచూచి సంతోషం కలుగవలెను. కాని, తర 


చుగా, ఇట్టుకాదు, అజ్ఞానము కారణముగా, లోకులకు, దానికి వ్యతిరేక 


ముగా. ఇతరుల గౌరవాదులనుచూచి, అనూయ. ఓర్పులేనితనము (కోధము 
అమర్హము కలుగును. ఈ అమర్షాదులు వివేకులమనస్సులోగూడ కలుగుట 
చూచుచున్నాము. అ్టే ఇచ్చా, నీతి ధర్మములకు విరుద్దము లైన వస్తువులు 
(పా ప్తించినప్పుడు దుఃఖము, నీతి ధర్మములకు అనుకూలములెన వస్తువు 
లెనవ్పటికిన్ని, అవి తనకు దుఃఖ |పదములై నప్పుడుగాని, అవి దుఃఖము 
కలిగించునవి యను సంశయము కలిగినప్పుడుగాని, మనుష్యునకు 
భయము కలుగుట చూచుచున్నాము. మృత్యువువలన భయము వివేక 
వంతులకుగూడ కలుగుచుండగా, ఇతరులమాట చెప్పవలసిన దేమున్నది. 
కాని, జ్ఞానియెన భగవద్భక్తునకు అంతటను భగవద్భుద్దియగును, అతడు 
సమస్త కర్మలు భగవల్రీలుగా తలచును. ఇందుచేత, జ్ఞానియైన భక్తునకు 
అమర్షము భయమున్ను కలుగవు, స తెలుపుటకే యట్టు 
చెప్ప "బడెను: క. గ 


పరమాత్మ ప్రాప్తి కలిగిన భకునకు, ఏవస్తువునందున్ను, కొంచెముగూడ 
(పయోజనముఉండదు. కనుకనే, అతనికి ఏమియైన యిచ్చ స్పృహ, 


వాసన కొంచెముగూడనుండవు. ఆతడు పూర్ణకాముడు. ఈ యవి 
ప్రాయము తెలుపుటకే ' ఆ భక్తునకు కాంషిలు "వమ్మాతము నుండవని 
చెప్పబడెను. 


శ భగవద్శక్తునకు ఆత్యంత మైన పవి|త్రత్యము ఉండును. అతని యొక్క 


బుడ్జీం థి యములు, ఆచరణము, శరీరాదులుగూడ, ఎంత పవి|తములగు 
ననగా, ఇతరులు, ఆతని దర్శన న్నర్శమాత్రముచేత నే, పవి|తులగుదు 
రనగా, ఆతసితో మాట్లాగుటవలన గలుగు పవి[తతనుగూర్చి శేప్ప 


88) 


నుండి విముక్తుడై! యుండునో, సరర్మపయత్నములనుగూడ త్యజించిన ఆ పురు 
షుడుః నాకు [పియడు. 


“యో న హృష్యతి న ద్వేష్టి న శోచతి న కాంక్షతి | 
నభా శుభ పరిత్యాగీ భక్తిమాన్‌ యః సమే ప్రియః” 17 


“అర్జునా! యెవడైతే, యెవ్పుడుగూడ హర్షముచెందడో*, ఎవరినిగూడ 





వలసిన డే మున్నది? ఇటువంటి భ క్తుడెక్క_డ నుండునో, ఆ స్థానము 
పవి(తమగును. అతని సంబంధముచేత అక్కడ వాతావరణము జఅము 
స్థలము పవి తములగును, 


ఏ యుద్దేశ సాఫల్యమునకు మనుష్య శరీరము అభించినవో, ఆ యుద్దేశ 
పూ ర్రిచేసీకొ నుటయే యథార్థమైన చాతుర్య మనబడును. 


1. శరీరముతో రోగములు గలుగుట, భార్యా పుతాదుల వియోగము గలు 
గుట, ధన, గృహాదులకు హాసిగలుగుట, ఇత్యాదులు దుఃఖకారణములు 
(ప్రారబ్ద కర్మముచే కలుగును. కాని ఇవి యున్నను భక్తుని మనస్సులో 
ఎలాటి శోకము క కలుగదు. 


2 (వపంచముతో. జరుగు వ్యవహాఠములన్నియు భగవర్తీలలు, . అంతయు 
నతని మాయాశక్తి యొక్క |కీడలు ఆయన డీని నెట్టు ఎప్పుడు చేయించ 
తలచునో, అ'పే చేయించును,. మన్యుష్యుడు 'ఈవని నేను చేసెదను 
నాకు ఇట్టి శ క్రియన్నది, ఈ మొడలైన మథ్యాభిమానములు గల వాడ 
గును. కాని భగవద్భక్తుడు, ఈరహాష్యమును పూర్తిగా తెలిసినవాడుగా 
బట్టి యతడు, తా నెప్పటికిన్ని భగవంతుని చేతిలోని జొమ్మనని తలచి, 
యన ఆడించినట్టు సంతోష పూర్వకముగా ఆడుచుండును. కొంచెము 
గూడ నతనికి ఆక్మాభిమావము ఉండదు. తాను స్వయమ్మగా . ఏమియు 
వేయడు కనుక నతడు లోకదృష్టితో అన్ని పనులు చేయ్సురురిడనన్లు, 
జా వా నవముగా, రై క్రృత్వాఫిమానము రేనివాడ్రు గాబట్టి, ,నర్మ్యార రతములను 


త్‌ 


య్‌ , విడుచువాడు అన్‌ అనబడును. |. 


ఈ a 4 శో 
ee ॥ ; io 


_ “శ. జగ a 


ఈ భక్తునకు, : ఇనర్వళ కి క్రినంపన్న, .సర్యాఢార్య. వరమడయాపన్ను * భగవంతుడే 
[EE 





శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 818 


బ్వేషించడో', శోకము చెందడో? దేనినిగూడ కోరడో*%, ఎవడైతే, సమస్త 
శుభాశుభ కర్మలను త్యజించువాడో భక్తి యకుడెన ' ఆ పురుషుడు నాకు 
1పీయుడు. 


త నా. 


పరమ (పియుడు అతడు భగవంతుని, సర్వదా పౌందియున్నాడు. కను 
కనే అతడెల్లప్పడు పరమానంద భరితుడై యుండును. వీ పావంచిక 
వస్తువులందుగూడ నతనికి కొంచెముగూడ రాగ ద్వేషములులేవు కనక 
తోక దృష్టిలో అతనికి ఒక [పియ వస్తువు లభించినప్పుడుగాని, అపియ 
వస్తువు దూర మైనప్పుడుగాని, అతని యంతః కరణములో ఎప్పుడుగూడ 
కొంచెముగూడ హర్షము గలుగదు. 


ip భగవద్భ'క్తుడు సమస్త (పపంచము భగవత్స్యరూపమని తలచును కనుక, 
నతనికి, ఎప్పుడును ఏవసువు నందైెనను, ఏకారణముచేతగూడ 
ద్వేషము గలుగరు. అతని మనస్సులో ఎప్పుడు గూడ ద్వేషభావము 
ఉండదు, 


ణం! 'అనిష్టవస్తు (పాప్తి పీయందు, ఇష్టవన్తు వియోగమునందున్ను (పాణలకు 
శోకము కలుగును, భగవద్భక్తునకు, లీలామయుడు; పరమ దయాళువు 

నైన పరమేశ్వరుని దయచేత సంపన్నమైన యే ధ్యానమునందున్ను 
ఎప్పుడుగూడ (పతీకూ ల భావము కలుగదు, కాబట్టి, అరగక 
గోక్ర మెట్టు కలగజాలును? 


“శే, భక్తుడు సాక్షాత్తు భగవ్యత్సాప్ర్‌ సీగలవాడు అగుట చేత ఎల్బప్పటికిన్ని, పరమా 
నందమునందు, షరమశాంతి యందుఉండి పూర్ణ కాముడగును. ఆతని 
మ నంట ల నెప్పుడుగూడ, ఏవస్తువైనను లేదనుభావమగాని, అనుభవము 


em (క లో 


“రేక వస్తు కాంక్ష , కలుగుటకు: కరణము పీదియు ఉండనే ఉండదే. 


Os 
Yio న 


సన సట చేయజడు టక oe ఇక్షడ*కల” కట 
మునకు 'ఆనత్య, శనట, చౌర్య తొర్తసా? వ్యభిచారాదులు' అతు భీశబ్దమునకు 


ర్న 6. వేదవ్యానకృత మహాభారతము, 


.. “సమః శతౌ చ మితే చ తథా మానాప మానయోః | 
శీతోష్ట సుఖదుఃఖేషు సమః నంగ వివర్జితః॥” 15 


“అర్జునా ! యెవ డైతే శు, మి తులయందు*, మానాప మానములందు 





అర్థము జ్ఞానియెన భగవద్యకుడు ఈ రెండు విధమలెన కర్మలు 
విడుచును. ఎందుకనగా, ఆతని శరీరేందియ మనస్సులచేత చేయ 
బడు సమస్త శుభా శుభ కర్మల నతడు భగవంతునకు అర్పించును, 
వానియందతనికి కొంచెముగూడ. మమకారాస క్రి ఫలేచ్చలు ఉండవు.. 
కనుకనే, అటువంటి కర్మలు కర్మలనియే తలచడు. [గీత 4.20) రాగ 
ద్వేషములు లేకుండుటచేత. అతడు పాపకర్మలు చేయ నేచేయడు. కనుక 
నతడు “శుభాశుభ కర్మత్యాగిి యనబడిను. 


1. _పపంచములో మనష్యునకున్న ఆసక్తి | స్నేహముయే. సర్వానర్భము 
లకు మూలము. భాహ్యముగా నతడు సంసార సంబంధము విడిచినను, 
మనస్సులో ఆసక్తి యుండినచో, ఇట్టి త్యాగముళత నతనికి విశేషలాభము 
గలుగదు. మరియొక పక్షమునందు. మనస్సుయొక% ఆసక్తి నష్టమైన 
పిదపగూడ. బాహ్యముగా, జనక మహారాజునకు వలె నతనికి, అందరి 
లోను మమకారాన క్తి రహిత మైన సంబంధము ఉన్నప్పటికిన్ని, ఏహానియు 
నుండదు, ఇటువంటి ఆసక్తి త్యాగియే (ఆసక్తిని త్యజించినవాడు) వాస్త 
ముగా యథార్థ '“సంగవర్డితు' డనబడును. 

2, ఒక వేళ బక్తుని దృష్టిలో నతనికి శతు మి తులెవరుగూడ లేకున్నను, 

_.. లోకము -తమ తమ భావము ననుసరించి, మూర్థత్విముళెత, భక్తునిశేత 

తమకు అనిష్టము కలుగుచున్నదని తలచి, లేదా భక్తుని స్వభావము. 

తమకు అనుకూలముగా కనపడకుండుటచెత, అథవా ఈర్ష్యచెత భక్తునందు 
శ తుత్యమునుగూడ ఆరోపించెదరు. ఇటువంటి వారేయెన ఇతరులుగూడ 
తమ భావన ననుసరించి, భక్తునియందు మితత్వమును ఆరోపించెదరు. 
కాని పపంచము నందంతటను భగవంతునే దర్శించు భక్తునకు అన్నిటి 
యందున్ను సమభావమే యుండును. ఆతని దృష్టిలో శతు మితుల 
భేదమేమాతమునుండదు. అఆళడైజేనో సర్వదా అందలితోన వరమ పేమ 


శ మహాభారతము, 


మో? 1 
18" 


స మానములందు 





మలెన కర్మలు 
స్సులచేత చేయ 
ఎకు అర్ప్చించును, 
కేచ్చలు ఉండవు, 
గీత్ర 4.20) రాగ 
శేచేయడు. కనుక 


మే. సర్యానర్భము 
ఢము విడిచినను, 
ఎకి విశేషలాభము 
ఆసక్తి నష్టమైన 

నతనికి, అందరి 
కికిన్ని; వహానియు 
'చినవాడు) వాస్త 


నాడ లేకున్నను 
ఘళత, భక్తునిచత 
"కుని స్వభావము. 
క్ష్యచేత భక్తునందు 
న ఇతరులుగూడ 

ఆరోపించెదరు. 
భక్తునకు అన్నిటి 
* శతు మితుల 
కోన వరమ, పేమ 
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సమానముగా వ్యవహరించునో, శీతోష్టములు, 'సుఖదుఃఖాదులైన ద్యంద్యము 


అందున్ను సమానముగా నుండునో! ఆస క్రి రహితుడో. 


'“తుల్యనిందా స్తుతిర్మానీ నంతుష్టో యేన కేనచిత్‌ | 
అనికేతః? స్థిర మతిర్భ క్రిమాన్‌ మే ప్రయో నరః”॥ 19 





పూర్వకముగా నే వవ్యహరించుచుండును. అందరున్ను భగవత్స్యరూపు తే 
యని తలచి, సమభావముతో, అందరి సేవచేయుటయే యతనికి స్వభావ 
మగును. వృక్షమెబైతే, తనను నరకువానికి, నీరుపోసి “పెంచువానికి 
ఇద్దరికిగూడ, తన నీడను, ఫలపుష్పాదులను ఇచ్చి వారిని సేవించుటలో 
ఏవిధమైన భేదముచేయదో, అశజ్హు భక్తునకుగూడ ఏవిధమైన బేదభావమ 
ఉండదు. భక్తుని సమత్వము వృకముకన్నను అధిక మహ త్వ్వముగలదిగా 
నుండును, | 

అతని దృష్టిలో పర మేళ్య్వరునకన్నను వేరేదియు లేకుండుటచేత, ఆతనికి 
భేదభావమను శంకయే కలుగదు. కనుకనే, అతడు శతు మ్మితులందు, 
సముడు'ఆని అనబడను. 


1. మానావమానములు శీతోష్టములు, సుఖ దుఃఖములు మొదలైన అనుకూఅ 
పతికూల ద్వంద్వములకు శరిరేందియ మనస్సులతో సంబంధము 
కలిగియుండుటచేత, ఆ ద్వంద్వముల అనుభవము కలుగుచున్నను, భగవ 
దృక్తుని అంతఃకరణమునందు, రాగద్వేషములు, లేదా హర్షశోకముల 
మొడలగు వికారములేవియు కొంచెముగూడ కలుగవు. ఆతడు ఎల్లప్పుడు 
గూడ సమభావముతో నుండును. 


2. ఏభక్తుడు తన సర్వన్వమును భగవంతునకు అర్పించెనో, యెవనియిల్లు, 
వాకిలి, శరీరము, విద్య, బుద్ధి ఇత్యాదులన్నియు, భగవంతుని వే యగునో, 
అప్పుడా భక్తుడు, _బహ్మచారియైనను, గృహస్టుడెనను, వాన పస్థుడెనను 
నరియే, అతడుగూడ, ఇల్లు లేనివానివలె అని కేతనుడేయగును. ఎపైతే, 
శరీరమునందు, అహంకారం మమకార ఆసక్తులులేనప్పుడు శరీరమున్న 

*. ప్పటికిన్ని జ్ఞానియైనవానిని ' “విదేహి” యని అనెదరో, అయే ఎవని కైతే 
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అర్జునా! యెవడు నిందాస్తుతులను సమానముగా తలచువాతో1, మనన 

మ నాననా పులా హాసు 
యింటి యందు అహంకార, మమకార ఆఅనక్తులులేవో, అతడు ఇంటి 
యందు నివసించుచున్నప్పటికిన్ని ఇల్టు లేనివాడు “అనికేతనుడు” యగు 
నని భావము. 


1. భగవదృక్తునకు తన పేరుమీద, శరీర ముమీద కొంచెముగూడ అభిమానము 
మమకారము ఉండదు. కనుక, ఆతనిని స్తుతించినందువలన హర్షముగాని, 
నిందించుటవలన ళోకముగాని ఏలాటిది కలుగదు. అతనికి హర్ష ళోక 
ములు రంటియందున్ను సమభావము ఉండును. అంతటను అతనికి భగవ 
దృక్షి కలుగుటచేత, అతనిని స్తుతించువారిపైనను, నిందించువారి.పైనను 
వలాంటి భేదబుద్దియండదు. ఇదియే యతనికి గల నిందాస్తుతి సమత్వ 
మనబడును. మనుష్యుడు కేవలము వాక్కు-తోనే మాట్లాడడు మనస్సుతో 
గూడ మాట్టాడుచుండును. నిరంతరము విషయచింతనయే మనస్సుతో 
మాట్టాడుట యనబడును. భకుని మనస్సు భగవంతునియందు ఎంతగా 
లగ్నమగుననగా, ఆ చిత్తమునందు భగవంతుడు దప్ప ఇతరములో 
స్మృతియే యుండదు. సర్వదా భగవంతుని మననము నందే లగ్నమై 
యుండును. ఇదియే వాస్తవికమైన మౌొనమనబడునము, మాట్లాడుట మాను 
కొని, మనస్సులో విషయ చింతనము జరుగుచుండుట బాహ్యమౌన మన 
బడును. మనస్సును విషయములందు పారనీయక, వాక్కును వరిశుద్దము 
గాను, నియమబద్ధముగాను ఉంచు నుద్దేశముతో చేయబడు బాహ్యా 
మౌనముగూడ లాభదాయకమె యగును. కాని యిక్కడ భగవంతునకు 
(పియుడైన భకువి లక్షణములు వర్ణింపబడినవి. ఆతని వాక్కు స్వాథా 
వికముగా నే, పరిశుద్ధము నియమబద్దముగా నే యుండును. దీనిచేత భక్తుని 
వాక్కు. మాృాతమే మౌనము వహించియుండును అని చెప్పుట వీలులేదు. 
ఆ వాక్కు సర్యదా తరచుగా, భగవాన్నామమును గుణములనే కీరి ంచు 

చుండును. దానిచేత (ప్రపంచమునకు పర మోపకారము కలుగును. ఇది 
గాక, భగవంతుడు తన భక్తులచేత, తన భక్తి (ప్రచారము చేయించు 
చుండును కనుక, వాక్కు మౌనముతో నుంచుకొనిన భక్తుడు, భగవంతు 
నకు పీయుడగును. అరిగా మాట్లాడువాడు భగవంతునకు (పియ 
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శీలుడో!, ఏ విధముగనైన, శరీర 'నిర్యాహమైనప్పుడు సర్వదా సంతుష్టుడై2 

యుండునో, ఒకచోట నివసించుచున్నవ్పటికిన్ని, ఆ స్థానమునందు అహంకార, 

a 
భకుడుగాడు అని తలచుటకు వీలువడరు. భగవద్గీత పదు నెనిమిదవ 
అధ్యాయము, ఆతువది యెనిమిదవ శ్లోకములో అరువది తొమ్మిదవ 
శ్లోకములోను భగవంతుడు, భగవద్గీతా పచారము చేయువారు, ఇతరు 
లందరి కన్నను తనకు [పియమైన కార్యము చేయువారని చెప్పెను. 


1. ఈ మహాకార్యము వాక్కును మౌనముతో నుంచుకొనిన భకునిపలన 
కాజాలదు ఇదిగాక భగవద్గిత పదియేడవ అధ్యాయము. పదిమూడవ 
శ్లోకమునందు మానసిక తపస్పుయొక్క అతణములలో కూన, శబ్దము 
గూడ చెప్పబడినది. ఒక వేళ భగవంతునకు “మౌన” శబ్దముయొక్క 
అర్థము వాక్కుయొక్క మౌనమే యని యిష్టమైనయెడల, ఆయన దానిని 
వాక్కుయొక్క తవస్పుయొక్క- (వనంగములో చెప్పియండును. కాని 
ఆయన అట్టు చేయలేడు. తీనిచేతగూడ, వీడని భావముయొక పేరు 
“వాన” మని ఈ ముని భావము గలవాడే “మాని” లేక “మననశీలుడు” 
అనియు నిరూపింవబడినది. వాక్కు యొక్క మౌనము మనష్యుడు 
మొండిగా పట్టుదలతో హఠ పూర్వకముగాగూడ చేయగలడు. . కనుక 
వాజ్మొనం ఏమంత గొప్ప విషయముగాదు. కనుక, ఇక్కడ “మౌని 
శబ్దముయొక అర్థము, వాజ్మానము అని తలచక, మనస్పుయొక్క- 
మననశీలత్వమే యని తలచుట ఉచితము, అప్పుడు వాక నము తనంతట 
దీనిలో చేరును. 


2. భక్తుడు తనకు మిక్కిలి యిష్టుడైన భగవంతుని పొంది, యెల్లప్పటికిన్ని 
నంతుష్ణుడెయుండును. బాహ్య వస్తువుల రాకపోకలచేత, ఆతని సంతోష 
ములో ఏ విధమైన భేదముకలుగదు. పూర్వజన్మ కర్మానుసారముగా 
సుఖదుఃఖాది హేతువులైన వస్తువు లేవైనను తనకు లభించినప్పుడు, 
వానితో నంతుమ్లుడై యుండును. భకునకు భగవంతుని (వత్యష దర్శన 
మగుటచేత అతని సంక యములన్నియు సమూలముగా నశించును. ఆతని 
నిశ్చయము అచంచలమై స్థిరముగానుండును. కనుక ఆతడు సాథారణ 


$20 వేదవ్యాసకృత, మహాభారతమ్‌ 


మమకార, ఆసకులు లేకయుండునో, అటువంటి స్థిరబుద్దిగల! భక్తి మంతుడైన 
పురుషుడు నాకు (ప్రియుడు. 





మనుష్యులవలె కామ, [కోధ, లోభ, మోహ, భయాది వికారములకు 
వశుడె, ధర్మమునుండి కాని, భగత్స్యరూపము నుండికాని చలించడు. 


1. పెన చెప్పబడిన వన్నియు భగవద్భకుని లక్షణములు. అవియన్నియు 
శాసాంనుకూలముగా (శేష్టములుగాను నున్నవి. కాని, భకుల న్వభావాదుల 
భేదముచేత, వారిగుణములందు, ఆచరణములందున్ను ఎ కొంచెము 
గొప్పయో భేదము ఉండుట స్వాభావికమగును. అందరియందు అన్ని 
లక్షణములు సమానములుగా సుండవు. కాని సమత, కాంతి గుణములు 
ఆందరియందు నుండును, రాగ ద్వేషములు, హర్ష శోకములు మొద 
లైన వికారములు ఎవరియందున్ను ఉండవు అనునది మాత్రము తథ్యము 
ఈ కారణముచేతనే, ఈ శ్లోక ములందు పునరుకి యుండును. యోచించి 
చూచిన యెడల ఈ యెదు విభాగములందు ఒకచోట, భావములో మరి 
యొకచోట శబ్దములోను, రాగ, ద్వేష, హర్ష, శోకములు లేకుండుట 
అన్నిటిలోను నున్నది అను విషయము గమనించవలెను. మొదటి విభాగ 
ములో “అ ద్వేష్టా” యను శబ్దముచేత ద్వేషముయొక్క. “నిర్మమః' అను 
శబ్దము చేత రాగముయొక్క “సమ దుఃఖసుఖః' అను శబ్బముచేత హర్ష 
శోకములయొక్కయు అభావము తెలుపబడెను. రెండవ విభాగములో 
హర్ష, ఆమర్గ, భయ, ఉద్యేగముల అభావము తెలుపబడెను. దీనిలో రాగ 
శ్వేషములు, హర్ష శోకములు వీని యభావము తనంతట సిద్ధించును. 
మూడవ విభాగములో “అన పేవషఃి అను శబ్దము చేత రాగముయొక 
'ఉదాసీనః అను పదముచేత ద్వేషముయొక్క "గతవ్వథః' అను శబ్దము 
చేత హర్ష శోకములయొక్క_యు అభావము తెలుపబడినది. నాలుగవ 
విభాగములో “నకాంకఇతి” అను దానిచేత రాగముయొక్క_, “నద్వెష్టి” 
యను దానిచేత ద్వేషముయొక్క “నహృష్యతి” అనుటచేత, న ళోచతి 
అనుదానిచేత హర్ష, శోకములయొక్కయు అభావము తెలుపబడినది. ఇరు 

దవ .విభాగములోను. సంగవర్డిత 8" అను వదముచేత సంతుష్ట పదము 
= ప రాగద్వ్యేషములయొక్క 'శీతోష్ట సుఖదుఃఖేషు సమః అను "దానిచేత 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వము శ21 





హర్ష, శోకములయొక్కయు అభావము తెలుపబడినది ఈ (వకరణములో 
“సంతుష్ట అను పదముగూడ రెండుసార్లు చెప్పబడినది. దీనిచేత అన్నింటి 
యందున్ను రాగ, ద్వేష, హర్ష, శోకాది వికారములయొక్క- అభావము, 
సమత్వ కాంతి గుణములయొక , కొంత భేదముగూడ నుండజాలును. 
ఈ భేదము కారణముగానే, భగవంతుడు, భక్తుల లక్షణములను వేర్వేరు 
తరగతులలో విభజించి యక్క_డ ఐదుసార్లు వేర్వేరుగా తెలుపెను. 
వీనిలో వదోయొక విభాగము పకారముగూడ అన్నిలక్షణములు పరిపూర్ణ 
ముగా గలవాడీ భగవంతునకు (పియభకుడనబడును. 


ఇదిగాక కర్మయోగ భక్షి యోగ, జ్ఞానయోగాదులలో ఏదోయొక మార్గము 
ద్యారా పరమసిద్ధిని పొందిన తరువాతగూడ, అతని వాస్తవ స్టితిలోగాని, 
తానుపొందిన పరమ తత్వములోగాని, ఏలాంటి ఖేదములేదు. కాని, 
స్వభావ భేడముచేత, ఆచరణములో కొంత భేదము ఉండవచ్చును, 


ష్‌ “నద్భళశం చేష్టతే స్వస్యాః | (పకృతేః జ్ఞానవానపి ॥ 
(గీత.888) 


ఇట్లు చెప్పుటచేత గూడ, జ్ఞానవంతులందరి ఆచరణములో, స్వభావము 
లోను, జ్ఞానము _పాప్లించిన తరువాతగూడ భేదము ఉండును అను విష 
యమే సిద్ధించెను. 


అజ్ఞాన జనితములెన అహంకార, మమకార, రాగ, ద్వేష, హర్ష, ోక, 
కొమ (కోధాది వికారములు లేకుండుట, సమత్వము, శాంతి ఈ లక్ష 
ములు భక్తులందరియందున్ను సమానముగా నుండును. కాని మైతి, దయ 
యీరెండు భక్షి మార్గములో భగవంతుని పొందిన మహాపురుషులలో విశేష 
ముగానుండును, ప్రపంచము, శరీరము, కర్మలు వీనియందు వెరాగ్యము 
జ్ఞాన మార్గములో పరమపదమును పొందిన మహాత్ములలో విశేషముగా 
నుండును. ఇస్తే, మనస్సును ఇంద్రియములను వశములో నుంచుకొని, 
ఆనాసక్ష భావముతో కర్మలందు.తత్సరుడగుట యను లక్షణము విశేష 
ముగా, కర్మయోగముచేత భగవంతుని పొందిన పురుషులందు ఉండును. 


ల్ర్‌22 వేదవ్యాసకృత మహాభాతము 


 సంజంధము: య. స 

పరమాత్ముని పొందిన సిద్ధలిన భక్తుల లక్షణములను తెలిపి యప్పుడు, ఆ 
లశ ణములు అదర్శముగా పెట్టుకొని, మిక్కిలి పయత్నముతో, ఆ ధర్మము 
అను అనుసరించువారు వరమ శ ద్ధాశువులు, శరణాగతులు నెన భకులను 
[పళంసించుటకు, వారు తనకు అత్యంత (పియులని తెలిపి భగవంతుడు ఈ 
యధ్యాయ పరిసమాప్తి చేయుచున్నాడు. 


యే తు ధర్మ్యామృతమిదం యభోక్తం వర్యుపానతే 
శ్రద్దదానా మత్సరమా భకా సేఒతీవ మే (పియా; ॥ 20 


కాని అర్జునా! శద్దాయకులైన యే భక్తులు నాయందు ఆసక్తి గలవారై! 
ఈ పైన చెప్పబడిన ధర్మమయామృతము నిష్కామ [పేమ భావముతో 





భగవర్గీత రెండవ అధ్యాయము ఏబదియెదవ శ్లోకమునుండి డెబ్బది 
రెండవ “శ్రోకమువరకు అనేక శోకములలో కర్శియోగముద్వా రా భగ 
వంతుని ఫౌందిన పురుషుని యొక్క పదునాలుగవ అధ్యాయము ఇరువది 
రెండవ శ్లోకమునురిడి యరువదియెదవ శోక మువరకు జ్ఞానయోగము 
ద్వారా పరమాత్మ (పాప్తి కలిసిన గుణాతీత పురుషుని యొక్క_ యు. 
లక్షణములు చెప్పబడెను. ఇక్కడ పదమూడవ శ్లోకమునుండి వందొమ్మి 
దవ జ్లోకమువరకు భక్తి యోగముద్వారా భగవంతుని హౌందిన పురుషుని 
లక్షణములు చెప్పబడినవి. 


1 సర్వవ్యాపి; సర్వశకి నంపన్నుడునైన భగవంతుని అవతారములలో, 
మాటలలో, గుణములలో, (పభావములో, ఐశ్యర్యములో , చరి తాదుల. 
లోను సమ్మాన పూర్వకమైన విశ్వాసము |వత్యక్ష ముగా కలవాడు గద్భా 
వంతుడు అనబడును. పరమ ( పేమాస్పదుడు, వరమ దయాళువునైన 
భగవంతుడే తనకు పరమగతి, పరమా శయుడు, [పాణాధారుడు, సర్వ 
స్వభూతుడునని తలచి, ఆయన'పెనచే తన భారమువైచి, ఆయన విధా 
నములందు 'పసన్ను డై యుండువాడు భగవత్సరాయణ పురుషుడు ఆన. 
జడును, 
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సేవించెదరో ఆ భక్తులు నాకు మిక్కిలి (పియులు.! 
ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వణి 
(శీమదృగవద్దీతా నూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తే శ్రీకృష్ణా 
ర్దున సంవాదే భకియోగో నామ ద్వాదశోఒధ్యాయ; 
భీష్మపర్యణి తు షట్‌ తింశో ఒధ్యాయః 





1. పెన చెప్పబడిన భగవద్భక్తుల లషణములే వాస్తవముగా మానవధర్మము 
యొక్క యధార్గ స్వరూపము, ఈ మానవ ధర్మపాలనము నందే మనుష్య 
జన్మకు సార్భకత యున్నది ఎందుకనగా, ఈ భగవద్భక్తుల లక్షణముల 
పాలనముచేత, సాధకుడు ఎల్లప్పటికిన్ని, మృత్యు ముఖమునుండి విముక్తి 
పొందును. అతనికి అమృత స్వరూప భగవ త్పాప్తి సిద్దించును. ఈ యథి 
[పాయమును వివరించుటకు ఇక్కడ ఈ లవణ సమూహముయొక్క- పేరు 
“ధర్మమయా మృతమని” అని చెప్పబడెను. 


సిద్దులైన భగవ్యత్చాప్తి కలిగిన భక్తులకు, 'పెనచెప్పబడిన లక్షణములు 
స్వాభావికముగా నే యుండును కాబట్టి వారికి ఈ గుణములుండుట గొప్ప 
విఢేష మేమియుకాదు. కాని, సాధకులుగా నుండి, భగవంతుని [ప్రత్యక 
వర్శనముకాని భక్తులుగూడ, భగవంతుని యందు విశ్వాసముంచి మిక్కిలి 
(శద్ధతో, _వారి తనువు, మనస్సు, ధనము, సర్వన్వమున్ను భగవంతు 
నకు సమర్పించి ఆయన యందే తత్సరులే యెవరు ఉందురో, భ గవద్దర్శ 
నము కొరకు నిరంతరము ఆయన నే నిష్కామ భావముతో, _పేమ పూర్వ 
కముగా నెవరు చింతించుచుండెడరో, సంతతము పయత్నించుచు. 
పెన చెప్పబడిన లశ్షణముల (ప్రకారమే తమ జీవనము నెవరు గడవదఆ 
చెదరో, అట్టివారు వత్యక్ష దర్శనము కాకున్నను కేవలము విశ్వాసము 
పెన నే ఆధారపడి భగవంతుని యందే తమ సర్వభారము వైచియుండుట 
చాల గొప్ప విషయము. అటువంటి |పేమగల భక్తులను సిద్ధిపొందిన 
భక్తులకన్నను భగవంతునకు “అతిశయ [పియులు” అని చెప్పట ఉడి 
తము, 


ష్ట్ర వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


శ్రీమహాభారతమునందు, లీష్మపర్యమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వమునందు 
మద్భగవద్దీతోపనిషత్తులందు, బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు, 
గకృష్ణురున సంవాద మునందు, విశ్వరూప దర్శనయోగ మనబడు 
పన్నెండవ అధ్యాయము సమాప్తము (12) భీష్మపర్వమునందు 
ముప్పదియారవ అధ్యాయము సమాప్తము, 


శ్రీ 





శే, దీని తరువాతి విషయము భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తు పెట్టబడిన అధోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు [గహింపవలెను. 


(శ్రీ భగవద్దితయందు పదమూడవ అధ్యాయము 


(భష్మపర్వమునందు లి? వ అధ్యాయము) 


క్షేత కేత్రజ్ఞ విభాగయోగము : 
సంబంధము : 


భగవద్గీత 12వ అధ్యాయము ఆరంభము లో అర్జునుడు సగుణ. నిర్గుణ పర 
మాత్మో పాసకుల |శేష్టత్వము విషయములో (పశ్నముచేసియుండెను. దానికి ఉత్త 
రము చెప్పుచు భగవంతుడు 'రెండవళ్లోక ములో సంకేపముగా సగుణోపాసకుల 
(శేష్టత్వముసుగూర్చి _పతిపాదించి దాని ఫలమునుగూర్చి దానిని అనుష్టించుటలో 
దేహాభిమానులకు గలుగు కష్టములను గూర్చియు నిరూపించెను. తరువాత ఆరవ 
శోకమునుండి ఇరువద వ శ్లోక మువరకు సగుణోపాసనా మహత్ర్త్వము-తతృలము 
దానిిపకారము భగవద్చుక్తుల లక్షణములు. వీనిని గూర్చి వర్ణించుచు నే అధ్యాయ 
నమాప్తి చేసెను. నిర్గుణ పర్మబహ్మతత్త్వ్వము-మహేమ-తత్పాప్తి సాధనములు, 
వీనినిగూర్చి విస్తారముగా తెలుపబడలేదు. కనుకనే నిర్గుణ - నిరాకారత త్త్వము- 
అనగా, జ్ఞానయోగవిషయము బాగుగా వివరించి తెలుపుటకు పదమూడవ అధ్యా 
యము ఆరంభింపబడుచున్నది. ఇందులో మొదట భగవంతుడు క్షేత (శరీరము) 
మేతజ్ఞు (అత్మ)ల లక్షణము తెలుపుచున్నాడు- 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 


“ఇదం శరీరం కౌంతేయ |; శత మిత్యభి రీయతే | 
ఏతద్‌ యో వేత్తి తం (పాహుః శ్నేత్రజ్ఞ ఇతి తద్విదః॥ 1 
భగవంతుడిట్ల నెను: 
అర్జునా! ఈ శరీరమునకు క్షేతము! ఆని పేరు. డీనిని తెలునుకొను 





1. పొలములో నాటిన వితనములకు తగినట్లు వంటలు పండినశ్రే ఈ శరీ 


16 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
వానికి “శే తజ్జుడు"! అని పేరు అని వాని తత్వములు తెలిసిన జ్ఞానుల నెడఠు, 


స. (తజ్జం చాపి మాం విద్ది సర్వ షేతేషు భారత |” 
షత శేతజ్జయో: జ్ఞానం యత్‌ తజ్‌ జ్ఞానం మతం మమ॥ లి 


అర్జునా! నీవు అన్ని కేతములలోనున్న షేతజ్జుడు-అనగా జీవాత్మగూడా 





రమునందు నాటబడిన కర్మ సంస్కారములనెడు బీజముల ఫలములు 
గూడా నకాలములో (పకటితములగుచుండును. ఇదిగాక ఆ ఫలము (పతి 
క్షణము నాళము చెందుచుండును. అందుచేతగూడ ఈ శరీరమును శ్వేత 
మవి చెప్పెదరు. ఈ కారణముచేతనే భగవద్గిత పదునైదవ అధ్యాయము 
వదియారవ శ్లోకములో ఇతడక్షర పురుషుడనబడెను. 


1. దీనిని భగవంతుడు “అంతరాత్మ ద్రష్ట" యని సూచించెను. మనోబుద్ధీం 
[దియములు, పృథివ్యాది మహాభూతములు ఇం దియ విషయాదులు 
ఈ జేయములు ( తెలుసికొవదగిన వి అన్నియు “దృశ్యవర్షము” అన 
బడును. ఇవన్నియు జడములు నశించునవి మార్పు చెందున పి. చేతనుడైన 
ఆత్మ, జడములైన దృశ్యవర్గ ములకన్న పూరి గా మిలవణముగానుండును. 
ఈ యాత్మ ఆద్భశ్యవర్గ ముయొక ,. “జ్ఞాత” తెలుసుకొనువాడగును ఆ 
వర్గములో కలిసియుండి దావికి అధిపతిగా నుండును. ఈ కారణముచేత నే 
ఆత్మ “కే్యతజ్ఞా”డనబడును. జ్ఞాతయైన యీ చేతనాత్మయే, భగవద్గిత 
విడవ అధ్యాయములో “పరావకృతి” (7-5) ఎనిమిదవ అధ్యాయములో 
“అధ్యాత్మ” (8. 8) అని వదునైదవ అధ్యాయములో. “అతరపురుష” 
(18-16) అనియ చెప్పబడెను... ఈ ఆత్మ తత్త్వము మిక్కిలి గహన 
(తెలియజాలనిది) చై మెనది. ఇందుచేతనే భగవంతుడు ఈ ఆత్మ తత్స 
మును' వేర్వేరు" (వకరణములలో ' పకచోట స్తే వాచకము, ఒకచోట 
నపుంసక వాచకముగా మరియొకచోట పురుషవాచకము నైన ' పేర్షతో, 
. బ్యవర్డించిచెన్సైను. వానవిక్రముగ్యాఅక్మ పర్వ లిరరహాతుడునిథ్యడు.- 
ావేమడుంజ్ఞానన్వదాపడు న ప లా. ae en 


ఓ ca 4 భి గ 
ws . te x. on a క్త 


a ఘం జ న 


లీ 3 భక్‌ 44 ఓసీ వ్‌ పు 
తూ కి! న 


! న న. 
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నేనే అని తెలిసికొనుము." క్షేత. కేతజ్ఞులయొక్క అనగా వికార నహిత 
(పకృతి పురుషులను తాత్రికముగా తెలిసికొనుటయే “జ్ఞానము” ఆని నా యతి 
ప్రాయము. 


సంబంధ ము : 


కత క్షే తజ్ఞుల సమగ జ్ఞానము గలిగిన తరువాత సంసార (భాంతి 
నశించును. అప్పుడు పరమాత్మపాప్తి సిద్ధించును. కనుకనే, కేత మేత్రజ్ఞుల 
స్వరూపాదులను బాగుగా విభాగములతో 'వివరించి తెలుపుటకు భగవంతుడిట్లను 
చున్నాడు. 


“తత్‌ శేతంి యచ్చ యాద్భక్‌* చ యద్వికారో యతశ్చయత్‌ 





1. దీనిచేత ఆత్మ _పరమాత్మల యైక్యము చెప్పబడినది. ఈ రెండింటిలో 
వాస్తవముగా ఏమాతం భేదములేదు. పకృతి సంబంధముచేత అ రెంటికీ 
భేదమున్నట్టు తోచును. ఈ కారణముచేతనే భగవద్గీత రెండవ అధ్యా 
యము ఇరువది నాలుగు, ఇరువది యెదవ శ్లోకములలో ఆత్మ స్వరూప 
మును వర్ణించుచు భగవంతుడు ఏ శబ్దములను వాడెనో పన్నెండవ అధ్యా 
యము మూడవ కోక మునందు "నిర్గుణ, నిరాకార, పరమాత్మ లక్షణము 
లను వర్ణరరీనేప్పుడుకూడా ఆ భావము సూచించు శబ్దములే వాడెను. 


లవ, “యత్‌” అను పదముచేత భగవంతుడు రావ సూచించి 
దానిని ఇదవ శ్లోకములో తెలిపెను. 


థీ, “యాదృక్‌” అను శబ్దము చేత భగవంతుడు క్షేత్ర స్వభావమును నూచించి 
"దానిని ఇరువది యారవ, ఇరువది యేడవ క్లోకములలో సమన్త భూత 
ములు వర త్తి... వినాశములు గలవియవి తెలిపి వక్‌ వన 


4, “యద్వికారి” అను పదముచేత క్షేత్ర వికార వర్గనమును నూచించ్చి ఆ 
ల జరప మీ''తరవ: లోకములో చేసెను. IR WD Wie 


న! శ 
trie గ ల; తళ గట్‌ i త్ర న ir పట్‌ ౫ je / 


ర “వ్‌ వస్తు సముదాయము పీరు “శనీ మ వానిలో * ఎ 
వస్తువు డేనినుండి పుట్టినది” అను విషయము “యత చయత్‌" అను 


518 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము, 
స చ యో య్యత్పిభావశ్చ తత్‌ సమాసేన మే శృణు” శ్ర 


అర్జునా! ఆ శేతమేది? అది ఎట్టున్నది ? అది యేయే వికారములు 
కలిగియున్నది ? అది యే కారణములచేత కలిగినది? ఆ మే తజ్ఞుడు గూడా 
ఎవడు ? అత డెట్టి [ప్రభావము గలవాడు ? ఇవన్నియు సంషేపముగా చెప్పెదను 
వినుము. 


సంబంధము ; 


మూడవ శ్లోకములో భగవంతుడు అర్జునునకు సంకేపముగా వినుమని. 
చెప్పిన క్షేత్ర క్షే త్రజ్ఞాల తతముల విషయ ములో ఇప్పడు బుషులు- వేదములు. 
(బహ్మసూతములు- "వీని సూక్తులను [పమాణముగా చెప్పి భగవంతుడు బుషు 
లను, వేదములను [బబహ్మసూతములను గౌర ర వించుచున్నాడు. 





పదములచేత సూచించెను. దాని వర్ణనము భగవంతుడు వందొమ్మి దవ 
శ్లోకము ఉత్తరార్థములో ఇరువదవ శ్లోకము పూర్వార్థములోను చేసెను. 


1. “సః” అను పదమునకు “కేతజ్ఞుడు” అని యర్థము. “యః అను 
పదముచేత దాని స్వరూపము తెలుపుటకు సూచన “చేయబడెను. ఈ తరు 
వాత ఆ మే్యతజ్ఞునియొక్క _పకృతిన్ల వాస విక సారూపములను రెంటిని. 
వర్ణించెను. పందొమ్మిదవ ళ్లో శోకములో అతడు “అనాది” అని ఇరువదవ 
దానిలో “సుఖదుఃఖ భోక్త + యని ఇరువది యొక టవ శ్లోకములో మంచి- 
చెడ్డ యోనులలో జన్మించువా నినిగూర్చియు వర్ణించి తెలిపియు వేకృతి. 
పురుషని స్వరూపమును తెలిపెను ఇరువది రెండవ శ్లోకములో ఇరువది. 
యేడవ శ్లోకము నుండి ముప్పదవ శ్లోక మువరకు పరమాత్మతో ఐక్యము 
చేసి ఆ షే తజ్ఞనియొక్క నా స్తవికమైన స్యరూపమును నిరూపించెను. 


2. “య త్పభావః” అను పదముచేత శ్నేతజ్ఞుని (ప్రభావమును తెలుపుటకు 
సూచించి అది ముప్పది యొకటవ శోకమునుండి ముప్పదిమూడవ శ్లి శోకము 
వరకు భగనంతుడు తెలిపెను, 


శ్రీమదృగవద్గీతపర్వము. .. $99 


“బుషి భిర్భహుధొ గీతం 'ఛందోభిర్వివి ధైః పృథక్‌ | 
(బహ్మస్తూతి పదై శ్రైవ హేతుమద్నిర్వినిశ్చి తైః h డీ 


అర్జునా ! ఈ నేత కే తజ్ఞులనుగూర్చి బుషులుు అనేక విధములుగా 


చెప్పిరి. వివిధ వేదమం తములశేతగూడా విభాగ పూరంకముగా ఆ విషయమే 
చెప్పబడెను యుక్తియు క్రములగు (బహ్మసూ (త పవములచేతగూడా ఈ విష 
యమే తెలుపబడెను, 


“మహాభూతాన్యహంకారో బుద్దిర వ్యక్త మేవచ । 
ఇం|దియాణి దశకం చ పంచ చేం[దియ గోచరాః ॥ 5 





li 


స ఇక్కడ “మహాభూతాన” అను శబమునకు స్తూలభూతములకు శబాది 


“వివిధైః” అను విశషణముతోగూడిన “ఛందోభిః” అను పదమునకు 
“బుక్‌, యజుస్‌, నామ, అథర్వములు' "అను నాలుగు వేదముల సంహితా 
(దాహ్మణములు రెండు భాగములు అని యర్థము. అన్ని ఉపనిషత్తులు 
వేర్వేరు కాఖలుగూడా ఈ వేద సంహితా (ాహ్మణములలో అంతర్గత 
ములు అని భావించవలెను. 


3 “బహ్మసూ(తపదైః అను పదమునకు వేదాంత శాస్త్రములో “అథాలో 


(బహ్మజిజ్ఞాసా” ఇత్యాది పదములని యర్థము. ఎందుకనగా పెన చెప్ప 

బడిన లక్షణములన్నియు వానిలోనున్నని. ఇట్లు ఇక్కడ చెప్పుటలో అభి 
౧ 

సాయమేమనగా శృతి న్మృత్యాదులలో వర్ణింపబడిన క్షేత- శే తజ్ఞుల 

తత్వము _బహ్మనూ[ త పదములచేత యుక్తితో తెలుపబడినది. 


మంత దష్టలు కాస్త్ర-స్మృతుల రచయితలునైన బుషి గణములు కత 
కే తజ్జుల స్వరూపము వానికి సంబంధించిన వీషయములన్నియు, వారి. 
నారి (గంథములలో పురాణేతిహానములలోను అనేక విధములుగా వర్ణించి. 
విస్తారముగా తెలిపిరి. ఆ (గంథములలోని సారము నే యిక్క-డ కొన్ని 
శబ్దములచేత భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు, 


చ 


౧ ది 
విషయములకు కారణములైన పంచతన్నా తలు. అనగా భగపద్దీత యేడ 


జీ 


fr ౬) ని చ, క శి 
అధ్యాయములో నొలవ శ్ఞాకములో వర్ణింపబడిన “భూమిః, “ఆపూ”, 
[౯1 


84) 


$8 


వేడవ్యాగకృత మహాభారతము 





అనలః, వాయుః, ఖం" అను పేరుగల ఐదు అని అర్థము. ఇటువంటి 
వర్ణన మే సాంఖ్య కోరికలో, యోగదర్శనములోను ఇట్టు చేయబడినది. 


'“మూలసకృతి రవికృతిః మహదాద్యాః పకృతి వికృతయః సప్త” 
షోడళకస్తు వికారోన ప్రికృతిర్న వికృతిః పురుషః ॥ 


( సాంఖ్యకారిక-8) 


అనగా మూల్మపకృతి యొకటి అది దేనికిన్ని వికృతి (వికారము)కాదు, 
మహత్ర్త త్వము-_అహం౦కారము- పంచతన్మా _తలు (శబ్ద-స్పర్శ-రూప- 
రస-గంధ తన్మాతలు) ఈ యేడున్ను (పకృతి-వికృతులనబడును, 
అనగా ఈ యేడున్ను పంచభూతాదులకు కారణములగుటచేత “పకృ 
తులు” అగును, మూల ప్రకృతికి కారఃరూపములగుటచేత వికృతులుగా 
కూడా నగును. పంచ జ్ఞానేర్యదియములు, పంచ క ర్మేం్యదియములు 
మనస్సు- ఈ పదకొండు ఇం|దియములు, పంచమహాభూతములు, ఈ 
పదియారున్ను కేవలము వికృతులు (వికారములు) మాాతమే యగును. 
ఇవి వేనికిగూడా (పకృతులు అనగా కారణములుకావు. వీనిలో వద 


- కొండు ఇం దియములు, అహంకారమునకు ఐదు మహాభూతములు పంచ 


తన్మా| తలకు కార్యములగును, కాని పురుషుడు దేనికిన్ని కారణముగాని 
కార్యముగాని కాడు. అతడు పూర్తిగా అసంగతుడు. 


యోగదర్శనమునందు ఇప్టు చెప్పబడెను ;. 
విశీషా విశేష లింగ మాతాలింగాని గుణపర్వాణి ॥ (2-19) 


విశషములనగా వంచ జ్ఞానేంద్రియములు, వండ కర్మేం్యదియములు- 
మనస్సు ఒకటి. పంచస్టూల మహాభూతములు అని భావము. అవి 
శేిషములనగా “అహంకారము . పంచతన్మా తలు. లింగమా తము 
అనగా “మహతత్వము", అలింగము అనగా మూల్యపకృతి. ఈ ఇరువది 
నాలుగు తత్త్వములు గుణముల యవస్తా విశేషములు, ఇవియే “దృళ్య 
ములు" అనబడును. 


స్రీ మడృగవగ్గీతాపర్వము 581 


అర్జునా ! పృథివ్యాడి పంచమహా భూతములు, అహంకారము, బుద్ది, 
మూల (పకృతి, ద శేందదియములు,* మనస్సు*, ఐదు ఇందియ విషయములు 
ననన కనన 
యోగదర్శనములో చెప్పబడిన దృళ్యములే భగవద్దీతలో క్షేతము అని 
చెప్పబడెను. 


i. ఇది సమష్టి ఆంతఃకరణముయొక్క. ఒక భేదము. అహంకారమే పంచ 
తన్మాాతలకు మనస్సునకు, ఇ౦ (దియములకున్ను కారణము. మహ తత్త్యము 
నకు కార్యమునగును. ఇదియే అహంభావము అనికూడనబడును. ఇక్కడ 
“అహంకార” శబ్దమునకు అర్థము అదియే యగును. 


ఏ. మహతత్త్వము (పెద్దది నమష్టిబుద్ది యనియు చెప్పబడునది. సమష్టి 
యంతఃకర ణముయొక్క_ యొక భేదము, అదియే యిక్కడ బుద్ది యన 


బడెను, 


రీ. ఇక్కడ అవ్యక్తమన గా మూలపక్ళతి యని తెలియవలెను. అది మహ 
తత్వాది సమస్త పదార్థములకు కారణరూపము. సాంఖ్య కాన్ర్రములో 
దానికి పధానమని పేరు. భగవంతుడు భగవద్గిత పదునాల్లవ అధ్యాయం 
మూడవ శ్లోకములో అడి మహ్నద్పహ్మ అని చెప్పెను. ఈ యధ్యాయము 
పందొమ్మిదవ శ్లోకములో అదియే “_వకృతి” యని చెప్పెను. 


4. వాక్కు-హస - పాద ఉపస్థ ((వజన నేందియము) పాయు (గుదస్థానము) 
ఈ యెదు కర్మేంద్రియములు త్వక్‌ (చర్మము). చక్షుస్‌. కో త్ర - జిహ్వాం 
ఘ్రాణ (ముక్కు)ములు ఐదు జ్ఞానేందియములు ఈ వది యిం[దియముల 
కున్ను కారణము అహంకారమగును., 


లీ. ఇక్కడ “ఏక” శబ్బముచేత సమష్టి యంతఃకరణముయొక్క మననము 
చేయగలుగు శక్తి విశేషము సంకల్ప- వికల్పములే స్వరూపముగా గల 
దియునైన మనస్సు మాత్రమే తెలుపబడినది. కాని సాధారణ మనస్సు 
కాదు. ఈ మనస్సుగూడ ఆహంకారమునకు కార్యమే యగును. అనగా 
అహంకారమునుండి పుట్టిన దేయగును, 


ప్రగడ 


వేదవా?సక+త మహాభారతము 
ఎ్రగుక్భు 


“ఇచ్చా ద్వేషః సుఖం దుఃఖం సంఘాత శ్చేతనా ధృతిః। 
ఏతత్‌ శేత9ం సమాసేన సవికారఠముదాహృతమ్‌ |] 6 


అరునా! ఇచ్చా!, ద్వేషము”, సుఖము3, దుఃఖము. సూలదేహ సమష్టి 
జ 


రూపము, చేతనము, ధైర్యము ఈ విరములైన వికారమలతో గూడిన యీ 





1అ. ఇక్కడ “పంచ ఇం|దియగో చరాః"” అను పదములకు శబ్బ-స్త రృ-రూప 


ర్‌. 0. 


రస.గంధములు యని యర్థము. అవియైదు ఇం దియములకు గూడ సూల 
విషయములు అవి సూక్ష్మ భూతములయొక్క కార్భములు. వానినుండి 
పుట్టినవి, 


. మనుషుడు ఏ పదార్థములు సుఖహేతువులు దుఃఖనాశకములునని తల 


చుచు వానిని పొందుటకు కోరునో వాసనా. తృష్ణా ఆ శా లాలసా.న్పృహా 
ఇత్యాద్య నేక బేదముగల ఆ ఆసక్తి సహిత కామనయే ఇక్కుడ “ఇచ్చా” 
అను శబ్దమునకు ఆర్భము. 


=, మనుష్యుడు ఏ పదార్థములు దుఃఖహేతువులు సుఖసాఢకమలు నని తల 


చునో వానియందుగల విరోధబుద్ది ద్వేషము అనబడుసు. దాని స్థూల 
రూపము వైరము. ఈ గ్య- అసహ్యభావము. (క్రోధము ఇత్యాదులగును. 


. అనుకూల వస్తుపాప్తి, (పతికూల వస్తు నివృత్తి కలిగినప్పడు అంతః 


కరణము నందు కలిగిన ('పసన్నత్వ వృత్తి సుఖము అనబడును, 


(పతికూల వస్తు పాపి అనుకూల వస్తు వినాశనము కలిగినపుడు అంతః 
కరణమునందు కలుగు వ్యాకులత్వము అనగా వ్యథ బాధ దుఃఖము అన 
బడును. 


ణులు దేనిదా+రా సుఖ దుఃఖము లను సమస్త పదార్థములను అనుభ 
రెజెడలో భగవర్షీత పడవ అధ్యాయము ఇరువది రెండవ ఖోకషు.లో 
డి చేతనా అని చె చెప్పబడెనో, ఆ అంతఃకరణమున6ద థి జ్ఞానశ క్షి యె. 
యిక్కడ చేతనా యను శబ్దమునకు అర్థము, ఇడిగూడ ఆ౦తఃకిరి౯ము 


శ్రీమద్భగవద్లీతాపర్మము గ్‌లిీ 


కేతమునుగూర్చి సంత్షేపముగా చెప్పబడినది]. 
సంబంధము : 

ఈ విధముగా కత స్వరూపమును, క్షేత్ర వికారములనుగూర్చి వర్ణించిన 
తరువాత ఇప్పుడు భగవంతుడు రెండవ శోక ములో చెప్పబడిన మేత-_ కే తజ 


జ్ఞానమే నా యభి_పాయములో “జ్ఞానము” అని చెప్పి ఆ జ్ఞానమును పొందుటకు 
కావలిసిన సాధనముల “జ్ఞానము” నే ఐదు శోక ములలో వర్ణించుచున్నాడు. 


“అమానిత్య? మదంభిత్యి మహింసా వాంతిరార్గవమ్‌ | 
ఆచార్యోపాననం శౌచం స్రైర్యమాత్మవినిగంహకః 1 7 





యొక్క వృత్తి విశేషమేయగును. కనుకనే దీని గణనముగూడ చేత 
వికారములలో చెప్పబడినది. 


భగవద్గిత పదునెనిమిదవ అధ్యాయము ముప్పదిమూడవ ముప్పది నాలు 
గవ ముప్పదియైదవ శ్లోకములలో చెప్పబడిన సాధారణశకి యొక్క 
సాత్విక -రాజస.తామన భేదములే యిక్కడ ధృతి యను శబ్దమునకు 
అర్థము, ఇది అంతఃకరణ వికారము కాబట్టి దీని గణనముగూడ మేత 
వికారములలో చేయబడినది. 


1. ఇంతవరకు వికారసహిత క్షేత్రము సంక్నేపముగా వర్షించబడినది. అనగా 
ఐదవ శ్లోకములో కేతస్వరూపము సంశక్నేపముగా చెప్పబడినది. ఆరవ 
శోకములో శేతవికారములు సం[గహముగా వర్ణింపబడిన వి. 


i> 


. తాను (ేష్టుడను. నమ్మా న్యుడను. పూజ్యాడను అథవా ఛాలా గొప్ప 
వాడను అని తలచుట గౌరవ మహనీయత్వములు పూజా_వతిష్టలు ఇత్యా 
దులు తానుకోరుట అథవా తాను కోరకయే యివియన్నియు లభించి 
నప్పుడు సంళుష్టుడెయుండుట ఇవన్నియు గలిగియండుట మానిత్వము 

అనబడును, ఇది లేకుండుటయే ఆమానిత్వము. 


శీ. గౌరవ _మహత్త్య- ప్రతిష్టలు పూజూదులకొరకు ధన లోభముచేత న! 


వ్‌క్రిఓ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్జునా! కాను (ేమ్టడనను నభిమానము.దంభాచారము లేకుండుట ఏ 
[పాణి కోటిని గూడా ఏ విధముగా గూడా బాధింపకుండుట! ఓర్పు గలిగి 
యుండుట? మనస్సులో, వాక్కులోను, సరశత్వము గరిగియండుటే |శద్దా 





ఇతరుల మోసగించుట మున్నగు అభి పాయములచేత,తాను ధర్మాత్ముడు. 
దానశీలుడు-భగవద్భక్తుడు-జ్ఞాని- అథవా. మహాత్ముడు'నని తన ప్రఖ్యాతి 
హెందుట ధర్మ పాలనము-బౌదార్యము. దాతృత్వము భక్తి యోగ సాధనము 
[వతోపవాసాదులు_అథవా, ఇతర గుణములేవియు చేకుండనే, డంబముతో 
వ్యవహరించుట “'దంభిత్వము అనబడును. ఈ చంభాచారము పూర్తిగా 
లేకుండుట 'అదంభిత్వము" అనబడును. 


i. మనస్సుచేత ఎవరి కైనను చెడు తలచుట, వాక్కు చేత ఎవరినైనా నిందిం 
చుట, కఠినముగా మాట్లాడుట, దుఃఖము కలిగించు అహితనున మాట 
మాట్లాడుట, శరీరము చేత ఎవరినైనా కొట్టుట, కష్ట పెట్టుట, హాని కలి 
గించుట మొదలైన హింసాకార్యములు మనోవాక్కాయముల చేత తల 
పెట్టు హింసాభావములేవియు లేకుండుట “అహింస” అనగా ఏ పాణిని 
గూడా ఏ విధముగ గూడా బాధ పెట్టకుండుట యసబడును, 


2. తనకు ఆపరాధము చేసిన వారికి ఎలాంటి దండనను విధించుచు భావము 
మనస్సులో నుంచుకొండుట అతనికి (పతీకారము గాని అతనికి ఈ లోక 
ములో పరలోకములోను దండనము విధించబడుగాక యని కోరకుండుట 
అతడు చేసిన అపరాధములు, అపరాధములనియే తలచకుండ వానిని 
పూర్తిగా మరచియుండుట గాని, క్షమాథధావము అనబడును, భగవద్గిత 
పదవ అధ్యాయము. నాలుగవ శ్లోకములో ఇది విస్తృతముగా చెప్ప 
బడినది. 


లీ. మనోవాక్కాయములందు పూర్తిగా సరళఖావముగల సాధకుడు అందరి 
వట్ల సరళముగానే వ్యవహరించును. అతనికి కుటిలత్వమే యుండదు. 
అనగా అతని వ్యవహారములో చిక్కులు, కపటములు, కు[టలు కొంచము 
గూడ ఉండవు, అతడు అంతర ంగములోను బబ లా ఎల్లప్పుతూ 
సమానముగా సరకళముగా నుండును, 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్యము 885 


భక్తులతో గురువుల సేవచేయుటే అంతరంగములో బాహ్యము గాను పరిశుద్ధ 
ముగా నుండుట? అంతఃకరణము యొక. సరము మనస్సును, ఇం[దియము 


లను, శరీరమును నిగహించి యుంచికొనుట.4 








. విద్య నేర్పి నరుపదేశము చేయు గుఒవు “ఆచార్యుడు” అనబడును. 


అట్టి గురువు కడ (శద్దాభక్తులతో మనోవాక్కాయముల చేత సర్యవిధముల 
ఆ గురువునకు సుఖము కలిగించుటకు (పయత్ని ంచుట, నమస్కరించుట 
ఆయన యాజ్ఞను పాలించుట, ఆయనకు అనుకూలములై న ఆచర ణములు 
చేయుట ఇతాగిడలు “"అచార్యోపాసనములు"- అనగా గురుసేవ అన 
బడును, 


| సత్యముగా పరిశుద్ధమైన వ్యపహారము ద్వారా పాదింపబితిన [దవ్యము 


“పరిశుద్ద (దవ్య మనబడును. ఆ క సంపాదింపబడిన 
హార వస్తువులు గూడా పరిశుద్ధమ.లై యుండును. అది పరిశుద్ధాహారము 
సద్వ [వహారముచేత చేయబడిన ఆచరణము గూడ పరిపద్దములగును. 
లముచేత, మట్టిజతీ, ఫి ర్రీథ్రము పరిశుద్దమగును, వానిచేత శరీర ఇళ 
నము చెయవలెను అని భావము. ఇదంతయు గాహ్యాశుద్దమగును. 


శ 


రాగ ద్వేషముల. , కవిట కల్యషములు మొదలైన వికారములు నశించి 


అంతఃకరణము స్వచ్చమ, మగుట. “అంతరంగిక పరిశుద్ది” యనబడును. ఈ 
"రండు విధములైన పరిశుద్ధము లు "Fs" అనబడును. 


పెద్ద పెద్ద కష్టములు - విపత్తులు. భయములు-దుఃఖములు సంభవించి 
పుడు గూడా వలరక అండుట కామ. |కోధ-భయ  లోభాదులచేత 
తన ఛర్మిమును.కరవ్యమును కొంచెము గూడ విడువకుండుట, మనో 
బుద్దులందు ఎలాటి చంచలత్వము లేకుండుటయే “అంతఃకరణ ముయొక్క 
స్థిర త్వమనటిడును. ఇక్కడ అత్మ యనగా ఇం[దియ మనస్ఫహిత 
శరీరమని (గహించపలెను, కనుక వీటిని వళపరచుకొనుటయే వీని 
నిిగహమనబడును. 


ప్న 


ర 


కిని వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
1 “ఇం దియార్టేషు వైరాగ్య' మనహంకారి ఏవచ । 

జన్మమృత్యు జరావ్యాధి దుఃఖచోషానుదర్శనమ్‌ 1” § 

“అర్జునా! ఇహలోక. వరలోకముల యొక్క సుఖభోగములయందు 


ఆస కి లేకుండుట అహంకారము గూడా లేకుండుట, జ్మ-మృత్యు_ జరారోగా 
చులందు దుఃఖములు, దోషములునున్న వని మాటిమాటికి విచారణ చేయుటి 








1. ఇహ పరలోకములందు ఎన్ని యెతే శబ్ద-స్పర్శంరూప-రసంగంధ ములనెడు 
విషయ పదార్థములున్నవో ఏవి యిం దియములచేత అనుభవించబడునో 
వేనిని మనుష్యుడు అజ్ఞానముచేత సుఖ హేతువులని తలచునో కాని 
వాస్తవముగా ఏవి దుఖహేతువులో ఆ యన్నిటియందు [పేమ 
లేకుండుట “ఇం దియార్థేషు వెరాగ్యం” అనబడును. 


mE మనోబుద్దీం|దియ శరీరములు అనాత్మ వసువులు. వీనియందు అజ్ఞానము 
చేత “అత్మ బుద్ది" అనగా “అహం” (నేను) అని బుద్ధి కలుగుచున్నది. 
ఈ దేహాభిమానము పూరీ గాలేకుండుట “అహంకార” మనబడును. 


కి. జనన కష్టము సామాన్యమెనది కాదు. మొదట అసహాయుడై స జీవునకు 
తల్లి గర్భములో వివిధ శ్లేశములు కలుగును. పిదప జన్మ సమయ 
మందు ానిద్వారము నుండి బయలు వెడలునప్పడు అలవికాని 
యంతణము (ఒత్తిడి! కలుగును. ఆ దుఃఖమనుభవించవలెను. 
ఆనేక యోనులలో మాటిమాటికి ఈ జన్మించుటలో ఈ 
జన్మ దుఃఖములు కలుగుచుండును. మరణకాలమందు గూడ మహా 
కష్టము గలుగును. జీవితాంతము మమకారము గల శరీరము ఇట్లు 
బలవంతముగా విడువవలసి వచ్చును. మరణకాలము నందు నిరాళ 
గల నే తములు- కొరీరక బాధలు చూచి ఆ సమయమందు అతడనుభ 
పించు బాధ చాలావరకు ఊహించవచ్చును వార్గకర్ణిములోని బాధలుగూడ 
తక్కు. వెనవి కావు. ఇం|దియములు శిథిలములై శ క్రిహినములగును. 
శరీరము జర్జర(శిథిల) మగును. మనస్సులో సర్వదా ఆశాతరంగములు లేచు 
చుండును. వృద్దాప్య దశ అసహాయమగును. ఈ మనస్సులోని కష్టములు 
మిక్కిలి భయంకరములుగా నుండును. ఇట్రే జబ్బుపడినప్పటి జాధలు 


శ్రీమదృగవర్షీతాపర్వము . గ్ర? 
“అస క్రి! రనభిష్యంగఃి పు|తధార గృహాదిషు | 
నిత్యంచ సమచితత్స్వం ఇష్టానిస్టోపపత్తి షు ॥" g 
అర్జునా! భార్యా ప్వుత ధన గృహాదులందు ఆసక్తి లేకుండుట, మమ 


కారము లేకుండుట పీయాపియములు కలిగినప్పుడు సర్వదా చితము సనమ 
ముగా నుండుట 





కూడా మిక్కిలి దుఃఖకరములు. శరీరము క్షీణించి ఓర్యజాలని వివిధ 
కష్టములు గలిగి పరాధీనమగును. అది నిరుపాయస్థితిలో నుండును. 
ఇవన్నియే “జన్మ-మృత్య-జరా-వ్యాధి దుఃఖములనబడును. ఈ దుఃఖము 
లను మాటిమాటికి స్మరించుట, వానిని గూర్చి విచారించుటయే వీనియందు 
దుఃఖములను చూచుటయగును. జీవులకు వారి పాపకర్మ ల పరిణామముగా 
ఈ జన్మ - మృ త్యు-జరా-వ్యాధులు కలుగును. కనుకనే ఈ నాలుగున్ను 
దోషమయములు. ఈ విషయమునే మాటిమాటికి విచారించుట వీనిలో 
దోషములు చూచుటయగును. 


1. ఎనిమిదవ శ్లోకములో ఇం, దియార్భములందు, వై రాగ్యమును గూర్చి చెప్ప 
బడినప్పటికిని, భార్యా-పుత-గృహ-ధన శరీరాదిపదార్గములతో మనుష్యు 
నకు విశేష సంబంధముండుటచేత తరచుగా ఈ పదార్థమునందు అతనికి 
విశేషాస క్రి యుండును. ఇందుచేతనే వీనియందు పూరి గా ఆసక్రి 
లేకుండుటను గూర్చి వేరుగా విశేషించి చెప్పబడినది. క్‌ 


9. అహంకారభావ విషయము పూర్వ శోకము నందలి “అనహంకారః” 
అను పదములో స్పష్టముగా చెప్పబడినది. ఇందుచేతనే యిక్కడ “అన 
భిష్వంగ” శబ్దము యొక్క అర్థము మమకారాభావము అని చెప్పబడినది. 


తీ. అనుకూల వస్తువు లభించుటచేత (పతికూలవస్తువు వియోగము చేత మన 
స్సులో హర్దాదులు కలుగకు౦డుట |పతికూల వస్తువు సంబంధము చేత 
అనుకూల వస్తువు వియోగముచేత శోక, భయ, కోధాదులు కలుగ 
కుండుట సర్వదా నిర్వికారముగా ఏక రనముగా సమముగా నుండుట 
(పియ్యాపియములు కలిగినప్పుడు సమచిత్తత్వ మనబడును. 


రికి వేదవ్యాసక్సత మహాభారతము 


“మయి చానన్య యోగేన భ_క్రిరవ్యథిచారిణీ | 
వివిక్ర' దేశ సేవిత్వమి రతిర్హననంసది ॥" 10 
“అర్జునా! పరమేశ్యరుడనైన నాయందు అనన్యయోగము చేత చెదరని 


అచంచల భ క్రి* ఏకాంతము పరిశుద్ధమైన (పదేశము నందుండు స్వభావము 
విషయాసకులై న జనుల సముదాయములో (పేమ లేకుండుట. 





1. ఎక్కడైతే ఏ విధమైన అల్టరి సందడి యుండదో ఇతరులెవ్వరు ఉండరో 
ఎక్కడ ఉండుటచేత ఎవరికి గూడ అభ్యంతరము వోభ ఉండవో వ విధ 
మైన మురికి యుండడో ముండ్లు పాషాణములు నుండవో కుష్టు మొదలైన 
తోగములు గలవారుండరో, ఎక్కడ పక్సృతి సుందరముగా నుండునో 
జలము,వాయువు,వాతావర ణము, నిర్య్మలములు పవ్మితములుగా నుండునో 
ఏ విధమైన రోగములు ఉండవో [కూర జంతువుల హింనలు ఉండవో, 
ఎక్కడ స్వాభావికము గానే సాత్త్వికభావము నిండియుండునో అటువంటి 
దేవాలయ.తపోభూమి-గంగాది పవి|త నదీతీర-పవి|త్రవన గిరి గువిది 
నిర్జన ఏకాంత పరిషద్ధ (ప్రదేశము వివిక దేశ మనబడును. జ్ఞాన ప్రాప్తి 
సాధనకొరకు ఇటువంటి స్థానమునందు నివసించుటయే దానిని సేవించుట. 
అనబడును. 


2. ఇక్కడ 'జనసంసది'*. అను పదమునకు ఎమరుపాటు కలిగించునది, 
విషయాసక్తులై న సాంసారిక మనుష్య సముదాయమని యర్థము. ఇట్టివారి. 
సంగము, సాధనమునందు సర్యవిధబాధక మని తలచి దానినుండి విరక్తుడై 
యుండుటయే, ఆ సంగమును |పేమించకుండుట యనబడును. సత్తు 
రుషులు-మహాత్ము లు-సాధకులు నెన పురుషుల సంగము సాధనములో 
సహాయకమగును. గనుక ఇక్కడ “జనసంసడి' పదార్థము అట్టివారని 
తెలియవలెను. 


రీ. భగవంతుడే సర్వ శేవుడు.ఆయనయే మన |పభువు, శరణము చెందదగిన 
వాడు, పరమగతి-పరమాశయుడు, తల్లి, తండి, సోదరుడు, బంధువు, 
పరమహితక రుడు, పర మాత్మీయుడు సర్వన్వముగా నున్నాడు. ఆయన 
దప్ప మరియొకడెవ్వడును లేడు. అను అలి|పాయము చేత భగవంతు. 


శ్రీమద్భుగవడ్లితాపర్వము 589 
“అధ్యాత్మ జ్ఞాన నిత్యత్వం తత్త్వజ్ఞానార్థ దర్శనమ్‌ i 
యేతజ్‌ జ్ఞాన మితి పోక మజ్జానం యదతో౬న్యథా 11. il 


“అర్జునా! అధ్యాత్మ జ్ఞానము నందు నర్వదా యుండుట! తత్వజ్ఞానము 
యొక్క అర్థమైన పరమాత్మ నేచూచుటి ఇవన్నియు జ్ఞానముి అనబడును. దీనికి 





నితో అనన్య నంబంధము గలిగియుండుటయే- 'అనన్యయోగ' మన 
బడును. ఇట్టి సంబంధముచేత కేవలము భగవంతునియందు మాత్రమే, 
న పరిపూర్ణము విశుదగ్ధమునైన _పేమగలిగి యుండి నిరంతరము 
భగవద్భజన, ధ్యానములు చేయచుండుటయే అనన్యయోగము చేత భగ 
వంతునియందు చెదరని భక్షి కలిగియుండుట కన టను, 


Ti అత్మనిత్యుడు చేతనుడు నిర్వికారుడు అనివాని ఆత్మకన్న వేరైన నాళ 
వంతములు జడములు వికారము చెందునవి, మార్చు చెందునవియు నైన 
వస్తువులన్నియు అనాత్మవస్తువులని తెలియవలెను, వానిలో ఆత్మకు 
ఎలాంటి సంబంధము లేదు అని బోధించు కాస్త్రములయొక్క ఆచార్యుల 
యొక్క నుపదేశముచేత ఇట్టి ఆత్మతత్వమును బాగుగా తెలిసికొనుటయే 
“ఆధ్యాత్మజ్ఞానమనబడును” బుద్ధిలో ఆస్తే దృఢ నిశ్చయము గలిగి 
యుండి మనస్సుచేత ఆత్మ తత్త్వమును నిరంతరము మననము చేయు 
చుండుట ఆధ్యాత్మ జ్ఞానములో సర్వదా ఉండుట యనబడును. 


2 అత్మజ్ఞానమనగా 'నచ్చిదాసంద ఘన' పరిపూర్ణ (బ్రహ్మా, పరమాత్మ 
యని యర్థము. ఎందుకనగా తత (జ్ఞానముచేత ఆయన (పాప్తియే 
సిద్దించును. ఆ సచ్చిదానందఘన, గుణాతీత. పరమాత్మను అంతట నమ 
భావముతో సర్యదానిరంతర ము అనుభ వించుచుండుటయే 'ఆ తత్స జ్ఞాన 
మునకు అర్భమైన పరమాత్మను దర్శించుట యనబడును. 


తీ. అమానిత్వం నుండి “తత్త్వజ్ఞానార్థ దర్శనం'వరకు వర్ణింపబడిన వన్ని యు 
జ్ఞాన పాపి సాధనములగును గనుక వాని పేరుగూడ “జ్ఞానమనియే 
పెట్టబడెను. ఇందలి అభిపాయమేమనగా రెండవ శోకమునందు తగ 
వంతుడు 'కేేతకే తజ్ఞాల జ్ఞానమే నా యభి|పాయములో జ్ఞానమగును. 


₹40 వేదవాసక్సత మహాభారతము 


చివరీతముగా నున్నది అజ్ఞానము! అనబడును. 
సంబంధ ము. 


ఈ విధముగా జ్ఞాన సాధనములు “జ్ఞానము” అను పేరుతో చేయబడిన 
వర్ణనము వినిన తరువాత ఈ సాధనముల ద్వారా పొందిన జ్ఞానము చేత తెలుసు 
కొనదగిన వస్తువు వది! దీనిని తెలిసికొనుటచేత ఏమగును? అను జిజ్ఞాస కలుగ 
వచ్చును. దీనికి ఉత్స రమిచ్చుటకు భగవంతుడిప్పడు తెలిసికొనదగిన వస్తువు 
యొక్క న్వరూపమును వర్ణించుటకు ,ప్రతిజ్ఞచేయుచు దీనిని తెలిసికొనుటవలన 
గలుగు ఫలము “అమరత్య (పాప్తి” యని తెలిపి ఆరుళ్లోకములలో ఆందరికిన్ని 
తెలిసికొనదగిన వరమాత్మ యొక్క న్వరూపమును వర్ణించుచున్నా డు. 





యని చెప్పియుండెను. ఆ కథనముచేత శరీరము పేరు కేతముదానిలో 
నుండు జ్ఞాతయైన అత్మ పేరు శే తజ్జుడు అని తెలిసినది వాన్నవముగా 
పెన చెన్పపడిన యిరువది సధనముల ద్వారా శ్నేతకేత్రజ్ఞ స్వరూప 
మును యథార్జరూవములో తెలుసికొనిన తరువాత గలిగిన జ్ఞానమే సత్య 
మైనది. ఈ విషయమును తెలుపుటకే యిక్కడ ఈసాధనములు “జ్ఞానము 
అను పేరులో చెప్పబడినవి. కనుకనే జ్ఞానవంతునిలో పెన చెప్పబడిన 
గుణముల యీ సమావేశము మొదటినుండియే యుండుట ఆవళ్ళకము 

కాని ఈగుణములన్నియు సాధ కులందరియందున్ను ఒకేసారి ఉండవలసిన 
యావశ్యకత లేదు. ఈ గుణములలో 'అమానిత్వీ అదంభిత్యాది గుణము 
లనేకములు అందరికిన్ని ఉపయోగకరములు కనుక అవి అందరిలోనూ 
ఉండనే యుండును. ఇవిగాక 'అవ్యభిచారిణీ భక్రి' ఏకాంతదేశ సెవిత్వ 
అధ్యాత్మ జ్ఞాన నిత్యత్వ - తత్త ్వజ్ఞానార్థ దర్శనములన బడు గుణములలో 
వారి వారి సాధన పద్దతి ననుసరించి భిన్నములు (వికల్పముగా) గూడ 
నుండవచ్చును. 


క పెన చెప్పబడిన అమానిత్వాది గుణములకు వ్యతి రేకములైన గౌరవ 
(పతిష్టలు కోరుట, దంభాచారము, హింస, కోధము, కపటము కుటిల 
త్యము,  దోహము అపవి[తత్వము, అఆసిరత్యము, లోలుపత్వము (ఆశ) 

ప్‌ శం - “© - 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వము 541 
“జేయం' యత్‌ తత్‌ పవక్షామి యజ్‌ జాత్వాఒమృతమవ్నతే | 
ళా క ణో 
అనాదిమత్‌ పరంబహ్మ నసత్‌ తన్నా సదుచ్యతే ॥” 12 
“అర్జునా! ఏది తెలిసికొనదగినదో దేనిని తెలుసుకొని మనుష్యుడు పర 


మానందము పొందునో దానిని గూర్చి జాగుగా తెలిపెదను. అది అనాది పర 
బ్రహ్మము ఆది “నతు అని కాని 'అసత్తు' అని చెప్పటకు వీలుపడదు .* 





ఆసక్తి అహంకారము, మమకారము, వైషమ్యము (అనమభావము), 
అశ్రద్ధ, దుస్సంగాది దోషములన్నియు జననమరి ణ హేతు వైన అజ్ఞానము 
వృద్ధిపౌందించునవి, జీవుని పతనమునకు హేతువులై నవి కాబట్టి అవ 
న్నియు అజ్ఞానములే యగును. కనుకనే ఆయన్ని రుర్గుణములను విడువ 
వలెను, 


ls ఇక్కడ జేయం అను పదమునకు సచ్చిదానంద ఘన.నిర్గుణ. సగుణ 
(బహ్మమని యర్థము. ఎందుకనగా ఈ |పకరణము నందే భగవంతుడు 
స్వయముగా ఆ (బహ్మము నిర్గుణము గుణభోక్తయనియు తెలిపెను. 

2 ఇక్కడ “వరం” అను విశేషణముతో గూడిన “బ్రహ్మ” పదము ఆజ్జేయ 
తత్త్వమే నిర్గుణ. నిరాకార. సచ్చిదానంద-ఘస-ప6 | బహ్మ. పరమాత్మ 
అను విషయము తెలుపునుద్దేశ్యముతో (పయోగింపబడినది. “|బహ్మ” 
పదమునకు వేదము. |బహ్మ దేవుడు పకృతి యను అర్ధము గూడ గలదు. 
కనుకనే జ్ఞేయ తత్త్వము యొక్క స్వరూవము. వానికన్న వేరని తెలుపు 
టకే (బహ్మ పదముతో “పరం” విశేషణము చేర్చబడినది. 


త్రి, (పమాణముల చేత నిరూపింవబడు ' వసువు “సత్‌” అనబడును, స్వతః 
[పమాణము.నిత్యము. అవినాశియునైన పరమాత్మ ఏ పమాణముచేత 
గూడ నిరూపింపబడ జాలడు, ఎందుకనగా అన్నింటి నిరూవణము పర 
మాత్మ చేతనే యగును. ఏ పమాణము గూడ పరమాత్మ వరకు పోవదు. 
ఆయన [పమాణములచే తెలిసికొనబడు వస్తువులకన్న మిక్కిలి విలక్షణ 
మెసవాడు గనుక పరమాత్మ “సత్‌” అని చెప్పబడజాలడు. వాస్తవ 


ముగా అస్తిత్వము లేని వసువు “అసత్‌” అనబడును. కాని పర్మబహ్మ 





వేదవ్యాసకృత మహాథఖార తోము 





వరమాత్మకు అసిత్వము లేదని చెప్పుటకు వీలుకాదు. ఆయన ఆవశ్య 
ముగా ఉన్నాడు. సందేహములేదు. ఆయననుండియే ఇతరవస్తువులన్ని యు 
సిద్ధించును గనుక ఆయనను “అసత్‌” అని చెప్పుటకు గూడ వీలుపడదు. 
ఇందుచేత నే పరమాత్మ సత్‌-అసత్‌ ఈ రెంటికి అతీతుడు. 


భగవద్గీత తొమ్మిదవ అధ్యాయము పందొమ్మిదవ శ్లొకము నండై తేనో 
భగవంతుడు “సతు” నేనే ఆసత్తు” గూడ శేనేయని చె ప్పెను. ఇకుడ 
జేయ పరమాత్మ “స “సత్‌” అనుటకు “అసత్‌” అనుటకున్ను పీలుపడదు. 
అని ఆయనయే చెపె ప్పెను, కాని అక్కడ “నేనే” అని విధిపూర్వక ముగా 
చెప్పెను గాబట్టి పరమాత్మ సదసత్స్యరూపుడనుట యుచితము. కాని 
యిక్కడ నిషే ధరూసములో చెప్పబడెను. వాస్తవముగా విచారించినచో 
ఆ పర్మబహ్మ పరమాత్మ స్వరూపము వాక్కుచేత విధిరూపంలో నిషేధ 
రూవములోను చెవ్పటకువీలుపడదు, ఆయన విషయము కేవలము “శాఖా 
చంద న్యాయము" చేతనే చెప్పి ఆ స్యరూపము తలుపవచ్చును. 
(సర్వత వ్యాపించియున్న చందుడు చెట్టుకొమ్మ పె పెన ఉన్నాడు అని 
చూపుట (శాఖాచంద్ర న్యాయము) ఆంతయే కాని పరమాత్మ యొక్క 
సాక్షాత్‌ స్వరూపమును వాక్కుచేత చెప్పుటకు సాధ్యం కానేకాదు. ఈ 
విషయమే వేదముకూడా చెప్పుచున్నది. “యతో వాచో నివర్తంతే | 
అ|పాప్య ౧ మనసా సహ" (తైత్తిరీయోపనిషత్తు 2- 9) అనగా మనస్సుతో 
కూడినవాక్కుు దేనిని పొందజాలక తిరిగివచ్చునో (అది _బహ్మము) అని 
ఈవిషయము స్పష్టము చేయుట కే యిక్కడ భగవంతుడు ఆ పరమాత్మ 
“సత్‌” అని “అసత్‌” అనియు చెప్పబడడు అని నిషేధ ముఖమున 
చె "ప్పెను- అనగా నేను ఏ జేయ వస్తువును వర్ణింప గోరుదునో దేని 
వాస్తవ స్వరూపమును మనస్సునకు, వాక్కు-నకును గోచరము గాదో. 

దాని వర్షనము చేయవలసినయెడల ఆ పరమాత్మను “తటస్థ లఅలతణ 
ముతో అనగా శాభాచం[ద న్యాయము వలె తెలుపవలెను. ఏ విధముగ 
తెలిపినను అది తటస్థ లక్షణమేయగును. 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము ర్మ 


“సర్వతః పాణిపాదం యత్‌ సర్వతోఒక్ని శిరోముఖమ్‌ | 
సర్వతః (శుతిమల్లో కే సర్వమావృత్య తిష్టతి! 1” 18 


అర్జునా! అది అన్ని వెపుల చేతులు కాళ్ళుగలది. అన్ని దిక్కుల నేత 
ముఖశిరస్సులు గలది, అన్నిదిశల కర్ణములుగలది. 2 ఎందుకనగా నది [పపంచ 
మంతటా వ్యాపించియున్నది.ి 


“సర్వేం|దియ గుణాభాసం నశ్వేన్టిరియ వివర్థితమ్‌ । 
అసక్త౦ సర్వభృ చ్రైవ నిర్గుణం గుణభోకృచ ॥ ik 
Te cbs sss sess పని 
1. ఈ శ్లోకము శ్వేతాశ్వతరోపనిషత్తు (8-16 లో ఇక్కడ ఉన్నట్లు అక్షరశ 
ఉన్న ది. 


2 ఈ పర|బహ్మ-పరమాత్మ అన్ని వైపుల చేతులు గలవాడు. 


ఆయనకు ఏ వసువు ఏ వైపునుండి సమర్చించినను అక్కడినుండియే 
(గ్రహించుట కాయన సమర్దుడు. ఇ'కై ఆయన అన్ని వైపుల కాళ్ళు కల 
వాడు. ఏ భక్తుడు ఎక్కడ నుండి ఆయన చరణములకు నమస్కరించిన 
నను అక్కడి నుండియే స్వీకరించును. అన్ని చోట్ల కన్నులు గలవాడు 
గనుక ఆయనకుకనబడకుండా ఏపనిచేయిటకుగూడా వీలుపడదు. ఆయన 
శిరస్సు అన్ని యెడలనుండును. కనుక ఎక్కడినుండి భక్తులు ఆయనకు 
పూజాపుష్పములు సమర్పించినను ఆయన తల పైననే వడును. ఆయన 
ముఖము గూడ అన్ని దిక్కుల నుండును గనుక ఆయనకు భక్తులు వ 
దిక్కునుండి ఆహారము పెట్టినను ఆయన నై వేద్యము స్వీక రించును 
అనగా ఆయన జేయ స్వరూపుడైన పరమాత్ముడు, అందరికి సాషీ 
భూతుడు అన్నిటిని చూచువాడు అందరి పూజ స్వీకరించువాడు, నై వే 
దము గె కొనువాడు, ఆయన అన్ని యెడల వినుళ క్రి గలవాడు, భకు 
డెక్కడినుండి అయనను సుతి చేసినను _పార్థన చేసినను యాచించినను 
అన్ని వినును. 


లి. పృథివీ. జల-వాయు. ఆగ్ను లకు కారణమగుటచేత ఆకాశము యన్నింటిలో 
వ్యాపించియున్నట్లు జేయ న్వరూపుడెన పరమాత్మ గూడ చరాచర జీవ 
సహిత సర్వ జగతుకు కారణభూతుడగుట చేత అన్ని టియందు వ్యాపించి 
యున్నాడు, కనుక సర్వత నిండీయున్నా డు, 


£4 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్జునా! అది ఇం[దియ విషయములన్ని టిని తెలిసికొనునది. కానీ 


వాస్త వముగా ఏ యిం[దియములు దానికి: లేవు! దానికి వ యాస క్రియ లేకు 


న్నను 


అది అన్నిటిని ధరించి పోషించునది. అది నిర్గుణమై సప్పటికిన్ని గుణము 


లను అనుభ వించునదిగా ను న్నది. తీ 


i 


6D 
(న 


“బహిరంతశ్చ భూతానామచరం చర మేవచ | 
సూక్ష్మత్వాత్త ద విజ్ఞయం దూర స్థం వాంతికేచతత్‌ *॥” 15 





ఇందలి అభి, పాయమేమనగా పరమాత్మ హన్త పాదా ద్యవయవములు 
ఇం|దియములు సర్య|త వ్యాపించి యున్నాడని పదమూడవ శ్లోకములో 
చెప్పబడెను. గాబట్టి ఆ జేయ స్యరూపడు ఇతర జీవల వలె కర.చరణా 
ద్యవయవములు గలవాడని తలచగూడదు. పరమాత్మకు ఇవి ఏవియు 
'లేకున్నప్పటికిని అంతట ఆయా యిందియ విషయములను (గహించు 
టలో నమర్జుడగుసు కనుక పరమాత్మ అంతటను అన్ని ఇం|దియము 
లతో నున్నా డని ఇం|దియరహితుడని చెప్పబడెను, శృతిలో గూడ 
“అపాణి పాదో జవనో ,గహీతా పళ్యత్యచమః న శృణోత్యకర్ణః” 
( శ్వేతాశ్వతరో పనిషత్తు) (4-19) 

అనగా, ఆ పరమాత్మ హస్త పాదములు లేకున్నను వేగముగా పోవును. 
పట్టుకొనును. నే తములు లేకున్నను చూడగలడు. కర్ణములు లేకున్నను 
వినగలడు అని చెప్పబడినది కనుకనే పరమాత్మ స్వరూపము అలౌకిక 
మని ఈ వర్భ్థనములో తెలుపబడినది. 


ఇందలి అభి పాయమేమనగా పరమాత్మ అన్ని గుణముల భోక్తయైనను 
ఇతర జీవుల వలె (పకృతి గుణ సంబంధమతనికి లేదు. ఆయన వాస్తవ 
ముగా గుణాతీతుడైనను (పకృతి సంబంధ ముచేత ఆన్ని గుణములకు 
భోక్త, ఇదియే అతని యలౌకికత్వము 


శృతిలో గూడ “తడేజతి తనె జతి తద్‌ దూరే తదంతికే తదంతరస్య 
సర్వన్య తత్‌ సర్వస్యాస్య బాహ్యతః” (ఈశో. 5) 


అనగా అతడు నడుచును, నడువడు గూడ అతడు దూరషందున్ను 





శ్రీమద్భగవద్గీతావర నము దిశ క్ర 


“అర్జునా! అది చరాచర భూతములన్నింటిలోను! లోపల బయట సంపూర్ణ 
ముగా వ్యాపించియున్నది. చరాచర భూత స్వరూపము గూడ అదియే. అడి 
సూక్మము గాబట్టి అవిజ్ఞేయము (తెలిసికొనుటకు వఏలుకానిది)? మిక్కిలి నమీ 
సము నందు. అతిదూరమునందు గూడ ఉన్నది అదియే.3 


“అవిభక్తంచ భూతేషు విభ క్ర మివచస్థితమ్‌ | 
భూతభర్హ్శృచ తజ్‌ జ్ఞేయం |గసిష్టు |పభవిష్టుచ 1" 16 


సమీపమందును ఉన్నాడు, అతడీ సమస్త [పపంచంళలోపలను బయటచను 
నున్నాడని యర్థము. 


1. పరమాత్మ చరాచర భూతములలోపల బయట గూడ ఉన్నాడు ఆను 
మాటచేత చరాచర బూతము లతనికన్న వేరు అని యెవరు గూడ తలచ 
రాదు. దీనిని స్పష్టపరచుట కే ఆతడే చరాచర “భూత స్యరూపుడు అని 
చెప్పబడెను. అనగా మంచుగడ్డ లోపల బయట నీరున్నట్లు ఆ గడ్డకూడా 
జలమే అయినట్టు దానిలో జలము తప్ప మరి యేదీయు లేనట్టు ఈ 
సమస్త చరాచర జగత్తు పరమాత్మ స్వరూపమే. ఆయనకన్నా భిన్నము 
కాదు అని తెలియవలెను. 


2. సూర్యుని కిరణములలో పరమాణు రూపములోనున్న జలములు మనుష్యు 
లకు దుర్విజ్జేయములు (తెలియబడ జాలనివి) అయిన ఫ్రై సర్యవ్యాపియెన 
పర|బహ్మ పరమాత్మ గూడ ఆ పరమాణు రూప జలము కన్నను 
అత్యంత నూడ్మముగా నుండుటచెత సాధారణ మనుష్యులకు తెలియబడ 
జాలదు. 

8. నర్వ జగత్తు లోపట, బయట గూడ పరమాత్మ లేనిచోటు ఏదియు లేదు. 
కనుక ఆయన మిక్కిలి సమీపమునందు దూరమునందున్ను ఉన్నవాడు. 
ఎందుకనగా మనుష్యుడు దేనిని దూరము అని నమీవము అని తలచునో 
అ చోట్టలో నంతటను ఆవిజ్ఞానానంద ఘన వరమాత్మ సర్వదా పరి 
పూర్ణుడుగా విరాజమానుడై యున్నాడు. కనుక ఈ తత్త్యమును తెలిసికొ ను 
జీవులు (శ ద్ధాసవులైన మనుష్యులకు ఆ పరమాత్మ అతి సమీపమున ౦దు 
(శద్దారహితులకు అతి దూరములోను నున్నాడు. 

85) 





వ్‌్తర్‌ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
అరునా! ఆ పరమాళ్ముడు విభాగ రహితుడై ఆకాశమువలె వకరూపుడై 
జ 
వరిపూరుడుగా నున్నపుటికిని సమస్త చరాచర భూతములందు విభక్తుడై ఉన్నటు 
వ త) ఆశ్‌ కమ పక. ౧ 
కనపడుచ్చన్నాడు.! “జేయ” (తెలియదగిన) మగు ఆ పరమాత్ముడు విష్ణురూప 
ముతో అందరిని పుట్టించువాడు సుమా! 
“'జ్లోతిషామపి తజ్ఞ్యాతి స మనః సరముచ్యతే | 
జానం జేయరే జ్ఞానగమ్యం హృది సర్వస్య విషితమ్‌ ॥'' 1 
జా జః అః © 





1. ఈ వాక్యముచేత జ్ఞేయ స్వరూపుడైన పరమాత్మ యేకత్వము పతి 
పాడింపబడినది. ఇందలి అభి పాయమేమనగా మహాకాశము వాస్త వముగా 
విభాగరహితమైనను వేర్వేరు కడవల సంబంధముచేత అది 
విభజింప బడినట్లు తోచిన విధముగానే పరమాత్మ వాస్త వముగా విభాగ 
ళహితుడైనను సమస్త చరాచర (పాణులందు కేతజ్ఞ రూపముచేత 'వేర్వే 
రుగా నున్నట్లు తోచును. కాని యాభిన్నత్వము కేవలము _పతీతి 
(తోచుట) మాతమే. వాస్తవముగా పరమాత్మ ఒక్కడే నర్వత పరి 
పూర్ణుడు. 


2, “తమసః” అను పదమునకు అంధకారము, అజ్ఞానము అనగా “మాయి 
యని యర్భము,. పరమాత్మస్వయంజ్యోతి జ్ఞానస్వరూపుడు అంధకారము. 
అజ్ఞానము ఆయనవద్దకు కూడా చేరజాలదు. కనుక ఆయన మాయకంటే 
మిక్కిలి దూరముగా మాయాతీతుడుగా మాయ యేమాాతము లేనివాడు 
గాను తెలుపబడెను. 


8, ఆ పరంజ్యోతిని మరల “జ్లేయము” అని చెప్పి పన్నెండవ శ్లోకములో 
ఏ జ్లేయము ఆరంభింపబడెనో ఆ పరమాత్మ జ్ఞానము పొందుటయే ఈ 
(పవంచమునంరు మనుష్య శరీరము యొక్క పరమ కర్తవ్యము, 
(పపంచమునందు తెలిసికొనదగినవి పరమాత్మస్వరూప మొక్కటియే. 
కనుకనే ఆ తత్వమును తెలిసికొనుటకు అందరుగూడ పూర్తిగా 
_పయత్నించవలెను. తమ అమూల్య జీవితమును సాంసారిక సుఖభోగము 
లందు లగ్నముశేసి నష్టము చేయగూడదు, 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము d47 


“అర్జునా! ఆ పర|బహ్మ అన్ని జ్యోతులకు గూడ వల్‌ యగును] 
ముమోసీటడు, జ్ఞాన స్వరూపుడు “జేయ” (తెలిసికొనదగిన) స స్వరు హాపుడు. తత్వ 
జ్ఞానము చేత పోందదగినవాడు? అందరి హృదయములో విశిష్ట రూపములో 
నున్నవాడు, 3 


“ఇతి శే[తం తథా జ్ఞానం జయం చోక్తం నమానతః 

మద్భక ఏేతద్విజ్ఞాయ మద్భావాయోస పద్యతే॥'" 18 

“అర్జునా! ఈ విధముగా శ్నేతము.జ్ఞానము_జ్ఞేయమైన పరమాత్మ 
స్వరూపమును గూర్చి సం[గహముగా చెప్పితిని* నా భక్తుడు దీనిని తాత్త్విక 





1. చం దసూర్య విద్యుత్‌ నక్ష తాది బాహ్యజో్యోతులన్నియు మనో బుద్దీం 
(దియాదులైన అధ్యాత్మిక జ్యోతులన్నియు వేర్వేరు లోకములకు 
వస్తువులకున్ను అధిష్టితులైన దేవతల రూసములోనున్న దేవ జ్యోతు 
లన్నియు ఈయన్ని జ్యోతులన్నిటిని |పకాశింప జేయువాడు పరమాత్మయే 
(పకాళశ క్తి గలవన్నియు పరమాత్మయొక్క ఒక అంశము మాతమే. 


2, ఇందలి అభి పాయమేమనగా పూర్వోక్రములైన “అమానిత్సాది” జ్ఞాన 
సాధనములచేత పొందబడిన తత్స జ్ఞానము చేతనే ఆ పరమాత్మ తెలియ 


బడ జాలును, 


శీ, పరమాత్మ అన్ని యెడల సమానముగా నిండియుండును. హృదయము 
నందాయనయభివ్య క్తి అధికముగా నున్నది. నూర్యుని _పకాశమెళక్తైలే 
అన్నిచోట్ట సమానముగా విస్తరించి యున్నను దర్పణాదులలో సూర్యుని 
(పతిబింబము విశషముగా అభివ పక మగునో నూర్యకాంత మణియందు 
సూర్య తేజము (పత్యక్ష ముగా [పకటితమై అ మణినుండి అగ్నిపుట్టునో 
ఇతర వసువులయందు స్తూర్యతేజస్సు ఆ విధముగా అభివ్యక ము కాదో 
ఆ విధముగానే హృదయము పరమాత్మ యొక్క ఉపలల్టికి సాధన 
మగును. 


4. జ్ఞానుల హృదయమండై తేనో పరమాత్మ (వకాశము (పత్యక్షముగా 
(పకటితమగును. ఈ విషయమును వివరించి తెలుపుటకే పరమాత్మ 


కరి వేదవ్యాసకృ్ళత మహాభారతము 


ముగా తెలిసికొని నా స్వరూపమును పొందగలడు! 


వంబంధ ము. 

ఈ యధ్యాయము మూడవ శ్లోకములో భగవంతుడు కేతమును గూర్చి 
నాలుగు విషయములు క్షే్యేతజ్ఞుని గూర్చి రెండు విషయములు వినుమని అర్జును 
నకు సం్యగహముగా చెప్పియుండెను. తరువాత ఆ విషయమ అరంధించగనే 
శేతన్వరూప వికారములను వర్ణించిన తరువాత శేతే తజ్ఞాల తత్వమును 
పూర్తిగా తెలిసికొనుటకు ఉపాయిభూతమలైసి సాధనములను ₹€లియడదిగిన 
(జేయ) పరమాత్మ స్వరూపమును (ప్రనంగవశాత్తు వర్ణించి చెప్పెను. కనుక 
ఇప్పుడు ఆ అన్ని ౦టిని వర్ణించుటకు భగవంతుడు మరల (పకృతి. పురుషుల 
"పేరుతో (పకరణమారంధభించుచున్నాడు. 


౪ పకృతిం పురుషం చైవ విద్యనాది ఉభావపీ | 
వికారాంశ్చ గుణాం? శవ విద్ది (పకృతి సంభవాన్‌ !” 19 


క్షే 
ల 








అందరి హృదయములో విశషరూపములో నిలిచియన్నాడని ళెలువ 
బడినది. 

ఈ అధ్యాయములో ఐదవ, ఆరవ శ్లోకములలో వికార ములతో 
గూడిన కేత స్వరూపము వర్ణింపబడినది. వడప శ్లోకమనుండి పద 
కొండవ శ్లోకము వరకు “జ్ఞానము” అను సేరుగల యిరువది జ్ఞానసాధన 
ములు పన్నెండవ శ్లోకమునుండి పడియేడవ శోక మునరకు “జేయ” 
స్వరూపుడైన (తెలిసికొనదగిన) పరమాత్మ స్వరూపము వర్ణింపబడెను. 


గ 
శ 


కేతము (పకృతికి కార్యము _పకృతినుండి పుట్టినది. అది జడము. వికారి 
అనిత్యము నాశవంతము అని తెలియుట. జ్ఞాన సాధనములను బాగుగా 
అవలంబించుట వానిచేత భగవంతుని నగుణ-నిర్లుణ రూవములను జాగుగా 
తెలిసికొనుట ఇవియే శ్షేతమును, జ్ఞానమును, 'జేయమును గూర్చి తలీసి 
కొనుట యగును. జేయ స్వరూపుడైన పరమాత్మను పౌొందుటయే భగ 
వంతుని స్వరూపమును పొందుట యనబడునని ఆలియవలను, 


2. ఈ అధ్యాయము ఆరవళ్లోక మలో వర్ణింపబడిన కచ్చా ద్వేష సుఖదుఃఖాది 
| వికారములన్ని యు “సికారవాన్‌' అను పదము యొక్క - అర్థము. 


శ్రీమదృగవద్గీకాపర్వము 549 


“అర్జునా! (ప్రకృతి! పురుషుడు-ఈ రెండే అనాదులు అని నీవు తెలిసి 
కొనుము.? రాగడ్వేషాది వికారములు |త్రిగుణాత్మకము లైన నమన్త పదార్దములు 
గూడ (పకృతినుండియే పుట్టినవని తెలియుము", 








“గుణాన్‌” అను పదమునకు సత్వము-రజస్సు-తమస్సు అను మూడు 
గుణములు వానినుండి ఉత్పన్నములైన జడపదార్థ ములు నని యర్థము, 
ఇవి రెండున్ను పకృతినుండి ఉత్పన్న ములై నవని తెలియవలెనని చెప్పి 
భగవంగుడు సత్త్వ్వ-రజస్‌-త మోగుణముల పేరు (కృతి కాదని (పకృతి 
అనాదియనియు ఆ మూడు గుణములు సృష్ట్యాది _పకృతినుండి ఉత్పన్న 
ములగును (భాగవతము 2-5-22, 11.24.85) అను నభి ప్రాయము 
తెలిపెను. ఈ విషయమునే స్పష్టముచేయుటకు భగవంతుడు భగవద్గీత 
పదునాలుగవ అధ్యాయము ఐదవ శ్లోకములో మూడుగుణములకు సత్త్వము 
రజస్సు-తమస్సు అను "పేర్ద పెట్టి ఈ మూడు గుణములు పకృతినుండి 
పుట్టినవని తెలి పెను, 


1. ఇక్కడ |పకృతియను శబ్దమునకు అనాది సిద్ధమెన ఈశ్వరుని మూల 
పేకృతియని అర్థము భగవద్గీత పదునాలుగవ అధ్యాయము మూడవ 
శ్లోకములో ఈ మూల (పకృతియే “మహదృహ్మ” యను పేరుతో చెప్ప 
బడెను, భగవద్గీత యేడవ అధ్యాయము నాల్గవ ఐదప శ్లోక ములలోగూడ 
ఈ _వకృతియే “అపరాప్రకృతి"” అను పేరుతో ఈ అధ్యాయము 
ఐదవ శ్లోకములో “శ్షేతము” అను పేరుతోను వర్ణింపబడినది, ఈ 
రెంటిలో భేదమేమనగా అక్కడ ఏడవ అధ్యాయములో మనోబుద్ధ్యహం 
కారములు, పంచమహాభూతములతో .గూడిన (వకృతి వర్ణింప బడెను. 
ఇకుడ కేవలము మూల _పకృతిమ్మాతమే అవ్య క పదముచే వర్ణింప 
బడెను. (భగవ.1 8-5) 


జు 


ల్లి జీవునియొక్క జ్రీవత్వము అనగా (పకృతితో జీవునకుగల సంబ౨వ ము 

' ఏదోయొక కారణముగా వచ్చిన ఆగంతుకముగాదు. ఆది ఆనాదిసిద్ధము. 
ఇస్తే ఈశ్వరీ యళ క్రి యైన యా వకృతిగూడ అనాది సిద్ధమేయని 
యెరుగవలెను, 





ర్‌ి 0 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
సంబంధము 

ఈ అధ్యాయము మూడవ శ్లోకములో దేనినుండి యేది ఉత్పన్న మైనది. 
అను విషయము వినుమని అర్జునునకు భగవంతుడు చెప్పియుండెనో దాని వర్ణ 
నము పూర్యళ్లోక ఉత్త రార్థములో కొంచెము చెప్పబడెను. ఇప్పుడు దానికి సంబం 
ధించిన విషయమే యీ శోక పూర్వార్థమునందు చెప్పుచు దీని ఉత్తరార్డములో 
ఇరువదియొకటవ శ్లోకములో _పకృతియందలి పురుషుని వర్ణనము చేయబడు 
చున + ది. 

అహ 

si జప 

కార్యకారణ కర్శృత్వే హేతుః పకృతి రుచ్యతే 

పురుషస్పుఖదుఃఖానాం భో కృృత్వే 'హేతురుచ్యతే ॥” 90 


“అర్జునా! కార్య కారణములను ఉత్పన్నము చేయుటలో (పకృతి హేతు 
వని చెప్పబడును! సుఖదుఃఖములను అనుభవించుటలో జీవాత్మ హేతువని చెప్ప 





1. ఇక్కడ కార్యశబ్బమునకు పృథివీ, జల, వాయు, అగ్ని, ఆకాశములు 
అను నెదు సూక్ష్మ మహాభూతములు, శబ్ద, స్పర్శ రూవ, రస, గంధ 
ములు అను నైదు ఇంద్రియ విషయములు ఈ పది యని యర్థము బుద్ధి, 
అహంకారము, మనస్సు, ఈ మూడింటి సముదాయము అంతఃకరణము 
త్వక్‌, (చర్మము) చక్తుస్‌ రోత, జిహ్వా (ఘాణములైదు జ్ఞా నేర్యదియ 
ములు వాక్‌, పాణి, పాద, పాయు (గుదము-మూతస్థానము) ఉప 
సములు అనబడు ఐదు కర్మేందియములు, వెరసి ఈ పదమూడున్ను 
కరణ శబ్దముయొక్క అర్థము. ఈ యిరువదిమూడు త త్వములుగూడ 
(పకృతినుండియే ఉత్పన్నములగును వీనికి ఉపాదాన కారణము (కంకణ 
మునకు బంగారమువలె) గూడ (_పకృతియే. ఎందుకనగా పకృతినుండి 
మహత తము = మహత త్తృమునుండి ఆహంకారము ఆహంకార మునుండి. 
యెదు సూక్ష్మ మహాభూతములు, మనస్సు, దశేందియములు, ఐదు 
సూత్మ మహా భూతములనుండి పంచ జ్ఞానేంద్రియములయొక స్తూల 
విషయము లైన శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధములైదున్ను ఉత్పన్న మ 
లగునని తలచబడను (సాంఖ్యకారిక లో )- 


శ్రీమదృగవర్గితాపర్వము 651 
బడును", 

“పురుష |పకృతిస్తో హి భుంక్తే (ప్రకృతిజాన్లుణాన్‌ । 

కారణం గుణసంగో౬ఒన్య సదనద్యోని జన్మసు॥” 21 


“అర్జునా! _పకృతిలో ఉండియే పురుషుడు [పకృతినుండి పుట్టిన తిగు 
ణాత్మక పదార్ధములను అనుభవించును.2 ఈ గుణముల సంబంధమే జీవుడు ఉత 





లో “పకృతేర్మహాం న్లతోఒహంకార నస్మాద్‌ గణశ్చ షోడశకః | 
తస్మాదపి షోడశకాత్‌ పంచభ్యః పంచభూతాని ॥” 
(సాంఖ్యకారిక _22) 


అనగా (పకృతినుండి మహత్త త్వము (సమిష్టిబుద్ది) అనగా బుద్దిత తము, 
మహతత్యమునుండి అహంకారము, అహంకారమునుండి పంచతన్మా తలు 
మనస్సు, దశేంద్రియములు, ఈ పదియారు ఉత్పన్నములైనవి. ఈ పడి 
యారింటిలోని పంచతన్మాతలనుండి లైదు స్థూల భూతములు, (పృఢి 
వ్యాదులు) పుట్టినవి అని యర్గము. భగవద్గీతలోని వర్ణనములో పంచతన్మా 
(తలకు బదులు పంచసూక్ము మహాభూతముల పేర్లు చెప్పబడినవి. పంచ 
స్థూల భూతములకు బదులు పంచేర్మదియ విషయముల పేరు చెప్పబడెను. 
ఇదియే భేదము. 


1. (వకృతి జడముగాబట్టి వానికి బోకృత్వమున్న డనుటకు వీలుపడదు. 
పురుషుడు ఆసంగుడు గనుక అతనికిగూడా వాస్తవముగా భో కృ త్త్వము 
లేదు. పకృతి సంబంధము చేతనే పురుషునకు భోక్ళ త్వమున్నదిగా 
తోచును. ఈ పకృతి.పురుష సంబంధము అనాదిగనుక ఇక్కడ సుఖ 
దుఃఖముల భోక్షృ త్వ్యముసకు పురుషుడు హేతువు. అనగా, నిమి త్రమని 
తలచబడినది. 


2. (పకృతినుండి ఉత్పన్నములైన స్ఫూల సూక్ష్మ కారణ శరీరములు మూడింటి 
= లోను వయొక్క శరీరముతోగూడ ఈ జీవాత్మకు సంబంధ మున్నంత 
వరకు ఆ శరీరము (పకృతిలోనున్నది. (పకృతిస్టము)అని చెప్పబడును, 


స్‌ఫ్‌ల్లీ 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


మాధమ యోనులలో జన్మించుటకు కారణమగును."! 


నంబంధ ము 


ఇట్లు _పకృతిలోనున్న పురుషుని వర్ణనము చేసిన తరువాత ఇప్పుడు 


జీవాత్మ పరమాత్మల యేకత్వము చెప్పుచు అత్మ గుణాతీత స్వరూపుడని 
భగవంతుడు వర్ణించుచున్నాడు. 


ts 


“ఉప దష్టా౬నుమంతాచ భరా భోకా మహేశ్వరః 


పరమాత్మేతి చాప్యుకో దేహేఒస్మిన్‌ పురుషః పరః ॥” 22 


“అర్జునా ఈ దేహమునందు న్న యాత్మ వాస్త వముగా పరమాత్మయే 





కనుకనే ఆత్మకు (పకృతితో సంబంధమున్నంతవరకున్ను ఆత్మ పకృతి 
జనిత గుణముల భోక్త యనబడును. 


. మనుష్యునినుండి పైనున్న దేవాది యోనులన్నియు “సళ యోసులు" అని 


మనుష్యునినుండి [కిందనున్న పశు, పష, వృష, ౬తాది యోనులన్నియు 
“అసత్‌ యోనులు"అనియు ననబడును. జీవునకు నత్త్వ-రజస్‌-త మో గుణ 
ములతో నున్న అనాది సిద్ద సంబంధము ఆగుణములకు కారరూపము 
లైన (పాపంచిక పదార్హము లందు ఆస క్రి, “గుణసంగము అనబడును. 
ఏ మనుష్యునకు, ఎ గ జకుంకు లేదా దాని కార్యరూప పదార్థమునందు 
ఆస కియండునో ఆతనికి ఆ వాసనయే కలుగును. ఆవాసనననుసరించియే 
ఆతనికి అంతకాలమునందు స్మృతి కలుగును, దాని ననుసరించియే పున 
ర్ద్హన్మ కలుగును. కనుకనే యిక్కడ ఉత్తమ నీచ యోనులలో జన్మించు 
టకు గుణసంగము కారణమని తెలుపబడెను, 


(పకృతినుండి పుట్టిన శరీరమును ఉపారి (ఆధారము, ముగాచేసుకొని చేతను 
డైన ఆత్మ అజ్ఞానము కారణముగా జీవభావముమ పంపన తోచును. 
క్వేతజ్ఞాడు ఐ వా స్తవముగా (పకృతికి పూ రగా అతీతుడైన పరమాత్మ 
యగును. ఎందుకనగా పర్శఐహ్మ పరమాత్మకు క్నేతజ్ఞునకును వాన్తవ 
ముగా వవిధమైన బేధముగూడలేదు. కేవలము. శరీరరూపమైన ఉపాధి 
చేతనే భేదమున్నట్లు తోచుచున్నరి. 


శ్రీమదృగవర్గీకాపర్యము 558ీ 


ఆయనయే సాకి భూతుడగుటచేత ఉప్మదష్టయగుదు. యథార్దమైన సమ్మతి 
యిచ్చువాడగుటచేత భోక్త యగును. (బ్రహ్మాదులకు గూడ 'పభువగుట చేత 
మ హేశ్వరుడగును. శుద్ధ సచ్చిదానంద ఘనుడగటచేత పరమాత్మ యగుననియు 
చెప్పబడెను.” 


“య ఏవం వేత్తి పురుషం (ప్రకృతిం చ గుణైన్సహ। 
సర్వథా వర్తమానో౬ఒపి నసభూయో౬ భి జాయతే ॥” 28 


“అర్జునా! యీ విధముగా పురుషుని గుణసహిత (పకృతిని లాత్త్విక 
ముగా తెలిసికొనిని మనుష్యుడు ఆన్ని విధములైన కర ర వ్యకర్మలు చేయుచు 
గూడే మరల జన్మించడు. § 


“మానాన పకనని నమమను నానా నాలను నానా నావా లవ లబా బనానా నావా నానా లన జం నాననా వనాబాననమె బనానా సన మమావా నమమ నాలాల నలక సవా పలాగనలాప పాముల ననా ననా నము 


1. ఇట్లు చెప్పుటచేత భిన్న భిన్న నిమి త్రములచేత ఒకే పర్మ్ణబహ్మ పరమాత్మ 


యణ 


వేరేరు పేర్ణతో పిలువబడుచుండును. వాస్తవముగా |బహ్మములో వీ 


తు 


విధమైన భేదమున్ను లేదు అను విషయము [పతిపాదింప బడెను. 


9 వేర్వేరుగా కనబడుచున్న కే తజ్జులందరున్ను ఏకముగా నున్న ఆవర 
|అ్రహ్మ పరమాత్మకు అభిన్న స్వరూపులే యగుదురు, (పకృతి నంబం 
ధము చేత వారిలో భేదమున్నట్లు తోచును. వాస్తవముగా ఎలాటి భేదము 
గూడ ఆ రెంటిలో లేదు. పరమాత్మ నిత్యుడు, కుద్దుడు, బుద్దుడు, ముకుడు, 
అవినాశి, పూర్తిగా _పకృతికి అతీతుడుఅను విషయము నిస్సందేహముగా 
యథార్థముగాను తలచుట ఏకీభావముతో ఆ సచ్చిదానంద ఘనపరమాత్మ 
యందు సర్వదా స్థిరమ.గా నిలిచియుండుటయే పురుషుని తా త్తికముగా 
తెలిసికొనుట యన్రబడును. ఈమూడు గుణములు (పకృతినుండి ఉత్ప 
న్నములైనవి. (పకృతి సమస్త (పపంచమునందు వ్యాపించియున్నది. 
అది నాశవంతము, జడము, క్షణభంగురము, అనిత్యము, అని యీ రహ 
స్యము తెలిసికొనుటయే గుణసహిత (పకృతిని తాత్తికముగా తెలియుట 
యనబడును. 


శ. ఆతడు బ్రాహ్మణ, క్యతియ, వెళ్ళ, శూదులలో ఏ జాతివాడెనను (బ్రహ్మ 
చర్యాడి చతురా శములలో ఏ యా ళమమువాడైనను, శాస్త్రములో , విధింప 


స్‌ర్‌4 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


సంబంధము:. 

ఈ విధముగా గుణ సహిత (పకృతి యొక్క పురుషునియొక్కయు. 
జ్ఞానము యొక్క మహత త మును వినిన తరువాత ఇట్టి జ్ఞాన మెట్లు లభించును, 
అను నిచ్చ కలుగ వచ్చునని యిప్పుడు రెండు క్రోకముల చేత. వేరే రు అధి 
కారులకు వేర్వేరు తత్త ఇజ్జ్ఞాన సాధనములను భగవంతుడు వతిపాదించుచున్నాడు. 


“ధ్యానేనాఒత్మాని పశ్యంతి కేచిదాత్యానమాత్మనా | 
అన్యే సాంఖ్యేన యోగేన కర్మయోగేన చావరే ॥" 24 


ననన 
బడిన తన వర్ణాశ్రమ క ర్రవ్యకర్మలన్నియు తగినట్టుగా అనుష్టించుచునే 
ణ జూలీ ౧ లి 
వా సవముగా ఏకర్మకూడా చెయడు. 


ఇక్కడ “సర్వథా వ ర్రమాన శ" అను పదముల యర్థము నిషిద్ధ కర్మలు, 
చేయుచుండుట యని 'తలచగూడదు. ఎందుకనగా ఆత్మత త్యము నెరిగిన 
జ్ఞానులకు కామ, [కోధాది దోషములు ఏమా తముగూడ లేకుండుట చేత 
(గీత 15-26 వారు నిషిద్ధ కర్మలుచేయట అసంభవము. అందుచేతనే 
వారి యాచరణము (పపంచములో ని నితరులకు _పమాణములుగా, అదర్శ 
ములుగాను తలచబడును. (గీత 8-241) 


కామ కోరాది దుర్గుణముల కారణముచేత నే మనుష్యునకు పాపములందు 
(పవృ తికలుగును. అర్జునుడు (వశ్నించినమీదట భగవంతుడు మూడవ 
అధ్యాయము ముప్పదియెడవ శ్లోకములో ఈ విషయము స్పష్టముగా 
చెప్పెను. 


(వకృతి-పురుషుల త త్త్యమును తెలిసికొనుటతోపా'ే పురుషునకు _వకృ 
తితో సంబంధము తెగిపోవును. ఎందుకనగా ఈ సంబంధము అవాన్త 
వికము. అది కేవలము అజ్ఞాన జనితమని తలచబడినది. (పకృ్ళతి- పురు 
షుల యొక్క. పరి పూర్ణజ్ఞాన నము కలుగునంతవరశే పురుషునకు (పకృతితో 
దాని గుణములతోను సంబంధము ఉండునో అంతవరకే సురుషునకు 
అనేక యోనులలో జన్మము గలుగును. (గీత 18.21) అందుకే (పకృతి: 
పురుషుల తత్వము తెలిసికొనివ తరువాత పునర్గన్మ ఉండదు. 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్యము 555 


“అరునా! ఆ పరమాత్మను ఎందరో మనషులు వరిశుదమెన సూష 
3 న a ఠీ 


బుద్దిచేత ధ్యానము ద్వారా హృదయము నందు చూచెదరు 1 తదితరులెందరో 
జ్ఞానయోగము ద్వారా* మరికొందరు కర్మయోగము ద్యారా చూచెదరు, అనగా 
పొందెదరు. 





ls; 


2.8. 


భగవద్గీత ఆరవ అధ్యాయము పదకొండవ, పన్నెండవ, పదమూడవ శ్లోక 
ములతో తెల పబడిన విధి ప్రకారము పరిశుద్ధము ఏకాంతము నైన స్థలము 
నందు అనువైన ఆసనమునందు నిశ్చిల భావముతోకూర్చొని, ఇం దియ 
ములను విషయములనుండి తొలగించి మనస్సు వశ పరచుకొని పరమా 
తుని ఒక_నిదప్ప దృశ్య వస్తువులన్ని జిని మరిచి నిరంతరం పరమాత్మ 
చింతనముచేయుట ధఢ్యానమనబడును. ఇట్లు ధ్యానము చేయుచుండుటచేత 
బుద్ది పరిశుద్ధమగును. విశుద్ద సూక్ష్కబుద్దిచత హృదయమునందు సచ్చిదా 
నంద ఘన పర్మబహ్మ పరమాత్మయొక్క సాజుత్మారము చేసికొనుటయే 
ధ్యానముద్వారా ఆత్మచేత ఆత్మను ఆత్మలో చూచుట యనబడును, 


కాని భేదభావముచేత సగుణ నిరాకారముయొక్క నగుణ సాకారము 
యొక్కయు ధ్యానముచేయు సాదకుడుగూడ ఇట్టి ఫలము కోరినయెడల 
అతనికిగూడ అభేద భావములో నిర్గుణ నిరాకార సచ్చిదానంద ఘనబహ్మ 
(పా ప్రించును. 

సమస్త పదార్థములు ఎండమావి జలమువలె స్వాప్నిక సృష్టివలె మాయా 
మాతములే యగును. గనుక (పకృతి కార్యరూపములైెన సమస్త గుణ 
ములే గుణములందున్నవని తలచి శరీరేందియ మనస్సులచేత జరుగు 
కర్మలన్నింటియందున్ను క రృత్వాభిమాన రహితుడగుట సర్వవ్యాపి 
సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మయందు వకీభావముచేత నర్వదా స్థిరముగా 
నిలిచియుండుచు సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మనొక్కనిదప్ప ఇతర వస్తువు 
దేనియందుగూడ వేరుగా అ స్తిత్వమున్నదని తలంచకుండుటయే “సాంఖ్య 
యోగ"మనబడు సాధనము. దీని ద్వారా అత్మ- పరమాత్మల అభేదము 
(పత్యష మై సచ్చిదానంద ఘన (బహ్మమును అభిన్నభావముతో పొందు 
టయే సాంఖ్యయోగముద్వారా ఆత్మను పరమాత్మలో చూచుట యన 
బడును. 


నిక్‌ 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“అన్యే లేవ మజానంతః (శత్వాఒన్యెభ్య ఉపానతే | 
లేఒపి చాతితరంత్యేవి మృత్యుం శృతిపరాయణాః॥” 25 


“రాని అర్హునా! వీరికన్న నితరులు అనగా మందబుద్ధిగల పురువులు ఈ 


విధముగా తెలిసికొనక యితరులనుండి అనగా తత మును తెలిపిన పురుషుల 
నుండి వినియే ఆ |పకారమే ఉపానన చేసెదరు. [శవణమునందు ఆన కిగల ఆ 
పురుషులు గూడ మృత్యు నంసార సము[దమును తప్పక తరించెదరు, 





ఈ సాధనము సాధనచతుష్టయసంపన్ను డైన అదికారిచేతనే సులభముగా 
సాధింపబడును. దీని విషయము ఇతర్మత చూడవలెను. 


ఇక్కడ కర్మయోగము అను పదమునకు భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము 
నలువది శ్లోకమునుండి ఆ యధ్యాయ సమాప్తి వరకు వర్ణింపబడిన ఫల 
రహిత సాధనమని యర్థము, అనగా ఆసక్తి కర్మ ఫలములను పూర్తిగా 
విడిచి సిద్ధ్యసిద్దలయందు సమత్వ బుద్ది ఉంచుచూ కాస్త్ర్రానుసారముగా 
“నిష్కామ భావముతో తమతమ వర్ణాశమముల ననుసరించి సర్వవిధ 
విహిత కర్మల ననుష్టించుట కర్మయోగమనబడును, దీనిద్వారా సచ్చిదా 
నంద ఘన పర[బహ్మ పరమాత్మను అభిన్నభావముతో సౌందుటయే 
కర్మయోగము ద్వారా ఆత్మలో ఆత్మను చూచుట యనబడును. 


బుద్ధి మందమగుటచెత పూర్వోక్త ధ్యాన యోగ, సాంఖ్య యోగ కర్మ 


యోగములలో వదియో యొకటి గూడ సాధనమునకు మంచిది కాదని 


"తలచు సాధకులు ఇక్కడ “ఎవం అజానంతః' అను విశేషణ నహిత 


“అన్యే” పదమునకు అర్థము, తత్త్వమును తెలిసిన జ్ఞానపురుషుల యాచే 
శము పొంది అత్యంత శ్రద్ధా యేమలతో ' జబాల” పుతుడెన సత్యకాముసి 


వలె ఆ యాజ్ఞానుసారముగా  ఆచరించుటయే ఇతరులనుండి విని ఆచరీం 
చుట యనబడును. 


- ఇరువది మూడవ శ్లోకములో “ననభూయో౬భి జాయతే” అను వాక్యము 


చేత యిరువది న శ్లోకములో “ఆత్మని ఆత్మానం పశ్యంతి” అను 


వాక్యము చేతను చెప్పబడిన విషయమే యిచ్చట “మృత్యుం ఆతి తరంతి 
అను వాక్యముచేత చెప్పబడినది. 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము ర్‌ ్ర్‌/ 
సంబంధము. 


ఈ విధముగా పరమాత్మకు సంబంధించిన తత్త్వజ్ఞానము (యొక్క 
వేర్వేరు సాధనములను (ప్రతిపాదించి భగవంతుడిప్పుడు మూడవ శ్లోకములో 
“యాదృక్‌” అను పదము చేత కేేతముయొక్క స్వరూపమును గూర్చి చెప్పిన 
(ప్రకారము రెండు శ్లొకముల చేత ఆ క్షేత్రము ఉత్పత్తి వినాశములు గలదియని 
తెలిపి క్షేేతస్వభావమును వర్ణించుచు అత్మయొక్క యథార్థ తత్వమును తెలిసి 
కొనిన వారిని _పశంసించుచున్నాడు. 

“యావత్సంజాయతే కించిత్‌ సత్వం స్టావరజంగమమ్‌। 

మేత చే తజ సంయోగాత్‌ తద్వ్విద్ధి భరతర్షభ 1“ 26 

“అర్జునా! యెన్నియె కే స్థావర జంగమ [పాణులు ఉత్పన్నమగుచున్నవో 
ఆవి యన్నియు మేత మేతజ్ఞుల సంయోగము చేతనే పుట్టినవని తెలిసికొనుము." 


“సమం సర్వేషు భూతేషు తిష్టంతం పర మేళ్వరమ్‌ । 
వినళ్య త్వ్వవినశ్యంతం యః పశ్యతి సపశ్యతి a" 37 


“అర్జునా! ఏ పురుషుడై తే నశించుచున్న సమస్త చరాచర భూతములందు 
వర మేళ్యరుడు నాశరహితుడుగా సమధావముతో నున్నాడని చూచునో అతడే 





1. ఈ అధ్యాయము ఐదవ శోకములో ఏ యిరువది నాలుగు తత్త్వముల 
సముదాయము క్షేత స్వరూపమని తెలుపబడెనో భగవద్గీత యేడవ 
అధ్యాయము నాలుగవ ఐదవ శ్లోకముల లో ఎది అపరా పకృతి యని 
చెప్పబడెనో అదియే క్షేతమనబడును. దాని నెవడు తెలిసికొనునో 
వది భగవద్గిత యేడవ అధ్యాయము ఐదవ శ్లోకములో పరా_పకృతి 
యని చెప్పబడెనో ఆ చేతనతత్వ్వమే శే త్రజ్ఞుడన బడును. అతనికి అనగా 
(వకృతిస్థ పురుషునకు (పకృతితో నేర్పడిన భిన్న భిన్న సూక్మ న్ఫూల 
శరీరముల నంబంధము కలిగియుండుటయే కే తకేతజ్ఞుల సంయోగ 
మనబడును. ఈ నంయోగము కలిగిన వెంటనే భిన్నభిన్న యోనుల 


ద్యారా వేర్వేరు అకృతులందు ప్రాణులు జన్మించుటయే వాని జననము 
అనబడును, 


శిరి ' వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


యథార్థముగా చూచువాడు, ! 


“ననురి పశ్యన్‌ హి సర్వత సమవస్థిత మీశ్వరమ్‌ । 
నహినస్తా త్మ నాత్మానం తతోయాతి పరాంగతిమ్‌ ॥ 98 


“అర్జునా! ఏ పురుషుడైతే అన్ని భూతములందు సమభావములోనున్న 
వరమేశ్యరుని సమానముగా చూచుచు తనను తాను నశింపచేసికొనక యుండునో 
అట్టుండుట చేత నతడు పరమగతిని పొందగలడు. 


సంబంధ ము- 


ఈ విధముగా నిత్యము విజ్ఞానానంద ఘనమునైన ఆత్మ తత మును 
అన్నిటి యందున్ను సమభా "వముతో చూచుట లోని మహత్యమును తత్పలమును 
తెలిపి భగవంతుడివ్న్వుడు ఈ తరువాతి శ్లోకములో పరమాత్మ “ఆకర” అని 
చూచువాని మహిమను గూర్చి తెలుపుచున్నాడు. 





1. ఇక్కడ పరమేళ్వర శబ్దమునకు (పకృతికంటే పూర్తిగా అతీతమైన 
నిర్వికార చేతన తత్త్వమని యర్థము. అది కే తజ్ఞునితో ఏకము చేయ 
టట శ ప ఇరువది రెండవ కోకములో ఉప్మదషహై- అను 
మంతా భరా-భ నోకా- మ హేశ్వర పరమాత్మనామము లలో వర్షింపబడను, 
నమన [పాణులకు యెన్ని శరీరములై తే ఉన్నవో శరీరస ంబంధము చేత 
క్షే(శ్రజ్లాడు నశించువాడని  ఇెప్పబడెనో ఆట్టి సమస్త శరీరములందు అతని 
వాస్త విక న్వరూపమైన “వినాశరహిత నిర్వికార చేతన తత్త్వ పరమాత్మ 
ఒక్కడే వినాశము పొందు మేఘములలో ఆకాళము వలె సమభాపముతో 
ఉన్న కాశ్వతునిగా నుండునని ఆ పరమేశ్వరుడు సమస్త |పాణులలో 
వినాశరహితుడై సమ భావముతో నున్నాడని చూచుట అనబడును, 


sa నచ్చిదానండ _ పరమాత్మ యొక్కడే ఆంతట సమభావముతో 
నున్నాడు. అజ్ఞానము వలననే వేర్వేరు శరీరములయందు ఆయన భేదము 
తోచుచున్న ది, వాస్తవముగా ఆయనలో వ విధమెన భేదముగూడ లేదు. 
అను తత్త్వమును భాాగుగా తెలిసికొని [ప్రత్యక్షము చేసుకొనుటయే అంతట 
నమభావముళో నున్న వరమేశ్వరుని సమముగా చూచుట యనబడును. 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వము 59 


వకృతె పచ కర్మాణి (కియమాణాని సర్వశః । 
యః పశ్యతి తథాఒ౬ఒత్మాన మకరారం స వశ్యతి ॥ 929 


అర్జునా! సమస్త కర్మలు అన్ని విధముల (పకృతి చేతనే చేయబడు 

చున్నట్లు ఆత్మ అకర్హ యనియు చూచు పురుషుడే యదార్భముగా చూచువాడు.! 

న. 
ఈ తత్తమును తెలియనివారు చూచుట యనునది సమముగా చూచుట 
కాదు. ఎందుకనగా వారికి అన్నిటియందు విష మబుద్ధియుండును. వారు 
కొందరిని తమకు |పీయులు, తమ హితము కోరువారు ఆని మరికొందరిని 
తమకు అ, (పీయులు తపుకు అహితము చేయువారు అని తలచుచుందురు. 
తాము ఇతరులకన్న చేరు అని, తాము శీష్ణులము అని తలచుదురు. కను 
కనే వారు శరీరముల జనన-మగణములు తమ జనన మరణములని తల 
చుట చేత మాటిమాటికి వివిధ యోనులందు జన్మించుచు చచ్చు 
చుందురు, ఇది వారు తమచేత తమనే నష్టపరచుకొనుట యసబడును. 
కాని పైన చెప్పబడిన విధముగా పరమేశ్యరుడొక్క_డే సమబావముతో 
నున్నాడని చూచువాడు తాను ఆ పర మేళ్యరునికంచే భిన్నుడని కాని ఈ 
శరీరముతో తనకు ఏ విధ మైన సంబంధం ఉన్నదని కాని తలచడు. ఈ 
కారణముచేత శరీరముల వినాశము తన వినాశనమని తలచడు., కనుకనే 
అతడు తనచేత తనను నష్టవరచుకొనడు. ఇందలి అభి ప్రాయమేమనగా 
అతనిస్థితి( ఉనికి) సర్వజుడు, అవినాశిి సచ్చిదానంద ఘన పరబహ్మయునై న 
వర మాత్మ యందు అభిన్న భావము చెందిపోవును. కాబట్టియే అటువంటి 
వాడు ఎల్బప్పటికిన్ని జనన మరణములనుండి విము కి చెందును, 


1. భగవద్గీత మూడవ అధ్యాయము ఇరువది యేడవ శ్లోకములో ఇరువది 
యెనిమిదవ శ్లోక ములోను సర్వకర్మలు గుణములచేత చేయబడునని 
తెలుపబడెను, “ఎదవ అధ్యాయము ఎనిమిదవ తొమ్మిదవ శోకము లలో 
నర్వేం దియములు ఇం దియవిషయమండు వ్యవహరించుట చెప్పబడెను. 
ఇక్క-డ సర్వకర్మలు (పకృతిచేత చేయబడుచుండుట చూడుమని 
చెప్పెను. ఈ విధముగా మూడు (పకారముల వర్ణనము యొక్క భావమే 
యగును. ఎందుకనగా సత్త్య-రజస్‌-త మో గణములు [పకృతి కార్య 





$60 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


యదా భూతపృథగ్భావ మేక స్థ మనుపశ్యతి । 
తత ఎవ చ విస్తారం (బహ్మ నంపద్యతే తదా ॥ 80 


అర్జునా! యే క్షణమందై తే ఈ పురుషుడు భూతముల వేర్వేరు భావములు 


ఒక పరమాత్మయందే యున్నవని ఆ పరమాత్మనుండియే సమస్త భూతముల 
విసారము జరిగినదనియు చూచునో! ఆ కణమందే అతడు సచ్చిదానంద ఘన 
బ్రహ్మను పొందును. 


[are 
చ 





మగును. సర్వేందియములు మనోబుద్దులు-ఇందియ విషయములు ఇవ 
న్నియు గుణముల విస్తారమే యగును. కనుకనే ఇం్యదియములు ఇంది 


' యములందు వ్యవహరించుట, గుణములు గుణములందు వ్యవహరించుట 


గుణములచేత కర్మ లన్నియు చేయబడుచుండుట, ఇవన్నియు తెలుపుట 
గూడ సర్వకర్మలు 'పకృతిచేతచే చేయబడునని తెలువుట యనబడును. 
అన్నిచోట్ల చెప్పబడినవాని యభిప్రాయము. అత్మకు కర్భృత్వము లేదని 
తెలుపుటయే! 

ఆత్మ నిత్య. శుద్ధ. బుద్ద ముక న్యభావుడు, సర్య వికారర హితుడు ఆత్మకు 
(ప్రకృతితో ఏ మాత్రము సంబంధము లేదు. కనుకనే ఆత్మ ఏ కర్మయు 
చేయడు. కర్మఫలము ననుభవించడు. అను ఈ విషయమును అపరోక్ష 
భావముచేత ఆనుభవించుట “ఆత్మ అకర యని తెలియుట” యనబడును 
చూచువాగగును, 


ఎట్టయితే స్వప్నము నుండి మేల్కొనిన తరువాత మనుష్యుడు స్వప్న 
కాలములో కనబడిన నర్య_పాణుల లోకత్యమును తనయందే చూచునో 
స్వప్న వివరములన్నియు తననుండియే కలిగినవనికూడతలుచునో వాస్తవ 
ముగా స్వప్న (పపంచమలో తనకంటే వేరుగా ఏడియూ లేకుండెను 
“నేనొక్కడినే నన్ను నేనే” అనేక రూపములలో చూచుచుంటినని తల 
చునో ఆ విధముగానే ఎవడు సర్వ |పాణులు కేవల మొక్క పరమాత్మ 
యందే ఉన్నవి. ఆయననుండియే ' అన్నియు వినరించినవి అని చూచునో 
ఆతడే బాగుగాచూచును. ఇట్లు చూచుటయే అన్ని యు ఒకదానియందున్న వి, 
ఆ ఒక్క-దానినుండే అన్నియు విస్తరించినవని చూచుట యనబడును. 


శ్రీమదృగవర్గీతావర ము G7 | 


నంబంధము : 


ఈ నిధముగా సర్వప్రాణులందు వర మాత్మ సమభావముతో నున్నాడని, 


నిర్వికారుడని అకర్తయనియు తెలిపిన తర్వాత నమన్త శరీరములందున్న ప్పటి 
కిన్ని ఆత్మ ఆ శరీరదోషములు అంటకుండ అకరగా ఎట్టుండగలడు అను 
శంక కలుగును. ఆ శంకను నివారించుటకు ఇప్పుడు భగవంతుడు ఈ యధ్యా 
యము మూడవళ్లోక ములో “య్మత్పభావశ్చ" అను పదముచేత కే తజ్ఞని [వభా 
వము వినుటకు సూచించబడినట్లు మూడు శోకములలో ఆత్మయొక్క (పభావ 
మును వర్ణించుచున్నాడు. 


ఆనాదిత్వాన్నిరుణత్వాత్‌ పరమాత్మా౬ఒ'యవ్యయః। 
శరిరస్టోఒపి కౌంతేయ న కరోతి న లిప్యతే ॥ 81 


అర్జునా ! అవినాశియైన పరమాత్మ? శరీరమునందున్నప్పటికిన్ని అనాది 
జి న్‌ా క 





1. ఈ యధ్యాయము ఇరువదియేడవ శ్లోకములో ఎవడు “పర మేశ్వరుడు” 
అని ఇరువది యెనిమిదవ శ్లోకములో ఈశ్వరుడు అని ఇరువదితొమ్మిదవ 
శ్లోకములో “ఆత్మ” యని ముప్పదవ శ్లోకములో “|బహ్మ” మనియు 
చెవ్పబడెనో అతడే యిక్కడ “వరమాత్మ” యని తెలుపబడెను. అనగా 
ఈ యన్నిటి అభేదము ఏకత్వము చూపుటకు ఇవ్మడ “ఆయం” అను 
పదము (పయోగింపబడి నది, 


= దేనికి అది.అనగా కారణమేదియు లేదో, వది ఏకకాలము నందున్ను 
(కొత్తగా ఉత్పన్నము కాదో ఏది సర్వదా ఉండునో దానిని అనాది 
యనెదరు. ఏది (పకృతికం టే, (పకృతి గుణములకంటే పూర్తి గా 
అతీతమో గుణములతో గుణకార్యములతోను దేనికి ఏ కాలంలో గూడ 
ఎట్టి వరిస్థితితో గూడ సంబంధము ఉండదో దానిని నిర్గుణము అనెదరు. 
కనుక నే ఇక్కడ “అనాదిః.నిర్గుణ"అను రెండు శబ్దములను (పయోగించి 
తెలువబడినదేమనగా ఈ సందర్భములో చెప్పబడిన ఆత్మ అనాది నిర్గు 
బుడు అని ఈ కారణముచేత ఆత్మ అకర్త నిర్గీపుడు అవ్యయుడు జనన 
మరణాది షడ్వికారాతీతుడని తెలియవలెను, 


86) 





ర్‌రీ2 వేద వ్యాసక ఎలో మహాభారతము 


నిర్గుణుడగుటచేత  వాన్రవముగా ఏమియు చేయడు. దేని సంబింధము గూడ 
క లిగియండడు.! 


సంబంధము: . 


శరీరము నందున్నప్పటికిన్ని ఆత్మ ఎందుకు ఇప్పుడు? అను _పశ్నమునకు 
' ఉతే రమిట్టు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


యథా సర్వగతం సౌశ్మా్యదా కాశం నోపలివ్యతే |! | 
సర్వ|త్రావస్థితో దేహే తథాత్మా నోవలివ్యతే ॥ 2 


అర్జునా! ఎపైతే సర్వత వ్యాపించిన ఆకాశము నూక మగుటచేత దేనికి 
సంబంధించక యుండునో ఆపే దేహమునందు అంతటను వ్యాపించియున్న ఆత్మ 
గూడ విరుణుడగుటరేత శరీర గుణములతో సంబంధము లేకుండ నుండును .* 


సంబంధము : 


" వరు ఉత్తరము భగపంకుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు, 


యథా (ప్రకాశయ క్యేకః కృత్స్నం లోక మిమం రవిః | 
శతం మేతీ తథాకృత్స్నం (పకాశయతి భారత ॥ రన 
1, ఆకాశము మేఘములలో నున్నప్పటికిన్ని వానికి కర్త కానట్లు వాని 
నంబంధమును లేనశ్లే ఆత్మ ఏ కర్మలకు కూడా కర్త కాడు, ఈ శరీర 
ముతో సంబంధము కక యుండును. 


ర 


ఆకాళ దృష్టాంతములో ఆత్మ నిర్చేపుడని నిరూపింపబడినది. ఇందలి అభి 
_పాయమేమనగా ఎట్టెతే ఆకాశం- పృథివీ జలవహ్ని-వాయువులు అన్ని 
.. టిలో సమానముగా వ్యాపించి యున్నప్పటికిన్ని ఆ పృథివ్యాది గుణ 
దోషములలో వి విధమెన సంబంధము ఆకాశ మునకు లేదో ఆపే ఆత్మ 
గూడ. ఈ శరీరము నందంతట వ్యాపించియన్ననూ అత్యంత సూక్ష్మము 
గుణాతీతమగుటచేత ఆత్మకు మనోబుద్దీందియ శరీరముల గుణదోష 
ముల సంబంధము కొంచెము గూడ ఉండదు. 


శ్రీమద్భగ వద్గీతాపర్యము 868 " 


అర్హునా! ఏ విధముగా ఒకే నూర్యుడు ఈ నమన్న బ్రహ్మాండమును 
_వకాశింప జేయు కో ఆ విధముగానే ఒక ఆత్మ సమన శే_తములను (వకొశింప 
జేయును ,] 


చంబంధము := 
మూడవ శోక మునందు భగవంతుడు చెప్పుటకు ను సూచించిన ఆరు విషయము 
అను వర్షించి ఇప్పుడు ఈ  అఆధ్యాయమునందు వర్ణింపడిన ఉపదేశమంతయు 


బాగుగా తెలిసికొనినందుకు ఫలము పరబహ్మ పరమాత్మ [పాపియే యని 
తెలుపుచు అద్యాయ సమాప్తి చేయుచున్నాడు, 


"మేత తే తజ్ఞమో రేవ మంతరం జ్ఞానచక్షుషా | 
భూత పకృతి మోతంచ యే విదుర్యాంతి తే పరమ్‌ ॥ 8A 


అర్జునా! ఈ విధముగా క్షేత శేతజ్ఞుల భేదమును కార్యనహిత (పకృతి 
మండి తత శే తజ్ఞాల విముకిని ఏ పురుషులు జ్ఞానన్నేతము ద్వారా తాత్త్విక 





i. ఈ శోక ములో రవి (సూర్యుడు) యొక్క దృష్టాంతము నిచ్చి ఆత్మకు 
అకర్తృత్వము రవి అను పదముతో “ఏకః” అను విశేషణము చేర్చి 
ఆత్మకు అద్వైత భావమును నిరూపింపబడినవి, ఇందలి అభి పాయ 
మేమనగా వవిధముగా ఒక్కడే సూర్యుడు సమస్త (బహ్మాండమును 
(పకాశింపచేయునో అ్టే ఒక_డేయెన ఆత్మ నమస క్షేత్రమును అనగా 
ఈ అధ్యాయమునందే ఐదవ ఆరవ లోకములలో వికార సహిత కేతము 
యొక్క. పేరులో వర్ణింపబడిన సమన్త జడవర్గము యొక్క స్వరూపము 
సర్వజగతును (పకాశింపజేయును. అంతటికి నత వికానము ఇచ్చును. 
వేర్వేరు అంతఃకరణముల సంబంధముచేత భిన్న భిన్న శరీరములందు 
ఆ జడ వర్ల న్వరూపము వివిధముగా (వకటితమయినట్టుగా కనపడును. 
ఇట్టయినప్పటికిన్ని ఆత్మ నూర్యునివలె కర్మలు చేయువాడు చేయించు 
వాడున్ను కా నేకాడు. క్ర్యైతబావము వెషమ్యాది దోషములున్ను ఉండవు, 
ఆవినాశియెన యాత్మ వతియొక'. పరిస్థితిలోను నర్వదా శుద్ద _ విజ్ఞాన 
స్యరూవ అకర -సిర్వికార _ కరర స్వరూపుడుగానే రపు 


ఫ్‌త్రిశ వేదవ్యాసకృత మహాభారతమః 


ముగా నెరుగుదురో,! ఆ మహాత్ములు పరమబహ్మ పరమాత్మను పొందెదరు. 





1. ఈ యధ్యాయము రెండవళ్లోకములో భగవంతుడు తన యభ్మిపాయములో 
దేనినైతే “జ్ఞానము” అని చెప్పెనో భగవద్గీత పదవ అధ్యాయము పడి 
యారవ శ్లోకములో ఏది అజ్ఞాన నాఠశమునకు కారణమని తెలిపెనో, దేసే 
(పాప్తి అమానిత్వాది సాధనములచేత కలుగునో, ఆ తత్వజ్ఞానమే ఈ 
కోకమునందలి “జాన చక్షుషా" అను పదమునందున్న “జాన్‌ శబము 
నక. ణో a ది 
నకు అర్భమని తెలియవలెను, 


ఆ జ్ఞానము ద్వారా “మహాభూతాది చతుర్వింశతి తత్త్యముల సముదాయ. 
రూపమైన సమష్టి శరీరముయొక్క పేరు శే! తమని అది తెలియబడునడి. 
మారు స్వభావము గలది, వినాశము చెందునది, వికారము కలది, జడము 
పరిణామశీలము, అనిత్యము అని “షే[తజుడు” ఆ ష్యేతమును తెలిసికొను 
వాడు, చేతనుడు, నిర్వికారుడు, అకర, నిత్యుడు, అవినాశి, అసంగుడు, 
జర్చడు, జ్ఞానస్వరూపుడు , ఒక్కడే యనియు బాగుగా తాత్త్వికముగాను 
తెలిసికొనవలెను. ఈ విధముగా ఆ రెండింటిలోను విలకణత్వము 
ఉండుటచేత మ్మేత్రజ్ఞుడు క్నేతమునకంటే సర్వధాభిన్నుడగును. మేత 
ముతో తోచునట్టి అతని యేకత్వము అజ్ఞానమూలక మని తెలియవలెను. 
వాస్తవముగా విచారించినచో శే తజ్ఞునకు శేతముతో ఏ విధమైన 
నంబంధముగూడ లేదు. ఇదియే “జ్ఞానచమస్సు చేత- మేత - షేతజ్ఞుల 
భేదము తెలిసికొనుట యనబడును. 


ఈ శోకమునండలి “భూత” శబ్దమునకు ప్రకృతి కార్యరూపమైన సమస్త 
చృశక్ణివర్గ ము అని ఆ దృశ్యమునకు (పకృతి కారణమనియు నర్థము, 
కనుక కార్యనహిత (పకృతినుండి పూర్తిగా విముక్తి చెందుటయే - “భూత 
(వకృతి మోక్షము” అనబడును. పైన చెప్పబడిన విధముగా సేత షత 
జ్ఞుల వేదమును తెలిసికొనుటతో పాటు శ్నేతజ్ఞుడు (వకృతితో వేరై 
వాన్నవికమైన తన పరమాత్మ న్వరూపమునందు అభిన్న భావముతో (పతి 
ష్టితుడై యుండుటయే” కార్యసహిత (పకృ్ళతినుండి విముక్తి చెందుటను 
తెలిసికొనుట యనబడును. 





శ్రీ మద్భగ వర్గీతాపర్వ మః 588 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మవర్వణి శ్రీమదృగవర్గితా పర్వణి 
'శ్రీమదృగవద్గితా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్తే9 శ్రీకృష్ణా 
ర్షున సంవాదే 'షేత్ర షేేత్రజ్ఞవిభాగయోగో నామ (తయోదళో ౬ధ్యాయః 
వీష్మపర్వణి తు షట్‌ (తింళో ఒద్యాయః 
శ్రీ మహాభార తమునందు, ఫీష్మపర్వమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా వర్య మునంచు 
శ్రీమదృగవగ్గితోపనిషత్తులందు, [బహ్మవిద్యయందు, యోగశాస్త్రమునందు, 
(శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదమునందు, క్షేత్ర క్షేత్రజ్ఞ విభాగయోగ మనబడు 
పదమూడవ అధ్యాయము సమాప్తము (12) భీష్మపర్యమునందు 
ముప్పదిఏడన అధ్యాయము సమా వ్రము. 








ఇందలి అభి పాయమేమనగా ఎన్లైతే న్వవ్నమునందు మనుష్యుడు, ఏడో 
కారణముచేత తన జా గదవసన్థయొక్క_ న్మరణము గలుగుటచేత ఇడి 
స్వప్నము గనుక వాస్తవ శరీరములో మేల్కొనుటయే యీ స్వాప్నిక 
దుఃఖములనుండి విడిపోవుటకు ఉపాయము అని తెలిసికొనును. ఈ 
భావము కలిగి వెంటనే అతడు మేల్కొనును గదా! ఆ విధముగనే జ్ఞాన 
యోగి, కేేత్ర- షేతజ్ఞుల భేదమును తెలిసికొని దానితో పాటే అజ్ఞాన 
వళుడనై కేతముసత్యవస్తువని భావించుటచేతనే, దీనితో నాకు నంబంఢథ 
మున్నట్టుగా తోచుచున్నది. కనుక వాస్తవిక మైన సచ్చిదానంద ఘన 
పరమాత్మ స్వరూపమునందు స్థిరముగా నిలిచియుండుటయే ఈ షేేతము 
నుండి విముక్తి కలుగును, అని తెలిసికొనుటయే కేతజ్ఞుడు కార్యనహిత 
(పకృతినుండి విము క్షి పొందుటను తెలిసికొనుట యనబడును. 


దీని తరువాత విషయము భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర అతః 
”  గుర్తుగల అధో జ్ఞాపీకలో నున్నట్టు గహించవలెమ. 


(భీష్మపర్వమునంచు శిరీ వ అధ్యాయము, 


శ్రీ భగవద్గిత పదునాలుగవ అధ్యాయము 


గుణతయ విభాగయోగము 


నంబంధము- 


భగవద్గీత వదమూడవ అధ్యాయములో క్షేేత్రషేతజ్ఞుల లవణములను 
తెలిపి ఆ రెండింటి జ్ఞానమే జ్ఞానమని నిరూపించి దాని పకారమే శ్నేతమ 
యొక్క న్వరూప-న్వభావ - వికారములను దాని తత్త్యములయొక్కు ఉత్పత్తి 
క్రమాదులను, శే త్రజ్ఞాని స్వరూప. స్వభావములను వర్ణించి భగవంతుడు చెప్పెను. 
ఇక్కడ పందొమ్మిదవ శ్లోకమునుండి పకృతి పురుషుల 'పేర్ణతో _వకరణమును 
ఆరంభించి గుణములు _పకృతిను 0డీ పుట్టినవనిచెప్పెను. ఇరువదియొక టవ శోక 
ములో పురువుడు మాటిమాటికి ఉ తమాధమ యోనులలో జన్మించుటకు గుణముల 
నంబంధ మే. కారణము. అని కూడచె'ప్పెను. దీనిచేత గుణములయొక్క వేర్వేరు 
వ్వరూపములువవి? ఆవి జీవాత్ము నెట్టు శరీరమునందు బంధించును? ఏగుణము 
యొక్క సంబంధముచేత ఏయోనిలో జననముకలుగును గుణములనుండి ము క్తి 
పొందుటకు ఉపాయమేమి? గుణములనుండి విముక్తులైన పురుషుల లక్షణము 
ఆచరణము నెట్టుండును? అనబడు నీ మొదలైన విషయములను తెలిసికొ సవ లెనను 
యిచ్చ సహజముగా కలుగును, కనుక నే ఈ విషయములన్నింటిని స్పష్టీకరించుట 
కొరకే ఈ వదునాలుగవ అధ్యాయము ఆరంభింపబడినది. పదమూడవ అధ్యాయ 
ములో వర్ణింపబడిన జానమునే స్పష్టపరచి భగవంతురు పదునాలుగవ అధ్యాయ 


Cy 


ములో విస్తారముగా తెలుపుచున్నాడు. 
శ్రీ) భగవానువాచ ; 
పరం భూయిః (పవత్షామి' జ్ఞానానాం జ్ఞానము త్తమమ్‌ | 





1. (శతి.స్మృతి పురాణాదులతో వేర్వేరు విషయములను వివరించి తెలుష్న 
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యజ్‌ జ్ఞాత్వా మునయ; సరే పరాం సిద్ధిమితోగతాః॥” { 


కగవంతుడిట్టనెను:- 


అర్జునా! జ్ఞానములలో గూడ అత్యుత మమైన అ పర మజ్ఞానమునుగూర్చి షప 


మరల చెపి. దను. దానిని తెలిసికొనిన మునిజనులందరు!, సంసార విముక్తులై 
వర మసిద్ధిని ఫొందిరి?. 


E29 


ఇదం జ్ఞానముపాశత్య మమ సాధర్మ్యమాగతా: | 
నర్గే౬పి నోపజాయంతే |పళయే న వ్యథంతి చ।॥ 2 





టకుగాను వివిధములెన అనేకోపదేశములు “జ్ఞానానాం” అను పదమునకు 


అర్భములని తెలియవలెను. వానినుండి _వకృతి పురుమల న్వరూప వివేచ 


నముచేసి పురుషుని వాస్తవిక న్వరూపమును |ప్రత్యక్ష ముచేయ త త్త్వజ్ఞాన 
వర్ణనమునే చేయుట కిక్కడ భగవంతుడు ప్రతిజ్ఞ చేయుచున్నాడు. 
ఆజ్ఞానము పరమాత్మ స్వరూపమును (ప్రత్యక్షము చేయించును. ఆశు అది 
జీవాత్మను [వకృతి బంధనమును౦డి విడిపించి యెల్పప్పటికిన్ని ఆతనికి 
ముక్తి నిచ్చునది. కనుక అజ్ఞానము ఇతర వివిధ జ్ఞానములకన్నను 
ఉ త్తమము- పరము (ఆత్యంత ఉత్క్బృష్టము) నని తెలుపబడెను. 


॥ ఇక్కడ మనిజన కబ్దముచేత జ్ఞానయోగ సాధనముద్వారా పరమగతి 


సొందిన జ్ఞానులు అని తెలియవలెను. దేనిని పర్మబహ్మ ప్రా ప్రియనెదరో 
దేనివర్ణనము పరమళాంతి ఆత్యంతిక నుఖము ఆపునరావృ త్రి ఈ మొదలైన 
అనేక నామములతో చేయబడనో, ఏచోటికిపోయిన పిదప ఎవడుగూడ 
మరల తిరిగిరాడో..అదియే యిక, డగూడ మునిజనులచేత పొందబిడిన 
పరమ సిద్దియని తెలియవ లెను. 


. పూర్వ శ్లోకముసందలి పరాం-సిద్ధిం- గతాః అనువాక్యముచేతి చెప్పబడిన 


విషయమే యీ క్లొకముసందుకూడ “మమసాధర్మ్య మా గతాః"అను వాక్య 
ముచేత చెప్పబడినది, ఇందలి యభి పాయమేమనగా భగవంతుని నిర్ణణ 
న్వరూపమును అభేద భావముతో పౌందుటయే, భగవంతుని సాధర్మ్య 
మును పొందుట యనబడును. 


ఫ్‌క్‌రి వేదవ్యానకృ్కత మహాభారతమ్‌ 


అరునా! యీ జానము నాశయించి! అనగా దీనిని పొంది నాన్వరూవ 
జ Ch 
మును పొందిన పురుషులు, సృష్ట్యాదియందు మరల జన్మించరు [ప్రళయ కాలములో 
గూడ వ్యాకుల పడరు, 
మమ! యోనిర్మహద్‌ (బహ్మ తస్మిన్‌ గర్భం దధామ్యహమ్‌ । 
సంభవః! సర్వభూతానాం తతో భవతి భారతః కి 
అరునా! మహా బహ్మరూపమైన నామూల (పకృతి నమస్త భూతములకు 
2 Can 
యోనియగును. అనగా గర్భధారణ స్థానము.ి నేను ఆయోనిలో చేతననముదాయ 
రూవమైన గర్భమును స్టాపించెదను*. ఆ జడచేతనముల సంయోగముచేత అన్ని 





iy ఈ|పకర ణమునందు వర్ణింపబడిన జ్ఞానముననుసరించి (నక్పతి. పురుషుల 
న్యరూపమును తెలిసికొని గుణనహిత (పకృతికన్న పూర్తిగా ఆఅవలీతు 
డగు నిర్గుణ. నిరాకార -సచ్చిదానంద ఘన-సరమాత్మ స్వరూపమునందు 
అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచియండుటయే "ఈజ్ఞానమును ఆ [ళ 
యించుటి యనబడును. 


2, దీనిచేత కగవంతుడు ఈ అద్యాయమునందు తెలుపబడిన “జ్ఞానము నాశ 
యించి దాని పకారము సాధనముచేసి వర బహ్మ- పరమాత్మ న్యరూవ 
మును అభేదభావముతో పొందిన ముక్రపురుషులు, [పపంచ మహాసృష్ట్యాద్‌ 
యందు మరల జన్మించరు. మహా ప్రక యకాలమునందు పీడితులుగూడ 
కారు వాస్తవముగా వారికి నృష్టి-[వళయములతో వవిధమైన సంబంధము 
గూడ ఉండనేయుండగుఅని తెలిపెను. 


తీ. “అవ్యక్తము” (ప్రధానము అనికూడ చెప్పబడునట్టిది, సమస్త (పపంచ 
కారణభూతమైన మూల (పకృతియే యిక్కడ “మహత్‌” అను విశేషణ 
సహిత ,బహ్మ శబ్దమునకు అర్థమని తెలియవలెను. ఇక్కడ దానికి 
భగవంతుడు '“యోనియని' పేరుపెట్టి నమస్త ప్రాణుల వేర్వేరు శరీరము 
లకు ఇదియే ఉపాదాన కారణము (కుండకు మన్నువలె) ఇదియే గర్భ 
వారణమునకు ఆధారము”అను నభి|పాయము తెలిపెను. 


4. మహా |పళయ కాలమునందు తమ తమ సంసారములతో సర మేక్యలుని 
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భూతములు జన్మించునే. 

సర్వయోనిషు కౌంతేయ మూర్రయ; సంభవంతి యాః | 
తాసాం బహ్మ మహద్యోనిరహం వీజ[వదః పితా॥ శ్ర 


అర్జునా! వివిధములైన సర్వయోనులయందు ళరీరధారులైన మూర్తులు? 
(|పాణులు) అన్నిటికి గర్భధారణముచేయు తల్లిగా (పకృతియుండును. నేను 
ఆ (పకృ్ళతిలో వీజస్థావనముచేయు తండిగానుండెదను. 


సంబంధము;_ 


జీవులు అనేకవిధ యోనులలో జన్మించు విషయమెతే నాలుగవ శ్లోకము 
వరకు చెప్పబడెను, కాని అక్కడ గుణముల విషయమె యేమియు చెప్పబడలేదు. 








యందున్న జీవ నముదాయమునకు మహా నృష్ట్యాదిలో (ప్రకృతితో విశేష 
నంబంధము కలిగించుటయే చేతన నముదాయ మనబడు గర్భమును 
సకృతియను యోనిలో స్థాపించుట యనబడును. 


1. “పెన చెప్పబడిన జడ చేతనముల సంయోగముచేత వేర్వేరు ఆకృతులలో 
(పాణులన్నియు సూక్ష్మరూపములో పకటితములగుటయే ఆ |పాణుల 
యొక ఉత్స త్రి యనబడును. 


2. ఇక్కడ “మూరి” శబ్దమునకు దేవ. మనుష్య_రాశ్నస-వశళు-వశ్షాది నానా 
విధము లైన వేర్వేరు వర్ణములు (రంగులు) ఆ కృతులుగల శరీరములతో 
గూడిన సమస్త (పాణులు అనీ యర్థము. ఆ (పాణులు న్ధూలరూపముతో 
జన్మించుటయే అవి ఉత్పన్నములగుట యన బడును. 


8. దీనిచేత భగవంతుడు “సూకష్మ-స్టూల. శరీరములుగల ఆ మూర్తులన్నియు 
(పకృతి యొక్క అంశమునుండి పుట్టినవి. ఆ మూర్తులన్నిటియందున్న 
చేతనుడైన ఆత్మ నాయంశమనియే తెలియవలెను. ఆ రెండింటి సంబం 
ధము చేత సమస్త మూర్తులు.ఆనగా శరీరధారులైన |పాణులు జన్మి ంచును. 
ఈ కారణముదేత నే _వకృతి "ఆ (సాణులకు తల్లి నేను తండి" యను 
నఖి పాయతముశు తెరి షెను.. | 


870 వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


కనుక ఇప్పుడు “ఆగుణములేవి? వాని నంబంధముఏమి? . ఏగుణముయుక్క 
నంబంధముచేత ఉత్తమ యోనిలో, మరియే గుణసంబంధముచేత నసీచయోనిలో 
[పాణి జన్మించును. అను నీ విషయములన్నియు న్పష్టముగా తెలుపుటకు ఈ 
(వకరణము నారంభించుచు భగవంతుడు తొలుత ఆ మూడు గుణములయుత్పత్త్తి 
_వకృతినుండి కలుగుననిచెప్పి, వాని వేర్వేరు పేర్ణను తెలిపి పిదవ వాని స్వరూ 


పము వానిద్యారా జీవాత్మకు గలుగు బంధన [పకారమున్ను | విడి 
విడిగా వర్ణించుచున్నాడు, 


“సత్త్వం రజస్తమ ఇతి గుణాః _ఫకృతి నంభఛభవాః | 
_ న బధ్నంతి మహా బాహో దేహే దేహిన మవ్యయమ్‌॥" శీ 
' అర్జునా! స త్త్వగుణము-రజోగుణము.త మోగుణము- అను నీ మూడున్ను 
(పకృ తినుండి ఉత్పన్నములైన గుణములు! వినాళరహితుడైన జీవాత్మను ఇవి 
శరిర్టులో బంధించును?. 
తత్ర నత్తం నిర్మలత్వాత్‌ _,వకాశక మనామయమ్‌ | 
సుఖసంగేన బధ్నాతి జ్ఞాన సంగేన చానఘ 6 
నిష్పాపా! ఆ మూడు గుణములలో నత్యగుణము నిర్మలమగుటచేత పకా 
రము కలిగించునది, వికార సహితమునైనది? ఆగుణము నుఖ సంబంధము చేత 








1. గుణములు మూడు నత్త్వ-రజస్‌ - తమస్‌ అని వాని పేద్ద. మూడున్ను 
పరస్పరము భిన్నములు ఈ మూడు గుణములు |వక్ళతికి కార్యములు. 
సమస్త జడపదార్థములు ఈ మూడింటి విస్తారములేయని యఖి పాయము. 


2. శరీరాభి మానము గలవాని పెననే ఈ గుణముల _వభావము పడును, 
వాస్తవముగా నతడు సర్వవికార రహితుడు అవినాశి కనుకనే, ఆతనికి 
బంధనము కలుగనే కలుగదు. అనాదిసిద్ధమైన జ్ఞాన కారణముగా అతనికి 
బంధనము వర్పడినది, ఈ మూడు గుణములు తమకు అనురూపములైన 
నుఖభోగములందు. శరీరములందున్ను , అతనికి మమకారము. ఆస క్రి అలి 
మానము కలిగించుటయే త్రిగుణములు ఆతనిని శరీరములో బంధించుట 
యనబడును. 


కి. సత్త్వగుణ స్వరూపము పూర్తిగా నిర్మలము, దానిలో ఏ విధమైన దోషము. 


శ్రేమదృగవర్గీతాపర్వము 571 
జ్ఞాన సంబంధముచేతను=అనగా దాని అభిమానముచేత బంధించును!. 
రజో రాగాత్మకం విద్ధి తృష్ణా సంగ సముద్భవమ్‌ : 
తన్నిబధ్నాతి కౌంతేయ కర్మ సంగేన దేహినమ్‌॥ 7 


అర్జునా 1 రాగరూపమైన రజోగుణము ఆస క్తి.కామనలచేత ఉత్సన్నమగు 
వని తెలిసికొనుము*. ఆ గుణము ఈ జీవాత్ముని, కర్మల నంబంధముచేత. కర్మ 





గూడలేదు. కనుకనే అది _పకాళకము, అనామయమునైయున్నది. సత్య. 
గుణముచేత, అంతఃకరణమునందు ఇం|దియములందున్ను (ప్రకాశము 
వృద్దిచెందును. అప్పుడు దుఃఖములు విశ్నేపములు (మనళ్చాంచల్యములు) 
దుర్గుణములు దురాచారములు నశించి శాంతి కలుగును. 


1. ఇక్క-డ “సుఖ”శబ్దమునకు భగవద్గిత పదునెనిమిడవ అధ్యాయము ముప్పది 
యారవ.ముప్పదియేడన కోక్రములలో దేనిలశ్నణము చెప్పబడినదో ఆ 
సాత్త్విక సుఖము అని యర్థము. ఆ సుఖప్రాప్తి కాలమునందు నేను 
సుఖిని అని, యే యభిమానమైతే కలుగునో ఆకే “జ్ఞానము! అనగా బోధ 
శక్తియని యర్థము. ఆజ్ఞానము కలిగినప్పుడు నేను జ్ఞానిని అనియే అభి 
మానము కలుగునో ఆ రెండు విధములైన (సుఖ. జ్ఞాన) అభిమానము 
అతనిని గుణాతీత దిశనుండి దూరముచేయును. కనుక ఇదియే నత్త 
గుణము జీవాత్మను సుఖముయొక్క జ్ఞానముయొక్క_ యు, నంజంధము 
చేత బంధించుట యనబడును. 


2. అనక్రి కామనలచేత రజోగుణము వృద్దిచెందును. రజోగుణముచేత ఆస క్తి 
కామనలు వృద్దిచెందును. వీనికి పరస్పరము బీజవృక్షములకువలె అన్నో 
న్యాశయ (దీనిని అది దానిని ఇది ఆశయించియుండు; సంబంధము 
కలదు. వీనిలో రజోగుణము బీజముగాను, ఆసక్తి కామనలు వృక్షము. 
గాను నున్నవి. వీజము వృక్షమునుండియే ఉత్సన్న మగును. అయినను 
వృతమునకు కారణముగూడ వీజమేయగును. ఈ విషయమును స్పష్ట 
వరచుటకే ఒకచోట రజోగుణముచేత కామాదుల ఉత్ప త్రి, మరి యొక 
'చోట కామాదులచేత రజోగుణోత్ప త్తి చెప్పబడినడి. 


ఫ్‌? వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
ఫల బంధముచేతను బంధించును!. 

తమ స్త్వ జ్ఞానజం విద్ది మోహనం నర్వదేహినామ్‌ | 
(పమాదా౬ఒలన్య ని|దాథి స్తన్నిబధ్నాతి భారత! ॥ 8 


.. అర్జనా! దేహాభిమానులందరిని మోహింవజేయు* త మోగుణము అజ్ఞానము 
చేత ఉత్పన్న మగునని తెలియుము3. అది జీవాత్ముని ఏమరుపాటు.సోమరితనము 
నిధలచే బంధించును.* 





a శర్మలన్నియు నేను చేయుచున్నాను అని కర్మలయందు క రృృత్వాభిమాన 
పూర్వకముగా నాకు ఈకర్మవలన ఈ ఫలములభించును. అని తలచి 
కర్మలతో తతృలములతో సంబంధము గలిగించుకొనుట “కర్మసంగము" 
అనబడును. రజోగుణము జీవాత్మను జనన-మరణ రూప సంసారము 
నందు ఇరికించి యుంచుటయే ఆదికర్మసంగముద్వారా జీవాత్మను బంధిం 
చుట యనబడును. 


2. అంతః కరణమునందు ఇం దియములందున్ను జ్ఞాన శక్తి లేకుండజేసి 
వానియందు మోహము కలిగించుటయే, తమోగుణము దేహాధిమానులంద 
రిని మోహింవజేయుట యనబడును. 


- శ. ఈ యధ్యాయము వదియేడవ క్లోకమునందు అజ్ఞానము త మోగుణము 
వలన గలుగునని తెలుపబడెను. ఇక్క_డ త మోగుణము అజ్ఞాన మునుండి 
పుట్టినదని చెప్పబడెను దీని యభ్మిపాయమేమనగా తమోగుణము చేత 
అజ్ఞానము వృద్ధి చెందును. అజ్ఞానముచేత తమోగుణము పెరుగును. ఈ 
రెండింటికి గూడ బీజ వృక్షములకు వలె-అన్యోన్యా శయ సంబంధము 


గలదు. అజ్ఞానము బీజము గాను, త మోగుణము వృక్ష ముగాను నున్నవని 
తెలియవలెను. 


4. |1వమాదము అనగా “అంతఃకరణము ఇం (దియములు” వ్యర్థ [ప్రయత్నము 
చేయట, కాస్త విహిత కర రవ్య కర్మలు పాలించుటయందు వెక్కిరింపు 
అవమానము కలిగియుండుట యని భావము. ఆలన్యము అనగా కర్తవ్య 
కర్మలయందు (పవృతి పయత్నము లేకుండుట యని భావము, నిద 


శ్రీమదృగవద్లీకాపర్వము $78 


~ 


వంబంరము_ 


ఈ విధముగా సత్త్య.రజస్‌ _త మోగుణములలో మూడింటి స్వరూపమును, 
వొనిచేత జీవాత్మకు బంధనము గలుగు విధమును తెలిపి, యిప్పుడు భగవంతుడు. 
ఆగుణముల సహజ వ్యాపారమునుగూర్చి తెలుపుచున్నాడు. 


సత్త్వం సుఖే సంజయతి రజః కర్మణి భారత! । 
జ్ఞానమావృత్య తు తమః (సమాదే సంజయ త్యుత ॥ ర్ట 


అర్జునా! సత్వగుణము సుఖము గలిగించును!. రజోగుణము కర్మము 
నందు? తమోగుణము జ్ఞానమునుకప్పి ప్రమాదము (ఏమరుపాటు) నందుగూడ 
లగ్నము చేయును, 


పన వ చట ల 
యనగా కునుకుపాటు, తాగుటంస్వవ్నము. సుషుప్తి (గాఢని[ద్రయని భావము, 
ఈ యన్నిటి ద్వారా ముక్తిసాధనమునుండి జీవాత్మను దూరముచేసి 
తమోగుణము జనన మరణ రూపసంసారమునందు ఇరికించియుంచుటయే 
త మోగుణము (ప్రమాద -ఆలస్య-ని దలచేత- జీవాత్మ ను బంధించుట యన 
బడును. 


1. “సుఖ” శబ్దమున కిక్క_డ సాతి క సుఖమని యర్థము (గీత 18.86, 87) 
న త్రగుణము మనుష్యుని సాంసారిక భో గములనుండి _పయత్నముల. 
నుండి | పమాద-ఆలస్య నిదలనుండియు తొలగించి ఆత్మచింతనాదుల 
ద్వారా అతనికి సాత్త్విక సుఖముతో సంబంధము కలిగించుటయే ఆతనిని 
సుఖములో లగ్నముచేయుట యనబడును, 


2 “కర్మ శబ్దమున” కిక్కడ ఇహలోక_పరలో క.సుఖభోగరూప ఫలముల. 
నిచ్చు శాస్త్ర విహితములైన కామకర్మలని యర్శము. వివిధ భోగముల 
యందు ఇచ్చ కలిగించి వాని (పాపి కొరకు ఆ కర్మలయందు మనుష్యు 
నకు (వవృత్తి కలిగించుటయే “రజోగుణము” మనుష్యుని ఆ కంట 
యందు లగ్నము చేయుట యనబడును. 


రి. తమోగుణము వృద్ధి చెందినప్పడు అది ఒకప్పుడు మనుష్యునియొక్క_,. 


ర్‌ క వేదవ్యాసకృత మహాభాతము 
సంబ౦ధము;-_ 


సత్త్వాది త్రిగుణములు తమ తమ కార్యములందు జీవుని నియోగించు 
నమయమునందు అని- అట్టు చేయుటకు ఏ విధముగ నమర్థములగు నను విషయ 
మును భగవంతుడు ఈ తరువాతి శోకమునందు వివరించుచున్నాడు. 


రజ స్తమ క్నాభిభూయ నత్తం భవతి భారత! | 
రజః సత్వం తమళశ్చివ తమః నత్తం రజ నధథా॥ 10 


అర్జునా! రజోగుణమును, తమోగుణమును ఆణచి నత్వమగును! సత్వ 
గుణమును త మోగుణమును అణచి రజోగుణము? అప్రే సత్త్వగుణమును; ' రజో 





కర్తవ్యా కర్తవ్యములు నిర్ణయించు వివేకళ క్రిని నష్టపరచును. మరియొక 
ప్పుడు అతని ఆంతఃకర ణముయొక్క_ ఇ౦|దియముయొక్కయు చెతన్య 
మును నష్టముచేసి అతనికి ని దావృత్తి ని కలిగించును. త మోగుణము 
మనుష్యుని జ్ఞానమును కప్పిపుచ్చి కర్తవ్య పాలనమునందు వెక్కిరింప 
అవమానము “అతనికి కలిగించుచు యాతనిని పనికిమాలిన [ప్రయత్నములు 
చేయటకు వూనుకొన జేయుటయే అతనిని (పమాదములో లగ్నము 
చేయట యనబడును, 


మే, రజో గుణమునుండి లోభము-[ పవృత్తి-సుఖ-భోగ వాసనాదులు, తమో 
గుణమునుండి న్మిద-సోమరితనము ఏమరుపాటు మొదలగునవి పుట్టును. 
వానిని అణచి నత్వగుణముయొక్క జ్ఞాన (పకాశ-సుఖాదులు ఉత్పత్తి 
చేయుచూ రజన మో గుణములను అణచి సత్వ్యగుణముయొక్క_ జ్ఞాన 
[వకాశ-సుఖాదులు ఉత్పతి చేయుటయే రజన మో గుణములను అణచి 
సత్త్యగుణము అభివృద్ది చెందుట యనబడును. 


2. రజోగుణము-సత్త్వ-త మోగుణముల (పవృతిని నివారించి తన కార్య 
మును పరల. నమయమందు శరీర - -ఇ౦ద్రియ. అంతశర పతర 
చంచల త్వ- అశాంతి. లోభ.భోగ వాసనలు వివిధ కర్మలందు (ప్రవృత్తి 
కలిగించు త్మీవమైన యిచ్చయు ఉత్పన్నములగును. ఇదియే సత్త్వ- తమో 

= “గుణములను అణచి రజోగుణము. "వృద్ది: చెందుట యనటడును.' 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వము : ' ర్‌7శ్‌ 


గుణమును అణచి తమోగుణము' కలుగును.అన గా అభివృద్ధి జెందును.* 


సంబంధము:.. 


ఈ విధముగా ఇతర గుణములను రెండింటిని అణి [వతియొక గుణము 


వృద్ధిచెందునను విషయము చెవ్పబడెను. ఇప్పుడు [పతియొక గుణముయొక్య 
వృద్ధిలక్షణము తెలిసికొను కోరిక కలిగినమీదట (క్రమముగా సత్త్వగుణ-రజోగుణ 
త మోగుణముల వృద్ధి లకణములనుగూర్చి భగవంతుడు తెలుపుచున్నాడు, 


1 


“సర్వద్యారేషు దేహేఒస్మిన్‌ (వకాళ ఉపజాయతే । 
జ్ఞానం యదా తదా విద్యాద్‌ వివృద్దం సత్త్యమిత్యుత ॥ ii 
Ey 0 అజాత 


“అర్జునా! యీ దేహమునందుిి ఆంతఃకరణమునందు, ఇం[దియములం 





నత్వ-రజోగుణముల (వవృత్తిని నివారించి తమోగుణము తన కార్యము 
ఆరంభించినప్పుడు శరీరేం్యదియాంతఃకరణములందు మోహాదులు 
"పెరుగును. [పమాదము (ఏమరుపాటు) నందు ,పవృత్త్మి కలుగును. 
ఇం|దియవృత్తులు వి వేకశూన్యములగును. ఇదియే సత్త్వ రజో-గుణము 
అను అణచి తమో గుణము వృద్ధిచెందుట యనబడును. 


గుణముల అభివృద్ధిని గూర్చి శ్రీ మద్భాగవతములో ఈ క్రింది విధముగా 
పది కారణములు తెలుపబడినవి, ఆగమో౭౬పః _వజా దేశః కాలః కర్మచ 
జన్మచ ధ్యానం మంళోఒథ నంస్కారో దశెతే గుణహేతవః (11 
18-10) అనగా “శాస్ర్రము-జలము-నంతానము_ దేశ ము-కాలము-కర్మ 
జన్మ (యోని)- ధ్యానము (చింతనము) మంతము నంస్కాడము గుణము 


లను ఈ వడియు హేతువులగును. ఇవి గుణములను పెంపొందించును. 


_ ఇందలి యభ్మిపాయమేమనగా పెన చెప్పబడిన పదార్దములు వ గుణ 


ముతో చేరునో దాని నంబంధము ఆ గుణమును వృద్ధి పొందించును అని 
భావము. | న. . 


. ఇందలి యభ్మిపాయమేమనగా సత్త్యగుణము వృద్దిచెందుటకు అవకాశము 


ద... .ఈ మనుష్య శరీరమ్ముచే లభించును... మనుష్ముడీ శరీరమునందే నత్త్యగుణ 


$78 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


దున్ను చైతన్యము-వి వేకళ క్రి ఉత్పన్నములైనవ్పడు నత గుణము వృద్ధి. పొండి 
నదని' తెలిసికొనవలెను. 
“లో భః (పవృతి రారంభః కర్మణామశమః న్పృహో। 
రజ స్యేతాని జాయంతే వివృద్దే భరతర్షభ 1” | 12 
అర్జునా! రజోగుణము వృద్ది చెందినప్పుడు, లోభ. (వవృత్తి స్వార్ధముళ 


వృద్దిచేత సకామభావముచేత, కర్మముల ఆరంభము, అశాంతి విషయభోగము 
లందు ఆస క్రి పుట్టును. 2 


అప్రకాళో = ప్రవృత్తి శ్చ [వమాదో మోహ ప చ 
తమ స్యేతాని జాయంతే వివృద్దే కురునందన ॥ {9 





సహాయముతో ము కి లాభము అనుభవించగలడు. ఇతర యోనులందా 
యధికారమాతనికి లేదు. 


1. శరీరమునందు చై తన్యము- తేలికదనము, ఇ౦|దియములందు-. అంతఃకర 
ణమునందున్ను నిర్మలత్వము చైతన్యాధిక్యమున్ను కలుగుటయే (పకా 
శము ఉత్పన్నమగుట యనబడును. ఇట సత్యాసత్య-కర వ్యాకర్వవ్య 
ముల నిర్ణయముచేయు వివేకళ క్రి జాగృతమగుటయే జ్ఞానము ఉత్పన్న 
మగుట యన బడును. ఈ |వకాశ.జ్ఞానములు 'రెండున్ను (పాదుర్భవించిన 
నప్పుడు, సంసారమునందు వైరాగ్యము గలిగి, మనస్సునందు ఉపరతి 
(నిశ్చింత- ఉడుకువ) సుఖశాంతులు, |వవాహమువలె వచ్చును, రాగ 
ద్వేష దుఃఖ-ళోక-దచింతా.భయ- చంచలత్యని ద-ఆలన్య _పమాదాదులు 
లేనట్టుగా అనుభవము కలుగును. అప్పుడు మనుష్కుడు జాగరూకుడై, 
తన మనస్సును భగవద్భజన.ధ్యానాదులందు లగ్నము చేయుటకు 

..పయత్నించవలెను. అప్పు ఏడే సత్త్వగుణ (వవృత్తి చాలసేపు నిలిచియుండ 
గలదు. అట్టుగాక దానిని విర్ణక్యము చేసినచో. త్యరలో దానిని రజో 
గుణమో, కమాగుణ'మో అణచి వేసి, ls చేయుటకు ఆరం 
భించును, 


2. దీనిచేత మనుష్యుడు వరివణము ధనవృద్దికి ఉపాయములు యోచించు 





శ్రీమదృగవద్గీ తపర్వము 577 


అర్జునా! తమో-గుణము పెరిగినప్పుడు. అంతఃకరణము నందు ఇండి 
యములందున్ను, అ,పకాశము.కరవ్య కర్మలందు ఆ | పవృత్తి- [ప్రమాదము 
ఆనగా, వ్యర్థముగా (సయత్నమ.లు చేష్టలు చేయుట, అంతఃకరణమును 
మోహింపజేయు నిదాది వృత్తులు ఇవి యన్నియు పుట్టును.! 


సంబంధము ;- 


ఈ విధముగా [తిగుణములవృద్ధికి సంబంధించిన వేర్వేరు లక్షణములు 
చెప్పి భగవంతుడు ఇప్పుడు రెండు శోక ములలో, ఆ గుణములలో ఏ గుణము 
వృద్ది చెందినప్పుడు మరణించిన మనుష్యుడు ఏ గతిని పౌందునను విషయమ 
చూపుచున్నాడు. .. 


చుండునో, ధనవ్యయము చేయుటకు సముచితమైన అవసరము (ప్రాప్తి ంచి 
నను ధన-త్యాగము చేయడో, ధననంపాదన సమయమందు కర్తవ్యా 
కర వ్యముల వివేచనము విడిచి యితరుల ధనమునందు గూడ ఆధికార ము 
వహించుటకు ఇచ్చ._గావి [పయత్నముగాని చేయునో, అట్టి ధనాశ లోభ 
మనబడును. అనేక విధ కర్మలు చేయుటకు మనోభావములు జాగృత 
ములై యుండుట “ప్రవృత్తి "యనబడును. ఆ కర్మలోన కామభావముతో 
చేయబూనుట ఆ కర్మల “ఆరంభ” మనబడును. మనస్సు యొక్క 
చంచలత్వము “అశాంతి” యనబడును. (పావంచిక వసువులు తనకు 
ఆవళ్యములని కోరుట (తలచుట) స్పృహ యనబడును. రజోగుణముల 
వృద్ధి చెందినప్పుడు ఈ లోభారులు జనించుటయే అవి ఉత్పన్నములగుట 
యనబడును. 


1. మనుష్యుని యిం(దియములలో అంతఃకరణములోను దీప్తి లేకుండుట 
ఆ వకాశముఉత్పన్న మగుట యనబడును ఏకర్మ గూడ మంచిదని ఎంచక 
ఊర కపడియు౦డి కాలము గడుపుటకు ఇచ్చయుంచుట XK (పవృత్తి కలు 
గుట యనబడును. శరీ రే్యదియములచేత వ్యర్థ కార్యములు చేయుట, 
కర్తవ్యకర్మలను నిర్ణమ్యము చేయుట, [పమాదము కలుగుట-యగును. 
మనస్సు మోహము చెందుట, వ విషయము గూడ జ్ఞప్తికి రాకుండుట. 
తంద (కునికిపాటు) స్వప్నము. సుషుప్తి (గాఢనిద్ర) ఈ దశలు పొందుట 

87) 





స్ట్‌? 8 వేదవ్యాసకృ్కత మహాభారతము. 


యదా స్తే (వవృద్దే తు |పశయం యాతి దేహభృత్‌ 

తదోత్తమవీదాం లోకానమలాన్‌ పతివద్యతే 11] త్త 

“అర్జునా! మనుష్యుడు సత్వగుణము వృద్ది దశథలోనుండగా మరణింది. 
నపుడు ఉత్తమ కర్మలు చేయువారు పొందునట్టి నిర్మల - దివ్య- స్వర్గాది లోకము 
లను పొౌందును,* 

రజసి పిళయం గత్వా కర్మసంగిషు జాయతే । 

తథా పరిలీనన్త మసి మూఢయోనిషు జాయలే ॥ 15 





వివేకశ క్రి లేకుండుట ఏ విషయము గూడ తెలిసికొసు శక్తి లేకుండుట 
ఇవి యన్నియే. మోహము ఉతన్నమగుట యనబడును. ఈ లక్షణము 
లన్నియు త మోగుణమువృద్ధి చెందిపప్పుడు ఉత్సన్నములగును, కను 
కనే వీనిలో ఏ లక్షణమైనను తన యందున్నప్పుడు మనుష్యుడు తనకు 
త మోగుణము పెరిగినదని తలచవలెను. 


ka “దేహభృత్‌” అను పదము |పయోగించి “శ రీరమునందు' అహంకార 
మమకారములు గలిగిన దేహాధారి కే పునర్జన్మ రూపములైన వేర్వేరు 
గతులు గలుగును, దేహాభిమానము లేని జీవన్ముక్తులైన మహాత్ములకు 
పునర్జన్మ కలుగదు అనుభావము తెలి పెను. 


2. ఈ (పకరణములో స్వాభావిక స్ధితి యితర గుణములందు ఉండి కూడ 


సాత్విక గుణాభివృద్ది దశలో మరణించిన మనుష్యుని గూర్చి నిరూపింప 
బడును. 


పూర్వ సంస్కారాదికారణములచేత మనుష్యునకు సత్త్వగుణము వృద్ధి 
చెందినప్పుడు అనగా పదకొండవ శ్లోకములో వర్ణింపబడినట్టుగా మను 
ష్యుని_ శరీరేందియాంతఃకరణములందు “పకాశము' జ్ఞానము ఉత్పన్న 
ములై నప్పుడు స్థూల శరీరమునుండి ,పాణేం్యదియముతో మనస్సుతో 
గూడిన జీవాత్మ యొక్క సంబంధము నిచ్చిన్నమగుటయె “సత్త్వగుణాభి 
వృద్ధి దళలో మరణించుట యనబడును. 


శ్రేమదృగవగ్గితాపర్వము 579 


“అర్జునా! రజోగుణము పెరిగినప్పుడు మరణించిన! మనుష్యుడు కర్మా 


చక్తులైన మనుష్యులలో ఉత్పన్నుడగును. తమోగుణము వృద్ధి చెందినప్పుడు 
చచ్చిని మనుష్యుడు, పశుకీటకాది మూఢ యోనులలో తన్నుడగును. 


సంబంధము:. 


సత్వ-రజస్‌ -త మోగుణముల వృద్ది దశలలో మరణమునకు వేర్వేరు 


ఫలములు చూపబడెను. దీనిచేత ఈ విధముగా ఒకప్పుడొక గుణమునకు తగ్గు 
దల, ఒక గుణమునకు ఆధిక్యము (వృద్ది! ఎందుకు అగును? అను |వశ్న కలుగ 
వచ్చును. కనుక దానికి ఉత్తరము భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు, 


pret 
3. 


కర్మణః సుకృత స్యాఒహుః సాత్వికం నిర్మలం ఫలమ్‌; 
రజనసు ఫలం దుఃఖమజ్ఞానం తమసః ఫలమ్‌ ॥ 16 





సాత్విక _-తామస పురుషుల హృదయములో గూడ, వన్నెండవ కోక ములో 
చెప్పిన విధముగా లోభము (పవృత్సి మొదలైన రాజనభావములు వృద్ది 
చెందినప్పుడు స్థూల శరీరమునుండి |పాణేందియ మనస్సహిత జీవాత్మ 
యొక్క సంబంధము విచ్చిన్నమగుటయె, రజోగుణాభి వృద్ధి దశలో మర 
ణించుట యగును. 


సాత్త్విక-రాజస పురుషుల హృదయమునందు గూడ, పదమూడవ ళ్లోక 
ములో చెప్పబడినట్లు “అ(పకాశము” అవవృత్తి 'వమాదము ఇత్యాది 
కామన భావములు పెంపొందినపుడు, స్థూల శరీరమునుండి _పాణములు 
ఇం దియములు._ మనస్సు" పీనితో గూడిన జీవాత్మ సంబంధము తెగి 
పోవుటయె తమోగుణాభివృద్ధి దశలో మరణించుట యగును. 


క (నతియొక మనుష్యుని అ౦తఃకరణమునందు సాత్తి గక రాజన. తామనము 


లనబడు త్రివిధ కర్మ సంస్కారములు నంచేతములె యుండును. 
వానిలో ఎప్పుడు ఎటువంటిసంస్కార ములు పుట్టునో అప్పడు అటువంటి వే 
యగు సాత్త్వికాది భావములు వృద్ధి చెందును. వాని ననునరించియే [కొత్త 
కర్మలు కలుగును. కర్మ లనుండి సంస్కారములు, సంస్కార ములనుండి 
సాత్త్వికాది గుణములవృద్ధి అర్థే దానినుండి నతి, స్మృతిననునరించి 


5806 


వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


అరునా! ఉతమ కర్మకు సాత్తికము అనగా సుఖ_ జాన, వె రాగ్యాడి 
షై యట అజా జా మొనా 


నిర్మలఫలము . కలుగునని చెప్పబడినది.” రాజసకర్మకు ఫలము దుఃఖము 
గలుగుట. తామసకర్మకు ఫలము అజానమూ కలుగుటననియు చెప్పబడినది. 





పునర్జన్మ ఆ తరువాత మరల కర్మలు ఆరంభము కలుగును. ఈ విధ 
ముగా సంసారచ|కము తిరుగుచుండును. 


.. కొస విహితములైన కర్తవ్య కర్మలు నిష్కామ భావముతో చేయబడిన. 


సాత్త్విక కర్మల సంస్కారములచేత అంతఃకరణము నందు, జ్ఞాన చెరో 
గారిది నిర్మల భావములు మాటిమాటికి పుట్టుచుండుట, మరణించిన తరు 
వాత, దుఃఖదోష రహితములైన దివ్య - [వకాశమయ లోకములను 
పొందుట ఇవియే వాని యొక్క “సాత్విక నిర్మల ఫలము లనబడును. 


సుఖ -భోగముల ,పాప్తికొరకు, అహంకార పూర్వకముగా ఆధిక పరిశో 
మతో చేయబడు కర్మలు గీత.18-24, రాజసము లనబడును,. ఇట్టే 
కర్మలు చేయబడునపు డ లే, పరిశమ రూప దుఃఖము తప్పక కలుగును 
అంతటిలో నిలువక, ఆ తరువాతగూడ ఆవి దుఃఖమే కలగించుచుండును. 
వాని సంస్కారముల చేత అంతఃకరణము నందు మాటిమాటికి భోగం 
కామనా-,పవృత్తి లోభాదులైన రాజన భావములు స్సురించును_వానిచేత 
మనస్సు చెడరిపోయి అశాంతితో దుఃఖములతోను నిండిబోవును. ఆ 
కర్మల ఫలముగా (పాప్తించిన భోగములు గూడ ఆజ్ఞానముచేత సుఖ 
రూపములుగా కనబడినప్పటికి, వాస్తవముగా నవి దుఃఐకూపములే. 
యగును. ఫలములనుభవించుటకు మాటిమాటికి జనన మరణముల చక 
ములో పడుట మహాదుఃఖకర మగును. 


ఏ మాతము యోచించక మూర్థత్వముతో చేయబడు హింసాది 'దోష 
భరిత కర్మలు (గీత 10-25) “తామసము” లనబడును. ఆకర్మల 
నంస్కారములచేత అంత।ఃకరణమునందు మోహము వృద్ధిచెందును, 
వారు మరణించిన తరువాత తమోగుణము అధికముగాగల జడయోను 
లందు 'జన్మించెదరు. దాని ఫలమే “అజ్ఞానము” అనబడును. 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము S81 
పంబంధము!._ 


పదకొండవ_ప న్నెండవ. పదుమూడవ శోక ములలో సత్త్వ-రజస్‌-త మో 
గుణముల వృద్ధిలక్షణములు (క్రమముగా చెప్పబడెదు. దీనిపైన “జ్ఞానాదులఉత్పత్తికి 
సత్త్వాది గుణముల వృడ్టి లషణము లెందుకు అంగీకరించబడినవి? అను విష 
మము తెలిసికొనుటకు ఇచ్చ కలుగును. కనుక కార్యోత్పత్తికి కారణ నత్తాను 


తెలిసికొనుటకు జ్ఞానాదుల ఉత్పత్తికి, సత్త్వాది గుణములు కారణములని భగ 
వంతుడు తెలుపుచున్నాడు, 


సత్వాత్‌ సంజాయతే జ్ఞానం రజసో లోభ ఏవ చ। 
పమాదమోహౌ తమసో భవతో ౬జ్ఞాన మేవ చ ॥ 1? 


అర్జునా! సత్త్వగుణమునుండి జ్ఞానము! జనించును. రజోగుణము నుండీ 
లోభము? త మోగుణమునుండి (ప్రమాద. మోహములు అజ్ఞానము గూడ పుట్టును. 


ఊర్వ౦ గచ్చంతి సత్వసా మధ్యే తిషంతి రాజసాః । 
ధి అతల (షై ౪ © 
జఘన్యగుణవృత్తి స్థా అధో గచ్చంతి తామసాః ॥ 
"అర్జునా! సత్వ్వగుణమునందున్న పురుషులు ఉన్నతములైన న్వర్లాడి 
లోకములకు పోవుదురు. రజోగుణమునందున్న పురుషులు మధ్యమలోక మునండు 
అనగా మనుష్యలోకమునందే యుండెదరు తమోగుణము యొక్క. కార్యము 





1a ఇక్క.డ “జ్ఞాన శబ్దము చేత “జ్ఞాన-_పకాళ-సుఖ-కాంత్యాదురై న సాత్విక 
భావములన్ని టి యుత్పతి _సత్యగుణముచేత కలుగును. అని తెలిసి 
కొనవలను. 


to 


, ఇక్కడ “లోభ” శబ్దముచేత గూడ లోభ. పవృత్తి అన కి-కామనలు 
స్వార్థ పూర్వకముగా కర్మలు ఆరంభించుట, ఈ మొదలైన రాజస 
భావములన్ని ౦టీ యుత్పత్తి గూడ రజో గుణముచేతనే కలుగును అసి 
తెలిసికొనవలెను, 


కీ. మహాభారతము, అశ్యమేధపర్యము, ముప్పది తొమ్మిదవ అధ్యాయము, 
వదవళ్లోకము గూడ దీనికి ఇంచుమించు నమముగా నున్నది. 





ల్ర్‌గ్ర్కి చేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


లైన నిదా__పమాద- ఆలస్యాదులందున్న తామస పురుషులు అధోగతిని అనగా 
పపకీటకాది నీచయోనులను, నరకములనున్ను ఫైం'దెదరు.! 


నంబంధము : 


భగవద్గిత పదమూడవ అధ్యాయము ఇరువది యొకటవ శ్లోక ములో “గులా 
ముల సంబంధమే” వ మనుష్ము డు ఉతమ నీచయోనులను పొందుట యనెడు పున 
ర్హన్మకు, కారణమగునని చెప్పబడిన విషయము ,పకారము ఈ యధ్యాయము 
ఐదవ శ్లోకమునుండి పదునెనిమిదవ శ్లొకమువరకు గుణముల స్యరూపముచేత, 
కార్యముల చేతను బంధింపబడిన మనుష్యులగతి మొదలగు విషయములు విసా 
రముగా (పతిపాదింపబడెను. ఈ వర నముచేత మనుమ్యడు తొలుత రజస మో 
గుణములను విడచి, సత్తృగుణమునందు తన స్థితిని ఏర్చరచుకొనవ లెను, తరు 
వాత సత్వగుణమునుగూడ విడచి గుణాతీతుడు కావలెను. అను విషయము వివ. 
రించిన భగవంతుడిప్పుడు మనుష్యుడు గుణాతీతుడగుటకు ఉపాయములను, గుణా 
శీతుని దశలో గలుగు ఫలములను గూర్చి ఈ తరువాత రెండు శ్లోకములచేత 
తెలుపుచున్నాడు. 


నాన్యం గుణేభ్యః కర్రారం యదా (దష్టాఒనుపళ్యతి | 
గుణెభ శ్చ పరం వేత్తి మడ్భావం సోఒధిగచ్చతి |] 1 టై 


అర్జునా! ఎప్పుడైలే _దష్ట* మూడు గుణములకన్న వేరుగా నేదియు కర్త 





తె == వంలాకానాశాక్రా రోమాలా మా నినావాంతానా. 


1. పదునాలుగవ - పదునైదవ శ్చాకములలోనై తే, ఇతరగుణములలో 
స్వాభావిక స్థితియున్నప్పటికిన్ని ఏ గుణమువృద్ది చెందియున్న 
ప్పుడు మృత్యువు గలుగునో, ఆ గుణము (పకార మే, ఆ జీవునకు గతి 
గలుగునని చెప్పబడిను, ఇక్కడ స్వాభావిక స్థితి సత్వాది గుణములలో 
నున్నప్పటికిన్ని అతని గతి భీన్నమని వర్షింపబడెను, ఇందుచేత నే 

లు 
యిక్కడ సర్వదా తమోగుణ కార్యములందున్న తామస మనుష్యునకు. 
నరకాదులు కలుగునవి కూడ చెప్పబడెను. 


క, మనుష్యుడు స్వాభావికముగానైతే తాను దేహధారినని తలచి కర్తభోక్త 
యగును, కాని ఎప్పుడైతే శాస్త్రముయొక్క- ఆచార్యునియొక్కయు నుమ 


శ్రీమదృగవదీతాపర్వము ర్‌గ్రీశి 


యని చూడడో! తిగుణములకన్న పూర్తిగా ఆతీతుడైన పరుడను నచ్చిదానండ 
ఘన న్యరూపడను_పరమాత్ముడనునగు నన్ను తాత్త్వికముగా తెలిసికొనునో, 
ఆ సమయమునందు అతడు నా న్వరూ పము నే సొందును,2 
గుణానేతానతీత్య (తీన్‌ దేహే దేహనముద్భవాన్‌ । 
జన్మమృత్యుజరాదుఃఖై ర్వి ముకో ౬ మృతమళ్ను తే il 20 
అర్జునా! పురుషుడు శరీరోత్పతి కి కారణములై న (తిగుణములను ఉల్హం 
ఘీంచఛి] జన్మ - మృత్యు-వృద్దావస్థలను ౦డి- సర్వవిధ దుఃఖములనుండియు విముక్తుడై 





దేశముచేత, వి వేకముపొందునో యతడు తాను |దష్టయని తలచుచుండును 
ఆ వర్ణనము ఇక్కడ చేయబడెను. 


1. ఇం దియములు- ఆంతఃక రణము_| ప్రాణములు ఇత్యాదులయొక్క- (శ్రవణ 
దర్శన.ఆహర. పానీయ- చింతన. వనన. శయన. ఆనన. వ్యవహారాదుల 
న్నియు స్వాభావికముగా ఇకగుచున్నప్పుడు ,సర్వదాతానునిర్లుణ, నిరాకార 
సచ్చిదానంద ఘన-[బహ్మమునందు అభిన్నభావముతో నుండుటశు 
చూచుచు గుణములకన్నా వేరైన మరియొక కర లేడు. గుణములు కార్య 
ములై.న బుద్దీందియ మనఇప్రాణాదులే గుణకార్యరూవములైన యిండ్రి 
యాదుల విషయములందున్నవి (గీత.ల్‌,8,91) కనుక గుణములే గుణము 
లందున్నవి (గీత.228) నాకు వీనితో ఏపాటి సంబంధము లేదు ఆని 
తలచుటయే గుణములు తప్ప మరియొక కర లేడని తలచుట యనబడును. 


9. తాను నిర్గుణ నిరాకార (బహ్మముతో అభిన్నుడనని తలచి, తరువాత ఆ 
సచ్చిదానంద ఘన (బహ్మముకన్న మరియొక సత్త యేదియు లేకుండుట 
అంతట ఇ నర్మదా కేవల పర మాత్మ (పత్య్ష మగుట ఇవియే పర 
మాత్మను తాత్త్వికముగా తెలిసికొనుట యనబడును. ఇట్టి స్థితి యేర్పడిన 
తరువాత సాధకుడు 'సచ్చిదానంద ఘన బహ్మమును అభిన్న భావములో 
సాక్షాత్తుగా పొందగలడు. అదియే భగవద్భావము అనగా భగవత్స్వరూవ 
మును సొందుట యనబడును. 


కీ. రజస్త మస్సుల సంబంధము విడిపోయిన తరువాత సత్వగుణ సంబంధము 


న్‌నీకీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 
వరమానందము పొందును. 
సంబంధము :- 


ఈ విధముగా జీవితావస్థలో నే తిగుణాతీతుడై, మనుష్యుడు అమృ 
తత్వము! పొందును అనురహస్య విషయము విని అర్జునుడు గుణాతీతవురుషుని 
అచణము ఆచరణము గుణాతీతుడగుటకు అవలంవించవలసిన ఉపాయములు తెలిసి 
కొనగొరి భగవంతుని ఇట్టడగుచున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ: 

'కైర్టింగ్రెస్త్రీన్‌ గుణానేతానతీతో భవతి |పభో | 

కిమాచారః కథం చెతాంస్ర్రీన్‌ గుణానతివర్తతే ॥ 21 
ఆర్జును డిట్టనెను వ 


[పభూ! (తిగుణాతీత పురుషుడు ఏయే లవణములు గలవాడగును? ఎ 
విధములైన ఆచరణములు గలవాడగును. మనుష్యుడు వ యుపాయములచేత 
తిగుణాతీతుడగును? 





ఉండినచో అదిగూడ ము క్రికిబాధక మై పునర్జన్మ కారణమగును కనుకనే 
సత్వగుణ సంబంధము గూడ విడువవలను ఆత్మ వాస్తవముగా ఆనం 
గము. దానికి గుణములతో ఏ విధమైన సంబంధము గూడ లేదు. అయి 
నను ఆనాది సిద్దమైన అజ్ఞానముతో ఆత్మ కుగల సంబంధమును జ్ఞానము 
చేత ఛేదించి తాను నిర్ణణ- నిరాకారా- సచ్చిదానంద-ఘన-_బహ్మము తో 
అభిన్నుడనని, గుణములతో వ మాత్రము సంబంధము లేనివాడనియు 
తలచి, అనగా |పత్ణశానుభవము కలిగించుకొనుటయే గుణాతీతుడగుట 
యగును. 


1. జనన_మరణములు దాల్య-యౌవన -వృద్ధావస్థలు శరీరమునకు గలుగును. 
_. _మనోవ్వాధి-ళరీరవ్యాధి మొదలైన అన్నివిధములైన దుఃఖములుగూడ 
(పాణేర్యదియముల సముదాయ రూపమైన శరీరమునందే వ్యాపించి 

“ యుండును. కనుక తత్స్వజ్ఞానముచేత, శరీరముతో పూర్తిగా సంబంధము 
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భంబంధము : 


ఏ విధముగా అర్జునుడు అడిగినవ్వడు భగవంతుడు అతడు చేసిన |వళ్న 
ములలో లక్షణములు “ఆచరణములు” వీనికి సంబందించిన రెండు (పళ్నము 
అకు ఉత్తరము నాలుగు శ్లోకములలో చెప్పుచున్నాడు. 


| శీ) భగవానువాచ ; 

ప్రకాశం చ |వవృతిం చ మోహమేవ చ పాండవ, 

న ద్వేష్టి సంవృతాని న నివృలాని కాంవతి 1 22 
భగవంతుడిట్ట నెను :..._ 


అర్జునా! ఏ పురుషుదైతే, న త్త్వగుణకార్యమైన (పకాశము! రజోగుణ 
కార్యమైన (పవృతి” తమోగుణకార్యరూపమెన మోహము ఈ మూడున్ను 





లేకుండటయే జనన.మరణ.- జరాదుఃఖములనుండి పూరిగా విముక్తి 
పొందుట యనబడును. అమృత స్వరూప-సచ్చిదానంద ఘన|బహ్మను 
అభిన్న భావముతో _పత్యశ ముచేసికొ నుటయే (ఈ విషయము పందొమ్మి 
దవ శ్లోకములో భగవద్భావ్యపాప్తి పేరుతో చెప్పబడెను) ఇక్కడ 
'అమృతత్త్వము' అనుమాటచే చెప్పబడెను. 


1. గుణాతీత పురుషునిలో శాంతి జ్ఞానానందములు కాశ్యతముగా నుండును. 
అవి యెప్పుడు గూడ లేకయుండవు. కనుకనే యిక్క_డ సత్వగుణ 
కార్యములలో కేవలము (పకాశమునుగూర్చి తెలుపుచు గుణాతీతప్పరుసుని 
శరీరము ఇం|దియములు.ఆంతఃకరణము వీని యందొక వేళ తనంతట 
సత్త్వగుణ వకాళము కలిగినయెడల, నతడు దాని ద్వేషించడు. ఆ 
(పకాశము తిరోభావము చెంది నప్పుడు మరలదాని కొరకు కాంకషించడు 
దాని పొదుర్భావ-తిరో భావములందు సర్వదా అతడు సమానస్గ్థితిలో నే 
యుండును. ఆని చెప్పబడెను, 


2,8 వివిదకర్యలు 'చేయవలెనను స్ఫురించుట “ప్రవృత్తి ''యనబడును. ఇదియే 
కాక కామ-లో భ-స్ప్యహా- ఆన క్రి (పభృతులు రజోగుణకార్యములగును . 
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వేదవ్యాసకృత వ హాబారతము. 


కలిగినప్పుడు ద్వేషము ఆవి తొలగిపోయినప్పుడు వానియందు కాంక్ష గాని 
చేయడో. 


ఉదాసీనవదాసీనో గుణెర్యో న విచాల్యతే , 
గుణా వర్శంత ఇత్యేవ యోఒవతిష్టతి నేంగళతేః 98 


అవి గుణాలీతునిలో నుండవు. కర్మలు గుణాతీతుని శరీరేం్యదియముల 

చేత చేయబడును. ఆది “వవృత్తి' లోనే చేరును. కనుకనే యిక్కడ 
రజో గుణకార్యములలో (పవృత్తి లో మా్యతమే రాగ ద్వేషములుండవు, 
ఏదైనను స్ఫురించుట- | క్రియ పాదుర్భవించుట తిరోభవించుట వీనియందు. 
సరదా ఒకేవిధముగా సమభావముతో నతడుండును అని భావముగలదు. 


ఏది అంతఃకరణమును మోపాంపజేయ వృ త్తియో దేనిచేత మనుష్యునకు 


కునికి పాటు.తూగుట-స్వప్నము-గాఢని_ద మొదలై న పరిస్థితులు కలు. 
గునో శరీ రేం దియాంతఃకరణములందు దేనిచేత సత్త్వగుణ పకాళము 
లేకుండాపోవునో ఆది “మోహమ” అనబడును. ఇదియేకాక తమోగుణ. 
కార్యములై న అజ్ఞాన |వమాదాదులు గుణాలీతుని యందుండను. ఎందు 
కనగా అజ్ఞానము జ్ఞానము దగ్గరకు గూడ రాజాలదు. వీ పనియుచేయని. 
అకర్తకు "వమాదదోష మెట్లు కలుగును? కనుక నిక్క్మడ తమోగుణ. 
కార్యములలో కేవలము “మోహము మా|తమే నూచించి దాని (పాదు 
ర్భావ-తిరోభావములందు. రాగడ్వేషముల ఆభావము తెలుపబడెను. 
ఇందలి యభ్శిపాయమేమనగా గుణాతీత పురుషుని శరీరమునందు తంద్రా. 
స్వప్న, నిదాది త మోగుణవృత్తులు వ్యాపించినప్పుడై తే, గుణారీరుడు. 
వానిని ద్వేషించడు అని తొలగిపోయినప్పుడు గూడ అని కావలెనని 
కాంషీంచడు. ఈ రెండు దళలలోను ఆతని సతి ఒకటిగానే నమమై 
యుండును. 


గుణారీతునకు; |త్రిగుణములతో వాని కార్యములైన శరీరేందియాంతః 
కరణములలో ఇతర సర్వవసువులతో నంఘటనములతోను, ఏ విధమైన 
సంబంధము గూడ నుండదు. కనుక ఆతడు “ఉవాసీనుడు”గా నుండునని. 
చెప్పబడుచున్నది. 
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అర్జునా! యెవడై తే, సాషీవలె ఉండి గుణములచేత చలించకుండునో! 
గుణములే గుణములందుండునని తలచుచునెవడు, సచ్చిదానంద ఘనపర మాత్మ 
యందు ఏకీభావముతో నుండునో? ఆ స్లితినుండి యెన్సుడు గూడ చలించక 
యుండునో. 


సమదుఃఖసుఖః స్వస్థః సమలోష్టాశ్మకాంచనః 
తుల్య|పియా(పియో ధీరస్తుల్యనిందాఒ౬త్మ సంస్తుతిః!। 24 
అర్జునా! యెవడై తే నిరంతరము ఆత్మ భావమునందు ఉండి సుఖదుఃఖము 





1. గుణ సంబంధము గల జీవులను ఈ గుణములు మూడున్ను అతని యిచ్చ 
లేకున్నను, బలాత్కారముగా వివిధ కర్మలందు వాని ఫలానుభపము 
లందును లగ్న ముచేసి అతనికి సుఖచుఃఖములు మనళ్చాంచల్యము కలి 
గించి అతనిని అనేక యోనులలో (తిప్పుచుండును. కాని ఈ గుణ 
సంబంధములేని వానిపై గుణముల [(పభావముపడరు, గుణకార్యములైన 
శరీరేందియాంతఃకరణములు అవస్తలు పరివర్త నము వివిధ ప్రాపంచిక 
వస్తువుల నంయోగ వియోగములు కలుగుచున్నను ఆతడు తన స్థితిలో 
సర్వదా నిర్వికారు డై యేకరసములో నుండును, ఇదియే ఆతడు గుణముల 
చేత విచలితుడు కాకుండుట యనబడును. 


9 మనో. బుద్ధి ఇ (పాణాది సర్వేందియములు ళబ్ద-స్పర్శాది సమస్త 
విషయములు ఇవన్నియు గుణముల విసారములే యగును. కనుకనే, 
మనో బుద్ధ్యాదులు తమతమ విషయములందు సంచరించుట యనగా 
గుణములందే గుణములుండుటయని భావము. ఆత్మకు వీనిలో ఏమాతము 
సంబంధము లేదు. ఆత్మ--నిత్యము-వకము-పూర్తి గా అసంగము-నర్వ్య 
దాయేకరసము-సచ్చిదానంద ఘన-స్వరూపము అని తెలిసికొని నిర్గుణ 
నిరాకార సచ్చిదానంద. ఘన .పూర్ణ (బ్రహ్మము పరమాత్మయందు అభిన్న 
భావముతో నర్వదా నిత్యముగా నుండుటయే గుణములు గుణములందున్న 
వనుకొని పరమాత్మయందు ఉండుట యగును. 


శీ. గుణాలీతుని గుణములు చలింపనివి మాతమే కారదు. అతడ స్యయ. 
ముగా గూడ తనస్థితినుండి యెస్పుడున్ను చలితుడు కాడు. 


శిరిరి 


ఇను 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


సమానజావముతో తలచునో? మన్ను .జాయి. బంగారము ఈ మూడింటి 


యందు సమానభావముతో నుండునో జ్ఞాని, (పియుడు, అపియుడు, ఈ ముగ్గురి 
యెడల సమభావము కలిగియుండునో* తనకు ఇతరులు చేసిన నిందాసుతుల 
యందు నమభావము గలిగియుండునో . 


ls 





సాధారణుల స్థితి, మూడు విధములైన స్టూల-సూత్య-కారణ శరీరము 
లలో నొకదాని యందుండును, ఆ మూడు |పకృతికార్యములు అవి తమ 
యందుండునవి (న్వస్థములు) కావు, (వకృతిస్టములు. అట్టివాగే (పాకృ 
తిక గుణములనుభవించువారు ,గీత-1ే8ి.21) కనుక వారు సుఖదుఃఖము 
లందు సమముగా నుండరు. గుణాతీతునకు పకృ్ళతితో దాని కార్యము 
లతో ఏలాటి సంబంధముండదు. కనుక అతడు స్యన్టుడు అనబడును, 
అతడు తన సచ్చిదానందరూపములోనుండును. కనుక శరీ రేం దియాంతః 
కరణములందు సుఖదుఃఖముల పాదుర్భావ తిరోభావమలు కలుగు 
చుండినను గుణాతీతునకు వానితో సంబంధము ఏమాతము లేనందుచేత 
అతడు వానిచేత సుఖదుఃఖములనుభ వించడు. అతని స్థితి సర్వదా నమ 
ముగా నుండును, ఇదియే యతడు నుఖదుఃఖములందు సమముగను౦డు 
వారని తెలియవలెను, 


శరీరేందియ మనోబుద్దులకు అనుకూలములై వానికి పోషకములు-నవో 
యకములు సుఖ్యపదములుగా నుండు పదార్థములు లోకదృష్టిలో 
* ప్రియము లనబడును. శరీరాదులకు పతికూలములై వానికి నాశము 
విరోధము సంతాపమున్ను కలిగించు వస్తువులు లోకదృష్టిలో అృపియ 
ములనబడును. సాధారణులకు [పియా[పియముల సంయోగము వియో 
గములంచు ద్వేష శోకములు కలుగును, కాని గుణాతీశునకిట్లు కాదు, 
అతడు సర్వదా పూర్తిగా రాగద్వేషహర్ష శోకాత్రీతుడు. 


ఇతరుల సత్యాసత్య దోషవర్ణ నము నిందయనబడును. గుణముల పొగడ్త 
స్తుతియనబడును. వీనికి పేరుతో శరీరముతోను వి శేషసంబంధముండును. 
గుణాతీతునకు తన పేరు శరీరములతో వమా (తము సంబంధముండదు 
కనుక అతనికి నిందాస్తుతులవలన హర్షశోకములు వ మాతమునుండవు. 
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మానావదమూనయోస్తుల్యస్తు లో, మి|తా రిపకయోః ; or 
సర్వాఒరంభ'పరిత్యాగీ గుణాతీతః స ఉచ్యతే ॥| 95 


అర్జునా! యెవడు మానావమానములు తనకు గలిగినప్పుడు నమభావము 
తోనూ? శ|తు.మిత-_పక్షములందు గూడ సముడ్తో? అన్ని కర్మలందు 





1. గుణాతీతుని శరీరేందియమనో బుద్దులచేత, కాస్త్రవిహిత కర్మలు, 
(ప్రారబ్దానుసారముగా లోక సంగహముకొరకు అనగా లోకులను. 
చెడ్ముతోవషండి తొలగించి సన్మార్గములో నుంచు నుద్దేశముచేత జరుగు 
చుండును. అ కర్మల కరృత్వము అతనికి ఏ య-గములోను నుండదు.. 
ఈ భాపమును తెలుపుటచే, గుణాతీతుడు “నర్వారంభ పరిత్యాగీ” అన 
బడును, 


2. మానావమానముల సంబంధము అధికముగా శరీరముతో నుండును. 
కనుక శరీరాభిమానముగల సంసారులకు మానమందు రాగము అవమాన 
మందు ద్వేషము ఉండును. వానివలన హర్ష శోకములు వారికి కలుగును. 
గారవించువారిని (పేమించుచు అవమానించువారిని ద్వేషించుచుందు రు, 
కాని గుణాతీతుడు శరీర సంబంధమేమా. తము లేనివాడగుటచేత శరీర 
మునకు గలుగు మానావమానములవలన హర్షశోక ములు పొందడు. ఆతని 
దృష్టిలో మానావమానములు ఆవి చేయువాడు. ననున్తము మాయికములు 
స్వాప్నికములు' కనుకనే మానావమానములచేత అతనికి కొంచెముగూడ 
ఠాగద్వేష హర్షశో కములు కలుగవు. ఇదియే అతనికి గల మానాప 
మానములందు సమత్వ మనబడును. 


8. గుణాతీతునకు శ్యతుమ్మితులుండరు కనుక ఎవరియందు గూడ శతు 
మి[త-భావములుండకున్నను, లోకులు తమ భావము ననుసరించి యతని 
కవియున్నట్లు తలంచెదరు. కొని యతడా యిరుపక్షములవారి యెడలగూడ. 
నమభావముతోనే యుండును. అందరియెడలను రాగ్యదేషరహితుడుగా 
ప్యవహరించును. నమముగా నుండుసు. ఎవరికిని కీడు చేయడు. వేద 
బుద్దియుండడు, ఇదియే అతడు శ _తుమితులందు సమముగా నుండుట. 
యనబడును. . 


కర్చృత్వాభిమానర హితుడై యుండునో అట్టిపురువుడు గుణాతీతుడని చెప్పబడును! 
నంబంధము;:- 


ఈ విధముగా భగవంతుడు అర్జునుని రెండు |పశ్నములకు ఉత్తరము 
చెప్పి యిప్పుడు గుణాతీతుడగుటకు తగిన ఉపాయమునకు సంబంధించిన మూడవ 
వశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పుచున్నాడు. ఈ అధ్యాయము పందొమ్మిదవ శ్లోక 
ములో తాను కర్తగానని తెలిసికొని నిర్గుణ .నిరాకార-సచ్చిదానంద ఘన | బహ్మ 
మునందు నిత్యము నిరంతరము స్థిరముగా నిలిచియుండుటయే గుణాతీతుడగుటకు 
ఉపాయమని భగవంతుడు చెప్పియుండెను. పె నాలుగు శ్లోకములలో వర్ణింప 
బడిన గుణాతీత లక్షణములు ఆచరణములు ఆదర్శములని తలచి వానిని ఆవలం 
బించుటకు చేయబడు అభ్యాసము గూడ గుణాతీ కుడగుటకు ఉపాయమని తలచ 
బడినప్పటికి న్ని అర్జునుడు ఈ ఉపాయములకన్న వేరైన యితర సరళోపాయ 
ములు కెలిసికొను నిచ్చచేత (వశ్నించియుండెను గనుక ఆ (పశ్నమునకు అను 
కూలమెన ఉత్తరముగా భగవంతుడు ఇతర సరళోపాయమును చెప్పుచున్నాడు. 


మాం చ యోఒవ్యభిచారేణ భ క్రియోగేన సేవతే । 
నగుణాన్‌ నమతీత్రైతాన్‌ (బహ్మభూయాోాయకల్పతే ॥ 26 


అర్జునా! అనన్యత క్రిలో, నన్ను నిరంతరము సేవించు వురుషుడుగూడ 





_ 1. ఈ యధ్యాయమునందు ఇరువది రెండునుండి యిరువదియెదవ శ్లోకము 
వరకు వర్ణింబిడిన లక్షణములు గలవారు “గుణాతీతులు" అనబడుదురు, 
ఇది గుణాతీతపురుషుని గుర్తించుటకు చిహ్నము, ఇదియే యతని ఆచార 
వ్యవహారము. కనుకనే యెంతవరకై తే అంతఃకరణమునందు 'రాగంద్వేష 
ములు . విషమభావము. హర్షశోకములు- అవిద్య- అభిమాన ము, ఇవి లేశ 
మాతమైన నుండునో, అంతవరకు సాధకుడు, తనకింకను గుణాతీతావన్గ్ధ 
(పాప్తించలేదని తలచవలెను, 


2. కేవలము పరమేశ్వరు డొక్కడే నర్వ! శేష్టుడు, ఆయనయే మాపభువు, 
శరణుపొందదగినవాడు పరమగతి పరమా[శయుడు తల్లి; తండి, సోడ 
రుడు, బంధువు పరమహితకరుడు మాకు సర్వస్వము ఆయనయే. ఆయన 
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ఈ మూడు గుణములను పూర్తిగా దాటి నచ్చిదానందఘన (బ్రహ్మమును పొందు 
టకు అర్హుడగును.! 


సంబంధము : 


పైన చెప్పబడిన క్లోకమునందు సగుణవర మేశ్వరోపాసనమునకు ఫలము 
నిరుణ.నిరాకార! బహ్మ  పాప్తి యని చెప్పబడెను. ఈ యధ్యాయము పందొమ్మిదవ 
శ్లోకములో గుణాతీతావన్టకు ఫలముభగవద్భావపొప్తి యని యిరువదవ శ్లోకములో 
అమృత ప్రాప్తి యనియు చెప్పబడెను. కనుకనే ఫలములో వైషమ్య శంకా నిరా 
కరణము కొరకు అన్నిటి యెకత్వ (వతిపాదనము చేయుచు ఈ యధ్యాయోవ 
సంహారము చేయుచున్నాడు, 
ప. 
దప్పమాకు మరియొక డెవడు గూడ లేడు. అని తెలిసికొని ఆ భగవంతుని 
యందు స్వార్థరహితముగా అతిశయ శద్దా పూర్వకముగా అనన్య పేమ 
అనగా ఏ (_పేమయందు స్వార్థము. స్వాభిమాన ము-ఇతర (త చెదరియుం 
డుట ఈ దోషములు కొంచెముగూడ ఉండవో ఏది పూరి గా ఎల్లప్పుడును 
పరిపూర్ణముగా అచంచలముగాను నుండునో దేని యే కొంచము ఆంళమై 
నను భగవంతున్ని కన్న వేరే వస్తువునందు ఉండదో, ఏది కణమా [తము 
గూడ భగవంతుని మరపును నహించకుండునో అటువంటి అనన్య పేమ 
అవ్యభిచారి భక్రియోగమని అనబడును, 


ఇటువంటి భఖ క్రియోగముచేత విరంతరము భగవంతుని గుణ. వభావ 
లీలా. విలాసములయొక (శవణ-మనన-కీర నములు-భగవన్నా మోచ్చా 
రణము-జపము-స్వరూపచింతనము ఈ మొదలైనవి చేయట, మనోబుద్ధి 
శరీరాదులు -సమస్త పదార్హ ములున్ను భగవంతుని వేయని తలచి నిష్కామ 
భావముచేత తాను కేవలము నిమిత్త మా్యతుడనని తలచుచు ఆయన 
యాజ్ఞాసుసారము ఆయన సేవా రూవముగానే సర్వకార్యములు ఆయన 
కోరక చేయకుండుటయే అవ్యభిచారి భ క్రియోగము ద్వారా భగవంతుని 
నిరంతరము సేవించుట యనబడును, 


1. గణాతీతుడగుటతోపాపే మనుష్యుడు ఏది నిర్గుణ-నిరాకార. సచ్చిదానంద 
ఘన.పరిపూర్ణ బ్రహ్మ న్వరూవమో _ దేనిని పొందిన తరువాత, ఇతర 


క్ట్రీ2 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


(బహ్మణో! హి _పతిస్టాఒహమమృత స్యావ్యయన్యచ । 
శాశథత స్య చ ధర్మస్య సుఖ స్మెకాంతిక స్య చ ॥ PA 





మేమియు పొందవలసినది మిగిలి యుండదో అట్టి బహ్మ భావమును 
పౌందుటకు యోగ్యుడగును. వెంటనే అతనికి [బహ్మ | పాపి సిద్ధించును. 


1. బహ్మకు (పలిష్ట (నిలుచు స్థానము) నేనేయని చెప్పుటచేత భగవంతుడు 
ఇక్కడ (బహ్మసగుణ వర మశ్వరుడైన నానుండి వేరుకాదు, నేనుగూడ 
ఆ _బహ్మకన్న వేరుకాను. అనగా నేను, (బహ్మము రెండు వస్తువులము 
కాము. ఒక్క సే యని యెరుగుము, కనుకనే పూర్వళ్లోక ములో తెలుస 
బడిన (బహ్మ (పాప్తి నా (పాపియే అను నభి పాయము వ్యక్త పరచెను, . 
ఎందుకనగా వాస్తవముగా ఒక పర్మబహ్మ పరమాత్మ యే అధికారి భేదము 
చేత ఉపాసనము కొరకు వేర్వేరు రూపములలో తెలుపబడెను. వానిలో 
పరమాత్మయొక్క మాయాతీతము అచింత్యము మనోవాకు్కులకు అగోచ 
రము, నిర్గుణస్వరూపము ఒక్క కేయగును. కాని నగుణరూపముయొక. 
సాకార-నిరాకార రూపములు రెండున్నవి. ఈ |వపంచమంతయు ఏ 
న్వరూసము వ్యాపించియున్న దో, ఏది అన్నిటికిన్ని ఆశయ'మో తన 
అచింత్యళ క్రిచేత సర్వస్వము ధరించి పోషించునో ఆడి భగవంతుని 
సగుణ-అవ్యక్త నిరాకార న్వరూవము శివ-విమ్లు-రామ-కృస్ణాదులైన 
భగవంతుని సాకార రూపమగును. ఈ నర్వ వపంచము భగవంతుని 
సాకార విరాట్‌ స్వరూపము. 


2, “ అమృతస్య” అనుపదమునకు గూడ దేనిని పొంది మనుష్యుడు అమరు. 
డగునో అనగా జనన.మరణ.రూప నంసారమునుండి యొల్రప్పటికిన్ని 
విము క్రినిపొందునో ఆ |బహ్మయని యర్థము. తాను ఆ _బహ్మమునిలుచు 
స్థానము (_వతిష్ట్రగా తెలిపి భగవంతుడు ఆ “అమృతము” గూడ నెనే 
యని తెలిపెను. కనుకనే యీ అధ్యాయము ఇరువదవ శ్లోకములో భగవ 
దీత పదమూడవ అధ్యాయము వన్నెండవ శ్రోకములోను తెలుపబడిన 
అమృత పాపి యే. ఈ “అమృతన్య' పదమునకు తాత్పర్యము. 


తీ, ఏది సత్య ధర్మమో ఏ ధర్మము . భగవద్గీత తొమ్మిదవ . అధ్యాయము 
శ టి _ ఉ క 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వ్యము రక్తి 


అర్జునా! యెందుకనగా ఆ అవినా? పర|బహ్మకు అమృతమునకు నిత్య 
ధర్మమునకు అఖండ ఏకరన ఆనందమున్ను ఆ(శయుడను నేనేయని. తెలిక్సి 
కొనుము.,! - 
ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వణి 
(శ్రీమద్భగవద్గీతా సూపనిషత్సు |బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్త శ్రీకృష్ణా 
రున సంవాదే గుణత్రయ విభాగయోగో నామ చతుర్దశో ఒధ్యాయః 
భీష్మపర్వణి తు అష్టా తింశో ౬ధ్యాయిః? 


శ్రీమహాభార తమునందు, లీష్మపర్వమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా వర్యమున ౦దు 





రెండవ శ్లోకములో ధర్మము అని చెప్పబడెనో పన్నెండవ అధ్యాయము 
చివరి శ్లోకములో దేనికి ధర్మ్యామృతము అను పేరుపెట్టబడెనో వది 
యీ పకరణమునంరు గుణాతీతుని లకణములలో వర్షింపబడెనో అది 
యిక్కడ “శాశ్యతస్య” అను విశేషణముతో గూడిన ధర్మస్య ఆను 
పదమునకు అర్థము. ఇట్టి ధర్మమునకు తానే _వతిష్ట (నిలుచుస్తా నము) 
అని భగవంతుడు తెలిపి అది నాాపాప్తికి సాధనమగుటచేతనా స్వరూ 
పమే యగును. ఎందుకనగా ఈ ధర్మము నాచరించువాడు ఏ యితర 
ఫలముగూడ పొందక నన్నే పొందగలడు అను నభ్మిపాయమును తెలి 
"పెను, 


1. భగవదీత ఐదవ అధ్యాయము ఇరువదియొకటవ శ్లోకములో ఏది “అకయ 
సుఖము” అను పేరుతో ఆరవ ఆధ్యాయము ఇరువదియొకటవ శ్లోకములో 
"అత్యంతిక సుఖము” అను పేరుతో ఇరువది యెనిమిదవ శ్లోకములో 
అత్యంత సుఖము” అనుపేరుతోను చెప్పబడెనో. ఆనిత్యపరమానంద 
సుఖమే యిక్కడ “ఐకాంతిక సుఖము అనగా అఖండ వక రసానందము 
అని చెప్పబడినది. ఆ సుఖమునకు ఆశయము (ప్రతిష్ట) తానే యని. 
తెలిపి భగవంతుడు ఆనిత్యపఠమానందము నా న్వరూపమే నాకంటే 
వేరు అన్యవస్తు వేదియు లేదు. గనుక దాని ప్రాప్తి “నా (ప్రాపియే” యను. 
నభి|పాయము తెలిపెను. 


88) 
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శ్రీమద్భుగవర్గీతోపనిషత్తులందు, [బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు, 

గ్రీకృష్ణార్ణున సంవాదమున౦దు, గుణ|తయ విభాగయోగ మనబడు 

వదునాల్గవ అధ్యాయము సమాప్తము |12) భీష్మపర్వమునందు 
ముప్పది ఎనిమిదవ అధ్యాయము సమా ప్రము, 





దీని తరువాత విషయము భగవద్గిత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తుల అ పికలో 4 న్నట్లు (గహించవలెను. 


(భీష్మపర్వము లీ0ివ అధ్యాయము 


(శీ మద్భగవద్దిత పదునైదవ అధ్యాయము 
౧ a= 


పురుషోత్తమ ప్రాపియోగము :. 


సంబంధము ;-_ 


భగవద్గీత పదునాలుగవ అధ్యాయము “ఏడన శ్లోకము నుండి పదునెనిమి 
దవ శ్లోకము వరకు (తిగుణముల స్వరూప ము, కార్యములు బంధన కారిత్వము 
పట. మనుష్యుల ఉత మాధ మమధ్యమగతులు ఇత్యాదులు విసారముగా వర్ణించి, 
పందొమ్మిదవ, యిరువదవ శోకములలో ఆ గుణములకన్న అతీతుడగుటకు 
అవసరముణెన ఉపాయములు దాని ఫలము వీనిని గూర్చి తెలుపబడెను. ఆ 
తరువాత అర్జునుడు (వళ్నించిన మీద భగవంతుడు ఇరువది రెండవ శోకము 
నుండి ఇరువది ఐదవ శోక మవరకు గుణాతీత పురుషుని పచేజములను ఆచర 
ణములనుగూర్చి వర్షించి 'ఇరునదియారవ శ్లోకములో సగుణ వరమే మశ్వరునియందు 
అవ్యభిచారి భ కి యోగమునకు గుణాతీతుడై బ్రహ్మ పాప్తికొరకు యోగ్యుడగు 
టకు నరళోపాయము చూపబడెను. కనుకనే భగవంతునియందు అవ్యభిచారి భ క్తి 
యోగరూపమెన అనన్య (పేమ కలిగించు ఉద్దేశముతో ఇప్పుడు, ఆ సగుణ 
పర మేశ్వరుడు-పురుషోత్త ముడునై న భగవంతుని గుణ |వభావ-న్య రూపములను 
గుణాతీతుడగుటకు సాధనమైన వైరాగ్యమును భగవంతుని శరణాగతిని వర్ణించుట 
కొరకు పదునైదవ అధ్యాయము ఆరంభింవబడుచున్నది. ఇక్కడ మొదట 
నంసారమునందు వైరాగ్యము కలిగించు నుద్దేశములో మూడు ళ్లోకములచేత 
నంసారవర్గన ము వృక్షరూపములో చేయుచు వెరాగ్యమనెడు కాస్రముచేత దానిని 
ఛేదిలచుటకు భగవంతుడు చెప్పచున్నాడు. 


శ్రీభగవానువాచ ; 
ఊర్థ్వ మూల'మధళ్నాఖిమశ్వత్తం (పాఒహురవ్యయమ్‌ 
ద ల అకక లాన. లరతులనారాతాడుు 
182. మూల శబ్దమునకు కారణమని యర్గము, సంసార వృషోత్పతి . దాని 
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ఛందాంసి యస్య పర్టాని యస్తం వేద స వేదవిక్‌ ॥ 1 
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చతుర్ముఖ] (బహ్మరూపములైన మఖ్యకాఖలున్ను గల సంసార రూపమైన ఏ 
అశ్వత్థ (రావి) వృక్షము అవినాశియని శెప్పెదరో? దేని షృతములు వేదములని 


“అర్జునా! అదిప్పురుషు డైన పర మేళ (ర రూపమైన మూలము (వేరు) 


'అటాతాయానతానా భల లనకులులి యన ళనాలనొను నాననా ల ధనమునకు ననులుకాననకొనాననన ని పనా నమ నాననా మానని సంతాన లావా లానమానానొ దనన నాలోన ననున లన నానన నన నన నగానాన నానన పనానావామునుననో 





విసారము ఆదిపురుషుడగు నారాయణుని నుండియేయైనది. ఈ విషయము 
ఇచట నాలుగవ శ్లోకములో ఇతర త అనేక స్థలములలో చెప్పబడినది. 
ఆదిపురుష పరమేశ్వరుడు నిత్యనిరంతరుడు, నర్వాధారుడు, సగుణ 
రూపముతో అన్నిటికన్నా పైన నిత్యధామమునందు నివసించును గాబట్టి. 
“ ఊర్థ్వ ” నామముతో చెప్పబడును. సంసార వృషము మాయాపతియెన. 
సర్వశ కి కి సంప పన్నుడగు పర మేళ్యరునినుండియే ఉత్పన్న మైనది కనుక 
దీనిని “ఊర్హ్యమూలము” అనగా మీదివైపు వేళ్ళుగలదని చెప్పెదరు. 
ఇతర సాధారణ వృక్షముల మూలములు [కింద భూ మిలోపలనుండును. 
కాని సంసార వృక్ష మూలము మా|తము మీది వెపున నుండును ఇడి 
మిక్కిలి అలౌకికమైన విషయము అని దీని యభిప్రాయము. 


1. సంసార వృజ్షోత్సత్తి సమయమందు మొదటి చతుర్ముఖ (_బహోత్మత్తి 
" యగును, కారణ[బహ్మయే యీ వృక్షమునకు శాఖలుగా నున్నాడు. ఈ 
(బహ్మలోకము ఆదిపురుషుడైన నారాయణుని నిత్యధామము కన్న 
(కిందుగా నున్నది. (బ్రహ్మ దేవుని అధికారము గూడ భగవంతునకు 
లోబడియే యుండును. (బహ్మ దేవుడు ఆదిప్తురుష నారాయణునినుండియే 
జన్మించును. ఆయన యధికారమునకు లోబడియే యుండును. గనుక 
సంసారవృవము కింది భాగములో కాఖలు గలది అని చెప్పబడనది. 


2. సంసార వృక్షము మారునది గాబట్టి నాశవంతము. అనిత్యము క్షణ. 
భంగురమైనప్పటికిన్ని దీని [వవాహము అనాది కాలమునుండి సాగు 
చున్నది. దీనికి అంతము గూడా కనబడదు కనుక ఇది “అవ్యయము” 
అనగా వినాశరహితమనెదరు ఎందుకనగా ఈ నృకమూలము సర్వ 
శ క్రికాలి అవినాశియువై న ఎవరు శ కురు కాన వాస్త వముగా సంసార" 
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శెప్పబడెనో! అట్టి సంసార వృక్షమును మూల నహితతత్త్యముతో తెలిసికొన 
పురుషుడు వేద తాత్పర్యమును తెలిసికొనువాడగును.? 
“అధశ్ళోర్ద్వ్రం (పస్ఫృతాస్త న్య భా ఖా 
. గుణ _పవృద్దా విషయ |వవాళాః। 
అధశ్చ మూలాన్యనుసన తాని 
కర్మాను బస్టిని మనుష్యలో క ర 





వృతము అవినాశికాదు.. అవినాశియెయుండిన యెడల ఇక్కడ మూడవ 
శ్లోకములో చెప్పబడిన స్వరూపము దీనికి ఉనికియుండదు. దృఢ మైన 
వెరాగ్యశస్త్రముచేత ఇది ఛేధింపబడునను విషయముగూడ పొనగదు. 


1. ఆకులు చెట్టుకొమ్మలనుండి పుట్టి చెట్టును రక్షించుచు పెంచుచుచుండును. 
వేదములు గూడ సంసారవృక్షమునకు ముఖ్యశాఖల రూవమైన (బహ్మ 
దేవునినుండి |పకటితములగును. వేదవిహిత కర్మాచరణము చేతనే 
సంసారవృద్ది.రషణములు జరుగును. కనుక వేదములు [వపంచ వృషము 
యొక్క ఆకులని చెప్పబడినవి. 


2. దీనిచేత తెలుపబడిన యభిపాయ మేమనగా ఏ మనుష్యుడై తే మూల 
సహిత సంసారము సర్వ శక్రిశాలి పరమేశ్వరుని మాయచేత ఉత్పన్న 
మైన సంసార వృకమువలె ఉత్పత్తి -వినాళ న్వభావము కలది. కణికము 
కనుకనే ప్రాపంచిక సుఖభోగములందు, పె పె మెరుగులను చూచి 
ఇరుకుకొనకుండ దీనిని పుట్టించు మాయాపతి యైన పరమేశ్వరుని శరణు 
ఫైందవలెనని ,తాత్త్వికముగా తెలిసికొని నంసారమునందు వైరాగ్యము 
గలిగి నిశ్చింతుడై భగవంతుని శరణుజొచ్చునో అట్టి పురుషుడే వాన్తవ 
ముగా వేచములను తెలిసినవాడనబడును. ఎందుకనగా పదునైదవ శ్లోక 


ములో సర్య వేదములచేత తెలిసికొనదగినవాడు భగవంతుడే 'యని చెప 
బడినది. 


రముచేత ఆహంకార-మమకార.వాననా పూర్వుకముగాచేయబడు కర్మలు 


రిస్ట్‌ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్జునా! ఆ సంసార వృక్షమునకు (తిగణములనెడు జలముచేత పెరిగి. 
నటివి?. విషయ సుఖభోగములనెడు చిగురుటాకులు గలవి! దేవ- మనుష్య-తిర్య 
అ 
గాది యోనులనెడు శాఖలు (కింద మీద సర్వత వ్యాపించియున్నవి. మనుష్య 
లోకములో కర్మానుసారముగా జీవులను బంధించు అహంకార మమకార-_వాసన 
లనెడు వేళ్ళుగూడ [క్రింద మీద అన్నిలోకములలో వ్యాపించుచున్నవి. 
“న రూవమ స్యేహ తథోపలభ్యతే 
నానో న చాదిర్న చ సం|పతిషా | 
అలీ © 
అశ్వత్ధ మేనం సువిరూఢమూల 
ఆట -5 19 
మసజ్ఞశ స్తంణ దృుఢేన ఛిత్వా” ॥ ర్ట. 
“అరునా! ఏ విధముగా సంసార వృడము యొక్క న్వరూపము వర్తింప 
[=] 6౬ . on] 
బడినదో యిచట మనము విచారించు సమయమునందు ఆ విఢమగా నుండదు. 
ఎందుకనగా దీనికి ఆదిలేదు ఆంతమున్ను లేదు, దీనికి మంచి స్థితియు లేదు 3. 








బంధ హేతువులని తలచబడినవి కనుకనే ఈమూలములు మనుష్యలోకము. 
నందు లోకులను కర్మానుసారముగా బంధించును. దేవాదులైన యితర 
యోనులన్నిటికిన్ని కర్మాధికారములేదు గనుక అక్కడ అహంకార _మమ. 
కార వాసనారూపములున్నప్పటికిన్ని అవి కర్మానుసారముగా బంధములు 
క లిగించునవి కావు. 

l. ఉత మాధమ యోనులందు జన్మ పాపి గుణసంబంధముచేత గలుగును. 
(గీత -1లి-21) సమస్త లోకముల యొక్క, (పాణులయొక్కయు శరీర 
ములు (తిగుణముల పరిణామములేయగును. అను భావమును తెలుపుటకే. 
ఆ కాఖలు గుణములచేతనే వృద్ధిపొందినవని చెప్పబడినవి. ఆ కాఖలు గా 
నున్న దేవ. మనుష్య-తిర్యగాది యోనులయొక్క శబ్ద స్వర్శ- రూప-రస 
గంధము లనెడు ఐదు విషయముల రసోపభోగమే యిక్కడ చిగురు. 
టాకులని చెప్పబడినది. 


2,8, బహ్మలోకమునుండి పాతాళ్లలోకము వరకునున్న లోకములు వానిలో 


నివసించు యోనులన్నియు సంసారవృక్ష మునకు గల బహుకాఖలని 
తెలియవలెను, 
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కనుక ఈ అహంకార.వాసనారూపము లైన అతి దృఢమూలములు గల సంసార 
రూపమైన అశ్వర్థవృక్షమును దృఢమైన వైరాగ్యమనెడు ఖడ్గముచేత నరికి! 


“తతః పదం తత్పరిమార్గిశవ్యం 
యస్మిన్‌ గతా న నివరని భూయః | 
తమేవ చాద్యం పురుషం (పపద్న్యే 
యతః (ప్రవృత్తి: (ప్రసృతా పురాణీ |” & 


“అర్జునా! ఆ తరువాత పరమవద రూపుడైన ఆ పర మేళ్వరుని బాగుగా 
అ న్వేషించవలెను. ఏ పర మేశ్వరునిలో చేరిపోయిన పురుషుడు తిరిగి యీ 
సంసారములోనికి రాడో ఏ పర మేశ్వరునిచేత అతి పరాతనమెన యీ నంసార 
వృక్షము _పవర్తిల్లి వ్యాపించియున్న దో ఆది పురుషుడైన ఆ నారాయణనే 
చును ee 
ఈ సంసార వృషముక్క_ ఉత్పత్తి (పళయముల పరంపర యెప్ప టినుండి 
ఆరంభించి యెప్పటివరకు సాగునను విషయము తెలియదు. స్టితి కాలము 
కూడా నిరంతరము మారుచుండును, దీనికి మొదటి క్షణములోనున్న 
రూపము ద్వితీయ శణములో నుండదు ఇట్లు సంసార వృక్షమునకు 
ఉత్పతి స్థితి-లయములు మూడును గోచరించవు. 


1. ఈ సంసార వృక్షమునకు గల అవిద్యామూలకమ.లైన అహంకార-మమ 
కార-వాసనరూపములు ఆనాది కాలమునుండి పోషింపబడుచుండినందు 
వలన మిక్కిలి దృఢముగా పాతుకొని లోతుగా పోయినవి. కనుకనే ఆ 
వృక్షమునకు అత్యంత దృఢమూలములు గలవని చెప్పబడినది. వివేకము 
చేత సమస్త _పపంచము నాళవంతము-క్షణికము నని తలచి ఈ లోకము 
నందు పరలోకమునందున్న భార్యా-పు త-ధఢధన-గృహ-_ అభిమాన -గౌరవ 
_పతిష్ట స్వర్గాది సమస్త సుఖభోగములు_సుఖములు రమణీయములునని 
భావించకుండుట . వానియందు పూర్తిగా ఆన కి లేకుండుటయే దృఢ 
వైరాగ్యమనబడును. దానిపేరే యిక్కడ “అసంగళస్త్ర' మని చెప్ప 
బడెను. ఈ అసంగళస్త్రము చేత సమస చరాచర ప్రపంచమును విడుచు 
టయే దానినుండి ఉపరతి (ఉడుగర) పొందుటయగును. అహంకార 
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నేను శరణుజొచ్చెదను” అని యీ విధముగా దృఢ నిశ్చయము చేసికొని ఆ 
పరమేశ్వరుని యొక్క మనన నిదిధ్యాననములు చేయవలెను.' 


నంబంధము :- 


ఇప్పుడు పె "పెన చెప్పబడిన విధముగా ఆది పురుషుడు పరమ పద స్వరూ 


పుడునై న పర మేశ్వరుని శరణుజొచ్చి ఆయనను పొందు పురుషుల లక్షణములను 
లను గూర్చి భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


Fart 





మమకార-వాసనారూప మూలములను ఛేదించుటయే సంసారవృక్షమును 
దృఢ వెరాగ్య రూపళస్త్రము చేత సమూలముగా నరకుట యనబడును. 


ఈ యధ్యాయము మొదటి శ్లోకములో విడి “ఊర్దకము" అని చెప్ప 


బడెనో భగవద్దీత వదునాలుగవ అధ్యాయము ఇరువదియారవ శ్లోకములో 
ఏడి “మాం” pes పదముచేత ఇరువది ఏడవ శ్లోకములో ' హలో అను 
పదముచేతను చెప్పడిడెనో ఎన్నియో యితర స్థలములలో గూడ కొన్ని 


. చోట్ల ఇది “పరమపద' మని కొన్నిచోట్ల అవ్యయపదమని కొన్ని యెడల 
| se) 


“పరమగతి' యని మరికొన్ని స్థలములలో '“పరమధామి మనియు వివిధ 
నామములచేత చెప్పబడెనో అదియే ఇక్కడ *పరమపద' మను పేరుతో 
చెప్పబడినది. సర్వశక్తి సంపన్న సర్వాధారుడైన ఆ పర మేళ్వరుని 
పొందవలెనను నిచ్చచేత మాటిమాటికి ఆయన యొక్క. గుణ-పభావ 
నహిత స్వరూపమును మనన.నిధిధ్యాననములచేత అనుసంధానము 


" చేయచుండుటయే ఆ పరమపదమును అన్వేషించుట యనబడును. కనుక 


పెన చెవ్పబడిన విధముగా ఆ న్యరూపానుసంధానము చేయుటకొరకు, 
తన అంతఃకరణములోపల కొంచెము గూడ ఆభిమానము రాసీయక అన్ని 
విధముల ఆ పరమేశ్వరునే శరణుబొచ్చి ఆయన యొక్క అనన్యమైన 
ఆ|శ యమును పొంది పరిపూర్ణవిశ్వాన పూర్వకముగా ఆయనయందే తవ 
నర్యభారము వై చియుండవలెను. 


శ్రీ మదృగవద్గీతాపర ము 601 


నిర్మానమోహా' జీతసంగి దోషా 

అధ్యాత్మ నిత్యా వినివృ త్తకామాఃీ 
ద్వంద్రైర్విముక్షాః సుఖదుఃఖ సంజ్ఞః 

గచ్చుంత్యమూఢాః పదమవ్యయం తత్‌ ॥ 5 
“అర్జునా! యెవరి యభిమానము- మోహము నష్టమైనవో, యెవరు విషయా 


సక్తి రూపమైన దోషమును జయించినారో, ఎవరు పరమాత్మ స్వరూసమునందు 
శాశ్వతముగా స్థితిని గలిగియున్నారో, ఎవరి కామనలు పూర్తిగా నష్టమైనవో 
'అట్టిసుఖదుఃఖ నామక ద్యంద్వములనుండి విముక్తులైనీ జ్ఞానులు అవినాశియెన 
"ఆపరమ పదము సొందెదరు." 





. ఎవరు జాతి-గుణ. ఐశ్వర్య విద్యాదుల సంబంధ ముచేత తమలోకొంచెము 


గూడ గొప్పదనము భావించరో ఎవరి గౌరవము పెద్దతనము ప్రతిష్ట వీనిచేత 
అవి వేక | భమాదితమోగుణభావముల చేతను లేశమాతముగూడ నంబం 
ధము లేదో. అట్టి పురుషులు 'నిర్మానమోహాః' అనబడుదురు, 


. ఎవరికి ఇహలోక పరలోక సుఖభోగములందు కొంచెముగూడ అసక్తి 


_ యుండవో విషయ నంబంధమున్నప్పటికిన్ని ఎవరి అంతఃకరణమునందు 


ఏ విధమైన వికారము కలగదో, అట్టి పురుషులు “జితసంగదోషాః ఆన 
బడెదరు. 


. ఇక్కడ అధ్యాత్మ శబ్దమునకు పరమాత్మ న్వరూపమని యర్థము. కను 


కనే పరమాత్మ స్వరూపములో ఎవరు శాశ్వతముగా నిలిచియున్నారో 
ఎవరికి కణమాతముకూడా, వరమాత్మ వియోగముకాదో, ఎవరి స్ట్‌తి 
సర్వదా అచంచలముగానుండునో అట్టి పురుషులు 'అధ్యాత్మనిత్యాః' అన 
ఐడెదరు, 


ఎవరికి అన్నివిధములైన కామనలు పూర్తిగా నశించినవో, ఎవరికి ఇచ్చా- 
కామనా-తృష్టా-వాసనాదులు, లేశమాతముగూడ లేవో అట్టి పురుషులు 
'వినివృత్తకామాః ' అనబడెదరు. 


$ీతోష్టములు- పియాపియములు- మానాపమా నములు స్తుతినిందలు, ఇత్యాటి 
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వేదవానకృత మహాభారతము. 


“న తద్‌ భాసయతే సూర్యో న శకాంకో న పావకః । 
యద్‌ గత్వా న నిప ర్రంతే తద్‌ ధామ పరమం మమ"॥ గ్ర 


“అర్జునా! యే వరముపదమునుపొంది మనుష్యుడు తిరిగి సంపారమునకు 


రాడో యే పరమపదము న్వయంప్రకాశ మో దేనిని సూర్యుడు-చం దుడు ఆగ్నియు! 
[పకాశింపజేయజాలరో అదియే నా “పరమధామము?. 





ద్య ద్వములు సుఖదుఃఖ హేతువులగుటచేత అవి'సుఖదుఃఖసంజ్ఞక ములు" 
అని చెప్పబడెను ఈ యన్నిటితో కొంచెముగూడ నంబంధ ము పెట్టకొన 
కుండుట అనగా ఏ ద్వంద్వముల సంయోగ వియోగములందు కొంచమెనను 
రాగ- ద్వేష , హర్షశోకాది వికారములు కలుగకుండ.టయే ఆ ద్వంద్వముల. 
నుండి పూర్తిగా విముకుడగుట యనబడును. 


. సమస ప్రపంచమును (పకాశింపజేయు సూర్య-చం ద్ర-అగ్నులు వీరు 


దేవతలుగా గల చక్షస్సు-మనస్సు- వాక్కు ఇవియేవిగూడ ఆపరమ 
పదమును (పకాశింపచేయజాలవు. ఇవియేకాక లోకములో ప్రకాశము 
లనబడు త త్వమాలలో ఏ యొక్కటిగాని అన్నిగాని ఆపరమపదమును 
పకాశింపజేయజాలవు. ఎందుకనగా ఇవియన్నియు అవరమాత్మ (పకా 
శముచేతనే ఆయనయొక్క_ సత్తా- స్ఫూర్తుల ఆంళముచేతనే _వకాశితము 


లగును. (గీ 15.12) 


ఎక్కడికి చేరినతరువాత ఈ ప్రపంచములో ఎప్పుడుగూడ ఎట్టి పరిస్థితిలో 
గూడ మరల సంబంధము ఉండదో అదియే నా పరమధామము. అనగా 
మాయాతీతఢామము. అక్కడనే నా భావము.స్వరూపముగూడా నున్నవి.. 
దీనినే అవ్యక్షము, అక్షరము. పరమగతియనికూడా ననెదరు (గీత 8-21) 
దీనినే వర్ణించుచు (శతి యిట్లు చెప్పుచున్నది. 

“యత న సూర్య స్తపతి యత నవాయ.రా(తి యత నచందమా భాతి 
య్యత-న నశ్నతాణి భాంతి, యత నాగ్నిర్గహతి య(తన మృత్యుః (పవి 
శతి యత నదుఃఖాని ప్రవిశంతి, సదానందం పరమానందం శాంతం. 
శాశ్వతం సదాశివం (బహ్మాదివందితం, యోగి ధ్యేయం, పరం వదం యత. 


“గత్వాననివ రంతే యోగినః" (బృ హజాబాలో పనిషతు 8.6) 
అమీ జ తే 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర కము 608: 
సంబంధము : 


మొదటినుండి మూడవ శోక మువరకు సంసార వృష నామముతో శర, 
పురుష వర్ణనము చేయబడెను. దానిలో జీవరూప 'అవర'” పురుషుని బంధన 
కారణము, దానిచేత మనుష్య యోనిలో అహంకార మమకారములతో ఆసక్తి 
పూర్వకముగాను చేయబడిన కర్మ లనుగూర్చి చెప్పి ఆ బంధనమునుండి విము క్రికి 
ఉపాయము, సృష్టిక ర్ర-ఆదిపురుషుడునై న పురుషో త్తముని శరణు పేడుటను భగ 
వంతుడు తెలిపెను దీనిపైన, పెనచెప్త బడిన విధముగా బంధితుడైన జీవుని 
స్వరూపమేది? అతని వాసన స్వరూపమేది? దాని నెవడెట్టు తెలిసికొనును, అను 
జిజ్ఞాసకలుగును. కనుక ఈ విషయములన్నియు స్పష్టము చేయుటకు తొలుతజీవుని. 
న్యరూవమ. భగవంతుడు తెలుపుచున్నాడు. 

“మమైవాంళో జీవలోశకే' జీవభూతః సనాతనః । 

మనః షషానీం|దియాణి (పక్స్ఫతిస్తాని కరతి॥" 7 
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“అర్జునా! ఈ దేహమునందున్న సనాతను డెన జీవాత్మ నాయంకమే 
అదియే? యీ (నకృతియందున్న మనస్సును, పంచేందియములను ఆక 
ర్షించును. 





అనగా “ఎక్కడ సూరుడు తపించడో, యెక్కడ వాయువు వీచదో, 
ఎక్కడ చందుడు పకాశించడో ఎక్కడ నచ తాలు వెరయవో ఎక్కడ 
అగ్నిదహించదో, ఎక్కడ మృత్యుపు (ప వేళించదో, యెచ్చట దుఃఖము 
_పవేశించదో, యేస్థానమునకుపోయి తిరిగిరారో అది సదానంద-పర మా 
నంద-కాంత. సనాతన. గదామంగళరూ వప, (ఓహ్మడిదేవ వందిత _యోగి 
ధ్యేయ- పరమపద ము”. 

1. ఇక్కడి “జీవలో కే' అను పదమునకు జీవాత్మయొక్క నివాస స్థానము. 
శరీరమని యర్థము దీనిలో స్టూల-సూక్ము-కారణ శరీరములు మూడున్ను 


చేరియున్నవి. ఇంద లో యున్న జీవాత్మ సనాతనుడు-తన అంశమునని 
భగవంతుడు చెప్పెను. 


2_8. ఎట్లైలే అంతట సమభావముతోను న్న విభాగర హిత వమహాకాశము ఘట. 


B04 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంబంధను_ 


జీవాత్మ మనస్సును, పంచేందియములను ఎప్పుడు ఏవిధముగా, ఎందు 
కొరకు ఆకర్షించును? ఆ మనస్సహిత షడిందియములేవి? అను జిజ్ఞాసకలుగును. 
చానికి భగవంతుడు రెండు శోకములలో బదులు చెప్పుచున్నాడు. 


“శరీరం యదవా౬ప్నోతి యచ్చాప్యుత్కామతీశ్వర 1 
గృహితె తాని? సంయాతి వాయుర్ల నా నివాశథయాత్‌ ॥” గ్ర 





గృహాదుల సంబంధముచేత వేర్వేరు భాగములుగా నున్నట్లు తోచునో, 
ఆ ఘటాదులలోనున్న ఆకాశము మహాకాశముయొక్క_ అంశ మేయని 
భావింపబడునో అ ట్రై నేను, విభాగరహిత సమభావముతో నంతట వ్యాపించి 
యున్నప్పటికిన్ని, వేర్వేరు శరీర సంబంధముచేత వేర్వేరుగా విభక్తుడ 
నైనట్టు తోచుచుండెదను. (గీత 18-16) అ శరీర ములలోనున్న జీవుడు 
నాయంశమేయని తలచబడును. ఇటువంటి యీ విభాగము అనాది, 
[కొతగా విర్పడినదికాదు. ఈ భావము తెలుపుటకే భగవంతుడు జీవాత్మ 
తనయొక్క. సనాతనమైన అంశమని తెలిపెను. 


మనన్సహిత షడిందియములకు అన్ని విషయములను అనుభవించుటలో 

_పాధాన్యముగలదు. క ర్మేంద్రియ కార్యములుగూడా జ్ఞానేందిములు 

లేకుండా జరుగవు. కనుక ఇక్కడ మనస్సహిత ఇం దియముల సంఖ్య 

ఆరు అని చెప్పబడినది. ఈ కారణముచేతనే పంచక ర్మేందియముల 
_ యంతర్భావము ఈ జ్ఞానేందియములలో చేయని తలచవలెను. 


1. జీవాత్మ ఈశ్వరుడనిచెప్పి భగవంతుడు “జీవాత్మ, మనోబుద్ది సహిత 
సర్వం[దియములకు కానకుడు |పభువు కాబట్టియే ఆ ఇం దియాదులను 
ఆక రించుటకు సమర్థుడయియున్నాడు”"అను నభిపాయమును తెలిపెను. 


4. మనస్సు అంతఃకరణమునకు ఉపలక్షణము (ఇతర నిషయములనుగూడ 
చెప్పునట్టి సామాన్య ధర్మము) అగుటచేత బుద్ధి అందులో చేరినది పంచ 
కర్మేంద్రియములు ప పంచ! పాణములున్ను జ్ఞానేందియములలో చేరి 
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అర్జునా! వాయువు గంధముండుచోటునుండి గంధమును గహించితీసికొను 
పోవున ట్రే దేహాదులకు అధిపతియైన జీవాత్మగూడ తాను విడుచు శరీరమునుండి. 
మరణ సమయమందు మనస్స హిత షడిం దియములను తీసికొనిపోయి తరువాత 
తాను చేరు శరీరమునకు కొనిపోవును!, 


జ శో (తం చక్షుః స్పర్శనం చ రసనం [ఘాణ మేవ చ| 
ఆధిష్టాయ మనశ్వాయం విషయానుపసేవ ే॥"” క 
“అర్జునా! జీవాత్మ [(శోతము జ చమస్సు=-చర్మము-జిహ్వ-_ఘాణము 


మనస్సు ఈ యారు ఇంద్రియముల న్నాశయించి అనగా వీని సహాయముచేతనే 
విషయములను 'సేవించుచుండును,2 





యున్నవి. కనుక ఇక్కడ “ఏతాని” అను పదము పదియేడు త త్యముల 
సముదాయ రూపమైన సూమ్మశరీరమును బోధించుచున్నది. 


1. ఇకుడ ఆధారస్థానములో స్థూల శరీరము, గంధస్టానములో సూక్ష్మ శరీ 
రము వాయుస్థానమునందు జీవాత్మ యున్న వి. వాయువు గంధము నొకచోట. 
నుండి మరియొక చోటికి తీసికొని పోవునట్లు, జీవాత్మగూడ ఇం[దియ, 
మనో.బుద్ది- _పాణసముదాయ రూపమైన 'సూక్ము శరీరమును ఒక స్థూల 
శరీరమునుండి తొలగించి మరియొక స్థూలళరీరమునకు తీసుకొని పోవును. 
జీవాత్మ సరమాత్మయొక్క- అంశమే యగుటచేత అది నిత్యము అచలము 
ఎక్కడకిన్ని రాకపోకలుచేయట వొసగనప్పటికీ నూక్షుశరీరముతో 
దీనికి సంబంధము ఉండుటచేత సూకష్ష్మశరీరముద్వారా ఒక స్థూలశరీరము 
నుండి మరియొక న్గ్ధూలమునకు జీవాత్మ పోయినట్టుగా భాసించును. 
ఈ కారణముచే ఇక్కడ 'సంయాతి' యను |క్రియావదము (ప్రయోగించి 
జీవాత్మ ఒక శరీరమునుండి మరియొక శరీరమునకు పోవుట తెలుప. 
బడెను, భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము 2 2వ భోకములోకూడ ఈ విష 
యమే చెప్పబడెను. 


బి, వాన వముగ్గా అత్మ కర్మలు చేయువాడు గాని తత్సల విషయములు. 
సుఖదుఃఖములున్ను అనుభవించువాడు గాని కాడు. కాని (ప్రకృతి. 
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“ఉ[త్కాామంతం స్థితం వాజపి భుంజానం వా గుణాన్వితమ్‌ | 

విమూఢా నానుపశ్యంతి పశ్యంతి జ్ఞాన చతుషః ॥” 10 

“అర్జునా! శరీరమును విడిచిపోవునట్టివి. లేక శరీర మలోనున్నట్టివి. లేక 
విషయములను అనుభవించునట్లి త్రిగుణములు గల శరీరమును అజ్ఞానులు కను 
గొనజాలరు. కేవలము జ్ఞాననే|త్రముగల జ్ఞానులు మా(తమే తాత్వికముగా 
తెలినికొకగలరు.! 

“యతంతో యోగిన? చ నం వళ్యంత్యాత్మన్యవ వస్థితమ్‌ | 

యతంతో౬ ప్యకృతా౬త్మానోనై నం పశ్యంత్య చేతన: 7 il 

“అర్జునా! [యత్నించు యోగులేతమ హృదయము నందున్న యీ 
యాత్మను తాత్తిికముగా తెలిసికొన గలరు 2 కాని అంతఃకరణమును పరిశుద్ద 





కార్యములతో పాటు, అతనికి అనాదిగానుండిన అజ్ఞాన నంబంధిము 
వలన అతడు కర యని, భోకృయనియు తలచబడును. [గీత 18.21) 
(శుతిలో గూడ "ఆ త్మేం[దియమనోయుక0 భో కేత్యాహుర్మ నీషిజః' 
(కలోపనిషత్తు-] 9- థి అనగా 'మనోబుద్దిం ద్రియయుకమైన ఆత్మయే 
ఖభోక్తయని జ్ఞానులు చెప్పెదరు. అని చెప్పబడినది, 

1. అత్మ శరీరమును విడిచిపోవునవుడు శరీరమునందున్నపుడు విషయము 
ననుభవించునపుడున్ను _పతియొక దశలోను వాస్తవముగా [వకృతికన్నా 
పూర్తిగా అలీకుడుం, అతడు జ్ఞానస్వరూపుడు-శుర్ధుడు- అసంగుడు మాత మే 
యగును. అని జ్ఞానులు చెప్పెదరు. 

2. అంతఃకరణము వరిశుద్దమె తమ వళమునందుంచుకొని అత్మ స్వరూప 
మును తెలీసికొనుటకు నిరంతరము [శవణ-మనన-నిదిధ్యాసనాది [పయ 
త్నములు చేయుచున్న శ న్న తప్టాయికి చెందిన సాధకులు మాతమే 
(పయత్నించు యోగులు అనబడెదరు. ఏ జీవాత్మయొక్క- (ప్రకరణము 
నడుచుచున్నడో ఏ య శరీర సంబంధముచేత హృదయమునందు 
న్నాడని చెవ్వబడుచున్నాడో అతనియొక్క- నిత్య- శుద్ధ. విజ్ఞా నానంద 


మయ వాన్ల వి న్యరావమేన యతఠార్థ ముగా తెలిసికొనుటయే ఆతడు 
ఈ యాత్యను కాత్స్విక గా - తెలిసికొనుట యగును 


fl 


ty 


.శ్రీమదృగవద్దీతాపర్వము 607 


ముగా నుంచుకొనిన యజ్ఞానలె తోనో యత్నము చేయుచున్న ప్పటికిన్ని ఆత్మను 
కనుగొనజాలరు.! 


సంబంధము. 


ఆరవ శ్లోకముపెన రెండు శంకలు గలుగును. మొదటిది అన్నిటిని. 
(పకాశింపజేయు నూర్యుడు-చందుడు అగ్ని మొదలైన తేజోమయ పదార్థములు 
ఫర మాత్మను ఏందుకు (పకాశింపజేయజాలవు అని రెండవది పరమధామమును 
పొందిన తరువాత పురుషుడు ఎందుకు తికిగిరాడు? అని రెండవ శంకకు ఉత్త 
రము వడవ శోకములో జీవాత్మ పరమాత్మలయొక్క_ అంశమని తెలిసి పద 
కొండవ శ్లోకమువరకు జీవాత్మ న్వరూప.న్వభావ వ్యవహారములను వర్ణించుచు 
దాని యథార్హ స్వరూపమును తెలిసికొనువారి మహిమ చెప్పబడెను. ఇప్పుడు 
మొదట శంకరు ఉతరము చెప్పుటకు భగవంతుడు పన్నెండవ శ్లోక ముసుండి 
పదునై దవ క్లోకమువరకు గుణ. _పభావ-ఐళశ్వర్య సహితమైన తన స్వరూ సమును 
వర్టించుచున్నాడు. 

“యదాదిత్సగతం తేజో జగత్‌ భాసయతేఒ౬ఖిలమ్‌ | 

యచ్చందమసి యచ్చాగ్నొ తత్‌ తేజో విద్దిమామకమ్‌ n" 12 

“అర్జునా! నమస్త (పపంచమును (పికాశింపజేయు నూర్యుని తేజస్సు 
చం|దాగ్నుల లేజస్సులు నొ తేజస్సనియే తెలిసికొనుము.”2 





న. 


1. నిష్కామ కర్మా దులచేత అంతఃకరణమునందలి మలము పూరి గాకడుగ 
బడక వక్త్యాదులచేత చిత్తమును స్థిరపరుచుకొను నభ్యాసమెప్పుడుగూడ 
చేయక పరిశుద్దాంత!కరణులు కాక మలి; ము. చంచలమనైన అంత।కర 
అము గల పురుషులు '“అకృతాత్మ” లనబడుదురు. 


శ. నూర్యు-చంద అగ్నుల తేజస్సుయే మని తెలిపి భగవంతుడు ఆ మూడి 
టిలో అవి దేవతలుగా గల నేతము, మనస్సు, వాక్కు ఇత్యాది పసువు 
లను [ప్రకాశింప జేయు శకి యంతయు నా తేజస్ఫులోని ఒక అంశము 
మా(తమే యనునభిపాయము తెలిపెను. కనుకనే ఆరవ శ్ళాకములో 
భగవంతుడు సూర్యచం[దాగ్నులందరు నా న్వరూపమును (వకాశింప 
జేయుటకు సమర్భలు కారు అని చెప్పెను, 
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“గామావిళ్యచ భూతాని ధారయామ్యహ మోజసా | 
పుష్లామి చౌషదీః సర్వాః సోమో భూత్వా రసాత్మక ః॥” 18 
“అర్జునా! నేను భూమిలో పకాశించి నాళ క్రిచేత సర్వభూతములను 


ధరించుచున్నాను.! రస స్వరూ పుడనైై అనగా అమృతమయుడగు చందుడనై 
నేను ఓషధులను అనగా వనస్పతులనన్ని టిని పరిపుష్టము చేయుచుండెదను.* 


“అహం వె వై శ్వానరో భూత్వా 1పాణినాం దేహమ్మాశితః | 
(పాణాపాన సమాయుక్తః పచామ్యన్నం చతుర్విధమ్‌ +” 14 
“అర్జునా! నేను సర్వ [పాణుల శరీరములందుండు |పాణా పానములతో 
గూడిన వెశ్వానరుడ నెడు అగ్నిరూపుడనై నాలుగువిధములుగల అన్నమును 
పచనము (జీర్ణము) చేసెదను. 





1, దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా యీ భూమిగాని మరియే 
యితరములకు గాని గల ధారణ చేయుళ కి వాన వముగా వాటిదికాదు, 
అది నా శ కియొక్క ఒక అంశము మాత్రమే. కనుకనే నేను స్వయము 
గానే భూమిలో 1పవేశించి నా బలముచేత నర్మ పాణులను ధరించెదను 
అని, 


9. 'ఓషధిఃీ అను శబ్దమునకు ప్మత-పుష్ప-ఫలాది నర్వావయవ సహిత 
వృష-లతా-తృణాది వనస్పతులన్నియు ఓషధి భేదములే యగును. నేనే 
చందుడినై ఓషధుల నన్నిటిని పోషించెదను. అను మాటచేత. భగవం 
తుడు తెలిపినదేమనగా చం!దునకు గల 1వకాశన శక్తి నా |వకాకాంళ 
మైన'పే చందునకు గల ఓషధి పోషణశ క్రిగూడ నా శ క్తియొక్క 
ఒక అంశమేయగును అని. కనుకనే నేనే చం|దుని రూపములో (పక టి 
తుడనై అన్నింటి పోషణము చేసెదనను నధిపాయము భగవంతుడు 
తెలిపెను, 


8, ఇక్కడ భగవంతుడు తెలిపిన  వేమనగా అగ్నికిగల |వకాళనశ క్తి నా 
తేజస్సు యొక్క అంశమైన శ్రే అగ్నియొక్క. ఉష్టత్వ-పాచన దీపనశక్తులు 
గూడ నా శ క్తియంశములే కనుకనే నేనే [పాణాపాన నహిత _పాణుల 


శ్రీమద్భగవద్దీతావర కిము 809 


“నర్వన్య చాహం హృది సన్నివిష్టో 
మత్తః ' న్మృతిర్థానమపోవనం స 


వేదెశ్చ నర్రైరహమేవ వేద్యో 
వేదాంత కృద్‌ వేద విదేవ చావమ్‌ ॥ 15 


"అర్జునా! నేను నర్వప్రాణుల హృదయములో అంతర్యామిగా నున్నాను, 
నానుండి మే నతి జ్ఞానము.అపోహన ము కలుగును.” అన్ని వేదముల చేతను 
నేనే తెలిసికొనదగినవాడను.? వేదాంతమునకు కర్గను వేదములను తెలిసికొన 
వాడను గూడ నేనే యని తెలిసికొనుము. 

es sect ss eee eee 
శరీరమునందు నివసించు వె శ్వానరాగ్ని రూపములో భక్షక-భోజ్య. 
చోష్య-లేహ్యాది చతుర్విధాన్నములను పచనము (జీర్ణము) చేయు చుందును. 
దంతములతో నమిలి తిను రొటై మొదలగునవి భక్యములని చప్పరించి 
తిను వెన్నవంటి పదార్థములు భోజ్యములు జుజ్లిబడు చారు పులుసు 
వంటివి “చోష్యములు' అని నాకబడుచు తిను వచ్చళ్ళు. చెట్నీలు “లేహ్య 
ములు అని నాలుగు విధముల ఆహార పదార్థ ములు (వతీదిన ము తినునవి 
ఇక్కడ 4 ఎర్కొానబడీనవి ). 


1 పూర్వము చూడబడినది వినబడినది ఎదో ఓక విధముగ అనుభవించబడి 
నదియు నగు వస్తువు లక నంఘటనము ఈ మొదలెన వానిని స్మరిం 
చుట 'న్మృతి” యనబడును, ఏ వసువునైనను యథార్థముగా ఉన్నట్లు 
తెలిసికొను శ క్రి “జ్ఞానము” అనబడును సనంశయము-విపర్యము (వ్యత్యా 
నము) ఊహాసమూహము ఊహన మనబడును. ఆ ఊహనము తొలగి 
పోవుట 'అపోహన* మనబడును. ఈ మూడుగూడ నానుండియే కలుగును. 
అని చెప్పి భగవంతుడు తెలిపిన యఖి ప్రాయమేమనగా “అందరి హృదయ 
ములో నున్న అంతర్యామి పర మేశ్వరుడనై న నేనే సమన్త పొణులకు 
కర్మా నుసారముగా న్మృతి-జ్ఞాన అపోహాది భావములను వారీ అంతః 
కరణములో కలిగించెదను అని, 


2,8. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన అభ్నిపాయమేమనగా వేదములో వర్ణింప 
89) 


810 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


నంబంధము_ 


మొదటినుండి ఆరవళ్లోక ము వరకు వృషరూవ సంసారమును దానిని 
దృఢ వైర్యాము చేత ఛేదించుటను పర మేళ్వరుని శరణుజొచ్చుటను పరమాత్మను 
పొందిన వురుషుల లక్షణములను పరమధామ స్వరూపమును పరమేశ్వర మహీ 
నునున్ను గూర్చి వర్ణించుచు ఆశ్వత్త వృకరూప “కరి పురుషుని _పకరణము 
ముగించబడెను, ఆ తర్వాత ఏడవ శ్లోక మునుండి జీవి శబ్దము చేత చెప్పబడు 
ఉపాసకుడైన అక్షర పురుషుని పకరణము నారంభించి అతని స్వరూప-స్వభావ 
శ క్రి వ్యవహారములను వర్ణించిన తరువాత ఆతనిని తెలిసికౌను వార మహిమను 
గూర్చి చెప్పుచు పదకొండవ క్లోకమువరకు ఆ _పకరణమును ముగించెను, 
తరువాత పన్నెండవ శ్ర శోకము నుండి “ఉపాస్య దేవుడైన పురుషోత ముని” [పక 
రణ మారంభించి పదునై దవ శ్రోకమువరకు ఆయనయొక్క- గుణ. పభావ.న్యరూ 
వములను వర్ణించుదు ఆ (వకరణము ముగించెను., ఇప్పుడీయ ధ్యాయము ముగియ 
వరకు పూరోక ములైన మూడు (పకరణముల సారమును సంక్షేసముగా తెలుపు 
టకు ఈ తరువాతి శ్లోకములో క్షరాక్ష్షర పురుషోత్తమ వర్ణనము భగవంతుడు 
చేయుచున్నాడు. 


“ద్వావిమౌ పురుషా లోకే క్షరక్వ్చాక్షర ఏవ చ। 
తరః సర్వాణి భూతాని కూటస్థో ఒకర ఉచ? తే!॥” 18 





బడిన కర శ్రీకా౦ండ-ఉపాసన కాండ-జ్ఞాన కాండ ములన్నిటి లక్యమై నంసారము 
నందు వైరాగ్యము కలిగించి అన్ని విధములైన ఆధికారులకు నా జ్ఞానమే 
కలిగించుట యని ఆందుచే ఆ కర్మ కాండాచుల ద్వారా నా స్వరూవ 
జ్ఞానమును హిందు మనుష్యులే వేదముల అర్థమును బాగుగా తెలిసికొన 
గలరు అని దీనికి విపరీతముగా సాంసారిక భోగములందు ఇరికికొన్న 
మనుష్యులు వేదార్థము బాగుగా తెలిసికొనజాలరు అని, 


1. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన యభి ప్రాయమేమనగా వేదములలో తోచు 
విరోధములయొక క్క వాస విక సమన్యయము చేసి మనుష్యునకు కాంతి 
నిచ్చువాడను నేనే యని, 


12. భగవద్గీత యేడవ అధ్యాయములో అవర్యానకృతి 'వరా ప్రకృతి” యను 


612 


వేద వ్యానకృత మహాభారతము 


“యస్మాత్‌ తరమతీతోఒపహ మక్షరాదసి చోత మః | 
అతోఒస్మి లోకే వేరేచ (పథితః పురుషోత మః ఖో 18 


“ఎందుకనగా అర్జునా! నేను నాశవంతమైన జడవర్గ ము కన్నా వూరిగా 


అతీశుడను. ఆవినాశియైన జీవాత్మకన్న గూడ ఉత్తముడను! కనుక నే లోకములో 
'వేదములోను నేను “పురుషోతమి నామముతో (పసిద్దుడను.” 








రసుడుగా నుండునో, ఎవడు వరాశరములు రెంటికి కాసకుడు, |పభున్న 
గాను నున్నాడో, సర్వశక్తి సంపన్నుడో ఈశ్వరుడో, గుణాతీతుడో 
జర్దుడో, సర్యమునకు ఆత్మయో ఆ పరమాత్మయే 'పురుషోత ముడు" 
అనబడును, 


“వర-అకర ఈశ్యర' యను మూడు తత్వములను గూర్చి శ్వేతాశ్వ 


తరోపనిషత్తులో :.“వరం (పదానమమృతాక్షరం. హరః! చరాఒత్మానాపీ 


శతే దేవ ఏకః” (1-10) అని చెప్పబడెను, 

అనగా “పధానము-ఆనగా (పకృ్ళతికి వరమని పేరు, దానికి భోక్త 
(అనుభ వించువాడు) అవినాశియునై న అత్మ అవర మనబడును. (పకృతి 
ఆత్మ ఈ రెండింటిని కాసించుదేవుడు (పురుషోత్తముడు) కర్త యనబడు 


నస్‌ చెప్పబడినది, 


తాను కరపురుషునికన్న అతీతుడనని తెలిసి భగవంతుడు ' తెలిపిన దేమ 


' నగా “నేను క్షరపురుషునితో పూర్తిగా సంబంధము లేనివాడను అతని. 


'కన్న అతీతుడను” అని అక్షరపుర్షషునకన్న తాను ఉత ముడనను భగ 


వంతుడు తెలిపిన యభి ప్రాయమేమనగా “క్షరపురషనకు వలె అవర 
పురుషునకు నేను. అలీతుడను కాను, ఎందుకనగా అతడు నా యంళమే 
అయినందుచేత అవినాశిచేతనుడు కాని అతనికన్న నేను అవళ్యమగా 
నుత్తముడనే యగుచును. ఎందుకనగా అతడు అల్పజ్ఞుడు- నేను నర్వజ్ఞా 
డను. అతడు శాసింపబడువాడు- నేను కాసించువాడను, అతడు నన్ను 
ఉపాసించువాడు.. నేనతనికి (పభువుగా ఉపాసించబడు వాడనుగాన న్నాను 
అతడు అల్పళ క్రిగలవాడు- నేను సర్వశ కి సంపన్నుడను ఈ కారణముల; 
చేతనే అతనికన్న నేను అన్ని విధముల నుత్తముడను. 
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వేద వ్యానకృత మహాభారతము 


“యస్మాత్‌ తరమతీతోఒపహ మక్షరాదసి చోత మః | 
అతోఒస్మి లోకే వేరేచ (పథితః పురుషోత మః ఖో 18 


“ఎందుకనగా అర్జునా! నేను నాశవంతమైన జడవర్గ ము కన్నా వూరిగా 


అతీశుడను. ఆవినాశియైన జీవాత్మకన్న గూడ ఉత్తముడను! కనుక నే లోకములో 
'వేదములోను నేను “పురుషోతమి నామముతో (పసిద్దుడను.” 








రసుడుగా నుండునో, ఎవడు వరాశరములు రెంటికి కాసకుడు, |పభున్న 
గాను నున్నాడో, సర్వశక్తి సంపన్నుడో ఈశ్వరుడో, గుణాతీతుడో 
జర్దుడో, సర్యమునకు ఆత్మయో ఆ పరమాత్మయే 'పురుషోత ముడు" 
అనబడును, 


“వర-అకర ఈశ్యర' యను మూడు తత్వములను గూర్చి శ్వేతాశ్వ 


తరోపనిషత్తులో :.“వరం (పదానమమృతాక్షరం. హరః! చరాఒత్మానాపీ 


శతే దేవ ఏకః” (1-10) అని చెప్పబడెను, 

అనగా “పధానము-ఆనగా (పకృ్ళతికి వరమని పేరు, దానికి భోక్త 
(అనుభ వించువాడు) అవినాశియునై న అత్మ అవర మనబడును. (పకృతి 
ఆత్మ ఈ రెండింటిని కాసించుదేవుడు (పురుషోత్తముడు) కర్త యనబడు 


నస్‌ చెప్పబడినది, 


తాను కరపురుషునికన్న అతీతుడనని తెలిసి భగవంతుడు ' తెలిపిన దేమ 


' నగా “నేను క్షరపురుషునితో పూర్తిగా సంబంధము లేనివాడను అతని. 


'కన్న అతీతుడను” అని అక్షరపుర్షషునకన్న తాను ఉత ముడనను భగ 


వంతుడు తెలిపిన యభి ప్రాయమేమనగా “క్షరపురషనకు వలె అవర 
పురుషునకు నేను. అలీతుడను కాను, ఎందుకనగా అతడు నా యంళమే 
అయినందుచేత అవినాశిచేతనుడు కాని అతనికన్న నేను అవళ్యమగా 
నుత్తముడనే యగుచును. ఎందుకనగా అతడు అల్పజ్ఞుడు- నేను నర్వజ్ఞా 
డను. అతడు శాసింపబడువాడు- నేను కాసించువాడను, అతడు నన్ను 
ఉపాసించువాడు.. నేనతనికి (పభువుగా ఉపాసించబడు వాడనుగాన న్నాను 
అతడు అల్పళ క్రిగలవాడు- నేను సర్వశ కి సంపన్నుడను ఈ కారణముల; 
చేతనే అతనికన్న నేను అన్ని విధముల నుత్తముడను. 


శ్రేమద్భుగవర్గీతా పర్వము 613 


“యోమామేవ మసమ్మూఢో' జానాతి పురుషోతమమ్‌ | . 
స సర్వవిద్‌* భజతి మాం సర్వ్పుభావేన భారత॥". . . 19 

“భారతా! నన్ను ఈ విధముగా తత్వముతో పురుషాత్తముడనని తెలిసి 
శొనినే జ్ఞానవంతుడెన సర్వజ్ఞ పురుషుడు నర్యవిధముల నిరంతరము వాను 
దేవుడను పరమేశ్వరుడను నైన నన్నే భజించును,* 


ఉలి 


అయి” 





1. ఎవని జ్ఞానము సంశయ-విపర్యయాది దోషరహిత మో, ఎవనికి కొంచెము 
గూడ మోహము అంశమాతము గూడా లేదో అతడు 'అసనమ్మూడుడు' 
అనబడును. 


2. ఈ యధ్యాయము నందు సర్వవదార్థములు 'కర- అవర -ప్పరుషోత్తమ 
నామములతో విభజించి వర్ణింపబడెను. కనుక నే క్షరాక్షరములను యథార్థ 
ముగా తెలిసికొని ఆ రెండింటికన్న మిక్కిలి ఉత్తముడైన పురుషోత్త ముని 
తాత్త్వికముగా తెలిసికొనినవాడే 'నర్వవిద్‌* అనబడును. 


. శే. ఇట్టు చెప్పుటచేత భగవంతుడు తెలిపిన అభి పాయమేమనగా “సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు, నర్వాధారుడను, సర్య | పపంచ సృష్టి - స్థితి సంహారాదులను 
చేయు వాడను. అందరికన్న పరమమి్యతుడను, అందర కున్ను ఏశైక శాస 
కుడను, సర్యగుణ సంపన్నుడను, పరమదయాళుడను, సరమ పేమ ఫీలు 

డను, సర్వాంతర్యామి సర్వవ్యాపి, పర మెళ్వరుడను నగునన్ను పె 
రెండు శ్లోకములలో వర్ణించిన విధముగా క్షరాక్షర పురుషులిద్ధరికన్నను 
నుత్త ముడు సగుణ. నిర్గుణ గుణాతీత న్వరూపుడు సాకార-నిరాకార _ వ్యక్తా 
వ్యక్త స్వరూవ సరమపురుషుడునని తెలిసికొనుటయే నన్ను 'పురుషోత్త ము" 
డని తెలిసికొనుట యగును. 


జ. భగవంతుని పురుషో తముడనితలచు పృరుషుడు సర్వజగత్తును౦డి | పేమను 
తొలగించి కేవలము పరమ పేమాస్పదుడై న పర మేశ్యరుడొక,-నియండే 
పరిపూర్ణ పేమ యుంచుట, బుద్దిచేత భగవంతుని యొక్క గుణ పభావ 
తత్స. రహస్య. లీలా-విలాస-న్వరూవ-- మహిమలందు పరిపూర్ణ విశ్వాస 
.ముంచుట, వాక్కు.చేత ఆయనను కీర్తించుట, చేతములచేత ఆయనను 
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వేదవ్యాసకృత మహాభాతమూ 


“తి గుహ్యతమం' కా స్త్రమిదముకం మాయాజఒనఘ* । 
ఏతద్‌ బుద్ధ్వా బుద్ధిమాన్‌ స్యాత్‌ కృతకృత్యశ్చ భారత |” 90. 


“అర్జునా! ఆతిరహన్యము, గోపనీయమునై న యీ శాస్త్రము ఈ విధముగా 


“నేను నీకు చెప్పితిని. దీనిని తాత్త్వికమగా తెలిసికొని మనుష్యుడు జ్ఞానవంతుడు 
కృలతార్థడునగును.] 





దర్శించుట, ఆయన యాజ్ఞానుసారముగా అంతయు ఆయనదే యని 
తలచి అంతట ఆయన వ్యాపించియున్నాడనితలచి, కర్వవ్యకర్మ లద్వారా' 
అందరికిన్ని సుఖము కలిగించు ఆయన 'సేవాదులు చేయట, ఆయన. 
యొక్క నామ-గుణ- |పభావ-చరి.త స్వరూపాదులను (శద్ద- (పేమ. 


'' పూర్వకముగా మనస్సులో ధ్యానించుట, అవి చెవులతో వినుట ఇత్యాదులు. 


చేయుటయే అన్ని విధముల భగవంతుని భజించుట యనబడును, 


ఇది గుహతమమనితెలిపీ భగవంతుడుతెలిపిన భావమేమనగా ఈ యధ్యా 
యమునందు సగుణ పర మేశ్వరుడనగు నా యొక్క గుణ-[వభావ తత్వ 
ర హస్యవిషయము (పధానముగా చెప్పబడెను కమక ఇది మిక్కిలి గువ్వ 
ముగా నుంచదగిన విషయము. చేను (పతియొకని యెదుట ఇట్లు నాగుజ- 
(ప్రభావ తత్వ ఐళ్వర్యములను (పకటించను. కనకనే సీవుగూడ ఆ. 
యోగ్యునికి ఈ రహస్యమును చెప్పగూడదు. 


. భగవంతుడు అర్జునుని ఇచట 'ఆనఘా!' యని నంబోరించి నీ యందు. 


పాపములు లేవు, నీయంతః కరణము శుద్ధము నిర్మ లమునై నది కమక 
నీవు నా యీ రహన్యత మోపదేశమును వినుటకు, ధరించుటకు అర్హుడవు. 
అను నభిపాయము తెలి పెను. 


ఈ యధ్యాయములో వర్ణింపబడిన భగవంతుని యొక్క గుణ _పభావ. 
తత్త్వ-_న్వరూపాదులను బాగుగాతెలిసికొని భగవంతుని పూర్వోక్త | వకార 
ముగా సాఇుత్తుష్పరుషాత్తముడని తలచుటయే యీ శాస్త్రమును తత్త్వముగా' 


. తెలిసికొనుట యగును, అది తెలిసినవాడు, పురుషాత ముడైన భగ 


వంతుని ఆవరోక్షభావముతో పౌండుటయే అతడు బుద్ధిమంతుడు అనగా 


శ్రీమదృగవగ్గితాపర్వము 618 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే ఫీష్మపర్వణి, శ్రీ మదృగవగ్గీతా పర్వణి 
థ్రీ మద్భగవద్దీతాసూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగళకా స్తే 
శ్రీకృష్ణార్దున సంవాదే, పురుషోత్తమ పాపియోగో నామ, 
పంచదళో౬ధ్యాయ॥ః! ఫీష్మపర్వణి తు ఏకో నచత్వారింశో ౬ ధ్యాయః 


శ్రీ మహాభారతమువందు భీష్మపర్వాంతర్గత -భగవద్గితా పర్వమునందు . 
శ్రీమదృగవర్గితోపనిషత్తులందు, (బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందడు 
శ్రీకృ ష్టార్దున సంవాదమునందు పురుషోత మ(పాపి యోగమనబడు 
పదునైదవ యధ్యాయము నమాప ము. 
కీష్మపర్యమునందు ముప్పది తొమ్మిదవ అధ్యాయము సమాప్తము. 





జ్ఞానవంతుడగుట యనబడును. నమన్న కర్తవ్య కర్మలను ఆచరించుట 
సర్వఫలములను పొందుటయే 'యతడు కృతకృత్యుడగుట' యనబడును. 


1. దీని తరువాతి విషయము భగవద్గీత మొదటి యధ్యాయము చివరజ ఈ 
గుర్తుగల అధోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు [గహింపవలెను. 


(నీష్మపర్వమునందు 40 వ ఆధ్యాయము] 


శ్రీ భగవద్గిత పదియారవ అధ్యాయము 


'దైవానుర సంపద్విభాగ యోగము: 
నంబంధము:. 


త గవద్లీత యేడవ అధ్యాయము పదునైదవ శోకములో , తొమ్మిదవ అధ్యా 
యము వదకొండవ పన్నెండవ ళ్లోకములలోను భగవంతుడు 'ఆసురీ-రాకనీ, 
1పకృతులుగల మూఢులు నా భజనచేయరు నరిగదా నన్ను తిరస్కరిం చెదరు 
అని చెప్పియుంజెను. తొమ్మిదవ అధ్యాయము పదమూడవ-వదునాలుగవ శ్లోక 
ములలో దైవీ (పకృతిగల మహాత్ములు నన్ను సర్యభూతములకు ఆదియని, అవి 
వాశియనియు తలచి అనన్య (పేమతో, అన్ని విధముల నిరంతరము నా భజనము 
చేసెదరు అని భగవంతుడు చెప్పియు౦డెను. కాని ఇతర విషయమక్క-_డ వర్ణింప 
ఇడుచుండనందుచేత దైవీ- అసురీ, (పకృతుల లక్షణములు వర్షింపబడ లేదు. మరల 
వదునెదవ అధ్యాయము పందొమ్మిదవ ోకములో భగవంతుడు “నన్ను పురు 
గేతము'డని తెలిసికొ సిన జ్ఞానులైన మహాత్ములు అన్ని విధముల నా భజనము 
కీ సెదరు అని చెసె ప్పెను. దీని "పెన భగవంతుడు పురుషోత ముడని తలచి సర 
భావములతో ఆయన భజనము చేయువారై న దైవీ (పకృతి గల మహాత్ముల 
అకణములేవియని, భగవద్భజనము చేయని అసురీ (పకృతి గల అజ్ఞానుల 
లక్షణము లేపియనియు తెలిసికొనుటకు సహణముగానే యిచ్చగలుగును. కనుకనే 
భగవంతుడు-ఆయి రువ్వరి లక్షణములను -స్యభావములను విస్తారముగా వర్ణించుటకు 
నదియారవ అధ్యాయము ఆరంభించుచున్నాడు. దీనిలో మొదటి మూడు లోక 
ములచేత, దైవీ సంపదగల సాత్విక పురుషులయొక్క_ స్వాభావిక లక్షణములను 
నిసారవూర్యకముగా భగవంతుడు అరి ంభాున్నా ర, 


'శ్రీమదృగవర్గీకాపర్వ్యము . 817 
భీ భగవానువాచ : 


“అభయం సత్వ్వసంకుద్దిః జ్ఞానయోగ వ్యవస్థితిః | 
దానం దమశ్చ యజ్ఞశ్చ స్వాధ్యాయ స్తప! ఏవచ॥” 1 


అర్జునా! భయము పూర్తిగా లేకుండుట. అంతఃకరణ మునందు పరిపూర్ణ 
నిర్మలత్వము- -త త్త్యజ్ఞానముకొ రకు ధ్యానయోగములో నిరంతర దృఢస్ధితి సాతి తిక 
దానము-ఇందియని[గహము భగవంతునియొక్క, దేవతలయొక్కు గురుజనుల 
యొక్కయు పూజ-అగ్నిహోతాదులైన ఉత్తమ కర్మల ఆచరణము వేద శాస్త్ర 
ముల పఠన.పాఠనములు, భగవంతుని ' ,నామ_గుణ సంకీ ర్రనము, స్వధర్మ పాల 
నము కొరకు కష్టమును నహించుట, శరీరేందియ ససితాంతః కరణమునందడు 
సరశత్వము. 
“అహింసా* సత్యమ।కోధస్తాగఃి కాంతిర పెశునమ్‌* ; 
లతలు 
1. స్వధర్మ పొలనము కొరకు కష్టములు సహించి, అంతః కరణమును, 
ఇం దియములను తపింపజేయుటయే యిక్కడ “తపః' అను పదమునకు 
అర్థము. భగవద్గీత పదియేడవ అధ్యాయములో నిరూపింపబడిన శారీరక - 
వాచిక.మాననిక' తపస్సులు ఇక్కడ “తపః' అను పదముకేత నిర్రేశింప 
బడలేదు. ఎందుకనగా వానిలో తపస్సునకు అంగములుగా నిరూపింవ 


బడిన 'అహింసొ-సత్య-శౌచ స్వాధ్యాయ లక్షణములు కరడ వేరుగా 
వర్ణింవబడినవి,. 


2.8.4. ఏ (పాణి కైనను, ఎప్పుడైనను, లోభముచేతగాని, మోహముచేతగాని, 
[కో ధముచేతగాని, ఏవిధమైన కష్టమును, అధికముగాగాని, సాధారణముగా 
గాని, అల్పముగాగాని, తాను కలిగించుట లేదా యితరులచేత కలిగింప 
వేయుట లేక ఇతరులు కష్ట పెట్టుచుండుటనుచూచి తాను అనుమోదిం 
చుట వీనిలో ఏవిధమైనను 'హీంని యే యగును. ఇటువంటి హింన వీ 
కారణముచేతనై నను, “మనో-వాక్‌ శరీరములచేత చేయకుండుట. అనగా 
మన మనస్సుతో ఎవరి చెడుపును కోరకుండుట హాని కలిగించు మాట 
లాడి నొప్నింపకుండుట శరీరములో ఎవరినిగూడ కొట్టకుండుట కష్ట పెట్ట 
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దయా' భూలేష్వలోలుప్ర్రం మార్దవం హీరచావలమి[” 2 
పట 


కుండుట ఏ విధమైన హాని కలిగింపకుండుట ఇక్యాదులన్ని యు అహింసా 
" లేదములని తెలియవలెను. 


“కేవలము గుణములే గుణములందున్నవి. నాకు ఈ కర్మలతో ఎలాంటి 
సంబంధము లేదు. అని తలచిగాని, లేక నేనై తే భగవంతుని చేతిలోని 
బొమ్మమ్మాతమే యగుదును. భగవంతుడే తన యిచ్చానుసారముగా నో 
“మనో.వాక్‌ శరీరములచేత అన్ని కర్మలు చేయించుచున్నాడు, స్వయ 
ముగా చేయు శక్తి నాకు లేరు, నేనిమియుచేయను. అని తలచి కర్తృ 
త్వాభిమానమును విడుచుటయే 'త్యాగము' అథవా క రవ్యకర్మలు చేయు. 
చునే, వాని యందు 'మమకార ఆనక్తి - ఫలిములు స్వార్థము పూర్తిగా 
విడుచుటగూడ 'క్యాగము'అనబడును. ఇట్లు ఆత్మోన్నతికి విరుద్ధములైన 
'వస్తువులను-భావములను- [కియా సామాన్యమును” విడుచుటగూడ త్యాగ" 
మనబడును. 


ఇతరుల దోషములను కనిపెట్టుట లోకులలో వాని (పచారముచేయట- 
అథవా, ఎవరినైనా నిందించుట; ఇతరులపై కొండములు చెప్పుట. 
ఇవన్నియు కలిగియు ౦డుట 'పిపసనత్వము' అనబడును. ఇది పూర్తిగా 
లేకుండుట 'అపెళనము'ఆనవబిరును. 


1. ఏ పాణియైనను దుఃఖవడుటచూచి ఆతని దుఃఖమును ఏ విధముగ నైనను 
ఏలాటి స్వార్థము లేకుండ నివారించుటకు అన్నివిధముల ఆ పొణికి 
సుఖము కలిగించు భావము “దయ యనబడును. ఇతరులకు కష్టము. 
కోలిగింపకుంరుట “అహింస యని, వారికి సుఖము కలిగించు భావము 
“దయ” యనబడును. ఇదియే అహింనకు, దయకున్ను గల భేదము. 


వలి ' 


. అంతఃకరణములో, వాక్కులో , వ్యవహారములోను కఠినత్వము పూర్తిగా 


లేకుండ ఆవి మిక్కిలి మృదువుగా, కోమలముగాను నుండుటయే. 
“మార్గవము” అనదిడును. 


"శీ, హమ పాదాదులను కదిలించట-పుల్ణలు 'విశుచుట, నేలగీరుట నిరువ 


“శ్రీ మదృగవర్గీతాపర్వ్యము sis 


అర్జునా! మనో. వాక్‌. శరీరములచేత ఎవరికిన్ని ఏ విధమెన కష్టమున్ను 
కలిగింపకుండుట, సత్యముగా, (పియముగాను మాట్టాడుట తనకు అపకారము 
చేసినవాని యెడలగూడ |క్రోధములేకుండుట తాను చేయ కర్మలందు తన క రృ 
త్వాభిమానమును విడుచుట=అంతఃకర ణమ.నందు ఉపరతి. సమస్త భూత ,ప్రాణు 
లందు నిష్కారణదయ గలిగియుండుట ఇం్యదియాకర్షక మైన విషయముల సంబం. 
ధము గలిగినను వాని'పైన ఆన క్తి లేకుండుట కోమలత్వము (మృదుస్వభావము) 
లోకమునకు కాస్ర్రములకున్ను విరుద్దములెన ఆచరణములు చేయుటలో లజ్జగలిగి. 
యుండుట వ్యర్థ (పనికి మాలిన)ములై న చేష్టలు ((వయత్నములు-కర్మలు), 


థి 


చేయకుండుట. 


“తేజ క్షమా ధృతిః శౌచమదోహో నాతిమానితా । 
భవంతి నంవదం దెవీమభిజాతస్య భార త॥"' 3 


అర్జునా ! “లేజస్సు!, వమ, ర్యము*, బాహ్యకుద్ధి, దేనియందుగూడ 
శతుభావము లేకుండుట, తాను పూజ్యుడనని అభిమానము లేకుండుట" ఇవి 


మలాలా వానివాటాయనాు. నాయానా క అసత ఇ అదాటున ద క. 


యోగముగా వదరుట-తల తోకలు లేని పనికిమాలిన మాటలాడుట వానిని 
యోచించుట ఈ మున్నగు హస్తపాదవాక్‌ మనస్సులచే చేష్టలు 
చేయట చపలత్వము అనబడును. దీనినే, “ పమాడము” (ఏమరుపాటు 
అనికూడా అనెదరు) ఇది ఏమాత్రము లేకుండుట “అచాపలము* 
అనబడును, 


|. _శష్ట పురుషుల శక్తి విశేషము “తేజస్సు” అనబడును. ఆశర్తిచేత ఆ 
పురుషుల ఎదుట విషయాసక్తులు-నీచ (పకృతి గలవారుకూడ తరుచుగా 
అన్యాయాచరణమును విడిచి ఆశేష్టులు చెప్పినట్టు మంచి సనులలో 
వవృత్తి గలవారగుదురు, 


2. అత్యధిక దుఃఖములు ఆపదలు భయములు గలిగినపుడుగూడ ఏమాత్రము. 
చలించకుండ ఉండుట కామ. కోధ.లోభ-_భయములచే వవిధముగగూడ 
తమ ధర్మమునుండి కర్త్రవ్యమునుండియు విముఖులు కాకుండుటయే. 
“రెర్య్మము' అనబడును. 
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యన్నియు దైవీ నంవదతో ఉత్పన్నులైన వారి లకణములని తెలిసికొనుము. 


“దంభ్‌ో? దర్పోఒభిమానశ్చ కోధః పారుష్య మేవచ । 
అజ్ఞానం చాభిజాతన్య పార్థ! సంపద మానురీమ్‌ ॥” గీ 


“పార్థా! 'దంభము-పౌగరు3. అభిమాన ము*. [కోధము- కలోరత్వము3. అజ్ఞా 








1. ఈ యధ్యాయము మొదటి శ్లోకమునుండి ఈ శ్లోకము పూర్వార్థము వర 
కున్న రెండున్నర శ్లోకములలో 26 లక్షణముల రూపములో దైవీ సంపద 
రూపములైన సద్గుణములు సదాచారములు మ్మాతమే వర్షింపబడిను. కనుక 
ఈ లక్షణములన్నియు ఎవనియందు స్వాభావికముగా ఉన్నవో అథవా 
ఎవడు సాధనముచేత ఆ లక్షణములను పొందెనో ఆ పురుషుడే దైవీ నంవద 
గల వాడనబడును, 


౨, అభిమానము-_ 'పెద్దదనము- పూజ- (పతిష్ట వీని కొరకు లేక ధనాదుల 
లోభముచేత లేక ఏవరినై న మోసగించు నభి పాయముచేత తాను ధర్మా 


.. త్ముడను, భగవద్భుక్తుడను, జ్ఞానవంతుడను, మహాత్ముడను, అని [వక 
టించుకొనుట అథవా పెకి కనవరచుటకు ధర్మ పాలన-దాన- భక్తి వతో 
పవాసాది-యోగసాధన పరుడని మరి యితర విధములుగా తన కార్యము 
సాధించుకొనునో అదియే యతని 'దంభముి (డంబము) అనబడును. 


శీ. విద్యా-ధన- కుటుంబ-జాతి. వయో_బల. ఐశ్వర్యాదుల సంబంధముచేత 
మనస్సులో గర్వించుట ఆది కారణముగా ఆ మనుష్యుడు ఇతరులు 
తుచ్చులని తలచి వారిని తిరన్క్మరించి అవమానపరచుట అతని “దర్పము” 
అనబడును. 


కీ, తాను శవ్థుడను_పూజ్యాడను_ పెదవాడను అని తలచుట గౌరవము- పెద్ద 
తనము_పతిష్ట_-పూజ ఇత్యాదులు తనకు కలుగవలెనని కోరుట ఇవి 


లన్నియు లభించిన తరువాత (పసన్నుడైయుండుట 'అభిమాన' మన 
బడును, 


- చీ. దుర భ్యాసములలే త, కోపిష్టుల సాంగత్య ముచేత లేక, ఎవరైన తనను 
తిరస్కరించి తనకు అవకారముచేసి విందించుటచేత మనస్సుకు విరుద్ధ 
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వము" ఇవన్నియు ఆసురీ సంపదతో ఉత్పన్ను డైన పురుషుని లక్షణములు.” 
“దేవీ నంవద్‌ విమోఇఖయ నిబంధాయా౬ఒసురీ మతా । 
మాళుచ; సంపదం దై వీమభిజాతోఒసి భారత ॥” రి 


"అర్జునా! దైవీ నంవదము కిని ఆసురీనంపద బంధమును కలిగించునని 

తతత 
మైన పనులచేత తననెవరై న దుర్భాషలాడుట విని లేక తనకు అన్యాయ 
మితరులు చేయుటను చూచినప్పుడు గాని మరి యితర కారణములచేత 
గాని తన యంతఃకరణములో ద్వేషభావనము ఉప్పొంగి అందుచేత మన 
స్సులో (వతీకారభావము కలుగును, కన్ను లెజ్బబడును, పెదవులదరుమ 
ముఖము భయంకరాకృ్ళతి కలదగును, బుద్ది నశించును. కర వ్యవివేక 
ముండదు. ఈ మొదలగు “ఉ లేజవృత్తి” (_పేరణ) యేది కలిగినప్పటి 
కిన్ని అది “కోధము' అనబడును, 


స్వభావముతో వ మాతము మృదుత్వము లేకుండుట “పారుష్యము' 
(కాఠిన్యము) అనబడును, ఎవరినైన తిట్టట కటువుగా మాట్లాడుట. గేలి 
చేయుట ఇత్యాదులు వాక్కులో పారుష్యము, వినయము లేకుండుట శరీర 
'పారుష్యము. ఓర్పు-దయలకు వ్యతి రేక ముగా (పతికియ- (కూరత్వము 
ఈ భావములు కలిగియుండుట మనస్సుయొక్క కఠోరత్యము ఆన 
బడును, 


6. సత్యాసత్య, ధర్మా ధర్మాదులను యథార్థముగా తెలిసికొనకుండుట' లేక 
వీనిని గూర్చి వ్యతిరేకముగా నిశ్చయించు పే అజ్ఞానమనబడును. 


7. ఈ శ్లోకములో దుర్గణ దురాచారముల సముదాయగూపమైన . అసురీ 
సంపద నంగహముగా తెలుపబడినది కనుక ఇవియన్నిగాని లేక వీనితో 
ఏ కొన్ని లక్షణములు గాని ఉన్నవాడు ఆసురీ సంపదగలవాడని తెలిని 
కొనవలెను. 


ఇదే అధ్యాయము మొదట మూడు శ్లోకములలో వర్ణింపబడిన సాత్త్విక 
గుణఎతదాచరణముల రూవమునెన దైవీ సంపద మనుష్యుని, సంసార 
బంధనమునుండి యెల్లప్పటికిన్ని విముక్తుని చేసి, సచ్చిదానంద 'ఘన. 


oo 
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తలచబననది కనుక సీవు శోకింవకుము. ఎందుకనగా నీవు దై వీనంపదతో 


“దౌ భూతనర్గౌ' లో కేఒస్మిన్‌ దైవ ఆసుర ఎవ చ| 

దైవో విన్తరశ। (పోక అసురం పార్ధ మే శృణు 1” 6 

“అర్జునా! ఈ లోకమునందు భూతముల నృష్టి-ఆనగా మనుష్య నముదా 
యము రెండు విధములుగానే యున్నది. 2 ఒకటి a ప్‌ (పకృతి గలది రెండవది 
ఆసురీ _వకృతి గలది. ఆ రెంటిలో దై వీ పకృతి గలవారిని గూర్చి విస్తారముగా 


చెప్పబడినది. ఇప్పుడు సీవు అసురీ | 1 (వకృతిగల మనుష్య సముదాయముగూర్శి 
గూడా విస్తారముగా నానుండి వినుము. 


“పవృతిం చ నివృత్తిం చ జనా న విదు రాసురాః | 

న శౌచం నాపి చాఒచారో న సత్యం తేషు విద్యతే 1 [| 

“అర్జునా! అసురీ స్యభావముగల మనుషులు (వవృత్తి _సివృత్తులు రెండీం 
టిని గూడ చెరుగరు.? కనుక వారికి బాహ్యాంతర శుద్ధి లేదు. ఉత మాచరణము 
నత్యభాషణము లేవు, 





వర మెళ్వరునితో కలుపునని వేద-ళాస్త్రములు. ఆందరు మహాత్ములును 
తలచెదరు, 


ఏ. నృష్టిని 'సర్గ' మనెదరు. భూతముల సృష్టిని 'భూతసర్ల' మనెదరు, 
ఇక్కడ “అస్మిన్‌ లోకే' అను వాక్యముచేత మనుష్యలోకము సూచించ 
బడెను. ఈ యధ్యాయముతో మనుష్యలకణములు తెలుపబడెను కనుక 
ఇక్కడ 'భూతనర్గౌ' అను వదమునకు “మనుష్య నముదాయము అని 
యర్థము చెప్పబడెను, 

2. మనుష్యులలో సాత్త్వికులు దైవీ పకృతి గలవారు, రజోగుణ నహిత 
తమోగుణ (వధానులు అసురీ ప్రకృతి గలవారు. రాక్షసీ - మోహినీ 
_వకృతులు గలమనుమ్యలు ఇక్కడ ' “ఆనురీ (పకృతి. గలవారిలో ఆంత 
ర్లశులని తెతినికొనవలిను.- 


శీ, ఇహలోక వరలోకములందు మన్తుష్యునక్కు యథార్థముగో శుభములు గలి 
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“అసత్యమవతిష్షం తే జగదాహురనీ శ్వరమ్‌ | 
అపరస్పర సంభూతం కిమన్యత్‌ కామహైతుకమ్‌ | 8 


“అర్జునా! ఆసురీ పేకృతిగల మనుష్యులు (పపంచమునకు ఆశయము 
లేదు. అది పూర్తిగా అసత్యము. దానికి ఈశ్వరుడు లేడు.! పవంచము స్రీ 
పురుష నంయోగముచేత తనంతట స్వయముగానే ఉత్పవ్నమైనది. కనుక కేవ 
లము కామమే |ప్రపంచోత్సత్తికి కారణము. ఇంతకన్నా మరియేమున్నది? అని 
చెప్పెదరు, 





గించుకర్మలాచరించుటయే 'కర్త వ్యము'అనబడును. మనుష్యులాకర్మలందే 

(పవృతులుకావలెను. శేయస్సు కలిగించని క ర్మలాచరించుట “అకర ర వ్య 
మనబడును. ఆక ర్మ లనుండి నివృతులు కావ లెను. భగవంతుడిక్కడే 
'ఆసురీ స్వభావము గలవారు ఈ కర వ్యాకర్శవ్యములందు (పవృత్తి - 
నివృత్తులనే మా|తము నెరుగరు కనుక వారికి తోచిన పనులే చేసెదరు! 
అను భావము తెలిపెను. ఇక్కడ ఆసురీ |పకృతిగల గరి మనస్సుకు 
తోచినకల్పనలు వర్ణింపబడినవి. వారు ఈ చరాచర జగత్తుకు భగవంతుడు 
గాని ధర్మోధర్మములుగాని ఆధారములు కావు. జగత్తునకు శాశ్వతమైన 
నత లేదు_అనగా జన్మకు పూర్వముగాని, మరణించిన తరువాతగాని వీ 
తీవునకు గూడ అస్పిత్వము లేదు. ఈ జగత్తునకు ఎవడుగూడ కర 
నియామకుడు-_ కారకుడైన ఈశ్వరుడు లేడు” అని తలచెదరు. 


1. నాస్తిక సిద్దాంత ములు గలవారు ఆత్మయొక్క. నత్త ను అంగీకరించరు, 
వారు క్రివలము దేహాత్మవాదులు-భౌతిక వాదులు నగుదురు. దీనిచేత వారి 
న్వభావము _భష్టమగును. వారికి ఏ సత్కార్యమునందుగూడ (వవృత్తి 
యుండదు, వారి బుద్ధి గూద మందముగా నుండును. వారు తమ నిశ్చ 
యము లన్నియు సుఖభోగముల దృష్టిచేతనే చేసెదరు. వారి మనస్సు 
నిరంతరము అందరికి ఆహితము చేయు విషయములనే యోచించుచుం 
"డును, దీనిచేత వారు తమ అహితము గూడ చేసికొనెదరు. పీరు మనో_ 
వాక్‌ శరీరములచేత చరాచర జీవులను బెదరించి దుఃఖ పెట్టి ఆ జీవులకు 


424 వేదవ్యానకృతళ మహాభారతము 
సంబంధము :. 


ఇటువంటి నాస్తిక సిద్ధాంతము నవలంవించిన వారి న్యభావము అచరణము 
ఎటుండును? ఇట్టీ జిజ్ఞాస పైన, భ గవంతుడిప్పుడు ఈ తరువాత నాలుగు శోకము 
రా (an 
లలో వారీ లక్షణములను వర్ణించుచున్నాడు. 


“ఏతాం దృష్టిమపష్టభ్య నష్టాత్మానోఒల్పబుద్ధయః । 
(పభవను.[గ కర్మాణః యాయ జగతోఒహితా; ॥ 9 


“అర్జునా! ఈ మిథ్యాజ్ఞానమునవలంబించి యెవరి _ స్వభావము నష్టమె 
యున్నదో ఎవరి బుద్ది మందమైనదో అట్టివారు అందరికి అపకారము చేయ 
కూరకర్ములైన మనుష్యులు. వారు కేవలము _వవంచ నాళముకొర కే సమర్థులె 
యున్నారు. 


“కామమా[శిత్య దుష్పూరం దంభమాన మదాన్వితాః' | 
మోహాద్భృహీత్వాఒనద్దా9హాన్‌ (వవర్త న్తేఒశచి (వతాః ॥/ 10 
“అర్జునా! దంభ-మాన- మదములుగల ఆ మనుష్యులు వ విధముగ గూడ 
చెరవేరని కకష నాశ్రయించి, అజ్ఞానముచేత మిథ్యాసిద్ధాంతముల నవల౦ 
వించి (భష్టాచారములను (గహించిన వారై! [(వవంచములో een 
“చినామపరిమేయాం చ (పలయానాముపా (శితాః | 
కామోవభోగపరమా ఏతావదితి నిశ్చితాః ॥" ll 


“అర్జునా! వారు మరణించువరకు అనునరించుచున్న అనంఖ్యాకములైన 





నాశము కలిగించు పెద్దపెద్ద భయంకర కార్యములు చేయుచుండెదరు, 
ఇట్లు వారు తమకే కాక (పపంచమునకు గూడ నష్టము కలిగించెదరు, 


1. ఆహారంపానీయములు స్థితి గతులు, మాటలు. నడకలు, [వయత్నములు, 
వాణిజ్యము, కృషికర్మలు, ఇచ్చి-పుచ్చుకొనుట, వర్తన-వ్యవహారములు 
ఇత్యాదులు కాస్త్ర విరుద్ధముగా చేసి |కష్టులగుదురు, అట్టివారు "కష్టా 
చారులు” అనబడెదరు. 


శ్రీమద్భగవదీతా పర్వము ” 643 ' 


చింతలనాశయించువా రై, విషయోపభోగములననుభవించుటలో నాస _క్రిగలవారై' 
ఇంతయే సుఖముండును అని తలచుచున్నవారై యుందురు, ' 


“ఆశపాశశలైర్బద్దాః కాముకోధ పరాయణాః। 
హేన్తే కామభోగార్థమన్యాయేనార్థ నసంచయాన్‌ ॥"” 19 
“అర్జునా! నూర్షకొలది అశాపొశములతో బంధింవబడీన ఆ మనుష్యులు 
కామ కోధములందాన క క్రీ గలవారై విషయసుఖముల ననుభవించుటకు అన్యాయ 


పూర్వకముగా ధనాది పదార్థములను సంపాదించి చేకూర్చుకొనుటకు (ప్రయత్న 
ములు చేయుచుందురు. 


“ఇదమద్య మయా లబ్బమిమం పాపే మనోరథమ్‌ । 
ఇదమస్తీ దమపి మే భవిష్యతి పునర్దనమ్‌ ॥” 18 


“అర్జునా! వారు నేడు నాకిది లభించినది, ఈ కోర్కెను నెర వేర్చుకొనె 





1. ఆసురీ న్వభావము గలవారు, మనస్సులో కలిగిన కల్పనలను నెరవేర్చు 
కొనుటకు వివిధములైన నూర్తకొలది ఆశలు "పెట్టుకొని యుండెదరు. 
వారి మనస్సు ఓకప్పుడొక విషయమును ఆించును. మరియొకప్పుడు ఒక 
విషయము వెపు లాగబడును. ఇంకొ కప్పుడొక విషయమునందు తగుల. 
నును. ఈ విధముగా వారు ఆశల బంధనములనుండి యెప్పుడు గూడ 
విము క్రిపొందరు. కనుకనే వారు నూర్హకొలది ఆశలపాశములలో బంధింప 
బడినారని చెప్పబడినది. 


2. విషయ సుఖములననుభవించు నుద్దేశముతో కామ-కోధముల న్నాశ 
యించి అన్యాయపూర్వక ముగా అనగా “చార్యము, మోసము, దోపిడి, 
అసత్యను, కపటము, దంభము, కొట్టుట, కునీతి, మాయ-జూదము, 
వంచన్‌_విష్మవయోగము తప్పుడు వ్యాజ్యములు, భయే పెట్టుట ఈ మొద 
లైన శాస్ర్రవిరుద్ద్ధములై న నుపాయముల ద్వారా కకం ధనాదులను 
అవహరించుటకు |పయత్నించుటయే “విషయసుఖానుభవము కొరకు 
అన్యాయముగా ధనసంపాదస చేయుటకు (వయత్నించుట యనబడును. 


10) 


626 వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


దను. నావద్ద, ఇదిగో ఇంత.-ధనమున్నది. ఇంకను ధనము నాకు లభించగలదు" 
అని యోచించుచుందురు. 


“అసౌ మయా హతశ్ళత్రుర్గ నిషే ష్య చాపరానపి । 
*__ ఈశ్వరోఒహమహం భోగీ సిద్దో ఒహం బలవాన్‌ సుఖి 1 14 


“అర్జునా! ఆ శ తువులను నేను చంపితిని, ఇతర శ|తువులను గూడ 
చంవగలను. నేను ఈశ్వరుడను. ఐశ్వర్యము ననుభవించువాడను, నాకు అన్ని 
సిద్దులు ఉన్నవి. బలవంతుడను సుఖుడను. "అని కూడ వారు తలచుచుండెదరు,! 





1. దీనిచేత అహంకారముతో పాటే వారికి అభిమానము గూడ పూర్తిగా 
నిండియుండును. దీనిచేత “పపంచములో మాకంటే పెద్దవా రెవరున్నారు 
మేము తలచినచో ఎవరినై నా కొట్టగలము చంపగలము _బతికించగలము 
మేము తలచినచో ఎవరినైనను విర్మూలించివేయగలము అని తలచెదరు, 
కనుక వారు మిక్కిలి గర్వముతో. “అరే! మేము పూర్తిగా న్వతంతు - 
అము. అంతయు మా. చేతిలోనే కదా యున్నది మేము తప్ప మరియొక 
డెవడు ఐశ్వర్యవంకుడున్నాడు? అన్ని ఐళశ్వర్యములకున్ను మేమే కదా 
(వభువులందరికం టే పరమేశ్వరుడైన పరమ పురుషులము మేమే కదా! 
అందరు మమ్ము పూజింపవలెను. మేము కీవలము ఐశ్వర్యమునకు 
మాతమే పభువులము కాము సమ సైశ్వర్యములను గూడ ననుభవించె 
దము, మేము మా జీవితములో ఎప్పుడు గూడ విఫలత్యమే అనుభవించ 
లేమ, మేము చేయిపట్టిన చోట్టలో నెల్ల సఫలత్వమే మమ్ము వరించెను. 
మా జీవిత మెప్పుడు గూడ సఫలమే. మా కోరికలు సర్వదా సిద్ధించును. 
భవిష్యత్తులో జరుగబోవు నంఘటనములన్ని యు మాకు మొదలే తెలి 
యును. మేమంతయు నెరుగుదుము. మా యొక్క మానసిక శారీరక 
బలమెంత గొప్పదనగా మా బలమున్మాశయించిన వారెవరై నను సరియే 
ఆ మా బల్బపభావముచేత. వారు (పపంచమును జయించగలరు, ఈ 
యన్ని, కారణముల చేతనే మేము మిక్కిలి సుఖముగా నున్నాము. 


ప్రపంచము నందలి సర్వసుఖములు మా కాళ్ళ దగ్గరకు వచ్చి మాకు 
సేవలు చేయచుండును. అని చెప్పుచుండెదరు. 


శ్రీమదృగవద్దీతపర్వము 6217 


“ఆఢ్యో౭.భి జనవానస్మి కోఒన్యోఒస్తి నద్భృుశోమయా । 
యే దాస్యామి మోదిష్య ఇత్యజ్ఞాన విమోహితాః॥. 16 


అనేక చిత్ర విభానా మోహజాల నమావృతాః | 
_(పసక్షా కామ భోగేషు వతన్తి నరకేఒశుచౌ.” ib 


“అర్జునా! ఆసుర (ప్రవృత్తి గలవారు, “నేను చాల గొప్ప ధనవంతుడను, 
పెద్ద పపం గలవాడను; నాతో సమానుడెవనున్నాడు ? నేను యజ్ఞములు 
చేసెదను, మహానంద. విలానములలో నుండెదను."ఆని యీ విధముగా అజ్ఞానము 
చేత మోహము చెందినవారు, ఆనేక విధముల (భమించుచున్న చిత్రముగలవారు 
మోహమనెడువలచేత చుట్టబడి చిక్కుకొని, విషయ సుఖభోగములందు మిక్కిలి 
ఆనకులై మిక్కిలి అపవి తమైన నరకములో పడిపోయెదరు!, 


“ఆత్మసమ్మావితాః నబ్లాి ధనమానమదాన్మితాః । 
యిజన్తే ము... ద మ్ఫేనావిధి పూర్వుకమ్‌॥* 17 


“అర్జునా! వారు తామే కాలా తలచుచు పొగరుబోతులుగ నుండి ధన. 
అభిమాన. మద యుక్తులె, "కేవలము పాషండులవలె శాస్త్రవిధి _రహితముగా 
సేరుకుమాతమే యజ్ఞములు చేసెదరు”. 
లవ 
1. ఇందలి యభిిపాయమేమనగా, “ఇట్టి మనుష్యులు కామోపభోగముకొరకు 
వివిధ పాపములను చేసెదరు. ఆ పాపఫలము ననుభవించుటకు వారు.మల, 
మూత, రక్తములు, చీము మొదలైన దుర్గంధ మలిన వస్తువులతోనిండి 
దుఃఖ,|పదములైన కుంఖీపాక రౌరవాది ఘోర నరకములందు పడవలసిన 
వారగుదురు, అని 


“శ. తామే “అన్నిట సర్వ శేష్టులము_ పూజనీయలము ఉన్నతులము 'గౌరవింవ 
దగినవారము అని తమ మనస్సులతో తలచువారు 'ఆత్మగంకా విరులు. 
అనబడెదరు. , 


శీ, పొగరబోతుతనముతో సొమాన్యులతోనే కాక పూజ్యులతోగూడ వినయ 
పూర్వక ముగా వ్యవహరించనివారు న్రబ్బులు అనబడెదరు,. 


“అహంకారం బలం దర్పం కామం (క్రోధం చ నంశితాః ; 
మా చూత్మ పరదహేషు పద్విపన్తోఒభ్యనూయకా;ః;:1” 18 
“అర్జునా! వారు, “అహంకారము. బలము. ఫొగరు_- కామ న- (కోధాదులు వీని 


యందాసక్తులై, ఇతరులను నిదించు పురుషులు తమ శరీరములలో నున్న 
అంతరా; ్యమినైన న నన్ను ద్యేషించెదరు?. 


ne ంధము= 


ఈ విధముగా ఏడవ ళ్లోకమునుండి వదునెనిమిడవ శ్లోక మువరకు అసురీ 
చ్వభావము గల వారి దుర్గుణ- స రాదులను వర్షించి, యివ్పడు భగవంతుడు, 
ఆ దుర్గుణ వతం గో త్యాజ్య (విడువదగిన) బుద్ధిని కలిగించుటకొరక్కు, 
శః తరువాతి రెండు శ్లోకములలో అట్టి వారిని ఘోరముగా నిందించుచు వారికి 
గలుగు దుర్గతినిగూర్చి వర్షించుచున్నా దు. 


“తానహం ద్విషత।ః (కూరాన్‌ నంసారేషు నరాధమాన్‌ ; 
శీపొ మ్యజ్మ స మశుభా నాసురీషే బ్యవ మొ' నిషు॥” 19 


“అర్జునా! అట్టు ద్వేషించు పాపాచారులు-[కూరకర్ములునైన ఆ నరాధము 
లను నేను ప్రపంచములో మాటి మాటికి ఆసురీ యోనులందే పడ చేసెదను, _ 





1. ఇతరుల దోషములనుచూచుట, వారిని నిందించుట, వారి గుణములను 
ఖండించుట్క, వారి గుణముఅందు దోషముల నారోపించుట .భగవంతునందు 
నత్పురుషులందు దోషఘులెన్నుట, ఇత్యాది దోషములు గలవాడు అభ్య 
నూయకు డనబడును, . 


2. అందరిలోను భగవంతుడు అంతర్యామిగా నున్నాడు. కనుక ఎవరితో 
౯-2 నైనా .విభోధముగాని, ద్వేషముచేయుట, ఎవరికైన అహితముచేయుట. 
"౫... ఎవరినైన. దుఃఖ పెట్టుట యనునది తన శరీరములో, ఇతరుల శరీరముల 

లోను నున్న వర మేళ్వరుని 'ద్వేషించుటయగును. 


8 సిం హాంవ్యాఘ-సర్ప. వృశ్చిక -వఠాహ.ళునక.కాకాది వకు. పటీ- కీటక. శల 
భాది జంతువులన్నియు ఆసురీ యోనులగును. 


కొ 


శ్రేమద్భుగవర్గీతాపర్వమః 698 


“ఆసురీం యోని! మాపన్నా మూఢా జన్మని జన్మని " 
మామ్మ పా ప్రైవ కాంతేయ। తతో యాంత్యధమాం గతిమ్‌!” 28 
“అర్జునా! ఆట్టి మూఢులు నన్ను పొందక'. జన్మ జన్మలందున్ను , ఆసురీ 
యోనిని పొండెదరు. తరువాత, అంతకన్నా నీచగతినే పొందెదరు. అనగా 
సఘూరనరకములందు పడెదరు. 


నంబంధము_ 


అసురీ స్వభావము గలవారు ఎడతెగక అసురీ యోనులను, ఘోర నరక 
ములను పొండెదరను విషయమువిని, వారు ఈ దుర్గతిని తప్పించుకొని, పరమ 
గతిని పొందుటకు ఉపాయమేమి? అని జిజ్ఞా నకులడగగా, భగవంతుడిట్దను 
చున్నాడు. 


“తివిధం సరక స్యేదం దారం నాశనమాత్యనః | 
కామః |కోధ స్తథా లోభ స్తస్మాదేతత్‌ త్రయం త్యజేత్‌,” 21 


“అర్జునా! కామ-.[కోధ-లోభములు ఈ మూడు విధములె న ద్వారములు 
జరక మునకుగలవు. ఇవి ఆత్మనాశముచేయును. అనగా ఆత్మను అధోగతికి కొని 
షోనునవి?. కనుకనే, యీ మూరింటిని విడువవలెను.” 





|, జీవునకు మనుష్యయోనియందు భగవత్పా ప్రికి అధికారోముగలదు. ఈ 
యధికారమును పొందియు, ఏ మనుష్యుడైతే యీ విషయము మరచి దైవ 
న్వభావ రూపమైన భగవత్సా ప్రి మార్గమునువిడిచి, ఆసురీ స్వభావ 
మార్గము నాశ్రోయించునో, ఆతడు మనుష్య శరీరోమనెడు నదవకాశమును 
ఫౌందయు భగవంతుని చేరజాలడు, ఈ భావమును తెలుపుటకి భగవం 
తుడు తనను మూఢులుపోందరు, అను విషయమును తెలిపెను. 


౨, భార్యా ప్యుతోడి సర్వ భోగములందు కామన “కామి మనబడును. ఈ 
కామనకు వశులై మనుషులు చౌర్ళో- వ్యభిచార అభన భక్షణాది వివిధ 
పాపములను చేయుదురు, మనస్సు వివరీతమైనప్పుడు కలుగు ఉడేక 
వృత్తి 'కోళఠ' మనబతును, (క్రోరావేశముతో వునుషఘ్యుడు హింసా- (పతి 


830 వేదవ్యాసకృత మవాభారతమఃు 
“వ లైర్విము కః కౌ నేయ త మోద్వారై న్ర్రీభిర్నరః an 
ష్‌ "ఆ'చరత్యాత్మన;ః. శేయ స్తతో యాతి పరాం గతిమ్‌!” 22 
“అర్జునా! యీమూడు నరక ద్వారములనుండి విమక్తుడైనవాడు తన 
(శ్రేయస్సును ఆచరించగలడు'. దీనిచేత నతడు పరమగతికి పోగలడు- అనగా, 
నను, హౌందగలడని యర్షము.”" 
చే థి 
యః కాస్త్రవిధి ముత్ఫృజ్య వర్తతే కామ కారతః | 
కస సిద్దిమవా౬ప్నోతి న సుఖం న వరాం గతిమ్‌!” రి 
“అర్జునా! యెవడు కాస్త్ర విధానమును విడిచి తన యిష్టము వచ్చినట్లు 
ఆచరించునో అతడు సిదిని పొందడు. పరమగతిని, సుఖమునుగూడ పొందడు”; 





హింసాది వివిధ పాపములను చేయును. ధనాది విషయములందు మిక్కిలి 

వృద్ధి చెందు లాలన (ఆశ) 'లోభి మనబడును, లోధథభియగువాడు తగిన 

సమయములో ధనత్యాగముచేయడు, అనర్త రీతిలో గూడ నతడు ధనో 

॥ పార్టన వస్తు సంగహములుచేయును, కాబట్టి యతడు అసత్య-చౌర్య- 

"  కపట.విశ్యాసఘాతాది మహాపాసమలనుచేయును. మనుమ్మడు కామ: 

కోధ.లోభములకు వశుడై నప్పటినుండియే అతడు తన విచార ఆచరణ 

భావములనుండి దిగజారిబోవును. కామ [కోర లోవములచేత ఆతడు, 

శరీర పతనము కలిగించునట్టి మనస్సును దుష్టచింతన ములలో నుంచునట్టి, 

బుద్ధి చెరచునట్టి కర్మలు చేయును. అతని పనులన్నియు. దూషితము 

లగును. దాని ఫలముగా అతని వర్రమాన జీవనము సుఖ.కాంతి-పవ్మిత్రత్య 

రహితమై దుఃఖఖమయమగును. మరణించిన తరువాత అతనికి ఆసురీ 

.  యోనుల్లు, నరకములు (ప్వాప్తించును. ఈ కారణముచేతనే ఈ తివిధ 
దోషములు -'నరక ద్వారములు-ఆత్మవినాశనమ.లు'అని ఇలువపబడెను. 


1. కామ (కోధ._లోభాది అసురీ నంపదనువిడిచి శాస్త్రములలో . | పతిపాదింవ 
బడిన సద్గుణ, సదాచార రూపమైన. సంపదను al భావముతో 
-సేవించుటయే శ్రేయస్సు'కొరకు ఆచరించుట యనబడును. 


2, వేదములు : వానియాధారమువై రచితములైన స్మృతి పురాణేతి 'హాసాయు 


శ్రీమదృగవద్గితావర్వము bal 


“తస్మాచ్చాస్త్రం వమాణం తే కార్యాకార్యవ్యవస్టితౌ fis గ. 
జాతా కాస్త్ర విధానో కం కర్మ కరు మిహి రసి: 24 
క్‌ ఏ* ఆ వ వ ‘= 


“అర్జునా! యీాకర్రవ్యాకర్తవు వృవస్థలో నీకు శాస్త్రమే [(పమాణము, 
అని అలిసికొని, నీవు శాస్త్రవిధి ననుసరించి నియతమైన కర్మనే చేయటకు 
యోగ్యుడవుసుమా (1, 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే భిష్మపర్వణి శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వణి 


లన్నియు “థాస్ర' మనబడును. ఆనురీ సంపదయొక_ ఆచార వ్యవహారా 
దుల త్యాగము దైవీ నంషదూవమైన [(శేయస్కర గుణాచారముల సేవ 
నము రెంటి జ్ఞానము శాస్త్రముల నుండియే కలుగును. కర్తవ్యా క రవ 
ముల జ్ఞానము కలిగించు శాస్త్రముల విధానమును నిందించి, పరిహసించి 
తన బుద్ధికి తోచినట్టు స్వాభిమాన గౌరవ |పతిష్టాదులకు తగినట్లు 
స్వేచ్చగా ఆచరించుటయే కాస్త్రవిధిని విడిచి ఇష్టమువచ్చినట్లు ఆచరించుట 
యనబడును, ఇట్టి కర్మలు చేయుకరకు ఏలాటి ఫలముగూడ లభించదు, 
అనగా పరమగతి లభించదు సరికదా, అతనికి లౌకికములెన అణిమాది 
సిద్ధులు సర్వ పా ప్రి రూపసిడి పపంచమునందు సాత్త్విక సుఖముగూడ 
లభించవు. 


1. దీనిచేత తెలిపిన భావమేమనగా ఏది చేయవలెను? ఏడి చేయగూడదు? 
అను నీ రెంటియొక్క వ్యవస్థ శుతిచేత, వేదమూలకములైన స్మృతి 
పురాణేతిహాసాది కాస్త్రములచేతనే తెలియును. కనుక నే ఈ విషయములో 
మనుష్యుడు తన యిష్టమువచ్చినట్లు ఆచరించక కాస్ర్రములనే [ప్రమాణ 
ముగా తీనికొని వానిలో చెప్పబడినట్లు ఆచరించవలెను. అనగా శాస్త్రము 
లలో ఎకర్మలు చేయవలెనని చెప్పబడినదో వానిని చేయవలెను. ఏ 
కర్మలు నిషేధింపబడినవో వానిని చేయగూడదని తాత్పర్యము, 


శాస్త్ర విహిత నభ కర్మలనుగూడ నిష్కామ భావముతో చేయవలెను. 
' ఎందుకనగా నిష్కా మభావములో చేయబడిన శకకర్మలుమా ( [(తమే భగవ 
(త్పాప్రికి హేతువులని కానస్త్రములలో తెలుపబడినది, 


నీవిక వేదవ్యాసక్మత మహాభారతము 


(శ్రీమదృగవర్గీతా సూపనిత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగకా సే9 (శ్రీకృష్ణా 
ళన నంవాదే దెవాసుర సంపద్విభాగయోగో నామ షోడకోఒధ్యాయః 
ఫీష శ్రిపర్వణి తు చత్యారింళో ఒధ్యాయః! 


శ్రీ మదృగవర్గీతో పనిషత్తులందు, _ఇహ్మవిద్యయందు, యోగకాస్త్రమునండు, 
శ్రీకృష్ణార్లున సంవాదమునందు, గుణతయ విభాగయోగ మనబడు' 
పదునారవ అధ్యాయము నమా ప్రము! (16) భీష్మ పర్వమునందు 
నలుబదవ ఆధాకయము సమా ప్రము. 





4. దీని తరువాతి విషయము భగవడ్లీత మొదటి అధ్యాయము చివరి & ఈ 
గుర్తుగల ఆరోజ్ఞావికలోమన్నట్లు (గహింవవలెను. . 





నీవిక వేదవ్యాసక్మత మహాభారతము 


(శ్రీమదృగవర్గీతా సూపనిత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగకా సే9 (శ్రీకృష్ణా 
ళన నంవాదే దెవాసుర సంపద్విభాగయోగో నామ షోడకోఒధ్యాయః 
ఫీష శ్రిపర్వణి తు చత్యారింళో ఒధ్యాయః! 


శ్రీ మదృగవర్గీతో పనిషత్తులందు, _ఇహ్మవిద్యయందు, యోగకాస్త్రమునండు, 
శ్రీకృష్ణార్లున సంవాదమునందు, గుణతయ విభాగయోగ మనబడు' 
పదునారవ అధ్యాయము నమా ప్రము! (16) భీష్మ పర్వమునందు 
నలుబదవ ఆధాకయము సమా ప్రము. 





4. దీని తరువాతి విషయము భగవడ్లీత మొదటి అధ్యాయము చివరి & ఈ 
గుర్తుగల ఆరోజ్ఞావికలోమన్నట్లు (గహింవవలెను. . 





684 వేదవ్యానకృత నుహాభారతము 


చేయు! మనుష్యుల స్థితి యెట్టిది? అది సాత్త్వికమా? రాజసమా? లేక తామన 
_శద్ద్భయాః౫ 


1. కాస్త్రవిధి త్యాగములను గూర్చి భగవద్గీత వదియారవ అధ్యాయము 
ఇరువది మూడవ శ్లోకములో గూడ చెప్పబడెను. ఇక్కడ గూడ చెప్ప 
బడుచున్నది. అయినను ఈ రెంటి భావములలో చాల భేదమున్నది. 
అక్కడ తిరస్కార పూర్వకముగా చేయబడు కాస్ర్రవిధి త్యాగము వర్ణ 
నము గలదు. ఇక్కడ అది తెలియనందువలన విడువబడు శకాస్త్రవిధి 
వర్ణనమున్నది. వారికి శాస్త్రమనగా లెక్కయే లేదు గనుక ఇష్టము వచ్చి 
నట్టు ఏ కర్మవారు మంచిదని తలచెదరో దానినే చేసెదరు. ఇందుచేతనే 
అక్కర వర తే కామకారతః' అని చెప్పబడెను. ఇక్కడనై తేనో 
“యజంతే (శద్దయాఒన్వితాః' అని చెప్పబడినది. కనుక వీరికి శద్దగలదు. 
(శద్దయున్నచోట తిరస్కార భావముండజాలదు . వీరికి |వతికూల పరిస్థి 
తులు. వాతావరణమున్ను ఉండుటచేత అవకాశములేకుండుటచేత అథవా 

"వరి శమము.అధ్యయనము ఇత్యాదుల అల్పత్వముచేతను శాస్ర్రవిధిజ్ఞానము 
కలుగదు. ఈ యజ్ఞానము కారణముగానే, వీరు దానిని విడిచె 
దరు. కొస్త్రము తెలియకుండుటశేత కాస్త్రవిధిని విడిచి శ్రద్ధతో పూజ 
పూజచేయు వారి స్వభావ మెట్టుండును? వారు దైవ నూభావము గలవారా? 
అను విషయమును స్పష్టముగా తొలుత చెప్పలేదు. కనుక అది తెలియ 
టకే అర్జునుడు ఇట్టివారి స్ధితి సాత్తి కియా? రాజసియా? తామసియా? 


అనగా pore డైవ్‌ శరస? లేక ఆసురీ నంవదకలనారా? అని 
(పశ్నించెను. 


పైన చెప్పబడిన వివేచనము చేత '*వవంచములో ఈ క్రింది యెదు విధ 
ముల మనుష్యులున్నారని తెలియచున్నది. 


శ్రద్ద-ళాస్తవిరిపాలనము ఈ రెండు గలవారిలో. "రెండు భేదములున్నవి 
ఒక వర్గమువారు నిష్కామ భావముతో కర్మలు ఆచరించువారు రెండవ 
చస నకామ భావముతో కర్మాచరణము చేయువారు. నిష్కామ భావ 
న. ములో కర్మాచరణము చేయు 'శెకీ సంవదగల: సా శ్వికులు 'మోవము 


శ్రీమద్భగవద్గీతావర పము. 635 





పొందెదరు. వీరి వర్ణనము ముఖ్యముగా భగవద్గీత వదియారవ అధ్యాయము 
మొదటి మూడు శ్రొకములలో ఈ  యధ్యాయము పదకొండవ, పదునాలు. 
గవ శ్లోక ములలోను కలదు. సకామ భావముతో కర్మలనాచరించు సత్త్వ 
యుక్త రాజస పురుషులు, సిద్ధి, సుఖము స్వర్గాది లోకముల ఫొందెదరు. 
వీరి వర్ణనము భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము నలుబది రెండవంనలుబది 
మూడవ-నలుబది నాలుగవ శోకములలో, నాలుగవ అధ్యాయము పన్నెం 
డవ శ్లోకములో, వడవ అధ్యాయము ఇరువదవ- ఇరువది ఒకటవ. ఇదువడి 
రెండవళ్లోకములలో తొమ్మిదవ అధ్యాయము, ఇరువదవ, ఇరువదియొకవ 
ఇరువది మూడవ శోకములలో ఈ యధ్యాయము పన్నెండవ. పరునెనిమి 
దవ ఇరువది యొకటవ శ్లోకములలోను గలదు. 


2. శాస్ర్రవిధిలో నేదోయొక యంశమును పాలించుచు యజ్ఞతపోదానాది కర్మ 
| లైతే చేసెదరు కాని (శద్దలేని ఆపురుషులకర్మలు అసత్తులు (నిష్ఫృలములు] 
అగును. వారికి ఈ లోకమునందు, పరలోకము నందున్ను ఆ కర్మల 

వల్ల ఏలాటి లాభము గూడ నుండదు. వీరి వర్ణనము ఈ యధ్యాయము. 
ఇరువది యెనిమిదవ శ్లోకములో చేయబడినడి. 


గీ. తెలియని వారగుట చేత శాస్త్రవిధిని ఎవరైతే విడిచెదరో అయినను 
శ్రద్దగల అట్టి పురుషులు శద్దాభేదముచేత సాత్తికులు-రాజసులు కామన 
సులు గూడ నగుదురు. వీరి పరమగతి గూడ స్వభావము ననుసరించియే 
యుండును. వీరి వర్ణనము ఈ యధ్యాయము రెండన-మూడషంనాలుగవ 
శోకములలో చేయబడినది. 


_ 4 ఎవరైతే కాస్త్రమునంగీకరించరో, ఎవరికి శద్ధలేదో దానిచేత కామ-(క్రోద 

లోభవపలై తమ పాపప్పుబతుకు గడపెదరో, అసురీ సంపదగల ఆ 

ఆ మనుష్యులు నరకములలో పడెడరు. నీచ యోనులలో జన్మించెదరు. 

దాని వర్ణనము భగవర్గీత యేడవ అధ్యాయము పదునైదవ ళ్లోకములో, 

1... తొమ్మిదవ అధ్యాయము వన్నెండవ ళోకములో, ఫదియారవ అధ్యా 

. . యము ఏడవ శ్లోకమునుండి యిరువదవ ళ్లోకమువరకు ఈ యధ్యాయము 
ఐదవ ఆరవ-పదమూడవ ళ్లోకములలోనూ గలదు. 


436 వేదవ్యాసక్యత' మహా భార తేమ, 
శ్రీ భగవానువాచ ; 


“తివిధా భవతి శ్రద్దా దేహినాం సా స్యభావజా" | 
సా త్రకీ రాజసీ చైవ క చేతి తాం శణు॥" గ 


చగవంతుడిట్టనెను : ; ఆ 


“అర్జునా! మనుష్యులకు శాస్త్రీయ నంస్కార రహితమై కేవలము న్వభా 
నము చేతనే కలిగిన [ద్ద సాత్త్విక. రాజస-తామస భేదములచేత మూడు విధము 
అగా నుండును. అ మూడు విధములైన శ్రద్ధను గూర్చి చెప్పెదను వినుము," 


“సత్తాను రూపా సర్వస్య (శ్రద్దా భవతి భారత । 
(శద్దామయోఒయం పురుషో యోయచ్చద్ధః న ఏవ నః 1" శీ 


“ధారతా! పరుషులందరికి ; శోద్ధ వారి యంతః కరణమునకు తగినట్టుగా 
నుండును ఈ పురుషుడు శ్రద్ధామయుడు గా బట్టి ఏ పురుసుడెట్టి (శద్ధగలవాడో 


ననన 


భీ. ఎవరైతే తిరస్కార భావముతో కాన్హవిధిని విడిచెదరో, తమకు మంచి 
దని తోచిన కర్మనే చేసెదరో, శాస్ర నిషిద్ధ కర్మలు యథేచ్చగా చేయు 
దురో అట్టి తామన పురుషులకు నళరకాది దుర్గతులు కలుగును. మంచి 
కర్మలు చేయువారు శాస్ర్రవిధిని విడుచుట చేత వారికి ఏలాటి ఫలము 
గూడ లభించదు. వీరి వర్ణనము భగవద్గీత పడియారవ అధ్యాయము ఇరు 
వది మూడవ శ్లోకములో చేయబడినది. వీరు చేయు పాపకర్మ ల ఫలముగా 
తిర్యగ్‌ (వశు పశ్యాది) యోని ప్రాప్తి-నరక |పాప్రియు తప్పకకలుగును. 
ఈ యైదు విధములైన మనుష్యుల వర్ణనము నందు (ప్రమాణముగా 
సూచించబడిన శ్లోకములకన్న వేరుగా "అనేక శ్లోకములలో గూడ వీరి 
వర్ణనము గలదు. కావి యిక్కడ ఆ యన్నింటిని ఉల్లేఖించి నచో, |గంథ 
విస్తారము అధికముగా నగును. గనుక ఉల్లేఖించలేదు. 


l. శాత్ర (శ్రవణ, పఠన, పాఠనాదులచేత గలుగు ళద్ధ 'శాస్ర్రజ (ోద్ద' యన 


ఐడ్కును వూర్వజన్న - ఇహజన్మముల. కర్మల సంస్య్యారోముల ఫగునరింది 
కలుగు: కద్ధ “స్వాభావిక శ్రద్ధ" యనబడును. = 


.శ్రీమద్భుగవద్గీతాపక్వము : . థై 
ఆతడు స్వయముగా గూడ నతడే యగును.! 
నంబంధము.. 


మనుష్యుని ద్ద ననుసరించి యతని నిష్ట తెలుపబడెను. దీనిచేత ఇట్టి 
మనుష్యులను ఎవరెటువంటి నిష్ట గలవారని గుర్తించుట యెట్లు? అని యిచ్చ 
కలుగుగవచ్చును. దానిపైన భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు. 


“యజంతే సాత్త్వికా దేవాన్‌ యక్ష-రకుంసి రాజసాః | 
(పేకాన్‌ భూతగణాంళ్చా నే యజంతే తామసా జనాః" శ్రీ 


“అర్జునా! సా త్విక పురుషులు దేవతలును పూజించెదరు.? రాజన పురు 
షులు యక్షరాకసులనుత ఇతర తామస మనుష్యులు _పేతములను భూతగుణము 





1. వురుషుని వాస్తవ న్యరూపమెతే గుణాతీత మే కాని, యిక్కడ (పకృతి 
యందుండి, _పకృతినుండి ఉత్నన్నములై న (తిగుణముల సంబంధము 
గల పురుషుని విషయము చెప్పబడినది. ఎందుకనగా గుణజన్య భేదము 
_పకృతిస్థ పురుషుని యందే నంభవమగును. గుణాతీతునకు గుణబేదము 
సంభవించునని తెలుపుటకే వీలుపడదు. ఇక్కడ భగవంతుడు తెలుపు 

న్న దేమనగా, "ఎవని యంతఃకరణమునకు తగినట్టుగా ఎటువంటి 

సాత్త్విక-రాజస-తామస (శద్ధయుండునో, అటువంటిదే ఆ పురుషుని. 

యొక్క నిష్ట. స్థితి యుండును-అనగా ఎవనికి ఎటువంటి _శద్ద్ధయుండునో 

అదియే అతని స్వరూపము. అని దీనిచేత భగవంతుడు శద్దా-నిష్టా-స్వరూ 

పములకు ఐక్యము చేయుచు అర్జునుడు చేసిన “వాళి నిష్ట యెటువంటిది" 
చేసిన [(వశ్నమునకు ఉతరము చెప్పెను. 


2. ఇందలి యభిపాయమేమనగా దేవతలను పూజించు మనుష్యులు సాత్సి 
కులు-సాత్సిక నిష గలవారు. ,దేవతలనగా నిక్కడ “నూర్య.చందాగ్ని 
ప్ర ఖ్‌” 
ఇం|ద-వరుణ వాయు-యమ. అశ్వినీదేవ-వి శ్వేదే వాది కాస్రోరిక దేవతలు 
"అని తెలిసికొనవలెను. 


8. ఇక్కడ దేవ వూజాకర్మ సా త్తికమగుటచేత ఆ పూజాకర్మ. చేయువారు. 


838 వేచవ్యాసక్ళత మహాభారతము 
లను” పూజించెదరు, 


“ఆళాస్త్ర విహితం ఘోరం తవ్యంతే యే తపో జనాః; 
దంభాహంకార సంయుకాః కామరాగ బలాన్వితాః 1 రి 


“అర్జునా! యే మనుష్యులు కొస్త్రవిధిరహితముగా కేవలము తమ మనన్సు 
చేత కల్పించుకొనిన తపస్సు చేసెడరో డంబము. అహంకారమున్ను గలవారోః 
“కామనా. ఆస క్రి బలాభిమానములు గలవారోం_ 


“కరయంతః శరీరస్థం భూత, గామమే చేతనః | 
మాం చైవాంతఃశరిరస్థం తాన్‌ విద్ద్ధాసురనిశ్చాయాన్‌ షీ" 6 


“అర్జునా! శరీరరూపముతో నున్న భూతసముదాయమును, అంతఃకర 





సాత్త్వికులని చెప్పెను. కాని సాత్త్విక కర్మలు నిష్కామ భావముతో 
" చేయువాడే పరిపూర్ణముగా సా త్త్వికుడగును. 


యవళశబ్దముచేత కు భేరాదులని, రాతన శబ్బముచేత రాహు కేత్వ్యాదులనియు 
తెలిసికొ నవలను, 


1. మరణించిన తరువాత పావకర్మ వశముచేత భూత పేతాది వాయు 
2. వరాన దేహములను పొందినవారు “భూత_ పేత' ములనబడెదరు. 


-2. అనేక విధాడంబరములచేత శరీ రేం దియములకు కష్టము కలిగించుచు 

మహాభయంకర .న్వరూవముతో కాస్త్రవిరుద్ద తవన్సు భయంకరముగా 
చేయువారికి _శద్ధయుండదు. వారు లోకులను మోసగించుటకు, వారిపెన 
తమ వభావము పడ వేయటకు హఠయోగము చేయుచు సర్వదా-అహం౦ 


కారములతో బలసియుండెదరు, కనుకచే వారు “దంభాహంకారయుకు” 
లనబడెదరు. . 


శీ. ఐదు మహాభూతములు (వృథివ్యాదులు) ఘనోబుద్ధ్యహంకారములు వది 


ఇ౦| దియములు.ఐదు యిం[దియ విషయములు ఈ యిరువదిమూడు 
త త్ర్యముల “సమూహము “భూత గామము!' ఆనబడును.. 


శ్రీమధృగవక్తీతాపర్యము .. 689 


ణము నందున్న పరమాత్ముడనైన నన్ను గూడ ఎవరు కృశింపచేయుదురో! అట్టి 
"యజ్ఞానులను నీవు ఆనురీ స్వభావము గలవారని తెలిసికొనుము". 


సంబంధము శ 


మూడు విధములైన స్వాభావిక (శద్ధగల వారియొక్క ఘోరతపస్సు 
చేయువారి యొక్కయు అకణములు చెప్పి, యిప్పుడు భగవంతుడు సా త్రికము 
లను |గహింపజేయు నుద్దేశములో రాజస తామసములను విడిపించు నుద్దేశము 
తోను సా త్తిక-రాజిన-తామనము లైన “ఆహార. యజ్ఞ. తపో_దానముల భేదములను 
వినుమని అర్జునుని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు. 


“ఆహారస్త్వపి నర్వన్య.|త్రివిధో భవతి [పియః। 
యజ్ఞన్త పన్తథా దానం తేషాం భేదమిమం శ్చణు! శ్రే 7 


“అర్జునా! ఆహారము గూడ అందరికిన్ని వారి వారి _వకృతి ననుసరించి 
మూడువిధములై నవి [పియమగును. అంపే యజ్ఞ-తపో.దానములుగూడ మూడు 
మూడు విధములుగా నుండును.2 


వారియొక్క వేర్వేరు భేదములను చెప్పెదను వినుము ;- 
న. 
1. శరీరము క్షీణము దుర్చలము చేయట తాను తన ఆత్మకు గాని యిత 
రుల ఆత్మకుగాని దుఃఖము గలిగించుట యనునది. భూత నముదాయ 
మును ఆత్మను కృశింపచేయట యనబడును. ఎందుకనగా అందరి 
హృదయములో ఆత్మరూవముతో వరమాత్మయే యున్నాడు.. 


2, మనుష్యుడు తిను ఆహారము ప్రకారమే అతని యంతఃకరణ మేర్పడును. 
అంతఃకరణమునకు అనురూవముగా నే (శద్ద గలుగును. ఆహారము వరి 
శుద్దమెనదో పరిణామముగా ఆంతఃకరణమగూడ పరిశుద్దమగును. “అహార 

. శుద్ధా స్వత్త్వవద్ధిగ్‌ ఆని ఛాందోగ్యోపనిషత్తులో గూడ చెప్పబడనది. (ఛాం 
7.46 క) అంతఃకరణపద్దిచేతనే విచార-భావ- _శద్దాది గుణములు-[కియలు 
కద్ధములగును. కనుకనే ఈ నందర్భములో ఆహారమును గూర్చిన వివే 
చనము చేసి సా త్విన్‌ -రాజస-తామసాహారములలో వయాహారమెవనికి 
వీయమగునో ఆతడు ఆ .గుణముగలన్లాడే యగును. అను నభి|పాయము 


88 


వేదవ్యానక్ళత ' మహాభారతము 


“ఆయుః సత్త బలాఒరోగ్య నుఖ[పీతి వివర్దసాః | 
1 2 83 అక 4 క కీ చ Re 
రస్యాఃో స్నిగ్దాఃే స్థిర హృదాకో ఆవోరాభే సాత్త్విక! ప్రియాః॥ 


“అర్జునా! ఆయుస్‌. బుద్ది-బల-ఆరోగ్య. పీతి.నుఖములను వృదిపొందించుీ 
జ 0 లం 


రనయుక్రములు స్నిగ్గములు (జిడ్డుగలవి) స్థిరముగా నుండునవి స్వాభావికము 
గానే మనస్సునకు |పియములు నైనవియునగు ఆహారములు అనగా భోజన 
పదార్థములు సా త్రిక పురుషులకు పీయములగును. 





f 


భగవంతుడు తెలిపెను. ఈ భావముచేతనే ఈ క్లోకమునందు “పియి 
శబ్దము చెప్పి విశిష్టముగా సూచించెను. కనుక ఆహారము దృష్ట్యాకూడ 
వానిని గుర్చి ౦ంపవచ్చును. ఈ విషయమే యజ్ఞ-దాన-తపో విషయము 
లలో గూడ తెలిసికొనవలెను. 


పాలు చక్కెర మొదలెన రసముగల పదార్థములు 'రస్యాః' అనబడును. 


2. వెన్న నేయి సాత్త్విక పదార్థములనుండి తీయబడిన నూనె ఈ మొదలగు 


8.6. 


జిడ్డు వస్తువులు 'స్నిగ్దాః అనబడును. 


+ చాలాకాలమువరకు శరీరములో స్థిరముగా నిలిచియుండు సారముగలిగి, 


తేజస్సు కలిగించునట్టి ఆహార పదార్థములు “స్థిరాః'ఆనబడును. 


+ మురికిగాను, అపవిత్రములుగాను నుండక చూడగనే మనస్సుకు సాత్త్విక 


రుచి కలిగించు వస్తువులు “హృద్యాః'అనబడును, 


“ఆయు'వనగా వయస్సు, జీవితమయొక గై ఆవధిపెడగుట ఆయుర్వృద్ధి 
యనటడును. 


“సత్త్వ” మనగా బుద్ధి, బుద్ధి నిర్మలముగా, తీక్షము (చురుకు)గా, సత్త్వ 


ముగా, సూవ్మములను 'కని పెట్టునదిగా నుండుటయే 'న త్వవృద్ది'యన 
బడును. . క 


“బల” మనగా నత్కార్యములను సఫలముచేయు . మానసిక శారీరకళ క్త 
ఈ అంతర బాహ్యశక్తుల వ్యద్ధియే “జలవృద్ధి'యనబడును. . ' 


శ్రీమదృగవద్గీతావర్వము Gat 


కట్వామ్ల లవణాత్యుష్ట తీక్ష రూతశ్నవిదాహిన; ; 

ఆఇహారా రాజస స్యేష్టై దుఃఖ శోకాఒమయ [పదాః॥ ర 

అర్హునా! చేదు పులుపు ఉప్పు అధికముగా గలిగి మిక్కిలి ఉష్ణములుగా 
నుండు, తీక్లములు, కర'కెనవి దాహముగలించునవి దుఃఖ చింతా రోగములు 


గలిగించునవియునగు ఆహారపదార్థములు! రాజస పురుషులకు (ఫియములుగా 
మండును. 


“యాత యామంి గతరనంి పూతిో పర్యుషితంో చ యత్‌ | 








1. వేవ, కాకర మొదలైన చేదు పదార్థములు, చింతపండు మొదలైనవి 
పులుష్పలు, కారము మొదలైనవి, బవణవస్తువులు ఉప్పులు, మిక్కి_లి వేడి వేడి 
నిగా నున్నవి ఉష్టములు, మిరప మొదలైన వికారములు, వేగించబడిన 
వఫడియములు మొదలైనవి కరకులు గట్టివి, ఆవాలు మొదలెనవి దాహ 
కరములు. 


పెన చెప్పబడిన పదార్థములు తినునపుడు, 'కంఠములో బాధగలుగుత. 
నాలుక దవడలు మొదలైనవి మండుట, దంతములు పులియుట నమలు 
టలో బాధగలుగుట, కన్నులలో ముక్కులలో నీరుగారుట వెక్కిప్ల మొద 
లెనవివచ్చుట'. ఈ మొదలైన కష్టములు గలుగును. ఆవి దుఃఖములన 
బడును. తినిన తరువాత గలుగు పళ్ళ్చాత్తాపము , “ఏ0త* యనబడును. 
తినుటచేత' గలిగిన జబ్బులు “రోగము లనబడును. ఈ చేదు.పులుష్ప 
మొదలైన పదార్థములు తినుటచేత ఈ దుఃఖ. చింతా. రోగములు ఉత్పన్న 
ములగును. కనుక ఇవి 'దుఃఖ-చింతా-రోగములు ఉత్పన్నము చేయునవి, 
యనబడును. కనుకనే వీనిని విడుచుట ఉచితము. 


2,8,4, యాత యామమనగా అర్భపక్వములైన పండ్లు, లేక ఆ హారవస్తువులని 
యెరుగవ లెను. సగము పండినపండ్డు-సగము ఉడికిన అన్నాదులు-సగము 
వేగిన బజ్జీలు ఇత్యాదులు. (యాతయామ శబ్దమునకు, పండిన' తరువాత 
ఒక జాము (8 గంటలు) గడిచినపీదప తినవలసినవస్తువు అని కూడా 
చెప్పవచ్చును. . 
41) 


649 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
ఉచ్చిష్టమపి! చా మేధ్యంే భోజనం తామన[పియమ్‌ ! ” 10 


“అర్జునా! సగము పక్వమైనది, రుచి లేనిది, దుర్గంధముగలది చద్దిడి, తినగా 
మిగిలినది లేక యెంగిలిది, అపవితమైనదియునగు బోజనవదార్గము తామస 
పురుషులకు |పీయమెనదిగా నుండును”. 


_ ఈళ్లోకములోనే “పర్యుషితమ్‌' అనగా చలిదియన్నము తామనమని చెవ్న 
బడినది. యాతయామమనగా ఒక జామునకుముందు వండబడినది యని 
అర్థము చెప్పబడుటచేత అదియే తామసమైనప్పుడు “సర్యుషితమ్‌ తామన 
మనుటలో అర్హముండదు గనుక ఇక్కడ యాతయామ శబ్దమునకు అర్డ 

. పకగము యని చెప్పబడినది, 
అగ్ని సెగ సోకుటచేత ఏవిధమైన వేడిమిచేత, గాలిచేత, బుతువు 

" గడిచినందుచేతగాని, రనముగల వస్తువులలోని రసము ఎండిపోయి 

"  యుండిసయెడల (నిమ్మ, కమలా మొదలైన పండ్లు చెరకు ఇత్యాదులు) 
అవి గతరసములు అనబడును. 


పూర్వదినము వండబడిన ఆహార వస్తువు “పర్యుషిత ము” అనగా చలిది 
యనబడును. చాల కాలము (కింద కోయబడిన పండ్డుకూడ చలి వే. 


1. తానుగాని, యితరులుగాని తినగా మిగిలిన వసువు 'ఊద్చిష్ట్టమన బడును. 
ఎంగిలిగూడ ఉచ్చిష్ట మనెదరు. 


2. స్వాభావికముగానే ఆపవ్మితములైన మాంసము- [గుడ్డు మొదలైన హింసా 
మయములు. సారా-కల్లు మొదలెన నిషిద్దములగు మత్తుపదార్థ ములుగాని 

. లేక సంగ దోషముచేత అపి తములైన వస్తువులు- స్థానములు-పా[తములు- 
వ్యక్తులు, ఈ మొదలైన వాని సంబంధము దేత లేక ఇతరకాకముణలచేత, 
అధర్మముచేతను నంపాదింవబడిన, చెడుధనముచేత పొందినందుచేత అప 

న్‌ తములై నవస్తువులు “అమేధ్యములనబడును" ఇట్టి వస్తువులు దేవపూజకు 

గూడ నిషి ద్ధములు, ఇవియేకాక, గంజాయి, భంగు, నల్ట్పమందు, సౌగాకు 
౧ స్తిగరేట్సు, సీడీలు, కల్లు, సారా మొదలైనవి అవవిత్రములైన మందులు 


“ఇవి యన్నియ తమోగుణమును గలిగించును కనుక ఇవీ అపవిత్రముల 
లనబడుకు 


మద్భృగవద్గీతా పర్వము 648: 
“అఫలా౭. కాంతి! భిర్యజ్ఞా] విధిదృష్టో య ల్ల! 

యష్టవ్య మేవేతి మనః సమాధాయ న సాత్త్వికళి 1” 11" 

“అర్జునా! కాస్త్రవిధిచే త నియమింపబడిన యజ్ఞము చేయటయే తన కర 


వ్యము, అని మనస్సును సమాధాన పరచుకొని, ఫలా సపేక్షలేని పురుషుల దేత 
చేయబడు యజ్ఞము “సా త్రిక యజ్ఞిమనబడును, 





గమనికః. ఇది రివ శోకమునకు చెందినది. 
మానసిక కారీరక రోగములు నష్టములగుటయే “ఆరోగ్య మనబడును. ' 


హృదయ సంతోషము. బుద్ది _(ససన్న త్యము. పుష్టి -ముఖాది శరీరాంగము 
అంప, శుద్ద భావ మువలన గలిగిన ఆనందచిహ్నములు పకటితములగుట, ఇవి 
యన్నియు “వృద్ది జెందుటయే “సుఖవృద్ది' యనబడును. 


చిత్తవృ త్తిలో _పేమభావము గలిగియుండుట శరీరమునందు పీతికర చిహ్న. 

ములు (వకటితముల గుట ఇవియే “పీతివృద్ధి' యనబడును. _ 

1s యజ్ఞములు చేయువారు ఆ యజ్ఞములద్వారా భార్యా, పుత, ప గృహ, 

Goss గౌరవ, (వతిష్టా, విజయములు లేక స్వర్గాది పాపి అన్ని 

విధములైన అనిష్టముల నివృత్తి ఇహవరలోకములందలి సర్యవిధ నుఖ 

భోగములు. లేక దుఃఖ నివృత్తి ఈ మొదలైన వానియందు కొంచెముగూడ 
ఇచ్చ పడకుండుటయే “అఫలాకాంవి భి।'అను పదమునకు అర్హము. 


2. 'దేవతాదులను ఉద్దేశించి ఘృతాదులచేత అగ్నియందు హోమముచేయుట 
లేక యితర విధములచేత వవస్తువునైనను నమర్పించి యెొవరి_కేనను 
యోగ్యతానుసారముగా పూజచేయుట “యజ్ఞము "అనబడును. 


శీ, వారి వారి వర్ణా శ్రమములననుసరించి, "యెవరికి ' ఏ యజ్ఞములు శాస్త్రము 
"అలో విధింవబడినవో ఆ యజ్ఞములు తప్పక అనుష్టించవలెను. ఇటువంటి 
శా స్త్రవిహిత కర్తవ్యము లైన యజ్ఞములను అనుష్టించకుండుట భగవంతుని 
ఆజ్ఞను ఉల్లంఘ్‌ంచుటయగును. ఈ విధముగా యజ్ఞములు చేయుట: కొరకు 
మనస్సులో దృఢముగా నిశ్చయించుకొని నిష్కామ భావముతో చేయ 
బడు యజ్ఞమే సా త్రిక యజ్ఞ'మనబడును. a 


కథ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


పెన చెప్పబడిన ఆయుస్‌ _ బుద్ధి - బలాదులను పెంచు .పాలు, నేయి, 
కూరలు, ఫలములు, చక్కెర, గోధుమలు, యవలు, సెనగలు, పెసలు, బియ్యము 
ఇత్యాదులు సాత్త్వికాహారములు. ఈ యన్నిటిని వివరించి తెలుపుటకే ఈ ఆహార 
లక్షణము చెప్పబడినది. 

“అధిసంధాయ తు ఫలం దంభార్థమపి చైవ యత్‌; 

ఇజ్యతే భరత (ోష్ష తం యజ్ఞం విద్ధి రాజసమ్‌ ॥” 1X 

కాని అర్జునా! కేవలము దంభాచారము కొరకు లేక ఫలమునే దృష్టిలో 
మంచుకొని చేయబడు యజ్ఞము రాజనమని నీవు తెలుసుకొనుము. 


“విధిహీని మనృష్టాన్నంి మం[తహీనమదక్షిణమ్‌ : 
(శద్దావిరహితం యజ్ఞం తామసం వరిచక్షతే॥” స్ట్‌ 


“అర్జునా! కాస్త్ర విధిహీనముగా అన్నదాన రహితముగా, మం|తహీన 
ముగా దషీణ లేనిదిగా ప చేయబడు యజ్ఞము తామసయజ్ఞి 
మనబడును. 


వంబంధము:. 
ఈ విధముగా మూడు విధములైన యజ్ఞముల లక్షణములు తెలిషీ 





1. ఫల్నపాప్తి యుద్దేశముతో చే చెయబడిన యజ్ఞమ: కాస్ర్రవిహితముగా (శద్దా 
పూర్వకముగాను “చేయబడిన దైనను అది రాజసమే యగును. దంభముతో 
చేయబడినది గూడ రావనే. ఇట్లుండగా ఈ రెండు దోషములు గల 
యజ్ఞము రాజసమని వేరుగా చెప్పవలసిన దేమున్న.చి? 


2, శాస్త్ర విహీతము కానిది, శాస్ర్రవిరధుల అనంపూర్ణత్వముతో చేయబడినది 
లేక శాస్తోరిక్ష విధానము లను. తిరస్కరించి, పరిహసించి నిందించి 
యిష్టము వచ్చిన విధముగా చేయబడునడియు నగు యజ్ఞము 'విధిహీన” 
మనబఢును. 
లీ. కాస్రోక్ష మంత రహితము-మం[త (వయోగమే లేనిది. లేక విధివత్తు 
_.. కానిది లేక తీరస్కారాధులచేత లోపనహితమునగు విధమున చేయబడిన 
యజ్ఞము “'మంతహీన' మనఖిడును. 


శ్రీమద్భ గవద్గీతాపర్వవణ 648 


యుప్పుడు భగవంతుడు తపస్సు ప్రకరణము నారంభించుచు నాలుగు శ్లోకముల 
శేత సాత్విక తపస్సు లక్షణము తెలుపుచున్నాడు, 


“దేవ ద్విజగురు పాజ్ఞ పూజనం! శౌచమార్దవమ్‌ 


(బహ్మచర్యమహింసా చ కారీరం తవ ఉచ్యతే 1 14 


“అర్జునా! దేవ బాహ్మణ-గురు-జ్ఞానవంతులను పూజించుట పవ్మితత్వముో 


అశాంతి తాడు కనా కయి మిలీ 





1, వ (బహ్మ, రుద, సూర్య, చంద, దుర్గ, అగ్ని, వరుణ, యమ 


2 


త 


ఇ౦|దాది కాస్రో9క దేవతల పూజావిధానము శాస్త్రములలో విధింపబడి 
చదో వారందరున్ను ఇక్కడ “దేవి శబ్దముచేత చెన్పబడెదరు. 'ద్విజ' 
'శబ్ద్బముచేత బ్రాహ్మణ, క్షత్రియ, వైశ్యులు తె9వర్ణికులు చెవ్పబడినను, 
ఇక్కడ కేవలము (బాహ్మణులనియే అర్థము. ఎందుకనగా ళాస్త్రము 
ననుసరించి బ్రాహ్మణుడే ఆందరికిన్ని పూజ్యుడు, ఇక్కడ. “గురి 
శబ్దమునకు తల్లి, తండి, ఆచార్యుడు, వృద్దులు వర్జాశ్రమములలోగాని 
లేక వయస్సులోగాని పెద్దవారు అని యర్థము. 'పాజ్ఞ' అను శబ్దమునకు 
ఇక్కడ పరమేశ్వర స్వరూపమును పూర్తిగా తెలుసుకొనిన మహాత్ము లైన 
జ్ఞానులని యర్థము. వీరందరికి వారివారి యోగ్యతననునరించి ఆదర 
నత్కారములు చేయట, నమస్కరించుట, సాష్టాంగ ప్రణామము చేయుట, 
కాళ్ళు కడుగుట, చందన, పుష్ప, ధూప నై వేద్యాదులు సమర్పించుట, 
“యోగ్యతానుసార ముగా సేవాదులు చేయట, సుఖము కలిగించుట, మొడ 
తేనవి వారిని పూజించుట యనబడును. 


ఇక్కడ పవి్యితత్వమనగా కేవలము కారీరక శౌచమని యే యర్థము. 


ఎందుకనగా వాక్కుగ్ది వర్ణనము ఈ తరువాతి పదునైదవ శ్లోకములో 
:మనళ్ళుద్ధి వర్ణనము పదియారవ శ్లోకములోను వేరుగా వర్షింపబడినవి. 
జల మృతి కాదులచేత శరీరమును న్వచ్చముగా పవి! [తముగానుంచుటి 
'శరీరసంటంధి శేష్టలన్నియ నుత్తమముగా చేయటయే' శరీర పవి్యిత్రత్య 
 మువబడును. 


846 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


నరశత్వము", (బ్రహ్మచర్యము, అహింస, ఇవి శరీర నంబంధముగల తపస్సు 
ఆని చెప్పబడును. 





i. 


“అను ద్వేగకరం వాక్యం సత్యం [పియహితం చ యత్‌ | 


స్వాధ్యాయాభ్యసనం చైవ వాజ్మయం తప ఉచ్యతే i 15 


“సరళి త్వమనగా శరీరము బిగించుకొని, ఇటునటు తివ్పకొనుచు, 
వక్రముగా కూర్చునుటను విడుచుట సరశత్వ మనబడును. 


|ద్రహ్మచర్య శబమునకు, కారీరకములెన సర్వవిధ మెధునములను. 
ది న్‌ సులు 


"త్యజించి పూర్తిగా వీర్యధారణము చేయుట యని యర్దము. 
. అహింస యనగా శరీరముచేత ఏ పాణికి గూడ ఏ విధమైన కష్టమును. 


కొంచెము గూడ కలిగింపకుండుట యని భావము. 


పెన చెప్పబడిన కర్మలు చేయుటలో శరీరమునకు |పాధాన్యము కలదు... 
అనగా ఈ కర్మలతో శరీరమునకు విశేష సంబంధము గలదు. ఇవి 
ఇం దియములను శరీరమును వాని దోషములన్నిటిని వశింవచేసి వవిత 


ములు చేయును. కనుక ఈ కర్మలన్నియు శారీరక తపన్సు ఆన 
బడును. 


. ఎవరి మనస్సు లోను కొంచెము గూడ ఉద్వేగము కలిగించక నిందలు. 


చేయుట, కొండెము చెప్పుట ఈ మొదలగు దోషములు ఏ మా[తము 
లేకుండు మాట “అనుద్వేగకర* మనబడును. తాను చూచినట్టు, వినినట్టు,. 
అనుభవించినట్టు సరిగా ఉన్నదున్నట్లుగా, ఇతరులకు చెప్పబడు మాట, 
“సత్య” మనబడును. వినువారికి పియముగా కటుత్వ, తీష్టత్వ, రూశ్షత్వ 
అసమాన భావములు లేకుండ ఇతర వాగోషము లేవియు లేకుండ. 
[పేమతో; మధురముగా, సరళముగా, శాంతముగా మన్న వచనములు. 


" (పీాయములనబడును. పరిణామమునందు హితకరముగా పూర్తిగా హింపా 


ద్వేష, వైరాగ్య శూన్యములు (పేమ దయ వభ పరిపూర్ణములు నగు 
'మాటలు *'హితము' లనబడును పెన చెప్పబడిన యన్ని గుణములు 
గలిగి కాస్త్రములందు వర్ణింపబడిన నర్వ విధ వాగ్లోషములు 'లేవి వాక్యో 
చ్చారణము “వాచిక తపస్సు" ఆనబడము. 


శ్రీమద్భగవద్దితావర్యము 647 


“అర్జునా! ఉద్వేగము గలిగించనిది, [పియము, హితకరము యథార్శము 
మాట్లాడుట వేదకాస్త్రములు చదువుట, పర మేళశ్వరుని నామములు జపించుట, ఇవి 
అభ్యసించుటయే వాక్కునకు సంబంధించిన తపస్సు అని చెప్పబడును. 


“మన; (పసాదః సౌమ్యత్వంి మౌ నిమాత్మవినిగపహ శ 
భావసంశుద్ధో రిత్యేతత్‌ తపోమానసముచ్యతే ॥ 16 


“అర్జునా! మనస్పుయొక్క (పసన్నత్యము, శాంతభావము, భగవచ్చింత 
వము చేయు స్వభావము మనో నిగహము అంతఃకరణ భావములయొక్క_ పరి 
పూర్ణ పవి|తత్వము_ ఇటువంటి వన్నియు “మానస తపస్సు” అనబడును. 

“శద్దయా వరయా తవం తపన్త త్తి) విధం నరైః। 

అ వంునను పు తన్తువమనపవత నను 


1s భయ-చింతా-ళోక-వ్యాకులత్వ- ఉ ద్వేగాది దోషరహితమై సాత్త్విక (పన 
 న్నత్వంహర్ష.జ్ఞావళ క్రి యక్ర మగుట మనః (వసాద మనబడును. 


2. రూక్షత్వ-దావా. హింసా. (వతిహింసా- క్రూరత్వ. నిర్ణయత్వాది సంకాపకర 
దోష జాన్యమై మనస్సు నర్యదా శాంతముగా చల్లగాను మండుటయే 
“సౌమ్మత్వ' మనబఐడును. 


$. మనస్సు నిరంతరము భగవగ్గుణ (పభావ.తత్వ-స్వరూవ లీలా విలాన 
నామాది చింతనము సందు లేక (బహ్మ విచారము నందుండుట మౌని 
మనబడును. 


4. అంతః కరణమునందు చంచలత్వము పూర్తిగా నశించి అది స్థిరముగా 
బాగుగాను తన వళములో నుండుటయే 'ఆత్మనిగహ” మనబడును, 


రీ, అఆంతఃకరణమునంగు రాగ. ద్వేష, కామ, కోర, లోభ, మోహమును 
మాత్సర్య. ఈర్ష్యా ద్వేష-ఘృణా (రోత) తిరస్కార, అసూయా అశ 
హిష్టుత్వ _వమాద (పారషాటు) వర్ణవిచార, ఇష్టవిరోధ, అనిష్ట చింత 
నాది దుర్శావములు పూర్తిగా నష్టమగుట, ఈ గణములకు విరోధుతైన 
దయా, కమా, (ఓర్పు) (పేమ వినయాడగ్గి నమన్త సద్భావముల్ను సర్వదా 
వికనితములై యుండుట, “భావ సంకుద్ధి' యనబడును. 


tis 


వేదవానకృత మహాభారతము 


ఆఫలా2కాంక్షీభిరుు కెః' సాత్వికం పరిచత తే!” i7 


“అర్జునా! ఫలము కోరని యోగిజనముచేత మిక్కిలి _శద్దతో చేయ 
= 


బడిన? పూర్వోక్త్షత పస్సులు “సాత్త్విక తవస్సులు అనబడును. 


వరిబంధము :- 





J 


ED 


అ le 
. సాఠె,కములు కాగలవు, ఆగి ౨. . 


ఇప్పుడు రాజస తపస్సు యొక) లక్షణములు తెలుపబడుచున్న మ 





ఇహపరలోక ముల సుఖభోగములు దుఃఖనివృతి రూపములు ఇవియేనియు 
నెప్పుడున్ను కొంచమైనను, ఏ కారణముచేత గూడ కోరకుండువాతు 
“అఫలాకాంషి' అనబడును. మనోబుద్దీం దియములు అస కిలేని వె, 
ని గహింపబడి శుద్దములై యుండుటచేత ఎప్పుడున్ను వ విధములైన 
సుఖభోగముల సందింధముచేత చలించకుండ పూరి గా ఆస క్రి లేనివాడు 
“యుక్తుడు” అనబడును. పెన చెప్పబడిన మూడు విధములైన . తపన్సు 
నిష్కామ పురుమలచేత చేయబడినప్పుడే అతడు పరిపూర్ణముగా సాత్తికు 
డగును. 


- శాస్త్రములో “పెన చెప్పటడిన తపస్సులకు తెలుపబడిన మహత్వ-స్వరూ ప 


(వభావములన్నిటి పెన [ప్రత్యక్షము కంటే ఎక్కువగా సమ్మానపూర క 
మైన పరిపూర్ణ విశ్వాసము కలుగుట 'వరమ్మశద్ధ యనబడును. ఇట్టి 
(కద్ధత్‌ గూడినవాడై మహా మహా విఘ్న ములను లేక కష్టములను 
ఏ మ్మాతము లెక్కచేయక సర్వదా చలించకుండుచు మిక్కిలి ఆదర 
ఉర్సావా పూర్వకముగా పైన చెప్పబడిన తపస్పులను ఆచరించుచుండు 
ఉరెపీ ఆ తపస్సులు పరమ్మ్శశద్దతో చేయట యనబడును. 


* ఇందలి యథిిపాయమేమనగా పెనచెప్పబడిన- శరీర_వాక్‌ మనః నంబం 


ధము గల తపన్సుతే సాత్త్వికములు 'కాగఅవు. దీనితో పాపే తెలిపివ 
బేమనగా ఈ మూడు తపస్సులు పూరి గా సా ల్రికములెనను, ' ఈ శోక 
pa ఆశి శు ఖ్‌ 


ములో చెవ్సబడిన భావముతో అవి చేయబబడినవుడే పరిపూర్ణముగా 


వీ 


శ్రీ మద్భగవద్గీతాపర్యవణ. :.. 648 


“సత్కార మాన పూజాఒర్ధం తపోదంభేన! చైవ యత్‌ | 
క్రియతే తదిహ (పోక, ౦ రాజసం చలమిధువమ్‌ 1 18 


“అర్జునా! సత్కార-గౌరవ పూజాదుల కొరకు, ఏదైన యితర స్వార్థము 
కొరకు గూడి స్వభావముచేత లేక, పాషండత్యముచేత చేయబడు తపస్సు, 


అనిశ్చితము తణికము నైన ఫలము నిచ్చునది, గనుక అది 'రాజనము ఆన 
ఖడును. 


నంబంధము : 


ఇప్పుడు తామస తపస్సు యొక్క లక్షణములను భగవంతుడు చెప్ప 
చున్నాడు. అవి సర్వదా విడువదగినవి. 


MERLE NE ME A ee NN RENE OREN eee 
1. వాస్తవముగా తపస్సు నందు అస్ట (తర) లేకున్నను లోకులను మోన 
గించి తన స్వార్ధము నేవిధముగనైన సిద్ధింప జేసికొనుటకు తవస్వి వలె 
నటించుచు వదైన లౌకిక.ళాస్త్రీయ తవస్సు బాహ్యముగా చూపించుటకు 
మా్యళమే ఆచరింపబడునది డంబముతో తపస్సుచేయుట యనబడును. 


2. ఏ ఫల;పొప్తీ కొరకు ఆ తపస్సు చేయబడుచున్నదో ఆ ఫలము లభిం 
చుట నిశ్చితము గాదు. ఆది సంశయాస్పదము కనుక అది “అ ధువి 
మనబడును, వీరైన ఫలము లభించినను అది సర్వదా స్థిరముగా నుండు 
నది కాదు. ఆది నిశ్చయముగా నశించునదియే కనుక ఆది “చలి మన 
బడును, 


శీ. ఇతడు చాల గొప్ప తపస్వి. ఇతనికి సమానుడెవడున్నాడు. ఇతడు చాల 
(శష్టుడు అను గొవ్పతనము గౌరవము ప్రపంచములో ఆతవీ తపస్సు 
యొక్క (పనిద్ధిచేత కలుగును. అది “సత్కార” మనబడును. తవస్వికీ 
స్వాగతం చెప్పి యెదుట నిలిచి |వణామముచేసి అభినందన ప్మతము 
సమర్పించి ' ఇటువంటి నే యైన ఇతర కార్యములద్వారా అతనికి ఆదరము 
చేని గౌరవించుట మూవ .మునబడును. ఆతనికి ఆరతి యిచ్చి, కాళ్ళు 
కడిగే నత పష్పులలో షోడశోపచారములతో పూజ చేస్తి ఆయన అజ్ఞన 
పాలించి గౌరవించుట ఈ మొదలైన వాని'పేరు *పూజ' 'యవబడును. 





650 చేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“మూఢ [గా హేణాత్మనో' యత్పీడయా[కియతే తవః ; 
పర స్యోత్సాదనార్థం'వా తత్తామస ముడాహృతమ్‌ ౪” 19 


“అర్జునా! మూర్గత్వముతో పట్టుదలతోను మనోవాక్‌ ళరీరములకు పీడ 
గలిగించునది లేక యితరులకు కీడు గలిగించుటకొరకు గాని చేయబడు తవన్సు 
తామన తపస్సు అనబడును. 


ఈ యన్నిటి కొరకు ఆచరించబడు లౌకిక-కాస్త్రీయ తవస్సులే నత్కార 
మాన పూజలకొరకు తపస్సు చేయట యగును ఇదిగాక ఏదైన ఇతర 
స్వార్థ సిద్దికొరకు చేయబడు తవస్సు గూడ 'రాజని మనబడును- 


1. తపస్సు యొక్క వాస్తవ లక్షణము నెరుగక యేదొఒక కర్మ తప 
స్పనుకుని ఆది చేయుటకు హఠము లేక దురా గవహము గలిగియండుట 
“మూగ గాహి మనబడును, ఏ తవస్సు ఈ యధ్యాయము ఐదవ ఆరవ 
శ్లోకములలో వర్షింపబడినదో ఏది అశాశ్రీయము మనః కల్పితము... 
ఘోరము స్వాభావికము గనే తామనమో దేనిని డంభము యొక్క 
_పేరణచేత లేదా అజ్ఞానము చేత తన కాళ్ళను చెట్టుకొమ్మలకు భిగించి 
తల కిందుగా | వేలాడ జేయుట ఇనుపముండ్లమీద కూర్చునుట ఇటువంటి వే 
వివిధ [కియలు చేని చెడు తలంపుతో అనగా ఇతరుల నంవద హరించు 
టకు వారి వంశము నిర్మూలనము చేయుటకు లేదా వారికి వదోవిధముగా 
నేదోయొక కీడు చేయటకు మనో.వాక్‌.-శరీరములను తపింపజేయుట. 
“కామన తపస్సు” అనబడును. 


వర్ణాశమములు-వయస్సు-వరిస్థితి వీని ననుసరించి శాస్త్ర విహిత దానము 
చేయట-అనగా తన స్వత్యమును ఇతరుల హితము కొరకు వ్యయము 
చేయట మనుమ్యని కర వ్యము. అతడట్టు చేయని 'యెడల మానవత్వము 
మండి దిగజారిపోవును. భగవంతుని [శేయన్మరమైన ఆదేశము అనాద 
రించుట యగును. కనుక ఇట్టి ఇహవరలోకముల ఫలములు కొంచెము 


గూడ అ పేక్షంచక కర ర వ్యబుద్దితో చేయబడు, దానమే “వరిపూర్ణ సాతి కక" 
౧ _మనబడును. 


లీ ఇ ళ్‌ న. ॥ 
గ్‌ శ వ. . 4 1 4కి 3 క 





శ్రీ మద్భగవద్గీతావర్య్వము __ B54 
సంజంధము :. 


(త్రివిధ తపస్సుల లక్షణములు చెప్పి యిప్పుడు. దానముయొక్క- త్రివిఢ 
లక్షణములు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


“దాతవ్యమితి యద్దానం దీయతేఒనుప కారిణే । 
దేశే కాలే చ పాత్రే చ తద్దానం సాత్త్వికం స్మృతమ్‌ 1.” 20 


“అర్జునా! దానము చేయుటయే కర్తవ్యము! అను నలి ప్రాయము చేత 
దేశము. కాలము? పా్యతములు లభించినప్పుడు? తనకు ఉపకారము చేయనివారికి 





1. ఏ దేశములో, ఏ కాలములో, వస్తువు ఆవశ్యక మో ఆ వస్తువు ఆందరి 
కిన్ని వారి వారి యోగ్యతానుసారముగా సుఖము కలిగించుటకు దాసము. 
చేయుటకు అదియే యోగ్యమైన దేశము కాలము నగును. ఇదిగాక కురు 
మేేత-హరిద్వార-మథురా--కాశీ.[ప్రయాగ నై మిశారణ్యాది పుణ్యషే్యిత 
ములు (గహణ - పూర్ణిమా. అమావాస్యా సం (కాంతి. ఏకాదళ్యాది పుణ్య 
కాలములు దానము కొరకు (పశ స్తములని తలచబడినది. 


2: ఎవని వద్ద_ ఎక్క డ-ఎవ్పడు ఏ వస్తువులేదో అతడు అక్కడ అప్పుడు 
ఆ వన్లువును దానము పొందుటకు అర్హుడగును. ఎట్టనగా అకలి-దప్పి 
దిగంబరత్వ- రోగ- పీడా _ఆనాథత్య. భయాదు లచేత బారసడు (పాణులు 

_ అన్న -జల-వస్త్రములు జరుగుబాటుకు ధనము-జొాషధము. ఊరడింపు ఆశ 
యము అభయము ఇత్యాదులు పొందుటకు అర్హులు. ఇవిగాక ఉత్తమా 
చారము గల విద్వాంసులు, |బాహ్మణులు, ఉతమ (బహ్మచారులు-వాన 
(పస్టులు- సన్న్యాసులు- నియమ |వతములు గలవారు గూడా దానార్లులే. 
ఎవరికి ఏ వస్తువు దానము చేయట శాస్ర్రములో కర వ్యమని తెలుప 
బడెనో వారే వారివారి ఆధికారముననుసరించి యథాళ కి ధనాదులెన 
ఆన్ని, ఆవళ్యక వస్తువుల దానమునకు పొతులు, 


8. తనకు ఉపకారము చేసిన వారికి సేవ చేయట భనకు వీలైనంతవరకు 
అతనికి సుఖము కలిగించుటకు (ప్రయత్నించుట మనుష్యుని కర్త వ్యమే 
యగును: , అగి డానమని తలచువారు వాన్తవముగా' ఉపకోరారులను 


శ్రి వేదవ్యానకృళి మహాభారతము 
ఇవ్వబడు దానము 'సాత్త్వికదానము" అనబడును,.! 


“యత్తు (పత్యుపకారార్థం ఫలముద్ధిశ్య వా పునః । 
దీయతే చ పరిక్షిష్టం తద్‌ దానం రాజసం మతమ్‌॥” 2 


కాని అర్జునా! కేశ పూర్వకముగా, (పత్యుపకార (౩ వయోజనము చేతి లేదా 
ఫలము దృష్టిలోనుంచుకొని చేయబడు దానము, 'రాజసదానిమనబడును. 
. తిరన్కరించుచున్నారు. ఉపకారి సేవ చేయగోరనివారు కృతఘ్నుల తర 
గతిలో చేరెదరు. కనుకనే తనకు ఉపకారము చేసిన వాఃకి తప్పక సేవ 
చేయవలెను. 


“ - 1. ఇక్కడ తనకు ఉపకారము చేయని వారికి దానము చేయు విషయము 
తెరీపి భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా దానము చేయువారు, దానము 
హెౌందువారి నుండి దానమునకు బదులుగా వి విధమైన _(పత్యువకారము 
“కొంచెము గూడ పొందుటకు ఇచ్చయించ కుండవలెను. ఎవని నుండి 
ఏ విధమైన స్వార్థము కొంచెము గూడ ఆశింపబడదో అట్టి మనుష్యునకు 
ఇవ్వబడు దానము “సాత్త్విక '*మనబడును. దీనిచేత వాస్తవముగా దాతకు 
స్వార్థ బుద్ది పూర్తిగా నిషేధింవబడినది. 


2, ఎవరైన మొండికివడి కూర్చొనినపుడు, హఠముచేసినపుడు, భయ పెటిన 

"పుడు లేదా ఎవరైనా మాననీయులు (పభావముగలవారునైన పురుషులు 

ఒ తిడి చేసినపుడున్ను , తన యిచ్చలేకయున్నను మనస్సులో దుఃఖవడుచు 

..... గత్యరతరములేక' చేయబడు దానము శే పూర్వకముగా చేయబడు 
“  దానమనబడును. 


స శ్రీం నిరంతరము భన పనికి ఉవయోగవడునటిది లేదా భవిషతులో తన వని 
చిన్నదో, పెద్దదో ఆతనివలన నెరవేరునని భావింవబడు నట్టి లేక ఆశింవ 
బడునట్టియు వ్య శ్రికిగాని నంస్ధకుగాని చేయబడు దానము" (వ్రత్యువకార 

: (ప్రయోజన దృష్టిలో చేయబడు. దోన మనబడును. 


| | 4. వా_వరలో య _ జు 
స ఎకేల్చడివ్నావర। కములరిదు ఆలిమాన. గౌరవ (దతిష్టా, వ్వల్ణాడి భోగములను 


శ్రీమదృగవర్లీతాఫర్యము శై 


“అదేశకాలే యద్‌ దానమప్మాతేభ్యశ్చ దీయతే | 
అనత్క్బృతమవజ్ఞాతం తత్‌ తామస ముదాహృత మ్‌॥" 29 


“అర్జునా! సత్కారము లేకుండ", లేదా తిరస్కార పూర్వకముగా? 


అయోగ్య దేశ కాలములో, అనర్హులకున్ను* చేయబడు దానము “తామసనదాక" 
మనబడును”. 


అలలు. 3 నామా ంామజగాెలానాకబలాాడా తాలు జ “4. 


పౌందుటకొరకు లేక రోగాదుల నివృత్తికొరకు ఏవ్యక్తికిగాని, సంస్థకు 
గాని చేయబడు దానము ఫలోద్దేశముతో చేయబడు దాన మనబడును. 


+ దానము పుచ్చుకొనువారిని, వారి యోగ్యతననుసరించి అఆభివాదన. కుశల 


(పేశ్న-పీయభాషణ_ఆసనాదులద్వ్యారా సమ్మానించకుండ రూక భావ 
ముతో మొగము ముడుచుకొని చేయబడునది 'సత్కారరహిత' దాన 
మనబడును, 


నాలుగు తిట్టుతిట్టి. మైగముజెడ గద్దించి, చేదుగా మాట్లాడి, మరల 
ఎప్పుడుగూడ నాగడప్మతొక్కవడ్డని గట్టిగా చెప్పి, ఫవరిహసించి లేదా మరి 
యితర విధముగా, కఠినముగా మాట్టాడి అతనివి తన శరీరా వయవము 
లతో (తోసి, లేక వెక్కిరించి, అవమానపరిచి చేయబడు ధానము తిర 
స్మార పూర్వక ధాని మనబడును. 


* వ దేశకాలములందు దొనముచేయుట ఆవశ్యక మో లేక ఎక్కడ దానము. 


చేయుటకు కాస్త్రములో నిషేధింవబడినదో, ఆ దేశకాలములు దానము. 
చేయుటకు అనర్హ ములనబడును. 


ఎ మనుష్యులకు దానముచేయుట ఆవశ్యకముకాదో ఎవరికి దానముచేయుట. 
శాస్త్రములో నిషేధింపబడినదో, అట్టి ధర్మద్వజులు(దంభాచారులు-వంచ 
కులు) వేద బాహ్యులు కసట వేషధారులు హింసకులు - పరనిందకులు, 
ఇతరుల (_బతుకుదెరువును భంగపరుచువారు తమ స్వార్ధసాధనమునందు. 
శత్పరులు కృతిమ వినయము చూపించువారు మద్య-మాం౦సాదులెన. 
అభవషణ వస్తువులను తినువారు-దొంగతనము, వ్యభిచారము - మొదలైన 
నీచకర్మలు చేయువారు. మోనగాం[డు జూదరులు.నాన్తికులు ఈ మొద 
శివ. వారందరున్ను భానమునకు అసాశతులు (అయోగు థమ) ..! 


631 వేదవ్యాసకృ్ళత మహాభారతము 


“ఓం తత్సదితి నిరళో (బహ్మణన్రివిధః స్మృతః | 
(బాహ్మణా స్తేన వెదాశ్చ యజ్ఞాశ్చ విహితా? పురా॥” 99 
అర్జునా! ఓం, తల్‌, సత్‌ ఈ మూడు విధములైన నామము నచ్చిదానంద 
ఘన |బహ్మమునకు చెప్పబడినిది'. ఆ (బహ్మమునుండియే నృష్ట్యాదికాలములో 
దాహ్మణులు "వేదములు ఉత్సన్నము చేయబడిన వి. 
“తస్మాదోమిత్యుదాహృత్య యజ్ఞదాన తపఃక్రియాః | 
(పవర నే విధానోకాః సతతం [బహ్మవాదినామ్‌:” 94 
అర్జునా! ఈ కారణముచేత, చేద మంతోచ్చారణముచేయ ోష్ట పురు 


షులచేత కాస్త్రవిధిచేత నియమింపబడిన యజ్ఞదాన తపో రూవ |కియలు నర్వదా 
"ఓమ్‌ అను వరమాత్మనామము ఉచ్చరించియే ఆరంభింపబడుచున్నవి*. 





“1, సమన్త కర్తలు, కర్మలు - కర్మ విరోధులున్ను ఏపరమాత్మనుండి 
= ఉత్పన్నులై నారో, ఆ భగవంతుడే ఓం,తత్‌,సత్‌ అను వదములకు అర్ధము, 
ఆయనకు ఈ మూడు పేర్లు గలవు. కనుక ఈ మూడింటి ఉచ్చారణాదుల 

చేత ఆకర్మలన్నింటి అంగ వెగుణ్యము నశించిపోవును. కనుకనే (పకి 


కార్యము యొక్క ఆరంభ మునందు పర మేళ్వరుని నామముల ఉచ్చార 
.ఇము పరమావళ్యకము. 


a ఇక్క_డ [బ్రాహ్మణ శబ్దమునకు “బాహ్మణాది సమస్త (వజలు “వేద'శబ్ద 
మునకు నాలుగు వేదములు (బు గ్వేద- యజు ర్వేద-సామ వేద- అథర్వ వేద 
ములు) యజ్ఞ శబ్దమునకు యజ్ఞ -తపోదానాడి నమస్త  శాత్రవిహిత కర్రవ్య 
కర్మలునని “యర్థము. 


క, ఏ వర మేశ్వరునినుండి యా యజ్ఞాదికర్మలు ఉత్పన్నములైనవో ఆ వరమే 
శ్వరుని నోమముగాబట్టి ఓం కారము యొక్క. ఉ చ్చారణముచేత సమన 


కర్మల అంగ వైగుణ్యము దూరమై పోవును, ఆ కర్మలు ఆప్పుడు వనిత 
ములు, |శేయోదాయకములు నగును. 


ఇది భగవంతుని నామముయొక్క-- అపారోమెన -మహిమ. ఈ కారణము 





శ్రీమదృగవర్గితాపర్వము. ... 655 


“తదిత్యనభిసన్చాయ ఫలం యజ్ఞతవః క్రియాః | 
దాన [కియాశ్ళ్చ వివిధాః |క్రియన్తే మోక్షకాంక్షిభిః 1”. 25 


అర్జునా తత్‌ -అనగా “తత్‌! అనుపేరుతో చెప్పబడు వరమాత్మునిడే 
యిది యని ఫలాపేక లేకుండ వివిధ యజ్ఞ తపోరూపవ్యకియలు, దాన రూవ 
[క్రియలు పురుషులు చేయుదురు.! 


“సద్భావే సాధుభావే చ నదిల్యేతత్‌ [పయుజ్యతే । 

(పశ స్తే కర్మణి తథా నచ్చబ్దః పార యుజ్యతే ;” 26 

అర్జునా “సత్‌ ' అనబడు వర మాత్ముని యీ నామము సత్య భావమునందు 
[(శేష్టభావమునందున్ను | (పయోగింవబడును. ఉత్తమకర్మ యందుగూడే సక్‌” 
శబ్దము (పయోగింవబడును. 
చేతనే వేదోక్త మంతములయొక్క ఉచ్చారణ పూర్వకముగా యజ్ఞాది 
కర్మలను చేయునదికార ము విద్వాంసులెన [దాహ్మణ క్షత్రియ "వెసులు 
చేయు యజ్ఞ-తపోదానాదుడై న నమస్త శాస్త్ర విహిత శభకర్మలు నర్వదా 
ఓం కారోచ్చారణ పూర్వకముగానే ఆరంభింపడునని తెలియవలెను. 


1, విహితకర్మలు చేయు సామాన్య వేదవాదులు ఫలేచ్చ, లేక అవహాంకార. 
మమకార ములు త్యజించరు. కాని వారు (శేయస్కాములైన మనుష్యులు, 
వర మేశ్వర (ప్రాప్తి దప్ప, ఏ యితర వస్తువుల ఆవశ్యకత లేనివారు 
నర్వకర్మలు అహంకార మమకార. ఆన క్తి. ఫలేచ్చలను పూర్తిగా విడిచి 
కర్మలు కేవలము సర మేళ్వరునికొర కే ఆయన అజ్ఞానుసారము చేసెదరు. 


2. సద్‌ సత్య )భావమనగా, నిత్యభావము, అనగా నర్వరా అసి సిత్వముగల అవి 
నాశి తత్వము. అదియే పర మేశ్వరుని స్వరూపము కనుక, ఆయన 'నత్‌” 
అను పేరుతో. చెప్పబడును. 


8. ఇక్కడ సాధుభావ పదమునకు అంతఃకరణముయొక్క (శేష్టభావమని 
యర్ణము. అది వర మేళ్వరుని (పాప్తికి కారణము కనుక దానికి పరమేళ్వ 
రుని 'నర్‌ అను పేరు (వపయోగింపబడును. అది 'సత్క-ర్మ' యనబరును. 


4. కాస్త్రవిహితములైన కర్తవ్య శభకర్యలు నిష్కామ భావముతో చేయబడి 


యజ్ఞే తపసి దానే చ స్థితి సదితి చోచ్యతే। 
కర్మోచైవ తదర్జీయం నదితే్యేవాభిధీయతే n 97 


అర్జునా! అ'సే యజ్ఞ తపోదానములందలి స్టితిగూడ 'నత్‌” అని చెప్ప 
బడును.! పరమాత్మునికొరకు చేయబడిన కర్మలు నిశ్చయముగా 'నత్‌'* అనియే. 
చెప్పబడును. 


నంబంధము:. 


గదా పూర్వకముగా చేయబడిన కాస్త్రవిహితములగు యజ్ఞ-తపోందానాది. 
కర్మల మహ త్యము ఇక్క-డ చెప్పబడెను. ఆది విని “కా ప్రవిహితయజ్ఞాదికర్మలు 
(శద్దలేకుండ వవెతే చేయబడునో ఆకర్మల ఫలమేమి? అను జిజ్ఞాసకలుగును. 
దానికి భగవంతుడు, ఈ యధ్యాయము ఉపసంహరించుచు నిట్టనుచున్నా డు. 


“అశ్రద్దయా హుతం దత్తం తపస్త వం కృతం చ యత్‌; 

అసదిత్యుచ్యతే పార్థ న చతత్‌ ప్రేత్య నో ఇహ॥” 28 
,; 

అర్జునా! (శద్ధా రహితముగా చేయబడివ షగోమ. దాన.తపస్సులు మొద 


లైన శభకర్మలన్ని “అసత్‌' చెప్పబడును. కనుక, అవి యీ లోకములో ష్‌ 
మరణానంతరం గాని లాభదాయకములుకావు.] 





నచో, అవి పరమాత్మ [పాపి కి హేశువులగును. కనుక ఆకర్మకు “సత్‌ 
అను పేరు షెట్టబడినది. ఆనగా అది 'సత్మర్మ" యనబడును, 


1. ఏ కర్మయైనను కేవలము భగవదానుజ్ఞానుసారముగా ఆయన కొరకే 
' చేయబడునో, ఏ కర్మయందు కరకు “వమా త్రము స్వార్థము ఉండదో 
అట్టి కర్మ, కర్త్వయొక్క_ అంతఃకరణమును వరిశుద్ధము చేసి, ఆ కర్తకు 
పరమేశ్వర (వొప్తి కలిగించును. కనుక అది నత్‌ అనబడును. 


దీని తరువాతి విషయము భగవద్గిత మొదటి యధ్యాయము చివర ఈ 
గుర్తుగల అధోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు గ్రహించవలెను, 


శ్రీమద్భగవర్గీతావర్వము 657 


తి శీ మహాభారతే ఖీష్మపర్వణి శ్రీమద్భగవదీతా పర్వణి 
@ © ° ఏ 
(క్రీమద్భగవద్దితా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యో గశా స్తే శ్రీకృష్ణా 
ర్జున సంవాదే (శద్ధాాతయ విభాగయోగో నామ సప్రదశోఒధ్యాయః 
భీష్మపర్వణి తు ఏక చత్వారింశో ఒద్యాయిః 
శ్రీమదృగవర్గితోవనిషత్తులందు, (బ్రహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునండు, 
(్రీకృషై మ్టైద్దున సంవాదమునందు, [గద్దాతయ విభాగయోగ మనబడు 
వదు నేడవ అధ్యాయము సమాప్తము (17) భీష్మప స 
నలువది ఒకటవ ఆధ్యాయము సమాప్తము 


(భీష్మవర్వము కవ అధ్యాయము) 


(శీ మదృగవద్గిత పదునెనిమిదవ అధ్యాయము 
౧ ఓ 


మోక్ష సన్న్యాస యోగము:. 
నంబంధము. 


భగవద్గిత రెండవ ఆభ్యాయము పదకొండవ శ్రోకమునుండి భగవద్దితోవ 
చేశారంభమైనది. అక్కడినుండి ముప్పది యవ శ్లోకము వరకు భగవంళుడు 
జ్ఞానయోగము నుద్దేశించి పనంగవళాత్తు ఇాత ధర్మదృష్షితో యుద్దము చేయుట 
కర్తవ్యమని _పతిపాదించి మువ్పది తొమ్మిదవ శ్లోకమునుండి ఆ అధ్యాయము 
ముగి యువరకు కర్మయోగము నువదేశించెను. ఆ తరువాత మూడవ అధ్యాయము 
నుండి పది హేడవ అధ్యాయమువరకు కొన్నిచోట్ల జ్ఞా జానయోగ దృష్టితో మరికొన్ని 
చోట్ల కర్మయోగ దృష్టితోనూ పరమాత్మ || పాపి కొరకు అనేక సాధనములను 
చె పెను. ఆ యన్నిటిని వినిన తదువరి ఇపుడు అర్జునుడు ఈ పదునెనిమిదవ 
ఆధ్యాయంలో అన్ని అధ్యాయములలో ఇంతదాక భగవంతుడు చేసిన ఉపదేశము 
యొక్క సారమును తెలుసుకొను ఉద్దేశముతో భగవంతుని ఎదుట సంన్యాసము 
యొక్క_- అనగా జ్ఞానయోగము యొక్క త్యాగముయొక్క_ అనగా ఫలాన క్షి 
త్యాగ రూపమై మున కర్మయోగము యొక్కయు, తత ములను పరివూర్ణము ము” 
బాగుగా విడివిడిగానూ తెలుసుకొను నిచ్చను పకటించుచున్నాడు, 


అర్జున ఉవాచ; 


సంన్యాసస్య మహబాహో తత్త్వమిచ్చామి వేదితుమ్‌ | 
త్యాగన్య చ హ్నృషీ కేశ పృథక్‌ కేశినిషూగన ॥ || 
అర్జునుడిట్టనెను ఎ 


మహాబాహో! సర్వాంతర్యామీ ! వాసుదేవా! చేను సంన్యాసము యొక; 


శ్రీమద్భుగవర్గితాపర్వ ము 60కి 
శత్యాగముయొక్కయు తత్వమును వేరు వేరుగా తెలిసికొనగోరుచున్నాను.! 
శ్రీభగవానువాచ : 
కామ్యానాం కర్మణాం న్యాసం నంన్యాసం కవయో విదుః । 
సర్వక ర్మఫలత్యాగం ప్రాహుస్యాగం విచక్షణా? |! 2 





J అర్జునుని (పశ్నమునకు అలీ పాయమేమనగా - నంన్యానము (జ్ఞాన 
యోగము) యొక్క స్యరూపమేమి? దానిలో ఏవ భావములున్నవి? ఈ 
భావములలో ఏవేవి కర్మలకు నహాయకములు - బాధకములునగును? 
ఉపాసనా సహిత సాంఖ్యయోగము యొక్కయు కేవల సాంఖ్యయోగము 
యొక్క.యు సాధనములే విధములుగా చేయబడును? ఈ విధముగనే 
త్యాగముయొక్ళ_ అనగా-ఫలాన క్తి త్యాగరూప కర్మయోగముయొక్క- 
స్వరూపమేమి? కేవల కర్మయోగ సాధన మెట్టుండును? దీనికొరకు ఏమి 
చేయుట ఉసయోగకరముగా నుండును? వమిచేయుట దీనికి బాధక మగును? 
భ క్రిసహిత కర్మయోగమనగానేది? భ కి (పధాన గుణకర్మయోగ మెది? 
లౌకిక కాస్త్రీయ కర్మలు చేయుచూ భ క్రి *'మి్రిత.భ క్రి |పధాన సాధన 
ములు వ విధముగా చేయబడును. ఈ విషయములన్నియు బాగుగా 
తెలియగోరుచున్నాను. 


పె [పశ్న ములకు ఉతరములుగా భగవంతుడు ఈ యధ్యాయము పద 
మూడవ శోక మునుండి పదియేడవ శ్లోకము వరకు నంన్యాసము (జ్ఞాన 
యోగము) యొక్క న్వరూవమును తెలిపెను. పందొమ్మిదవ శ్లోకము 
నుండి నలువదవ శోక సువరకు తెలుపబడిన సాత్స్విక భావములు-కర్మలు: 
దీని సాధనమునకు ఉపయోగకరములు. రాజన-తామసములు దీనికి 
విరోధులు, వబదవ శ్లోకమునుండి వబదిఐదవ శ్లోకమువరకు ఉపాననా 
నహిత సాంఖ్యయోగ విధులను _-తతృలములను తెలిపెను. వదివడవ శ్లోక 
ములో కేవలము సాంఖ్యయోగ సాధనము చేయు విధమును గూర్చి 
తెలి షెను, 


'శి60 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము, 


వగవంతు డిట్టనెను వం 


అర్జునా! కామ్యకర్మ ల త్యాగము! సంన్యానమని ఎందరో పండితులు: 


తలచెదరు. కర్మ ఫలత్యాగము త్యాగమని విచారకులైన ఇతరులు చెప్పెదరు.” 


క 
+. 


త్యాజ్యం దోషవదిత్యే'కే కర్మ[పాహుర్మసీషిణః 
యజ్ఞదాన తపః కర్మ న త్యాజ్యమితిచావరే il 8 





ఈ విధముగనే ఆరవ శ్లోకములో, ఫలాస క్తి త్యాగరూప కర్మయోగ 
స్వరూపమును తెలి పెను. తొమ్మిదవ శ్లోకమునందు సాత్త్విక త్యాగమను 
పేరుతో, కేవలము కర్మయోగ సాధన |పణాలిని గూర్చి తెలిపెను. 
నలుపది ఏడవ-నలుపది ఎనిమిదవ శ్లోకములలో ఈ సాధనమునకు 
స్వధర్మ పాలనము ఉపయోగకరమని తెలిపెను. ఏడవ ఎనిమిదవ ళోక 
ములలో వర్ణింపబడిన రాజస-తామస త్యాగము ఈ సారనమునకు బాధక 
మని చెప్పెను. నలుపది ఐదవ. ఆరవ ళ్లోకములలో భ క్రిమి శిత కర్మ 
యోగము, ఏబదియారవ ళ్లోకమునుండి యరువది ఆరవ శ్లోకమువరకు 
త క్రి ప్రధాన కర్మయోగమును వర్ణింపబడినవి. నలుపదిఆరవ శ్లోకములో 
సమస్త లౌకిక శాస్త్రీయ కర్మలు చేయుచు భక్తి మిశిత కర్మయోగ సాధ 
నము చేయు రీతిని ఏబదివడవ శ్లోకములో భగవంతుడు భ క్రి ప్రధాన 
కర్మయోగ సాధనము చేయు పద్దతిని గూర్చి తెలిపెను. 


భార్యాపుత-ధన.స్వర్గాదు లెన (పియవస్తువులనుపొందుటకు రోగ-సంకటా 
దులైన ఆపియముల నివృత్తి కొరకున్ను యజ్ఞ-తపోదానోపాననాడి 
శుభకర్మలు 'కామ్యకర్మ' లనబడును. 


శాస్త్ర విహిత కర్తవ్య కర్మ లైన పరమేశ్వర భ క్రి దేవతాపూజ, మాతా 
పితాది గురువుల సేవ, యజ్ఞదాన తపస్సులు, వరా శ్రమానుసారముగా 
(బ్రతుకు దెరువుకుగానూ చేయబడు కర్మలు శరీరమునకు సంబంధించిన 
అన్నపానీయాడి కాస్త్రవిహిత కర్తవ్య కర్మలన్నింటిని అనుష్టించుటచేత 
పొందబోవు భార్యా-పుతఎధన- గౌరవ- అభిమాన |పతిష్టా- స్వర్గసుఖాదు 
లైన ఇహ.పరలోక భోగములన్నింటి కోరికను పూరి ణా వితచుటయే, 
“సర్వకర్మ ఫలత్యాగము చేయుట అనబడును. 


శ్రీ మద్భగ వర్గీతాపర్వ ము GLY: 


అర్జునా! కర్మలే 'దోషయుక్తములు కనుక, అవి విడువదగినవి. ఆని 
ఎందరో విద్వాంసులు చెప్పెదరు.! మరికొందరు విద్వాంసులు యజ్ఞ-దాన-తపో 
రూపకర్మలు విడువదగినవి కావు.2 అని చెప్పెదరు. 


శంజంధము;- 


ఈ విధముగా సంన్యాసము- త్యాగము విషయములో విద్వాంసులు వేరే 
రుగా చెప్పిన అభి పాయములను తెలిపి యిపుడు భగవంతుడు త్యాగము విష 
(యె తన నిశృయము తెలుపుటకు ఆరంభించుచున్నాడు, 


నిశ్చయం శృణ మె తత్ర త్యాగే భరతసత్తమ | 
త్యాగో హి పురుషవ్యాాఘ! (తివిధః సంపకిరి తః i శీ 
భరత శేష్ట! అర్హునా! సంన్యాస త్యాగములు రెంటిలో తొలుత త్యాగము 


విషయమై నీవు నా నిశ్చయము వినుము. ఎందుకనగా త్యాగము సా తిక 
రాజస తామసములని మూడు విధములుగా చెప్పబడినది. 


యజ్ఞదాన తపః కర్మ న త్యాజ్యం కార్య మేవతత్‌ | 

యజ్ఞో దానం తపక్ష్రేవ పావనాని మనీషిణామ్‌; ర 
1. కర్మలకు ఏదో ఒక పాప నంబంధముండును కనుక, విహిత కర్మల 

గూడా పూర్తిగా నిరోషములు కావు అని ఎందరో విద్వాంనులు చెప్పె 

దరు, ఇట్టి భావముతోనే వారు (శేయస్సు కోరు మనుష్యుడు నిత్యనై షా 

త్రిక ఖ్‌ ది కర్మలన్నియు విడువవలె నని చెపె ప్పెదరు. 


2. అనేక విద్వాంసులు యజ్ఞ దాన తపో రూపకర్మలు వాస్తవముగా దుష్ట 
ములు కావు, ఆ కర్మల నిమిత్త మే చేయబడు పయత్నంలో హింసాడి 
పాపములు అవశ్యముగా జరుగుచుండుట కలదు. అవి పావములు కాన్న. 
అని చెప్పెదరు కనుక _శేయస్సు కోరు మనుష్యుడు నిషిద్ద కర్మతే 
విడునసలెను. శాస్తి విహిత కర్తవ్య కర్మలను నిడువకూ డదు, 


శ్రీ. ళాస్త్రవిధిననువరించి కర్మలు ఆంగోపాంగ సహితముగా నిష్టామభావముతో 
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వేద వ్యాసకృత మహాభారతము: 


అర్జునా! యజ్ఞ దాన తపరూపమైన కర్మలు విడువదగినవి కావు నరికదా 


అవి అవశ్యముగా 'శేయబడవలసినవి.! ఎందుకనగా యజ్ఞ దాన. తపస్సులు 
మూడు కర్మలే బుద్ధిమంతులైన పురుషులను పవి; (తులను చేయనవి. 2 





బాగుగా అనుష్టించు బుద్ధిమంతులైన పురుషులనిమిక్కడ “మనీషిణామ్‌' 
అను పదముచ త్ర ని గ్లశించిరి. 


. వారివారి వర్షాశమానుసారము ఎవరికి ఏ కర్మ శాస్త్రములలో విధింవ 


బడినదో ఎవడు ఎప్పుడు ఎట్టి యజ్ఞదాన.తవస్సులు చేయటకు చెప్ప 

బడెనో అతడు దానిని విడువగూడదు. అనగా కాస్ర్రము యొక్క ఆజ్ఞన 

తిరస్మరించకూడదు. ఎందుకనగా ఇట్టి త్యాగముచేత ఎలాంటి లాభము. 

కలుగదు సరిగదా పెచ్చు (వత్యవాయము (పాపం) కలుగను.. కనుక 
ఆ కర్మలు తప్పక చేయవలెను. 


. ఇట్లు భగవంతుడు చెప్పుటలో అభిప్రాయమే మనగా “విద్వాంసుల అక. 


(పాయానుసారము పెన చెప్పబడిన త్యాగ- నంవ్యాసముల లతణమ. ల 
సమ్మగములు కావు ఎందుకనగా కామ్యకర్మలను మాతమే పూర్తిగా,. 
త్యజించిననూ ఇతర నిత్యవ మితి తికకర్మలందు తతృలమందున్ను మన ష్య 
నకు మమకార-ఆస క్రి కామన లుండుటచేత ఆవిబంధన హేతవులగును.. 
సర్వకర్మల ఫలత్యాగము చేసినప్పటికిన్ని, ఆ కర్మలందు మమకార 
ఆసక్తులుండుటచేత నవిబంధన కారకములు కాగలవు. అహం౦కొర.మమః, 
కార- ఆస క్టి_ కామనలు విడువక కర్మలన్నియు దచోషయకమలని. 
కర్తవ్య కర్మలు గూడ పూర్తిగా విడిచినచో మన ష్యుడు కర్మబంధనము 
నుండి విముక్తుడు కాజాలడు. ఎందుకనగా ఇట్లు చేసినప్పుడతడ్లు విహిత. 
కర్మలు విడుచుటవలన పాపము పొందును. జపే యజ్ఞ- దాన-తపోరూవక 
కర్మలు చేయుచున్నను, ఆ కర్మలందాస కి_కర్మవలేచ్చ విడువనియెడ ల. 
ఆ కర్మలు బంధ హేతువులగును, కనుక ఈ విద్వాంనులు తెలిపిన లవణ. 
ములు గల నంన్యానము త్యాగము ఈ రెంటిచేత మనుష్యుడు కర్మ, 
వఐంధనమును౦డి పూర్తిగా విముక్తుడు కాజాలడు. పళక శా కర్మల: 
పూర్తిగా ఇంధన కారకములు కావు. వావితోపాటు మమకార._ అన కి.ఫల 
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ఎతాన్యపి తుకర్మాణి సంగం త్యుక్వా ఫలాని చ 

కరవ్యానీతి మె పార్గః నిశ్చితం మతముత్ర మమ్‌ | 6 

కనుక అర్జునా! ఈ యజ్ఞ దాన తపో రూపకర్మలను అన్ని కరవ్య 
కోర్మలనున్ను ఆసక్తి ఫలములను విడిచి తప్పక ఆమష్టించపలెనని నిశ్చితమెన 
నాయి (ప్రాయము. | 
నంణంధము : 

ఇస్పుడు మూడు శ్లోకములలో ముందుగా పైన చెప్పబడిన మూడువిధము 
లెన త్యాగముల లమజణములను తగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 

నియతస్య తు సంన్యాస; కర్మణోనోవపద్యతే 

మోహాత్‌ తన్య పరిత్యాగ? తామనః పరికీరి తః॥ 7 

అర్జునా నిషిద్దములు కామ్యుములెన కర్మలను పూరి గా విడుచుట ఉచితమే 
యగును. కాని నియత కర్మలను వూర్తిగా త్యాగము చేయుట ఉచితముకాదు 
కాబట్టి మోహముచేత దానిని విడుచుట “కామన త్యాగమన నబడును.? 





సంబంధము మాతమే బంధిన కారకమగును. కనుక కర్మలందును 
మమకారఫలాసక్తుల త్యాగమే వాన విక త్యాగమనబడును, ఎందుకనగా 
ఇట్లు కర్మ చేయు వాడు, సర్వక ర్మబంధముక్తుడై మోశిము పొందును. 


1; వర్ణాాశమ స్వభావ పరిస్థితులను బట్టి న్య మనుష్యులకొర కు యజ్ఞ తహో_ 
దాస అధ్యయన-అధ్యాపన- ఉప చేళంయ ద్ద (వజాపాలననూ పశుపాలన 
కృషి. వ్యాపో రంఆహార-_ పానీయారులై న యేయే కర్మలు శాస్త్రములలో 
ఆఅవళ్య కర్త వ్యములని ? చెప్పబడెనో, ఆ మనుష్యుని కోరకు ఆ కర్మలు 
నియతములు. ఇట్టి కర్మలు పూర్తిగా విడిచిన మనుష్యుడు ఆతని కర వ్య 
పాలనము చేయకుండుట చేత గలుగు పావము పొందగలడు. ఎందు 
కనగా దీనిచేత కర్మల పరంపర తెగిపోవును. సర్వజగత్తులో విప్పవము 
కలుగును. (గీత-కి, 25, 24 కనుక ప సర గా విడుచుట 
ఉచితముగాదు. ప. 


శ 4 కర్వవ్య' త్యాగము హైర పాటున ము కి హేతువనుకొని, త్యజించుట మోనా 
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దుఃఖమిత్యేవ యద్‌ కర్మ కాయ 'క్షేశభయాత్‌ త్యజేత్‌ 
స కృత్వా రాజసం త్యాగం నెవ త్యాగఫలం లభేత్‌ 1! § 


అర్జునా! కర్మలన్నియు దుఃఖరూవములే యగునని తలచి ఎవరైన శరీర 
జీభభయములచేత కరవ్య కర్మలు విడిచినచో*! అతడిటునంటి రాజస త్యాగము 
లా! అనే 
చేసి త్యాగ ఫలమును ఏ విధముగానూ పొందడజాలడు.2 


కార్యమిత్యేవ యత్‌ కర్మ నియతం కింయతేఒర్జున 
నంగం త్యక్త్వా ఫలం చెవ స త్యాగః సాత్వికో మత ;॥ 9 


అర్జునా! శాస్త్ర సహిత కర్మలు చేయట కర్తవ్యమను అభ్మిపాయముచేత 
జ లాలీ 


పూర్వకమగుటచేత తామస త్యాగమన బడును. కనుక పెన చెవ్పబడిన 
త్యాగము ఏ త్యాగము చేయుటచేత మనుష్యుడు కర్మబంధ మునుండి 
విముక్తుడగునో అట్టి త్యాగముకాదు. ఈ తామస త్యాగమయి తే పాప హేతు 
వగుటచేత దానికి విపరీతముగా మానవుని అధోగతి పాలు చేయును, 


1. కర్తవ్య కర్మానుష్టానమందు శరీరేం|దియ మనస్సులకు పరి శమ కలు 
గును. వివిధ విఘ్నములు కలుగును. అనేక సామ్మగులు ఏకతచే 
కూర్చుకొనవఆసి వచ్చును. శరీరసాఖ్యము దూరముచేసికొనవలసివచ్చును 
1వతోపవాసాదులచేత కష్టములు సహింపవలసివచ్చును. అనేక భిన్న 
భిన్న నియమములను పాళలింపవలసివచ్చును. ఈ కారణములచేత సమస్త 
కర్మలు రుఃఖరూపములని తలచి శరీరేం దియ మనస్సులకు పరిశ్రమను 
లేకుండా చేయుటకు సుఖానుభ వేచ్చచేత శాస్త్రవిహిత యజ్ఞత పోదానాది 
కర్మలు విడుచుటయే అవి దుఃఖమయములని తలచి శారీరక స్టశభయము 
చేత ఆ కర్మలను విడుచుట యనబడును. 


ఓ. మనుష్యుని శరీరేందియ మనస్సులందు మమకారాసకులున్నంతవర కు 
" ఆతడు ఏ విధమయిన కర్మబంధనము చేతగూడా విముకుడు కాజాలడు. 
కనుక ఈ రాజనత్యాగము నామమాత త్యాగమే యగును. కనుక 
[కేయస్క్మారములెన సాధకులు ఇట్టి త్యాగము చేయగూతదు. ఎందుకనగా 
ఒ- శరీరేం్యదియ మనస్సులకు సుఖమునందు ఆస క్రియుండుట రజోగుణ 
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వానియందాస క్తిని ఫలమును విడచి చేయబడినచో అది సాత్త్విక త్యాగమన 
అడును], | 
సంబంధము : 

పెన చెవ్పబడిన విధముగా 'సాత్వికత్యాగము చేయు పురుమలు నిషిద్ధ 
కర్మలను, కామ్యకర్మ లను విడుచుటలో కర్వవ్యకర్మలను ఆచరించుటలోనూ 
ఎటువంటి భావము ఉండును? ఈ జిజ్ఞాస "పెన సాత్త్విక త్యాగముచేయు పురు 
మలయుక్క అంతిమస్థితి లక్షణములను భగవంతుడిపుడు చెప్పుచున్నాడు, 

ఉన ద్వేష్యకుశలం కర్మ కుళలే నానుషజతే । 

న్‌ జ 
త్యాగీ సత్త్వసమావిష్టో మేధావీ ఛిన్నసంశయః 11” 10 





కార్యమగును. కనకనే యిట్టి త్యాగముచేయు మనుష్యులు సమస్త కర్మ 
బంధనములనుండి విముఖులె పరమాత్మను సొందు వాస్తవిక త్యాగమును 
చేయజాలరు. 


1. వర్షాశమ పరిస్టితి స్వభావము అద్యాపి ఏ మనుష్యులకు ఏయె కర్మలు 
ణి థి ల్‌ 


ధా స్త్రములో అవశ్య క ర్రవ్యములుగా చెప్పబడినవో, జో కర్మ లన్నియు 
నియత కర్శులన బడును, నిషిద్దములు-కామ్యములై న కర్య ములు నియత 


కర్మలు కాపు. నియతకర్మలు చేయకుండుట భగవదాజ్ఞనుల్లంఘించుట 
యగణను అను నభిపాయముచేత (వభావితుల్రై, ఆ కర్మలందు తతృలము 
లెస ఇహలోక -పరలోకములందు సమస్త సుఖభోగములందు మమకారాస క్రి 
కామనలు పూర్తిగా త్యజించి ఉత్సాహముగా విధివత్తుగా ఆ కర్మలను 
అనుష్టించుచుండుటయే “సాత్విక త్యాగ” మనబడును ఎందుకనగా కర్య 
ఫల రూసములైన ఇహలోక.పరలోక సుఖభోగములందు ఆన కిశామనల 
త్యాగ మే “వాస్తవిక త్యాగ” మనబడును. త్యాగమునకు పరిణామముగా 
కర్మసంబ౦ధము వూరి గా విచ్చిన్నముకావలెను. ఇట్టి పరిణామము. మమ 
కారాస క్తి కామనలయొక_ త్యాగము చేతనే ఏర్పడగలదు. కాని కేవలము 
'కర్మఆగః హ్లూఢి గా 'విడుచుటచేత ఆ త్యాగము ఏర్చడరు. 
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ఆర్జునా! అపభకర్మలను ద్వేషించక! శభకర్మలందు ఆసక్రిలేని2 శుద్ద 
"సత్తగుణయక పురుషులు సంశయరహితులె బుద్ధిమంతులై యధార్థ త్యాగ 
అగుదురు. 

కన హా దేహభృతా శక్యం త్యక్తుం కర్మాణ్య శేషతః 

యస్తు కర్మఫలత్యాగీ స త్యాగిత్యభిధీయతే 1” til 


ఎందుకనగా అర్జునా! శరీరధారియైన ఏ మనుమ్యనకు కూడా పూర్తిగా 








|. కాస్త్రనిషి ద్ర కర్మలు. కామ్యకర్మలు అన్నియు అశుభకర్మలు. ఎందు 
నగా పాపకర్మలు మనుష్యులను వివిధ నిచయోనులలో నరకముల 
లోనూ వడవేయును. కామ్యకర్మలు గూడ ఫలానుభవముకొరకు పునర 
న్మల నిచ్చున వేయగును. సాత్త్విక త్యాగీకి రాగద్వేష ములు పూర్తిగా 
లేకుండుటచేత అతడు నిషిద్ధ కామ్యకర్మలు రండును చ్వేషబుద్ధితో 
విడువడు. కాస్త్రదృష్టితో లోకసం్మగహార్డమై వానిని విడుచును. 


2. శాస్త్ర విహితములైన నిత్యనైమిత్తకములగు యజ్ఞ తపోదానాది పభ 
కర్మలు నిష్కామభావముతో చేసినప్పుడు మనుమ్యని యొక్క పూర్వ 
జన్మ కృత పాపములను అవి నశింపచేసి అతనిని కర్మబంధమునుండి. 
విముక్తుని చేయటకు నమర్శములగును కనుక ఈ కర్మలు శుభకర్మ లన 
విడును. సాత్త్విక త్యాగి, పైన చెప్పబడిన శభకిర్మలు ఆన కిపూర్వక 
ముగా అనుష్టించడు. కాస్త్రవిహిత కర్మలుచేయట మనుష్యునికర రవ్యమను 
భావముతో మమకార = ఆన క్రి-ఫలేచ్చలు త్యజించి లోక సం గహము 
కొజకే అని అనుష్టించును. 


ఢీ, ఇట్లు రాగద్వేష రహితుడై కేవలము కర్త వ్యబుద్ధితో కర్మల్ముగహించుట- 
త్యజించుటయే చేయు శుద్ద సత్త్వగుణయుకుడై ; న పురుషుడు సంశయ 
రహితుడనబడును- అనగా pons వూరిగా నిశ్చయించిన దేమనగా ఈ 
కర్మయోగ రూప సా త్విక త్యాగమే కర్మ ఐంధమునుండి విము క్రిపొంది. 
వరమపదృప్రాప్తికి పరిపూర్ణసాధనమగును కనుక నే ఆతడు బుద్దిమంత డు 
ఆతడే యథార్థ త్యాగి యనఐడుము, 
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నర్వకర్మ త్యాగము సాధ్యము కాదు.” కనుక కర్మఫల త్యాగియే.“త్యాగి" అన 
ఇడునని చెన్పబడెను,? 


“అనిష్టమిష్టం మి|శం చ తివిధం కర్మణః ఫలమ్‌! 
భవత్యత్యాగినాం "పే9త్య న తే సంన్యాసినాం క్వచిత్‌ 1 1 


పార్థా! కర్మ ఫల త్యాగము చేయనివారి కర్మలకు మంచి- చెడ్డ. మిశ్రమ. 
ఫలములు మూడు విరములయినవి. తప్పక కలుగును. కాని కర్మ ఫలత్యాగము 





1. దేహధారియగు మనుష్యుడెవడైనసూ కర్మలు చేయకయుం౦డజాలడు(గీత. 
లికి ఎందుకనగా కర్మలు చేయక శరీర నిర్వాహమే కాజాలదు (గీత- 
తీ_గ్రికనుక మనుష్యుడు[ _బహ్మచర్యాదులలో ఏ ఆశమములో నున్నను 
అతడు జీవించి వున్న ంతవరకున్నూ తన పరిస్థితి ననుసరించి, ఆన్న పానా 
దులు.నిదించుట. మెలొొనియుండు _౯ డలుట.. నడచుట మాట్లాడుట ఈ 
మొదలగు కర్మలలో ఏదో ఒకటి చేయవలసియే యుండును. కనుకనే 
అతడు అన్నికర్మలు పూర్తిగా విడుచుట సంభవము కాదు 


2. సిషిద్ధకర్మలు _ కామ్యకర్మలు పూర్తిగా విడిచి తన ఆవసరమును బట్టి 
శాస్త్ర విహిత కర్యవ్యకర్మలు చేయుచూ, ఆ కర్మలందు, తతృలము 
లందున్ను, మమకార. ఆసక్తులను విడుచువాడే యధార్థ త్యాగి అనబడును. 
బాహ్యముగా ఇం౦ం|దియ కర్మలు అరికట్టి మానసికముగా విషయచింత 
నము చేయువాడు త్యాగికాడు. అహంకార. మమకార ఆస క్రి_కామనలుం 
డగా శాస్త్రవిహితములైన యజ్ఞ తపోదానాది కర్తవృ్యకర్మలు పూర్తిగా 
విడుచువాడు కూడా త్యాగి అనిపించుకొనడు. 

రీ. తాము చేయుకర్మలందు తతృలములందునూమమకార. ఆస క్రి కామనలు 
విడవనివాడ్రై ఆసక్తి ఫలేచ్చా వూర్వకముగా నర్వవిధ కర్మలు చేయువారు 
అనుష్టించిన శుభకర్మలకు స్వర్గాది (పాప్తి లేక, ఇతర సాంసారికములగు షష్ట 
ఖోగములపాప్రి రూపఫలము-మంచిఫలమగును, వారు చేసిన పాపకర్మలకు 
వళు వషి-కీటక .శలభ. వృష్షాది తిర్యక్‌ యోని (పాపి, లేక నరక (ప్రాప్తి, 
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వేయ మనుష్యుల కర్మలకు ఫలము ఏ కాలమునందు గూడ కలుగదు.! 


వంబంధము 1. 


మొదలి శ్లోకములో అర్జునుడు సంన్యాన- త్యాగముల తత్త్వములనుగూరల్మి 





అథవా ఇతర దుఃఖపాొప్తి మున్నగుఫలములు చెడ్డఫలములన బడును. 
ఇస్లే మనుష్యాది శరీరములతో జన్మించి ఒకప్పుడు ఇష్టభో గములను 


పొందుట. మరిజఒక పుడు అనిష్టభోగ ములను పొందుట 'మిశిత ఫలి మన 
బడును, 


పురుషులు చేసిన కర్మలు తమ ఫలములను అనుభవింవ చేయక నిం 
చవు. అవి జన్మ జన్మాంతరములందునూ గూడ శుభాఒపభ ఫలముల 


నిచ్చుచుండును కనుకనే ఇట్టి మనుష్యులు సంసార చ కమువో పరిభ 
మించుచుందురు. 


కర్మలందు తతృలములందున్ను మమకార- ఆస క్రి-కామనలు పూర్తిగా 
ఎవరువిడిచినారో ఈ అధ్యాయము వడవళ్లోకములో త్యాగియను పేరుతో 
ఎవరి లక్షణములు చెప్పబడెనో గీత ఆరవఆధ్యాయం మొదటి శ్లోకములో 
ఎవరిని గూర్చి '“సంన్యాసి. యోగి అను రెండు పదములు (పయోగింవ 
బడినవో గీత రెండవ అధ్యాయము ఏబడిఒకటవ శ్లోకములో ఎవరికీ 
“అనామయి పద|పాప్రియగుట చెప్పబడెనో అట్టి కర్మయోగులు ఇక్కడ 
“సన్నాసులు” అని చెప్పబడినారు. 


ఇట్లు కర్మఫల త్యాగము చేయు “త్యాగి” చేసిన కర్మలన్నియు నివ్వ 
పెన వేగించబడిన విత నములవలె ఫలోత్పత్తి చేయుళ క్రి గలిగియండ వు 
ఇట్లు యజ్ఞార మే చేయబడు నిష్కామకర్మలచేత పూర్వసంచితములై న 
శుభాఒశుభకర్మలు గూడ నశించును. (గీత_kఓ_29) ఈ కారణముచేత 
ఆతడు ఈ జన్మలోగాని లేక జన్మాంతరములలో గాని, చేసిన వకర్మ 
గూడ ఏ విధముగగూడ ఎట్టి దశలో గూడ, ఏలాంటి ఫలమునూ అతడు 
జీవించియుండగా గాని లేక మరణించిన తరువాత గాని ఎప్పుడు గూడ 


అతనికి కలిగించవు. అతడు పూర్తిగా కర్మబంధనమునుండి విముక్తు 
డగును, 


శ్రీ మద్భగవద్గీతాపర క్రము 689: 


విడివిడిగా తెలిసికొనగోరెను. దానికి ఉత్తరము చెప్పుచూ భగవంతుడు రెండవ. 
మూడవ లోకములలో ఈ విషయమై విద్వాంసులకు గల వేర్వేరు అభ్మిపాయము 
లను తెలిపి తన యభి పాయానుసారముగా నాలుగవ శ్లోకమునుండి పన్నెండవ 
శోకమువరకు త్యాగము యొక్క అనగా కర్మయోగముయొక్క తత్వము తెలు 
పుటకొరకు తొలుత సాంఖ్య సిద్ధాంతానునారంగా కర్మ లసిద్దికి గానూ ఐదు. 
కారణములు చెప్పుచున్నాడు. 

పంచైతాని మహాబాహో కారణాని నిబోధ మే । 

సాంఖ్యే కృతాంతే' | హోక్తాని సిద్ధయే సర్వకర్మణామ్‌* 4 13 

మహాదాహూ! సమస్త కర్మలసిర్ధికి ఈ ఐదు హేతువులు కర్మల నాశనము 


కొజణకు ఉపాయములు అని సాంఖ్య కాస్త్రమునందు చెప్పబడినవి. వానిని. 
చెప్పెదను బాగుగావినుము. 


అధిష్టానం తథా కర్రా కరణం చ పృథగ్విధమ్‌ | 
వివిధాశ్చ వృథ కృేష్టా దై దైవం చెవాాత్ర పంచమమ్‌॥ 14 





1. “కృతి అనగా కర్మలు కనుక వాటిని నశింపచేయుటకు ఉపాయములు 
తెలుపు శాస్త్రము కృతాంతము అనబడును. “సాంఖ్య” మనగా జ్ఞానము 
సమ్యక్‌ ఖ్యాయతే, జ్ఞాయతే పరమాత్మా అనేనేతి సాంఖ్యమ్‌- త త్వజ్ఞానం. 
అసగా దీనిచేత పరమాత్మ బాగుగా తెలియబడుచున్నాడు. ఇది తత్త్వ 
జ్ఞానమనియు అనబడును. కనుకనే కాస్రజ్ఞాన సాధనరూపమైన జ్ఞాన 
యోగము |పతిపాదించు శాస్త్రము సాంఖ్యమనభడును, కాబట్టి ఇక్కడ, 
'కృృతాంతే అను విశేషణముతోకూడిన “సాంఖ్యే” అను పడమ.నకు దేని 
యందు జ్ఞానయోగము బాగుగా (పతిపాదింబడినదో అట్టి శాస్త్రము ననున. 
రించి సర్యకర్మలు (పకృతిచెత చేయబడినవి. ఆత్మ ఇందులో ఏమా్శాతము 
కర్రకాడు అని తెలిసికొని కర్మోభావము చేయు పద్దతి తెలుపబడినదని. 
అర్థము, 

2, “నర్వకర్మ్శణామ్‌” అను వదమునకు ఇక్కడ శాస్త్ర విహితములు శాస్త్ర 


నిషిద్ధములు నైన అన్ని కర్మలు అని యర్థము. ఏకర్మయెన పరిపూర్ణ 
మసుటయె. అవగా ఆడి వేర వేరుటయె డాని సిద్ధి అనకు. 


$70 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


' అధ్దనా! ఈ విషయములో అనగా కర్మలసిద్దిలో' అధిస్టానము!, క రః, 
_వేశ్వేరు విధములైన కరణములు, అనేక విధములైన విడివిడి చేష్టలు* ఆటుపషం 
టిదే అగు ఐదవహేతువు దైవము. 


న. 


ర్‌, 


47. 


శరీర వాజ్మ నోభిర్యత్క-ర్మ (పారభతే నరః | 
న్యాయరంీ వా విపరీతం”? వా వంచెతే తస్య హేతవః॥ 15 





'అధిష్టాన 'శబ్ధమునకు ఇక్కడ ముఖ్యముగా కరణ. [కియలకు ఆధార 
మయిన శరీరము అని అర్థము. కాని గౌణముగా(అ_పధానంగా) ఈ వదము 
యజ్ఞాది కర్మలయందు వానికి నంబంధించిన (క్రియలకు ఆధారమైన 
భూమ్యాదులు అను అర్థముకూడా ఆంగీక రింపబడింది. 


: “కర్రా” అను పదమునకు (పకృతిస్థ వురుషుడు ఆని ఆర్థము, ఇదియె 


భగవద్గీత వదమూడవ అధ్యాయము ఇరువది ఒకటవ శ్లోక ములో “లోకా 
అని లేలుపబడెను. 


( మనోబుద్ధ్యహంకార ములు లోపలిఇం దియములు పంచజ్ఞా నేం దియములు, 


పంచక ర్మేందియములు, ఈ పది జాహ్యకరణములు. ఇవిగాక సృక్‌ _ 
సృవాదులైన గౌణసాధనములుకూడా యజ్ఞాది కర్మలందు సహాయకము 
లుగా నున్నవి. ఇ'పే వేర్వేరు కర్మలు చేయుటలో ఎన్నియెతే వేర్వేరు 
ద్వారములు లేక సహాయక ములున్నవో అవన్నియు ఇక్కడ బాహ్మకరణ 
ములు అని చెప్పవచ్చును. 


, ఒక స్థానమునుండి మరియొకచోటికి ఫోవుట హ స్తపాదాద్యంగములు కది 


లిరచుట, ఉచ్చ్యాసనిశ్యాసములు, అవయవములు ముడుచుట విడుచుట- 
కన్నులు తెరచుట మూయుట, మనస్సులో సంకల్ప వికల్పములు కలు 
గుట ఇత్యాది సంచలన రూప [కియలన్నియు అనేశమురైెన వేర్వేరు 
చేష్టలుగా భావింపవలెను. 


పూర్వజన్మకృత శుభాఒశుభ కర్మలు సంస్కారములు దైవము అన 
బడును (పారబ్దముకూడా దీనిలో అంతర్గ తము. 


వర్ణ-ఆశ్రమ- వరిస్థితుల- భేదముచేత ఎవరికి ఏళర్మలు కర్తవ్యములని నియ 


శ్రీమదృగవడ్గీతాపర శమ 671 


అర్హునా! మనుష్యుడు! మనోవాక్‌ శరీరములచేత శాస్తారినుకూ లముగ లేక 


శాస్త్ర విపరీతముగాచేయు కర్మకు ఈ ఐదు కారణములు? గలవని తెలియవలెను. 


నంబంధము _ 


విధముగా సాంబ్యయోగం సిద్దాంతంచేత సమస్త కర్మల సిద్దికి అధి 


ష్టానాదులైన ఐదు కారణములు నిరూపించి ఇప్పడు భగవంతుడు వా సవముగా 
ఆత్మకు, కర్మలలో ఎలాటి నంబంధలేదు: ఆత్మపూ ర్తిగా శుద్ధము నిర్వికారము 
కర్చృత్వ రహితమునె యున్నది. అను విషయము వివరించి చెప్పుటకొరకు, ఆత్మ 
కరయని తలచువారిని నిందించి అక ర్రయను వారిని స్తుతించుచున్నాడు :- 


సమాసం 
¢ 


తత్రెంవం సతి కరార మాత్మానం కేవలం తు యః | 
పశ్యత్యకృత బుద్దిత్వాన్ని స పశ్యతి దుర్మతి:॥ 16 
తములైయున్నవో, న్యాయముగా చేయబడు యజ్ఞ-తపో.దాన-విద్యా- 
ధ్యయన. యుద్ద-కృషి- గోర శావ్యాపార- సేవాది నమన్త కాన్త్ర విహితకర్మ 
నముదాయము “నాఃయం”"వదమునకు అర్థము. 


వర్ష- ఆ శమ. పకృతి. పరిస్థితుల భేదముచేత ఎవరికి ఏకర్మలు చేయుట 
శాస్త్రములో నిషేధింపబడినవో, ఏకర్యలు నీతికి ధర్మమునకు (పతికూల 
ములో ఆటువంటి అనత్య భాషణ చౌర్య_వ్యభిచార_ హింసా_ మద్యపాన _ 
ఆభక్ష్య భవణాది సమన సావకర్మలు 'విపరీతం'అను పదమునకు అర్ధము. 


మనుష్య శరీరమందే జీవుడు పుణ్య పావ రూవ నవీన కర్మలు చేయును. 
ఇతరములన్నియు భోగయోనులు వానియందు పూర్వుకృత కర్మల ఫలము 
అనుభవింపబడును. ఆక్కడ నవీన కర్మలు చేయుటకు అధికారంలేదు. 


ఇక్కడ మనోవాక్‌ శరీరములచేత చేయబడు పుణ్య పాప రూప కర్మల 


ఫలము లన్నియు ఈ జన్మమునందు జన్మాంతరమునందు జీవునకు అనుభ 


క్రీ, 


వింప వలసీయుండును, ఆయన్ని టికి “ఈ ఐదు కారణములుగలవు"వీనిలో 


ఏ ఒక్కటి లేకున్ననూ కర్మ ఏర్పడదు. కనుకనే క ర్భృత్వరహితముగా 
చేయబడు కర్మలు వాస్తవములో కర్మలుకావు. 


సత్సంగంచేత, సచ్చాస్త్రము లత్యసించుటి చేత వి వేక-ఏచార. |శ్రమ.ద మా 


672 చేదవ్యానకృత -మహా భారతము. 


కాని, అర్జునా! ఇ కైనప్పటికిని ఏమనుష్యుడు అపరిశుద్ద బుద్దిగలవాడగుట 
చేత ఆ విషయములో అనగా కర్మలు నెర వేరుటలో కేవలము శుద్ధ స్వరూపుడైన 
ఆత్మక రయని తలచునొ అట్టి మలినబుద్దిగల అజ్ఞాని యథార్థ మును తెలిసికొన 
జాలడు', 


యస్య నాహంకృతో భావో బుద్ధిర్యస్య న లిప్యతే | 








దులెన ఆధ్యాత్మిక సాధనములచేత పరిశుద్ధము చేసికొనబడని బుద్ధిగల 
(పాకృచుడెన అజ్ఞాని “అకృతబుద్ది” అనబడును. 
క దో థి 


. వా సవములో ఆత్మనిత్య-శుద్ద. బుద్ద-నిర్వికారుడు పూర్తిగా అసంగుడు 
(పకృతితోగాని, పరృతిజనిత వదార్గములతోగాని, లేక కర్మలతోగాని 
అతనికి ఏమ్మాతము సంబంధంలేదు కాసి, అనాది సిద్ధమెన అవిద్య 
| అజ్ఞానము] కాకణంగా, అసంగుడైన ఆత్మ కే ఈ; _పకృతితో సంబంధ౦ 
ఉన్నట్టు తోచుచున్నది. కనుక దుర్భుద్ధిగల యతడు (ప్రక తీ చేసిన కర్మ 
లందు అసత్యాభి మానముగలవాడై (గీత శీ-27). తాను ఆ కర్మలకు 
క ర్రయగును. ఇట్లు కరయైన పురుషుడే * పకృతిస్థపురుషు"'డ నబడును, 
అతడు (పకృతిచేసిన కర్మలకు కర్తయగును. అపుడే ఆకర్మలకు 
“కర్మలు” అను "పేరు. ఏర్పడి, అతడా కర్మఫలముల నిచ్చువాడగును. 
ఇందుచేతనే ఆ (పకృతిస్ధ పురుషుడు ఉతమ నీచయోనులందు జన్మించి, 
ఆ కర్మఫలములను అనుభ వించవలనసిన వాడగును (గీత 183.21) కాబట్టి, 
పదునాలుగవ శ్లోకములో కర్మల సిద్దికి చెప్పబడిన ఐదు హీతుపులలో 
'కర్తిగా తలచబడిన వాడు (పకృతిస్థ పురుషుడని ఒక హేతువు చెప్ప 
బడినది. ఇచట ఆత్మ కేవలుడు ఆనగా సంగరహితుడైన శుద్ద స్వరూపు 
డని వర్షింపబడినది. కనుక ఆత్మ అక రయని తెలిపి, ఆయన యధార్డ 
స్వరూపంయొక్క లక్షణము చెప్పబడినది. ఆత్మయొక్క యథార్థ స్వరూ 
పము ెలిసికొనినవానికి కర్మలందు “కరో యనబడు ఐదవ హేతు 
వుండదు. ఈ కారణంచేతనే ఆయన చేయు కర్మలకు “కర్మములు” అని 


"పేరు ఉండదు. ఈ విషయమే ఈ తరువాత శ్లోకములో వివరించి 
చేప్పబడినది. 
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హత్వొాఒపి స ఇమాన్‌ లోకాన్‌ న హంతి న నిబధ్యలే॥ iT 

అర్జునా! ఏ పురుషుని అంతఃకర ణమునందు “నేనుకర ను" ఆనుభావము 
లేదో', ఎవని బుద్దికి (పాపంచిక వస్తువులు. కర్మలు అంటవో2 అట్టి పురుషుడు 
సమస్త లోకములను హత్యచేసినను వాస్తవముగ అతడు హంతకుడుకాడు, పాపము 
చేత *బంధింవబడడు. 





1. సాంఖ్యయోగికి మనళ్ళరీరేర్యదియములచేత చేయ సమస్త కర్మలందు 
''“ఈ కర్మ నేను చేసినాను. ఇది నా కర్తవ్యము" అనుభావము లేళ 
మాతముకూడా ఉండదు. ఇదియె “నేను కర కాను” అను నభి పాయము 
లేకుండుట యనబడును. ™ 


2. కర్మలందు తత్పలరూపములైన భార్యా.పుత- ధన-గృహ- ఆ భిమాన 
గౌరవ-_స్యర్గసుఖాదులైన ఇహపర లోకములందలి నమస్త పదార్థము 
లందును, మమకార-ఆసకి -కామనలు లేకుండుట ఏ కర్మబోకూడ లేక 
తత్సలముతోనూ తనకు ఎలాంటి సంబంధం లేదని తలచుట, ఆకర్మ 
లన్నియు న్యష్నమునందలి కర్మలు, తదనుభవమున క్షణికములు, నాశ 
వంతములు-_ క ల్పితములునని తలుచుట చేత అంతఃకరణమునందు కాని 
నంస్కారములు చేరకుండుటయె బుద్ధికి అంటకుండుట యనబడును. 


8. "పెన చెప్పబడిన విధముగా ఆత్మస్వరూపమును బాగుగా తెలిసికొనుటచేత 
ఎవని అజ్ఞాన జనితమైన అహంభావము పూర్తిగా నష్టమైనదో, మనోబుద్దీం 
[దియ శరీరములచేత చేయబడు కర్మలతో లేక తతృలములతో కొంచెము 
గూడ సంబంధంలేవో, అట్టి పురుషుని మనో బుర్దీం దియములచేత లోక 
నం|గహార్థము _పారబ్దానుసారముగా కర్మలు చేయబడునో, అవ న్నియు. 
శాస్తా౦నుకూలములు, అందరికీ హితము అగునవియగును. కనుక ఎమైతే 
అగ్ని వాయు జలాదులచేత [ప్రారబ్బపశమున, వ పాణియెన మరణించిన 
యెడల ఆ యగ్నివాయుజలాదులు వాస్తవములో ఆ (పాణిని చంపునవి 
కావో, ఆ కర్మల బంధనము వానికి వుండదో, ఆ విధముగానే పెన చెప్ప 
బడిన మహాపురుషుడు శుభకర్మలుచేసి, వానికి కర్తకాడు. ఆ కర్మఫల 


43) 
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సంబంధ ము= 

ఈ విధముగా సంన్యాసము (జ్ఞానయోగము) యొక్క తత్ర్యము వివరి ౨చి 
తెల్పుటకొరకు ఆత్మకు అకర్భత మును | పతిపాదించి ఇప్పుడు భగవంతుడు 
దానిననుసరించి కర్మయొక్క. ఆంగ పత్యంగములను పూర్తిగా తెలుపుటకై కర్మ 
పేరణ. కర్మసంగహం వాని సాత్స్వికాది భేదములను (పతిపాదించుచున్నాడు. 


జ్ఞానం జయం పరిజ్ఞాతా (తివిధా కర్మచోదనా । 
కరణం కర్మ కరేతి (తివిధః కర్మసం[గహః || 18 


ఆరునా! జాత-జానము. జేయం అను ఈ మూడువిధముల కర్మ [(పేరణ! 
జ్ర ణా జా గో 





ములచేత బందింపబడదు. ఇట్లుండగా ఇా|తధర్మమువంటి యేకారణము 
చేతనైననూ, తనకు యోగ్యత (ప్రాపి ౦చిన తరువాత సమన్స పాణుల 
సంహార రూపమైన కూరకర్మలు చేసిననూ, ఆ కర్మలకు అతిడు కర్త 
కాడు, తతృలముచేతనతడు బంధింపబడడనుటలో వేరుగా చెప్పవలసినదే 
మున్నది. 


1. ఎట్టైతే భగవంతుడు జగదుత్పత్తి పాలన నంహారాది కార్యములు చేయ 
చున్ననూ, వాస్తవముగా ఆ కర్మలకు క రకాడో (గీత- 418) ఆ కర్మ 
లతో ఆయనకు ఎలాంటి సంబంధం లేదో (గీత_4.14, 9_9) అ ఫ్రై 
సాంఖ్యయోగికికూడ, అతని బుద్దిం[దియములచేత చేయబడు కర్మలన్నింటి 
తోనూ, కొంచెంకూడా నంబంధం ఉండదు కాని, ఆతని అంతఃకరణము 
మిక్కిలి పరిశుద్ధమైయుండుటచేత, అతడు అజ్ఞాన మూలకము లై న చౌర్య - 
వ్యభిచార- అనత్యభాషణ హింసా-కపట దంభాది పాపకర్మలు చేయడు. 


ఏదైనా పదార్థముయొక్కు స్వరూప నిశ్చయము చేయువాడు “జ్ఞాత' 
యనబడును. అతడు ఏ వృత్తిచేత వస్తువుయొక్క స్వరూప నిశ్చ 
యము చేయునో, దాని పేరు 'జ్ఞానమినబడును. ఏ వస్తువుయొక్క- న్వరూ 
పమును_ నిళ్చయించునో ఆ వస్తువు *జ్టేయొ మనబడును. ఈ 
మూడింటి సంబంధమే మనుస్సునకు కర్మలందు (పవృత్తి కలిగించును. 
ఎందుకనగా ఎప్పుడైతే అధికారియైన మనుష్యుడు జ్ఞానవృతి చేత ఈ 
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చెప్పబడినది. కర్త -కరణం. [క్రియ అను ఈ మూడువిధముల కర్మ సం|గహము! 
ఇెప్పబడినది. 


జ్ఞానం కర్మ చ కర్తా చ (త్రిధైవ గుణభేదతః | 
(పోచ్యతే గుణసంఖ్యానే యథావచ్చుణు తాన్మపి ॥ 19 


-« అడ తం 
అర్జునా! గుణముల సంఖ్యను చెప్పు కాస్త్రమునందు జానకర్మ కర్తల 


యొక్క_ గుణనుల భేదముచేత మూడు మూడు విధములుగానే చెప్పబడెను. 
వానినిగూడ చెప్పెదను. నీవు శద్దగా వినుము. 





సాధనములద్వారా, ఈ విధముగా ఈ సుఖ పాప్రికొరకు నేను చేయ 
వలెనని తలచునో అపుడే అతనికి కర్మయందు (పవృ్ఫత్తి కలుగును, 


+ చూచుట, వినుట, తెలిసికొనుట, స్మరించుట, తినుట, త్రాగుట ఈ మొద 


లయిన కర్మలన్నియు చేయు (పకృతిస్థ పురుషుడు “కర” అనబడును. 
"పెన చెప్పబడిన కర్మలుచేయు అతని మనోబుద్దీం దియములు “కరణము 


అని “పెన చెప్పబడిన కర్మలన్ని “కర్మలని” అనబడును. ఈ కర్త్సృ- 


కర్మ-కరణములుగా మూడింటి నంయోగముచేత నే కర్మనంగహమగును. 
ఎందుకనగా మనుష్యుడు స్వయముగా కరయె తన మనోబుద్దీం్యదియ 
ములచేత ఏడెన కర్మచేసినపుడే అది కర్మ యనబడును, అట్లుకానిచో 
వదియు కర్మ కాజాలదు. ఇదే అధ్యాయము పదునాలుగవ శ్లోకములో 
తెలుపబడిన క ర్మసిద్దియొక్క అధిష్టానాదులైన ఐదు హేతువులలో, ఆరి 
షానమును దైవమును విడిచి తక్కిన మూడింటికి “కర్మనంగహ” 


నామము పెట్టబడెను, 


సత్త్వ రజస్త మోగుణముల సంబంధంచేత నమన్హ పదార్థములు వేర్వేరు 
భేదములు కలవిగా గణించుకాస్త్రము “న ఖసంఖ్యా నే” అను పదమునకు 
అర్థము. కనుక ఆందులో తెలుపబడిన గుణముల ఖభేదముచేత మూడు 
మూడు విధములైన జ్ఞాన-కర్మ-క రలను వినుమని అర్జునునకు చెప్పి భగ 
వంతుడు ఇక చెప్పబోవు ఉపదేశము అ “వినుమని' లన్‌ 


సోవధానుని చేసెను. 
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సర్వభూతేషు మేనైకం థఖావమవ్యయమీక్షతే | 
అవిభ క్రం విభ -క్రేషు తజ్‌ జ్ఞానం విద్దిసా త్త్వికమ్‌ 11 20: 


పార్థ! వ్‌ జ్ఞానముచేత మనుష్యు sree అన్ని భూత పాణులయందు. 
అవినాశియైన ఒక్క పరమాత్మ భావమే విభాగర హితమయిన సమభావముతో 
మన్నట్టు చూచునో ఆ జ్ఞానమే నీవు సాత్త్విక జ్ఞానమని తెలిసికొనుము." 


పృథ -క్వేన తు యజ్‌ జ్ఞానం నానాభావాన్‌ పృథగ్విధాన్‌ | 
వేత్తి సర్వేషు భా వేష  తద్‌జ్ఞానం విద్దిరాజనమ్‌ ॥1 91 


కాని, పార్షా! ఈ జ్ఞానము అనగా ఏ జ్ఞానము చేత మనుష్యుడు సర్వభూళ 
1పాణులందు వేర్వేరు విధము లైన ఆనేక భావములను వేర్వేరుగానున్నట్టు తెలిసీ 
కొనునో ఆ జ్ఞానమును నీవు రాజసజ్ఞానమని తెలిసికొనుము.2 


జ్ఞాత--కర్త వేర్వేరుకారు. కాబట్టి భగవంతుడు జ్ఞాతను వేరుగా చెప్ప 
లేదు. కరజవేదమ ధృతి బుద్దియను పేర్ణతో జ్లేయభేదము, సుఖము 

నుపేరుతో ఇక పైన చెప్పబోవును. కనుక ఇక్కడ పూర్వోక్త ములైన 
ఆరు పదార్థములలో మూడింటి భేదమును మాతమే తొలుత చెప్పెదను 
అని సూచించెను. ఆ విషయమిక్కడ దృష్టిలో సుంచుకొనవలెను. 


1. ఆకాశ తత్వమును తెలిసినవాడు ఘట-_గ్భృహం- గుహ-స్వర్ల - పాతాళాది 
సర్వవసుసహిత (బహ్మాండమునందు ఒక టే ఆకాశ తత్యముసు చూచి. 
నే లోకదృష్ట్యా వేర్వేరుగా తోచుచున్న సమస్త చరాచర (పాణులలో 
భగవద్గీత ఆరవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకములో, పద 
మూడవ అధ్యాయము ఇరువది వడవ శోకములోను వర్టింపబడిన సాంఖ్య 
యోగ సాధనముచేత గలుగు అనుభవముద్వారా అద్వితీయ అవినాశి నిర్వి 
కార. జ్ఞానస్వరూపీ పరమాత్మ భావమొక్క టే. విభాగరహితమైన సమ 
భాగముచేత వ్యాపించునట్లు చూచుటయె సాత్వికజ్ఞానమనబడును. 


vr కీట. లభ. పశు వక. మనుష్య-రాషస- శవతాది (పాణులన్నీటియందన్ను 
ఆత్మ ఆయాశరీరముల ఆకృతి భేదముచే స్వభావ బేదముచేత వేర్వేరు. 
విరములని విడివిడిగా నున్నవనియు తలచుటయె రాజసజ్ఞానమన బడును, 
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యత్తు కృత్స్నవదేకస్మిన్‌ కా ర్యెసక్తమ హెైతుకమ్‌ 
అతత్ర్త్వార్ధవదల్పం చ తత్తామసముదాహృతమ్‌ 11 99 


అర్జునా! ఏ జ్ఞానము కార్యరూపమైన ఒక్క_శరీరమే నంవూర్ణమైనదని దాని 
యందే ఆన క్తి కలిగియండునో, యుకి,రహిత మో, తాత్త్విక మైన అర్థములేనిడో 
కుచ్చ మో అట్టిజ్ఞానము తామనజ్ఞానమనబడును.! 


నియతం? సంగరహి తమరాగదే్మేషతఃి కృతమ్‌ 
అఫల|పేప్ఫునా కర్మ యత్తత్‌ సా త్విక ముచ్యతే 28 


అర్జునా! ఏకర్మ,కాస్త్రవిధిచేత నియతము చేయబడినదో క ర్హృత్వాభిమాన 
రహిత మో, ఫలాపేక్షలేని, పురుషులచేత రాగద్వేషరహితముగ చేయబడినదో* 
సవ యతనుత్లు వసన ుతు టు ము 
పరీత జ్ఞానముచేత మనుష్యుడు పకృతి కార్యమైన శరీరమే తన 
స్వరూపమని తలచి షణభంగురము నాశవంతమునైన శరీరమునందే తన 
సర్వస్వమ.నందువలె ఆనక్తుడై యుండి అనగా దాని సుఖదుఃఖముచేత నే 
నని తలచి, ఆది నశించినచో తన సర్వస్వము పోయినదని తలచునో 
ఆత్మ సర్వవ్యాపియని తలచడో అట్టివాని జ్ఞానము వాస్తవముగా జ్ఞానము 
కాదు. కనుక భగవంతుడు ఈ శ్రోకమునందు జ్ఞానవదమే |పయోగించ 
లేదు. ఎందుకనగా ఈ విపరీత జ్ఞానము వాస్తవముగా అజ్ఞాన మేయగును, 


ks 


ర 


2. నియత కర్మ యొక్క వ్యాఖ్య ఇదే అధ్యాయము వడవ శ్లోకములో చూడ 
వలను. ఇక్కడ “నంగము” ఆనగా ఆసక్షియనికాదు, 


శీ, ఎందుకనగా ఆసక్తి యొక్క అభావము “అరాగద్వేషతః” అను పదముచేత 
వేరుగా చెప్పబడినది. కాబట్టి ఇక్కడ కర్మలయందు క ర్భృత్వాభిమాన 
ముంచి వానితో తనకు నంబంధము కలిగించుకొనుటయె సంగము అని 
తెలిసికొనవలయును. 


4. కర్మఫల రూపములైన ఇహపరలోక సుఖభోగము లన్నిటియందు మమ 
" కారానక్తులు లేకుండుటచేత కొంచెంకూడా ఆ భోగములందు ఎవనికి 
అకాంచవండదో, ఎవడు వీ కర్మనుండికూడ తనయొక్క ప్వార్ధముము 
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అది సాత్త్విక కర్మ యనబడును'. 


యత్తు కా మేప్పునా* కర్మ సాహంకారేణి వా పునః । 
క్రియతే బహుళాయానం తద్‌ రాజసముదాహృతమ్‌ ॥ 94 


కానీ, అర్జునా! వ కర్మ మిక్కి లి పరిశ్రమతో నెరవేరునో,* భోగములు 





వై, 


కూడ సిద్ధింపచేసి కొనుటకు ఇచ్చయింపడో, ఎవడు తనకొరకు ఏవస్తువ్వు 
కూడ ఆనశళ్యకమని తలచడో అట్టి పురుషునిచేత రాగద్వేషములు "కేవలము 
లోక సంగహముకొరకు చేయబడు కర్మలు “రాగ ద్వేష ర హితముగ 
చేయబడు కర్మలు"' ఆని అనబడును. 


. ఇదే అధ్యాయము తొమ్మిదవ శ్లోకములో వర్ణింపబడిన సాత్త్వక త్యాగము 


లోను, ఈ సాత్త్విక కర్మ మునందును కల విశేషమెమనగా, ఇందులో 
క ర్భృత్యాభిమానము లేకుండుట, రాగదేష ములు లేకుండుటయు చెప్ప 
బడినది, కాని తొమ్మిదవ శ్లోకమునందు కర్మా సక్తి ఫలేచ్చ ఇవి విడుచు. 
టయె చెప్పబడెను. కర్సృత్వాభావ విషయము చెప్పబడలేదు. నరిగదా+ 
తద్విపరీతముగా కర్తవ్యబుద్దితో కర్మలు చేయవలెనని చెప్పబడెను. ఆ 
రెంటియొక్క ఫలము తత్త్వజ్ఞానముద్వారా పరమాత్మ పాప్తియే. అన. 
స్టాన (పకారమునందు మాాతమే ఈ రెంటికి భేదము! లదు. 


భార్యాప్కుత ధన గృహ అభిమాన _వతిషా గొరవాదుల కొరకు ఇహపర 
లోక సుఖములకొరకు మ్మాతమే కర్మలుచేయు స్వార్థవరాయణులైన. 
ప్పరుషులు ఇక్కడ “కామేప్పునా” అను పదమునకర్ణము. 


ఇక్కడ “సాహంకారేణి' అను పదమునకు శరీరాభిమానము కల్లి వతి 
కార్యము అహంకారముతో చేయుచు నేను ఈపనిచేయువాడను, నావంటి 
వాడిత రుడెవడున్నాడు. నేనిది చేయగలను. అది చేయగలను; అని ఇల్ట్‌ 
భావము మనస్సులో నుంచుకొని అ ఫ్రై చెప్పుచుండు వాడు అని యర్థము... 


* సాత్త్విక కర్మకన్న రాజస కర్యకుగల్ల భేద మేమనగా సాత్విక కర్మఆ 
క ర్రయొక్మ. శరీరమునందు అహంకారముండదు. ఆ కర్మలందు అతనిఢ్‌' 
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కోరు పురుషులచేత లేదా అహంకారంగల పురషులచేత చేయబడునో ఆ కర్మ 
రాజసకర్మ యనబడును.! 


అనుబంధం శయం హింసామన వేశ్య చ పౌరుషమ్‌ | 
మోహాదారభ్యతే కర్మ యతృత్‌ తామసముచ్యతే ॥ 25 


పార్ణా! పరిణామమునందు హాని, హింస తస సామర్థ్యము నెరుగక కేవ 
లము అజ్ఞానము వీనితో ఆరంభింపబడిన కర్మ తామనము అనబడును.2 

తు 
క ర్భృత్యముండదు. కనుక అతనికి ఏ కర్మచేసిననూ ఎలాటి పరిశమలేక 
శ్రేశముయొక జానముండదు. కనుక అతనికర్మ ఆయాసయుక్రముకాద, 
కాని రాజసకర్మయొక్క. కర శరీరములో అహంకారముండుటచేత 
అతడు శరీర పరి|శమచేత దుఃఖములచేతను, తాను బాధపడును. ఇందు 
చేత ఆతనికి _పతియొక కర్మలోను పరిశమ జ్ఞాసముండును. ఇదిగాక, 
సాత్త్విక కర్మలయొక్క_ క ర్రచేత, కేవలము శాస్త్ర దృష్టి చేత- లేక_తోక 
దృష్టి చేత కర్రవ్యముగా ఎర్పడిన కర్మలుమాత్రమే చేయబడును, కనుక 
అతనిచేత కర్మవిస్తారమకాదు, కాని రాజసకర్మయొక్క కర ఆసక్తి 
కామనలచేత (పేరితుడై (పతిదినము [కొత [కొత్త కర్మలను ఆరంభించ 
చుండును. దీనిచెత ఆతనికర్మలు విసాళ మధికమగును. ఇందుచేత అధిక 
పర్మిశమగల కర్మలు రాజనములని చెప్పబడినవి. 


1. భోగలాలాన- అహంకారము ఈ రెండునుగల పురుషుడు చేయు కర్మ 
రాజసమన బడు" ని చెప్పవలసిన యక్కరలేదు. కాని, వీనిలో ఏరో ఒక 
దోషముగల పురుమడు చేయుకర్మ గూడ రాజసమేయగును. 


2. ఏదైన కర్మ ఆరంభించుటకు పూర్వము బుద్దితో విచారించ వలసి యుండుము. 
ఇంతబలము |పయోగించవలసియుండును. ఇంతకాలము పట్టును. ఈపని 
యొక్క. ఈ ఆంశంలో ధర్మహానియగును. ఈ నిధములైన ఇతడ 
హానులు కలుగును, అని యోచించుట, హానినిగూర్చి విచారించుట యగును. 
ఈ కర్మచేత ఈ మనుష్యులకు లేక ఇతర] పాణులకు ఈ విధమైన 
కష్టము కలుగును. ఈ మనుష్యులకు లేక, యీ (పాణులకు జీవన 
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ముక 'నంగో=నహంవాదీ? స్ప త్యు త్సాహ సమన్విత; | 


సిద్ద్య సిద్దోర్నిర్వికారః కర్తా సాత్త్విక ఉచ్యతే ॥ 96 

అర్జునా ! సంగరహితుడు, ఆహంకారముతో మాట్టాడనివాడు, ధెర్యోత్సా 
వాములు కలవాడు, కార్యము నెర ఎరినను నెర వేరకున్నను హర్షశో కాది వికార 
ములు లేనివాడునైన కర్త సాత్తికకర యనబడును.3 





నష్టము కలుగును. ఆని యోచించుట హింసనుగూర్చి విచారించుటయగును, 
ఇట్రే ఈ కర్మచేయుటకొరకు ఇంతటి సామర్థకము అవనరము కనుక 
దీనిని పూర్తిగా నెర వేర్చగల సామర్థ్యము మనలోయన్న దా ? లేదా? 
అని విచారించుట పౌరుషము. త్త... నష హు. విచారము 
చేయట యగును. ఈ విధముగా పరిణామముతోని హింస-పొరుషము 
ఈ నాలుగుగాసి, లేక, ఈ నాలుగింటిలో ఏదో విచారించక, కేవలము 
మోహముచేత, కర్మను ఆరంభించుటయే '“తామన'”, కర్మయనబడును. 


1. శరీరేందియ మనస్సులచేత చేయబడు కర్మలన్నిటియందు తతృల 
రూపములై న అభిమాన-|పతిష్టా. గౌరవ_భార్యా-గృహాదు లైన ఇహలోక 
పరలోక భోగములన్నిటియందు కొంచెముకూడ మమకార_ ఆసక్తి _కామ 
నలు లేని మనుష్యుడు “ముకసంగుడు” అనబడును. 


9 అనాత్మ వస్తువులైన మనోబుద్దీం| దియ శరీరములందు ఆత్మ బుద్ధి లేకుం 

 డుటచేత ఏ కర్మ యందుగూడ క ర్భృతాఃభిమానము లేకుండు వాడు 
ఆ కారణముచేతనే ఆసురీ (పకృతి గలబారివలె నేను ఈ కోరికను నెర 
వేర్చుకొంటిని, ఈ కాంక్షను ఇక-పెన తీర్చుకొందును. నేను ఈశ్వరు 
డను, భోగిని, బలవంతుడును, సుఖిని, నా నమానుడు మరియొకడెవ 
డున్నాడు నేను యజ్ఞదానములు చేసెదను. (గీత 16.1, 16-18, 14, 
15) “ఈ మొదలైన అహంకారపు మాటలు చెప్పకుండు వాడుగానుండి 
నరళభావమతో అభిమాన కాన్యముగ మాట్లాడు మనుష్యుడు” అనహల 
వాది యనబడును. 


లీ. శాస్త్రవిహిత స్వధర్మపాలన రూపకర్మ ఏడైనను చేయనవ్వుడు మహా 
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రాగీ! కర్మఫల[పేప్పు; లుబ్లో హింసాత్మకోోఒశళుచిఃీ | 
హర్ష శోకాన్వితః కరా కాజ పరికీ ర్రితః ॥ 27 
తత్త 

మహా విఘ్నములు, బాధలు కలిగిన సందర్భములో చలింవకుండుట 
ధెర్భమనబడును. “కర్మ నిరకహణమునందు సఫలత్యము కలుగనప్పుడు 
లేదా తనకు ఫలేచ్చ లేనపుడు కర్మ చేయవలసిన ఆవశ్యకత యేమి? అని 
తిలచక 'కర్మకూడ చేయుటకు ఉత్సాహపడక ఉండికూడా కర్మ లో సఫ 
లత్వముపొందినవారు, కర్మఫలమును కోరువారు కర్మలు చేయున ప్రై శ్రద్ధా 
పూర్వకముగ చేయుటకు ఉత్ఫుకు లైయుండుట “ఉత్సాహ” మనబడును. 
ఈ రెండును గుణములుగల మనుష్యుడు ఏ కర్మగూడ వూర్ణమగుటలో 
హర్షితుడుకాడు. దానియందు విఘ్నములు గలిగి సపుడుగూడ ోకింపడు. 
ఇ"ఫే ఎవనికి ఇతర వికారములేవి కలుగవో, ఎవడు |పతియొక దశలోను 
సర్వదా సమభావముతో నుండునో, ఇట్టి సమత్వముగల పురుషుడే 
“సా త్రికకర్తా” యనబడును. 


1. కర్మలందు, తతృలములగు ఇహ-పరలోక భో గములందున్ను మమకారా 
నకులుగల, మనుష్యుడు “రాగ యనబడును, 


2, కర్మఫల రూపములగు భార్యా. పుత-ధనగృహ-అభిమాన- గౌరవ పతి 
షాదులెన ఇహపరలోకములందలి వివిధ భోగములందు ఇచ్చగల స్వార్ధ 
పరాయణుడైన పురుమడు “కర్మవలేప్పుః” అనబడును. 


తే. ధనాది పదార్థములందు ఆసక్తి యుండుటచేత, ఎవడైతే, న్యాయమైన 
అవసర మెర్పడినను, రాను యథాళకిగా వ్యయముచేయడో, న్యాయా 
న్యాయముల విచారము చేయక నర్వధా ధనసం[గహమునందు లాలన 
గలవారై యుండునో, యితరుల ధనాది వస్తువులనుగూని ఆపహరించుటకు 
గూడ వెనుదీయడో, అట్టి మనుష్యుడు “లుబ్దు'డనబడును. 


ఓ.6. ఏ విధముగనైనను ఇతరులకు నష్టము గలిగించు న్వభావము ఎవని 
 కుండునో, ఎవడు తనకోరిక తీర్చుకొనుటకు పని చేయచున్నప్పుడు తన 
నుఖభోగములకొర కు, ; ఇతరులకు కష్టము గలిగించుగుండునో, హింసా 
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ఆసకి కలిగి, కర్మఫలాకాంక కలవాడై , లోభియై, యితరులకు కష్టము 
కలిగించు స్వభావము కలవాడై, అపవి|తాచారము కలవాడై, హర్ష శోకములు 
గల కర్త రాజసక ర్త యనబడును. 
1 A 2 « కళ త్స 
ఆయుక్త'। (మ కృతః సబ్దః శఠో నైషష్రాతికోఒలనః | 
విషాదీ దీర్పసూ తీ చ కరా తామస ఉచ్యతే ॥ 9§ 


అర్జునా ! అయుక్తుడు, విద్యలేనివాడు పొగరుబోతు, ధూర్తుడు* ఇతరుల 





పరాయణుడ్రైన అట్టి మనుష్యుడు ఇక్కడ హింసాత్మకః అను పదముచేత 
చెప్పబడినాడు., 


ఎవడు తన వస్త్రములను, శరీరమును జలమృత్తికాదులచేత శుభపరచు 
కోడో, తన యోగ్యతానుసారమగా వ్యవహరించి, తన ఆచరణములను 
శుద్దముగా నుంచుకొనడో, కాని, భోగానక్తుడై నానావిధ భోగములను 
బొందుటకొరకు, పరిశుర్దాదారమును నదాచారమును విడుచునో, అట్టి 
మనుష్యుడిక్కడ “అశుచిః” అను పడముచేత చెప్పబడెను. 


1. మనస్సును, ఇందియములను వశమునందుంచుకొనక , వానికే వశీభూతుడై 
శ్రద్ధానక్తులు లేనివాడు “అయుక్తు 'డనబడును. 


9, మంచి శివణము విద్యలేక బాల న్వభావము గలిగియుండి, ఏమాతము,. 
తన కర్వవ్యజ్ఞానము లేక, అంతఃకరణము ఇ౦దియములు సంస్కార 
రహితములె స్వాభావికముగా నంస్కారములేని మూర్భుడు “_పాకృతు”” 
డనబడును. 


శీ. అతి కఠిన స్యభావముగలిగి, వినయములేకుండ, నర్వదా దర్పముతో 
(తుల్లిపడుచు, తనయెదుట ఇతరులను ఏమాాతము లెక్క చేయనివాడు. 
“నౌగరుబోతు” అనబడును. 


4. ఇతరులను మోసగించు వంచకుడు ద్వేషమును కప్పిపుచ్చుకొని గువ్వ 
ముగా ఇతరులకు అపకారము చేయువాడు. మనస్సులోనే యితరులకు 
"కీడు చేయటకు కుటలుపమ్నవాడుమ్ను “ధూళ్తుడు”” అనబడును. 
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బదుకు తెరువును నష్టపరచువాడు! , శోకించువాడు, సోమరి? దీర్తన్నూలి] ( (ఏీలం 
బముగ వనిచేయ వాడు) నగు కర్త తామసకర యనబడును.,* 


వంబంధము. 


ఈ విధముగా త త్త్వజ్ఞానమునకు సహాయక మెన సా త్తికభావము లెలుపు 
టకు, దానికి విరోధులై న రాజస-తామన భావములను త్యజింపజేయుటకు కర్మ 
(పేరణ- కర్మ సంగహములనుండి జ్ఞాన-కర్మ కర్తలయొక్క సా త్త్వికాది భేద 
ములు మూడు మూడు _కమముగా తెలిపి ఇప్పడు భగవంతుడు బుద్ధి-ధృతి వీని 
యొక్క సాత్తి .క-రాజస-తామస- భేదములను [కమముగా చెప్పటకు (పస్తావించు 
చున్నాడు. 


బుద్దే ర్భేదం ధృతే-శ్చెవ గుణతన్త్రివిధం శృణు | 
(పోచ్యమానమ శే షేణ పృథ క్రేన ధనంజయ ॥ 99 


ధనంజయా! ఇప్పుడు నీవు ధృతి-బుద్ధి వీనియొక్క- గుణముల ననుసరించి 





1. ఇతరుల వృత్తిలో వివిధబాధలు గలిగించుటయే స్వభావముగా గల మను 
ష్యుడు ఇతరుల జీవికను సష్టపరచువాగనబడును, 


2. రా|తింబగళ్ళు పని చేయుకపడియుండు స్వభావము గలిగి. యేలాంటి 
శా స్రీయములు లేక వ్యావహారికములు నె నెన కర్తవ్య కర్మయందు _పవృతి 
ఉత్సాహము లేకుండ, అంతఃకరణములో , ఇం దియములలోను సోమరి 
తనము నిండియుండు మనుష్యుడు “అలసుడు” (సోమరి) ఆనబడును. 


లీ. ఏ కార్యమునైనను ఆరంభించి, చాలకాలముదాక దానిని నెర చేర్చక నేడు 
చేయుదముగాని, రేపు చేయదముగాని, అని యీ విధముగా విచారము 
చేయుచు చేయుచునె, ఒక డినములో నెర వేరుపనికిగాను, చాలకాలము 
గడిపినను అది నెరవేర్చజాలని శథిల పకృతిగల మనుష్యుడు “ోద్రీర్హ 
సూ తి' యన బడును, 


డ్డ, పైన చెప్పబడిన లక ణములన్నిగాని లేక వానిలో అధిక లషణములు 
గాని ఉన్న పురుషుడు తామస, కర్రయని యెరుగవ లెను, 


684 


వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


మూడు విధములైన భేదములనుకూడ నేను పూరిగా విభాగ పూర్వకముగా చెప్పె 
దను వినుము, 


(పవృత్తిం చ నివృత్తిం చ కార్యాకార్యే భయాభయే । 
బంధం మోక్షం చ యా వేత్తి బుద్దిస్సా పార్థ సాత్స్వికీ॥ 80 


పారా! వ బుది (పవృ తిమారము?, నివా, తిమారముి, క రవ్యాక రవ 
ఛి దె (లం ౧ లాగ rd నా 





మే 


2,8. 


ఇక్కడ “బుద్ది శబ్రమునకు నిశృయించు శక్తి విశేషమని యర్థము. ఈ 
యధ్యాయము ఇరువదవ ఇరువది యొక టవ ఇరువదిరెలడవ క్రోకములలో 
జ్ఞానముయొక ya ఏమూడు భేదములు తెలుపబడెనో ఆ జ్ఞానము బుద్ధి చేత 
ఉత్పన్నమగు జ్ఞానముఎఅనగా బుద్ధియొక్క వృత్తి విశేషము ఈ బుద్ధి ఆ 
జ్ఞానమునకు కారణము, పదునెనిమిదవ శ్లోకములో 'జ్ఞాన' శబ్దము కర్మ 
(పేరణలో అంతర్గతమని చెప్పబడెను. బుద్ధి గహణము “కరణము" అను 
పేరుతో కర్మ సం గహమునందు చెప్పబడెను. ఇదియే జ్ఞానమునకు బుద్దికి 
గల బేదము. ఇక్కడ కర్మ నం_గహములో వర్ణింపబడిన కరణముల 
సాత్త్విక -రాజస-తామస భేదములు బాగుగా వివరించి తెల్పుటకు “పధాన 
కారణ)” మెన బుద్ధికి మూడు భేదములు తెలుపబడెను. 


'ధృతి' శబ్దమునకు ధారణచేయు శక్తి విశేషము అని యర్థము. ఇదిగూడ 
బుద్ది వృత్తియే. మనుష్యుడు ఏ క్రియయెనను. లేక- భావమైనను ఈళ కి 
చేతనే ధృఢ ముగా ధారణచేయగలడ. ఈ కారణముచేత అది కరణము 
లోనే అంతర్గత'మెనది. ఈ యధ్యాయము ఇరువదియారవ శ్లోకములో 
సాత్విక క రలకజములో “ధృతి” శబ్దము _పమోగింపబడినది. దీనిచేత 
“ధృతి” కేవలము సా త్రిక మసియే చెప్పుటకు అవకాశము కలదని 
తెలియుచున్నది. కాని అదివరికాదు. దీనికికూడ (“ధృతి”కి) మూడు భేద 
ములు తెలుపబడినవి. 


గృహస్థ. వావ|వస్థాద్యా శమములందుండి, మమకార-_ ఆస క్రి- అహంకార - 
ఫలేచ్చలను విడిచి, వరమాత్మ పాపి కొరకుగాను, ఆయన ఉపొనన, కాచ్చ 
విపిత యజ్ఞ దావ. తవస్సులు మొదలైన శుభకర్మలు, తన వర్ణాశమ 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము 688 


ములు', 


భయాభయములు?, బంధ మోక్షములు ఇవి యథార్థముగా తెలిసికొనునో 


అది సాత్త్వికబుద్ది యనబడును. 


i నాం గాక అం గతో 





ధర్మానుసారముగా (బతుకుదెరువు పనులు, శరీరమునకు సంబంధించిన 
అన్నపానాది కర్మలున్ను నిష్కామ భావముతోచేయు, ఆచరణరూపమైన 
పరమాత్మ (పా పిమారము, “పవృ తిమార'మన బడును జనక. అంబ 
చీ a ఇ ౧ 
రీషాది రాజులు - యాజ్ఞవల్క్య పసిషాది మహరులవలతె, ఆ మారమును 
షా థి శ గి 
బాగుగా తెలిసికొని తదనుసారము నడుచుటయే దానిని యధారముగా 
6 
తెలియు(.. 


నర్వకర్మలు, భోగములు బాహ్యాంతరములచేత విడిచి, సంన్యాస్మాశమ 
ముననుండి, పరమాత్మ పాప్తికొరకు సర్వవిధ (పాపంచిక వ్యవహార 
ములనుండి విరక్తుడై, అహంకార మమకార . ఆన క్రి-త్యాగపూర్వకముగా, 
శమ.దమ . తితిఇ (ఓర్పుది సాధన నహితుడై, నిరంతరము శ్రవణ. 
మనన-నిదిధ్యాసనములు చేయుట- లేదా. కేవలము భగవద్భజన స్మరణ- 
క్రీ ్రనాదులందు నిమగ్నుడై యుండుట. ఈ విధముగా చేయుటయే పరమాత్మ 
ప్రాప్తికి మార్గము. అది 'నివృత్తిమాగ్గ' మనబడును. సనకాదులు-నార. 
దుడు.బుష భ దెవుడు. శుక దేవులవలె, ఆ మార్గమును బాగుగా తెలిసికొని, 
తడనుసారముగా నడచుకొనుటయే, దానిని యధార్థముగా తెలిసికొనుట 
నబడును. 


. వర్గ.ఆశమ. _పకృతి-పరిస్థితి. దేశ_కాలములదృష్టా, ఎవనికి. ఎప్పడు. 


వకర్మచేయట ఉచితమో, అదియే అతనికి “కర్తవ్యకర్మ' యగును. 
ఎప్పడు ఎవనికి, వఏకర్మ విడుచుట ఉచితమో, అదియే అతనికి, అక ర్రవ్య 
కర్మ యగును. ఈ రెంటిని బాగుగా తెలిసికొనుట అనగా, ఏదైన 
కార్యము చేయవలనినప్పుడు “ఇది నాకు క ర్రవ్యమా లేక, అకర్తవ్యమా 
అను విషయము యథార్థ ముగా నిర్ణయించుకొనుటయే, క్ర ర్రవ్యా కర్త 
వ్యములను యథార్థముగా తెలిసికొనుట” యగును, 


+, భయమునకు వ్యతిరేకమయిన భయా భావ వృతి “అభయమనబడును',. 


ఈ రెంటి స్వరూపము తెలిసికొనుటయే “భయా భయ వృత్తి జ్ఞానము” 


శ్రిగ్రరీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
యయా ధర్మమధర్మం౦ం చ కార్యం చాకార్య మేవ చ । 
అయధావత్సజానాతి బుద్ధిః సా పార్ధ రాజసీ॥ ట్ర 


పార్థా! మనుష్యుడు ఏ బుద్ధిచెత ధర్మా ధర్మములు!, క ర్లవ్యా? క ర్రవ్యములా 
గూడ యథార్థ ముగ తెలిసికొనడో అది రాజసబుద్ధి] యనబడును. 





li అహి౦సా-సత్య-దయా-కాంతి- బహ్మ చర్య-శమ- దమ. తితినా. యజ్ఞ తపో 
దానములు, అధ్యయన - _పజాపాలన-కృషి-పశుపాలన- సేవాదులైన శాస్త్ర 
విహిత వర్ణా శమ శుభకర్మలన్నియు అచరించుటవలన ఫలము కాస్త్రములో 
ఇహపరలోక సుఖభోగములని తెలుపబడినవి ఇతరుల హితము కొటకు 
చేయబడు కర్మలన్నియు “ధర్మము"లనబడును, అసత్య. కపట-చౌర్య్ణ. 
వః లిచార-హింసా_-దంభ.- అభశ్యభక్షణాది పావకర్మలన్నింటి యొక్క 
ఫలము శాస్ర్రములందు దుఃఖమయమని తెలుపబడినది. అవి అన్నియు 
అధర్మములనజడును. ఏ సమయమునందు, ఏ పరిస్థితిలో న్‌ కర్మ ధర్మ 
మగునో ఏకర్మ అధర్మమగునో ఇది సరిగా నిర్ణయించుటలో బుద్ది కుంటు 
బగి పోవుట లేక నంశయ[గన్త మగుటయె “ఆ 'రంటియొక్క యథార్థ 
జ్ఞానము తఆలియకుండుటి అనబడును. 


2,8. ఈ వర్ణాశ్రమ (పకృతి-పరిస్టితి- దేశ.కాలములదృష్టాా ఏ మనుష్యునకు 
ఏ కర్మ చేయదగినదని కాస్త్రవిహితమో అది క ర్రవ్యకర్మము, ఏ కర్మ 
చేయదగినదికాదు అని శాస్త్రములో చెప్పబడినదో అది నిషిద్ధమని తెలువ 
బడెను. విశేషించి అట్టి నిషిద్దకర్మ చేయకుండుటయె ఉచితము, అది 
క ర్రవ్యకర్మగనే భావించవలయును ఈ దృష్టి శోచూచినపుడు శాస్త్ర నిషిద్ధ 
పావకర్మలయిలేనో ఎళైననూ చేయదగినవికావు. కాని కాస్త్రవిహిత శభ 
కర్మలలోగూడ కొందరికి కొన్ని కర్మలు చేయదగినవి, మరి కొందరికి 
చేయదగనివి అగును, ఎట్టనగా శూదునకు సేవాకార్యము చేయదగినది, 
వేధాధ్యయనాదులు చేయదగినవి. నన్న్యాసికి వివేక వెరాగ్య శమదమాది 
సాధనములు చేయదగసివి. యజ్ఞదానాదులు ఆచరించుటతగనిది (బాహ్మ 
ణునకు యజ్ఞముచేయుట, చేయించుట, దానముచేయుట తీసికొనుట, 

_-వేదమునేద్పట, నేర్చించుట చేయ దగినపనులు, సేవావృ త్తి (జాహ్మణు 


శ్రీమదృగవడ్గితాపర కమా. 687 
అధర్మం ధర్మమితి యా మన్యతే తమసాఒవృతా । 
నర్యార్గాన్‌ విపరీతాంశ్చ బుద్ధిః సా పార్ట తామసీ॥ 32 


అర్జునా! తమోగుణముచేత ఆవృతమైన ఏ బుద్దికలదో ఆది అధర్మమును 
కూడ “ఇదిధర్మము” అని తలచును! ఇట ఇతర సమస పదార్థ్భములనుకూడ 





నకు చేయదగినవికావు. వెళ్యులకు కృషి-గోరకణ వాణిజ్యాదులు చేయ 
దగినవి. దానము పుచ్చుకొనుట వారికి అకార్శము. ఇ ట్రే న్వర్గాదులను 
కోరు మనుష్యునకు కామ్య-కర్మలు చేయదగినపి. ముముకువునకు అకా 
ర్యములగును. విరకుడగు (బాహ్మాణునకు సంన్యాసము [గహించుట. 
చేయదగినకార్యము భోగాసక్తునకు అకార్యమగును. దీనిచేత, శాస్త్రవిపాత 
ధర్మ మైనంత మ్మాతముచేత అది అందరికిన్ని కర్తవ్యంగాదు. ఈ విధ 
ముగా ధర్మము కార్యము, అకార్యముగూడ నగును. ఇదియె ధర్మాధర్మ 
కార్యాకార్యముల భేదమని తెలియవలెను. వదైన కర్మ చేయవలసిన పుడు, 
విడువవలసినపుడున్ను ఈ కర్మకు క ర్రవ్యమా? లేక అకర్తవ్యమా? నేను 
వకర్మ ఏవిధముగా చేయవలెను. ఏది చేయగూడదు అను విషయము 
బాగుగా నిర్ణయించుకొనుటలో , కింక ర్రహ్యతా మూఢ ముగా బుద్ధియగుట, 
లేక, సంశయ యు క్రమగుటయె, క ర్రవ్యా క ర్తవ్యములను యధార్గముగా 
తెలిసికొనకుండుట యగును. 


ఎ బుద్ధిచేత మనుష్యుడు ధర్మాధర్మ, క ర్రవ్యాక రవ్యములను బాగుగా 
నిర్ణయించ చాలకుండునో, ఏ బుద్ది ఇర అనేక విషయములనుగూడ 
బాగుగా నిర్ణయించుటలో సమర్గముకాదో, ఆ బుద్ది రబోగుణసంబంధముచే 
వి వేకమునందు స్థిరముగా నిలువక, విశేపముగలదైె, అస్థిర ముగా 
నుండునో, ఆకారణముచేతనే అది రాజనబుద్ధి యన బడును, 


ఫ ఈశ్వరనింద- దేవతానింద-ళాస్త్రవిరోధము-తల్లిని, తండిని, గురువులను 
అవమానించుట. వర్ణాశ్రమ ధర్మ ములకు (వతికూలమైన ఆచరణము.. 
అనంతుష్టి-.దంభ-క వట-వ్యభిచార , అసత్యభాషణ _ పరపీడన - అభక్ష్య 
భవషణ-య థేచ్చాచార-పరస్వత్వావహరణాదినిషిద్ధ పాపకర్మములు ధర్మ 
ములని తలచుట, ధృతి-శమా, మనోని|గహఒచౌర్య భావ-కౌచ, ఇంద్రియ 





688 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
విపరీతముగ తలచును'. అది తామసబుద్ధి యనబడును. 
ధృత్యా యయా ధారయతే మనః (పాణేం్యదియ [కియాః | 
యోగేనా వ్యభిచారిణ్యా ధృతిః సా పార్థ సాత్స్వికీ : 88 


పార్థా ! అవ్యభిచారి ( చెదరని) దారుణశక్తి చేత మనుమ్యడు ధ్యానయోగము 
ద్వారా (పాణేం్యదియ మనస్సుల [కియలను అనుష్టించుచున్నాడు. ఆది సాత్విక* 
ధృతి యనబడును. 





నిగహ-_బుద్ధి, విద్యా-సత్యఅ్మకొధ ఈశ్వర పూజా- దేవోపాననా-శాస్త్ర 
నేవన.వర్డా శమ ధర్మాచరణ మాతాపితృగురువుల ఆజ్ఞ పాలన_నరళత్య. 
(బ్రహ్మ చర్య-సా త్రిక భోజన- అహింసా-పరోపకారాది కా స్త్ర విహిత పుణ్య 
కర్మలు అధర్మ ములని తలచుట *ఇదియెో అధర్మ మును ధర్మ ముగా, 
ధర్మ మును అధర్మ ౦గా తలచుట యనబడును. 


5. అధర్మము ధర్మమని తలచున'పే, అకరవ్యము, కర్తవ్యమని దుఃఖము 
సుఖమని, అనిత్యము నిత్యమని, అపరిశుద్ధము పరశద్ధమని, హాని లాభ 
మనియు తలచుట, ఇత్యాది విపరీతములైన తలంపులన్నీయు ఇతర వస్తు 
వులను విపరీత వస్తువులు అనుభావములో చేరినది యనబడును. 


1. వ క్రియ, భావము, వృత్తి ధరించుటకు, దానిని దృఢముగా స్థిరపరచు 
కొను శక్తి విశేషము, దానిచేత ధరింపబడిన శ్రియ, భావన, వృత్తి విచ 
లితముకాదు. తద్విపరీతముగ అది చిరకాలము స్థిర ముగనుండును . అట్టి 
శక్తి “ధృతి” అనబడును. కాని దీనిచేత మనుష్యుడు వేర్వేరు ఉ ద్రేశ్యము 
లతో వివిధ విషయములను ధరించుచుండునంతవరకు ఈ ధృతియొక్క 
వ్యభిచారదోషము (చలించుదోషము) నష్టముకాదు. దీనిచేత మనుష్యుడు 
తన స్థిరమైన ఒక ఉద్దేశ్యమును అచంచలముగా నిలుపుకొనినప్పుడు ఇది 
అవ్యధిచారియగును. 


పరమాత్మను పొందియే తీరవలెను. .అను ఒక్కటే ఉద్దేశ్యము సాత్విక, 
ధృతికి ఉండును. ఈ కారణముచేత అది అవ్యభిగారి అనబడును. ఇట్టి 
ధారణశకి చేత పరమాత్మను పొందుటకొరకు ధ్యానయోగముద్వారా మనః 


శ్రీమద్భగ వగ్గీకాపర్యము 689 


యయా తు ధర్మకామార్థాన్‌ ధృత్యా ధారయతేఒర్జున । 
పసంగేన ఫలాకాంశ్షీ ధృతిః సా పార్ధ రాజసీ 1 §4 


కాని, అర్జునా ! ఫలేచ్చగల మనుష్యుడు ఏ దారణశకి చేత మిక్కిఠి: 
ఆసక్తితో రర్మార్గ కామములను ధరించునో? ఆ ధారణశళకి రాజసి యన 
బడును. 


యయా స్వప్నం భయం శోకం విషాదం మదమేవచ 
న విముంచతి దుర్మేధే ధృతిః సా పార్ట తానుసీ ॥ 85 
పార్థా 1 దుష్టబుద్దిగల మనుష్యుడు ని ధారణశకి చేత నిదాభయం చింతా 


దుఃఖములను ఉన్మ త్తతనుకూడ విడువడో, అనగా ధరంగియుండునో* అడి 
తామసధృతి యనబడును. 


కూడదా అలలానాాదానంనాాాతడరానాలు. 





(ప్రాణేంద్రియ (క్రియలను అచంచల రూపముతో పరమాశ్మ యందు ఉంచి 
అక్కడినుండి అవి కదలకుండ చేయ టయే సా శ్ర్వీక ధృతి యనబడును. 


2, అసక్తి పూర్వకముగ ధర్మమును పాలించుట ధృతి చేత ధర్మ ధారణచే యుట 
అనబడును. డనాది పదార్థములు వానిచేత ఏర్పడు సుఖములే జీవిత 
లక్ష్యములుగా చేసికొని మిక్కిలి ఆసక్తితో దృఢముగా వానిని బంధించి 
యుంచుట ధృతి చేత అర్జకామములను ధరించుట యనబడును. 


లిం ఎవనిబుద్ది మిక్కిలి మందముగా, మలినముగానూ ఉండునో, ఎవని యంత; 
కరణములో ఇతరులకు కీడుచేయుట మొదలగు భావములు నిండియుండునో 
అట్టి దుష్టబుద్ధిగల మనుష్యుడు 'దుర్మేధాి అనబడును. 


4. మనస్సును ఇందియములను తమోగుణముచేత కప్పి బాహ్య కియా 
రహితములను, మూఢములనుగను చేయు నిద, కునికిపొట్లు మొదలగు 
భావములు ని దయనబడును. ధనాది పదార్థముల నాశము, మృత్యువు, 
దుఃఖ పాపి. సుఖనాశము అథవా ఇటువంటి వే ఇష్టనాశము లైనవి. ఆనిష్ట 
ప్రొవకములైనవి నంభవించునను శంకచేత అంత।కరణమునందు కలుగు 


44) 


690 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంబంధము : 

ఈ విధముగ సాత్త్వికబుద్దిని, ధృతిని ధరించుట, రాజస తామసబుద్దుల 
ధృతులను త్యజించుట అవసరమని బుద్ది ధృతుల సాత్త్వికాది భేద్యత యమును 
క్రమముగా తెలిపి భగవంతుడు. ఇప్పుడు, మనుష్యుడు ఎ సుఖముకొరకు సమస్త 


కర్మలు చేయునో ఆ సుఖముకూడ సాత్త్వి కం రాజస-తామసములు. అని మూడు 
విధములు [కమముగా చెప్పుచున్నాడు. 


సుఖం త్విదానిం (తివిధం శృణు మే భరతర్షభ | 
అభ్యాసాదమతే యత దుఃఖాంతం చ నిగచ్చతి il 86 
యత ద గే విషమివ పరిణా మేఒమృతోపమమ్‌ | 
తత్సుఖం నా త్వికం పోక మాత్యబుద్ది పసాదజమ్‌ i ఫ్ర? 
భరత శేష్టా ! ఇప్పుడు మూడు విధములైన సుఖములనుగూర్చి చెప్పెడ 


వినుము. సాధకుడు భజన-ధ్యాన- సేవాదుల యభ్యాసము చేత ఏ సుఖమున౦డు 
రమించుచుండునో,! ఏ సుజముచేత దుఃఖాంతమును పొందునో* వది ఆరంభము 





వ్యాకులత్యము_ బెదరుపాటు కలిగించు వృత్తి, “భయము అనబడును, 
మనసు స్ఫునందు గలుగు వివిధ దుశ్చింతలు ' 'శోకమన'' బడును, 


1. మనుష్యునకు ఈ సుఖానుభవము, అతడు ఇహపరలోకములందలి సమస్త 
భోగ సుఖములు క్షణికములని తలచి వానినుండి ఆసకిని తొలిగించి 
నిరంతరము పరమాత్మ స్వరూప చింతనమును అభ్యసించునప్పుడే కలు 
గును. (గీత-8.3 1) సాధనము లేకుండ దీని అనుభవము కలుగజాలదు 
అనుభావము తెలుపుటకొర కే అభ్యాసము చేత రమింపబడు ఈ సుఖము 
యొక్క లక్షణము చెప్పబడెను. 

2. ఏ సుఖమునందు రమించు మనుష్యుడు ఆధ్యాత్మిక ఆధి దైవిక -అది 
భౌతికములు అను దుఃఖతయ బంధనమునుండి ఎల్లప్పటికి విముక్తు 
డగునో ఏ సుఖానుభవఫలము నిరతిశయ సుఖ స్వరూపుడైన సచ్చిదానంద 
ఘన పర బహ్మ మైన పరమాత్ముని పాపి యని 'తెలుపబడెనో (గీత స్స్‌ 
21, 24, 6.15) అదియే సాత్త్విక సుఖ మనబడును, 


శ్రేమదృగవర్గీతాపర్వము 691 


నందు విషతుల్యముగా తోచినను! పరిణామమునందు అమృతతుల్యమగునో2 ఆ 
కారణముచేతనే వది పర మాత్మ విషయక బుద్దికి పసన్నత కలిగించునో3 ఆది 
సాత్త్విక సుఖమనబడును. 
విషయం దెయ సంయోగాత యత తద గేఒమృతోపమమ్‌ | 
పరిణామ విషమివ 'తత్సుఖం రాజసం స్మృతమ్‌ | 38 


విషయేం;దియ సంయోగముచెత కలుగు సుఖము తొలుత భోగకాలము 
నందు అమృత తుల్యముగ లోచినప్పటికి పరిణామమందు విషతుల్యమగును. 





1, వ విధముగ బాలకుడు తన యింటివారినుండి విద్యా మహిమను విని 
విద్యాభ్యాసమ నకు పయత్నము చేసియు విద్యా మహత్త్యము యథార్థ 
ముగ అనుభవమునకు రాని కారణముచేత (పారంభకాలమునందు అభ్యా 
నము చేయునపుడు ఆ బాలకునకు [కీడలను విడిచి విద్యాభ్యాసమునందు 
నిమగ్నుడై ఉండుట మిక్కిలి కష్టృవదడము కఠినముగా తోచునో 

ఆ విధముగానే సా క్రీక సుఖముకొరకు అభ్యానము చేయు మనుష్యునకు 
కూడ విషయములను త్యజించి నిగహ పూర్వకముగా వివేక వైరాగ్య 
శమదమతితిఇుది సాధనములందు నిమగ్ను డ్రైయుండుట మిక్కిలి (శమ 
పరిపూర్ణము కష్ట ప్రదములని తోచును, ఇదియే సాత్త్వికసుఖము ఆరంభ 
కాలమునందు విషతుల్యముగా తోచుట యనబడును. 


2, సాత్త్విక సుణప్రాపికొరకు సాధనము చేయుచున్న సాధకునకు ధ్యాన 
జనిత సుభానుభవము కలుగునప్పుడు అది అతనికి ఆమృతతుల్యముగ 
తోచును. అప్పుడు దానిముందర సాంసారిక నుఖభోగములన్నియు తుచ్చ 
ములు గణనీయములు కానివి దుఃఖరూపములు అని తోచును. 


శీ, పెన చెప్పబడిన విధముగా, అభ్యాసము చేయుచు చేయుచు నిరంతరము 
పరమాత్మ ధ్యానము చేయుటకు ఫలముగా అంతఃకరణము స్వచ్చమైనట్ట. 
ఈ సుఖము కలుగును, కనుక ఈ సుఖము పరమాత్మ బుద్ది వసన్నత 
చేత కలుగునని చెప్పెదరు, 


692 


వేదవానకృత నమహాఖభారత ను: 


కనుక అది రాజససుఖము అనబడును.! 


యగగే బానుబంధే చ సుఖం మోహనమాత్మనః | 


నిదాఒ౬లన్య (ప్రమాద్‌ త్తం తత్రామసముదాహృతమ్‌ i 89 


అర్జునా! భోగకాలమునందు పరణామమునందును మోహపరచు ని|ద. 


సోమరితనము. ఏమరుపాటు - వీటినుండి ఉత్పన్నమైన సుఖము? తామన సుఖ 
మనబడును. 


ki 





మనుష్యుడు మనస్సుతో, ఇం|దియములతోను, ఏదైన విషయము సేవిం. 
చినపుడు, దానియందతనికి ఆసక్తి యుండుటచేత, అది |పియమనీ 
పీంచును. దానిముందతడప్పడు కనబడనియే సుఖముగూడ లెక్క 
చేయడు. కాని యీ రాజససుఖము, సుఖముగా తోచునది మాతమే. 
యగును, అది వాసవముగా సుఖముగాడు. అది విషయములందు ఆసక్తీ 
పెరుగుటచేత, మరల ఆ సుఖ్యపాపి కలుగనప్పడు, అది లేనందుశేత 
దుఃఖముగలుగును. అవి విడిపోవునప్పడున్ను మిక్కిలి దుఃఖము గలు 
గును, కనుక విషయేందియ సంయోగముచేత గలుగు ఈ క్షణికసుఖము 


వాస్తవముగా, అన్ని విధముల దుఃఖరూపమే యెనప్పటికిన్ని ఎట్టయితే 


రోగి, ఆసక్తి చేత రుచి లోభముచేత, పరిణామమ ను విచారించక , ఆ పథ్య 
వస్తువు తిని, పరిణామమునందు రోగము పెరుగుటచేత దుఃఖము పాల 
గునో, ఆథవా, మరణించునో అస్త, విషయాసకుడై న మనుష్యుడుగూడ 


_ మూర్ధత్వమువేత, ఆసక్తి వశుడై, పరిణామమును విచారించక, సుఖ బుద్ది 


ro 
»* 


చేత, విషయములను సేవించి పరణామమున, అనేక విధ భయంకర దుఃఖ 
ములను అనుభవించును. (గీత_ 5-22) 


నిదించునషడు మనస్సుయొక్క_, ఇం దియమ. లయొక్కయు [క్రియలు 
ఆగిపోవుటచేత, అలసటవలన గలిగిన దుఃఖము లేకుండుటచేత , మనస్సుకు 
ఇం|దియములకున్ను విళశాంతి లభించుటచేత తోచుసుఖము, ని దాజినిత 
సుఖము ఉన్నంతవర కే ఉండును, ఆ సుఖము నిరంతరము ఉండదు, 
అందుచేత అది కణికసుఖమగును. ఇదిగాక అప్పడు మనస్సు-బుద్ధి- 
యిం దియములు వీనియందు [ప్రకాశము ఉండదు. వానికి ప వస్తువును 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర పము | గ్రిర్టిశ్ర 


తదస్తి పృథివ్యాం వా దివి దేవేషు వా పునః | 
త్వం (పకృతి జెర్ముక్త్క౦ యదేభిః స్యాత్‌ తిఖిర్లుణి: |] 40 


న 
స 





గూడ అనుభవించు శకి యుండదు. కనుక ఆ సుఖము, భోగకాలములో 


ఆత్మకు అనగా. అంతఃకరణమునకు, ఇం|దియములకు వానియొక్క 
అభిమాని పురుషునకున్ను మోహము కలిగించునది యగును. ఈ సుఖా 
సక్తి కారణముగా, చివరకు మనుష్యునకు, అజ్ఞ్జానమయములై న వృష - 
పర్వతాది జడయోనుల౦దు జన్మించవలసివచ్చును. కనుకనే యీసుఖము 
పరిణామమునందుగూడ ఆత్మను మోహింస జేయనదియేయగును. 


ఈ విధముగనే, సర్వకర్మలను త్యజించి యుండినవ్పుడు శరీరేందియ 
మనస్సుల సరిశమను విడుచుటచేత, సుఖపతీతి గలుగును. సోమరి 
తనమువలన గలిగిన ఆ సుఖముగూడ, నిదవలన గలిగిన సుఖమువలె 


భోగకాలమునందు పరిణామకాలమునందున్ను మోహము గలిగించునదియే 
యగును, 


వ్యర్థముగా కర్మలు చేయుటయందు మనస్సునకు [వసన్నత్వము గలు 
గుటచేత, కర్తవ్య త్యాగమునందు పరిశ్రమ లేకుండుటచేతను, మూర్చ 
తంము కారణముగా తోచునటువంటి ఆ (ప్రమాద జనిత సుఖము నసుభ 
వించునపుడు మనుష్యునకు కర వ్యాకర్త వ్యజ్ఞానము కొంచెముగూడ 
ఉండదు. అతని వివేకళకి, మోహముచేత కప్పబడియుండును. కనుక 
కర్తవ్యమును తిరస్య్థరించును, ఈకారణముచేత, [వమాద(వమరుపాటు) 
జనిత సుఖము భోగకాలమునందు ఆత్మను మోహింపజేయును. పెన 
చెప్పబడిన వ్యర్థకర్మలలో, అజ్ఞ్జానముయొక్క, అనక్తిచేత చేయబడు 
అనత్య-క పట-హింసాది పాపకర్మలయొక్క_, కఠవ్యా కర్తవ్యముల 
'త్యాగముయొక్కయు ఫలము అనుభవించుటకు నూకర _ శునకాది నీచ 
యోనులు-నరకములున్ను [పొప్ప్తించును. ఇందుచేత ఈ సుఖము పరి 
జామమునందుగూడ ఆత్మను మోహింవజేయునది యగును. 


అర్జునా! భూమండలమున౦రు లేక ఆకాశమునందు అథవా దేవతలలో! 
ఇదికాక మరక్కడ నైనను _పకృతినుండి పుట్టిన ఈ మూడు గుణములు లేనిది. 
వ స త్వముగూడ లేదు, 


వంబంధము : 


"ఈ యధ్యాయము నాల్లవ శోక మునుండి పన్నెండవ కోక మువరకు భగ 
వంతుడు తన ఆధిపాయానుసారముగ త్యాగముయొక్క._ త్యాగియొక్కయ. 
లక్షణములు చెప్పెను తరువాత పదమూడవ శ్లోకమునుండి నదియేడవ శ్లోకము 
వరకు సన్నా్యస (సాంఖ్య 'ముయొక్క స్వరూపమును నిరూపించి సన్న్యాసము 
నందు సహాయకమైన సత్వగుణ (గహణమునకు విరోధు లెన రజన మోగుణముల 
యొక్క త్యాగము చేయించు నుద్దేశ్యముతో పదు నెనిమిదివ శ్లోకమునుండి నలు 
వదియవ శ్లీ'కమువరకు గుణములననుసరించి జ్ఞాన- కర్మ _క రా9౬ ముఖ్య ముఖ్య 
వదార్థముల బేడమునుగూర్చి వివరముగ తెలిపి చివర సమస, సృష్టి గుణయుక్త 
మని తెలిపీ ఆ విషయమును ఉపసంహరించెను. 


ఇక్కడ త్యాగ స్వరూపము తెలుపునపుడు భగవంతుడు చెప్పిన దేమనగా 
వియతకర్యలు పూర్తిగా విడుచుట ఉచితముకాదు. (గీత 18.7, కాని, నియత 
కర్మలను అనానక్తి తో ఫలత్యాగ పూర్వకముగ చేయటయే వా న్తవికత్యాగము(గీళ 
18-9) అని కాని అక్కడ ఎవనికొరకు ఏకర్మొ నియతమెనది అను విషయమును 
తెలుపలేదు. అందుచేతనే ఇప్పుడు సంక్షేషముగ నియతకర్మల స్వరూపము 
rr EE NENT RECN RENN న 
1 ఇక్కడ సత్యశబ్దమునకు, సర్వవిధ ప్రాణులు నమస్త పదార్థములునని 
యర్థము, (పకృతి జన్యములైన యీ మూడు గుణములులేని వస్తు వేదియ. 
లేదు. ఎందుకనగా, సమస్త జడపదార్థ్హములు ఈ గుణములనుండి పుట్టి 
నవి కనుక, ఇవి గుణమయములేయగును. సమస్త పాణులకు , ఆఅ గుణ 
ములతో, గుణములనుండి పుట్టిన పదార్థములతోను సంబంధముగలదు. 
కనుక ఈ యన్నియు గుణయుకములేయగును. ఈ కారణముచేత, 
భూలోక. అంతరిక్షలోక- దేవలోకములందు, అన్ని యితర లోకములందు 
నున్న సమ స్త;పాణులు పదార్థములుగూడ ఈ మూడు గుణములతో గూడి 

నవే యగును, 
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త్యాగము అను పేరుతో వర్ణింపబడిన కర్మయోగమునందు భకి సహయోగమును 
దాని ఫలము పరమసిద్ధి _పాప్తియనియు తెల్పుటకొరకు మరల ఆ త్యాగరూవ 
కర్మయోగ _పకరణమునే అరంభించుచున్నాడు. 


| బాహ్మణ క తియ విశాం భాదాణాం చ పరంతవ । 
కర్మాణి పృవిభకాని స్వభావ వభవైెరుణైః 11 41 


పరంతపా! (బాహ్మణ కతియి వైశ్య శూ దులయొక్క] కర్మలు సభా 
వముచేత ఉత్పన్న మలైన గుణములద్వారా విభజింపబడియున్న వి.? 
న. 
1. వాహ్మణ క్షతియ వెశ్యజాతులవారే ద్విజులు ఈ మూడు జాతుల 
వారికే యజ్ఞోపవీతధారణ పూర్వకముగా వేదాధ్యయనమునందు యజ్ఞాది 
వైదిక కర్మలందును అధికారము కలదు. ఈ కారణముచేత (బ్రాహ్మణ 
తియ వైశ్యులు ముగ్గురు సమ్మిశితము చేయబడి, ఏకముగా ఇక్కడ 
చెప్పబడిరి. శూ|దులు 'ద్విజులుకారు. కనుకనే వారికి యజ్లోవవీత ధాళ 
ణమునందు వేదాధ్యయనము నందు యజ్ఞాది వైదికకర్మ లందును అధి 
కారము లేదు. అను నిభ పా యము తెలుపుటకు ఈ శ్లోకమునందు శూ, (దులు 
ముగ్గరికన్న వేరుగ చెప్పబడిరి. 


ష్‌ చు 


(పాణులకు జన్మ జన్మాంతరమ. లందు చేయబడిన కర్మల సంస్కారము 
నకు స్వభావం అనిపేరు. ఆ స భావమునకు తగినట్లుగా నే పాణుల 
ఆంత ఃకరణమునందు ఉత్పన్న మ.లగి సతర జస్త మోగుణ వృత్తలననుశ 
రించియే బబాహ్మణాది వర్ణములందు మనుష్యులు పుటైదరు. ఈ కారణము 
చేత ఆ గుణమేలదృష్టార విచారించియే శాస్త్రమునందు నాలుగు వర్గ్ణమ 
లకు కర్మల విభాగము చెప్పబడినది. కేవలము సత్త్వగుణ స్వభావము 
అధికముగా గలవాడు (బాహ్మణుడగును. కనుక అతనికి స్వాభావిక 
కర్మలు శమదమాదులు అని తెలుపబడెను. సత్త్యమి శిత రజోగుణ స్యఖా 
వము అధికంగా గలవాడు కత్రియుడగును. కనుక అతని స్వాభావిక 
కర్మలు శౌర్య. వీర్గ- బలాదులు తెలుపబడెను. త మోమి శిత రజోగుణ 
స్వభావము అధికంగా గలవాడు వైశ్యడగును. కనుక అతని స్వాభావిక 
కర్మలు కృషి గోర ఇాదులని తెలుపబడెను, రబోమి|శిత తమోగుణ స్వభా 


896 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


శమో' దమిసనప$ి శౌచరేో ఇాంతిి రార్జవ మేవీ చ| 


చాణశానే 


జ్ఞానం” విజ్ఞానీమా స్తిక్యంి (బహ్మకర్మ న్యభావజమ్‌॥ 49 





వము ప్రధానముగా కలవాడు శూ దుడగును. కనుక అతని స్వాభావిక 
కర్మలు _పెమూడు వర్గములకు సేవచేయుట అని చెప్పబడెను. ఈవిధంగా 
గుణకర్మల విభాగముచేతనే వర్ణవిభాగము వర్పడెను. కాని స్వేచ్చగా 
కర్మ చేత వర్షము మారును అని దేనియర్థముకాదు. వర్ణమునకు మూలము 
జన్మమే. కర్మ ఆజన్మ స్యరూప రక్షజణములో (పధానముగా కారణమగును, 


. అంతఃకెరణము, వశమునందుంచుకొని అడి చలించకుండ కాంతముగా 


నుంచుట, |పాపంచిక విషయముల చింతనము విడుచుట శమము, 


॥ ఇం దియములన్నిటిని వశ పరచుకొనుట, వళపరచుకొనబడిన ఇం దియము 


లను బాహ్యావిషయములనుండి తొలగించి పరమాత్మ ,పాప్రి సాధనము 
లందు లగ్నముచేయట దమము. 


స్వధర్మ పొలనముకొరకు కష్టములను సహించుట - అనగా అహింసాది 


పమహా(వతములను పాలించుట భోగసామ గిని త్యజించి నిరాడంబరముగ 
నుండుట ఏకాదశ్యాది (వతోపవాసాదులు చేయుట, వనవాసము ఇవి 
యన్నియు తపస్సులో అంతర్గత ములు. 


శరీరేందియ మనస్సులను, అవిచేయు పనులను, పవి తములుగనుంచుట 


వానిలో ఏ విధమైన అపరిశుద్దిని ప వేశింప చేయుకుండుట శౌచము. ఇడి 
భగవద్గిత పదమూడవ అధ్యాయము ఏడవ శ్లోకము టిప్పణిలో విస్తారముగ 
చెప్పబడిన శ 


* ఇతరులు చేసిన అపరాధములను వమించుట షుంతి భగవద్గీత (ప్రథమా 


ధ్యాయము నాల్గవళ్లోక పుటివ్పణిలో దీని విస్తారము కలదు. 


* శరీరేందియ మనస్సులను సరళముగానుంచుట. అనగా మనస్సులో 


ఎ విధమైన దురాగహము, పొగరు లేకుండుట, మనోభావమును ఇం[దియ 
ముల ద్యారా (పకటించుట, ఇదిగాక శరీరమువందుకూడ వీ విధమైప 
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అర్షునా! అంతఃకరణ ని([గహము చేయట, ఇం,దియముల దమనము 
చేయుట, ధర్మపాలనము కొరకు కష్టములు సహించుట, బాహ్యాముగను అంత 
రంగములోను పరిపద్ధముగనుండుట , ఇతరుల అపరాధములను సహించుట శరీ 
'రేంద్రియ మనస్సులను సరశముగనుంచుట వేదశాస్త్ర పర మేశ్వర పరలోకాదు 
లందు (శద్దగలిగియుండుట, వేదకాస్ర్రములయొక ,. అధ్యయన అధ్యాపన ములను 
చేయుట, పరమాత్మ తత్త్వమును అనుభ వించుట_ ఇవియన్నియు |బాహ్మ ణునకు 
స్వాభావికములైన కర్మలు. 


శౌర్యం తేజో ధృతిర్దామ్యం యుద్దే చాహ్యపలాయనమ్‌ । 
దానమీశ్వర భావళ్చ శాతం కర్మ న్వభావజమ్‌ ॥ 48 


అర్జునా! శూరత్వము, తేజస్సు, ధెర్యము, చాతుర్యము, యుద్దము నుండి 
పారిపోష కుండుట, దానమిచ్చుట, స్వామిభావము ఇవియన్నియు శ|తియుని 
స్వాభావికకర్మలు. 


కృషి గౌరక్య వాణిజ్యం వ్రైశ్యకర్మ స్వభావజమ్‌ | 





గర్వాభిమానములు లేకుండుట ఇవియన్ని యు ఆర్థవము నందంతర్గత 
ములు. 


7. వేదళాస్త్రములను, గ్రోద్దతో అధ్యయనా ధ్యాపనములను చేయుట వానిలో 
వర్ణింపబడిన ఉపదేశమును వూర్తిగా తెలిసికొనుట ఇక్కడ జ్ఞాన మన 
బడును, 


రి. వేదళాస్త్రములందు చెప్పబడినట్టి మహాపురుషులనుండి వినబడినట్టి సాధన 
ములద్వారా పరమాత్మ స్వరూపమును సాకాత్క. రింపజేసికొనుట ఇక్కడ 
విజ్ఞాన పునబడునసు. 


ర, వేద-కొస్త్ర- ఈశ్వర- పరలోకముల అస్తీత్య్వమందు పరిపూర్ణ విశ్వాస 
ముంచుట, వేదకాస్త్రములయొక్క-, మహాత్ములయొక్కయు వచనములు 
యధార్థములని తలచుట... ధర్మపాలనమందు దృఢమైన విశ్వానముంచుట 
ఇనియన్నియు “ఆన్రకత్వము” యొక్క. లక్షణములు. 


890 చేదవ్యానక్ళత మహాభారతమ్‌ 
పరిచర్యాత్మకం కర్మ శ్యూదస్యాపి న్వభావజమ్‌ ॥ 44 


అర్జునా ! కృషి (వ్యవసాయము) గోపొలనము, Se సత్య 
వ్యవహారము, ఇవి వెళ్యని స్వాభావిక కర్మలు. అన్నివర్గములవా రి సెవచేయట. 
శూ|దుని స్వాభావిక కర్మ. 


నంబంధ ము : 


ఈ విధముగా భగవంతుడు నాల్లు వర్ణములవారి స్వాభా వికకర్మ లను 
వర్ణించి యిప్పుడు భకి సహిత కర్మయోగ స్వరూపము, దాని ఫలము తెలుపుట. 
కొజకు ఆ కర్మలను ఏ విధముగా ఆచరించుటచేత మనుష్యుడు అనాయా సముగా 
పర మసిద్దిని పొందగలడు? అను విషయము రెండు శోక ములలో చెవృచున్నాడు. 


స్వే సే కర్మణ్యభిర తః సంసిద్ధిం లభతే నరః | 
స్వక ర్మనిరతః సిద్దిం యథా విందతి తచ్చృణు ॥ 4&5 


అర్జునా! తన తన స్వాభావిక కర్మలందు ఆన క్తితో నిమగ్నుడైన మను 

ఒష్ముడు భగవ, త్పా(ప్తి రూవమైన పరమనిద్ధిని పొందగలడు! తన స్వాభావిక కర్మ 

యందు నిమగ్నుడైన మనుష్యుడు ఏ విధముగ కర శ చేసి పరమసిద్దిని షొందునో 
ఆవిధిని చె ప్పెదవినుము. 





1. సమాజ శరీరమునకు మస్తిష్క ము వంటివాడు బ్రాహ్మ ణుడు. బాహువులు 
శతియులు, తొడలు వైశ్యులు, చరణములు భూదులు. ఈ నాల్లు తెగల 
వారు సమాజ శరీరమునకు ఆవశ్యకములైన నాల్లు అంగములు. వీరు 
ఒండొరుల సహాయముతో సురక్షితముగా జీవించుచున్నారు. ఇందులో 
అసహ్యము అవమానము అనుభావములు పెట్టుకొనవలసిన అవసరము 
లేదు. అందులో ఏ ఒక తెగకుకూడ కొంచెమైనను తిరస్కారము నింద 
చేయకూడదు. ఈ నలుగురిలో ఉచ్చ నీచ భావము కల్పించుటకు వీలు 
లేదు. తమ తమ స్థానములను, తమ తమ కార్యములను అనుసరించి 
నలుగురును పెద్దవారే, ప్రాహ్మ జులు జ్ఞానబలముతో, శ|త్రియులు బాహు 
దిలముతో, వైష్యలు ధన బలంతో, శూరులు జన బలముతో అథవా పరి. 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్యము 699 


యతః |పవృతిర్భూతానాం యేన సర్వమిదం తతమ్‌ | 

స్వకర్మణా తమభ్యర్చ్య సిద్ధిం విందతి మానవః॥ 46 

అర్జునా! ఏ పర మెళ్వరునినుండి సమ స _పాణుల ఉత్పత్తి ఐనదో ఏవర 
మేశ్వరుడు జగత్తునందు అంతట వ్యాపించియున్నాడో అట్టి పర మేళ్వరుని తన 
స్వాభావిక కర్మ లచే పూజించిన! మనుష్యుడు వర మసిడిని హొందగలడు. 





(శమ బలముతో పెద్దవారు ఈ నలుగురు సమాజమునకు పరిపూర్ణముగా 
ఉపయోగవడువారే. 


ఒక టేయింటిలో నలుగురు సోదరులపలె సమ్మిశితముగా అయి౦టి ఉన్నతి 
కొకు ఆనలుగురు సంతోషముతో తమ తమ యోగ్యతానుసారముగ 
వేర్వేరు ఆవశ్యక క రవ్యములను పాలించుటలో నిమగ్ను లై యుండెదరు. 
ఈ నాల్గు వరములవారు పరన్పరము (జాహ్మణ ధర్మ స్తాపనము ద్యారా 
౧ ౫ త్రీ 8 3 ఏ 
క్షత్రియ బాహుబలముద్వారా, వైశ్య ధన బలముద్యారా, శూ, గుల శారీరక 
(శమ బలముద్యారా ఒండొరుల హితముకొజకు పాటుజడుచు సమాజ 
శక్తిని వృద్ది పొందించుచు పరమ సిద్ధిని పొందెదరు. 


1. భగపంతుడు జగదుత్న త్తి స్టీతిసంహార ములు చేయు వాడు. సరళ క్రి సంప 
న్నుడు. సర్వాధారుడు, సర్వ పేరకుడు స్తో సర్వాత్మ సర్వాంతర్యామి. 
సర్వవ్యాపిరయున్నాడు. ఈ సమస్త పపంచము అతని రచనయే. ఆయన 
స్వయముగనే తన యోగమాయచేత జగ,దూపములో (పకటితుడైనాడు. 
కనుకనే ఈ సర్వజగతు భగవంతుని దే నా శరీరేందియ మనోబుద్దులచేత 
నేను చేయు స్వభావరుచితము లైన యజ్ఞదానాది కర్మ లన్నియు భగవంతు 
నివే నేను భగవంతునివాడ నే. సమ స్త దేవతలయొక్క యితర (పాణుల 
యొకు యు ఆత్మ యగుటచేత, ఆయనయే సర్వకర్మ లకు భోక్త 
(గీత రీ. 29) మిక్కిలి (శద్దా విశ్వాసములతో ఇట్లు సర్వ కర్మలయం 
దున్ను. మమకార-ఆస క్తి-ఫ లెచ్చలను పూ ర్రిగావిడిచి , భ గవదాజ్ఞాను 
సారమ:గా, ఆయన సంతోషముకొర కే, తన క ర్రవ్యములను పొలీంచుచు, 
తస స్వాభావికకర్మలచేత సమస్త |పపంచమను సేవించుట, సమస్త 


700 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
నంబంధమ. :- 


పూర్వ శ్లోకములో మనుష్యుడు తన స్వాభావిక కర్మ లద్వారా వర మేశ్వుర 
పూజచేసి, సరమసిద్ధిని పొందగలడు. అను విషయము చెప్పబడెను. దీని పైన 
ఒక వేళ తతీయుడు తన యుద్దాది (కూర కర్మలను చేయక (బాహ్మ ణులవలే 
అధ్యాపనాది కాంతిమయ కర్మ లచేత తన జీవన నిర్వాహమును చేసికొని పర 
మాత్మను పొందుఓకొజకు పయత్నించిన యెడల. లేక ఈ విధముగనే ఎవరైన 
వైన్యలు జాదులుగూడ తమ కర్మలు ఉన్న తజాతివారి కర్మ లకంటె హీన మని 
తలచి వానిని విడిచి తనకంటె “పె జాతివారి వృత్తిచేత జీవన నిర్వాహముచేసికొసి 
పరమాత్మను పొందుటకొజకు |పయత్నము చేసినయెడల అది ఉచితమా! కాదొ 
అను శంక కలుగవచ్చును. దానికి సమాదానముగ భగవంతుడు ఇతరుల ధర్మము 
కంటె స్వధర్మము (శేష్టమని తెలిపి న్వధర్మ- త్యాగమును నే షధించుచున్నారు. 





పాణులకు సుఖము గలిగించుటయే తన స్వాభావిక కర్మ లచేత పరమే 
శ్యరుని పూజచేయుట యనబడును. 


ఏ వర్ణాశ్రములందున్న వాడ్రెనను, (పతి మనుష్యుడు తన కర్మ లచేత 
భగవంతుని పూజించి, పరమసిద్ధి రూపుడైన పరమాత్ముని పొందగలడు. 
పరమాళ్ము ని పొందుటకుఆందరికిని సమానముగా నధికారముక లదు. తన 
శమ దమొది కర ఇలను, పెన చెప్పబడిన విధముగా భగవంతునకు 
అర్పించి దానిచేత భగవంతుని పూజించు |బాహ్మణుడు ఏ పదము 
పొందునో. తన శౌర్య పరా క్రమాౌది కర్మ లద్వారా భగవంతుని పూజించు 
కృతియుడుగూడ ఆ పదమునే పొందును. అశ్తే తన కృషికర్మా దులచేత 
చఛగవత్పూజచేయు వెష్టడు తన సేవలకు సంబంధించిన కర్మ లచేత 
భగవంతుని వూజచేయు శ్నూదుడుగూడ, అపరమపదమునే పొందగలడు 
కనుకనే, కర్మబంధనములను౦డి విము క్రిపొంది, పరమాత్మను పౌందు 
టకు ఇది చాల సులభమైన మార్గము-కాబట్టి మనుష్యుడు పైన చెప్పబడిన 
భావముచేత, తన కర్తవ్య పాలనముద్వారా, పర మేశ్వరునియొక్క- పూజ 
చేయుటకు అభ్యాసము చేయవలెను, 





శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము 701 


శ్రేయాన్‌ న్యధర్మో విగుణః పరధర్మాత్‌ స్యమష్టితాత్‌ | 
స్వభావనియత౦ కర్మ కుర్వన్‌ నాఒప్పోతి కిల్చిషమ్‌ 47 


అర్జునా! బాగుగా ఆచరించబడిన వరధర్మముకం టె గుణహీనమైనను 

1. వర్ణాశ్రమ న్వభావ పరిస్థితుల దృష్ట్యా ఎవనికి ఏకర్మ విహిత మైనదో 
ఆతనికి అదియే స్వధరశ్టము అనత్య- క పటట రం హరన కరత 
వ్యభిచారాది నిషిదకర్మలు ఎవరికికూడ స్వధర్మములుకావు, కామ్య 
కర్మలుగూడ ఎవరికిని అవశ్య క ర్రవ్యములుకావు, కనుక వాని గణనము 
ఇక్కడ ఏ స్వధర్మముణందును చేయబడలేదు. అవి విడిచి, ఏ వర్ణమునకు 
ఆ[శమమునకు, ఏ విశషధర్మములు తెలుపబడెనో, చేనియందు ఇతర 
వర్ణాశమముల వారికి ఆధికారము లేవో అవియైతే ఆయా వర్గాశ మముల 
వారికీ విడివిడిగా స్యదర్మములు. ఏ కర్మలు చేయుటకు ద్విజులకు 
మా;తమే అధికారము ఉన్నదని చెప్పబడెనో ఆ వేదాధ్యయన యజ్ఞాది 
కర్మలు ద్విజులకు నస్వథర్మ ములు, ఏవియై తే అన్ని వర్ణా_శమ నస్ర్రీపురుషు 
లకు అనుష్టించుట కధికారముకలదో అట్టి ఈశ్వరభ క్తి, సత్య భాషణము, 
మాతా పితృ సేవ, ఇం దియ నిగహము. (బహ్మచర్య పాలనము, 
వినయము ఇత్యాది సామాన్య ధర్మములు అందరికి స్వధర్మములే. 


2 ఏ కర్మలు గుణయు కములో, వెన్‌ యనుష్ల నముగూడ పూర్తిగా చేయ. 
బడెనో కాని ఎవి అనుష్టానము చేయు వారికొజుకు విహితములుకాక ఇతరు 
లకు విహితములో అట్టి కర్మలు _ళద్దగా బాగుగ ఆచరించుటకన్న-అనగా' 
ఎ'పైతే వెళ్ళ ఇ తియాదులకన్న [బాహ్య ణుని విశేష ధర్మ ములందు 
అహింసె*ది సద్గుణములు అరి కముగనుండునో గృహస్టునికన్న సన్న్వ్యాసా' 
(శ మధర్మములందు సర్గణముల బాహుళ్ళము౦డునో ఆ విధముగనే శూదుని 
కన్న వెళ్ళ కతియులకర్మలు గుణయు క్తములు- అటువంటి పరధర్మము 
కన్న గుణరహితమెన న్వధర్మమేశేష్టము. ఇందలి భావమేమనగా 
ఎ్టెతే చూచుటకు కురూపుడుగానుండి గుణరహితుడైనను భార్యకు తన. 
సతి సేవనము (శయోదాయక మో ఆవిధముగనే చూచుటకు గుణ హీను 
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తన ధర్మము (శేష్టము!, ఎందుకనగా న్యజావముచేత నియమింపబడిన స్వధర్మ 
రూవమైన కర్మ చేయుచున్న మనుష్యుడు పావమును పొందడు. 

సహజంే కర్మ కౌంతేయ సచోషమపిన త్యజేత్‌ | 

సర్వారంభా హి దోషేణ ధూమేనాగ్ని రివావృలాః 11 48 





మైనను వాని అనుష్టానమునందు అంగముల లోవమున్నను ఎవనికి ఎకర్మ 
ఏపిత మో అదియె అతనికి శమస్సు క లిగించునదిగా నుండును, 


|. క్షతియుసి స్వధర్మము యుద్దముచేయు ట_దుషలను దండించుట. అతని 
యందు అహింసా-కాంత్యాది గుణములు తక్కు.పగానుండును. ఇ'రే 
చెళ్ళుని కృషి కర్మా దులలోగూడ హింసాదికర్మ ల దోషముల బాహుళ్య 
ముండును. కనుక (వాహ్మణుల కాంతిమయ కర్మ లకన్న అవిగుణ 
హీనములుగ నుండును. శూదులకర్శ్మ లు, క్షత్రియ వెళ్ళుల కర్మలకన్న 
తక్కువ తరగతికి చెందినవి. ఇదిగూడ ఆకర్మల అనుష్టానములో వ 
యంగము లోపించినను. గుణ హీనమగును. పైన చెప్పబడిన విధముగా 
న్యధర్మ ములో గుణములు తక్కు వెనను అవి గుణయుక్రములెన పర 
ధర్మములకన్న (ోష్టములని తెలియవలెను, 


2 ఇతరులధర్మముల ననుష్టించుటచేత వానిలో హింసాదిదోషములు తకువగ 
నున్నప్పటికిన్ని , ఇతరులవృత్తిని భంగము గలింగిచుటవలన గలుగు 
పాపము సంభవించును. కాని తన స్వాభావికకర్మలను వరించునప్పుడు, 
వానిలో ఆనుషింగికముగా (వాని ననుసరించి తప్పనినరిగా) పాపములు 
నంభవించినను అవి వానికి అంటవు, 


శీ. వర్మ ఆ|శమ స్వభావ పరిస్థితుల దృష్ట్యా ఎవనికి ఏ కర్మ విహితమని 
చెప్పబడెనో అతనికి అదియే సహజకర్మయగును. కనుకనే ఈ యధ్యా 
యమునందు ఏ కర్మలవర్గనము స్వధర్మ స్వకర్మ నియతకర్మ న్వభా 
వని యతకర్మ స్వథావజకర్మలు అను పేర్లతో చేయబడెనో అవియే 
యిక్కడ “సహజోకర్మలని చెప్పబడెను, 
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అర్జునా! కనుక నే దోషయుక మైనను నహజకర్మ! విడువకూడదు. ఎందు 
కన”౫ రూమముచేత అగ్నివలె కర్మలన్నియు వడోయొక దోషము కలిగియే 
యుండును.2 


సంబంధము : 


భగవంతుడు పదుమూడవ శోకమునుండి నలువదియవ శోక మువరకు 
నంన్యానము ఆనగా సాంఖ్యమును నిరూపించెను. తరువాత నలువది యొకటవ 
శ్లోక మునుండి ఇంతవరకు కర్మయోగ రూపమైన త్యాగముయొక,_ తత్త్వమును 
వివరించి తెలుపృటకొరకు స్వాభావిక కర్మల న్వరూపమును వాని అవశ్ళ కరవ్య 
త్వమును నిర్దేశించి చెప్పి కర్మయోగమునందు భక్తియొక్క. సహయోగమును 
తెలిపి దానిఫఏము భగవ _త్పాప్షియేయని చెప్పెను. కాని అక్కడ సన్న్యాన (పక 





_శేష్టగుణయుక్త మైన స్యభావకర్మను విడువకూడదు. ఇట్టనుటచేత దేనిలో 
సాధారణముగా హింసాది దోష మిశణము కనబడునో ఆ కర్మలుకూడ 
కా స్త్ర విహితములు న్యాయోచితములు నగుటచేత దోషయుక్త ములుగా కన 
బడినను వాస్తవముగా అవి దోషయుక కములుకావు- కసుక ఆ కర్మలు 
గూడ విడువకూడదు, అని వేరుగా చెప్పవ పలసిన అవనర మేమున్నది. 


2, వవిధముగ ధూమముచేత ఆగ్ని ఓత పోత (మి శితమై యుండునో 
ధూమము అగ్నినుండి పూర్తి గా వేరుకొజాలదో ఆ విధముగనే ఆరంభ 
దోషముచేత మాతమే ఓత ఏ పోతమై [కియా మా;తమునందు ఏచోయొక 
విధముగ వదియోయుక పాడికి హింసకలుగును. ఎందుకనగా సన్న్యాసా 
_శ్రమమునందుకూడ శౌచస్నాన భివాటనాది కర్మ లద్వారా ఏదోయొక 
అంశ మునందు పొణుల హింస జరుగనే జరుగును. బ్రాహ్మణుల యజ్ఞాది 
కర్మ ఆరంభమునందుకూడ [క్రియాబాహుళ్య ముండుటచేత కుద ప్రాణుల 
హింస జరుగును. కసుక ఏవ వర్ణాశమ కర్మలుకూడ సాధారణ దృష్టితో 
పూరి గా దోషరహితములుకావు. కర్మ చేయక ఎవరును ఉండజాలరు. 
(గీత రీ_ల్‌) ఈ కారణముచేత స్వధర్మ త్యాగము చేసిన తరువాతగూడ 
వదోయొక కర్మ మనుష్యుడు చేయవలసియే యుండును, అతడు వకర్మ 
చేయునో, ఆది నీచమనితలచి న్వథర్మత్యాగము చేయరాదు, 
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రణమునందు నన్యాసమునకు ఏమిఫలము కలుగును. కర్మ ములందు కర్చృత్వాలి. 
మానము విడిచి ఉపాసనా సహిత సాంఖ్యయోగ సాధనము. ఏ విధముగా చేయ 
వలెను, అను విషయము చెప్పలేదు. కనుక ఇక్కడ ఉపాసనా నహిత వివే 
కము వెరాగ్య వూర్వకముగా వకాంతమునందు ఉండి సాధనము చేయువిధి, 
దాని ఫలము తెలుపుటకొరకు మరల సాంఖ్యయోగ [ప్రకరణము అరంధించు 
చున్నాడు, 

అనక్తబుదిః సర్వత జితాత్మా విగతన్సృహః | 


ది 
నైష్మర్మ్య సిద్ధిం పరమాం సన్న్యానేనాధిగచ్చతి ॥ 49 
అర్జునా | అన్ని టియందు ఆనకి లేని బుద్ధీగలవాడు, స్పృహలేనివాడు 
అంతఃకరణమును జయించిన పురుషుడు! సాంఖ్యయోగముదాంరా ఆ పరమ 
నైష్క్టర్మ్య సిద్దిని పొందగలడు 2 


సిద్ధిం వా యథా బహ్మ తథా౬ప్ప్నోతి నిబోధ మే; 
నమాసే నెనైవ కౌంతేయ నిష్టా జ్ఞానన్య యా పరా ॥ రి0 





1. ఇందియ మనస్సహితమైన శరీరమందు, వానిచేత చేయబడు కర్మలందు 
సమస్త భోగములందు చరాచర [పాణి సహిత సమన్త జగత్తునందు ఎవ 
నికి ఆసక్తి పూర్తిగా లేధో, ఎవని మనోబుద్దులకు కొంచెముకూడ వానితో 
సంబంధము లేదో అతడు “అంతట ఆసక్తి లేని బుద్ది గలవాడు" అన 
బడును. ఎవనికి సృహ బొత్తిగా లేదో, వీ పావంచిక వసువునందున్ను 
కొంచెముకూడ లక్ష్యుము లేదో అతడు “న స్పృహా రహితుడు అనబడును. 
ఎవనికి ఇం దియములు మనస్సు లెశమునందు ఉన్నవో అతడు జయించ 
బడీన అంతఃకరణము కలవాడు అనబడును. పెన చెప్పబడిన మూడు 
గుణములు కలవాడు. సాంఖ్యయోగము చేత వరమాత్మ యొక ,_ యథార్థ 
జ్ఞానమును పొందగలడు. 


2. సన్నా్యనము జ్ఞానయోగము అనగా సాంఖ్య యోగ స్వరూపమునుగూర్చి 
భగవంతుడు ఏబది యొకటవ శ్లోకమును౦డి ఏబది మూడవ శ్లోక మువరకు. 
చెప్పెను. ఈ సాధనములకు ఫలము కర్మబంధనమునుండి పూర్తిగా విడి 
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కుంతీపు.తా! వదియై తే జ్ఞానయోగముయొక్క_ పరానిష్టయో అనైష్కర్మ్య 
సిద్దిని! ఏ విధముగాపొంది మనుష్యుడు | బహ్మనుపొందగలడో2 ఆవిధము సంకేత 
ముగా చెప్పబడును, వినుము. 


బుద్ద్యా విశుద్దయా యుక్తో ధృత్యాఒత్మానం నియమ్యచ । 

శద్దాదిన్‌ విషయాం స్యక్వా రాగద్వేషా వ్యుదస్య చ॥ dt 
వివిక సేవీ లఘ్యాశీ యతవాక్కాయమానన। | 
ధ్యానయో గపరో నిత్యం వైరాగ్యం సముపా (శీత£॥ ర్‌లై 


అహంకారం బలం దర్పం కామం [కోధం వరి|గహమ్‌ ; 
విముచ్య నిర్మమః కాంతో |బహ్మభూయాయ కల్పతే॥; [8 


మానా నా మాల నవవ. 
వడి నచ్చిదానంద ఘన నిర్వికార పర మాత్మయొక్క_ యశార్డ జ్ఞానమును 
సొందుటయే వరమ నెప్క ర్మ్యసిద్ది అనబడును, అరి సంన్యాసముచేత 
హొందబడును. 


1. విది జ్ఞానయోగముయొక్క అంతిమస్టీతియో, డేనినివరాభ క్తి త త్వజ్ఞానము 
అనికూడ అనెడరో వది సమస్త సార వములకు చివరి పరిమితియో, వడి 
పూర్వ శ్లోక ములో నైష్కర్మ సిద్దియని చెప్పబడెనో అదియే యిక్కడ 
సిది అని పరాకాష్ట అని చెప్పబడెను, 


2. నిత్య-నిర్వికార, నిరుణ-నిరాకార, సచ్చిదానందఘన, పూర్ణ|బహ్మ మైన 
పరమాత్మ యిక్కడ స (బహ్మ” సదమునకు అర్థము. తత్వజ్ఞాన ముచేత, 
ఏబదియెదవ శోకములో చెప్పబడినట్టు అభిన్న భావము చేత ఆ పరమాత్మలో 
వ వేశించి యండుటయే ఆయనను పొందుట యనబడును. 


ల. సాధనమునకు ఉపయు కముగా, అనాయానముగా జీర్షించు సాత్త్విక పదా 
ర్ధములు (గీత ) 1-0) తన |పకృతికి, ఆవశ్యక్షతకున్ను అనుగుణ ముగా 
శక్తి ననుసరించి, నియమితముగా, పరిమితముగాను భోజనముచేయు 
ముక్తాహార విహారుడు (గీత 6.17) “లఘ్వాశి” యన బడును. 


45) 
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అర్జునా! విశుద్ద బుద్దిగలవాడు!' తేలికయైన సొ త్వికమెన నియమితమెన 
భోజనం చేయువాడు శద్దాది విషయములను త్యజించి ఏకాంతము పరిశుద్దమునై న 
(పదేశమును ఆశయించి యుండువాడు? సాత్త్విక ధారణశ కిచేత అంతఃకరణ 
మును ఇ౦,దియములను నియం తణములో నుంచుకొనినవాడు* మనో వాక్శరీర 
ములను వశపరచుకొనినవాడు రాగద్వేషములను పూ రిగా నశింపజేసి బాగుగా 
దృఢ వైరాగ్యము నాశయించువాడు అహంకార బలదర్చ కామ కోధ పరి హ 
ములను విడిచి నిరంతరము ధ్యానయోగ పరాయణుడై యుండువాడు మమకార 





1. పూర్వజన్మ సంపాదిత పాపసంస్కా_రములులేని అంతఃకరణముగలవాడు 
విశుద్దబుద్ది గలవాడనబడును. 


2. వాతావరణము పవితముగా అనేకుల రాకపోకలు నహజముగానే యేకాంత 
ముగా, న్వచ్చముగా ఊడ్చి-కడుగబది.తుదువబడియు నుండిన నదీ తీర = 
'దేవాలయ-వన-పర్వత గుహాది స్థానములలో నివసించుటయే వకాంతము 
పరిశుద్దమునైన (ప్రదేశమును సేవించుటయగును, 


8, ఇ౦[దియములకు. అంత ఃకరణమునకు సమస్త విషయముల సంబంధము 
విచ్చిన్నము చేయుటయే ఇందియాంతః కరణముల నిగ్రహమనబడును, 


4. మనో_నాక్‌ శరీరములు స్వేచ్చగా సంచరించుట, బుద్ధిని చలింపజేయు 
శక్తి లేకుండునట్టు చేయుటయే, వానిని వశములోనుంచుకొనుట యన 
బడును. 


రీ, ఇహలోక-పరలోకము లందలి యే భోగమునందుగూడ , వ్మపాణియం 
దున్ను, ఏపదార్భమునందున్ను, కర్మయందున్ను, ఘటనమునందున్ను, 
కొంచముగూడా, ఆన క్రిగాని, ద్వేషముగాని లేకుండ జేయుటయే రాగ 
ద్వేషములను పూర్తిగా నశింపచేయుట యనబడును. 


6, శరీరేందియాంతః కరణములందు ఆత్మ బుద్ధి గలిగియండుట చేత మను 
ష్యులు మనో-బుద్ధి-శరీరములచేత చేయబడు కర్మలకు తాము కర్తయని 
తలచు భావము “అహంకారి మనబడును. అన్యాయపూర్వకముగా, బలా 
త్కారముచేత, ఇతరులందు ఆధికారమువహించు సాహనము, “బలమ న 
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శహితుడె! కాంతియుక్తుడైన పురుషుడు? సచ్చిదానంద ఘన |బవహ్మ మునందు 
అభిన్న భావముతో ఉండుటకు పాుడగును, 





బడును. ధన-జన-విద్యా-బల-జాతి_ళరీర క శకులు మొదలైనవి కారణ 
ములు గాగలుగు గర్వము “దర్పము అనగా పొగరు అనబడును. ఇహ 
లోక _ పరలోకములను పొందవలెను ఇచ్చ “కామీ మనబడును. తన 
మనస్సునకు వ్యతిరేకముగా ఆచరించువారి యెడల, నీతి విరుద్దముగా 
నాచరించువారి యెడలను ఆంతఃకరణము నందు ఉత్తేజన (కోప) 
భావము ఉత్సన్న మె దానివలన మనుష్యుని కన్నులు ఎభిబడి, "పెదవులు 
అదరుచుండి, హృదయములో మండుచుండి ముఖము విక్భత మైయుండుట, 
(,కోధ)మనబడును. అనుభవించదగినవను తలంపుచేత. [పాపంచిక సుఖ 
సామ గిని చేకూర్చుకొనుట, “పరి గహిమనబడును. కనుకనే యీ యన్ని 
టిని విడిచి, పూర్వోక్త విధముగా సాత్త్విక ధృతిదేత, ఇం దియముల 
యొక్క మనస్సు యొక్కయు (క్రియలను నివారించి అన్ని స్పురణ 
(తోచుట)ములను పూ ర్తిగా లేకుండ జేసికొని, సర్వధా నిరంతరము సచ్చి 
దానంద ఘన |బహ్మమును అభిన్నబావముతో ధ్యానించుట (గీత 6.25) 
లేచుట, కూర్చొనుట నిదించుట మేల్కొానుట, శౌచ-.స్నానములు, ఆహార 
పానీయములు మొదలైన అవళ్యకకర్మలు చేయునప్పుడుగూడ సర్వదా, 
నిరంతరము పరమాత్మస్వరూప ధ్యానముచేయుచుండుట, అదియే అన్నిటి 
కంటె మించి పరమక ర్తవ్యముగా భావించుట, ధ్యానయోగ పరాయణు డై 
యుండుటో యనబడును, 


= ఇర్యదియ-మనస్ప్సహిత శరీరమునందు, సర్వ్మపాణులందు సర్యకర్మలందు, 


నమ స్తసుఖములందు జాతి-కుల- దేశ - వర్ష_ఆ శ మములందున్ను మమకార 
మును పూర్తిగా వితుచుట మమకార రహితముగా నుండుటియనబడును. 


ఆంతఃకరణమునందు విషేపము (చంచలత్వము) పూర్తిగా లేకుండి, అంతః 


కరణము అచంచలముగా, శాంతితో శుద్ధముగా, _పసన్నతతోను వ్యాపించి 


యుండి అన్ని విషయములు అణిగిన పురుషుడు 'శాంతి యుక్తు' డన 
బడును. 
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[బహ్మభూతః' [పనన్నాత్మా? న శోచతి న కాంక్షతి | 
సమః సర్వేషు భూతేషు మద్భక్తిం లభతే పరామ్‌॥ ర్‌డ్తీ 


అర్జునా ! తరువాత నతడు సచ్చిదానంద ఘన (బహ్మమునందు వక్షీ 
భావంతో ఉండిన |పనన్న మనస్సుగల యోగియై చేని కొరకుగూడ శోకించడు, 
'ేనిని అకాంక్షించడు. ఇట్లు నమస్త (పాణులయందు సమభావంగల యోగి నా 
పరమ భక్రినీ పొందగలడు. 





1. ఎవడు సచ్చిదానంద ఘన (బహ్మమునందు అభిన్నభావముతో నుండునో 
ఎవని, దృష్టిలో సచ్చిదానంద (బహ్మముకంటే వేరైన యే వస్తువు 
యొక్క అ స్తిత్వములేదో “అహం,బహ్మాస్మి - నేను (బహ్మ" (బృహ 
దారణ్యకోపనిషతు 1-4. 10] సోఒహమస్మి- ఆ (బహ్మమే నేను, ఇత్యాగి 
వాక్యముల (పకారము, ఎవనిస్టితి పరమాత్మయందు అభిన్న భావముతో 
శాశ్వతము అచంచలమునె యున్నదో అట్టి సాంఖ్యయోగి యిక్కడ 'బహ్మ 
భూతః”అను పదముచేత చెప్పబడియున్నాడు. గీత రివ అధ్యాయము 24వ 
శ్లోకముతో, 6వ అధ్యాయము 27వ శ్లోకములో గూడ ఈ స్థితిగల యోగి 
బహ్మ భూతుడు అనబడెను, 


2. ఎవని మనస్సు వవి|తము స్వచ్చము కాంతముగనుండునో నిరంతరము. 
పరివద్దముగ _పసన్నముగనుండునో అతడు |పసన్నాత్మయనజడును, 
ధి 


8, (బహ్మభూతుడైన యోగికి అంతట (బహ్మబుద్ధియుండుట చేత [ప్రపంచము 
నందు ఏ వస్తువులో కూడ (_బహ్మకంటె భిన్నమైన సత్త రమణీయ బుడ్డి 
మమకారముఉండవు. కనుకనే శరీరాదులతో సంయోగ వియోగములు 
కలిగినపుడు అతనికి హర్ష శ్లోక ములుఉండవు. కనుక అతడు ఎట్టి సరి. 
స్థితిలో కూడ ఏ కారణముచెత నైనను కొంచెముకూడ చింతా శళోకములు. 
పొందడు. అతడు వూర్ణకాముడగును. కనుక అతడు వవియుకోరడు, 


4. ఏది జ్ఞానయోగఫలమో, దేనిని జ్ఞానముయొక్క_ పరాకాష్ట త త్వజ్ఞానము. 
అనికూడ అనెదరరో అదియే 'పరమభ కి" అనబడును. 
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భక్యా మామఖిజానాతి యావాన్‌ యళ్చాస్మి తత్తతః | 
తతో మాం తత్త్వతో జ్ఞాత్వా విశతే తదనంతరమ్‌ ॥ 55 


అర్జునా! ఆ పరాభ కిచేత అతడు పరమాత్మయైన నన్ను, నే నెవడనో 
ఎట్టుగా ఉన్నానో అ'పే ఉన్నదున్నట్లు సరిగా తాత్త్వికముగా తెలిసికొనును!, ఆ 
భక్రిచేత నన్ను తార్తికముగా తెలిసికొనిన వెంటనే నా యందు [వవేశించి 
ఫోవును]. 


సంబంధము:- 


అర్జునుని జిజ్ఞాసననుసరించి త్యాగముయొక అనగా కర్మయోగ ముయొక్క_ 
సన్న్యాసముయొక్క_ అనగా సాంఖ్యయోగ ముయొక్క తత్త్వము వేరు వేరుగా 
వివరించి తెలిపి భగవంతుడు ఆ రెండింటిలో నీకు సాధనమే క ర్రవ్యము అని 
చెప్పలేదు. కనుకనే అర్జునునకు భక్తి పథాన కర్మయోగము ఉపదేశించు 
నుద్దేశకముతో ఇప్పుడు భక్తి |పధాన కర్మయోగ మహిమనుగూర్చి చెప్పు 
చున్నారు. 


సర్వకర్మాణ్యపి* సదా కుర్వాణో మద్య్వ్యపా శ్రయః | 





1. ఈ పరాభ క్రి రూపత త్వజ్ఞాన ప్రాప్తి కలుగుటతోపాపే ఆ యోగి ఆ తత్వ 
జ్ఞానముద్వారా నా యథార్గరూ పమును తెలిసికొనును. నాయొక్క నిర్గుణ 
నిరాకార రూపము ఏది? సగుణ నిరాకారరూపము సగుణ సాకారరూపము 
ఏది? నేను నిరాకారమునుండి సాకారముగ ఎట్టు అయ్యెదను? సాకారము 
నుండి నిరాకారుడ నెట్టయ్యెదను? ఇత్యాదులేవియు అతనికి తెలిసికొన 
వలసినవి మిగిలియుండవు. 


"I పరమాత్మ త త్వజ్ఞానము, తత్చా పిలో వ్యవధానముఉండదు. పర మాత్మ 
స్వరూవమును యధార్థముగ తెలిసికొనుట ఆయనలో (ప్రవేశించుట ఇవి 
రెండు ఒకటిగానే జరుగును. ఆయన సర్వాత్మ స్వరూపుడగుటచేత వాసవ 
ముగా ఎవరికిని అ పాప్యుడుకాడు కనుక అతని యథార్థ స్వరూప జ్ఞానము 
తోనే ఆతని (ప్రాప్తి కలుగును. 


శి. తన వర్షా శమముల ననుసరించి, ఇంతకుపూర్వము నియతకర్మ స్వభావణ 
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మత సాదాదవాస్నోతి శాశ్వతం పదమవ్యయమ్‌॥ 96. 


ఆరునా! నాయందు ఆన కిగల! కర్మయోగి సమస కర్మలను ఎల్లప్పుడు. 
క ఆ ఆశీ ౧ 


చేయుచుండియు నా కృపచేత సనాతనము అవినాశియనైన సరమపదమును 
పొందగలడు, 





కర్మ అను పేర్లతో వర్ణింపబడిన కాస్త్రవిహిత కర్మలన్నియు భగవ తుని 
ఆజ్ఞకు _పేరణకు అనుకూలములై నవి. అది “సర్యకర్యాణి'అను పడము 
చేత చెప్పబడినవి. 


శ సర్వకర్మలు తతృ్భలము లైన భోగములు విడిచి భగవంతునే ఆ|శయించి 


తన మనస్సు ఇంద్రియములు శరీరము వానిచేత చేయబడు గర్వకర్మలు. 
తతృలములు భగవంతునకు సమర్పించి వానినుండి మమకార- అనకక్షి 
కామనలు తొలగించి భగవత్పరాయణుడే అయి భగపంతుడే తన పరమ 
పాహ్య-పరమ (పియ-పరమ హిత్రెషి-పరమాధార సర్వస్వమని తలచి 
భగవంతుని విధానములందు [పసన్ను డెయుండి (పాపంచిక వస్తున్న 
యొక్క సంయోగ వియోగములందు మరి యే యితర సంఘటనమ్మ 
లందును హర్ష శోక ములు చేయక ఎెల్చిప్పుడు భగవంతునియందే తన సర 
భారమును వేసి ఉన్న భక్తి |పధాన కర్మ యోగియే భగవత్పరా యణుడ. 
అనబడును. 


ఎల్పప్పటికి ఎవడు ఉండినవాడు, ఉండగలడో, ఎవని అభావము ఎప్పుడ 
కూడ ఉండదో అట్టి సచ్చిదానంద ఘన పూర్ణ [బ్రహ్మ సరళ క్రి సంపన్న 
సర్వాధారుడై న పర మేశ్వరుడు పరమ (పాప్యుడు గనుక ఆయన “సరమ 
పదము" అని చెప్పబడెను. ఇదియే నలువదియైదవ శ్లోక ములో “సంసిద్ధి” 
యని నలువదియారవ శ్లోకములో “సిద్ధి” యని ఏబదియైదవ శ్లోకములో 
“మాం"అను పదములచేత చెప్పబడెను, 


_ సాంఖ్యయోగి సమస్త పర్మిగహములను (సామిని కూర్చుకొనుట) సరం 


భోగములను విడిచి ఏకాంత (పదేశమనందు నిరంతరము పరమాత్మ 
ధ్యానము చేయుచు ఏ పరమాత్మనుపొందునో, భగవదా శయముపొందిన. 


శ్రీమద్సుగవర్గీతాపర్వము Til 
చేతసా సర్వకర్మాణి మయి సన్న్యన్య మత్పరః। 
బుద్ధియో గముపా।శ్రిత్య మచ్చి త్రః సతతం భవ॥ ర్‌? 


అన్ని కర్మలను మనసా నాయందర్పించి” సమబుద్ది రూపయోగమును3 
అవలంబించి మత్‌ పరాయణుడై నిరంతరం నాయందు చితం కలవాడవుకమ్ము*. 





కర్మయోగి తన వర్గా శ మోచితములైన అన్ని కర్మలు సర్వదా చేయుచునే 


ఆ పరమాత్మనే హొండగలడు. ఆ రెంటి ఫలములో ఏ విధమైన 
భేదము లేదు. 


1 తన యిం్మడియ మన ళ్ళరీరములు-వానిచేత చేయబడు కర్మలు=సమ శ్ర 
ప్రాపంచిక వస్తువులు భగవంతుని వేయనిత లచి, ఆయన్నిటియందు మమ 
కార, ఆసక్తి-కామము పూర్థిగా పరిత్యజించుట, నాకు ఏపని చేయటకు 
కూడ శక్తిలేదు. భగవంతుడే సర్వవిధ శ క్తినిఇచ్చి, నాచేత తన ఇచ్చాను 
సారముగా సమస్త కర్మలు చేయించుచున్నాడు, నేనేమియు చేయనని 
తలచి, భగవదాజ్ఞానుసారము, ఆయనకొర కే, ఆయన |పేరణచేతశే, 
ఆయన చేయించిన 'ప్టే, చేను నిమిత్త మ్మాతుడనై, సమస కర్మలు ఆట 
బొమ్మవలె చేయుచుండుటయే, సమ స్త కర్మలను భగవంతునియందు సమ 
ర్పించుట యనబడును. 


9. అసిద్ది; సుఖము- దుఃఖము, లాభము.హాని మొదలగు (పాపంచిక సమ శ్ల 
పదార్థములందు [పాణులందు సమబుద్ధియు ండుట బుద్ది యోగ మనబడును, 


తి. భగవంతుడే తనకు పరమ, పాప్యుడు, పరమగతీ మరమహితైెషి, పరమ 
ప్రియుడు, పరమాధారుడునని తలుచుట, అతని విధానమునందు సర్వదా 
సంతుష్టుడగుట, తత్పా ప్రి సాధనములందు ఆసక్తుడై యుండుట, “భగవ 
త్పరాయణుడగుట"యన బడును. 


4. మనోబుద్దులు సిరముగా భగవంతునందు లగ్నముకేయుట, భగపంతుని 
యందుదప్ప ఇతర వస్తువులందు కొంచెముగూడ (పేమ సంబంధము 
పెట్టుకొనక అనన్య (పేమ పూర్వకముగా నిరంతరము భగవంతుని 
ధ్యాసించుచుండుట శ్షణమాతము గూడ కగవంతునివిహప్మతి సహింప 
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మచ్చి త్తః సర్వదుర్గాణి మృత్ససాదాత్‌ తరిష్యసి | 
ఎవ ౧ 
అథ చేత్‌ త్య్వమహంకారాన్న కో ష్యసి వినంక్ష్యసి॥ ర్‌ 
అర్జునా! పైన చెప్పబడిన విధముగా సీవు నాయందు మనస్సు ఉంచిన 
నాడవెనా కృపచేత నమస్త సంకటములను అనాయాసముగానే తరించగలవు!. 
ఒక వేళ అహంకారమువలన నామాటలు నీవు విననియెడల నశించెదవు. అనగా 
పరమార్భమునుండి |భ్రష్టుడ వయ్యెదవు*. 





కుండుట, కూర్చొనుచు, లేచుచు కదులుచు, నడచుచు, తినుచు, |తాగుచు, 
ని దించుచు, మేల్కొనుచు, ఇతర సర్వకర్మలు చేయుచూగూడ , సర్వదా 
నిరంతరము, మనస్సులో భగవంతుని దర్శనము చేయుచుండుట, ఇదియే 
నిరంతరము భగవంతునందు చితముగలవాడగుట యనబడును. 


1. నిరంతరము నాయందు మనస్సు లగ్నముచేసిన తరువాత నీకు చేయవలసి 
నదేదియ ఉండదు. నా దయా (పభావముచేత అనాయాసముగానే సీ 
యొక్క ఇహపరలోకముల దుఃఖములన్నియు తొలగిపోవును. నీవు అన్ని 
విధము లైన దుర్గుణ దురాచార ములు లేనివాడవై జనన మరణ రూప మహా 
సంకటమునుండి ఎల్లప్పటికిని విముక్తుడవు కాగలవు. నిత్య. ఆనంద ఘన 
పర మేశ్వరుడునెన నన్ను హెందగలవు. 


ఓ. భగవంతుడు తొలుత “నీవు నాభక్తుడవు” | గీత 4-8)” అని చెప్పెను. 
“నమేభ కః, పణళ్యతి” అనగా నాభక్తుడెప్పుడుకూడ పతనము చెందడు. 
(గీత 9.81) అని చెప్పెను. ఇక్కడ “నీవు నశించెదవు.అనగా నీపతన 
మగును' అని చెప్పుచున్నాడు. ఇందులో విరోధము తోచుచున్నది. కాని 
భగవంతుడు స్వయంగానే పైన చెప్పబడిన వాకకిమునందు “చెత్‌” అను 
పదము (పయోగించి యీ విరోధమునకు పరిహారము చెప్పెను. ఇందలి 
అభి పాయమేమనగా “భగవదృకుడనుట సత్యమే కనుక అతడు భగ 
వ౦తుని మాట వినడు, ఆయన ఆజ్ఞను పాటించడు ఆనుమాట ఎప్పుడును 
సంభ వించనే సంభవించదు. కాని ఇంతయైనను ఒక వేళ ఆ హంకారవశుడె 
వగవదాజ్ఞను తిరస్కరించినరో అతడు తగవద్భక్తుడని తలచబడడు. 
కనుక అతని పతనము జరుపుటగూడ యు క్రియు క్రముగానున్నది. 
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యదహంకార మా శత న యోత్స్య ఇతి మన్యసే 
మి థ్యైష వ్యవసాయ స్తే (పకృతిస్త్వాం నియో క్ష్యతి॥ 59 


అర్జునా! అహంకారము కలవాడవై “నేను యుద్దము చేయను!” అసి నీవు 


తలచి నిశ్చయించినయెడల అది మిథ్యా నిశృయమగును. ఎందుకనగా నీన్యభా 
నమే నిన్ను యుద్ధమునందు బలవంతముగా నియమించును?, 


ki 


స్వభావ జేన కౌంతేయి నిబద్ధ; స్వేన కర్మణా | 





మొదట భగవంతుడు యుద్ధముచేయుమని ఆజ్ఞాపించినప్పుడు (గీత 2-8) 


లి, 


అర్జునుడు భగవంతునితో “నయోత్స్యే” _ (నేను యుద్ధము చేయను) 
(గీత 2.9) అని చెప్పియుండెను, ఆ విషయమును జ్ఞప్తికి తెచ్చుచు 
భగవంతుడు “నేను యుద్ధము చేయను " అని నీవు తలచుట కేవలము అహం 


కారము మాత్రమే. యుర్మము చేయుకుండుట నీచేతకాదు అని చెప్పు 
చున్నాడు. 


జన్మ జన్మాంతరములందు చేయబడిన కర్మల సంస్కారము ఈ జన్మము 
నందు స్వభావముచేత నే పాదుర్భవించెను. అకర్మ సముదాయము (పకృతి 
అనగా స్వభావము అనబడును. ఈ స్వభావము ననుసరించియే మనుష్యుడు 
వేర్వేరు కర్మలు అనుభవించవలసిన (పాణి సముదాయములో జన్మిం 
చును. ఆ స్వభావమును అనుసరించియే వివిధ మనుష్యులకు వివిధ కర్మ 
లందు (ప్రవృత్తి కలుగును. కనుకనే ఇక్కడ వెన చెప్పబడిన వాక్యము 
చేత భగవంతుడు ఏ స్వభావమువలన నీవు క్షతియకులమునందు జన్మించి 
తీవో ఆ స్వభావము సీక్స ఇచ్చ లేకున్నను నిన్ను బలవంతంగా యుస్ధము 
నందు (సవ ర్రింపజేయును. యోగ్యతకలిగినప్పడు శార్యముతో యుద్ధము 
చేయవలెను, భయపడి పారిపోగూడదు, ఇది ని సహజకర్మ. కనుకనే నీవు 
యుద్ధముచేయక ఉ౦ండజాలవు. నీవు యుద్దము తప్పక చేయవలెను. 
ఇక్కడ చతియ సంబంధము చేత అర్జునునకు యుద్ధ విషయమై వ మాట 

చెప్పబడునో ఆమాటయే ఇతర వర్గములవారుగూడా తమతమ స్వాభావిక 
కర్మోల విషయములో తెలిసికొన వలయును. 


అర్హునునితల్లి గొప్ప వీరవనితగానుండను. ఆమె (శ్రీకృష్ణునిచేత ప 
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కర్తుం నేచ్చసి యన్మోహాత్‌ కరిష్యన్యవళోఒపి తత్‌॥ 60 


కుంతీపుతా! వకర్మఅయితే నీవు మోహముచేత! చేయ గోరకు న్నావో 


దానినికూడ నీ పూర్వ జన్మకృత స్వాభావిక కర్మచే బంధింపబడి వరవశుడవై 
చేసెదవు2. 





పంపునపుడు పాండవులను యుద్ధముకొర కు పురికొలిపి యుండెను, కనుక 
భగవంతుడు ఇక్కడ అర్జునుని “కౌంలేయా!”అని సంబోధించి సీవు వీర 
మాతకు ప్కుతుడవు, న్వయముగాకూడ శూరుడవు కనుక సీవు యుద్దము 
చేయకుండ ఉండజాలవు అను భావము తెలిపెను. 


. న్యాయముచేత (పాప్రమైన నహజకర్మ చేయకుండుటకు అవివేకమే కాళ 


మరియొక యుక్తి య కమైన కారణమ. లేదు. 


ఇక్కడ భగవంతుడు తెరిపీన భావమేమనగా యుద్ధము నీవు నీ స్వభావ 
మునకు పశడవై తప్పక నేయవలసియే యుండును. కనుక నొకచేళ 
నా ఆజ్ఞానుసారముగ అనగా ఏబదియేడవ శ్లోకములో తెలుపబడిన విధి 
ననుసరించి నీవు యుద్దము చేసినచో కర్మబంధమ.నుండి విముక్తుడవై 
నన్ను పొందెదవు చేయనిచో రాగద్వేషముల వలలో చిక్కుకొని జనన 
మరణ రూప నంసార సాగరమునందు మనుగుచు తేలుచు నుండెదవు. 


ఏ విధముగ నదీ [పవాహములో కొట్టుకొని పోవు అమనుష్కుడు [పవా 
హము నెదరించి అవలియొడ్డును చేరలేడు కాని తన నాళమును చేసి 
కొనునో, ఏదైనఓడనులేక పడవను ఆశ్రయించి, లేక ఈతయందు కళతో 
జలము'పెన ఈదుచు ఆ (పవాహమునకు అనుకూలముగ పోయి ఒడ్డు 
చేరునో ఆ విధముగనే (పకృత్క్శిపవాహమునందు బడిన మనుష్ముడు 
(ప్రకృతిని ఎదురించును. అనగా మొండి పట్టుదలతో క ర్తవ్యములను 
విడిచినవాడు _పకృతిని దాటి పోవజాలడు నరికదా అందులో ఇంకను 
ఎక్టువగా గట్టిగా చికుకొని పోవును. పరమేశ్వరుని లేక కర్మయోగమును 
ఆశ్రయించి కాని జ్ఞానమార్గానుసారముగగాని తనను (_పకృతికంటబి పెకీ 
ఎత్తి (వకృతికి అనుకూలముగా కర్మ చేయువాడు కర్మ జఇంధనమునుండీ 
విముక్తుడై _పకృతిని దాటిపోవును అవగా వరమాత్మను' పొందును. 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర శ్రము Ti$ 
వంబంధము !-_ 


పూర్వళ్లోకమునందు కర్మ చేయుటలో మనుష్యుడు న్వభావమునకు ఆధీను 
డని చెప్పబడెను. దీనిపైన (పకృతి (స్వభావము) జడము. అది దేనినైనను తన 
వశమునండెట్టు తీసికొనును? అను శంకకలుగును. దానికి భగవంతుడిట్లను. 
చున్నాడు. 


ఈశ్వరః సర్వభూతానాం హృద్దే శే ఒర్జున తిష్టతి । 
(భామయన్‌ సర్వభూతాని యం|తారూఢాని మాయయా॥ 61 


అర్జునా! శరీర మను యంతమునందు అమర్చబడిన నమస్త (ప్రాణులకు 
ఆంతరా;మిగానున్న పర మేశ్వరుడు! తన మాయచేత వారి కర్మల ననుసరించి 
[భమింపచేయుచు (పాణులందరి హృదయములందు నిలిచియున్నా డు. 


సంబంధము :. 


ఇక్కడ కర్మ బంధనమునుండి విడివడి పరమశాంతి లాభముసు పొందుట 








1. ఇక్కడ శరీరమును యంతముతోపోల్చి భగవంతుడు తెల్పిన భావ 
మేమనగా రైలుబండి మొదలైన వాహనములుఎక్కిన యాతికులు 
స్వయముగా నడువకుండినను ఆ బండి యంత ము నగుచుటరేత అతడు 
గమ్యమునకుపోవును అపై ఆత్మనిశ్చలము, దానికి ఏ |క్రియతోను వాస్తవ 
ముగా ఏలాంటి సంబంధము లేకున్నను అనాది సిద్దమైన ఆజ్ఞానము చేత 
తన శరీరముతో సంబంధము ఉన్నదికనుక ఆ శరీరకియ ఆతని |క్రియగా 
తలచబడుచున్న వి అ'ప్రే ఈశ్వరుడు (పాణులందరి హృదయమందు. 
ఉన్నాడనితెలిపి యం[తము నడుపువాడు. ఆయం[తములో తానుగూడ 
ఉండున ట్రై, ఈశ్వరుడుగూడ [పాణులందరి హృదయమునందున్నాడను 
విషయము భగవంతుడు తెలిపెను. 


2. సమస్త [ప్రాణులు వారి పూర్వార్టిత కర్మసంస్కారములను ఫలము ననుభ 
" వించుటకు నానాయోనులందు మాటి మాటికి వారిని పృట్టించుట వేర్వేరు 
పదార్భములలో, క్రియలలో, (పాణులతోను వారికి సంయోగ వియోగము. 
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లను కలిగించుట, వారికి _పేరణకలిగించుటయే, పరమేశ్వరుడు తన 
మాయలో వారిని భమింపజేయుట యగును. 


ఇక్కడ ఒక వేళ ఎవడైన “కర్మచేయుటకుగాని చేయకుండుటకుగాని , 
మనుష్యుడు స్వతంతుడా? పరతంతుడా? అని యడుగవచ్చును. వళ 
శంతుడైనచో నతడు [ప్రకృతికి (స్వభావమునికు) పరతంతుడా లేక 
పర మేశ్వరునకు పరతంతుడా? ఎందుకనగా ఏబదితొమ్మిదవ, అరువదవ 
శ్లోకములలో “ప్రాణి ప్రకృతికి ఆధీనుడని తెలిపి ఈ శ్లోకములో వర 
మేళశ్వరునకు అధీనుడని తెలిపెను”, అని పశించవచ్చును. దీనికి సమా 
ధానముగా “కర్మ చేయుటకు, చేయకుండుటకున్ను మనుష్యుడు సరతం 
తుడు కనుక ఎవడుగూడ క్షణకాలముగూడ కర్మ చేయక ఉండజాలడు' 
(గీత రీ.) అని చెప్పబడెను. మనుష్యునకు కర్మ చేయుటలో అధికార 
మున్నదని తెలుపుటగూడ, అతడు స్వతం తుడని తెలుపుటకుగాదు, వర 
తం తుదనియే తెలుపుటయగును. ఎందుకనగా అక్కడ కర్మత్యాగము 
అశక్యమని తెలుపబడెను. “మనుష్యుడు [పకృతికి ఆధీనుడని తెలుపుట, 
స్య్వభావమునకు ఆరీనుడని తెలుపుట, ఈశ్వరునకు ఆధీశుడని తెలుపుట 
ఈ మూడు విషయములున్నూ ఒకటియే యగును. “స్వభావము. పకృతి" 
అను పదములు ఒకే అర్థముగలవి. ఈశ్వరుడు స్వయముగా నిరపేక్ష 
భావముతో, అనగా వూర్తిగా నిర్హి పుడెయుండియే, జీవుల _పకృతికి తగిన 
కర్మలందు, తన మాయాశక్రిచేత, వారిని నియోగంచును. కనుక జీవుడు 
“ఈశ్వరాధీనుడని చెప్పుట, [(పకృత్య్శథినుడని చెప్పటయే యగును. 
రెండవ పక్షములోనైతే, ఈశ్వరుడే (కృతికి _పభువు- _పేరకుడుగనుక 
జీవుడు _పకృతికి ఆధీనుడని చెప్పటగూడ ఈశ్వరున కే ఆధీనుడనని 
చెప్పినట్టగును. 


దీనిపైన మనుష్యుడొక వేళ పూర్తిగా పరతంతుడే యయినచో ఆతనిని 
ఎదిరించుటకు ఉపాయమేమియని, దానికొరకు కర్తవ్య-అక ర్రవ్యముల 
నిధానము చేయుశాస్త్రముల ఆవశ్యక మేమి"యని (పశ్నించవచ్చును. దానికి 
సమాధానముగా “క ర్రవ్యా క రవ్యములను నిధించు శాస్త్రము, మనుష్యుని 
అతని స్వాభావిక కర్మలనుండి తొలిగించుటకుగాని లేక అతనిచేత 
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కొజికు మనుష్యుడు ఏమిచేయవలెను? అను (ప్రశ్నకు భగవంతుడు ఇట్లు 
చెప్పుచున్నాడు. 


తమెవ శరణం గచ్చ సర్వుభా వేన భారత | 
త|త్పసాదాత్‌ పరాం శాంతిం స్థానం (పాష్ససి కాశ్వతమ్‌॥ 62 


భారతా! నీవు అన్నివిధముల ఆ పర మేళ్వరునే శరణుపొందుము!. ఆ పర 





స్వభావ విరుద్ద కర్మలు చేయించుటకుగాకాదు _ “న్యాయపూర్వక ములైన 

కర్రవ్య కర్మలయందు నిమగ్నునిచేయుట కే అని తెలియవలెను. కనుక 
మనుష్యుడు కర్మచేయుటలో స్వభావమునకు పరతంతుడె యుండియు, 
ఆ స్వభావమును సంస్కరించుటలో పరతంతుడుగాడు. ఒకవేళ శాస్త్ర 
ముల యొక్క. మహాపురుషులయొక్క_ యుపడేశములశేత నచేతనుడై 
_పకృతికి _పేరకుడైన పరమేశ్వరుని శరణుజొచ్చి, రాగడ్వేషాది. 
వికారములసు త్యజించి, శాస్ర్రనిధిపకారముగా, న్యాయపూర్వకముగను,, 
తన స్వాభావిక కర్మలు నిష్కామ భావముతో చేయుచుండినచో ఆతని. 
ఉద్దార మగును. 


1. భగవంతుని గుణ పభావ త త్తస్వరూపములను |శద్దగా నిశ్చయించుకొని 
భగవంతుడే పరమ (పాప్యుడు, పరమగతి, పరమాశయుడు, సర్వస్వము 
అని తలచుట, ఆయన తన |పభువు, భర్త పేరకుడు, రక్షకుడు, పరమ 
హితైషి అని తలచి సర్వవిధరముల అతనిపై తన భారమువేసి నిర్భయుడై 
యుండుట, అంతయు భగవంతుని దేయని తలచి భగవంతుడు సర్వవ్యాపి. 
అని తెలిసికొని నర్వకర్మలందు మమకార-అభిమాన ఆసక్తి కామనలు. 
విడీచి భగవదాజ్ఞానుసార ముగ తన కర్మలచేత సమస్త పాణుల హృదయ. 
మందు ఉన్న పరమేశ్వరుని సేవించుట, ఏవైన సుఖ దుఃఖముల అనుభవ 
ములు (పాప్తించినవ్పడు, అవి భగవంతుడు పంపిన బహుమానములని. 
తలచి నర్మదా సంతుష్టుడె యుండుట, భగవంతునియొక్క ఏ విధానము 
నందుకూడ కొంచెమకూడ అసంతుష్టుడు కాకుండుట అభిమానము గౌర 
వము (పతిష్ట విడిచి భగవంతుడుతప్ప మరియొక (_పాపంచికవస్తువు దేని 
యందుగూడ మమకార- ఆసక్తులు లేకుండుట అతి శద్ధతో అనన్య పేమతో' 


16 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


మాళ్ళుని కృవచేతనే నీవు పరమకాంతిని సనాతనమైన పరమధామమును పొంద 
గలవు2. 
నంబంధము : 


ఈ విధముగ అర్జునునకు అంతర్శామియైన పర మేళ్వరుని శరణు పొందు 
మని ఆజ్ఞయిచ్చి భగవంతుడు ఇప్పుడు చెప్పిన ఉపదేశమును ఉపసంహరించుచు 
ఇట్టను చున్నాడు. క 


ఇతి లే జ్ఞానమాఖ్యాతం గుహ్యార్గుహ్యతరం మయా | 
విమృశ్యెతద శే షేణ యథేచ్చసి తథా కురు॥ 68 


అర్జునా! ఈ విధముగ ఈ అతిరహస్య విషయముకూడ నీకు నేను చెప్పి 
తిని". ఇప్పుడు నీవు ఈ రహస్య జ్ఞానమునుగూర్చి పరిపూర్ణముగ బాగుగ విచా 








భగవంతుని నామగుణ పభావ లీలావిలాస త త్వన్వరూపములయొక్క 
శ్రవణ చింతన కథనములు సర్వదా నిరంతరము చేయుచుండుట యన్ని 
భావములు, (క్రియలు సర్వవిధములుగ పరమేశ్వరుని శరణుపొందుటలో 
అంతర్గతములై యున్నవి. 


5 


పైన చెవ్పబడిన విధముగ భగవంతుని శరణుపొందు భక్తుని పె పరమ 
దయాళువు పరమమ్మిశుడు, సర్వశక్తి సంవన్నుడునైన పరమేశ్వరుని 
యొక్క అపారదయా సోతస్సు (ప్రవహించుచుండును. ఆ వరదలో అతని 
సర్యదుఃఖములు, బంధనములు ఎల్ల ప్పటికిని కొట్టుకొని పారిపోవును. ఈ 
విధముగా భకుడు నమస్త దుఃఖములనుండి బంధనములనుండి ముక్తుడై 
ఎవ్పటికిన్ని వరమానందయుక్తుడగుట, నచ్చిదానంద ఘన “పూర్ణ బహ్మ- 
సనాతన -పర మేశ్వరుని పొందుట యగును, ఇదియే పరమేశ్వరుని కృష 
చేత పరమళాంతిని సనాతనమైన పరమధామమును పొందుట యన 
బడును. 
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భగవంతుడు భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము పదకొండవ శ్లోకమునుండి 
ఆరంభించి యింతదాక, అర్జునునకు తన గుణం (పభావ-త త్వ-స్వరూవ 
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రించి నీయిచ్చ (ప్రకారము ఎట్టుతోచిన నట్టచేయము!. 
౧ ౧ 





ముల రహస్యములు బాగుగా వివరించి తెలుపుటకొరకు చేయబడిన ఉవ 
దేశములన్నియు, ఇక్కడ “జ్ఞాన” శబ్దమునకు అర్థ మని భావించవలెను . 
ఆ ఉపదేశ ములన్నియు భగవంతుని ప్రత్యక జ్ఞానము కలిగించునవి కనుక 
దానిపేరు “జ్ఞాన” మని పెట్టబడెను. (ప్రపంచములో, శాస్త్రములలోను, 
గు ప్రములుగా నుంచదగిన రహస్మములని తలచబడిన వీషయములన్నిటి 
యందున్ను భగవంతుని గుణ- (పభావ న్వ్యరూపములయొక్క_ యథార్థ 
జ్ఞానమును కలిగించు నుపదేశము లన్నిటికస్నమించి గుపముగా నుంచ 
దగినదని తలచబడుటచేత, ఈ యుపదేశముయొక్క మహత్యమును వివ 
రించి తెలుపుటకు అనధికారికి, ఈ విషయములు తెలుపగూడదని వివరించి 
చెప్పుటకున్ను ఈ జ్ఞానము అతిరహన్మమని తెలుపబడెను. 


భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము పదకొండవ క్లోకమునుండి ఉపదేశమును 
ఆరంభించి వగవంకుడు అర్జునునకు సాంఖ్యయోగ కర్మయోగములు అను 
రెండు సౌధనములనే యనుసరించి, స్వధర్మరూవమైన యుద్ధము 
చేయుట అక్కడక్కడ (గీత 9.18_87;-8-80;-8-7;-11.84)క ర్తవ్య 
మని తెలిపి, తనను శరణుబొందుటకు చెప్పెను. దీని తరువాత అర్జునుడు 
ఊరకుండుటచూచి భగవంతుడు మరల అర్జునునకు హెచ్చరిక చేయుట 
కొరకు, పం మేశ్వరుడు అందరకు _పేరకుడు-అందరి హృదయములో 
నున్న వాడు, నని తెలిపి, ఆయనను శరణు పొందమని చెప్పెను. ఇంత 
చెప్పినను అర్జునుడు ఏమాత్రము మాట్లాడకుండినప్పుడు, ఈ శ్లోకము 
యొక్క పూర్వార్భమునందు, ఆ ఉపదేశముయొక్క ఉపసంహారముచేసి, 
అట్టు తాను చేసిన ఉపదేశముయొక్క- మహ త్త్వమునుతెలిపి యీ వాక్యము 
చేత మరల దానిపైన విచారముసలుపుమని, అర్జునునకు "హెచ్చరిక చేయుచు 
చివరకు భగవంతుడు, “నేను తెలిపిన కర్మయోగ జ్ఞానయోగ భక్తి 
యోగాదులు వివిధ సాధనములలో నీకు ఏ సాధనము మంచిదని పించునో 
దానిని అనుసరించుము-లేదా-ఇంకను నేడైన నీవు మంచిదని తలచినచో 
దానినేచేయుము"ఆని చెప్పెను, 


120 వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


సంబంధము ;_ 


ఈ విధముగా అర్జునునకు అన్ని విషయములు ఉపదేశించిన మీదట వానిని. 
విచారించి తన క ర్రవ్యమును నిర్జారించుకొనుమని చెప్పిన తరువాతకూడ అర్జునుడు 
ఏ సమాధానముకూడ చెప్పక తాను అనధికారి, కర్తవ్య నిశ్చయము చేయుటలో 
అసమర్భుడు అని తలచి ఖిన్నుడై ఉండినప్పుడు అందరి హృదయములలోని, 
విషయములను తెలిసికొను అంతర్యామియైన భగవంతుడు తానే అర్జునునిపై 
దయతలచి యిట్టనుచున్నాడు :- 


సర్వగుహ్యతమం భూయః శృణు మే పరమం వచః | 
ఇష్టోఒసి మే దృఢమితి తతో పశ్యామి తే హితమ్‌॥ 64 


ఆరునా! రహస్యాతి రహస; విషయములకన్న వరమ, రహస,ములగు 
ప రి థీ 


నామాటలు మరల చెప్పెదను నీవు వినుము", నీవునాకు మిక్కిలి పియుడవు?. 
అందుచేత ఈ పరమ హితకరమైన మాట నేను నీకు చెప్పెదను. 





1. భగవంతు డింతవరకు అర్జునునకు చెప్పిన మాటలన్నియు గు ప్రముగా 
నుంచదగినవి కనుక ఆ మాటకు భగవంతుడు అక్కడక్కడ “పరమ 
గుహ్యము" “ఉత్తమ రహస్యము” అని పేరు పె'పైను. ఆయుపదేశము 
లందంతటను ఎక్కడైతే భగవంతుడు ముఖ్యముగా తన గుణ ' పభావ 
స్వరూప మహిమ ఐశ్వర్యములను |పకటించి-అనగా నేనే న్వయముగా 
సర్వవ్యాపి నర్వాధార.సర్యశ క్రి నంపన్న సాశాత్సగుణ నిర్గుణ పరమే 
శ్వరుడను, అని చెప్పీ అర్జునునితో తన భజనను చేయటకు, తన శర 
ణము జొచ్చుటకు చెప్పెనో, ఆ వచనములన్ని అత్యంత గువముగా ఉంచ 
దగినవి. (గీత 9-1,2) ఆ మాటనే తరువాతగూడ చెప్పబడెను (గీతరి. 84 
12-6,7; 16-56,57) కనుక ఇక్కడ భగవంతుడు చెప్పిన మాటలోని. 
అభి పాయమేమనగా ఆయన తొలుతచేసిన ఉపదేశమునందుగూడ ఏదైతే 
ఆరి గు ప్రముగా ఉ౦ంచదగినదో అన్నిటికంటే అతి మహత్యము కలదో 
అట్టి విషయము నేను నీకు ఈ తరువాత రెండు శ్లోకములలో చెప్పె 
దను ఆని, | 


2. అరువదిమూడవ శ్లోకములో చెప్పబడిన విషయము విని భగవంతుడు 


శ్రీమద్భగవద్గీతావర్యము 7921 


మన్మనా భవ మధృకో మద్యాజీ మాం నమస్సు..రు । 
మా మేవై ష్యసి సత్యం శే (పతిజానే పియోఒనసి మే॥ 65 


అర్జునా! సీవు నాయందు మనస్సు కలవాడవు కమ్ము". నాకు భక్తుడవు 


కమ్ము? నావూజ చేయువాడవుక మ్ము?. నాకు [వణామముచేయుము*, ఇట్లు 





అర్జునునకు అతని క ర్రవ్యమును నిశృయించుటకు స్వయముగా విచారించు 
కొనుమని అతనికి చెప్పెను. అఆ భారము తనయందు భగవంతుడు ఉంచు 
కొనలేదు. ఆ మాటవిని అర్జునుని మనస్సులో నిరుత్సాహము కలిగి “నాకు 
భగవంతునియందు విశ్వాసములేదా? నేను ఈయనకు భకుడనుకానా? అని 
విచాళించినస్పడు అర్జునునకు కలిగిన శోకము పోగౌట్టుటకొరకు అతనికి 
ఉత్సాహము కలిగించుటకొరకు భగవంతుడు “నీవు నా కత్యంత [ప్రియ 
డవు, మన యిరువురి పేసు సంబంధము అచంచలము. కనుక నీవు 
ఏవిధంగాగూడ శోకింపకుము” ఆను భావము తెలిపెను. 


భగవంతుడు “నర్వశ క్రిసంపన్నుడు సర్వాధారుడు సర్వజ్ఞుడు సరా ఇంత 
ర్యామి నర్యవ్యాపి సర్వేశ్వరుడు అతిశయ సౌందర్య మాధుర్య ఐశ్వ 
ర్యాది గుణములకు సమ్మురుడు” జని తలచి అనన్య (పేమ పూర్వకముగా 
నిశ్చల భావముతో మనస్సును భగవంతునియందు లగ్నముచేయుట క్షణ 
మాతముకూడ భగవంతుని మరచుటను సహింపకుండుట “భగవంతుని 
యందు మనస్సు క లవాడగుట” అనబడును. 


2, భగవంతుడొక్కడే తనకు భర్త పభువు సంరక్షకుడు వరమగతి పర 


మాశయుడు అని తలచి పూ రిగ ఆయనకు ఆదీనుడగుట కొంచెముకూడ 
తన న్వతం్యతత ఉంచుకొనకుండుట, అన్ని విధముల ఆయనపెన తన 
భారము వేయుట, ఆయనయొక,. (పతియొక్త విధానమునందున్ను సర్వదా 
నంతుష్టుడె యుండుట ఆయన యాజ్ఞను ఎల్లప్పుడును పాటించుట, భగవం 
తుని యందు అతి (శద్దా పూర్వకముగా, అనన్య (పేమ కల్లియుండుట 
యే భగవదృక్తుడగుట, యనబడును, 


నె, భగవర్గీత తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము ఇరువదియారవ శ్లోకమునందు వర్ణింప 
46) 


122 


వేద వ్యానకృత మహాభారతము 


చేయుటచేత నీవు నన్నే పొందెదవు. ఈ విషయము నేను నీతో సత్యముగా 





బడిన విధమున “ప్యతపుష్పాదులచేత శద్దా భక్తి _పేమపూర్వక ముగా 
భగవంతుని మూ రిని పూజించుట, మనస్సులో భవగంతుని ఆవాహనము 
చేసికొని, ఆయన మానసిక పూజ చేయట ఆయన వచనవులకు. ఆయన 
లీలా భూమికి ఆయన మూ రికిని, ఆన్ని విధములా ఆదర సమ్మానములు 
చేయట అంతటను భగవంతుడు వ్యాపించియున్నాడని తలచి, లేదా, 
సమస _పాణులు బగవత్స్యరూపులని తలచి ఆయనకు యోగ్యతాను 
సారముగా సేవా, పూజలు, ఆదర సత్కారములు చేయుట “ఈ మొద 
లగునవన్ని యు” భగవత్పూజ చేయుటలో చేరినవి. 


నగుణ-_నిర్గుణ-సాకార _నిరాకారాద్య నేక రూపములు కలవాడు అర్జునుని 
ఎదుట |శీకృష్ణరూపములో కనబడి భగవర్గీతోప దేశమును వినిపించుచున్న 
వాడు. రామావతారములో పపంచమునందు ధర్యముయొక్క మర్యాద 
(కట్టుబాటు ను స్టాపించినవాడు- నృసింహావతార ములో భక్త (ప్రహ్లాదుని 
ఉద్దరించినవాడు, నర్వళ కి సంపన్నుడు సర్వగుణ సంపన్నుడు సర్వాంత 
ర్యామి-పరమాధారుడు-సమ్మగ పురుషోత్తముడు, పర మేశ్వరుడైన భగ 
వంతుని యొక్క రూపమునకుగాని చి తరువునకుగాని పాద చిహ్నములకు 
గాని, పాదుకలకుగాని, ఆయన యొక్క గుణ-_పభావ-తత్త్యముల వర్ణ 
నము చేయు కాస్త్రములకుగాని, _పణామము చేయుట లేక ,సమ స్త |పాణు 
లలో ఆయన వ్యాపించియున్నాడని, లేక, సమస్త (పాణులు భగవత్స్య 


రూపులని తలచి అందరికి నమన్క-రించుటయే భగవంతునకు నమస 
రించుట యనబడును, 


= భగవంతుడు స్వయముగా భగవద్గిత యెనిమిదవ అధ్యాయము 


వదునాలుగవ శ్లోకములో ఒక్క అనన్య చింతనము చేతనే తనను 
సులభంగా పొందవచ్చునని చెప్పినందుచేత , భగవ్యత్పాప్తికి నాలుగు 
సాధనములలో యేదోయొక సాధనమొందిన చాలునని స్పష్టమగుచుండగా, 
నాలుగు సాధనములు గలవానికి భగవత్సా ప్రీ కలుగునని వేరొకటి చెప్ప 
వలనిన దేమున్నది? భగవద్గీత యేడవ అధ్యాయము ఇరువదిమూడవ శోక 
ములో తొమ్మిదవ అధ్యాయము ఇరువదియారవ శోకమునుండి కంత 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 728 


(పతిజ్ఞ చేసి చెప్పెదను". ఎందుకనగా నీవు నాకు ఆత్యంత పియుడవు. 


© 


సర్యధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మామేకం శరణం |వజ । 
అహం త్వా సర్వపాపేభ్యో మోక్షయిష్యామి మా వచః॥ 66 
అర్జునా! సమ స్త ధర్మములను అనగా సమస్త క ర్రవ్య కర్మలను నాయందు 
విడిచి? నీవు సర్వశక్తి సంపన్నుడు సర్వాధారుడు పర మేశ్వరుడును ఐన నన్నొ 
కని మృాతమే శరణు పొందుము] నేను నిన్ను అన్ని పాపములనుండి విము 





వరకు ఈ యధ్యాయము నలువదియారవ శ్లోకములోను కేవలము తనను 


1. అతనియందు దయా _పేమలు వికాసము కల్గించుటకొ రకు అర్దునుడుని 
మత్త ముగా విశ్యాసముగూడ ధృడముగా చేయించుటకు భగవంతుడు నేను 
నీతో సత (పతిజ చేయుచున్నాను అని చెపె+ను. 

ఖీ ఖా ఎ 


2. వర్ణ-అ్మశమ-స్వభావ-పరిస్టితుల పకారము- ఏ మనుష్యునకు ఏయే కర్మలు 
కర్రవ్యములని తెలుపపడెనో, భగవర్దీత పన్నెండవ అధ్యాయము ఆరవ 
శ్లోకములో “సర్వాణి” అను విశేషణముతో _పయోగింపబడిన “కర్మాణి” 
అను వదముచేత ఈ యధ్యాయము ఏబదియేడవ శ్లోకములో “నర్వకర్మాణి” 
అను పదముచేత, వేని వర్ణనము చేయబడెనో, కాస్త్రవిహితములైన ఆ 
సమస్త కర్మలు ఆరెండు శ్లోకముల వ్యాఖ్యానమునందు తెలుపబడిన 
ఏధముగా భగవంతునియందు నమర్పించవ లెను-అనగా అంతయు భగ 
వంతునిదేయని తలచి శరీరేందియ మనస్సులందు వానిచేత చేయబడు 
కర్మలంరు, ఆకర్మఫలములైన సమున్త సుఖభోగములందును మమకార -_ 
ఆన క్తి-అభిమానకామనులు పూర్తిగా విడుచుట కేవలము భగవంతుని 
కొబే భగవదాజ్ఞా భగవ చ్చేరణల ప్రకారము ఆయన చేయించిన విధ 
ముగా ఆటబొమ్మువలె ఆకర్మలను చేయుచుండుటయే ఇక్కడ “నమన్స 
ధర్మములను పరిత్యజించుట' అనబడును. కాని వానిని పూర్తిగ విడుచుట 
యని కాదు, 


శి. భగవద్గీత వన్నెండవ అధ్యాయము అరవ ల్లోకములో తొమ్మిదవ అధ్యా 
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కుని చేసెదను! నీవు ళోకింపకు ము", 


po 





యము అంతిమళ్లోక ములో ఈ యధ్యాయము వబదియేడవ శ్లోకములోను 
చెప్పబడిన విధముగ “భగవంతు దే తనకు పరమ్మపాప్యుడు-. పరి మగతిం 
పర మాధారుడు.పరమపియుడు * సరమహితెషి.పరమ సృహృత్తు_పర 
మాత్మీయుడు జ భర ప (పభువు సంరక్షకుడు” అని తలచి లేచునపుడు 
కూర్చొనునపుడు తినునపడు _తాగునపుడు కదల నప్పుడు నడచునపుడు 
నిదించినపుడు మేల్కొానినపుడు అన్ని విధముల ఆయన అజ్జలను పాలించు. 
నపుడును పరమశద్దాపూర్వకమ.గ అనన్య పేవతో సర్వదా నిరంతరము 
ఆయన చింతనము చేయుచుండుట ఆయన విదానమునందు ఎల్లపుడు 
సంతుష్టుడె యుండుట సర్యవిధముల ఒక్క భగవంతునియందు మాత మే 
భ క పహ్లాదునివలే తన భారమంతయు వ్రేచిఉండుట “ఒక పరమేశ్వరుని 


శరణు వేడుటీ అనబడును, 


శుభా శుభ కర్మలకు ఫలము కర్మ బంధనము, దాని చేత బంధింపబడిన 
మనుష్యుడు జన్మ జన్మాంతరములనుండి అనేక యోనులందుపడి పరి 
_్రమించుచూనున్నాడు. ఆకర్మబంధఢధనమును.డి ముక్షుని చేయటయిే. 
పాపవిముకుని చేయుటయగును. కనుక భగవద్గీత మూడవ అధ్యాయము 
ముప్పదియొక టవ శ్లోకములో “కర్మభి।మచ్యతే” అను వాక్యముచేత, 
పన్నెండవ అధ్యాయము ఏడవ శ్లోకములో “మృత్యు నంసార సాగరాత్‌ 
సముద్దర్తా భవామి" అను వాక్యముచేత ఈ యధ్యాయము ఎబడియెని మిడవ 
శ్లోకమునందు “మత్పసాదాత్‌ సర్వ దుర్గాణి తరిష్యసి” అను వాక్యము 
చేతను చెప్పబడిన విషయ మే_ ఇక్కడ నేను నిన్ను సర్వపాపములనుండి 
విముక్తుని చేసెదను” అను వాక్యముచేత చెప్పబడెను. 


. భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయపు పదకొండవ శ్లోకములో “అశోచ్యాన్‌ "అను 


పదముచేత (పారంభించిన ఉపదేశము “మాశుచః”అను వదముచేత ఉప 
సంహరించి భగవంతుడు “భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము వడవ శ్లోక 
ములో నీవు నన్ను శరణుపొందియేయున్నావు. ఇపుడు పరి పూర్ణ ము శరణా' 
గతుడ వైన నీవు కొం చెముగూడ చింత చేయకుము, పూరిగా శోక మువిడిచి, 
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సంబంధము - 


ఈ విధముగ భగవంకుడు గీతోప దేశమును ఉవసంహరించి ఇప్పుడు 
ఆయుపదేశమును ఇతరులకు నేర్పుట తాను నేప్పకొ నుట ఇత్యాదుల మహాత్మ 
మును తెలుపుటకొరకు మొవట అనధికారి లగణను తెలిపి అతనికి గితోవ చేశము: 


ఛినిపించుట క్స్‌ ఇధించుచున్నాడు, 

ఇదం తే నాతపసాయ నాభకాయ కదాచన । 

న చాళుకాషవే వాచ్యం నచ మాం యోఒభ్యనూయతి॥ 7 
అర్జునా! ఈ భగపద్దీత యనెడి రహన్య మైన ఉపదేశమును ఎప్పుడుకూడ 


నీవు తవస్సుచేయని మనుష్మునకు, భ క్తి వహతి న వ నిచ్చ లేనివానికి, చెప్ప 
కుము, నాయందు దోషద్భష్షి గల వానికెతే ఎప్పుడుకూడ సవ చెప్పనేకూడరు!. 











సర్వదా సర మేశ్వరుడనైన నాపెన నీ సర్వభావము ఉంచియుండుము. 
శోక ముయొక్క_ పూర్తిగా అభావము. భగవత్సాజుత్కారము "ఇదియే 
భగవద్గీత మొక్కు ముఖ్య తాత్పర్యము" అను నభిపాయమును తెలిపెను. 

1. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన దేమనగా గీతా శాస్త్రము మిక్కిలి గు ప్త 
ముగా ఉంచడగిన విషయము. నీవు నాకు మిక్కిలి | పేమపాతుడైన 
భక్తుడవు. దైవీ సంపత్తు కలవాడవు. కనుక దీనికి అధికారివనితలచి నేను 
నీ హితముకొజకు నీకు ఈయుపదేశము చేసితిని కనుక స్వధర్మపాలన 
రూపమైన తపస్సు చేయని మనుష్యునకు నా యొక్క గుణ. ప్రభావతత్త్వ 
ముల వర్ణన ముచేత పరిపూర్ణముగా నిండిన ఈ గీతా శాస్త్రమును వినిపించ 
కూడదు, 


పరమేశ్యరుడనైన నాయందు ఎవనికి విశ్వానము, పేమ, పూజ్యభావము 
లేదో, ఎవడు తానే సమస్తమును తెలిసినవాడనని తలచు నా స్తికుడో 
అట్టివానికిగూడ ఈ అత్యంత రహన్యమైన గీతా ళాస్త్రమును వినిపించ 
కూడదు, 
ఒక వేళ ఎవడైన తన ధర్మమును పాలించుటయను తవస్సుకూడ చేయునో , 
కాని గీతా శాస్త్రమునందు శద్ధా _పేమలు లేకుండుటచేత అతడు దానిని 
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య ఇమం పరమం గుహ్యం మద్చ కష్వభిధాన్యతి ] 
భ కిం మయి పరాం కృత్వా మామెవైెష్యత్య సంశయః॥ 6) 


అర్జునా! నాయందు (పేమచే జత ఎవడైతే ఈ పరమరహన్య యు కమైన! 
గీతా కాస్త్రమును నా భక్తులకు* చెప్పునో, అతడు నన్నే పొందగల డు. ఇందులో 
స ఎడా కప వవత ఖు 
వినగోర నియెడల అతనికిగూడ పరమ రహస్యమైన యీ గీతాకాస్త్రమను 
వినిపించకూడదు. ఎందుకనగా అట్టి మనుష్యుడు ఆ శాస్త్రములను 
(గహింపజాలడు. దానిచేత నన్ను నా ఉపదేశమును ఆతడు ఆదరింపడు.. 
[పపంచము నుద్దరించుటకు సగుణ రూపముచేత అవతరించిన పరమేశ 
రుడనైన శంక ఎవసికి దోషదృష్టికలదో, ఎవడు నాగుణములందు 
దోషారోపణముచసి నన్ను నిందించువాడో అట్టి మనుష్కున కైతే ఎట్టి 
పరిస్థితిలోను ఈ యుపదేశము చేయనేకూడదు. ఎందుకనగా ఆతడు నా 
గుణ, పభావ, ఐశ్వర్యములను సహింపడు కాబట్టి ఉపదేశమువిసి నా తిర 
సారము మొదటికం౦టె ఎక్కువచేయును గనుక అతడు అధిక 
పాపము పొందగలడు. 





1. ఈ ఉపదేశము మనుష్యుని సంసారబంధమునుండి విమక్తునిజేసి సాశత్తు 
పర మేళ్వరుని ప్రా ప్తి కలిగించునదిగాబట్టి, మిక్కి లి | శేష్టము ర హన్యముగా 
నుంచడగినది యగును, 


2. దీనిచేత, భగవంతుడు, నేను సమస్త [పపంచమయొక్క_ ఉత్పత్తి స్థితి... 
పాలన, సంహారములు చేయువాడను, నర్యశ క్తి సంపన్నుడను నర్వేశ్వరు. 
డను నని తెలిసికొని, నాయందు _పేమచూపి, మనస్సులో నా గుణ 
ae లీలా విలాన, తత్వ విషయములను విన టకు ఉత్సుక త గలిగి 

ని పనన్నుడగువాడు నాకు భక్తుడు” అను నధ్మిపాయము తెలిపెను. 
అతనియందు, పూర్వ శ్లోకములో వర్ణింపబడిన నాలుగు దోషముల 
అభావము తనంతట కలుగును. కనుక, నాభకుడే దానికి అధికారి, 
ఏజాతికి వర్ణమునకు చెందిన వారైనను మనుమ్యలందరు నా భక్తులు కాజా 
 లుదురు (గీత 9_92) కనుక, జాతివర్థాదులు కారణముగా, దీనికి ఎవడు 
గూడ అనధికారి కాడు, 


శా 
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నచ తస్మాన్మనుషే బ్యషు కశ్చిన్మే (ప్రియ కృృత్తమః। ] 
భవితా నచ మే తస్మాదన్యః పియతరో భువి॥ 69 


అర్జునా! అంతకం౦ం టెమించి నాకు పియమైన కార్యము చేయువాడు మను 


ష్యులలో మరియొక డెవడునులేడు. భూమండలమంతట ఆతనికంటెమించి నాకు 
పీయుడు మరియొకడు భవిష్యత్తులోకూడ ఉండబోవడు?. 


l. 





భగవంతునియందు, లేక, ఆయన వచనములందు అతిశద్దగలవాడై, 
భగవంతుని నామ, గుణ, లీలావిలాస, _పభావ, న్యరూపముల స్మృతి 
చేత, ఆయన పేమ లో మెమరచి, భగవంతుని పసన్నుని చేయుటకే, 
నిష్కామ భావముశ్‌ , పైన చెప్పబడిన భగవద్భక్తులకు ఈ గీతా శాస్త్ర 
మును చెప్పుట, దీని మూల శ్లోకములను చదివించుట, వాని వ్యాఖ్యానము ' 
అర్ధము వివరించిచెప్పట, పరిశుద్ధముగా పఠింపచేయుట, వాని భావము 
లను బాగుగా పకటించి వివరించి చెప్పుట, (శోతల శంకలకు సమా 
ధానముచెప్పి, గీతోపడేశము వారి హృదయమునకు అనగతమగునట్టు 
చెప్పుట, గీతోపదేశమ. _పకారము నడచుకొనటకు వారికి దృఢమైన 
భావన కలిగించుట, ఈ మొదలైన |క్రియలన్నియు, భగవంతునియందు 
మిక్కిలి | పేమఉంచి భగవద్భకుులకు గీత్మాపవచనము చేయుటయగును. 


దీనిలో భగవంతుడు, “గీతా శాస్త్ర పచారముపైన చెప్పబడిన ఏధమున 
(పచారముచేయుట యనునది నన్ను పొందుటకు ఏకమాతమగును 
పాయముకనుక నా (పొ ప్రీనికోరు అధి కారులె న భక్తులు, ఈ గీతా శాస్త్ర 
[ప్రవచనము పచారము తప్పకచేయవలెను'అను నభిపాయము తెలిపెను, 


ఇక్కడ భగవంతుడు తెలిపిన భావమేసునగా, యజ్ఞ దాన, తపస్‌, సేవా, 
పూజా, జప, ధాక్టినాదు లైన నాకు (పియములగు కార్యములన్నిటికన్స 
మించి, నా భావములను నాభక్తులందు వి స్త్రరింపజేయుట, నాకు అధిక 
పీయమైనది. కనుక, నాయందు _పేమగల భక్తుడెవడె తే, నా భావము 
లను (శ్రద్దా భ కిపూర్వకముగా నా భక్తులందు విస్తరింపజేయునో, అతడే, 





సంబంధము _ 


ఈ విధముగా పెరండు శ్లోకములలో భగవద్దితను శ్రద్దా భక్తులు గల 
భగవద్భక్తులకు విస్తరించి చెప్పుటలో ఫలమును మహిమనుగూర్చి చెప్పెను కాని 
మనుషుఃలందరు ఈ కార్యము చేయజాలరు. ఈ పనికి అధికారి అరుదుగానే 
ఉండును, కనుక ఇప్పుడు భగవంతుడు గీతాశా స్తముయొక్క అధ్యయన (పభావ 
మును గూర్చి చెస్పుచు న్నాడు. " 


అ ధ్యేష్యతే చయ ఇమం ధర్మ్య్య౦ నంవాదమాపయో।ః | 
జానయజేన తేనాహమిషః స్యామితి మే మతిః! 70 
ఇ జ ట 


అర్జునా!! ధర్మమయమైన మన యిరువురి సంవాద రూపమైన యీ గీతా 
శాస్త్రమును ఏపురుషుడు చదువునో? అతడుగూడ నస్ను జ్ఞాన యజ్ఞము చేత 
పూజించినవాడగును అని నాయభ్శిహాయము. 

అందరికన్నమించి నాకు పియమగు కార్యము చేసినవాడగును. ఆతని 
కన్న అధికుడు మరియొక డెవడునులేడు. కేవలము ఇప్పుడుమా|త్రమే 
అతని మించినపియుడు నాకు లేడనుటకాదు, అతనినిమించి నాకు 
ప్రియమైన కార్యము చేయువాడు మరియొకడు ఉండబోవడు, కాబట్టి, 
నన్ను పొందుటకు అనుసరింపబడు సాధనమలన్నిటిలోన: భక్తి పూర్వక 
ముగా నా భక్తులలో నా భావములను వి స్తరింపజేయటయనబడు ఈ సాధ 
నము సర్వో త్తమమెనదని భావించి, నా భక్తులే ఈ కార్యము చేయవలెను. 


1. ఇది సాఇత్సర మేశ్వరుడు చెప్పిన కాస్త్రము. కనుక దీనిలో చేయబడిన 
ఉపదేశము లన్నియు ధర్మముచేత ఓత పోతముగ (పడుగు పేక లవలె! 
నిండియున్నవి. 

2. గీతా మర్మము తెలిసిన భగవద్భక్తులు ఈ గీతా కాస్ర్రమను చదువుట 
దాని యర్థమును తెలిసికొని విచారించుట అది తెలిసిన భక్తులనుండి విశే 
షార్థములను |గహించుటకు [వయత్నించుట ఈ యభ్యాసము లన్నియు 
గీతా కాస్త్రపఠనములో అంతర్గత ములు. 


శోకార్థమును తెలిసికొనక గీతను చదువుటక ౦ సే అర్జముతో పాటు చదువుట 





శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్వము 129 
నంబంధము-- 


ఇట్టు గీతా కాస్తా్రాధ్యయనముయొక్క- న తెలిపి 
ఇప్పుడు భగవంతుడు పైవిధముగ అఛకియనము చేయుటకు అసమర్చుడెన మను 
ష్యునకు అళాస్త్ర శవణముగూడ ఫలదాయకమే అని చెప్పచున్నాడు. 


(శ ద్దావానననూయశ్చ శృణుయాదపి యో నరః | 
సోజఒపి ము కళ్శుభాన్‌ లోకాన్‌ [పాప్పయాత్పుణ్యకర్మణామ్‌! 


అర్జునా! మనుష్యుడు! : శద్దాయుకుడై దోషదృష్టి రహితుడై ఈ గీతా 


లబ 


ఇస్త్రముసు పినినప్పటికిని* ఆతడుకూడ పాపవిముకుడై ఉత్తమ కర్మలు చేసిన 


ఉతమము, అట్టు అర్థముతో చదుపునప్పుడు ఆ భానములలో నిమగ్నుడై 
మైమరచియుండుట ఉత్త మో తమము, 


ఈ గీతా శాస్తారిర్యయనము చేయుటచేత మనుష్యునకు నా యొక్క 
సగుణ నిర్గుణ సాకార నిరాకార త త్యముయొక ,. జ్ఞానము యథార్థము 
బాగుగా కలుగును, కనుక దీనిని అధ్యయనముచేయట జ్ఞానయజ్ఞము 
ద్వారా నాపూజ చసినట్టగును. ఎందుకనగా అన్ససాధన ములకు “దివరిఫలము 
భగవత్త త్వము బాగుగ తెలిసికొనుటయే. ఆ ఫలము ఈ జ్ఞాన యజ్ఞముచేత 
అనాయాసముగ లభించును. 


1. గీతా కాస్త్రమును _శద్దగావినుటకు అభిరుచిలేనివాడు మనుష్యుడనిపించు 
కొనదగడు. ఎందుకనగా అతడు మనుష్యుజన్మ హొందుట వ్యర్థ మగు 


చున్నది. కనుక షునుష్యరూవములో జన్మించిన పకువుగనే "అతడు 
భావింసబడును. 


2, భగవంతుని య'స్తిత్య్వమునందు, ఆయన గుణ ప్రభావములంచున్ను విశ్వాన 
ముంచి, ఈ గీతాశాస్త్రము భగవంతుని వాణియే, ఇందులో చెప్పబడిన 
దంతయు యధార్డ మే ఆని నిశృ్చయపూర్వుకముగా విశ్వసించి, దీని (ప్రవచ 
నము చేయు వక్షయందు, - విశ్వాసముంచి, _పేమతో, అభిరుచితోను 
భగవద్గిత మూల శ్లోకముల పారాయణముచేయుట, లేక,దాని యర్థ మును 
వ్యాఖా్యానమును చెప్పుడుండగా వినుటయనునది, శద్ధతో గీతాశాస్ర్రమును 


780 | వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 
వారు పొందు ఉత్తమ లోకములను పొందగలడు!. 
సంబంధ ముః= 


ఇట్టు గీతాళాస్తముయొక్క (ప్రవచనము పఠనము (శవణముయొక్క్ల 
పవన. తెలిపి భగవ ంతుడిప్పుడు అన్ని స్వయముగా తెలిసినవాడైనను అర్జు 
నుడు సావధానుని చేయటకొఆజకు అతని సీ స్థితినిగూర్చి ఇట్టడుగ చున్నాడు. 


“కచ్చిదెతత్‌ (శుతం పార్థ త్వయెకా[గేణ చేతసా | 
కచ్చిదణానస మ్మో హః (పణష్ష సే ధనంజయ॥ 79 
జః ట్రా 


. 


పార్ట! ఈ గితాశాస్త్రమును నీవు ఏకాగచితముతో శవణముచెసితివో 





వినుటయగును. దాని శవణముచేయునపుడు భగవంతునందు, లేక భగవ 
ద్వచన ములందు ఏ విధ మైన దోషమును ఆరోపింప కుండుటయనునది, 
దోషదృష్టి రహితుడై దాని [శవణము చేయుటయగును. 


1. ఎవడైతే, అరువదియెనిమిదవ శ్లోకములో చెప్పబడిన విధముగా, ఈ గీతా 
శాస్త్రమును ఇతరులచేత అధ్యయనము చేయించునో, డెబ్బదియవ శ్లోక 
ములో చెప్పబడినట్టు స్వయముగా దీని యధ్యయనము చేయునో, అటు 
వంటి వారి విషయమై వేరుగా చెప్పవలసిన యవసరము లేనేలే 
ఎందుకనగా దీనిని గద్దతో వినినంతమా తమున, జన్మ Maden 
లలో పశుపక్యాదుల నిచయోను లందు జన్మించుటకు నరక మునకున్ను 
కారణభూతములైన పాపకర్మములనుండి నిముక్తులై, ఇం దలోకము 
మొదలుకొని, భగవంతుని పరమధామమువరకుగూడ, తమ తమ |శద్దా 
(పేమలకు అను రూపముగా వేర్వేరు వుణ్యలోక ములకుపోయెదరనగా, 
పైవారి మాట యెంత? వారు తప్పక పోయెదరని తాత్నర్యము. 


1. భగవంతుని యీ (పళశ్నకు అభ్మిపాయమేమనగా! “నాయీ ఉపదేశము 
చాల దుర్గభము. నేను ృపతిమనుష్యునియెదుట నేనే సాశాత్తు పరమేశ్వరు 
డను, నివు నాశరణు'వేడుము. ఇత్యాది వచనములు చెప్పజాలను, కనుక 
నీవు నా ఉపదేశము బాగుగ ధ్యాన పూర్యముగ వింటివికదా! ఎందుకనగా - 





శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్యము Tt 
అజ్ఞాన జనితమైన సీ మోహము నష్టమైనదా!' 
ఆరున ఉవాచ: 
జ 
నష్ట 'మోహః న్మృతిర్షబ్ధా త్వత్ప9సాదాన్మయా౬ఒచ్యుత | 
స్టితోఒస్మి గతసందహః' కరిష్యే వచనం తవ॥ 78 
ఆరునుడీటనను;. 
జ ౧ 


అచ్యుతా! నీ కృపచేత నా మోహము నష్టమైపోయెను. నాకు స్మృతి 





ఒక వేళ దానిపెన సీవు ధ్యానము ఉంచకుండినయెడల నీవు చాల పొర 
పాటు చేసితివి సుమా"! అని, 


1. భగవంతుని ఈ పశ్నయొక్క. భావమేమనగా "వమోహముచేత నీవు 
ధర్మము విషయములో మూఢ చేతనుడనని చెప్పుచుంటివో (గీత 2-7) 
సీ స్వధర్మ పాలనముచేయుట పాపమని తలచుచుంటివో (గీత 1-86. 
నుండి 88), నమస్త కర్తవ్య కర్మలను విడిచి భిఇన్నముతో జీవనము 
గడపుట _శేషమని తలచుచుంటివో. (2-5) దానివలన నీవు స్వజన వధ 
భయముచేత వ్యాకులుడవెయుంటివో (గీత 1-45 నుండి 47) సీ కర్తవ్య 
నిశ్చయము చేయజాలకుంటిదో (గీత 2.6,7) అట్టి నీ అజ్ఞాన జనిత 
మోహము ఇప్పుడునశించినదా లేదా? నా ఉపదేళ మొక వేళ దానియందు 
ధ్యానముంచి నీవు వినియుండిసయెడల నీ మోహము తప్పక నష్టము. 
కావలెను. నీ మోహమొక వేళ నష్టముకానిచో నీవు ఆ నా ఉపదేశమును. 
వక్షాగచిత్తముతో వినలేదు అనుకొనవలసి యుండును. 


ఇక్కడ భగవంతునియొక్క ఈ రెండు |పశ్నములలోగల ఉపదేశమే: 
మనగా, మనుష్యుడు ఈ గీతాకాస్రముయొక్క_ అధ్యయన గ్రవణము 
మిక్కలి _శద్దలో పక్నాగ మనస్సుతో తత్పరుడై వినవలెను. అజ్ఞాన 
జనిత మోహము పూర్తిగా నశించనంతవరకు “ఇంతవరకు నేను భగవం. 
తుని ఉపదేశము యథార్థముగా తెలిసికొన జాల నైతిని, కనుక మరల 
దానిని డ్రద్దలో వివేక పూర్వకముగ విచారించుట అవశ్యకము” అని 
తలచఛవలెను. ' 
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పా పించెను, ఇప్పుడు నేను నంశయరహితుడనై యున్నాను కనుక నీ యాజ్ఞను 
పాలించెదను!. 


సంబంధము :- 

ఇట్లు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రుని (పశ్నము ననునరించి శ్రీకృస్ణైరున 
నంవాదరూపమెన గీతాశాస్త్రము వర్ణించిచెప్పి ఇప్పుడు దాని ఉపసంహారము 
చేయుచు సంజయుడు ధృతరాన్లుంనకు భగవద్గీతా మహిమను [పకటించు 
చున్నాడు. 


సంజయ ఉవాచ 


ఇత్యహం వాసుదేవస్య పార్ధస్య చ మహాత్మనః ; 
సంవాద మిమ మ।శౌష మద్బుతం రోమహర్హణమ్‌ i "4 





1. అర్జునుడు కట్లు చెప్పుటలో అభి పాయమేమనగా “భగవన్‌” నీవు ఈ 
దివ్యోవడేశమును వినిపించి నాయందు వః పూర్ణదయచూపితివి, నీ ఉన 
దేశము వినుటచేత నా అజ్ఞానజనిత మోహము పూర్తిగా సష్టమైపోయెను. 

- అనగా నీయొక్క గుణ-పభావ-ఐశ్వర్య-స్వరూపములను యథార్థముగా 
తెలియనందుచేత ఏమోహము కలిగి నేను నీయాజ్ఞను అంగీకరించుటకు 
సంసిద్ధుడను కాకుంటినో (గీత 2.9, బాంధవుల వినాశ భయముచేత 
శోక వ్యాకులుడనై యుంటినో (గీత 1.28 నుండి 47) ఆమోహమం 
తయు ఇప్పుడు పూర్తిగా నశించిపోయెను. నాకు నీయొక్క గుణ వవావ 
ఐశ్వర్య స్వరూపముల పరిపూర్ణస్మృతి కలిగినది. నీ సమ్మగరూపము 
నాకు |ప్రత్యక్షమైనది ఇప్పుడు నాకుతెలియనిది వదియును లేదు. సీ-గుణ 
(వభావ ఐశ్వర్య సగుణ నిర్గుణ సాకార నిరాకారస్వరూప విషయములో 

"ధర్మాధర్మ క రవ్యాక ర్త వ్యాదివిషయములలోను నాకు ఏమాత్రము నంళ 

' యములేదు. నీదయచేత నేను కృతకృత్యుడనెతిని. ఇప్పుడు నాకు 
క రవ్యమెమియు మిగిలి యుండలేదు. కనుకనే నీవు చెప్పిన విధముగా 
లోకసర్మగహము కొటికు యుద్దాది నమస్త కర్మలు నీవు చేయించిన ఫ్రే 
నేను నిమిత్త మ్మాతుడుగానుండి నీలీల అని తలచుచు చేసెదను. - 
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సంజయుడిట్టనెను వ్‌ 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ విధముగా నేను శ్రీ వాసుదేవునియొక్క_ 
మహాత్ము డైన అర్జునుని యొక్క రహస్య యుక్తము, రోమాంచము కలిగించు 
వది యగు ఈ సంహాదమును వింటిని, 


హాస పసాదాత్‌ _గుతవానెతద్లుహ్యమహం పరమ్‌ | 


యోగం యో గేశ్వరాత్‌ కృష్టాక్‌ సాశాత్క.థయతః స్వయమ్‌ ॥ 

రాజా! వ్యాస మహాముని కృపచేత 2 నేను దివ్య దృష్టిని పొంది 
ఈ పరమ రహస్యమైన యోగమును ి అర్జునునకు స్వయముగా చెప్పుచున్న 
యోగేశ్వరుడ్రైన శ్రీకృష్ణ భగవానుని నుండి (ప్రత్యక్షముగా వింటిని, 


1. సంజయుడిట్లు చెప్పుటలో భావ మేమనగా సాశాతు నరమహాముని 
యవతార రూపుడు మహాత్ముడునైన అర్జునుడడిగినప్పుడు అందరి 
హృదయములలో నివసించు సర్వవ్యాపియై పరమేశ్వరు డైన శ్రీకృష్ణుడు 
ఈ యుపదేశము చేసెను. కనుక ఇది చాలా మహత్త పూర్ణమైనది. 
ఈ యుపదేశము చాల ఆశ్చరళజనకము అసాధార జమునైయున్న ది. 
దీనిచేత మనుష్క్యునకు భగవంతుని యొక్క. దివ్యము అలౌకికము-.గుణ- 
(పభావ- ఐశ్వర్యయు క్తమువై న సమ్మగరూపము యొక్క పరిపూర్ణ 
జ్ఞానము కలుగును. మనుష్యుడు ఏ విధముగా దీనిని విని తెలిసికొనునో, 
ఆయా విధముగానే. సంతోషము ఆశ్చర్యము పొందుటచేత అతని 
శరీరము నంతట పులకలు పొడమును. 


2. నంజయుడిట్లు చెప్పుటలో అభ్మిపాయమేమనగా- “వ్యాన భగవానుడు. 
దయదలచి నాకు ఏ దివ్యదృష్టిని అనగా దూర దేశమునందు జరుగుచున్న 
నమస్త సంఘటనములను చూచుట వినుట తెలిసికొనుట మొదలైన వాటిని 
అద్భుత మెన శ కిని అను గహించునో ఆ దృష్టి చేత నేడు నాకు భగ 
వంతుని యీ దివ్య ఉపదేశము వినుట కవకాశము లభించెను. కాకున్నచో 
నాకు ఇట్టి సుయోగము ఎట్టు లభించియుండును ? 


8. భగవత్పాప్తికి ఉళయ భూతములైన కర్మయోగ జ్ఞానయో గ ధ్యానయోగ 
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రాజన్‌ సంన్మృత్య సంస్మృత్య సంవాదమిద మద్భుతమ్‌ । 
కేశవార్జున మో | పుణ్యం హృష్యామి చ ముహుర్ముహుః ॥ 76 


రాజా! భగవంతుడైన శ్రీకృ్లునకు అర్జునునకు జరిగిన రహస్య యుకము 
— ణ మె లి ఆ 


కల్యాణ కారకములై న యీ యద్భుత సంవాదమును మాటి మాటికి తలచుకొని 
సంతోషము చెందుచుండెదను, * 


తచ్చ సంస్మృత్య సంన్మృత్య రూవమత్యద్భుతం హరేః" 
విస్మయో మె మహాన్‌ రాజన్‌ హృష్యామి చ పునః పునః॥ 77 





భక్రియోగాదుల సాధనముల వర్ణనము ఇందులో పూరిగా బాగుగా చేయ 
బడినది. |శద్దాపూర్వ్యకముగా దీని పఠనము కూడ పరమాత్మ ప్రాప్తికి 
సాధనమగుటచేత ఆయన స్వయముగా నే యోగరూపుడగును, 


నంజయుడిట్లు చెప్పుటలో భావమేమనగా శ్రీకృష్ణారునుల దివ్య సంవాద 
రూపమైన ఈ గీతా శాస్త్రము యొక్క అధ్యయనాధ్యాపన శ్రవణ మనన 
వర్ణనలు చేయు మనుష్యుని ఇది పరమపవ్వితునిచేసి, అన్ని విధములుగా 
అతనికి (శ్రేయస్సు కలిగించును. భగవంతుని ఆశ్చర్యమయ గుణ 
(పభావ = ఐశ్వర్య- తత్త్వ- రహస్య. స్వరూపములను తెలుపును. కనుక 
ఇది మిక్కిలి పవ్నితము దివ్యము- అలౌకిక మెనది. ఈ ఉపదేశము 
నా హృదయమును ఎంతగా ఆక ర్షించినదనగా, ఇప్పుడు నాకు ఏయితర 
విషయము గూడ మంచిదిగా తోచదు. నా మనస్సులో ఆ ఉపదేళ 
స్మృతి మాటి మాటికి కలుగుచున్నది. ఆ భావావేశములో నేను, 


అనంత మైన హర్షమును అనుభవించుచున్నాను. [పేమ నంతోషముల 
చేత మైమరచి యున్నాను.” ఆని భావము 


* శ్రీకృష్ణభగవానుని యొక్క గుణవభావ లీలావిలాన ఐశ్వర్య మహిమ 


నామ స్వరూవములయొక్క_ (శ్రవణ మనన కీర్తన దర్శన స్పర్శాదులచేత 
ఆయనతో వదో ఒక విధముగా సంబంధము కల గుటచేత, ఆయన 
మనుమ్యల యొక్క నర్యపాపములను, అజ్ఞానమును, దుఃఖమునున్ను 
హరించును, ఆయన తన భక్తుల మనస్సును దొంగిలించును. కనుక ఆ 


భగవంతునకు “హరి"యను పేరు సార్దకము. 
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రాజా! ఆత్యంత విలక్షణమైన ఈ శ్రీహరియొక్క రూపమును మరల 
మరల స్మరించి నా చిత్తమునందు మిక్కిలి ఆశ్చర్యము కలుగుచున్నది నేను 
మాటి మాటికి హర్షము చెందుచున్నాను!, 
సంబంధము : 


ఈ విరముగా తన స్థితిని వర్ణించుచు గీతోప దేశముయొక్క భగవంతుని 
అద్భ్బుతరూపము యొక్కయు స్మరణముయొక్క- మహత్యమును ప్రకటించి 
నంజయుడిప్ప డు డదృతరామరినితో పాండవుల విజయము నిశ్చయముగా సంభ 
వించును. అని (వకటించుచు ఈ యధ్యాయమును ఉపసంహరించుచున్నాడు. 


యత యో గేశ్వుర।ః కృష్ణో యత పార్థో ధనుర్దరః 
తత్ర (శ్రీర్రి జయో భూతి; (ధువా సీతిర్మతిర్మమ॥ 78 


రాజా! ఎక్కడ యో గేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఉన్నాడో, ఏవైపు గాండీవ 
ధనుర్దారియైన అర్జునుడు ఉన్నాడో అక్కడనే సంపద విజయము విభూతి ఆచం 





1. అత్యాశ్చర్యమయ.దివ్య విశ్వరూపమును ఏభగవంతుడు అర్జునునకు 
(పదర్శించెనా, వవిశ్వరూప మహ త్వమునుగూర్చి భగవంతుడు పద 
కొండవ ఆధ్యాయము నలువదియేడవ _ నలువదియెనిపిదవ శ్లోక ములలో 
స్వయముగా తెలిపెనో, ఆ విరాట్‌ స్వరూపమునే సూచించుచు సంజయుడు 
“భగవంతుని ఆరూపము నా మనస్సునుండి తొలగిపోవనేపోవదు. దానిని 
నేను మాటి మాటికి స్మరించుచుందును. అని చెప్పెను. అతి దుర్లభమైన 
ఆదివ్యస్వరూప దర్శనము నాకు లభించునంతటిపుణ్య మేదియు నేను చేసి 
యుండలేదే. అట్టి. నాకీదర్శన మెట్టు లభించినది? అని నాకు ఆశ్చర్యము 
కలుగుచున్నది ఆహా! ఆదర్శనము నాకు లభించుటకు కేవలము భగవం 
తునకు నాపైగల నిష్కారణ దయా విశేషమేయగును. ఆ విశ్వరూపము 
యొక్క- అత్యద్భుత దృశ్యములను, ఘటనములను స్మరించుకొలది నాకు 
చాల ఆశ్చర్యము. గలుగుచున్నది. ఆ రూపమును మాటి మాటికి సర్మించు 
కొని నేను హర్ష పేమ _పవాహములో మునుగుచు, లేయుచు మైమరచి 
యున్నాను, నాయానంద పారానారమునకు అంతములేదు. 


706 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
చలమైన నీతీ ఉండునని నా అభిపాయము!. 
తి శ్రీ మహాభారతే భీష్మవర్యణి శ్రీమదృగవద్దీతా పర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్దీతా నూపనిషత్సు _బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తే శ్రీకృష్ణా 
రున సంవాదే మోత సన్నాాసయోగో నామ అష్టాదళో ఒధ్యాయః॥ (10) 
మ్‌ శ లు 
భీష్మపర్వణి తు ద్విచత్వారింశా ఒధ్యాయః (4&2) 





1. ఇక్కడ సంజయుడు చెప్పిసదానిలో భావమేమనగా శ్రీకృష్ణ భగవానుడు 
సమస్త యోగశకులకు (పభువుగానున్నాడు ఆయన తన యోగళ క్రిచేత 
ఒక్క కణమ్మాతమున సమస్త |పవంచోత్సత్తి పాలన.సంహారములను 
చేయజాలును, సాక్షాతు శ్రీమన్నారాయణుడై న శ్రీకృష్ణ భగవానుడు 
నహాయకుడుగానున్న ధర్మరాజైన యుధిష్టిరునకు విజయము సిద్ధించుటలో 
సంశయమేమున్నది”అని. 


ఇదిగాక, అర్జునుడుగూడ “నర్‌ మహామునియొక్క_ అవతారముగదా! 
అతడు భగవంతునకు అత్యంత పియసఖుడు. గాండీవధనుస్సును ధరించిన 
మహావీర పురుషుడతడు. ఇట్టి మహనీయు డైన అర్జునుడుగూడ తన 
అన్నయుధిష్టిరుని విజయముకొరకు నడుముబిగించి సంసిద్దుడయున్నాడు. 
కనుక, నేడు ఆ యుధిస్టిరునకు ' ఈడైనవాడు, న్పర్శతో పోరాడి నిలుచు 
వీరుడు మరియొకడెవడున్నాడు? ఎందుకనగా నూర్యుడున్నచోటనే 
(ప్రకాశము ఆయనతోపాటే ఉండునుగదా! అవిధముగనే యెక్కడ 
యోగేశ్వరులైన |శీకృష్ణపర మాత్ముడు_అర్జునుడునున్నారో, అక్కడనే 
పరిపూర్ణళోభ. స ర్వైశ్యర్యము. అచంచల న్యాయ ధర్మము యిప్‌యన్నియు 
వారితోపాపే యుండుసు. వవకమునందు ధర్మముఉండునో, ఆపక 
మునకే విజయము సిద్దించుటతథ్యము. కనుక పాండవులకు విజయము 
సిద్దించుననుటలో ఏమ్మాతము సందేహములేదు, ఇప్పటి3ెనను ఒక వేళ 
నేయస్సు కోరుచుండినయెడల, నీ పృతులను నమాధానపరచి, వారికి 
ఈ విషయములన్నియు బాగుగా వివరించి తెలిపి పాండవులతో సంధిచేసి 
కొనుము. 


4. దీని తరువాత భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర 
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ఈ విధముగ శ్రీమహాభారతముసందులీష్మ పర్వాంతర్గతం (శ్రీమద్భగవద్గీతా 
వర్వమునందు శ్రీమద్భగవర్దీ తోపనిషత్తులందు, (బహ్యవిద్మయందు, 
యోగళాస్త్రమునందు, శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదమునం౦దు మోకసన్న్యాస 
యోగ మనబడు పదునెనిమిదవ అధ్యాయము సమాప్తమగును. 16) 

భీష్మ పర్వమునందు నలువది రెండవ అధ్యాయము సమాప్తము, 


శ్రీమద్భగవద్గీత ఆనంద చిద్దునుడు షడ్లుణెళ్ళర్య పరిపూర్ణుడు చరాచర 
వందితుడు పరమ పురుషోత్తముడు సాక్షాత్తు భగవంతుడునై న ్రీకృష్ణునియొక్క 
దివ్యవాణియగును. ఇది అనంత రహస్యములతోకూడినది, పరమదయామయు 
డైన ఢ్రీకృష్ణభగవానుని కృపచేతనే దీనిరహస్యములు వకొంచెమో తెలియగలవు, 
పరమ |శద్దచేత _పేమమయమైన విశుద్ధ భ క్తిచేత హృదయము నిండినవా డై 
భగవంతుని మననముచేయు పురుషుడే భగవత్క్బృపను (పత్యక్షముగా అనుభ 
వీంచి గీతా స్వరూపముయొక్క ఏదో ఒక యంశమును మాతమే అనుభవించ 
గలడు. కనుక నే తమ (శ్రేయస్సును కోరు స్త్రీ పురుషులు భ క్షశేస్టుడైన అర్జునుని 
ఆదర్శముగా పెట్టుకొని తమయందు అర్జునునివంటి దైపగుణములను సంపా 
దించుకొనుచు |శద్దాభ క్రి పూర్వకముగ గీతయొక్క. [శవణ-మనన- అధ్యయన 
ములనుచేసి భగవదాజ్ఞానుసారముగా తమ యోగ్యత ప్రకారము ఆసక్తితో 
సాధనముచేయుట ఉచితము. కట్లు పపురుషులు చేయుదురో వారి అంతఃకరణము: 
లందు నిత్య నూతనములు పరమానంద దాయకములు అసమానములు దివ్యములు 
నైన భావములు స్పురించుసు. వారు సమ|గముగ పరిశద్దాంతఃకరణులు నె భగవం. 
తుని యొక్క. లౌకిక కృ పామృత రసమును ఆస్వాదించుచు (శీ ఘముగనే భగ 
వంతుని పొందెదరు. 


స ఈ గుర్తుగల ఆధోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు (గిహించవలిను. 
4T) 





భగవద్దితా మాహాత్మ్యము 


(భీష్మ పర్వము 48వ అధ్యాయము) 


వైశంపాయన ఉవాచ; 


గీతా సుగీతా కర్తవ్యా కిమనైాః శాస్త్రనంగహైః। 
యా స్వయం పద్మనాభ స స ముఖపడ్మాత్‌ వినిః స్పా 11 { 


వై ళంపాయను డిల్టనెను : 


“జనమేజయ మహారాజా! అనేకములై న యితర శాస్త్రములను నంగ 
హించుకొన (తెలిసికొన) వలసిన ఆవశ్యకత యేమున్నది? భగపద్గితనే బాగా 
గానము-శవణము. కీర నము- పఠనము- పౌఠనము-మననము-ధారణము) చేయ 
వలెను. ఎందుకనగా గీత న్వయముగా పద్మనాభుడైన సొజుత్తు భగవంతుని 
ముఖక మలము నుండి వెడలినది. 


“సర్వుశాస్త్రమయీ గీతా నర్వదేవమయో హరిః | 
నర్వతీర్ణమయీ గంగా సర్వ వేదమయో మనుః" 2 
భగవద్గిత సర్వశాస్త్ర స్వరూపము (గీతలో సమస్త శాస్త్రముల సారము 
యొక్క తత్త్వము చేరియున్నది) భగవంతుడైన శ్రీహరి సర్వ వేద స్వరూపుడు. 
గంగానది సర్వతీర్థముల స్వరూపము. మనువు (అతని ధర్మశాస్త్రము) సర్వ 
వేదముల స్వరూపమేయని తెలియవలెను. 
గీతా గంగా చ గాయ తీ గోవిందేతి హృది స్థీ సితే; 
చతుర్గ కార సంయుక్త పునర్దన్మ న న విద్యతే ॥ 3 
“గత్ర_ గంగ-గాయ తీ గోవింద" “అనబడు"గ కారయుక్ష ములైన ఈ 


నాలుగు పేర్లు హృదయములో రరర న పుకు మనుష్యు( డు మరల ఈ సలం 
ముతో జన్మించడు. : 
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“షట్‌శతాని సవింకాని క్లోకానాం (ప్రాహ కేశవః 
అర్జునః స స ప్రవంచాశత్‌ సప్తపష్టించ సంజయః 
ధృతరాష్ట్రః శ్లోక మేకం గీతాయా మానముచ్యతే” 


ఈ గీతలో శ్రీకృష్ణుడు భగవానుడు ఆరునూర్ల యిరువడి శ్లోకములు 
"ప్ఫెను. ఆర్హునుడు వఏబదియేడు శ్లోక ములు చెప్పెను. సంజయుడు ఆరువడి 
న శ్లోకములు చెసె స్పెను, ధృతరామ్ట్రడు ఒక్క శ్లోకము చెప్పెను, ఈ విధ 
ముగా "భగనద్దీత యొక ప్రా ప్రమాణము (కోకస సంఖ్య తెలుపబడెను). 
భారతామృత సర్యస్వ గీతాయా మధితన్య చ 
సారముద్దుత్య కృష్టేన అర్జునన్య ముఖే హుతమ్‌ ' ర్‌ 


భారతమనబడు అమృతరాశి (సము|దము\ యొక్క నర్వన్య సారభూత 
మైన చగవద్గీతను మథించి, దాని సారమును వెలికిదీసి శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముడు 
అర్జునుని ముఖము ( చెవులద్వారా బుద్ది)లో విడిచెను. | 


ము వ టలు UME CERT 
* పైన చెప్పబడిన యైదు శ్లోకములు మహాభారతము యొక్క అనేక (వతు 
లలో లేవు, ఆనేక ప్రతులలో నున్నవి. 


ల్‌ు 


ఫీష్మపర్వము-నలుబదిమూడవ అధ్యాయము 


'యుధిషురుడు యుద్ధమునకు పెద్దల అనుమతిని కోరుట 


భగవద్గీత తరువాత కథ సంజయుడు ధృతరాష్టినకు ఇట్లు 'చెవ్వ 
దొడగను. 


రాజా! భగవంతుని యువదేశము వినిన తరువాత, అర్జునుడు గాండీవ 
ధనుస్సును బాణములను ధరించుట చూచి పాండవ మహారథికులు సోవకులు 
వారి ననుసరించిన నెనికులన్న మరలమిక్కిలి ఉత్సాహముతో సింహనాదిము 
చేసిరి. వారితోపా పే వరులండరూ సముదిమన.౦డి పట్టిన తమతమ శంఖ 
ములు మహాసంతోషముతో హూరించిరి. తరువాత భరీ మృడంగాది వాద్యుములు 
వాయింపబడెను. దానితో యుద్ధభూమిలో మహాధ్వని బయలుదేరెను. 


రాజా! అపుడు డేవ వగంధఢర్యాడః లు, మహర్షులున్నూ ఇం[దునితోపాటు ఈ 
భీషణ సం|గామము చూచుటకు వచ్చి చేరిరి. 


రాజా! తరువాత వీరవరు డైన యధిప్పిరడు సముుడమువలె అనంతముగా 
నున్న ఆ రెండు నెన్యములు యుద్దమునకు సొగుచు ండుట చూచి తన కవచము 
ఆయురములను [కింద పడ వేసి రథము దిగి పాదచారియె చేతులు జోడించుకొని 
ఫీష్మపితామహుని కడకు పోయెను. 
యుధిష్టిరుడిట్లు శతృ-సెన్యముల వెపు పోవుచుండుట చూచి అర్జునుడు 
త్యరగా రథము దిగి సోదరులతో ధర్మరాజు వెనుక పోవజొచ్చెను. వాడి 
వెనుకనే శ్రీకృష్ణ భగవానుడు ఆప్రులైన యితర వీరులున్నూ వెడలిరి. 


అప్పు డర్తునుడు యుధిషిరునితో నిట్లనెను. 
జ 8 ౧ 


రాజా! సీవు మమ్ము విడిచి పాదచారివె తూర్పు దిక్కుగా శతృ సేన 
వైపు ఎందుకు పోవుచున్నావు? నీ యిచ్చ యేమి?” భీముడిట్లు err 


“మహారాజా! నీవు కవచము, ఆయుధములను కింద వడ వైచి సోదరులను 
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గూడా విడిది కవచాదులతలో యుద్ధసన్నద్ధులెన శతు నైనికులతో ఎక్కడిక్తి 
ఫోవుచున్నావు? 


నకులుడిట్లు పాండవా (గజు నడిగెను. 


“భరతపంశభూషణా! నీవు నాకు జ్యేష్ట భాతవు. నీవ ఈ విధముగా 
శతృ సేన వై వు పోవుచుండుట చూచి నాకు చాలా భయమగుచున్న ది. చాలా 
కాధపడుచున్నాను. న్‌ వెక్క-డికి పోయెదవు? తెలుపుము? 


తరువాత సహదేవుడు కూడా ధర్మ రాజును ఇట్టడిగెను. 


..... జననాథా' శతృ సేనా సమూహములన్నియు ఒకచోట చేరి మహాభయంక 
రముగా నున్న ఈ రణరంగమునందు నీవు మమ్ము విడిచి శతృవులవెష 
ఎక్కడికి పోవుచున్నావు? 


వారి మాటలు వినిస సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర 9నితో నిట్టనెను. 


bh 


రాజా! తమ్ములిట్లు చెప్పుచుండినను లెక్క చేయక కురునందనుడై న 
ధర్మరాజు పలుకకుండ ముందుకు సాగిపోవుచునే యుండెను. అపుడు శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు నవ్వుచూ ఆ నలుగురు పాండుపుతులతో నిట్లనెను, 


“యుధిష్టిరుని అభి పాయము నాకు తెలిసినది. ఈయన యిప్పుడు భీష్మ 
(దోణ, శల్యాది గురుజనుల యాజ్ఞ తీసుకొని శ,తువులతో యుద్దము చేయును. 
1పాచీనకాలములో గురుజనుల అనుమతి తీసుకొనకుండా యుద్దము చేయువాడు 
జ గురుజనుల దృష్టిలోనుండి వడిపోవుచుండెనని వినుచున్నాము. కొస్త్రము 
ననుసరించి మాననీయుల యాజ్ఞదీ సికొని యుద్ధము చేయువానికి తప్పక విజయం 
పేద్ధించునని నా విశ్వానము"”. 


ఇట్టు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పుచుండగనే దుర్యోధనుని సేనలో దూరిపోవుచున్న 
యుధిస్టిరుని శతృవీరులు సెనికులు అందరు కూడా రెప్పవాల్చక చూచుచుండిరి; 
ఇెనికులు కొందరు హాహాకారము చేయుచుండిరి. కొందరు మాటరాక నిలిచి 
యుండిరి. దూరమునుండియే అతనిని చూచి కొందరు “కురుకులమునకు కళంక 
మును తెచ్చుచున్న యీ యుధిష్టీరుడిప్పుడు భయపడి తమ్ములతో బయలుదేరి 
ఖేష్ముని శరణు వేడుటకు పోవుచున్నాడు. _భీమార్జునాదుల సహాయముండగా 


742 వేదవాసకృత మహాభారతము 


యుధిషఘ్టరునకు భయమెందుకు కలిగెను? ఇతడు సుపసిద్ద క్షత్రియ వంశములో 
పుట్టలేదు. ఇతనికి మనోబలము బొత్తిగా లేదు కనుకనే యుద్ద సమయమునకు 
ఇతడింతగా భయపడుచున్నా డని యనుచుండిరి, 


అప్పుడు కురు సైనికులందరు సంతోషముతో కౌరవులను |వళంసించుచూ 
శస్త్రము లెగరవేయుచుండిరి, రాజా! నీ సెనిక వీరులందరు పాండవులను 
శ్రీకృష్ణుని నిందించుచుండిరి. ఇట్లు యుధిష్టిరుని ఈసడించుచూ సీ 'సెనికులు: 
ఊరకుండిరి. 


“యుధిష్టిరుడిపుడు భీష్మునితో ఏమి మాట్లాడును? భీష్ముడు ఏమి 
ఉత్తరము చెప్పును? యుద్ధ గర్వముగల భీమార్జునులు ఇప్పుడేమి చెప్పెదరు” అని 
సీ సైనికులందరు మనస్సులో నే యోచించుచుండిరి. 


ఇట్లు ఉభయ సైనిక వీరులు అనుకొనుచుండగనే యుధిష్టిరుడు భీష్మ 
పితామహుని సమీపించి ఆయన రెండు పాదములను స్పృశించి ఒత్తుచు నిట్లనెను. 


పితామహా! నీ యాజ్ఞ కోరుచున్నాను. నేను నీతో నిపుడు యుద్ధము 
వేయవలెను. తాతా! నాకు ఆజ్ఞ యిమ్ము. నన్ను అశీర ్యదింపుము, 


భర తకులశందనా! యుధిష్టిరా! నీవొక వేళ ఈ విధముగా నిప్పుడు. 
వాకడకురాకుండిన యెడల నేను నీకు అపజయము కలుగవలెనను కాపమిచ్చి 
యు౦దును, పుత్రా! ఇప్పుడు నప యుద్ధము చేసి విజయము సిదింస్తము. 
1దియేకాక యింకను నీ కోరికలన్ని యుద్ధములో సిద్ధించుగాక ! పార్థా! వరమ 
కోరుకొనుము, నేను నీకేమి సహాయము చేయవలెను ? ఇట్టి పరిస్థితులలో నీకు 
ఓటమి కలుగదు, 


నాయనా! పురుషుడు అర్భమునకు దాసుడు. అర్థము ఎవరికి కూడా 
దానభావమును పొందదు, ఇది యథార్థము, నేను కౌరవులచేత అర్జముతో 
బంధించబడినాను. కనుక కురునందనా!' నేను నేడు నీ యెదుట నప్పంసకుని 
వలె మాట్టాడుచున్నాను. ధృతరాష్ట్ర9ప్పుతులు ధనముచేత నన్ను భరించి 
పోషించినారు. కనుక నేను నీవెపుచేరి ధా ర్రరాష్ట్ర9ిలతో యుద్దము చేయుట 
తన్పు, మరియే యితరమైనను కోరుకొనుము ఇచ్చెదను. 


రాజా!- అప్పుడు లీష్మ 5 యుధిష్టిరుల కిట్లు సంవాదముజరిగను, 
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భీష్ముడు : 


; మహాబాహు బలళాలీ! పితామహా! నీవు సర్వదా నా హీతమును 


కోరుచు, నాకు మంచి ఉపదేశము నిచ్చుచుండుము. దుర్యోధ 
నుని కొరకు అతని వైపుననే నిలిచి యుద్దము చేయచుండుము, 
నేను సర్వదా యీ వరమే నిన్ను కోరెదను. 


కురునందనా! నేనిప్పుడిక్కడ నీకు ఏమి సహాయము చేయ 
వలెనో చెప్పుము. యుద్ధమైతే నా యిచ్చానుసారముగా నీ శృతు 
పషమమున నిలిచిచేయచున్నాను 6దా! సీ విప్పుడు చెప్పదలచి 
నది యేమి? 


; పితామహా! సీవైతే యెవరికిని ఓడనివాడవు కదా! ఇట్టుండగా, 


నేను .యుద్ధములో నిన్నెట్టు జయింపగలుగుదును? నీపు నా 
(శ్రేయస్సు కోరిన యెడల ఇట్టి స్థిగిలో నీవు నా హతము కోరి 
ఇప్పుడేమి “యపలెనో ఉపదేశింపుము, 

కుంతీనందనా' నన్ను యద్ధములో ఓడింపగల వీరుడెవ్వడును 


లేడు, యుద్దకాలమునందు ఎవడుగూడ. చివరకు ఇం|దుడు 
గూడ సొశాత్తుగావచ్చి నన్ను ఓడింపజాలడు. 


: పితామహా! నీకు నమస్కారము. చేసెదను. ఇందుకొజకే 


యిప్పుడు నిన్ను అడుగుచున్నాను. సవ్ర యుద్దము చేయు 
చున్నప్పుడు న్‌ శతువులు నిన్ను ఏ విధముగా వ ఉపాయము 
చేత చంపగలుగుదురో చెప్పుము. 


పు[తా! ఇంతమాతము చెప్పెద వినుము. నన్ను యుద్ద 
రంగములో నెవడుకూడా జయింపజాలడు. ఇప్పుడింకను నా 
మృత్యుకాలము రాలేదు. కనుక, ఈ నీ పళ్నకు ఉత రము 
మరల ఎప్పుడైన వచ్చి అడుగుము చెప్పెదను. 


జన మేజయా! యిట్లు ఫీష్మ యుధిష్టిరులకు జరిగిన సంభాషణ 
మును సంజయుడు ధృతరాష్ట్రరినకు చెప్పి మరల యిట్లనెను. 


రృతరాష్టా9! అప్పుడు యుధిష్టిరుడు భీష్ముని యాజ్ఞను శిరసావహించి 
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ఆయనకు నమస్కారముచేసి, [దోణాచార్యుని రథము వైపునకు పోయెను. 
కురు సైనికులందరు ది_గ్భాంతులై చూచుచుండిరి. ఆయన తన తమ్ములతో 
దోణాచారుుని సమీపించి ఆయనకు (పదకషీణము చేసి నమస్కరించెను. 
తరువాత దోణాచార్యునకు యుధిష్టిరునకు నిట్లు సంవాదము జరిగెను. 


యుధిష్టిరుడు : భగవాన్‌ నాకు ఆవరాధము,' పాపము అంటకుండునట్టుగా 
నీతో యుద్ధము. ఎట్లు చేయగలుగుదును ? బాహ్మణోత్రమా 
సీయాజ్ఞవేత నేను సమస్త శృతువులను జయింపగలుగుదును. 
దయచేసి నాకు ఉపదేశింపుడు. 


(దోజాచార్యుడు ; మహారాజా సీవొక వేళ యుద్దనిశ్చయము చేసికొనిన తరువాత 
నా దగ్గరకు రాకుండిన యెడల నేను నీవు ఓడిపోవుటకు 
శపించి యుందును. 


కనుక యధిష్టిరా! ఇప్పడు నేను నీయెడల |ప్రసన్నుడనై 
యున్నాను. నీవు నన్ను ఆదరించి పూజించితివి. నీకు ఆజ్ఞ 
యిచ్చుచున్నాను. శతువులతో పోరాడి గెలువుము. 


రాజా నీకోరిక తెలుపుము నెర వేర్చెదను, ఇప్పటి పరిస్థితు 
లలో నేను నీవెపుచేరి యుద్దము చేయజాలను, అవితప్ప నీవు 
వేరేమి కోరెదవు? రాజా పురుషుడు అర్హమునకు దాసుడు. 
అర్థము ఎవరికిని దాన్యము చేయదు. కౌరవులు నన్ను అర్థము 
చేత బంధించినారు. ఈ విషయము నీకు నపుంసకునివలె 
చెప్పుచున్నాను. యుద్ధసహాయము తవ్ప మరియేమి కోరెదవు? 
నేను దుర్యోధనుని కొరకు అతని వెపునిలిచి మీతో పోరాడెదను. 
కాని నీ విజయమునే కోరుచుండెదను. 


యుధిష్టిరుడు : (బ్రహ్మన్‌! నీవు నా విజయమునుకోరి నాకు హితమైన ఉప 
దేశమును చేయుచుండుము. 


[ద్రోణుడు * రాజా! నీ విజయము నిశ్చితమైయున్నది. ఎందుకనగా సాఇాత్తూ 


OE 
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యుధిష్టిరుడు 


_దోణుడు 


'యుధిష్టి రుడు 1 


(దోణుడు 


భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడు నికు మంతిగానున్నాడు. నీవు 
శ తునంహారము చే సెదవు. 


రాజా! ధర్మమెక్కడ ఉండునో అక్కడ కృష్ణుడు ఉండును. 
ఎక్కడ కృష్ణుడుండునో ఆ వెపు విజయము తస్పక సిద్దించును. 
కౌంతేయా! పొమ్ము యుద్ధము చేయుము. ఇంకను అడుగుము 
నీకు ఏమి కావలెను? చెప్పెదను, 


: (బాహ్మణోత్తమా! నా మనోవాంఛితము నీకు తెలిపి అడిగెదను. 


నీ వెవరిచేతిలో కూడా ఓడిపోవువాడవు కావు, అట్టి నిన్ను 
యుద్ధములో నేనెట్లు జయింపగలుగుదును ? చెప్పుము. 


* రాజా! నేను యుద్ధభూమిలో నిలిచి యుద్ధము చేయుచున్నంత 


వరకు నికు విజయము సిద్దింపజాలదు. నా మృత్యువు ఫీీఘ 
ముగా గలుగు ఉపాయమును నీ తమ్ములతో యోచించి 
_పయత్నింపుము, 


ఆచార్యా! ఇప్పుడు నీవు నీ వధోపాయము చెప్పుము, నీ 
చరణముల పె బడీ (పణామముచేసి అడుగుచున్నాను. 


* నాయనా నేను రథమునందు కూర్చొని కోపముతో బాణ 


వర్షము చేయుచు యుద్ధములో నిమగ్నుడనె యున్నప్పుడు 
నన్ను చంపగల శతువెవడు గూడ నాకు కనబడకున్నాడు. 
రాజా! నేను ఆయుధము విడిచి అచేతనుడనై మరణాంతము 
నిరశన (వత దీక్షలో నున్నప్పుడు తప్ప మరి యెప్పుడుకూడా 
ఎవడు నన్ను చంపజాలడు. అట్టి పరిస్థితిలోనే యెవడైన 
ఉత్తమ యోధుడు నన్ను చంపగలడు. ఇది సత్యము, 


ఒక వేళ ' విశ్వసనీయుడెవడైన నాకు అపియమెన మాట 
వినిపించిన యెడల నేనప్పడు అస్త్రములను [కింద పడ వే సెదన్సు 


ఈ సత్యము స .తెలుపుచున్నాను. 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు [దోణునితో యురిష్టిరునక్ను 
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జరిగిన నంకాషణమును దృతరామషనకు చెప్పి తరువాతి 
వృత్తాంతమిట్లు చెప్పదొడంగను, 


రాజా! దోణాచార్వుని మాటవిని 'యుధిష్టి రుడు ఆచార్యుని 
యాజ్ఞ తీసికొని కృపాచార్యుని వద్దకు పోయెను. ఆయనకు 
(పదకిణ నమస్కారములు చేసి యిట్లు అడీగను. 


అనఘా గురుదేవా నేను మనస్సులో ఎలాంటి పాపచింతనము 
లేకుండా నీతో యుద్ధము చెయతలపెట్టినాను. ఆజ్జయిమ్ము , 
నీ యాజ్జనుపొంది యుద్ధమునందు శతువులందరిని ఓడింవ 
గలుగుదును. 


ఆ మాటకు కృపాచార్యుడిట్టనెను:_ 
(se) 


రాజా! నివు యుద్ధముచేయుటకు నిశ్చయించుకొనిన తరువాత, ఒక వేళ 
నావద్దకు రాకుండినయెడల, సిక యుద్ధములో అపజయము కలుగునట్లు శపించీ 
యు౦దును. 


పురుషుడు అర్థమునకు దానుడు. అర్థము ఎవరికిన్ని దాస్యముచేయదు. 
ఇది సత్యము. నన్ను కౌరవులు అర్థముతో బంధించినారు, కనుక వారి కొరకు 
నేను వారివైపే నిలిచి యుద్ధముచేయుట నా కర్తవ్యము. నేను నపుంసకునివలె. 
చెప్పుచున్నాను. యద్ధసహాయముతవ్ప మరి యేదైనా కోరుకొనుము నెర వేర్చెదను, 
ఆమాటకు యుధిష్టరుడు కృపాచార్యునితో నిట్లనెను: 


ఆచార్యా! కనకనే, నేను నిన్ను అడుగుచున్నాను. నామాట వినుము. 
అని అంతమ్మాతముచెప్పి, ఆచేతనునివలె, కృపాచార్యుని ఏమియు అడుగ 
జాలక పోయెను. 

జనమేజయా! యీ విషయము సంజయుడు దృతరాష్ట్రరినకు చెప్పి అతనితో 
రాజా! యుధిష్టిరుడు తనను ఏమి .ఆడుగదలచినదియు కుల నామ కని పెట్టి 
యరిప్పిరునితో నిట్టనెను"అని చె ప్పెను:- జ = 


యుధిష్టిరా! నేను అవధ్యుడను . నవ్నెవరున చేంపజాలరు. పొమ్ము, 
యుద్దము చేయుము జయముపొందుము.. - :"' మట. = 
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రాజా! నీ విప్పుడు నావద్దకు వచ్చుట చేత నాకు చాలా సంతోషము కల్లి 
నది. కనుక సీ విజయముకొరకు శుభాకాంక్షలు నేను సర్వదా చేయచుంమను. 
ఇది సత్యము 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! కృపాచార్యుడిట్లు చెప్పిన తరువాత యుధిష్టిరుడు 
ఆయనకు (పణామముచేసి, ఆజ్ఞతీసికొని, రాజైన శల్యుని కడకుపోయి, అతనికి 
(ప్రదక్షిణ నమసా్క్కార ములుచేసిన తరువాత ఆ ఇరువురికి యిట్లు సంవాదము 
జరిగను:- 


యుధిష్టి రుడు ; నరవరా! నాకుపాపము._అపరాధము ఆంటకుండ నీతో యుద్ధము 
చేయరలచినాసు. దీనికొరకు నీ అనుమతి కోరుచున్నాను. 


రాజా! నీ యాజ్ఞపౌంది యుద్దము చేసినచో నేను శతువుల నందరను 
ఓడించగలను 


శల్యుడు : యుద్ద నిశ్చయము నీవు చేసినతరువాత నావద్దకు రాకుండిన 
యెడల ఓటమికొరకు నేను నిన్ను శపించియుందును. ఇప్పుడు 
నాకు చాలా సంతోషమైనది. నన్ను ఆదరించి పూజించితివి. 
నీ కోరికలు నెర వేరుగాక. నికు ఆజ్ఞయిచ్చుచున్నాను. ఇంకను 
నీకు ఏమికావలెను? నీకు నేనేమిత్తును? కోరుకొన ము. 


మహారాజా! యీ పరిస్థితిలో, నీకు యుద్దములో సహాయము 
చేయటతప్ప మరియేదైస కోరుకొనుము. నెర పేర్చెదను. పురు 
షుడు అర్హమునకుదాసుడు. అర్థము ఎవరికికూడా దాస్యము 
చేయదు. రాజా! ఇది సత్యము కౌరవులు నన్ను అర్భముచేత 
బంధించినారు, 


మేనల్లుడా! కనుక, నేను నపుంసకునివలె నీతో చెప్పుచున్నాను. 
యుద్దసహాయముతప్ప నన్నేమికో౭దవో చెప్పుము. నేను తప్పక 
నీ యిష్టము నెర వేర్చెదను,. 

యుధిష్టిరుడు : మహారాజా! నీవు (ప్రతిదినము నాకు మంచి ఉపదేశము నా 


హితముకోరి చేయుచుండుము, నీ యిష్ట మొచ్చిన స్టే, యితరుల 
కొరకు యుద్ధము చేయుము. 


748. వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


శల్యుడు! రాజోత మా! ఈ విషయములో నీకు నేనేమి సహాయము చేయ 
వలనో చెప్పుము. కౌరవులు నన్ను అర్భము చేత బంధించినారు 
కనుక, నా యిష్ట్రపకారము యుద్ధమైతే నేను నీ శతుపక్షములో 
నుండి చేసెదను. 


యు ధిష్షిరుడు * మామా! యుద్ద ప్రయత్నములు జరుగుచుండినప్పుడు , ఆ దినము 
లలో నీవు నాకిచ్చినవరమునే యివ్పుడు కోరుచున్నాను. అదియే 
నా కి ప్పుడావశ్యక మైంది. కర్గునకు అర్జునునితో యుద్దము జరుగు 
నప్పుడు కర్టునకు రథసారథిగా నిన్ను దుర్యోధనుడు తప్పక 
నియమించును. అతనికి సారథిగావుండుటకు నీవంటి శూరుడు 
మరియొకడు లేడు కదా! అప్పుడు నీవు కద్దని ఉత్సాహ భంగ 
వరచవలెను. 


శల్యుడు : కంతీకుమారా! నీయీ కోరిక తప్పక తీర్చెదను. ఇక పొమ్ము, 
నిశ్చింతగా యుద్ధముచేయము. నీ కోరిక నెరవేర్చుటకు ప్రతిజ్ఞ 
చేయుచున్నాను. 


శరువాత సంజయుడిట్టనెను. 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! యీ విధముగా యుధిష్టిరుడు, తన మేనమామ 
(శల్యుడు మా,డికి సోదరుడు) యైన మద్రరాజు శల్యుని ఆజ్ఞ తీసికొని, తమ్ము 
లతో పాటు కురుసైన సము నుండి వెడలిపోయెను. 


రాజా! అప్పుడు (శ్రీకృష్ణుడు ఆ నెన్యములోనున్న కర్దునికడకుపోయి 
పాండవుల హితము కోరుచు నతనితో నిట్టనెను. 


కర్ణా! నీవు నీష్మునితో ద్వేషము పెట్టుకొని యుద్ధము విడిచితివని వింటిని. 
ఇట్టి పరిస్థితిలో నీవు భీష్ముడు మరణించువరకు మా పక్షములోచేరి యుద్ధము 
చేయుము. నీష్ముడు చనిపోయినతరువాత, నీకు మంచిదనితోచినచో , అప్పుడు 
మరల దుర్యోధనుని సహాయము కొరకు ఎ ఇదుపుగానః అని చెప్పెను. 
ఆ ఆ మాటకు కర్డుడిట్ల నెను: య. 


శ్రేశవా! నేను 'దుర్యోరనుని హితము కోరువాడనని నీవు తెలిసికొనవలెను. 


wt నా os బలియిచ్చియున్నా సు. కనుక అతనికి అ|పీయ 
క న కర్టుడిట్టనిన తరువాత కృష్ణుడు చెడరిపోయి 
పాండవులతో కలసికొ నెను. అప్పుడు యుధిష్టిరుడు సేనామధ్యములో నిలిచి, 
యిట్లు చాటిను;_ 
ఏ వీరుడైనను, మాకు సహాయము చేయుటకు మా పక్షమున కేరదలచినచో 


అతనిని నను . ఉభ్రగ కరత చెదను రావచ్చును. రాజా! అప్పుడు నీ పు ఈతుడూ: 
యుయుత్సుడు- సంతోషముతో ధర్మరాజుతో నిట్టనెను, 


యుధిష్టిరా! నన్ను ఒకవేళ సీవు స్వీకరించినచో, నేను నీవైపుచేరి దుర్యో 
ధనాదులతో యుద్దము చే సేదను. 
ఆ మాటకు యుధిష్టిరుడు యుయుత్సునితో నిట్లనెను: 

యుయుత్సా! రమ్ము! రమ్ము! మనమందర౦క లసి, మూర్చులైన నీ సోదరు 
లతో యుద్దము చేయుదము. ఈ మాట మేము, (శ్రీకృష్ణుడు అండరము చెప్పు 
చున్నాము. “నిన్న నేను స్వీకరించెదను. హకప నం. పోరాడుము ధృత 
రాష్ట్ర9ని వంశపరంపర, ఆతనికి పిండోదకకర్మలు చేయుభారము సీపెన 
యున్నట్లు కనబడుచున్నది. నిన్ను ఆత్మీయునిగా మేము స్వికరించెదమ... నీవు 
కూడా మమ్ము అంగీకరించుము. దుర్చుద్ది- కోపిష్టుడునైన దుర్యోధ నుడిక [పపంచ 
ములో |బతుకడు, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యధిష్టిరుని మాటలు విని యుయుత్సుడు, నీ 
యితర పు.తులందరినివిడిచి. దుందుభి వాయించుచు పాండవుల సేనలోనికి పోయెమ. 
అతడు దుర్యోధనుని పాపకర్మలను నిందించుచు 'పాండవుల నక్షమునందుచేరి. 
యుద్దము చేయ. టకు నిశ్చయించి వారి సేనలోనే యుండెను. 

రాజు! తరువాత యుధిష్టిరుడు సువర్ణకవచము తొడిగికొనెను. తక్కిన 
వీరులందరు తమ తమ ఆయుధములు ధరించి రథములనెక్కి, సేనా వ్యూహ 
ములు పన్ని యుద్ద సన్నద్దులెరి. అనేక ఐ వాద్యములు _మోగించిరి. సింహనాద 
ములు చేసిరి, ధృష్టద్యుమ్నాదులు పాండవులను చూచి నంతుషలెరి. గౌరవించు 
చున్న పాండవులనుచూచి రాజులందరు వారిని (పశంసించిరి పాండవులమై,తి 


దయ, సమయోచితముగా కర్తవ్య నిర్వహణము, కుటుంబజనులయెడల వారిక్‌ 
గల అభిమానము, ఈ గుణములను రాజులందరు (పశంసించిరి. 


కౌరవంపాండవుల [ప్రథమదిన యుద్ధమారంభముః- 


(భీష్మ 44వ ఆధ్యాయము) 


జన మేజయా! ధృతరాషుడు సంజయునిట్లడి గెను ; 


సంజయా! యీ విధముగా 'సేనావ్యూహములను మావారు పాండవులు 
ఏర్పరచుకొనిన తరువాత మొదట ఆస్ర ప్రయోగము కౌరవులు చేసిరా? లేక 
పాండవులు చేసిరా *” 


ఆ (పళ్న మునకు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనితో నిట్లనెను : 


రాజా! తరువాత ని పృతుడైన దుర్యోధనుడు తమ్ములతో పాటు 
భీమ్మ ని ముందిడుకొని సేనతో ముందుకు సాగెను. 


అ'పే పాండవులందరు భీమసేనుని ముందు పెట్టుకొని లీష్మునితో 
ఫోరాడగోరుచు. సంతోషముతో ముందుకు సాగిరి. ఇరువెపులను సింహ 
నాదములు. కలకల శబ్దములు వివిధ వాదధ నులు అశ్యముల సకిలింపులు 
గజముల ఘీంకారములు చెలరేగిన తరువాత పాండవులు మనవారి పైకి ఉరుకుచు 
వచ్చిరి. మనవారు గూడ వారి పెబడిరి, 


రెండు మహాసేనలు ఇట్లు యుద్ద నన్నా హములో సాగినప్పుడు అవి 
కౌరవ పాండవుల సేనలయొక్క శంఖమృదంగాది వాద్య ధ్వనులచేత వాయువు 
చేత వనముల వలె కంపించెను, 


రాజా! ఆయమంగళముహూర్తమునందు, అక్కడ చేరియన్న రాజ 
“పేరులు గజములు, అశ్వములు, రథములు మొదలైన నెన్యములు మహా వభంజ 
నము చేత కలగుండువడిన సముుదమువలె మిక్కిలి వ్యాకులఅములయెెను . 


ఆ మహాధ్యని వినినవెంటనే భీమసేనుడు, ఆబోతు బిగ్గరగా రంకె వేసి 
నట్టు-సింహనాదముచే సెను, అధ్యని యితరధ్యనుల నన్నిటిని అణచి వేసెను, ఆ 
నాదము వినిన మీవారు భయపడిరి. అతని ధ్వని పిడుగువడునప్పుడు మేఘ 
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ధ్వనివలె భయంగరముగానుండెను. సింహధ్యని వినినప్పుడు ఇతర మృగముల 
వలె, వాహనములన్నియు నప్పుడు మలమూతములు విడచెను. 


ఖీమ సేనుడు ఘోరరూపమునుచూపుచు, మహామేఘమువలె ఘోషించుచు, 
నీ కుమారులను భయ పెట్టుచు, పెబడుచువచ్చెను. అప్పుడు దుర్యోధన.దుర్ముఖ- 
దుశ్శలాదులైన ని పు;తులు ఖీముని, మేఘములు సూర్యునివలె చుట్టిముట్టిరి. బాణ 
సమూహములచేత గప్పిరి. వారు విద్యుత్తులవంటి ధనుస్పులను ఆడించుమ, 
కుబుసముఏడిన సర్పములవంటి బాణముల నెక్కుబెట్టుచు, పాండవ సేనాగ 
భాగమునందు దృఢముగా నిలిచిరి, 


ఇక ఆ'వెపు [వౌపదీపు తులు క అభిమన్యుడు - నకుల సహదేవులు ధృష్ష 
ద్యుమ్నుడున్ను పదుశైన బాణములను (పయోగించుచు ధార్తరాష్టంలను ఎదు 
రొ-నిరి, వారు పర్వత శిఖరములను వ్యజాయుధములువతె మీ వారిని 
కొట్టుచుండిరి, ' 


తీమసేనుని సింహనాదముతో గగ్గోలుపడిన ఆ మొదటినం గామమునందు 
మీ వారుగాని, శ తునెనికులుగాని వెనుకాడక సర మోత్సాహముతో పోరాడ 
జొచ్చిరి, రాజా! అప్పుడు నేను దోణాచార్య శిష్యులైన కౌరవ_పాండవులయొక్క_ 
యుద్దలాఘవము చూచితిని. వారందరును నిమిత్త వేధులుగానున్నారు. 


చాపధ్యునులు శమింపకుండెను. వారి బాణములు ఆకాశమునందు నక్షత్ర 
ములవలె నంచరించుచుండెను. అప్పుడు శ,తువుల పెకి ఉరికివచ్చుచున్న భీమ 
సేనుడు మీక్కిలి దర్శనీయుడుగానుండెను. అన్య రాజులందరు ( పేవకుల వలె 
అతనిని చూచుచు నిలుచుండిరి. 


ఇరు నెన్జములు మిక్కిలి నంరంభముతో, ఒండొరుల దోషములను ఎతి 
సొడుచుకొను చు_న్నర్భతో_ పరస్పరము చతురంగ సైన్యములతో నెదుర్కొను 
నప్పుడు చితపటమునందలి చి త్రరుపులవలె ళోభిల్లిరి. 


సీప్పుతుని ఆజ్ఞ'పె. రాజులందరు ధనుర్ధారులై తమతమ సేనలతో సీ 


పుతుని సేన పెబడిరి. ఆరెండు సేనలచేత రేగిన ధూళిచేత కప్పబడి నూర్యుడు 
అంతర్జానము చెందెను, 


అప్పుడు చెలరేగిన సైనికులలో, ఎవరు పోరాడుచుండినది, ఎవరు భంగ 
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'పడినది, ఎవరు తిరిగి యుద్ధమునకు వచ్చినడియు రెండు సేనలలోను బేదము 
తెలియకుండెను. ఆఉభయసనలలోను ఆతి భయంకరముగా సందడి సమరము 
జరుగుచున్నప్పుడు సైనికులందరిలోను, అందరికన్నమించి నీతండి భీష్ముడు 
దేదీస్యమాను డై మెరయు చుండెను. 


నలుబది యెదవ అధ్యాయము 


ఉభయ సక్ష సెనికుల ద్వంద్వయుద్దము:-_ 
a అ 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్టు9నకు తరువాతి యుద్ధ వృత్తాంత 
మిట్లు చెప్పదొడగెను. 


౧0 


! పరస్పర జయేచ్చతో పోరాడుచున్న కౌరవ పాండవులకు మొదటి 
నాటి పూర్వాహ్హామునందు పరస్పర దేహములను చేదించుకొనునంత మహీ ఘోర 
ముగా యుద్దముజరిగను. సింహనాదములు.-వివిధ వాద్యధ్వనులు తల తములు 
(చేతితొడుగులు) ఛేదించునట్టి అల్లెతా శ్ళశ బ్బములు- పదాతి _నైన్యముల పాదధ్యసులు. 
అశ్వ హేషలు సకిలింపులు బృంహితములు. ఆయుధ ధ్యనులు ఒండొంటి "పె ఉరుకు 

చున్న గజముల మెడలలోని ఘంటములశబ్దములు _ తోతములు (ఏనుగులను 
క వోనికో ల) అంకుశములధ్యనులును బక సారిగాకలసి యుద్దరంగమునందు 
మహాధ్యనిక లిగెను. మేరుద్వనితో సమానమైన ధ్వనితో రథములన్నియు నొక్కు 
సారిగా పాండవులపె క ఉరికెను. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు యమదండమువంటి ధనుస్సుతో భయంకర 
ముగా అర్జును నెదిరించి పౌదివెను. అర్హ్జునుడుకూ డా గాండీవధనుస్సుతో భీష్ముని 
పౌదివెను. వారిరువురు ఒండొరులవ ధేచ్చతో పోరుచుకూడ ఒకరినొకరు బాధించ 
లేక పోయిరి. ఇరువురున్ను కంపించక పోరాడుచుండిరి. 


అ సాత్యకి, కృతవర్మలు- అభిమన్యు, బృహద్బ్భలులు ఘూరముగా పర 
స్పరము సోరాడుముండిరి, బృహద్భలుడు అభిమన్యుని రథధ్వజములవిరిచి, 
సారథిని నొప్పించెను. అభిమన్యుడది సహించక బృహద్భలుని రథ సార థులను 
'కొట్టి ఆతనిని నొప్పించెను. 


అప్పుడు భీమసేనుడు దుర్యోధనుడి నెదిరించి పోరాడెను. ఆ యిరివురి 
ఘోరమెన విచితయుద్దముచూచి, సర్వపాణములు ఆళ్చర్యముచెందెను. రాజా! 
నీ పతులు దుశ్శాసన-దుర్దర్హలకు నకులునితో తీ వముగా యుద్ధముజరిగెను 
అ'పే నీకొడుకు దుర్ముఖుడు సహదేవువితీ పోరాడెను. యుధిష్టి రుడు శల్యునితో 
పోరాడుచుండగా శల్యుడు యుధిష్టిరుడి ధనుస్సు పిరిచెను, అతడు మరియొక 
ధనుస్సు తీసుకొని బాణవర్షములు శల్యుని పెకురిసి తరిమెను. 


_దోణాచార్యునకు ధృష్టద్యుమ్నునకు జరిగిన ద్వంద్వయుద్దములో శతు 
[పాణహరణ మైన దృష్టద్యుమ్నునిధనుస్సును [దోణుడుఖండించెను, బాణములఅతని 
శరీరమునందు [గుచ్చెను. మరియొకధనున్సుతో ధృష్టద్యుమ్నుడు |ద్రోణుని బాణ 
వర్షముతో ముంచెను, అలంబుష రాకసుడు, ఘటోత్కచుడు తలపడి పోరాడిరి. 
శిఖ ౦డికి అశ్వత్తామకు పోరాటముజరిగను. భగదత్తునకు విరాటరాజునకు, కృపా 
చార్యునకు, బృహత్ష్మతునకు. [దుపదునకు నెంధవునకు, సుళర్మకు చేకితాసునకు 
శకునికి యుధిష్టిరప్పుతుడు పతివింధ్యునకు ఈ విధముగనే వేలకొలది వీరులకు 
ద్వంద్వయుద్దములు అతి ఘోరముగా జరిగెను. 


రాజూ! ఆ ద్వంద్యయుద్ధములొక చణకాలము అతిమనోహనముగా చూచు 
వారికి' తో చెను, అప్పుడు దెవర్షలు- సిద్ధులు - చారణులు దేవాసురుల యుద్దము 
వంటి ఆ పోరాటమును వినోదముగా చూచుచుండిరి. ఇట్టు చతురంగ బలములు 
ఇరువెపుల అతి ఘోరముగా పోరాడుదుండగా, బంధుత్వ మర్యాదలుకూడా ఆతి 
(కమించి యోధులు తం డికొడుకులు, అన్నదమ్ములు, బావమరుదులు పరస్పర 
జయేచ్చతో యు ద్ధముచేసిరి. 


నలుబది యాజవ అధ్యాయము 
కౌరవ పొండన వీరుల తుముల (దొంబి) యుద్దము :- 


రాజా! ఉభేయవీరులు- సైనికులుకలసి ఎవరికిదొరికిన శ|తువులను వారు 

తమకు అందిన రథచ క్రములతో. దండములతో, విరిగిన రథావయవములతో విచే 

చన లేకుండ దొంభిగా యుద్ధముచేసిరి. వరస్పరము కొట్టుకొని దిక్కుతోచక, 

ర కసికాంగములతో దప్పిగొని, రుధిరపంకములందు పొర్దాడుచు ఆ కోశించుచు 
48) 
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మీ సైనికులు కొందరు తమకు ఇట్టి దుర్జశకలిగించిన నీ పృుతులను నిందించు 
చుండిరి, 


కొందరు పటపట పండ్లుకొర కుచు శ్‌ (తువుల పె దుముకుచుండిరి. కొందరు 
నిరథులై క్రిందబడి, వనుగులచే తొక్కాబడి హాహాకారములు చేయుముండిరి. ఈ 
విధముగా కురు పాండవ వీరులకు సంకుల సమరము జరిగెను. ఇట్టి సంకుల 
యుద్ధములో పాండవ సేనలు ఫీష్ముని జేరిరి, ఆయా నక తములు-తాళవ్నక్ష ములు 
గల రజత ధ్యజముతో పిరాజిల్లుచున్న మెరు పర్వతముపై చందునివలె 
శోభిల్లుచుండెను. 


నలుబది యేడవ అభా 


భీష్మాభి మన్యుల యుదము ;. 
ధి 


యము 


గి 
లి 


రాజా! అనాటి పూర్వాహ్హమునందు జరిగిన ఘోర సంకుల సమరములో 
ఆనేకులు మహావీరులు నశించిన తరువాత దుర్యోధనుడు భీష్మ రకణముకొజుకు 
నీ కొడుకులు దుర్ముఖ వివింశతులను కృతవర్మ -కృపళల్యులను పంపెను. ఈ 
యైదుగురిచేత రక్షింపబడుచు ఫీష్ముడు పాండవసేనలోదూరెను, ఆయిన శతు 
వుల రథ-ధ్వజములను శిరస్సులను బండించుచు శతు సేనలో నృత్యముచేసెను, 
“తు నైన్యములు ఆ ర్తధ్వనులు చేయుచుండెను. 


అప్పుడు అభిమన్యుడు పచ్చనిగు జ్రముల రథమునందు బంగారు వర్ణము 
గల కర్ణికారధ్యజము విరాజిల్లుచుండగా భీష్ముని, ఇతర రథికులను ఎదుర్కొ 
నెను, కృతవర్మను ఒక చాణముచేత, శల్యుని ఐదింటి చేత తన పితామహుడైన 
భీష్ముని తొమ్మిది బాణములచేత కొట్టగ ధ్వజమునొక్క బాణముచేత కొట్టి, ఒక 
భల్లముచేత కృపాచార్యుని సువర్ణి ధనుస్సును చేదించెను, 


ఇట్టు అతిలాఘవముతో పోరాడుచున్న అభిమన్యునిచూచి దేవతలు సంతో 
షించిరి. భీష్మాదులవ్పుడు సాతాత్తు అర్జునుడే యుద్ధము చేయచున్నాడాయని 
తలచిరి. అభిమన్యుని చాపధ్యనిగూడ గాండీవధ్యనివలె భయంకరముగానుండెను. 


ఆ విధముగా మండుచున్న కొరవివలె యుద్దరంగమంతటను భయంకర 


ఖేష్మవధ పర్వము - 758 


ముగా తిదగుచున్న అభిమన్యుని భీష్ముడు తొమ్మిది నిశిత బాణములచేత కొట్టి 
నొప్పించెను. అతని ధ్వజమువిరిచి సారథినికొళైను. ఈ విధముగా నే, కృతవర్మ 
కృపాచార్యులున్ను అభి మన్యునికొట్టిరి, కాని అతడు వఏమా్శాతముచలించక మెనాక 
పర్యతమువలి నిలిచియుండెను. 


అప్పుడభిమన్యుడు ఆ యైదుగురు రథికుల పెన శరవర్షము గురియించి 
సింహనాదమ. చేయుచు బాహుబల పూర్ణముగా పీష్యుని తంలో ముంచెను. 
ఇతరుల పెకి ఉరుకుచున్న అభిమన్యుని భీష్ముడు నివారించి, బాణపయోగము 
చేయగా నభిమన్నుడు వానిని తుంపలు చేసి భీష్ముని రజతధ్వజమును విరిచెను. 
అప్పుడు సైనికులందరు ఆ కోశించిరి. 


భీష్ముని ధ్వజము |క్రిందపడగాచూచి భీమసేనుడు బిగ్గరగా అరచుచు 
నభిమన్యుని అభినందించెను. అప్పుడు బీష్యుడనేక అస్త్రంబులచేత నభిమన్వ్యుని 
కొటైను. అదిచూది పదుగురు హిండవవీరులు అభిమన్యు రక్షణార్డ మైవచ్చిరి. 
ఆ వచ్చిన విరాట- (దుపద- -ధృష్టద్యుమ _ఖీమ సాత్యక్యాదులసు ఖీషమ్ముడు కొట్టి 
అందని చిందరవందరచేసి, భీమ సేనునియొక్క- సింహచిహ్నిత సువర్ణధ్యజము 
(కింద పడగొన్హైను. అప్పుడు వీముడు మూడు శరములచేత భీష్ముని, కృప 
కృతవర్మలను కొ ట్రైను, 


శల్యుడు ఉత్తరుని వధించుట :. 


రాజూ! అప్పుడు విరాట రాజపుతుడైన ఉతరుడు గజారూఢు డై శల్యుని 
“పెకి ఉరుకుచువచ్చెను. అతనిని శల్యుడు నిలువరించిపోరాడెను. ఉత్తరుని వాహన 
మైన గజము శల్యుని ర థీముపెబడి నాలుగు రణథాశళ ములను (తొక్కి చం పెను. 
అప్పుడు శల్యుడు డు (కుద్దుడె కాలసర్ప మువంటి ఉకు్కు-ళకి కిని ఉత్తరుని పై (పయో 
గించెను. దాని చేత ఉత్తరుని కవచాదులు భిన్నములై గజమునుండి శలకూలి 
మరణించెను, శల్యుడు రథముకుండి దుమికి ఆ గజముయొక ౪ తొండ మును 
ఖడ్గముతో నరికెను, దానితో ఆ యేనుగుకూడ మరణించెను. 


అప్పుడు శల్యుడు కృ ఎతవర్మ రథ మెనె క్కెను అప్పుడు భీముడు విగ్గర గా 
ఆ ర్తస్వరముచెసెను. తన సోదరుడు మరణించుటచూచి విరాటప్పుతుడు శ్వేశుడు' 
ఆతి కృద్దుడె శల్యుని చంపుటకు - పరుగె త్రివచ్చెను, మహా పరాకమళాలియైన 
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స్వేతుడట్టు వచ్చుటచూచి మీ సేనలోని రథికులు చాలామంది యేకమై యతని 
పెకురికి బాణవర్షము గురిసిరి, వారి చేతులలోని రనుస్సులు మేఘములలోని 
విద్యుత్తులవలె మెరయుచుండెను, 


అప్పుడు మీ వీరులతో శ్వేత కేతునకు మహాఘోరముగా యుద్దము జరి 
గెను. శ్వేతుడందరను గగ్గోలు పరచి అందిరి ద్వజములను వాహనములను పడ 
గొట్టి శల్యుని పెకి ఉరికెను, 


అప్పుడు సీ పుతులతో భీష్ముడు శల్యరకతణార్థమై 'శ్వేతునిపెబడి శల్యుస్‌ 
విడిపించెను అప్పుడు మీ వారికి అభిమన్యు ఖీమసేనాదులకు సంకుల సమరము 
జరిగెను. భీష్యుడు శతువీరులపై బాణవర్షము కురిపించెను. 


(నలుబది యెనిమిదవ ఆధ్యాయము) 
భీష్ముడు శ్వేతుని వధించుట : 


జనమేజయా! శ్వేతుని పరాక్రమమును గూర్చి విని దృతరాష్ట్ర్రడు 
సంజయునితో “సంజయా! కట్లు శ్వతడు శల్యుని రథము పెకి ఊరికినప్పుడు 
కౌరవపాండవులేమి చేసిరి? భీష్మ డేమి చేసెను? అని యడిగను. 


ఆ మాటకు సంజయుడిట్లనెను? 


రాజు! అనేక సహస సంఖ్యలో పాండవ క్ష|తియ వీరులు ఏకమై 
శ్వేతుని రక్షించుటకు శిఖండిని ముండిడుకొని భీష్ముని వైపు పరుగాతిరి= 
అప్పుడు మహాభయంకరడైన తుముల యుద్ధము రెండు సైన్యములకు జరగనూ 
ఆ యుద్దమ.లో వివెచనారహితముగా తం డికొడుకులు, అన్నదమ్ములు. బావ 
మరుదులు పరస్పరము చంపుకొనుచుండిరి. ఇ్రే గజాది వాహనములు కూడ 
ఒండొంటిని చంపకొ నుచుండెను. తీస్తు నిచేత గాయపడనివాడు శతు సనలలొ ను 
ఎవడును లేడు. శ్వేతుడు నూర్గకొలది కురువీరులను హతమార్చుచుండెను. 
అందరు శ్వేతుని దాడికి తట్టుకొనజాలక భీష్ముని మరుగుచొచ్చిరి. భీమ్మ 
గొక్కడే ఆ యుద్ధమునందు పర్వతమువలె స్థిరముగా నిలిచియుండెను. 


రాజా! లీమ్మడు శర బుతువు తరువాత సూర్యుడు సర్వజలమును. 
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పేల్చినట్టు శ తువుల _పాణములు తీయుచుండెను. ఆయన యిం,దుడు రాకను 
లను వలె శ తువుల సంహరించుచుండెను. ఆయన ధాటికి తాళజాలక చాలామంది 


యుద్దరంగము పీడి పారిపోవుచుండిరి, ఈ విధము భీష్ముడు పాండవవీరులను 
శంకింపచేయుచు నేల గూల్చుచుండెను. 


ఇట్లు భయంకరముగా యుద్దము చేయుచు నీష్ముడు శ్వేతుని ముట్రడిం 
చెను. శ్వేత _భీష్ములు ఆబోతుల వలె, మత్తగజముల వలె వ్యాఘముల వలెను 
ఒండొరులను కొట్టుకొనుచు పరస్పర వధేచ్చతో యుద్ధము చేయుచుండిరి. ఒక వేళ 
శ్వేతుడే అడ్డురాకుండిన యెడల ఖీష్ముడొక్క నాటిలోనే పాండవ సేనను 
దహించియుండును. 


రాజా! అప్పుడు శ్వేతుడు భీష్ముని విముఖుని జేసెను. అదిచూచి పొండ 
వులు హర్గము చెంది సింహనాదము చేసిరి. అప్పుడు క్‌ పు|తుడు దుర్యోధనుడు 
మహావీరులనందరను చేర్చి భీష్మ రక్షణార్థమై పంపెను. అప్పుడు పాండవ 
వీరులకు. కౌరవ వీరులకు వరస్పర మారణహోమము జరుగుచుండుటను చూచి 
శ్వీతుడు భీష్ముని వీడి కురువీరుల-పై బడెను. అతడు వాయువు వృత ములను 
వలె దుర్యోధన సేనను గూల్పుచుండెను. వారినందరిని తరిమివేసి మరల శ్వేతుడు 


అప్పుడా యిరువురు ఇంద వృతాసురుల వలె ఆరి భయంకరముగా 
పోరాడిరి. శ్వేతుడు ఏడు ;తీవశరములతో ఖీష్ముని కొట్టగా ఆయన ఆ బాణము 
లను నివారించి ఘోరముగా పోరాడెను. ఆ యిరువురు మదగజముల వలె తల 
ఫడి యుద్దము చేసిరి. శ్వేతుడు భీష్ముని ఇరువదియైదు తీవ బాణములతో 
కొట్టగా భీష్ముడు పదిబాణములతో శ్వేతుని గొస్రైను. 


అప్పుడు శ్వేతుడు అతి కుద్దుడె బాణ వయోగముచేని భీష్ముని ధనుస్సును 
తాళధ్యజమును వడగొస్టైను. ఆది చూచి నీ సుతులు భీమ్మడు శ్వేతుని చేత 
చచ్చెనని తలచిరి. పాండవులు హర్షించి శంఖములూదిని. 


అప్పుడు దుర్యోధనుడు వీరులందరితో మనము చూచుచుండగ నే శ్వేతుని 
చేతిలో భీష్ముడు మరణించుట తగదు అని యరచెను. అది విని వీరులందరు 
చతురంగ బలములతో పోయి భీష్ముని రక్షించిరి. అందరు శ్యేతునిపై బాణ 
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(ప్రయోగము చేసిరి. ఆ శరములన్నిటిని శ్వేతుడు ఖండించివారిని సింహము 
గజములనువలె తరిమివేసి మహాహన లాఘవముతో భీష్మ నిధనుస్సు ఖండించెను. 


భీష్ముడు మరియొకి ధనుస్సు తీసికొని శ్వేతుని గొ'కైను, శ్వేతుడు తీవ 
శరములతో భీష్ముని మిక్కి లీ నొప్పిపర చెను. ఆంతటితో ఫీష్ముడు యుద్ధ 
రంగము విడిచిపోయెను. 


రాజా! అప్పుడు నీ సైనికులను ఆదుకొనువారు లేకుండిరి శ్వేతుని 
చేతిలో భీష్ముడు చచ్చెననియే అందరు తలచిరి. కాని భీష్ముడప్పుడు అత్యంత 
కృద్దుడె తన ధ్వజము పడియుండుటను సేన నివారింపబడుటను చూచి వ్యాకు 
లుడై శ్వేతునిపె అనేక తీవ జాణములను _పయోగించెను. శేతుడా బాణము 
లన్ని ౦టిని ఖండించి భీష్ముని ధనుస్సును మరల బేదించెను., 


అపుడు భీష్ముడు మరియొక బలవత్తరమైన ధనుస్సు తీసికొని పాషాణ 
సదృళములైన భల్లములను సంధించి శ్వేతుని యశ్యములను, ధ్వజమును సారథిని 
పడగొ"పైను. అప్పుడు 'శ్వేతుడు హతాశ్వరథసాళథియె రథమునుండి దుమికెను, 
అట్టి పరిస్థితిలోనున్న శ్వేతుని భీష్ముడు నిశితశరములచత కొ ట్రైను, 


ప్ర జడి 


శ్యేతుడు తన రథముపై ధనుస్సు విడిచి మృత్యుదేవత జిహ్వపెలి అత్‌ 
భయంకరముగా నున్న శక్తిని ధరించి భీష్మునితో ఇప్పుడు నీవు దృఢముగా 
నిలుపుము. సన్ను నా శ కి యాయుధమును చూడుము. పొరుషముతో సండుము 
అని చెప్పి సర్పమువంటి శక్తిని భీష్మునిపై విసిరివేసెను. దానికి పెండవులు 
హర్షించిరి. కౌరవులు హా హా కారము చేసిరి అది అప్పుడు కబుసము పీకిన 
సర్పము వలి పైకి లేచి ఆకాశమునందు మంటలు (గక్కుచు భీష్మనిపై బడు 
చుండగా భీష్ముడు దానిని బాణములతో ఖండించెను. 


అట్లు తన అమోఘ శక్తి భేదింపబడుట చూచి శ్వేతడతి కృద్దుడై 
అతనికి కాలము సమీపించినందుచేత ఏమియుతోచక గద తీసుకొని నవ్వుచు 
భీష్ముని ప్రవాహము పర్వతమును ఢీకొన్నట్లు ఢీకొని అతని పెకి గదతోవచ్చెను. 
అతని వేగము అనివార్యమని తలచి భీష్ముడు ఆ వేగ _పవాహము తప్పించు 
కొనుటకు భూమిపై దిగెకు, 


శ్యేతుడు వీష్మునిపై విసిరిన ఆ గద భీష్ముని రథాళ్వ ధ్వజ సారథులను 
మగ్గుచేసెను భీష్ముడు దానిని తప్పించుకొ నెను. 


అప్పుడు విరథుడైన భీష్ముని "జూచి కౌరవ రథికులందరు పారిపోయిరి. 
అది చూచి నీ పుృళుడు దుర్మనుడు "ఖ్వేతునిపె దాడి సలిపెను అతనిని చూచి 
ఖీష్ముడు మహావీరులకు సాధ్యము కాని పనికి ఇతడు పూనుకొనెనని నవ్వు 
కొ నెను. 

ఇంతలో ఆకాశము నుండి దిష్యవాణి భీష్ముని హితము గోరుచు “వీష్మా! 
త్వరపడుము. ఇదియ యతనిని జయించు సమయమని భగవన్నిర్హయము అని 
పలికెను. అది విని భీష్ముడు సంతసించి శ్వేతుని వధించుటకు ప్రయత్నించెను. 


అప్పుడు శ్వేతుడు విరథుడె పదాతిగా నుండుట జూచి ధృష్ట్యమ్యుక్నుడు 
సాత్యకి, భీమసేనాది పాండవ సక్షపు వీరులు అతనికి బాసటగా పోరాడుటకు 
వచ్చిరి. వారిని వీమ్మడు శల్యకృపాదుల సహాయముతో నిలువరించెను. అదిచూచి 
శ్వేతుడు ఖడ్గముతో నీష్ముని ధనుస్సు ఖండించిను. అప్పుడు భీమ్మ డు ఆకాశ 
ములో దేపదూత పలికిన మాటళలచి శ్వేతుని వధించుటకు మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని భీమసేనాది మహారథిక వరివృతుడైన శ్వేతునిపై దాడచేసెను అప్పుడు 
భీముడు ముందుకురాగా ఆతనిని అరువది బాణములతో కొట్టి వీమ్మడు ధృవ్ష 
ద్యుమ్నాది వీరులను కూడ కొట్టి తరిమి శ్వేతుని-పెకి ఉరికెను. 


“రాజా! కీమ్మడు పమహాద్మఢ బాణముతో (బహ్మాస్రమును నంధించి 
శ్యేతునిపె పయోగించెను. అది యాతని కవచసును బేదించి హృద యముచీల్చి 
నేల పెబడెను. దానితో శ్యేతుడు నిహతుడై పర్వత శిఖరమువలె కూలి పడీ 
పోయెను. 

రాజా! విరాటపు[తి డైన శ్వేతుని మరణముచేత పాండవులు ళోకించిరి. 
నీ పతులు హర్షించిరి. దుశ్శాసనుడు వాద్యములు (మోగించుచు నృత్యం చేసెను. 
శిఖండి మున్నగువారు వడికిరి. కృషార్దునులు జరిగిన అపజయమును గూర్చి 
చింతించుట తగదని ఊరటపొందిరి, ఇట్లు చిన్నవోయిన మనస్సుతో పాండవులు 
తిరిగిపోయిరి, 


జనమేజయా! ఇట్టు వహాపర్శాకమ కాళీయెన విరాటపుతుడు శ్వేతుడు 
మరణించిన తరువాత ధృతరాష్ట్రండు సంజయునితో నిట్టనెను. 
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సంజయా! శ్వేతుని వధానంతరం పొండవ-పాంచాలురేమి చేసిరి అతసిని 
రవించుటరము మన శతువులు చాలా [ప్రయత్నించి విఫలులై పలాయానము 
చిత్తగించవలసినవారైరి. కనుక మనకు జయము కలిగెను. ఇదివిని సంతసించి 
తిని. శ్మతువులకు పతీకారము చేయుటకు యాచించుచున్న నాకు మావారు చేసిన 
అవినీతిని స్మరించుకొని సిగ్గు కలుగుచున్నది. వృద్దుడెన భీష్ముడు మా యెడల 
సర్వదా అనురాగము కలిగియున్నాడు. రినుకినే ఆయన "శ్వీతునితో అట్లు 
వ్యవహరిం చెను. 


సంజయా! బుద్ధిమంతుడై న విరాటపు ఈడు శ్వేతుడు తన తండితొ' 
శ తుత్వము కలవాడై యుండెను కాబట్టి, తం డివలన తనకు దుఃఖము భయము 
కలుగవచ్చునని శ్వేతుడు తొలుతనే పాండవుల శరణుజొచ్చెను., మొట్టమొదట 
శ్వేతుడు సమస్త సేనను విడిచి ఒంటరిగా నే దుర్గమనందు దాగియుండెను. తరు 
వాత పాండవుల |పతాపముచేత దుగ్గమమైన (పదేశమునందు ఉండి నిరంతరము 
శ తువులను బాధించుచు స్మత్పవర్తనతో నుండెను. ఎందుకనగా పూర్వకాలము 
సందు తనను విరోధించిన రాణులయెడల ఆతని మనస్సులో చడు తలంపు 
ఉండెను. ఇట్లుండినను అత్యంత శూరుడ్రైన శ్వేతుడు యథిష్టిరునకు భక్తుడై 
యుండి కూడా ఎట్లు చంపబడెను. ఈ విషయములో సంజయా! నాకు చాలా 
ఆళ్చర్యమః కలుగుచున్నది. 


“నా ప్యుతుడు పురుషాధముడు, ఖీష్మడు- (దోణాచార్యుడు, కృపాచార్యుడు 
గాంధారి, నేను, వాసుదేవుడు, ధర్మరాజు, భీమార్జున నకులసహదేవులు, వీరెవ్వ 
రికి గూడ యుద్దముచేయట ఇష్టముకాదు. సంజయా! నేను, గాంధారి, విదురుడు 
పరశురాముడు వ్యాసుడు మొదలై న వారందరు నివారించుచున్నను దుర్యోధనుడు 
యుద్దమునుండి విరమించ లేదు. 


సంజయా! దుర్యోధనుడుకర్ణ.శకుని_ దుళ్ళాసన ల అభిప్రాయము (ప్రకారమే 
దుష్టముగా నాలోచించి యుద్ధమునకు దిగెను. అతడు పాండవుల బలపరా [కమ 
ములను గూర్చి విచారించనే లేదు. ఆ కారణము చేతనే అతనికి ఘోరమైన 
వ్యసనమిప్పుడు |ప్రాపించినదని తలచెను, 


సంజయా! శ్వేతుని వధచేత భీష్ముని వినయముచేత మిక్కిలి కోపించిన 
కృషార్జునులేమి చేసిరి? మరల అర్జునునినుండి మిక్కిలి భయము గలుగుచున్నది 
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అది కాంతించుట లేదు. అర్జునుడు ఇందునివంటి మహాశూరుడు. శత్రువులను 
సంహరించగలడు. అతనిని చూచినప్పుడు మన వారందరి మనస్సులు ఎట్టుండి 
సని? మహాభారవరుడైస ధృష్టద్యుమ్నుడు శ్వీతుని వధాన౦ంతరము, పూర్వము 
కన్న అధిక వైరముతో పోరాడగలడని తలచెదను, వారందరికి గల (కోధమును 
గూర్చి విచారించుచుస్న నాకు అధిక సంతాపము గలుగుచున్నుది, రాత్రింబగళ్ళు 
శాంతి లేక బాధపడుచున్నాను దుర్యోధనుడు కారణముగా సంభవించిన యీ 
మహాయుద్ధపు వార్తను సవివరముగా చెప్పుము 


జనమేజయా! ఆ మాటకు సంజయుడు ధృతరామ్టినితో నిట్టనెను. రాజా! 
ఫీ దుష్టనీతి కారణముగా ఏర్పడిన అనర్గమును గూర్చి చెప్పెదవినుము ఇందులో 
నీవు దుర్యోధనునిపైె తప్పు మోపగూడదు, ఇప్పుడు నీవు చింతించుట గతజల 
సేతుబంధము వంటిది. ఇల్లు కాలిన తరువాత బావి (తవ్వినట్టు నీవిప్పుడః 
చింతించి యేమి లాభము ? 


ఆనాటి భయంకర వూర్వాహ్హమునందు మరల మీవారికి శృతువులతో 
యుద్దము (పవర్తిల్లైను. విరాట సేనాపతియెన శ్వేతుడు వధింపబడుటచూచి 
'శంఖుడు' అను విరాట చమూసతి అక్కడ కృతవర్మతో నిలుచున్న శల్యుని 
చూడగనే హవిస్సుచేత మండిన అగ్నివలె జ్వలించుచు ఇం[దచాపమువంటి 
తన ధనుస్సుతో శల్యుని సంహరించుటకు ఉరికెను. అతనిని మీవారు ఏడుగుర 
రథికులు అడ్డగించి మృత్యువు కోరలలో ఇరికిపోవుచున్న శల్యుని రక్షించిరి, 
వారితోపాపే అనేక విరులు మీ వారు వివిధ ధనున్నులతో మేఘములలో 
విద్యుత్తులవలె మెరయుచుండగా ముందుకు వచ్చి శంఖునిపెన బాణవర్హము 
కురియించిరి, ఆ బాణవర్గము _గ్రీష్మోంతరమునందు వాయువుచేత చెదరగొట్ట 
బడిన మేఘముల వర్షము పర్వతములపె గురిసినట్టుండెను. 


అప్పుడు శంఖుడు (కుద్దుడై భల్పములచేత వారి ధనుస్సులను ఇదించెను. 


నలుబది తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము 
ఫీమ్మని (ప్రచండయుద్దము 


అదిచూచి భీష్ముడు మేఘమువలె గర్జిల్లుచు తాటిచెట్టువశె దీర్హమైన 
ధనుస్సుతో శంఖుని పైకి వచ్చెను. అట్టు వచ్చుచున్న భీమ్మ నిజూచి పాండవ 
సేన వాయు వేగ హతమైన నౌకవలె చడరిపోయి భయపడియుండెను. అది. 
చూచి అర్జునుడు శంఖుని ఖభీష్మని నుండి రమించుటకు అతనిముందు నిలిచెను, 
అప్పుడు పరస్పరము యోధులకు ఘోర యుద్దము జరిగను. శల్యుడు ముందుకు 
వచ్చి శంఖుసి నాలుగు రథాశ్యములను సంహ౭ంచెను, వెంటనే శంఖుడు 
రథమునుండి ఖడ్గహస్తుడై దుమికి అర్జునుని రథము చేరెను 


భీష్ముడు అనేక బాణములు (పయోగించి పాంచాల మాత్స్య కేకయాది 
'సెనికులను హతమార్చుచు అర్జుమనీ విడిచి (దుపదుని పెకి ఉరికెను. (దువచ 
సెన్యములను భీష్ముడు శిశిరాంతమునందు అగ్ని వనములనుపలె దహించు 
చుండెను. అళడప్పుడు నిర్దూమాగ్నివతె (పజ్వరిల్దుచుండెను. మధ్యందిన 
మార్తాండుని వలె మండుచున్న భీష్మునివై పు పాండవ సైనికులు కన్నెతియైన 
హడజాలకుండిరి. రక్షకుడు లేకవారు చలిలోన వణకుచున్న గోవుల వలె 
ఓండిరి. సింహము గోవుల మందను వలె పాండవ సెనికులను భీష్ముడు చెవర 
గొట్టి చంప్పచుండెసు, ఆ సేనలు నశించుచుండగా సాయంకాలమాయెను. సూర్వు 
డస్సమించగానే ఉభయ సైనికులు యుద్ధము ఆనాటికి విరమించిరి. 


(యాబదివ అధ్యాయము 
యుధిష్టిరుడు చింకించుట 
(పథమ డిన యుద్ధము ముగిసిన తరువాత నీష్ముని ఆనాటి యుద్ధ నంరం 


భము చూచి దుర్యోధనుడు హర్షించెను. ధర్మరాజు చింతిల్లుచు శ్రీకృష్ణుని శిబిరము 
నకు పోయి యతనితో నిట్లనెను, 


కృష్ణా! చూచితివా నేడు లీసుని సరాాకమము. అతడు వేసివిలో గడ్డి 
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వామిని అగ్ని దహించునట్లు మన సైనికులను దహించును గదా! మంటలు 
(గక్కుచున్న అగ్నివలె మన నితడు నాకివేయుచుండగా నెట్టు భరించగలము? 
ఇతనిని ఏ విధముగా సాధించవలెను? యముడు దండధరుడై వచ్చినను, వజా 
యుధధరుడై యిం|దుడు వచ్చినను భీష్ముని ఎదిరించజాలరని తోచుచున్నది. 
ధిక్పాలకు లందరు వచ్చినను భీష్ముని నిలువరింపజాలరు. భీష్మ మృత్యు ముఖ 
ములో రాజులందరిని వేయజాలను కనుక నేను వనమునకు పోయి సుఖముగా 
జీవించెడను. మహాస్త్రకోవిదుడైన భీష్ముడు మస సెనికులనండరిని శలభ ములను 
జ్య్వారితాగ్నివలె దహించగలడు. నా కారణముగా సోదరులు రాజ్యభష్టులె పరి 
తపించుచున్నారు. ఇక వనములో తపస్సు చెసికొనెదరు నావారిని సైనికులను 
రథగజాదులను భీమ్మనకు ఎర బెట్టజాలను. 


కేశవా! యిట్టి పరిస్థితిలో నేనిప్పుడేమి చేయవలెనో ఉపదేశింపుము 
జనమేజయా! యీ విధముగా యుథిష్టి రుడు సోదరులతో. రాజులతోను, కృష్ణుని 
(పార్థింపగా శ్రీకృష్ణుడు నవ్వి ధర్మరాజుతో నిట్టనెను. 

భరత శేష్టా! శోకింపకుము. వీరపరు లైన సోడరులు నీకు పియముగూర్చు 
టకు నేను సాత్యకి-ధృష్టదుమ్ను డు ఇందరు మహావీరులుండగా భయపడెద వేల? 
వ్రీష్ముని చంపుటకే కదా! శిఖండియున్నా డు. నీవు భయపడపలసిన అవసరము 
లేదు. 

జన మేజయా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నునిలో ధర్మరాజు ఇట్లనెను. 

నాయనా! నీవు కుమారస్వామి దేవసేనకు అధివతివలె పాండవ సేనా 
వతిగా నున్నావు. సీ పరాక్రమము తో శ తువులను సంహరింషము. మేమంద 
రము నీకు బాసటగా నుంటి పోరాడెదము. 

ఆ మాట విని ధృష్టద్యుమ్నుడిట్టనను. 

రాజా! నేను (దోణవధకై పరమేశ్యరునిచేత పుట్టింపబడినాను. ఖీష్మాది 
మహావీరులను [ప్రతిఘటించి పోరాడగలను. 

అదివిని పాండవులందరు హర్షించిరి అప్పుడు ధర్మరాజు ధృష్టద్యుమ్ను 
నిలో వివిధ వ్యూహములు పన్నుమని చెప్పెను. 


764 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
ద్వితీయదిన యుద్ధము-ధృష్టద్యుమ్నుని వ్యూహరచన 


పూర్వము దేవాసుర యుద్దములో బృహస్పతి యిందుని చేత నిర్మింవ 
చేసిన ' కౌంచారుణి వ్యూహమును ధృష్టదు[మ్ను డు రచియించెను. అది సర్వ 
శతువినాశథకరం. అద్భష్టపూరము., దానిముందు భాగమునందు అర్జునుడు , 
శిరస్సుగా [దుపదుడు, కుంతిభోజ- వైద్యులు రెండు కన్నులుగాను, మెడగా అనేక 
నెనికులు-పొండక నిషదాది సేనలు వీపుగాను ఆ (కౌంచప& రెండు రెక్క 
లుగా భీమసేన ధృష్టద్యుమ్నులు కుడివైపుగా |దౌపదేయాభిమన్యులు మొదలై న 
వారు నకుల సహదేవాది సెనికులు వామన పక్షమునందును నిలిచిరి. పదివేల 
గజములు రెండు రెక్క_లుగాను శిరస్సుగా ఒక లక్ష గజములు పృష్టముగా పది 
కోట్ల గజములు-మెడగా ఇరువది వేలు రెక్కల కొనలందు, రెక్కల లోపల 
చిన్నచిన్న రెక్క_లుగాను పదికోట్ల డెబ్బదివేల గజములును సిలుపబడెను. 


అట్టు ఆ (క్రౌంచ వ్యూహము పర్వతమువలె ముందుకు సాగుచుండెను. ఈ 
ప్యూహము సూర్యోదయము పరకు రచియించి పాండవులు సిద్దముగా నుండిరి 


[యాబదిఒకటవ అధ్యాయము) 
కౌరవ సేనా వ్యూహరచన 


మహారాజా! తరువాత అభేద్యము, మహా ఘోరము, అర్జున రక్షితములై న 


[కౌంచ వ్యూహమును సీ పుత్రుడు చూచి |ద్రోణాచార్యాది కురువీరులతో నిట్ల 
నెను. 


ఒరులారా! మీరందరు మహాళస్తాంస్త్ర కోవిదులు. మీలో ఒక్కొక్కరే 
పాండవులను జయింపసమర్హులై యున్నారు, ఇట్లుండగా మీరందరు ఏకముగా 
నున్నప్పుడు చెప్పవలసిన దేమున్నది? అయినప్పటికి భీష్మ రక్షితమైన మన సేన 
శత్రువులను జయించుటకు చాలకున్నది. ఖీమరక్షిత మైన శ|తుసైన్యమును జయింవ 
జాలియున్నది. కనుక మీరందరు ఇతర 'సెనిక పరివారములతో ఖిష్మునే 
రశీంపుడు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! నీ ప్మతుని మాటలు నిని వీరులందరు భీష్మ 


రక్షణార్భమె పూనుకొనిరి. తరువాత పాండవ వీరుల నెదిరించదగిన వ్యూహమును 
పన్ని మీవారు భీష్మ రక్షణమున కై సర్వ ప్రయత్నములు చేసిరి ఆ సేనామధ్యము 
నందు భీష్ముడు దేవతలమద్య ఇం[దునివలె | పకాశించుచుండెను. [దోణో 
చార్యుడు భీష్ముని అనుసరించి వెనువెంట పోవుచుండెను, శకుని గాంధారాది 
సైనిక వీరులతో |దోణాచార్యుననుసరించి రత్నించుచుండను, 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు, తన సోదరులందరితో, శక.దరదాది 
చనెనికులతోను, శకుని రక్షణార్ల మై వెడ అను. అతని వామపార్శ్వమును శల్యభగ 
వతాదులు రషించుచుండిరి. కుడిపార్భ్యమును సుశర్మాదులు సేనా పృష్టభాగము 
అళ్వతామాది వీకులు రక్షించుచుండిరి. వారందరి వెనుక పార్శ్వము నానాదేశ 
రాజవీరులు రక్షించుచుండగా మీవారందరు యుద్దమునకు సాగిపోవుచు శంఖ 
ములు ఊడిరి. సింహనాదములు చేసిరి. ఇట్టు హర్షోత్సా హములతోనున్న వీరు 
లందరిని చూచి భీష్ముడు తన శంఖము ఊది సింహనాదము చేసెను, అది విస్‌ 
మీ సైనికులందరు ఒక్క- పెట్టున అరచి సంతోషమును |పకటించిరి. 


రాజా! అప్పుడు శ్వేతాశ్వరథమునంరున్న కృషార్చునులు పాంచజన్య 
దేవడత్తశంఖములను భీముడు పౌం్యడనామక శంఖమును యుథిషస్టిరుడు అనంత 
విజయము అను పేరుగల తన శంఖమును నకుల సహదేవులు సుఘోష-మణి 
పుష్పక నామకశంఖములను, ధృష్టద్యుమ్నాది రథికులందరు తమ తమ శంఖము 
లను ఊది సింహనాదములు చేసిరి. ఆ ధ్వనిచేత భూమ్యాకాశములు [పతిధ్వనిం 
చెను, రాజా! ఈ విధముగా కౌరవ పాండవయోధవీరులు రెండవనాడు మహా 
హర్షోత్సాహములతో ఒండొరులను తమ మాటలతో ఉడికించుచు యుద్ధమునకు 
'వెడలిరి, 


(యాబది రెండవ అధ్యాయము) 
ఫీమారునుల యుద్దము 
జి ఢా 
జనమేజయా! అప్పుడు ధృతరాష్టు9డు సంజయునితో నాయనా! ఆ 


తరువాత మావారికి శ|తువులకు ఎట్టు యుద్ధము జరిగెనో చెప్ప మని అడుగగా 
సంజయుడిట్టు రెండవనాటి యుద్ధము వర్ణింపజొ చ్చెను. 
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ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇరు సెన్ణములు యుదసన్నదములైె హర్లోతా 

ల ల రి ఈ ధ ౬ ల! 
హములతో నిలుచున్నప్పుడు, ఉప్నొ.౦గుచున్న అపార సము దమువలె నుండెను, 
నెన్యమధ్యములో నిలిచి నీ పు తుడు దురో,ధనుడు అందిని [పోత్సహించెను. 
అప్పడండరు పాండవ సెనికులపె వడిరి. ఆప్పుడు చాలా ఘోరముగా ఇరువాగుల 
వారికిని సంకుల నమరము జరిగెను. ఎందరో సెనికులు అనేక రథగజాశ్వములు 
ఇరువైపుల నేలగూ లను, 


రాజా! ఆది చూచి భీష్ముడు ముందుకు వచ్చి అభిమన్యు-ధృష్టద్యుమ్నాది 
యోధుల ఫై శరవర్షము గురినెకు, అట్టు భీష్మ పితామహుడు [కౌంచ వ్యూహ 
మును రక్షించుచున్న పొండవ వీరులను చింద“వందర చేయుచుండెను, 


రాజా! మహావరా!క్రమము (సదర్శించుచున్న భీష్ముని జూచి యర్జునుడు 
కృష్ణునితో ఇట్లనెను, 

కృష్ణా! మనరథమును ఫీమ్మనివైపు పోనిమ్ము. ఇతడు నేడు మన సేన 
నంతటిని సంహరించగలడు, దురోధనాదులు మన పాంచాలాదులను తుడిచి 
పెట్టగలరు. నేడు భీష్ముని సంహరించెదను, సెన్యమును రక్షించెదను. 


ఆ యరునుని మాటకు |కీకామడిటనెను:- 
జ అ లణ 0D 


అర్జునా! యుద్ధసన్నద్దుడవై దృఢముగా నిలువుము. ఇదుగో యిప్పుడు 
రథమును భీష్ముని రథమువైప్ప తోలుచున్నాను. 


అప్పుడు అర్జునుడు శ్వీతాళ్వ. కపికేతనాదులతో విరాజిల్లుచున్న రథముతో, 
కట్టు _తంపికొనిపోవుచున్న (కుద్ద మదగజములవలె పోవుచు తన కెదురెన 
కౌరవ వీరుల నందరగు హత మార్చుచుండెను. 


రాజా! అదిచూచి భీష్ముడు అర్జనునితాకెను. భీష్మ-(దోణ కర్ణులు దప్ప 
అర్జునుని ఇతరులెవదు ఎదుర్కొనగలరు? భీష్ముడు అర్జునునిపైన డెబ్బదియేడు, 
[దోణుడు ఇరువదియెదు, కృపుడు ఏబది. దుర్యోధనుడు అరువదినాలుగు, శల్యుడు 
తొమ్మిది; బాణములను (పయోగించిరి. ఈ విధముగా 'నెంధవాది పీరులు అనేక 
బాణములను అర్జునుని'పై ఒక్క సారిగా (పయోగించిరి. ఇందరు ఇంతగాకొట్టినను 
అర్జునుడుకొం చెముకూడ చలించక, వానగురియుచుండగా పర్వతమువలె నిలిచెను, 
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తరువాత అర్జునుడు భీష్మ చోణాదుల పెన బహునంఖా క తీవ బాణము 
లను పంపెను. అతనికి బాసటగావచ్చిన సాత్యకి. ధృష్టద్యుమ్నూదులుగూడ కురు 
వీరుల పై అనేక బాణములు గురిసిరి. 


అప్పుడు భీష్ముడు సీనామధ్యమునవచ్చి నిలిచెను. అర్జునుడు తమ సైన్య 
మును పీడించుటచూచి దుర్యోధనుడు భీష్మునితో నిట్టనెసు, 


తాతా! నీవు జీవించి యుండగనే కృష్ణార్జునులు మన సెన్యమును సమూల 
ముగా నరుకుచున్నారు. నీ వలననే కర్ణుడుకూడ ఆస్ర్రనన్నాసముచేసి యుద్దము 
అ ॥ లి |.) 
చేయకున్నాడు. అతడు సర్వదా నా హితముకోరినాడు, ఎైనను అర్జునుడు చచ్చు 
నుపాయము చూడుము. 


ఆమాటవిని భీష్ముడు శా,తరర్మ'మెంత చెడ్డది భీ? అని తలపోసి అర్జునుని 
పెకి ఉరికెను. అ శ్వేతహయ రథికులిరువురు తలపడుటచూచి రాజపెరులు 
సింహనాదముచేసి శంఖములూదిరి. 


అప్పుడు అశ్వత్థామ. దుర|ోధన.వికర్లులు భీష్ముసికాపాడుచుండిరి, పాండ 
వులుకూడ అర్జునుని రక్షణార్థమె నిలిచిరి. అప్పుడు బీష్మార్జునులకు "ఘోర 
యుద్దము జరిగను. అనేక బుణములు పరసఠ6ము (పయోగించిరి. ఒండొరుల 
బాణములొండరులు భేదించుచుండిరి, భీష్మ డేవెపు పోవకుండ అర్జునుడు అతనిని 
నలువైపుల బాణములతో అడ్డగించెను. ఆ బాణములను భీష్ముడు నివారించెను. 
ఒకరికొకరు తీసిపోకుండ పోరాడుచుండిరి. భీష్ముని బాణములను అర్జునుడు, 
అతని బాణములను భీష్కుడును నడుమనే చేదించుచుండిరి. ఒండొరుల రథాశ 
ధ్యజముల నొండారులు కొట్టుచుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు మూడు బాణములతో  శీకృమ్లుని యెద'పె 
కొ్టైను. ఆ దెబ్బతో శ్రీకృష్ణుడు పుష్పించిన మోదుగు చెట్టువలె విరాజిల్లైను. అట్టు 
ఖీష్మునిచేత దెబ్బతిన్న కృష్ణునిచూచి అర్జునుడు మిక్కిలి కృద్దుడె భీష్ముని 
సారథినికొ'టైను, ఒండొరులను వదించుటకు ఇరువురును (ప్రయత్నించుచుండిరి, 
గాజా! భీష్మార్జునుల సారథుల రథచాలన లాఘవమువలన ఆ రెండు రథ 


ములు మండలాకారములో విచితముగా తిరుగజొచ్చెను. అప్పుడవరవరిపై 
ఎప్పుడు బాణ ప్రయోగము చేయుచుండునదియు తెలియకుండెను. ఇరువురును 
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శంకములూది, ధనుష్టంకారములుచేసిరి ఆ ధంనులచేత భూమి కంపించెను. ఇరు. 
వురి యుద్ద కౌశలములో భేదము కనజడకుండెను. ఇరువురును సమాన వీరులే 
కాబట్టి ఇరువురి చిహ్నములను బట్టి చూపరులు వారిని గుర్తించుచుండిరి, ఆయిరు 
వురి సమాన సరాక్రమముచూచి నమస్త భూతలము విస్మయము చెందుచుండెను, 
ఆయిరువురి యుద్దములో ఏలో పము, ధర్మాత్ములలో పాపము కనపడనట్లు లోచ 
కుండెను. శరజాలములో ఆ యిద్దరు మునిగి కనబడకు౦డిరి ఆ జాలము విడి 
పోయినప్పుడు కనబడుచు౦డిరి. 


రాజా! వారి యుద్దమును చూచుచు దేవాసుర గంధర్వాదులు. ఇతరజనులు 
ఇట్టి మహాద్భుత యుద్ధ మెచ్చటను చూడలేదు. యుద్ధములో భీష్ముని అర్జునుడు 
గాని, అతనిని భీమ్మడుగాని జయింపజాలడు. ఇరువురి యుద్ధము సమానముగా 
సాగుచున్నది"అని అనుకొనుచు ఇరువురిని సుతించుచుండిరి. 


రాజా! ఇట్లు భీష్మార్జునులు సౌరాడుచుండగనే ఇతర యోధ వీరులుకూడ. 
పరస్పరము తలపడి యుద్దము చేయుచుండిరి ఖడ్గాదిశస్త్రముల చేత నొండొరులు 
కొట్టుకొనుచుండిరి. అప్పుడు |దోణాచార్య- ధృష్టద్యుమ్నులు తలపడి పోరాడ 
జొచ్చిరి, 


యాబదిమూడవ అధ్యాయము 
(దోణాచార్య-ధృష్టద్యుమ్నుల యుద్ధము: 


సంజయా! (దోణాచార్య జ ధృష్టద్యుమ్నుల యుద్ధ వివరములనుగూర్చి 
చెప్పుము. పౌరుషముకన్న దైవమే బలవత్తరమని తలచుచున్నాను. భీష్ముడు. 
(క్రుద్దుడెన చో చరాచర లో కములన్ని టిని చంపగలడుక దా! అట్టివాడు అర్జునుని. 
ఎట్టు అణచజాలక పోయెను. అను దృతరామ9ని (వశ్నమునకు సంజయుడిటు. 
బదులు శె ప్పెను. 

రాజా! ఈ భయంకర యుద్ధమునుగూర్చి చెప్పెదను. స్టిరు డై నినుము.. 


ఇం౦|దాది దేవతలుగూడ పాండవులను జయింపజాలరు. ఇక ధృష్టద్యుమ్న 
దోణాచార్యుల యుద్ధమును గూర్చి చెప్పెదను! 
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' రాజూ! _దోణారార్యుడు నిశిత శర ములచేత ధృష్టద్యుమ్నుని కొట్టి, ఆతని " 
సారథిని భల్లముతో క్రింద పడగొ"పైను., అతని నాలుగు 'గుజ్బ్జములను నొప్పివఠ 
చెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు తొంబది బాణములతో (దోణుని కొైను. (దోణో 
చార్యుడు అతి కుద్దుడై యమదండమువంటి బాణమును సంధించి ధృష్టద్యుమ్నుని 
వధింపబూ నెను. అదిచూచి, సైన్యములు హాహాకారములుచేశును. అప్పుడు ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు మహాద్భుతముగా, [దోణునిపె శరవర్షము గురిసెను. [దోణుని 
సంహరించుట క్రై శక్తిని విసిరెను, దానిని దోణుడు మూడుముక్శలుచేసి, అతని 
ధనుస్సును ఖండించెను. 


రాజా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు గదను _దోణునిపైకి వేసెను. దానిని 
_దోణుడు విరిచి భల్పములు అతనిపెవేసెను. అవి అతని కవచము ఛేదించి రక 
మయము చేసెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని ోణుని "పె 
వాణవర్షము గురిసెను. అప్పుడా యిరువురి శరీకములు పూచిన మోదుగులవలె 
ర కసి క్రములయ్యెను. [దోణుడు మరల ధృష్టద్యుమ్నుని ధనుస్సును ఖండించి 
బాణములు గురియగా నతడు వానచేత పర్యతమువలె కదలక నిలిచి మరియొక 
ధనుస్సుతీసికొనగా దానినిగూడ ద్రోణుడు ఖండించి భల్లములతో నతని సారథిని, 


౧ 


అళ్వ్యములఅనుగా పైను, | జు 
యి 


రాజా! అట్టు భిన్నాళ్వ ధనుస్సారదులు గలవాడై ధృష్టద్యుమ్నుడు గదో 
పాణియె రథమునుండి దుమికి గదను (దోణునిపె విసిరెను. దానిని (దోణుడు' 
ఖ౦డించెను. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు ఖడ్గ్డముగొని దోణునిచంపుటకు అతని పై 
సింహము గజము పె కురికినట్టు ఉరి కెను. 


రాజా! అప్పుడు దోణాచార్యుని అద్భుత పొరుషమును, అస్త్ర వేగమును,. 
హస్రలాఘవమును చూడవలెను నుమా! _రోణుడు ధృష్టద్యుమ్నుని వారింపగా, 
అతడు కదలలేకుండెను,. ధృష్టద్యుమ్నుడు (ద్రోణుని బాణములను తనడాలు 
చేతనే నివారించెను, అప్పుడు భీముడు ధృష్టద్యుమ్నునకు సహాయకుడు గావచ్చి 
నిశిత శరములలో (దోణుని కొట్టి, ధృష్టద్యుమ్నుని తన రథముపె నెక్కించు 
కొనెను. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు క ళింగరా జైన భానుమంతుని అతని నెన్య 
49) 


ముతో (దోణాచార్య రకణమునకు పంపెను. ఆ సేన భీముని ఎదుర్కొనెను. 
ఆప్పుడు [దోణుడు ధృష్టద్యుమ్ను నివిడిచి. వృద్ధులైన _దుపద విరాటులనుదా కెను. 
ధృష్టద్యుమ్నుడు ధర్మరాజుకు బానటగాపోయెను 


రాజా! తరువాత కశింగ'సేనలకు లీమునకు మహా ఘోరముగా తుముల 
యుద్దము జరిగెను. అది (పపంచమునకు _పళయము నంభ వించెనా యనునంత 
భయంకరముగా నుండెను. . 


యాబదినాల్లవ ఆధ్యాయము 


భీముడు.కళింగ సేనలను వధించుట: 


“నంజయా! అద్భుత వరా[కమశాలియైన భీమసేనుని కశింగ సేనలు ఎట్లు 
ఎదిరించి ఫోరాడగలిగిరి” అను ధృతరాష్ట9ని (ప్రశ్నకు నంజయుడిట్లు బడులు 
ఛెప్పెను. 


రాజా! దుర్యోధనునిచేత |పోత్సహింపబడి కళింగరాజు మహా సేనతో 
భీమసేనుని ముట్టడించెను. శుతాయువను వాడు మహాసేనతో భీమసేనుని, ఆతని 
నైన్యములను చుట్టుము ట్రైను. ఆ యిరు సేవలకు ఘోరయుద్దము జరిగెను. ఇంద్రుడు 
రావన సేనలతో పోరాడినట్టు భీముడా నైన్యములతో పోరాడి గగ్గోలు పరచు 
చుండెను. పరులు తమవారు అను భేదము తెలియకుండగ, అందరుగూడ ఎదురు 
వడిన వారిని చంపుచుండిరి, 


రాజా! భీమసేనుడొక,డుదప్ప, చేదినెన్యములు తిరిగిపోయెను. అప్పుడు 
భీముడు తన బాహుబలమాధారముగా ఒక్కడే కళింగాది నెన్యములతో పోరాడ 
దొడగెను, కాళింగుడు అతని పుతుడు శ కదేవుడు భీమసేనుని బాణములతోగొట్టిరి. 
భీముని అశ్యములనుచంపి విరథునిచేసీరి శ్యక దేవుడపుడతని పె కురికి బాణ 
వర్షములు, |గీష్మాంతమునందు మేఘమువలె వర్షించెను. అప్పుడు భీమ సేనుడు 
సర్వ శెకరమైన (అంతటను పుష్పచితములు చెక్కబడిన) ఉక్కుగదను శక 
దేవుని పె విసిరెను, ఆ దెబ్బతో అతని సారథి చనిపోయి యతడు |కిందపడెను. 


రాజా! అట్టు కొడుకు శక దేవుడు మరణించుటచూచి కశింగరాజు భాను 
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మంతుడు అనేక సహన రథములతో భీముని చుట్టుముష్టెను. అప్పుడు భీముడు 
గదను విడిచి ఖడ్గమును, బంగారు నక్షత్రములు చం[దుడు పొదుగబడిన యెలుగు 
బంటి చర్మపు డాలును తీసికొ పోరాడజొచ్చెను. కాళింగుడు కుర్దుడె సర్పము 
వంటి బాణమును భీముని పై విడిచెను. ఇట్టు వారిరువురు వివిధములుగా యుద్దము 
చేసి బిగ్గరగా సింహనాదములుచేయగా ఇరుసేనలు భయకంపితమలయె:ను. 
వీముడు కాళింగుడు ఎక్కిన యేనుగుదంతములు పట్టుకొనియెగిరి గజము పె నెక్కి 
ఖడ్గముతో భానుమంతుని భుజమునరికి [కింద పడగొట్టి, ఆ గజమునుండి దిగాను. 


రాజా! తరువాత భీముడు కళింగుల గజనైనికులను ఛిన్నాభిన్నముచేసి 
చంపుచువచ్చెను. ఆతని ధాటికి తట్టుకొనజాలక హతశేషులు భీష్ముని. మరుగు 
జొచ్చిరి. 


రాజా! అప్పుడు కళింగ నైన్యాధివతి శుతాయువను వానిపై భీమసేనుడు 
దాడిచేయగా నతడు భీముని యెద పై కొపైను దానితో లీముడు ₹ రెచ్చిపోయెను 
అప్పుడు అళోకుడను ఖీముని సారథి రథముతేగా దానినెక్కి శుతాయువును. 
తరిమెను. ఆ యిరువురికి ఘోరయుడ్ధము జరిగినతరువాత భీముడతనిని చంపెను. 
తరువాత సత్యదేవుడు - కేతుమంతుడు అను కళింగ వీరులనుకూడ భీముడు 
హతమార్చెను. 

అప్పుడు కళింగ చనెనికులనేకులు బీమ'సేనుని చుట్టుముట్టగా, అతడా. 
యేడునూర్ల మందిని తన గదా దండముతో సంహరించెను. తరువాత రెండువేల 
సెనికులను గూడ చంషపెను. భీముని వీరవిహారమిప్పుడు అత్యద్భుతముగా 
నుండెను. ఇస్తే అనేక సహస నంఖ్యలో కళింగ సెనికులను భీష్ముడు చూచు 
చుండగా ఫీముడు చంపి బిగ్గరగా సింహనాదముచేసి కశళింగులను కంపింపజేసి, 
మొసలి నరస్సును కోలింపజేసినట్లు కళింగ సేనాసర సిని తోధిల్ల జే? సెను, 


రాజా! యీ విధముగా ఖీమునిచేత చెదరగొట్టబడిన కళింగ సైనికులు 
మరల ఒక్క-టిగాగూడి పాండవ సేన పె తపన. పాండు సేనాపతి యాజ్ఞ 
చేత శిఖండి మొదలైన పాండవవీరులు భీమ సేనునకు తోడుగాపోయిరి. "వారి 
వెనుక ధర్మరాజుగూడ వారిని (పోత్సహించుచు పోయెను. 


రాజా! ఈ విధముగా నందరిని పురికొల్పుచు సేనాపతియెన ధృష్టద్యు 
మ్నుడు ఫీమునకు . బాసటగా ఆతని (పక్కనచే రను. అంతలో సాత్యకిగూడ 
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నచ్చి వాగితో'.చేరెను, ఆముగ్గురు లీష్మునిపై దాడిసలిపిరి, లీష్నునకు భీమ-. 
సాత్యకి ధృష్టద్యుమ్నులకు ఘోరయుద్ధము జరిగెను. భీష్ముడు భీముని.రథ చెన్య 
మును హతమార్చెను, ఆప్పుడు అశ్వములు చచ్చిన రథమునుండియే భీముడు 
వీష్మునిపె మహాశక్తిని విసరెను. దానిని వీష్మడు మూడుముక్కలుచే సెను. 
తరువాత భీముడు తన శైక్యాయస(పుష్పచి,త్రములు చెక్కబడిన యినువ)గదను 
భీష్ముని.పై విసరెను. ఇంతలో సాత్యకి భీష్ముని సారథినిపడగొ పను. సార థిలేని 
భీమ్మని రథమును అశ్వములు దూరముగా ఈడ్చుకొనిపోయెను, 


రాజా! అట్లు భీష్ముడు తొలగిపోవగనే భీముడు కోపాగ్ని చేత మండుచు 
ఎండుగడ్డి వామినివలె దహించుచు సమ స్త కళింగ 'నైన్యములనుచంపి సేనామధ్య 
మున నిలిచెను. రాజు! అప్పుడు భయముతో మీ 'సైనికులతనివెపు కన్నెతియైన 
చూడజాలకుండిరి, . 


అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు భీముని తన రథముపె నెక్కించుకొని దూర 
ముగా తోడ్కొనిపోయెను. అప్పుడు భీముని అందరు |పళంసించిరి, అతడు 
ధృష్టద్యుమ్నుని ఆలింగన ముచేసికొని సాత్యకి కడకుపోయెను. సాత్యకి భీముని 
మిక్కిలి (పశంసించి కళింగరాజ రాజప్పుత శ|క్ర్షదేవ 'కేతుమంతులను, 
కళింగ "సెన్యములనన్నిటిని అతడొక్కడే తుదముట్టించినందుకు సంతోష సూచక 
ముగా 'తన రథమునుండి ఎగిరి భీముని రథము'పెదుమికి అతనిని కౌగిలించు 
కౌ నెను. తిరిగి తన రథమునకువచ్చి సాత్యకి మీ సైనికులను చంపజొచ్చెను. 


జనమేజయా ! ఇట్టు రెండవనాటి యుద్ధమును వర్ణించుచు సంజయుడు 


ధృతరాష్ట్ర౦నితో మరల ఆనాటి తరువాతి యుద్దమునుగూర్చి యిట్లు వర్తింప 
టి 0 నో ణ్‌ 
జొచ్చెను:.. 


యాబదిఐదవ అధ్యాయము 
ఆర్జునాభిమన్యుల పరాకమము :_ 


“రాజా! అనాటి పూర్వ్యాహ్హామునందు అనేక రథ-గజ_తురగ-పదాతి 
దళములు మడిసిన తరువాత అశ్వత్థామ. శల్య. కృపా చార్యులు ధృష్టద్యుమున్నితో 
తలసడిరి, అతడు అశ్వజ్ఞామాశ్వములను చంపెను, అస్పుడతడు శల్యునిరథము'షై 
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నెక్కి, దృష్టద్యుమ్నునిపై నిళత శరవర్గముకురిసెను. ఆదిచూచి అభిమన్యుడు 
ధృష్ట్షద్యుమ్నునకు బాసటగావచ్చి పదునైన ఇరువదియెదు బాణములు శల్యుని పే 
తొమ్మిది కృపాచార్యుని.పై, ఎనిమిది అశ్వత్సామ'పైనను _వయోగించెను. 


“అప్పుడు వెంటనే అశ్వత్థామ శల్య-కృపులు అభిమన్యుని బాణములతో 
కొట్టిరి. తరువాత రాజా! నీ ప్వౌతుడు దుర్యోధన పుతుడునైన లమ్మణుడు. అతి 
(కుద్దుడె అభిమన్యునితా కనును, అప్పుడా యిరువురకు ఘోర యుద్ధము జరిగను, 
అభిమన్యుండాతని పై ఏబది బాణములను వేయగా, లవ్మణు డభిమన్యుని ధనుస్సు 
ఖండించెను. అపుడభిమన్యుడంతకన్న ధృఢమైన కార్ముకమి తీసికొనెను. ఆ 
యిరువురకు అత్యద్భుతముగా యుద్ధము జరిగెను, 


“అంతట దుర్యోధనుడు తన పుత్రుడు అభిమన్యునిచే పీడింవబడుటజూచి 
పుతుని సహాయము కొరకురాగా, తక్కిన రాజులందరు అ భిమను;ని చుట్టుముట్టి 
దాడిసలిపిరి. కృష్ణతుల్య పరాక్రమముగల అభిమన్యుడేమా త్రము కంపించక 
అందరితో పోరాడుచుండెను. అట్లు అంతమంది మహావీరులచేత ఆ|క్రమింపబడిన 
అభిమన్యుని చూచి అర్జునుడు, తన పుతుని రక్ష్షణముకొరకు వచ్చెను. 


“రాజా! అర్జనుడురాగా నే భీష్మ (దోణాదివీరులు చతురంగ బలములతో 
వచ్చి, అర్జునునితాకిరి. ఆ సైన్యపు తొక్కిడిచేత రేగిన ధూళి ఆకాశమునందు 
[కమ్మి సూర్యుని రథముక పెను. అర్జునుని బాణముల దెబ్బకు, గజాక్యాది సెన్య 
ములు అక్కడికక్కడే మడి యజొోచ్చెను, సర్వ (పాణులు అరచెను, దికులలో 
చీకట్టు క మ్మెను. అప్పుడు కౌరవుల అవినీతి స్పష్టముగా కనబడుచుండెను, 


భూమ్యాకాశములు, దిక్కులు, నూర్యుడుగూడ. అర్జునునిబాణముల చేత కప్పబడి 
తెలియక పోయెను. 


“రాజా ! అర్జునునిధాటికి తాళజాలక యెందరో పారిపోయిరి. ఎందరో 
నెనికులు, గజాశ్వములుచచ్చెను, ఎక్కుడవారక్క్టడ చెదరి తమ అశ్వనులను 
గజములను విడిచి పారిపోయిరి, అర్జున బాణములచేత |క్రింధవడి దొర్జుచున్న 
అనేక రథికోశ్విక గజారోహక ఏరులు, అన్నిచోట్ల కనబడుచుండిరి అర్జునుడు 
మహారౌదాకారములోగదా, ఖడ్గ-_పాస-ళర-కార్ముక -అంకుశములను ధరించి 
పోరాడుచున్న శృతునైనికులను నరకుచుండెను ఖడ్డాద్యనేక విదశస్త్రములు అర్జున 
బాణములచేత నుగ్గునుగై రణరంగమునందు గుట్టలుగుట్టలుగా పడియుండెను. . 
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రాజా! నీ నెన్యములో నొక్కడుగూడ అర్జును నెదిరించగలవాడు లేకుం 
డెను ఎదిరించినవారందరు పరలోకయా [త చేయుచుండిరి. అట్టు చావగా మిగిలిన 
శతువులు పారిపోవుచుండుటచూచి కృష్టైద్దనులు తమ శంఖములూది)౨. 


అట్లు భగ్నమైన 'నైన్యమునుచూచి, భీష్ముడు నవ్వుచు దోణాచార్యునితో 


నిటనెను!. 
త్‌ 


“ఆచార్యా! అగ్నికి వాయువుతో డైనట్లు అర్జునునకు కృష్ణుడు తోడుగా 
నుండి, అగ్నివలె కురు'నెన్యమును మసిచేయుచున్నారు. (వశయ కాలయముని 
వలెనున్న ఆర్జునని జయించుటకు ఏమ్మాతము శక్యమ.కాదు. ఈ పాండవ సేనను 
మరలించుటగూడ అసాధ్యమే. ఇప్పుడు సూర్యుడ స్తమించుచున్నాడు. చీకట్లు 
కమ్ముచు, కన్నులు కనబడ కున్నవి కనుక ఈనాటి యుద్దమిక వాలించుదమని 
మనయోధులు ఆలసి;, భయపడీయున్నారు. ఇక నేడు పోరాడజాలరు”, 


కట్టు (దోణాచార్కులకు చెప్పి భీష్ముడు అనాటి యుద్ధము ఆ'పెను. 


అంతట పాండుసేనలు గూడ జయకారములు చేయుచు యుద్ధమును ఆపి 
అర్జునుని ముందిడుకొని తిరిగిపోయిరి, 


(యాబదియారవ అధ్యాయము) 
తృతీయ దివసయుద్ధము, ఉభయుల వ్యూహరచన 


జనమేజయా! సంజయుడు -ధృతరామునకు తరువాతి యుద్దవృత్తాంత 
మిట్టు చెప్పెను. 

“రాజా! మూడవదినము [ప్రభాతమునందు భీష్ముడు సీ పుతుల జయము 
గోరుచు గరుడవ్యూహమును రచియించెను, గరుడపశ్నీ తుండము (ముక్తు) నందు 
రీష్ముడు న్వయముగా నిలిచెను, రెండుకన్నుల స్థానములో |దోణాచార్య-కృత 
వర్మలను నిలిపెను, గరుడుని శిరస్సు స్థానములో అశ్యత్థామ-కృపాచార్యులను 
శిలి పెను. తె9ిగర_.కెకయ-_వాటధానులను, భూరి శవస్‌_శల- శల్య. భగదత్తు 
అను-మదక.సింధు-సొవీఛ-పాంచనద "సైనికులను. నెంధవునితో గరుడుని మెడ 
స్థానమునందు నిలిపెను. దానివీపుగా దుర్యోధనాదులైన నూర్గురు సోదరులను 


నిలిపి, దాని పుచ్చస్థానమునందు విందానువింద-కాంభోజ-ళక సైనికులను నిలి 
పెను. కుడి పారు స్థానములో మగధ-కళశింగ-దా సేరకగణములను 


నిలిపెను. వామపార్మ్య స్థానములో కరూష-వికుంజ-ముండ. కుండీవృష 'నెనికు 
లతో బృహద్బలుని నిలిపెను. 


“రాజా! అట్లు భీష్ముడు తీర్చిన గరుడవ్యూహమును చూచీ అర్జునుడు, 
ధృష్టద్యుమ్నునితో గలిసి అతిభయంకరమైన అర్హచం [డవ్వూహమును పన్నెను. 
ఆ అర్థచం|దుని దక్షిణశృంగ స్థానమునందు ఆ నేక శసా9స్త్ర కోవిదులైన నానా 
దేశ రాజవీరులతో పాటు భీమసేనుడు నిలచెను. అతని పక్కనే విరాట [దుప 
దులు ఆ తరువాత సీలాయుధములతో సీలుడు ఆ పిదప చేది-కాశి.కరూష_పొరవ 
నైనికులతో మహాబలళాలి ధృష్టకేతుడున్ను నిలిచిరి. అర్జచంద మధ్యభాగము 
నందు ధృష్టద్యున్ను-శిఖండి-_ పాంచాల సైనికులు పవ దకులు గజ సేనలో 
యుధిష్షిరుడున్ను నిలిచిరి. వారిపక్కన సాత్యకి. దౌపదీ పుతులైదుగురు అభి 
మన్యుడు ఫీమ సేన పుతుడైన ఇరావంతుడున్ను నిలిచిరి, వారి, పక్కన మహా 
రథికులై న కేకయులు నిలిచిరి. ఆ తరువాత లన ఎడమ కొమ్మునందు 
నరోత్త వ ముడైన జగత్పతి శ్రీకృష్ణుడు నిలిచెను. 


రాజా! యీ విధముగా పాండవులు (పతివ్యూహమును నిర్మించి నీ 
పుతుల కొరకు అందరు ఏకమె నిలిచిరి. 


తరువాత మహాతుముల యుద్దము రెండు సేనలకు మొదలయ్యెను అందు 
ఆనేక చతురంగబలములు ఇరువైపుల మరణించెను. ఎండరో భయపడి పారి 
పోయిరి. తరిమి తరిమి యొండొరులను కొట్టుకొనుచుండిరి. ఆ దొమ్మియుద్ధ 
ధ్వనితో దుందుభి ధ్వనులు గలిసి ఆ ధ్వని మిన్నంటెను, రాజా] యిట్లువారికి 
తుముల యుద్ధము సాగెను. 


(యాబది యేడవ అధ్యాయము) 
తుముల యుద్ధము 


జన మేజయా! సంజయుడు టల సు) నకు మూడవనాటి తరువాతి యుద్ద 
వృతాంతము నిట్లు బెవ్పదొడిగెను . 
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“రొజూ! రెండుసేనా వ్యూహములు ఏర్పడిన తరువాత అర్జునుడు ప్రీ 
రథ నైన్యమును సంహరించుచు ఆ సేనను చీల్చుచు అందులో దూరి రధ యూధ 
సతులను వధించెను. అట్లు చంపబడుచు ధార రాష్ట్ర యుద్ధవీరులు అతి పయత్న 
ములో శ తువులతో సోరాడుచుండిరి. యశ మోమృత్యు మో యని తెగించివారు 
ఏకాగతతో పాండవ సేనను భంజించుచుండిరి. అప్పడిరువెపుల నున్న వీరులకు 
ఏమియు తెలియకుండెను. భూమ్యాకాళములు, సర్వదిక్కులు దూళి గప్పగావారు 
యుద్ధమెట్లు చేయుదురు? 


ఊహచేత, నామగో[తములచేతను, ఒండొరులను గుర్తించుకొనుచు కొట్టు 
కొ నుచుండిరి. 


కౌరవుల యుద్దవ్వూహము భేదింపబడ లేదు. దానిని సత్యసంధుడైన 
దోణాచార్యుడు రక్షించుచుండెను. అ'సే పాండవుల వ్యూహము గూడ అర్జునుని 
చేత రషీంపబడిన దై భేదించబడ లేదు. భీమసేనుడు గూడ దృఢముగా నిలిచి 
దానిని రషించుచుండెను. సేనముందుభాగమునుండి కూడ ఎగిరి దుమికి 
సెనికులు పోరాడుచుండిరి, 


'రెండంచులకత్తులతో (పాసాద్యాయద్ధములతో నొండొరులు వధించుకొను 
చుండిరి. ఆశ్వికులను-రథికులు ధథికలు-గజారోహకులను గజారోహకులు ఎదిరించి 
పరస్పర మువధించుచుండిరి. కొందరు శ తువులు పట్టియీడ్చి తలలు పగులగొట్టు 
చుండిరి, మరికొందరు గజదంతములను ఎదలో (గుచ్చి చంపుచుండిరి. అంతటను 
వీరులు రక్తము _గక్కుచుండిరి. గజదంతముపెన గూర్చొనినవారిని శ క్రిచేత 
శ్యతువు చంపెను. ఆశ్వికులను గజారోహకులు వారిని ఆశ్వికులు వారిని సదాతి 
దళములు, పదాతిదళములను _పైముగ్గురు నైనికులు ఎట్టు దొరికినఅట్టు వివేచనా 
రహితముగా చంపుచుండిరి. ఖగ్గములలో, గదలతో కణపము (ఇనుపగుండ్తు 
నించిన ఆయుధములతో కంపనము (కంపింప జేయునాయుధము) లతో, 
బాణములలోను పరస్పరము పోరాడిరి. . 


“భూమి పరిసోమ (గజము_పె పరచురత్నకంబశిములతో భాసిలుచుండెను 
నరాశ్వగజళరీరములుపడి, రక్తమాంసకర్ణమమై భూమి నడచుటకు వీలుగాక 
యుండెను. నెత్తుటివరదల చేత ధూళి అణగెను. దిక్కులు న్యచ్నములయ్యెను. 


పీష్మ వధపర్వము థ్‌? 


కబంఠ ములు (మొండెములు) అసంఖ్యాకములుగా ఎగురుచుండెను. అటు ఎగు 
శా 
రుట (ప్రపంచ వినాశనూచకము. 


అతిభయంకరమైన ఆ యుద్దములో పరుగెత్తి పోవుచున్న తమయోధులను 
చూచి బీష్మ (రోణాదివీరులు ముందుకుసా గి శతు సేనలను భంజించిరి, అే 
వీమ' సేనుడు ఘటోత్కచుడు సాత్యకి మొదలైన వీరులు మీవారిని నీ ప్యుతులను 
రాజవీరులను కొట్టి దేవతలు రాషసులను వలె పారదోలుచుండిరి. 


“రాజా! ఇట్లు సంకులసమర ములో పరస్పరము చంపికొనుచు సైనికులు 
దోగి రాకసులవలె “ఘోరముగా కనబడిరి. ఇట్లు ఉభయసేనలలో వీరులు 
పరస్పరము జయించుకొనుచు ఆకాశ మునందు (గహ నక్ష తములవలె దోచిరి. 


“రాజా! తరువాత నీ పు తుడు దుర్యోధనుడు వేయిరథములతో ఘటోత్క 
చుని ఎరిరించెను, అర్జునాది పాండవులందరు మహాసేనతో బీష్మ దోణాదివీరుల 
నెదిరించిరి. అభిమన్యు సాత్యకులు శకుని వైన్యములపై కురికిరి, అప్పుడు మహా 
ఇూరముగా మీవారికి పాండవులకు యుద్దము జరిగెను, 


(యాబది యెనిమిదవ అధ్యాయము) 


పాండవ వీరుల పరా కమము 


జన మేజయా!] సంజయుడు తరువాతి యుద్ధ వృతాంతము ధృతరాస్టుఏన 
కిట్లు చెప్పదొడగెను- 


రాజా! మీరాజ వీరులందరు మిక్కిలి |కుద్దులె వివిధాయుధములతో 
నర్జునుని ఫౌదివిరి. అగ్ని పైన శులభములవలె వచ్చి పడుచున్న ఆ యాయుధము 
లన్నింటిని ఆర్జునుడు తన శరపరంపరచేత వధించెను. 


అప్పుడు అర్జునుని హస్తలాఘవము చూచి అకాశమునందు దేవదానవ 
గంధర్వులు, పిళాచోరగ రాషసులున్ను సాధువాదములచేత అర్జునుని (పశంసిం 
చిరి. తరువాత అభిమన్యు సాత్యకులు గొప్పసేనతో గాంధార-సౌబల సేసలను 
తొకిరి, అప్పుడు సొబల సైనికులు సాత్యకి రథమును ధ్యన్తము చేసిరి, సాత్యకి 
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అభిమన్యు రథము నెక్కెను. ఆ యరువురొక్క. రథము నుండియే శకుని 
సొబలనైన్యమును నుగ్చనుగ్గుగా కొట్టిరి. 


నీష్మ[దోణులు ధర్మరాజు నైన్యముషె దాడిచేసికొట్టిరి. అప్పుడు యుధిష్టి 
రుడు నకులసహదేవులున్ను అందరు చూచుచుండగా, దోణాశార్యు స సెనికులను 
ముట్టడించిరి. అప్పుడా యిరుసేనలకు దేవదానవులకువల తుముల యుద్దము 
జరిగెను, 


అంతట భీమసేన ఘటోత్కచులు పెద్దగా పోరాడుచు దుర్యోధనుని 
సేనను తరిమికొట్టిరి. దుర్యోధను డాయిరువురిపై దాడిచేసెను. అప్పడు ఘటో 
త్కచుడు అత్యద్భుతముగా తం|డికంటే మించి యుద్ధము చేసెను, భీమసేనుడు 
మిక్కిలి |కుద్దుడె దుర్యోధనుని మెడపై త్మీవమైన బాణముతో కొట్టగా నతడు 
రథముపైన ఒరగి మూర్చిల్లెను. అప్పుడు డుర్యోధనుని సారథి దూరముగా రథ 
మును తీసికొని పోయెను. అంతటితో నతని నెన్యమన్ని దిక్కుల పారజొచ్చెను. 


శరువాత అట్లు పరు గెత్తుచున్న శీ పు|తుని సెనికులను ధృష్టద్యుమ్న 
ధర్మపు|తులు బీష్మ దోణులు చూచుచుండగనే నిశితశరములచేత హత మార్చు 
చుండిరి. అట్టు పారిపోవుచున్న "సేనను బీష్మ దోణులు నివారించుచున్నను 
భయముచేత ఆ సేన పారిపోవుచుండెను. 


ఇట్లు వేలకొలది రథములు పారిపోవుచుండగా ఏకరథస్టులెన అభిమన్యు 
సాత్యకులు సుఐల'సేనను నరకుచుండిరి. అప్పడాయిరువురు అమావాస్యనాడు 
ఆకాశమునందు కలిసియన్న చండనూర్వులవలె శోభిల్లుచుండిరి. 


రాజా! అర్జునుడు కుద్ధుడై మీ సైన్యముపై శరవర్షమును, మేఘము 
ఛారాపొత నర్షమువలె గురిసి బాధించెను. అప్పుడు నెన్యము చెదరిపారిపోయెను. 
భయదుఃఖములలో కంపించుచు పారిపోవుచున్న మీ సెనికులను చూచి భీష్మ 
(దోఃజలు ధుర్యోధనుని హితము గోరుచు ఆ సైన్యమును నివారించిరి. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు పారిపోవుచున్న సె సెనికులను సమాధాన 
పరిచి అందరిని తిరిగి యుద్దభూమికి మరలించెను, అప్పుడు యుద్ధరంగము 
చం[దోదయమునందు సముదమువలె ఉప్పాంగెను అట్టు తిరిగి వచ్చిన సై సెనికు 
లను జూచి దుర్యోధనుడు ఫీష్మునితో నిట్లనెను 
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పీతామహో! నేను చెపనది వినుము, నీవు (దోణ- - అళ్వత్థామ- కృపాదులైన 
మహావీరులున్ను జీవించియండగా ఇట్లు సేన పారిపోవుట తగదు. మీ ముందు 
స లెంత? వారు మీరు నమానులెప్పటికిన్ని కొజాలరు. నీవు పాండవుల 
ప దయతో వ్యవహరించుచున్న ట్టు కనబడుచున్నావు. అ౦దు చేత నేవారు నా 
సేనను చంపుచుండగా నీవు చూచి శమించుచున్నావు. నీవు పాండవులలో 
ధృష్టద్యుమ్న సాత్యకులతోను యుద్ధము చేయనని లొలుతనే నాకు చెప్పవలసి 
నది అప్పుడే నేను మీ మాటలువిని కర్ణునితో సమాలో చనచేసి నా కర వ్యముసు 
నిర్ణయించుకొని ఆచరించియుందును గదా! కనుక ఇప్పుడొక వేళ నన్ను 
విడువక నాకు నహాయము చేయదలచిన యెడల మీరిరువురున్ను పూర్తిగా 
పరాకమము చూపి యుద్దము చేయవలెను. 


రాజా! ఇట్టు దుర్యోధనుడు అధికేపించుచు పలికిన మాటలు విని భీష్ముడు 
మాటిమాటికి నవ్వుచు కోపములో కన్నులెగుర వేయుచు నీ కొడుకుతో నిట్లనెను. 
య 


రురోధనా! నీతో నేను అనేక పర్యాయములు తథ్యముగా హితవచన 
ములు చెప్పితిని. పాండవులను యుద్దమనందు ఇం దాదిదేవతలుగూడ జయింవ 
జూలరు. వృద్దుడనై నేను నా సాధ్యమయనంళవరకు యథాశక్తి పోరాడెదను 
చూడుము. నేడు నేనుఒక్క.డ నే పాండవులను బంధుసెన్యములతోపాటు సమన 
లోకములు చూచుచుండగా నివారించెదను, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్లు భీష్ముడు చెప్పగ'నే స పతులు మహా 
సంతోషముతో శంఖము లూదిరి. భేరీ మృడంగాది వాద్యములను |మోగించిరి, 


రాజా! ఆ ధ్వనిని విని పాండవులు గూడ శంఖములు ఊది, భేరీమృదం 
గాది వాద్యములను వొయించిది, 


(యాబదితొమ్మి దవ అధ్యాయము) 
భీష్ముని పరాక్రమము 
జన మేజయా ! ధృతరాష్టుండు నంజయునితో మరల నిట్ట నేను, 


సంజయా! ఆ విధముగా మఃఖవించుచు దుర్యోధనుడడిగిన మాటకు కుపీతు 


Wy వేదవ్యాసకృళ. మహాభారతము 


డైన భీష్ముడు తరువాత యుద్ధమెట్టు చేసెను? పాండవపాంచాలురు భీష్మునితో 
నెట్లు పోరాడిరి? 


ఆ మాటకు సంజయుడీట్లు బదులు చెప్పెను, 


రాజా! ఆనాడు పగటిపూర్వభాగము గడచి సూర్యుడు అసా ది చేర 
పోవునపుడు విజయముతో పాండవులు హర్షించుచుండ గా ధర్మజ్ఞుడైన భీష్ముడు 
గొవ్చ సైన్యముతో నీ పుతులతోను గూడి "పాండవులను ముట్టడించెను. అప్పుడు 
ఇరు సేనలకు ఘోరముగా దొమ్మి యుద్దము జరిగెను. పర్వతములు చీలిపోవ్న 
చున్నట్లుగా మహాధ్వని కలిగెను “కొట్టుడు-పట్టుడు-చంపుడు” మొదలైన వీరో 
చిత వచనములు రెండువైపుల వారున్ను పలుకుచుండిరి. వారి శరీరమునుండి 
కవచములు, కిరీటములు, రథధ్యజములు కిందపడుచున్న ధ్వనులు పాపాణపతన 
ధ్వను లవతెనుం డెను. వేలకొలది తలలు-బాహువులు (కిందపడి క దలాడుచుండెను 
కొన్ని మొండెములు ధనుర్భాణములతో నే నిలిచియుండెను మహా వేగముగా 
రక్తనది [పవహించుచుండెను. 


ఏనుగుల యంగములతో పాషాజములతో రక్తమాంసముల బురదలో 
యుద్ధభూమి వ్యాపించియుండెను. ఆ రకృనది పరలోక సముదమునకు అభి 
ముఖముగా నున్నట్టుండి నక్కలకు, (గద్దలకు ఆనందధాయకముగా నుండెను, 
రాజా! ఇట్టి యుద్దము కనివిని యెరుగము. 


రాజా! రథాళ్వు గజపదాతిదళముల యవయవములు చిందర వందరగా 
యుర్ధరంగమంతయు సడి ర థమార్షమునకు అడ్డుగానుండెను. గిరిశృంగముల 
వంటి గజశవములచేత విచి (తములైన కవచ కిరీటములచేతను వ్యాషమైస రణ 
రంగము శరతాలమునందలి ఆకాశమువర శోభిల్లుచుండెను. అనేకులు శర 
తాడనములచేత పీడితులై “తండ్రీ! అన్నా! కొడుకా! మామా! అని అరచుచు నేల 
(వాలుచుండిరి. మరికొందరు భయమువలదు ఇడిగో మేమున్నాము. అని దెబ్బలు 
తిన్నవారికి అభ యమిచ్చు చుండిరి, 


రాజా! అటువంటి యుద్ధ భూమిలో భీమ్మడు ధనుర్భాణధరుడై అన్ని 
దిక్కూలకొరవివలె పటపట ఈ తిరుగుచు కనబడెను. ఆయన ఒక్కడైనను 
లాఘవమునుబట్టి ఆనేక శతసహ (న సంఖ్య ఓష్ములుగా తోచెను. మాయచేత 
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ఇన్ని రూపములు ధరించెనా యనుచూ పరులాశ్చర్యము. చెందిరి, తూర్పుదిక్కున 
కనబడిన'క్షేయండి వెంటనే నలువైపుల ఆయన అత్యద్భుతముగా కనపడు 
చుండెను. పాండ వేయులలో నొక్క డుగూడ ఆయనను తేరిపారజూడజాలకుండెను 
ఆయన జాణములనే చూచుచుండిరి అనేకులు ఆయన దెబ్బకు అరచుచు చచ్చు 
చుండిరి మానవాతీత శక్తితో శ తువులసు నురుమాడుచున్న లీష్మాగ్నిలో 
'సెనికులు శలభములవలె పడి (మగ్గుచుండిరి, 


రాజా! భీష్ముని బాణ మొక్కటిగూడ వ్యర్ణమగుటలేదు గజాళ్య పదాతి 
దళ కాయములందు ఆయన శరములు కప్పే వానిని చేదించెను గజకంటకములు 
(ఇనుప అంబారీలు) గల గజములను పర్యతములను వజాయుధమువలె అతని 
బాణములు చీల్చుచుండెను. ఇద్దరు ముగ్గుర్తు గజారోహులను ఒక్కటిగా ఒక్కా 
బాణముతోకొట్టుచుండెను; ఆయన నెదుర్కొనిన వారందరు ముహూర కాలములో 
పడిపోవుచుండిరి. 


రాజూ! యీ విధముగా భీష్మ నిచేత చంవబడుచున్న ధర్మరాజు సేన పలు 
విధములుగా చెదిరి నశించుచుండెను. కృష్ణారునాదులు చూచుచుండగనే' యిట్టు 
పొండవసేనను భీష్ముడు ధ్వంసము చేయుచుండగా నతనిని ఎవ్యరున్ను వారింప 
జాలకుండిరి. పాండవసేన హాహాకారముచేయడొడగెను తం|డికొడుకులు. మి తులు 
సోదరులు పరస్పళము వి వేచనార హితముగా దొమ్మి యుద్దములో వధించుకొను 
చుండిరి, పాండవ సైనికులు కవచములు వీడి అరచుచు జుట్టు విరియబోసికొని 
పొరిపోవుచుండిరి. ఆ నైన్యమంతయు చెదరిన గోవులమందలవలె _భాంతిజెంది 
ఉరుకుచుండెను. 


భీష్మవధకు కృష్ణుడు పూనుట 


రాజా! యీ విధముగా వంజింపబడుచున్న నైన్యమును చూచి (శ్రీకృష్ణుడు 
రథమును ఆపి అర్జునునితో నిట్లనెను. 


పార్థా! నీవు కోరిన కాలమిప్పుడు సం పాపమైనది. ఇక నిప్పుడు భీష్ముని 
కొట్టుము. లేకున్నచో మోహము చెందెదవు సుమా! పూర్వము రాజవీరుల 
సమూహములో ఖీష్మ ,దోణాది ధార్తరాష్ట్రవీర సైనికుల నందరను యుద్ధములో 
చం'పెదను. అని (పతిజ్ఞచేసియుంటి వి. ఆ మాటనిప్పుడు సత్యము చేయుము, 
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చూడుము. నీ నెన్య మెట్టు వధింవబిడుచున్న దో రాజవీరులు పారిపోవుచున్నారు 
'చూడుము, నోరు తెరచుకొని పెనబడుచున్న యమనివళనున్న రీష్ముని జూచి 
భయార్తులై సింహమును చూచిన ముదమృగములవటె అందరున్ను చెదరి పారి 
పోవుచున్నారు. 


రాజా! ఈ మాట విని అర్జునుడు కృష్ణునితో కృష్ణా! ఈ సైన్య సముద్ర 
ములో దూరి ఫీష్ముని వైపు రథము త. నేడు దుర్ధర్షుడైన (చెనకుటకు వీలు 
లేని) కురుపితా మహుని పడగొ'పైదను, 


రాజా! ఆ మాట వినగానే శ్రీకృష్ణుడు వెండి పక్కెరలు (జీనులు) గల 
గుజ్జములను మధ్యందిన సూర్యునివళలె చూచుటకు అరివిగాకున్న భీష్ముని వై పు 
త్రోలెను, వెంటనే పారిపోయిన యుధిష్టిర నైన్యములన్నియు తిరిగి యుద్దరంగము 
నకు వచ్చెను, 


రాజా! తరువాత ఖీమ్ముడు సింహమువలె గర్జించి అర్జున రథముపై శర 
వర్షము గుకసెను. ఆ రథము క్షణకాలము కనవడకుండ బాణములతో కప్పబడి 
యుండెను. అప్పుడు వాసుదేవుడు వమూతము సం భమము చెందక, ధైర్యముతో 
బీష్మ బాణాచ్చాదితములైన గుజ్జ్టములను బలముగా (తోలెను, అప్పుడు అర్జునుడు 
మేఘగంభీర ధ్యనిగల ధనుస్సు తీసికొని మూడు బాణములతో భీష్ముని ధనుస్సు 
ఛేదించెను అంతట భీష్ముడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని నిమిషములో అలై 
తాడు ఎక్కించెను. ఆ ధనుస్సును గూడ అర్జునుడు ఛేదించెను. అప్పుడు 
'లీష్ముడు అర్జునుని హస్తలాఘవమును _పశంసించుచు నిట్ర నెను. 


పార్గా! జాగు వాగు పొండునందనా! ఇట్టి మహాకార్యము వ్‌ వొక్కడవే 
చేయగలవు, ఇది నీకే తగినది. నీ యెడల నేను చాల సం|పీతుడ నెతిని ప'తా! 
నాతో యుద్ధము చేయుము. 


రాజా! ఈ విధముగా లీష్ముడు అర్జునని వళంసించి మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని పొర్టుని రథముపై బాణవర్షము కురిసెను. అప్పుడు వాసుదేవుడు అశం 
ములను తోలుటలో చాతుర్యము ము బలము (ప్రదర్శించి వానిని మండలాకారముగా 
ఉతిప్పుచు భీష్ముడు వయోగించిన బాణములను వ్యర్థము చేసి అవి తమ రథీము 
నకు తాకకు ౦డ చేసెను, . అట్టు చేసిన ను వీమ్మడు కృష్ణార్ణను లను విగర గాక బ్జైను, 


కొమ్ములతో గీరబడిన నృషభములవలె క్వష్టార్దునులు భీష్మ జాణఘాతముచేత' 
రకృసికాంగులై శోభిల్దుదుండిది. 


రాజా! భీష్ముడు రోషముతో కృష్ణుని నిశితళరములతో కొట్టి నొప్పిపరచగా 
శ్రీకృష్ణుడు భీమ్మని మహాపర్నాకమమును అర్జునుడు మెత్తబడియుండుటను 
భీష్ముడు ఎడతెగక బొణవర్షము కురుయుచుండుటను సూర్యునివలె భీమ్మడు 
మండుచుండుటను చూచి సహించజాలక “ఈ విధముగా భీష్ముని వీడినచో ఒక 
దినములో నేయు ధిప్పిర నైన్యమంతయు నితడు హతమార్చగలడు" అని తలంచి 
సేనల మధ్యలో దూరెను. 


రాజా! పాండవుల మహా'సైన్యము తిరుగుచుండెను, కౌరవ నెనికులు 
సోమకాదులను తరుముచుండిరి అదిచూచి భీష్మాదులు హర్షించుచుండిరి, దానిని 
కృష్ణుడు సహించక ఇక నేను నేడు పాండవుల హితముకొరకు భీష్ముని వధించి 
పొండవుల భారము దింపెదను అతితీక్ష ళరమలచేత కొట్టబడుచున్నస్పటికిన్ని 
అర్జునుడు ఫీష్మ నియండలి గౌరవముచేత తన కర్తవ్యమును శలియకున్నాడ. 
అని చింతించుచుండనే భీష్మ పితామహుడు మరల పార్టునిమె బాణ వపయోగము 
చేసెను, 


రాజా! భీష్మ (వసయుకృ బాణములు అసంఖ్యాక మలగుటచేత అవి ఆన్ని 
దిక్కులు కప్పివై చెను భూమ్యాకాళములు దిక్కులు నూర్యుడు కనబర క పోయెను 
ధూమనహితమెన సుడిగాలులు దిక్కులను కోఖిల్ల చేయచువీ చెను. లీష్ముని 
యాజ్ఞచేత రోజ. వికర్ణ. సైంధవాది వీరులందరు ఒక. పెట్టున అర్జునుని 
హైదివిరి, 


రాజా! అట్టు అనేక సేనలచేత పొదువబడిన అర్జునుని చూచి అతనికి 
వాసటగా సాత్మకి "నేక గజ నెన్యములతో వ వచ్చెను, అతడు అర్జునునకు విష్ణువు 
ఇం౦|దునకు వలి సహాయము శేయవచ్చెను. ఫీష్పునకు భయపడి. చెదరిపారిపోవు 
చున్న యుథిష్టిర నెన్యమునుచూచి సాత్యకి చ్యతియవీ రులారా! మీరు పారిపోవుట 
రర్మముగాదు మీ _పతిజ్ఞను మరువకుడు, అది సత్పురుష లక్షణము గాదు, ట్‌ 
మీ ధర్మమును పాలింపుడు అని యనెను. 


శ్రీకృష్ణుడు గూడ పరిగెత్తుచున్న రాజవీరులను అర్జునుడు మెత్తబడి 


744 వేదవ్యాసక్ళత మహాభారతము 


యుండుటను, భీష్ముని జృంభణమును చూచి సహించక సాత్యకిని పశంసించుచు 
ధార రాష్ట్ర సైనికులు తమపె బడుచుండుట చూచి సాత్యకితో “3 నేయా! 
పారిపోయినవారు పోవుదురుగాక ఇక్కడ నిలిచియున్న వారుగూడ పోవుదురు 
గాక ఇదుగో ఇప్పుడే నేను భీష్ముని, (దోణుని వారిరథ ములను౦డి పడగా టైదను 
చూడుము సాత్యకీ! కౌరవపిరులలో నెవడుగూడ ఇప్పడు నన్ను తప్పించుకొని 
పోవజాలడు అని చెప్పి మరల నిట్లనెను. 


సాత్యకి ఇదుగో యిప్పుడే నేను చక్రము ధరించి ఫ్య దో ణులను వరించి 
పాండవులకు సంతోషము గూర్వెడను, ధృతరాష్ట్ర పు తులను తత్పక్షములను 
అందరిని సంహరించి అజాతశ[తువెన యుథిష్టిరునకు రాజ్యపట్టా భి షేకము 
చేసేదను, 


. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ విధముగా. శ్రీకృష్ణుడు చెప్పి, తన చ 
మును స్మరించిన మాత్రముననే శ్రీకృష్ణుని చేతిపై సుదర్శన చక్రము వచ్చి 
నిలిచెను.. తరువాత శ్రీకృష్ణభగవానుడు సూర్యునివలె వెలుగొందుచు, పిడుగువలె 
నుండి -చురకత్తుల అంచులు గల చక్రమును పెకెత్తి రథమునుండి యెగిరిదుమికి 
తన పాదఘాతములలో భూమిని కంపింపజేయుచు భీష్ముని'పెకి ఉరికెను. 


గాజా!.మదించిన యేనుగు పెకి సింహమువలె లీష్మునిపెకి కృమ్లడు 
ఉరుకుచుండగా మిక్కిలి భోభాయమానుడుగా సీలమేఘమువంటి ఆయన శరీ 
రమునుండి ఆ వస్త్రముతటిత్తువలె పకాశించఛచుముండెను. ఆయన భుజమనెడు 
నాళము'పెగ పద్మమువంటి చ కము విరాజిల్లుచుండగా బాల నూర్యునివలిె 
(వకాశించుచున్న ఆదిపద్మము శ్రీమన్నారాయణుని నాభినుండి పెకి లేచుచున్న 
నట్టుండెచు. ఆ చక్రము శ్రీకృష్ణుని కోపమనెడు ఉదయసూర్యునిచేత వికసించిన 
ఆ చకపు ఆంచులచుర కతులనెడు రేకులతో విరాజిల్లుచు శ్రీమన్నారాయణమూర్తి 
భాహునాశమునుండి శ్రీకృష్ణుని దేహమనెడు పెద్ద సరస్పును౦డీ పుట్టిన అది 
పద్మమాయనునట్టు (పకాశించెసు. 


రాజా! యిట్లు సుదర్శన చక్రము ధరించి శ్రీకృష్ణుడు బిగరగా 
సింహనాదముచేయుచు కోపముతో భీష్ముని పైకి వచ్చుచుండగా చూచి సమస్త 
భూతములు ఇంతటితో కౌరవులనాశనమైందని పెద్దగా అరచిరి. వాసుదేవుడు 
చక్రము ధరించి ' సమన లోకములకు పళయము ము గలిగించు వానివలె సమన, 
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లోకములకు పళయము గలిగించువానివలె, సమన భూతములను దహించుచున్న 
ధూమకేతువు (తోకచుక్క) వలె నీమ్మనిముందుకు దూసుకొనివచ్చెను, 


ఆ విధముగా వచ్చుచున్న శ్రీకృష్ణుని చూచి భీష్ముడు ఏ.మ్మాతము 
తొందరపాటు లేనివాడై, తన చేతి ధనుస్సును ఉపనంహరించుకొని ఆనంత 
పౌరుష ముగల గోవిందునితో విజ్ఞాన తేజస్సుతో నిట్టనెను. 


దేవేశా! జగన్నివాసా! చృకపాణీ! మాధవా! రమ్మురమ్ము! నీకు నమః 
స్కారము. సర్వశర ణ్యా! లోకనాథా! యుద్దమునందు నా రథమునుండి బలా 
ర్కారముగా నన్నులాగి . కింద పడ వేయము. నేడు నీచేత చంవబడిననాకు 
ఇహపరలోకములలో (శేయస్సు కలుగును, కృష్ణనాథా!. నాఫెకి నీవు వచ్చుట: 
చేత మూడు లోకములందుగూడ నాకు గౌరవమే కలుగును. 
అర్జునుని (ప్రతిజ్ఞ 

మహారాజా! అవ్పుడు అర్జునుడు తన రథమునుండి త్వరగా ఎగిరి దుమికి 
శ్రీకృష్ణుని వెంట పరుగెత్తి తన బాహువులచేత- ఆయన బలిసీన భాహువును 
వట్టుకొని ఆ పెను అప్పుడు మహాయోగ బలముగల ఆది దేవుడైన శ్రీకృష్ణుడు 
తనను పట్టుకొనిన అర్జునుని మహావాయువు ఒంటి వృష మునువలె త సన 
ముందుకుసాగి వీష్ముని"పె "పెకి పోవుచుండెను, 

రాజా! అట్టు భీష్మునకు అభిముఖముగా పరుగెత్తుచున్న శ్రీకృష్ణుని 
అర్జునుడు గట్టిగా తన పాదములను భూమి" పేనపూని బలమంతయు ఉపయోగించి 
శ్రీకృష్ణుని పట్టుకొని అతని వెంట ఈడ్చబడుచు చివరికి పదడుగుల తరువాత 
అతనిని ఆపగలిగెను. కట్టు ఆగిన శ్రీకృష్ణునకు అర్జునుడు పీతితో నమస్కరించి 
యిట్టనెను. 

భగవాన్‌! కోపమును ఉపసంహరించుకొనుము నీవే కదా పాండవులకు 
గతి. నేను చేసిన పరి విడువను, నా ఫుళుల పై "పెన సోదరుల పెన ఒట్టు పెట్టు 
కొని చెప్పుచున్నాను నీ సహాయముతో కురువీరులను అంత మొందించెదను, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ! ఈ విధముగా అర్జునుడు (పతిజ్ఞచేసిన తరువాత 
శ్రీకృష్ణుడు |పీతి చెంది "అతని. మాటవిని అతనియెడల ప్రీతిగలవాకై చకముతో. 
మరల ళన రథ మెక్కి. సారథ్యమునకు పూనుకొనెను, 

శ్ర) 


BB వేదవ్యానక్చళ్త మహాభారతము; 


అర్జునుడు: 'కొరవ'సేనను ఓడించుట ల. ల Eis Sg 


రాజా!.తరువాత కృష్ణుడు మరల పగ్గములు తీసికొని పాంచజన్య" శంఖ 
మును ఊదెను. ఆ ధ్వనితో దిక్కులు [పతి ధ్వనించెను, వివిధాభరణభూషి తుడై 
పాంచజన్యమును పూరించిన శ్రీకృష్ణుని చూచి కౌరవ .నెనికులు భయముతో 
ఆకోశించిరి. వివిధ వాద్యధ్యనులు శథనేమి (చక్రముల ఆకులు) ధ్వనులు; 
సింహనాదములు కురు సేనయంతటను ఉగముగా (మోగెను, 


రాజా! తరువాత మేఘగంవీరముగా గాండీవము ధ్వనించెను, ఆది 
భూమ్యాకాశములు నలుదిక్కు_లునిండెను. అతని ధనుర్ముక్తములైన బాణములు 
ఆన్ని వైపుల వ్యాపించెను, 

రాజా! అప్పుడు కౌరవాధిపుడెన దుర్యోధనుడు భీష్మ భూరి శవులతో 
ధూమకేతువు గడ్డివామిని కాల్చుచున్నట్లు పార్టునిముట్టడిం చెను అప్పుడు, అర్జునుని 
పెన భూర్మిళవుడు విడుబాణములను దుర్యోధనుడు తోమరాయధమును శల్యుడు 
గదను, భీమ్మడు శక్తిని ప్రయోగించిరి. 

రాజా! అర్జునుడు ఆయా యుధములన్నింటిని ఛేదించి అ 
మహేం,దాస్త్రమును (పయోగించెను. దానినుండి వెడలిన బాణములచేత పార్టుడు 
వారినందరిని వారించెను. అప్పుడు అర్దునధనుర్విముక్కములైన వాణములచేత 
రథ-ధ్వజాాగములు తెగిపడెను, సీనల దేహములలో "ఆ బాణములు చొచ్చుకొని 
పోయెను. అవి అన్ని దిక్కులకు వ్యాపించెను. సెనికుల హృదయములు 


గాండీవళబ్ధము చెత ఛేదిల్లెను. దానితో చతురంగబలములలో ధ్యనులు రేగెను, 
ఆ ధ్యని. వీని _దుపద- విరాటాది ముఖ్యవీరులు అక్క డికి మరలివచ్చిరి. 


రాజా! అప్పుడు మీ. సైనికులు అణగిపోయి ఆర్జునుని ఎరుర్కొనజాల 
కుండిరి, అనేక రథాశ్వగజాదులు తొత్తునియలె అర్జునుని చేత శేదింపబడెను.. 
అట్లు ఇందాస్త్రముక్త శరపరంపరచేత అర్జునుడు కతు సేనను చిందరవందర 
చేసి వీరుల శరీరములనుండి రక నదులను ప్రవహింవజేసెను. 

౧. రాజా! _ఆ రక్తనరులందు మానవుల మేదస్సే (క్రొవ్వు) నురుగుగా 
గజాశ్వ శరీరములే తీరములుగా రాజుల శరీరపు మజ్జ (ఎముకలందలి చిక్కని) 
నీరు) బురదగా రాక్షస గణము భూతములుగా శిరస్సులు. పురియలు. "కేశములు 
నాచుగా, వచ్చికలుగాను అనేక కవచములే ఆలలుగా ఎముకల ముక్కలే 
గులకరాలుగా ఫనకాద్యనేక. _వ్నదజంతువులుగా అక్కడ ,నిలిచియన్న: 


వీష్మవధవర్యము .. "= 87: 


మనుష్యులు అర్జునబాణములచేత మహా. వె తరిణీ -నదియే ఆచట సంతతరక్త 
(వవాహములో (ప్రవర్తి ల్లైను, 


_ రొజూ! యీ విధముగా అర్జునుడు కురు సేనను హతమాశ్చెను. అదిచూచి' 
చేది పొంచాలాది వీరులందరు హర్షములో నినాదము చేసిరి జయజయనాడ 
చేసిరి. దానితో కౌరవయోధులు భయపడిరి. కృష్ణార్జునులు హా 
సింహనాదము చేసిరి, 


రాజా! అప్పుడు నూర్యుడు అన్తమించుచుండగా అందరు యద్ధము ఆ 
మూడవ నాటికి ముగింపజూచిరి అర్జునుని మహేం[దాస్త్ర్రముక బాణములచేత. 
గాయబడినవారై ప 'నెనికులు భీష్మ | దోణాదులతో పాటు యుద్దము వ ముగించిరి, 


రజా! శతు జయముచేత మహాకీర్తిని వరించిన అర్జునుడు గూడ తమ 
వారితో యుద్దభూమినుండి తిరిగిపోయెను. మీవారందరు అనాటి అర్జునుని పరా (క 
మమును వేనోళ్ళ కొనియాడుచు గుంపులు గుంపులుగా తమతమ శిబిరము లకు ' 
పోయిరి. అంతటితో భీష్ముని మూడవనాటి యుద్ధము ముగిసెను,. 


(అరువదన అధ్యాయము) 
నాలుగవనాటి యుద్దము. వ్యూహముల రచన 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకు నాలుగననాటియుద్ధ వృతాంత. 
మిట్టు చెప్ప దొడగను. 


రాజు! మూడవనాటి రాతి గడచిన తరువాత |ప్రభాతకాలమునందు 
భీష్ముడు సేనాముఖమునందు నిలచి శ తువులయెడల మిక్కిలి కోపముగలవాడై ' 
సమ గ బలపరా కపుములతో నుండెను. ఆయనను _దోణదుర్యోధనాదులు అనుస 
రించిరి, ఆ వీరులందరితో గూడియున్న వీష్ము డు దేవతలచేత పరివృతుడైన 
ఇం౦|దునివలె (వకాశించుచుండెను. ne స్కంధములపె వి వివిధ ' వర్ణముల 
ధ్వజములు ఎగురుచుండెను. ఆ 'నెన్యము అప్పుడు పర్షాకాలమునందుతటిత్తులతో 
గూడిన మేఘములలో విరాజిల్దుచున్న ఆకాళమువలె శోభిల్దుచుండెను, - ఈ విధ ' 
ముగా భీష్మర&ితమైన "సేన యుద్దొన్ముఖమై పోవుచుండగా ఆది ని అతిభయంకర 
ముగా. పవహించుచున్న. మహానదివలె నుండెను. _- ME Wt EI 


T88 వేద బాకిసక్సత . మహాభారతము. 


రాజా! అట్టు గజవ్యూహమునందు కట్టబడినందుచేత వివిధముగా ఆ ' సేన 
కనవడుచు దాని శక్తి దాగియుండిను, ఆ వ్యూహమునకు చతురంగ బలములు 
రెక్కలుగా నుండెను. అట్టు పక్షములు గల మహామేఘమువలె నున్న ఆ వ్యూహ 
మును దూరమునుండియే అర్జునుడు చూచెను. అతడు తన రథముతో సేనతోను 
సర్వశ తు సంహారము చేయుతలంపుతో ముందుకు సాగివచ్చెను. అతనిని చూచి 
మీవారందరు విషాదము చెందిరి. నర్వలోక మహారథికుడైన అర్జునునిచేత 
రశింపబడుచున్న ఆ సేన వ్యూహమును మీవారు భయముతో చూచిరి. ఆ 
వ్యూహమునకు నాలుగు నాలుగువేల గజములు (వతిదిక్కునందు ఉండెను, 
ఆనాటి పూర్వాష్ణామున౦ందు ధర్మరాజు వన్నిన వ్యూహముతో నమానమైన 
వ్యూహము మానవలోకములో పూర్వము కనివిని యెరుగనిదిగా నుండెను. 


రాజా! తరువాత పొంచాలాది వీరులు వారివారి నియత స్థలములలో వచ్చి 
నిలిచిరి. శంఖ- భేరీ మృదంగాది ధ్వనులు మారుమోగెను. అట్లు అంతరిక్ష మున 
వ్యాపించిన ధ్వని విని, రేగిన ధూళిచూచి వీరులందరు యుద్ధనన్నద్దులె వచ్చి 
అర్జునునిచేరిరి. రథికుడు ధ్వజసారిథి సహితమైన శ త్రురథమును గజారోహకుడు 
గజమును ఆశ్వికు డళ్వమును పదాతి పదాతిని కూల్చుచుండిరి. ఖడ్గ (పాసాద్యా 
యుధధారులు ఘోరముగా పరస్పర యుద్దము నలుపుచుండీరి ఒండొరులు కొట్టు 
కొని నేలగూలుచుండిరి. గజములు రథములను, రథములు గజములను అశ 
ములు పదాతులను, పదాతి దళములశ్యములను వివేచప లేకుండ కూల్చుచుండెను. 
అందరు అరి తో హాహాకారములు చేయుచుండిరి. 


రాజా! ఈ విధముగా జరిగిన దొమ్మి యుద్ధములో అర్జునుడు బహు 
సంఖ్యాక మైన సైన్యమును వధించుచు ముందుకుసాగి వచ్చుచుండగా" నతనిని 
లీష్కు డెదిరించెను, 


ఖీష్మార్జునుల ద్ర్వైరథ యుద్ధము 


రాజూ! ఐదుతాటి చెట్ల పొడవుగల తాళ ధ్వజము గలిగి మహా వేగముగల 
అశ్వములు వూనిన రథముపై భీష్ముడు వచ్చి దీప్రిమంతములై న ధనుర్పాణము" 
లతో విరాజిల్లుచున్న అర్జునుని తాకను, ఆయనకు సహాయకులుగా [దోణ-కృవ 
శల్యవివింళతి దుర్యోధనాదులు గూడ వచ్చిరి, అప్పుడు బంగారు కవచము 
ధరించి మహాశూరులైన అభిమన్యుడు కచ్చి | డ్లోణారలను తాశెను,,. ఆ మహారథి. 
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కుల. మహాస్త్రములన్నిటిని అభిమన్యుడు ఖండించి యజ్ఞ వేదికపై _పజ్వరిల్లుచున్న 
ఆగ్నివలె వెలుగొందుచుండెకు. 


రాజూ! అట్లు మధ్యనవచ్చిన అభిమన్యుడు రకృనదులను (ప్రవహింప జేయు 
చురిడగా చూచి లీష్ము డతనిని దాటిపోయి అర్జునుని తాకెను. బీష్మ _పయుక్త 
వాణములను అర్జునుడు శిలలవంటి పదునైన విపాథచాణములచేత నవ్వుచు 
తుంచెను. సర్వధనుర్దరోత్తముడైన ఫీష్ముని అర్జనుడు శర-భల్దాద్యాయుధవర్ష 
ములచేతముంచెను. అట్లే భీష్మనిర్ముక్తములైన మహాస్త్రములు అర్జునుని నూర్యుని 
అంధకారమువలె కప్పెను. ఇట్లు ఖీష్మార్దునులకు జరిగిన ద్వైరథ యుద్ధమును 
కౌరవ.యాదవ-సృంజయాదులు విచ్శితముగా జూచుచుండిరి, 


(ఆర వై ఒకటవ ఆధ్యాయము) 
అభిమన్యు పరాక్రమము 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్టంనకు తరువాతి యుద్ధ వృతాంత 
మిట్లు చెప్ప దొడగిను. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అశ్వతామ-శల్య-భూరి[శస్‌ _చి తసేనాదులు ఐదు 
గురు అభిమన్యుని ఐదుగజములు సింహకిశోరమును చుట్టుముట్టినట్టు ముట్టడించిరి, 
వారిలో ఒక్కడుగూడ గురిలో, శార్యములో అస్త్ర లాఘవములోను అతనికి 
సమానుడు కాకుండెను. 


రాజా! ఆ విధముగా సరా!క మము (పదర్శించుచున్న శ|రుదమనుడై న 
పుతుని జూచి అర్జునుడు సింహనాదము చేసెను. అట్టు మీ సైన్యమును పీడించు 
చున్న నీ మనుమని మీవారందరు చుట్టుముట్టిరి, వారందరిని ఆభిమన్యుడు బల 
పరా [క్రసుము లచేత తాకెను. నూర్య సమాన|పళతో అతి లాఘవముగా బాణ 
ములు పయోగించుచున్న ఆతని ధనుస్సు వెలుగొందుచుండిను. అతడు ఆశ్య 
జామ నొక బాణముతో శల్యుని ఐదింటితో కొట్టి వారి ధ్వజములు విరిచెను, 
సోమదత పుతుడు (పయోగించిన బంగారు శ కిని ఒక్య-బాణములో హరించెమ. 
శల్యుడు విడిచిన బాణములను ఛేదించి ఆతని ధనుస్సు ఖండించి గుజ్జములను 
చంపెను. - 

రాజూ! భూరిశ్రవుడు .శల్యుడు. సాంయమని పుతుడైన శలుడు ఆభిమన్యుుని 
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దాడికి తాళజాలక పోయిరి. |తిగర్తులు-మదులు- కేకయులు మొదలైన యిరువది 
మైదువేల సైనికులను దుర్యోధనుడు పురికొల్పి ఆర్జునాభిమన్యులను వధించుటకు 
పంపెను. వారందరు ధను ర్వ్మేద విద్వాంనులు- అజేయులు. 


రాజూ! అట్టు మీ సెనికులచేత చుట్టబడిన తండి క్‌ కొడుకులను చూచి సేనా 
పతియైన ధృష్టద్యుమ్నుడు అనేక సహస గజాళ్వ నెన్యములతో వచ్చి శతు 
సైన్యములను మరలించెను, మద కేకయ 'నైన్యములు అర్జునునకు ఎదురుగా 
వచ్చుచుండగా ధృష్టదుక మ్నుడు శల్యుని భుజముల సంధి యెముకలను మూడు 
బాణములతో గొ పైను, పదుగురు మదదకులను వది బాణములతో గొట్టి కృత 
వర్మాది పృష్ట రక్షకులను చెదరగొ టైను. 


(అరవై రెండవ అధ్యాయము) 
ధృష్టద్యుమ్నుడు శలుసి వధించుట 


రాజా! అప్పుడు సాంయమని వుతుడైన శలుడు ముప్పది హతో 
ధృష్టద్యుమ్నుని, అతని సారథిని. పదీ బాణములతోను కొపెను, అట్లు కొట్టబడిన 
ధృష్టద్యుమ్నుడు అతికోపముతో పెదవుల మూలములను "నాకుచు " కల్లముచేత 
శలుని 'ధనుస్సు ఛేదించి యతనిని ఇరువదియెదు బాణములతో కొట్టి రథాళ్వము 
లను సారథిని గాయపర చెను, 

' రాజా! అప్పుడు శలుడు ధృష్టద్యుమ్నునితో ఖడ్గ ళు పూను 
కొనెను. అట్లు పాదచారియై ఆకాశమునుండి పడుచున్న సర్పమువలె, ' (ప్రళయ 
కాల యమునివలె, సూర్వునివలె |పకాశించుచు మదపు టేనుగువలె వచ్చుచున్న 
శలుని పాండవులు ధృష్టద్యుమ్నుడున్ను చూచిరి అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు తన 
కెదురుగా ఖడ్గదారియె సమీపించుచున్న శలునిశిరస్సు గదచేత పగులగొ ట్రైను, 


అంతటితో శలుని చేతినుండి డాలు bere అతడు మరణించెను, ధృష్టర్యు 
మ్నుడు సంతోషించెను. న 


' రాజా! శలుడు చావగా మీ శ్రన్యమలో హాహాకారము రేగను అప్పుడు 
శలుని తం డియెన సొంయమని పుతమరణముచేత అతికుర్దుడె మూడు బాణము 
లతో అంకుశములతో ధృష్టద్యుమ్నుని ఎ ఏనుగువలే కొను. శల్యుడుగూడ ధ్భష్ట 
ద్యుమ్నుని వక్షస్థలము పెన క న అప్పుడు మహాఘోరముగా 
వారికే యుద్ధము జరిగెను, అ 


క్‌. శ t 


శ 
he 
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జన మేజయా! ధృతరాష్ట్ర రిడు నంజయునితో నిట్టనెను. 


నంజయా! పౌరుషముకంటె దైవమే | శేష్టమని తలచెదను. నా'పుతుని 
మహాసైన్యమును పాండవ సేన బాధించుట వినగా, పౌరుషము పనికిరాదని నిరూ 
పించబడుచున్నది. ఎల్లప్పుడు సీవ మావారు చచ్చుచున్నట్లు పాండవులు వ 
'బాధలు లేక. సంతోషములోనున్నట్టున్ను చెప్పుచుంటివి. మావారు పొరుషహీనులనీ 
వారు వగిపోయినారని పడుచున్నారనియు చెప్పుచున్నావు. వారు యథాళ కివిణ 
యముకొరకు పోరాడుచున్నారుగదా! ఇట్లున్నను పాండవుల విజయము మావారి 
పరాజయము వినుచున్నాముకాబట్టి దుర్యోధనుడు కారణముగా నేను దుస్సహము 
లైన అనేకదుఃఖవార్త లను వినవలసియున్న దనుకొ నెదను. పాండవులు ఓడిపోవుట 
మావారు గెలుచుటకు తగిన ఉపోయమేదియు నాకు తోచుటలేదు చెప్పను, 


'ఇరుపక్షముల యుద్ధము 


ఆ మాటకు Sn ధృతరాష్ట్రినితో 'ననెను.. లే 

రాజా! నీ అవినీతివలననే యేర్పడిన చతురంగ నైన నాశనమనుగూర్చి 
చెప్పెద వినుము. శల్యుని తొమ్మిది బాణములచేత పీడితుడైన ధృష్టద్యుమ్నుడు 
శల్యుని పె బాణ[పయోగముచేసి బాధించెను. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మహా 
ద్చుత పర్మాకమము (పదర్శించుచు శల్యుని అడ్డగించి పోరాడుచుండగా ఆ 
యిరువురిలో భేదమే తెలియకుండెను, శల్యుడు ధ- ష్టద్యుమ్నుని ధనుస్సుచేదించీ 
యతనిపై బాణవర్షము వర్షాకాలమేఘము పర తము నై వానగురిసినట్లు కురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్ను డు పీడింపబడుట చూచి అభిమన్యుడు 
(కుద్దుడె శల్యుని పెకి ఉరికి అరాయనియైన శల్యుని నిశిత ళరములచేత, కొ శ్రైన్కు 
రాజా! అప్పుడు మీవారు అభిమన్యుని ముట్టడింపదలచి శల్యునిచుట్టు - చేరిరి 
దుర్యోధన వికర్ణాదులు శల్యుని రథమును రక్షింవదలచి నిలిచిరి. అప్పుడు ' ఖీమ 
సేనుడు- మా దీపు, తులు -ధృష్టద్యుమ్నాభిమన్యులు దౌపదేయులు ఫదుగురు ఫడి 
మంది ధార ర రాష్ట్రంల. రథములను, పొడిచిరి, ఇరుపక్షములవారు నానా రూవశ స్టా 
స్ర్రములస్లు (వయోగించుచు పరస్పర వధకాంకలో ఆ యుద్దములో నిలిచిరి. సీ 
దుర్మం తమువలననే కదా యంత ఘోరయుద్ధమును (ప్రాప్త ప్రమాయెను, 


nu mel అట్టు, ఆ వదుగురు, వదుగురు రథికులకు పరస్పరయుద్ధము ప్న 
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చుండగా మీ వీరులు పాండవవీరులు _పేశకులై చూచుచుండిరి. ఆ యిరువై పుల 
నున్న దశ_దళ రథికులు అన్యోన్యము కొట్టుకొనుచు పరస్పర స్పర్దతో మహాస్త్ర 
ములను (పయోగించుచుండిరి. దుర్యోధన _ -దుర్మర్షణ- -చితసేనాదు లైన నీ 
పుత్రులు చాలమంది పదులు ఇరువదులు బాణములతో ధృష్టద్యుమ్నుని కొట్టిరి, 


అతడు ఆ బాణములన్నింటిని చేధించివారందరిని తిరిగి ఒక్కాక్కరిపె ఇరువది 
యైదు బాణముల చొప్పున (పయోగించి వేధించెను. 


రాజా! అభిమన్యుడు సత్మ్మవత-పురుమితులను వదివది బాణములళో 
కొ'పైను, నకుల- సహదేవులు మేనమామ శల్యుని తీక్ష బాణములలో కొట్టిరి, అథి 


అత్యర్భుతమః గా నుండెను. అప్పుడు శల్యుడుగూడ మేనల్లుండను. అనే 
వాణములతో కొట్టి బాధించెను. కాని వారు చలించకుండిరి. 


రాజా! అంతట మహాబలకాలియెన భీమసేనుడు దుర్యోధనుని చరిపీ 
అంతటిలో యుద్ధాంతము చేయటకు గదగొని అతనిపై బడెను. శిఖరమువంటి 


గదతో కెలానమువలె మె పె బడుచున్న లీమ'సేనుని చూచి. నీ పతులు వయసడీ 
పారిపోయిరి. 


భీమసేనుడు గజ సై న్యమును సంహరించుట 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు మహా డోధముతో పదివేల యేనుగుల 


సైన్యముతో మాగధుని సీముని= పెకి పురికొల్పి వారని ముందిడుకొని లీమే సేనునిపె 
అగిచేసెను. 


రాజా! అట్టు తనపై బడుచున్న గజ'సైన్యమును ఖీముడుచూచి పర్వతము 

లె రృఢథ మైన మహాగదతో రథమునుండి దుమికి సింహమువలె నినాదముచేసి 

గరుతెరచుకొనిన యమునివలె ఆ గజ సేన పె దాడిచేసెను. వ్యజాయుధముతో 
నిందునివలె గదాపాణియైన లీసుడు గదతో , గజములను చంపుచు యుద్దరంగ 


ములో విచ్చలవిడిగా తిరుగుచుండెను. అతడు బిగ్గరగా గర్డిల్టెను, sits వినీ 
గజములు చేష్టలుడిగి గడగడ వణకెను, 


రాజా! తరువాత (దౌపదీ పుతులు అభిమన్యుడు నకులనహ దేవ ధృష్ట 
ద్యుమ్నులు భీముని వెనుకవైపు అతని రక్షకులుగా నుండి గజముల పె బాణ 
వర్షము మేఘములు పర్వతముల గురిసినట్టు పీర్ధించిరి అనేక శస్త్రములచే 
గజారోహకులి. తలలు చిదుగగొట్టుచుండిరి, మ ళు బాహువులు తెగి గజ 


ఫ్రష్మవర పర్వము. -.. tee 


ములు 'క్రిందకుపడుచుండగా అది పాషాణవర్షమాయనున్నట్లు చూవరులకుతో చెను. 
తలలేని మొండెములు గజస్మంధములపే ఒరనియుండగా అవి. పఠర్వళా[గము 
లందు కొనలు తెగిపడియున్న వృషములవలి కనబడెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు. మహా 
గణములను నేల గూల్చెను,' 

రాజా! అంతట. మగధరాజు ఐరావతమువంటి గణముపెవచ్చి- పళ 
ఛా కెను. అట్లు వచ్చుచున్న గజమును క ఒక్క బాణముతో కొట్టి 
అతని శిరస్సును గూడ శేరించెను. క 

రాజు! తరువాత భీమసేనుడు ఆ గజయూథములో దూరి మేన 
పర్వతములను వలె గజములను మర్టించుచుండెను. ఒక దెబ్బతో నే-ఆనేక ' గజ 
ములు వజాయుధముచేత పర్వతములవలె నేలగూలుచుండెను.- ఆ నేక గజములు 
దంతములు, తొండములు, పార్య్వ్వములు తెగి అవి మలమూ |తములు' చేయరు 
భయముతో చెదిరి పారిపోవచ్చెను. కొన్ని రక్తము కక కుంభస్టలములు 
పగిలి పర్వుతములవలె నేలగూలుచుండెను | 

రాజా! భీమ సేను డప్పుడు మేదస్సుచేత రక్తముచేత వ్యాపించిన శరీర 
రముతో రణభూమియందు మహాభీకరముగా తిరుగుచుండెను. ఆతడు వెత్తుట 
తడిసిన గదను ధరించి పినాక ధనుస్సును ధరించిన శీవునివలె నుండెను. 

'అట్టున్న భీముని అభిమన్యు (పముఖులైన రథికులు దేవతలు ఇందుని 
వలె రక్షించుచుండిరి. అప్పుడు భీముడు ' రౌదాకారముతో యమునివలె' కన 
బడెను. శంకరుడు తాండవనాట్యము చేయుచున్నట్లు అతతు అంతట ఎగురుచురి 
డెను. పినాకముతో వపవులను సంహరించు _కుద్దుడెన పపపతి వలె భీముడు 
రక్త సిక్క మెన గదలో భాసిల్లెను, గోపాలకుడు కల్తతో పశవుల మందను తోలు 
నట్లు గజములను గదతో తోలుచుండెను. ఆవి తమ సెనికులనే |తొక్కుచు 
పోవుచుండెను. సుడిగాలి మేఘములను వలె భీముడు గజముల చెదర గొట్టుచు 
శ శానమునందు శివుని వలె రణరంగమునందు నిలచెను.. 


ఫీమ-ఖీష్ముల యుద్ధము 


జన మేజయా! సంజయుడు eos తరువాతి యుద్ద ద్ధ వృత్తాంత 
మిట్టు చెప్పదొడగెను, ం 


tot వేదవ్యాసకృ్ళళ మహాభారతము 


"రాజా! లీమసేనుడు _పచండవరా[కమముతో గజ-సెన్యమును సంహరింవగా 
సీ ప్యుతుడు దుర్యోధనుడు అతని పరాక్రమము సహింపజాలక భీమసేనుని 
వధింపుడు అని సర్వ సైన్యములను పురికొల్పెను, ఆ యాజ్ఞచేత సైన్యముఖన్నియ 
అతిభయంకరముగా బొబ్బరిలుచున్న ఖీమ'సేనునిపె బడెను, దేవతలకుగూడ 
ధున్సహములైన ఆ బలములు అపార సముదమువలె ఒప్పుచు అనంతములుగా 
వచ్చ 'లీముని ముట్టడించెను.. 

రాజూ! ఆ చతురంగబలములు సింహనాదములు టన a 
గూశి ఆంతటను వ్యాపించెను. రెండవ మహాసమ్ముదముగానున్న ఆ సేనాసాగర 
మును భీమసేనుడు ఎల్లవలె అడ్డగించెను, అప్పుడు అతడు చూపిన ఆతిమానుష 
మైన కర్మ అక్యాశ్చర్యముగా సుండెను. "పెచ్చురేగిన ఆ చతురంగబలమును 
రాజవీరులను భీమ సేనుడు ఏమాత్రము (కాంతిజెందక నివారించి మేరుపర్యతము 
వలె అచంచలముగా నిలిచెను, 


రాజా! ఆట్టు సాగుచున్న తుములయుద్దములో భీమునకు బాసటగా అతని 
సోదరులు. పుతులు- ధృష్టద్యుమ్నుడు- శిఖండి వచ్చిరి. తరువాత భీమడు తన 
తన ఉక్కుగదలో దండపాణియెన యముడువలె పరుగెత్తి పోయి గజారథాదు 
లను నుగ్గుచేసి అనేకులను |పళయకాలయముడువలె సంహరించెను. వచ్చిక 
బయళ్ళలో వనుగువలె భీముడు అవలీలగా 'ఆ సేనలో తిరుగుచు రథములను 
లాగిలాగి నలుగ గొట్టుచుండెను, రథములనుండి రథికులను గజములనుండి గజ 
యోధులను ఆశ్యపృష్టములనుండి ఆశ్వికులను పదాతిదళములను గదలో 
మర్జించుచు నేలపై పడగొ'టైను. మహావాయువు వృక్షములను నిర్ళూ లించినట్లు 
ఫీముడు నీ పుతుని. సేనను ధృస్తము చేసెను. 


రాజా! మజ్జా (ఎముకల యందలి జిడ్డుర నము) వసా (కొవ్వు) మాంన 
రక్ష ములలో మునిగి అతని గదాదండము గూడ భయంకరముగా కనబడుచుం 
డెను. ఆంతటను చచ్చి పడియున్న నెన్యముచేత ఆరణ భూమి మృత్యు దేవతకు 
నివాన భూమివలె నుండెను. ఆతని గద అప్పుడు కోధములో పశువులను చంపు 
చున్న పకపతి పినాకధనుస్సువలె, యమదండమువలె, ఇందుని వ్యజాయుధము 
వలెను చూచువారికి అతిరౌదముగా కనబడుచుండెను. అతని రూపము గూడ 
యుగాంత యమునిరూపమువలె. (ప్రకాశించుచుండెను, 


రాజా! అట్లు ఆ మహాసైన్యమును మాటిమాటికి తరిమికొట్టుచు మృతు] 


ఫీష్మవధ పరము." fyE 


దేవతవలే వచ్చుచున్న భీముని చూచి సెనికులందరు మిగులభయపడిరి. అతడు. 
గదాహెణియై క నబడినచోట్ల నెల్ల నైన్మములు చీలి పారిపోవుచుండెను. 


రాజా! ఆ విధముగా నోరుతెరచుకొనిన యముని వలె సర్వపైన్యములను 
(మింగుచు గదలో మహాభయంకరముగా నున్న భీముని భీష్ముడు తాకెను. ఎడ 
తెగని బాణవర్షము గురియుచు యుగాంత మేఘమువలె నూర తేజస్సుతో తన 
పైన పడుచున్న భీష్ముని భీముడెదిరించెను. ఆతనితోపాపే .సాత్యకికూడ వచ్చి 
మీ సైన్యమును కంపింపజేసెను. సాత్యకిని మీవారెపరు గూడ నివారింపజాల 
కుండిరి అతడు భీమునితో గలసి భీమ్మనితో ఘోరముగా యుద్ధము చేసెను. 
రాజా! సాత్యకిని అలంబుషుడను రాక్షసుడు బాణములతో గొపైను. అలంబు 
షుని సాత్యకి తరిమికొ'క్టైను. మీవారందరు సాత్యకిపై పర్వతము పెన మేఘములు 
వాన గురిసినట్టు శర వర్షము గరిసిరి, అయినను అతనిని వారింపజాలకుండిరి, 
సాత్యకి మధ్యందిన మార్తాండునివలె | వకాశించుచుండెను. 
రాజా! ఆప్పుడు మీ సేనలో సోమదత్త పృతుడైన భూరి. శవుడు దప్ప 
అందరున్ను విషాధము జెందిరి. భూరి శవుడు సాత్యకి నెదుర్కొని సాత్యకిని 
జాణములలో అంకుశములతో వనుగువలె కొపైను, సాత్యకి అతనిని నివారించెను 
అప్పుడు సేనతో దుర్యోధనుడు భూర్నిశవునకు సహాయకుడుగా వచ్చెను, పాండవ 
వీరులుగూడ సాత్యకి సహాయకులుగా వచ్చిరి. ఇరుపక్షముల వీరులకు ఘోర, 
యుద్ధము ఆరంభించెను, 


(అర వైనాల్లవ అధ్యాయము) 
భీమ ఘటోత్కచుల పరాక్రమము 
రాజా! భీమసేనుడు అతి కోదముతో గదాపాణియె దుర్యోధనాదులను 


కాకెను. "అతనికి అనేక నహ్మసరథికులు తోడుగానుండిరి. నీ కొడుకు నంద 
కుడు ఆరు బాణములతో భీమసేనుని కొయైను. దుర్యోధనుడు తొమ్మిది బాణము 
లతో భీముని యెదపై కొనెను. . . 
రాజా! భీమ'సేను డప్పుడు రథమెక్కి సాందీపునితో నిట్టనెను. 
సారథీ! యీ ధార్వరాష్ట్రలు అతి సం [క్రుద్దులె అందరు ఒక్కటిగా చేరి 
నన్నే వధించుటకు పూనిపచ్చుచున్నారు, అనేక సంవత్సరములనుండి తలచు 
చున్న మా మనోరథ వృక్షము నేడు ఇక్కడ. సఫలమగుచున్నది. నా యెదుట 


44s: వేదవ్యానకృళ' మహాభారతము 


ఇవ్వరు సొ. సోదరులు దుర్యోధనాదులు కనబడుచున్నారు. విళోకా! అదుగో రథ 
రూశి కేగుచున్నది. ' ఆచ్చోటికి రథము తోలుకొని పొమ్ము అక్కడనే యుద్ద 
నన్నద్దుడెన. యోధనుడు నిలిచియున్నాడు. పొగరుబోతులై న అతని తమ్ములు 
గూడ అక్కడ నేయున్నారు. ఇదుగో సీవు చూచుచుండగానే క వీరందరినిచంపెదను. 
కనుక నా అకములను గట్టిగా పట్టుకొని తోలుము. 


వెంటనే భీమసేనుని రథమును సారథి విళోకుడు దుర్యోధనాదులకడకు 
తోళుకొని పోయెను, 


రాజా! తరువాత భీముడు పదిబాణములతో దుర్యోధనుని మూడింటిలో 
నరిదకుని కొ'టైను. అంతట దురో[ధనుడు అరువది బాణములతో భీముని మూడ్షిం 
టితో. విశోకునికొట్టి భీముని ధనుస్సు శేదించెను. అతనిచేత పీడితులై న విళోకుని 
చూచి. రీముడు అతి కుద్దుడె మూడు భల్లములచేత దుర్యోధనుని ధనున్ను 
ఛేదించెను. వెంటనే దుర్యోధనుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని మృత్యువువంటి 
బాణమును లీమునిపై (వయోగించెను. ఆ దెబ్బతో భీముడు రథమునందుకూలి 
మూర్సిల్లేను, అప్పుడు అభిమన్యుడు మొదలైనవారు అది సహించలేక నీప్పుతుని 
తలపై తీవ శస్త్ర వర్షమును గురిపించిరి. 


రాజా! తరువాత భీమసేనుడు మూర్చదేరి దుర్యోధనుని ఎనిమిది బాణము 
లతో, శల్యుని ఇరువదియైదింటితో కొదైను. ఆ బాధ నహించలేక' శల్యుడు రణ 
రంగము వీడిపోయెను, తరువాత నీప్ప [తులు పదునాలుగురు సేనాపతులు. సుషేణ 
జలసంధాదులు భీమసేనుని ఎదుర్కొని అతని'పెన అనేక బాణములు పయో 
గించిరి. 


. రాజా! అట్లు తనను కొట్టుచున్న నీ ప్కుతులను భీమసేనుడు చూచి, 
పశువుల మందలో తోడేలువలె వారిమధ్యలో ,పవేశించి అతి. కోధముతో ఓష్ట 
మూలములు నాకుచు వారిపై బడి గరుడుని వేగముతో నీ పృుతుదైన సేనాపతి 
శిరస్పును క్షురపప్రము (అఆర్థచం|ద బాణము)తో నరికను, మూడు బాణములతో. 
జలసలరుని వధించెను. ఇ గ్రే సీ పుతులె న సుషేణ.ఉ|గ_వీరబాహు_ భీమ- భీమ 
రథ-సులోచనాదులను గూడ. వివిధాయుధములతో సంహరించెను. 


_ రోజా! లీమసేస పరాక్రమునకు తాళజాలక నీ యితర పుత్రులు భయపడి 
దిక్కులకు పారిపోయిరి. వారిని భీమసేనుడు తరిమితరిమి చంపుచుండెను. 
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రాజు! ఆది చూచి భీష్ముడు మహాంథికులతో నిట్లనెను. ' a 

పీరులారా! వీమ సేనుడు ధార రృరాష్టురల సంలు 'వకగొట్టానన్నాకు “ఇక్‌? 
జూగుచేయక భీముని పట్టుకొనుడు, | 

రాజా! అట్టు నీష్ముడు చెప్పగనే దుర్యోధన "నె "సెనికులందరు హమ 
పెకి ఉరికిరి, భగధతుడు తన గజముతో బీమునివైపు పోయి భీముడు కనబడ 
నంతగా బాణములతో మేఘములు నూర్చుని గప్పినట్లు కప్పెను. 

రాజా! అది సహించక అభిమన్యుడు మొదలైన వీరులు శరవర్తముచేత 
భగదత్తుని నివారించిరి. అతని గజమును గూడ కొట్టిరి. ఆ శరవర్షముచేత కగ 
దత్తుని గజము శరీరమంతట నెత్తురు చిమ్మగా నూర కిరణముల చేత 'కప్పబడిన 
మేఘమువలె ఆది అందముగా నుండెను. ఆ గజము యమునీవళె శ[తువులనే' 
పార దోలుచుండెను, దాని మహారూవమును చూచి అందరు భయపడిరొ తరువాత 
భగదత్తుడు భీమసేనుని యెదపె బాణములో కొట్టెను. ఆ దెబ్బతో నీముడు. 
మూర్చిల్లి ధ్యజడండమును పట్టుకొనెను. అట్లు. సైనీకులు వీతులగుటను భీము 
సేనుడు మూర్చిల్లుటను చూచి భగదత్తుడు బిగ్గరగా సింహనాదము *.సెనుు 

రాజా! అప్పుడు ఘటోత్కచుడు తర్మిడియైన ఖీముడు మూర్చిల్లియుండుట 
చూచి మిక్కిలి కోపముతో రావసుడు గాబట్టి అక్కడ అంతర్జానము శెరిది "అతి 
భయంకర మాయశడేత ఘోర రూవము ధరించి, తానుమాయచేత సృజించినబరావణ 
గజము నెక్కి యిందునివలె వచ్చెను. ఆ యెరావత గజమును దిగజములుగూడ ' 
అనుసరించి వచ్చెను. అవిగూడ మాయా సృష్టములే, ఆ దిగజ ములలో అంజన. 
వామన-మహాపద్మ గజముల పై haan కూర్చోనియుండిరి. ఆ మూడు గజి 
ములు మహాకాయములుగలవె మదజలము , సనించుచుండగా అ గజముల'పె నున్న ' 
రాక్ష నవీరులు బలపరా|క్రమ వంతులై re 

రాజూ! ఘటోత్కచుడు భగదత్తుని అతని గజమును చంవదలచి తన గజము 

నతనిపె తోలెను. దానితో పాటు ఇతర గజములను గూడ రాషసులు తోలిరి. 
నాలుగు దంతములుగల అ గజములు నలుదిక్కు-లు చుట్టియుండెను, అవి వగ 
దత్తుని గజమును పీడించెను. వాని దెబ్బలతొ బాధవడుచు భగదతుని గజము 
విగ్గరగా అరచెను, అది పిడుగు చప్పుడువలె నుండెగు 

ఆ ధ్వని విని భీష్ముడు దోణదుర్యోధనులళొ నిట్లనెను. 

ఈ భగదత్తుడు. దురాత్ము డైన ఘటోత్కదునిలొ 'హోదాడుచు కష్టము 


షస" వేదవ్యానకృత మహాభ్యారతమ్లు] 


లలో 'చిక్కుకొనినాడు, ఘటోత్కచ రాక్షసుడు, మహాకాయుడు భగవత్తు దరి 
కోపిష్టుడు. స్ట యిరువురు యముడు మృత్యుదేవతలవ లె పరస్పరము పోరాడు 
చున్నారు, హపెండవులు సంతోషముతో అరచుచున్నారు. భగదత్తుని గజము భయ" 
పడి. రోదన చేయుచున్నది. మనమిప్పుడు తగదత్తుని రక్షణార్గమె అక్కడకు 
పోవుదము మనమతని రక్షింపనియెడల నితడు తప్పక మరణించగలడు. కనుక 
త్వరపడుడు జాగు చేయకుడు, అతిరౌదముగా మహాసం గామము వ. 
భగదత్తుడు మనకు వక్తుడు.. సత్కులనంజాతుడు-శూరుడు- సేనాపతి కనుక 
వతనిని రక్షించుట మనకు యుక మైనపని. 

"=. రాజా! భీష్ముని మాటలు విని ఆ మహారథికులందరు భగదత రక్ష ణార్గమె 
భీష్మ దోణులను ముందిడుకొని భగదత్తుడున్న చోటికి పోయిరి, 

“ రాజూ! అట్టుపోవుచున్న వారిని చూచి పాంగవ పాంచాలురుగూడ యుధిష్టి 
రుని ముందిడుకొని. ఘటోత్కచుని సహాయార్ద మైపోయిరి. శతువులను చూచి 
ఘటోత్కచుడు .. విగ్గరగా సింహనాదము చేసెను" అది పిడుగు చప్పుడువలె 
నుండెను, జ్జ 

రాజా! ఘటోత్కచుని ధ్వని విని గజములు వరన్పరము యుద్దము 
చేయచుండుట చూచి భీష్ముడు మరల దోణాచార్యునితొ నిట్లనెను, 

ఆచార్యా! దురాత్ముడెన యీ ఘటోత్కచునితొ యుద్దము చేయట నుంచి. 
దని.నాకు తోచుట లేదు. అతడు బలవరాకమవంతుడే కాక యిప్పుడు సహాయ 
వంతుడై కూడ ఉన్నాడు. అతనిని యుద్ధములో నిందుడుగూడ జయించజాలడు. 
ఆతడు మంచి లష్మశుద్దితొ బాగుగా యుద్దము చేయగలవాడు, మనవాహనము. 
లన్నియు 'ఆలసీయున్నవి.. ఇవి ఈ దినమంతయు పాంచాలపాండవుల దెబ్బ లచేత: 
గాయబడియున్న వి, కనుక నేడు పాండవ సేనతో యుద్దము చేయుట మంచిది 
కాదని నాకు తొచుచున్నది. నేటికి యుద్ధము ఇష్షటకు. poe (న 
శ తువులతో. పోరాడుదము. కక 

రాజా! అట్టు భీష్మ పితామహుడు చెప్పిన Sus కౌరవులు ఆనాటికి * 
యుద్ధము చాలించిరి. ఘటోత్కచుని దెబ్బలకు బాధపడిన కురు సెనికులు అంత. 
టితో ఆ రాక్షసుని తప్పించుకొని యుద్ధము. చాలించిరి. 


రాజా! కౌరవులు" యద్దభూమిని విడిచి. తిరిగి పోవగా నే పాండవులు ఖ్‌ 
శీలుర్తై సింవానాదము' చేయుచు శంఖములు పూరించిరి. ఈవిధముగ ఆ నాలుగవ 
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నాటి యుద్దము ముగిసెను, పాండవులు ఘటోత్కచుని ముందిడుకొని: తిరిగి 
వరన్పరము (పశంసించుకొనుచు తమ శిబిరములకు పోయిరి. 
_“ రాజూ! కౌరవులు పొండవులకు ఓడిపోయి తత గాతులై సిగ్గుతో. ee 
లకు పోయిరి. | 
దుర్యోధనుడు తమ్ములవధచేత దీనుడై దుఃభించుచుఎడెను. 
జనమేజయా అప్పుడు ధృతరామ్ట్రండు సంజయునితో నిట్టనెను 


(అర ఐదవ ఆధా! యము) 


ధృత రాష్ట్ర సంజయుల సంవాదము 


సంజయా! దేవతలకు గూడ దుష్కరమైన కర్మపాండుపు[త్రులు చేసినట్లు 
అంతటను నా పుతుల పరాభనము జరిగినట్టున్ను విని నాకు చాల భయాశ్చర్య, 
ములు కోలుగుచున న్నవి, ఇక ఈ యుద్ద మెట్టు సాగునాయని మహా చింత గలుగు. 
చున్నది, విదురుని మాటలు నా మనస్సును దహించుచున్నవి. ఇదియంతయు దైవ. 
యోగముచేత నేయి దైనదని తోచుచున్నది. 


నంజయా! నహాయోధా(గేసరులు సర్యశ సారిన్ర పండితులు నైన బీష్మ 
_దోణాదులతో పొండవవీరులు పోరా డుచుండుట ఆశ్చర్యము గాదా! 

నాయనా! నవాండపులు మహాత్ములు- మహాబలళాలులై అవధ్యులుగా 
నుండునట్టు ఎవరు చేసిరి? ఎవరు వారికి ఇట్టివరమిచ్చిరి? వారి కెట్టి జ్ఞానమ గలదు? 
ఆకాశములో నవత గణములవలె వారు నాశనము చెందకు ండుటకు ఏ వర, 
ములు అడ్డుపడుచున్న ని? 

నంజయా! పాండవులచేత మా సెన్యము హత మెనట్లు మాటిమాటికి విని. 
నేనేమాతము ఓర్వుజాలకున్నాను. ఈ అతిభయంకరమైన దండము దైవ 
యోగముచేత నా పెన పకుచున్నది. పాండవులు అవధ్యులగుటకు. నా సుతులు, 
వధ్యులగుటకున్ను ! కారణములన్నియు నాకు యథార్థముగా తెలుపుము. ఈ. దుఃఖ 
మునకు అంతము లేనట్లు తోచుచున్నది. మనుష్యుడు బాహువులతో సము(దము 
ఈది దాట జాలనట్టున్నదీ యుద్ద విజయము, 

సంజయా! నా పుతులకు అతిదారుణమైన వ్యసనము (ప్రాప్తి ంచెను, వారి 
నందరిని భీముడు సంహరించుననుటలో సంశయములేదు. అతనినుండి నా 
కొడుకులను కాపాడు వీరుడెనడు గూడ నున్నట్లు నాకు కనబడు టలేదు.-తప్పక 


వొ'పుతులకు వినాశము సంపాపమైనది. కాబట్టి ఇట్టి శ కి (బలము) హెండప 
లక కలుగుటకు నా పు.తుల జయమునకున్ను కారణము నాకు తెలుపుము. ''. 
“ “సంజయా! తమవారు యుద్ధమునందు విముఖులై పోయినప్పుడు దుర్యో 
ధనుడేమి చేసెను? అప్పుడు బీష్మ (దోణ కృపాదులందరున్ను నాపుతులు 
యుడ్భ విముఖులై నప్పుడు ఏమి చేయవలెనని నిశ్చయించిరి? చెప్పుము, 


జన మేజయా ! ధృతరాష్ట్ర9ని (పశ్న ములకు సంజయుడిట్లు' బదులు చెప్ప 
జొచ్చెను, 

రాజా! నేను చెప్పబోవు విషయములన్నియు జా (గతగా వీని నిశ్చయించు 
కొనుము, పాండవులు మం_తతం[తములుగాని, మాయలుగాని, వయపర చుట 
గాని చేయటలేదు, వారు శ క్తిమంతులై న్యాయముగా పోరాడుచున్నారు. తమ 
జీవన నీర్యోహమునకు కార్యములు వారు ధర్మముతోనే చేయుచు అన్నిపనులు 
మహాయళన్ను కోరియే చేయుచు ధర్మయుకులె పోరాడుచు యద్దమునుండి తిరిగి 
హోవరు. వారు మవిబలకాలురు. ధ్రైర్యలవ్మి సంపన్నులు. ధర్మ మెక్కుడ ఉండునో 
ఇయమక్కడనే యుండును గదా! కనుక వారికి యుద్ధములో వరాజయము 
ఉండరు, వారు వధ్యులు కారు. 


రాజా! నీ పతులు దురాత్ములు-కథినులు. పా పేచ్చ గలవారు, నిచకర్మల 
యందాన క్రిగల వారు కాబట్టి యుద్దమునందు పరాజయము చెందుచున్నారు. 
రాజూ! నీ పతులు అనేక కూరకర్మలు చేసినారు నీచులవలె పాండవులయెడ 
కుుటలు పన్నినారు: పాండవులను ఎప్పుడు కూడా నీ పుతులు గౌరవించలేదు. 
మీవారుచేసిన పాపకర్మలకు ఇవ్వుడు ఘోరమైన మహాదుష్ఫలము అను భవించు 
చున్నారు. ఆ ఫలము నీవు పుతమి,త భాంధవులతొ అనుభవింపుము. " 

రాజా! మ్మిశులు విదురుడు, లీష్ముడు, దోణుడు, నేను అనేక వర్యాయ 
ములు నీకు హితబోధ చేసి యుద్ధము మానుకొనుమని చెప్పినవ్పటికి నీవు తెలిసి 
కొనలేకపోయితివి. సామాన్యముగా రోగియెన మానవుడు బాొషధము, పత్యము 
సేవించనట్లు మా హితవచనములను ,గహించుటకు నిరాకరించితివి నీ పు, శల 


మాటలు విసి, పాండవులు జయింపబడిన ట్టుగొ తలంచుచున్నా వు, సీ వళ్ళమ 
లకు సమాధానము చెప్పెద వినుము. 


_రాజా! పాండవులు భయము పొందుటకు కారణము నాకు. తెలిసినంత 
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వరకు చెప్పెదను. దుర్యోధనుడు ఈ విషయమునే భీష్మపితామహుని అడిగెను. 
రణమునందు మహారథికులై న తన సోదరులు ఓడిపోవుటను చూచి, దుఃఖార్తుడై 
దుర్యోధనుడు ఒక రాతి వేళ మహా ప్రాజ్ఞాడెన భీష్ముని కడకు అతి వినయముగా 
సోయి ఆయనలో ఆతడు ఇట్ట నెను. 


“పితామహా! నీవు, ,దోణ, అశ్వత్థామ, కృతవర్మాది shits 
ఆతిబలపరాక్రమశాలురని (పసిద్ది చెందినారు. సతుల సంజాతులు, మూడు 
లోకములను కూడా జయింపజాలిన వారని నా యభి (ప్రాయము. అట్టి మీరందరు 
కలిసి కూడా పాండవుల పరాక్రమమును ఎరురింవజాలకున్నా రు. ఈ విషయ 
ములో నాకు సందేహము కలుచున్నది. ఏ బలము నాశ్రయించి పొండవులు 
వణగణము మమ్ము జయించుచున్నా రో తెలుపుము,” 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! దుర్యోధనుని _పళ్నమునకు భీష్ముడిట్టు బదులు 
చెప్పెను, 


రాజా! నేను చెప్పబోవు మాటను జా్యాగతగా వినుము. ఇంతకు పూర్వమే 
అనేక పర్యాయములు నీకు బోధించితిని కాని నేను చెప్పినట్టు నీవు చేయవై తివి. 
సీవు పాండవులతో శాంతముగా సంధి చేసికొనుము. అదియే నీకు సమన 
భూమండలమునకు కే మకరము, - 


రాజా! నీవు సోదరులతో కలిసి సుఖముగా నీ సా[మాజ్యమును అనుభ 
నింపుము. శ|తువులను అణచి బంధువులను ఆన౦దపరచి సుఖముగ నుండుమని 
చెప్పితిని గాని నేను ఎంత ఆ|క్రోశించినను నీవు వినవై తివి. పాండవులను నీవు 
అవమానించినందులకు ఫలమిప్పుడు నంప్రాప్తమెనది. వారు అక్టీష్ట కర్ములు. 
వారు అవధ్యులగుటకు కారణము చెప్పెద వినుము, 


(శ్రీకృష్ణ భగవానుని చేత రక్షింపబడుచున్న పాండవులను జయింపగల 
వాడు ఏ లోకమునందు కూడ ఇంతదాక పుట్టలేదు పుట్టబోవడు. చేవ దానవ 
మానవులందు ఆ మహానుభావుకై న (శ్రీకృష్ణుని యభి (హేయమునకు వ్యతి రేక 
ముగా పోవు వాడెవడున్నాడు? 


నాయనా! పూర్వము మహానుభావులై న మునీశ్వరులు నాకు చెప్పేన 
పురాతనగీతమును ఉన్నదున్నట్టు చెప్పెద వినుము, 
విళ్వోపాఖ్యానము 
పూర్వకోలమునందు నమ న్షదేవతలు, బుషులు గంధమాదన పర్వతము 
_ 81) | 
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నందు (బహ్మ దేవుని " ఉపాసించుచుండిీరి, అప్పుడు వార్‌ మధ్య. కూద్చునియున్న 
పేజాపతికి _పకాశించుచున్న విమాన - మొకటి -అకాశమునందు - కనబడెను. 
'అప్పుడు వెంటనే |బహ్మచేవుడు ధ్యానముచేత' దానిని తెలిసికొని నియమముతో 
చేతులుజోడించి ఆ పరమపురుషునకు నమస్కారము: చనెను; బుషులు' “చేవతలు 
కూడు బహ్మ దేవుని చూచి అంజలి అంత నర ఆ యద్భుతమును తిలకించు 
చుండిరి: = టో = 


: రాజా! అప్పుడు pir? ఆ వరమపురుషుని పకకన 
ఇట్లనెను, 
య . 
మహానుభావా! నీవు పపంచ న్యరూపుడవు, విశ్వేశ్వరుడవు, మహాడె వ 


మడా 


న్వరూపుడవు. నిన్ను శరణుజొచ్చెదను. నీవు సర్వ విధముల సర్వోత్కృష్టుడవై 
జయశీలుడవు కమ్ము. సప సర్వ (పపంచ స ఏరూప్పడవు. (పపంచ సృష్టి సి సికి 
సంహార కారకుడవు. ధర్మ సంస్థావనమునకు భూమిలో అవతరించు వాడవు, 
పపంచధారణము కొరకు నేను వఏమిచేయవలయునో ఉపదేశించుము. ' నీవు 
వాసుడేవునిగా - ఉద్భవించి |పద్యుమ్నుని కంటివి. అతని నుండీ. అనిరుద్దుడః 


పుదెను. అనిరుదుడు లోకధారణార మె నన్ను కనెను. 
ల © థి 


కనుక భగవన్‌! నేను వాసుదేవ స్వరూపుడను. నీ చేతనే ' నిర్మింపబడి 
తిని. నీవు నాలుగు భాగములుగా విభజింపబడి మానవత్వమును పొందుము, 
రాకసవధచేసి సర్వలోకములకు సుఖము కలిగించుము. ధర్మము యశస్సు 
పొందగలవు, _బహ్మర్జులు దేవతలు నీ నామగానము చేయుచుందురు. నీవు ఆది 
మధ్యాంతర హితుడవు, సమస్త లోక సంరజకుడవసి అందరు నిన్ను స్తుతించెదరు. 


(ఆరవైయారవ ఆధ్యాయము) - 
నర్హంనారాయణుల మహిమ 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వీష్ముడు' వ తో తర్వాతి శతక 
మిట్టు చెప్ప నొడగెను, | 


గుర్యోధనా ఈ విధముగా" _బహ్మదేవుడు [శ్రీమన్నారాయణ మూరిని 
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సుతించిన తరువాత భగవంతుడు. టైహ్మదెవుడితో ల గధ లుగా 
సిట్టనెను. 


అల 
అనా - నా 


3 + నాయనా నేను నీ కోరికనంత యు యోగదృష్టితో తెలిసికొ టిని. నీవు 
కోరిన శ్రే అగుగాక! అని వరమిచ్చి అంతర్జానము చెందెను. . 


రాజూ! ఆ అద్భుతమును చూచిన. దేవర్షి గంధర్వులందరు అకక 
చెంది కుతూహలముతో (బహ్మ దేవునితో నిట్లనిరి. టే 


“మహాత్మా! నీ విప్పుడు నమస్కరించి స్తుతించిన ఆ మహానుభావుడెవరు 
మాకు క. 


ఈ విధముగా అడిగినవారికి పితామహుడు మధుర వచనములతో . ఇక 
పైన అవశ్యం భావిగా జరుగనున్న విషయములను గూర్చి ఇట్టు చెప్పెను, | 


నాయనలారా! నేను జగత్సతియెన భగవంతుని | [ప్రపంచమును అను! క 
హిందుటకు మనుష్యలోకములో వాసుదేవుడుగా దుష్టశిక్షణ చేయ 
మని యాచించితిని. యుద్దములో చంపబడిన. రాక్షసులే ఇక్క. డ ఘారరూవముతో 
పుట్టిరి. అట్టి వారి వధకొరకు భగవవంతుడై న నారాయణుడు న్గరునితో కలిసి 
భూమండలమునందు అవతరించెను. ఆ నర నారాయణ మహర్షులే కృష్టార్దును 
లుగా అవతరించిరి, దేవదానవులు ఏక మెవచ్చి కూడ యుద్దములో వారిని 
జయింవజాలరు. ఆ నారాయణునకు నేను పుతుడను, 


మహామునులారా! కృష్ణార్జునులు నరనారాయణులని మహార్షులైన మీరు 
ఎరుగరు. కనుక సర్వలో కేశ్వరుడై న వాసుదేవుడు మీరందరకు పూజనీయుడు, 
ఈ శంఖచ' క్రగదాధ్గారుడై న". శ్రీకృష్ణుడు మనుష్మ్యుడని అవమానింపదగదు, 


“మునులారా ' పరమగుహ్య ము, పరమపదము, పరబహ్మ స్వరూవమ 
అక్షరము అవ్యక్తమునైన ఈ కాళ్వత తేజో రూపము మనోవాచామగోచరము. 
ఇట్టి ప్రత ఎవడై తే మందబుద్దితో మనుష్య మా|తుడని అవమానించున్లో 
హడు పురుషాధముడన బడును. ' తామస (పవృత్తి కలవాడే ఇట్టనును. (శ్రీవత్సాం 
కుడైన పద్మనాభుని తెలిసికొసజాలని వాడు తామన పవృతి కలవాడన బడును. 
భగవానుని అవమానపరచినవాడు ఘోరనరకమునందు మునిగిపోవును కనుక 
శ్రీకృష్ణ భగవానుడు అందరికిని నమస్కరింపదగినవాడు”. 
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ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్లు బీష్ముడు దురోధనునకు బోధించి తరు 
వోరి వృత్తాంతమును ఇట్టు చెప్పచున్నాడు. 


“దుర్కోధనా! భగవంతుడైన [బహ్మ దేవుడు దేవతలకు మహర్షులకు ఇట్లు 
చెప్పి వారిని పంపించి తాను తనలోకమునకు పోయెను. తరువాత దేవ-ముని. 
గంధర్వాదులు (బబహ్మదేవుడు గానము చేసిన ఆ కథ విని పీతులై న్యర్గమ 
నకు పోయిరి. 


చురోధనా! ఈ విషయమును మహర్షులు నాసుచేవుని గూర్చి చెప్ప 
చుండగా వింటిని. పరశురాముడు, మార్కండేయుడు, వ్యాస నారదులు కూడ 
[శ్రీకృష్ణ భగవానుని మహిమను చెప్పగా నేను, విని తెలిసికొని శ్రీకృష్ణుడు 
మహాత్ముడని లో కేళ్వరుడైన |శ్రీమన్నారాయణుడని _బహ్మాదిదేవతలకు సృష్టి 
కర్వయని తెలిసికొనినాను. అట్టి వాసుదేవుడు మానవులకు ఎట్టు పూజ్యుడు 
కాకుండును? 


నాయనా! దురోధనా! నేను వేదవిదులై న మునులు వానుదేవునితో నీవు 
యుద్దము చేయవద్దని ఆయన ఆశయముగల పాండవులతో పోరాడవద్దనియు 
పలుసార్లు బోధించితిమి, మూర్గ్దుడ వెన సీవు వినలేదు. నీవు రాక్షస (పవృత్తిగల 
(కూరుడవు. తామన (_పవృత్తి గలవాడవు కనుకనే నరనారాయణ స్వరూప 
లైన కృష్టారునులను ద్యేషించుచున్నావు. నీవుదప్ప మరి ఎవ్వరు కూడా వారిని 
కు లజ జ ఏ 
ద్వేషించరు. 


దుర్యోధనా! ఆ కారణముచేత చెప్పుచున్నాను వినుము. ఈ కృష్ణుడు 
శాశ్వతుడు, అవ్యయుడు, నర్వలోక మయుడు, విశ్వనంరక్షకుడు, లోకములను 
ధరించిన చరాచరగురువని ెరలిసికొనుము, ఆతడే యోధుడు, జయము జయ 
కీలుడు, సర్వమయుడు, రాగద్వేష రహితుడని తెలిసికొనుము, 


నాయనా! కృష్ణుడెక్కడ ఉండునో అక్కడ ధర్మము ఉండును. ధర్మ 
మున్నచోట జయము ఉండుట తథ్యము. ఆ మహానుభావుని యోగమహిమచేత 
పాండుప్పుతులు ధరింపబడియున్నారు, అట్టివారికి జయము తథ్యము, 

దురోధనా (శ్రీకృష్ణుడు పాండవులయెడ (శేయోబుద్ధిగలవాడై యున్నాడు, 
యుద్ధమునందు వారికి బలము అతడే, వారిని సర్వదా సర్యభయములను౦గి 
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కృష్ణుడు రషించును, ఆయన నర్వమంగళ న్వరూపుడైన వాసుదేవుడు అని 
తెలిసికొనుము. (బాహ్మణ వతియాడి నాలుగు వర్ణముల వారిచేత ద్వావర 
యుగాంతమునందు కలియుగాడియందు ఆ (శ్రీకృష్ణుడు సేవింపబడుచున్నా డని, 
లో కరశకుడని దేవమానవాది నమస్తలోకములను సృజించువాడ నియు నంకర్ష 
అడు గానము చేసెను. 


(అరవై యేడవ అధ్యాయము) 
శ్రీకృష్ణ భగవానుని మహిమ 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వీష్ముని యపదేశము విని రుర్యోధనురు 
ఆయనతో మరల నిట్లనెను. 


“పితామహా! వాసుదేవుడు సర్వలోకములయందు మహాభూతము అనీ 
చెప్పబడుచున్నాడు గదా! ఆయన అవతారమును ప్రతిష్టను గూర్చి తెలిసికొన 
గోరుచున్నాను. దయయుంచి తెలుపుము.” 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! ఆ విధముగా అడిగిన దుర్యోధనునకు భీష్మ 
పీలామవుడు శ్రీకృష్ణ మహిమను గూర్చి ఇట్లు చెప్పదొడగెను. 


“దుర్యోధనా! (శ్రీకృష్ణుడు సర్వ దేవాది దేవుడు. పుండరీకాతుని కంకే 
తత్వము లేదు. ఆ గోవిందుని మార్కండేయ మహాముని ఇట్లు కీర్తి ంచెను, 


ఆయన సర్యభూతాత్ముడు, ౪ పురుషోత ముడు జలమును వాయువును 
అగ్నిని పృథీవిని సృజించి, జలమునందు శయనించెను. నర్వ లేజోమయుడై న 
ఆ దేవుడు యోగముచేత జలమునందు శయనించెను. సర్వ లేజో మయు డైన ఆ 
దేవుడు యోగముచేత జలమునందు నిదించెను. ముఖమునుండి అగ్నిని [పాణ 
వాయువునుండి వాయువును, మనస్సునుండి వాక్కును; వేదములను ఆ ఆచ్యు 
తుడు నృజించెను. 


ఆ మహానుభావుడు లోకములను, దేవతలను, బుషులను [పజల నృష్షి 
స్థితి లయములు కల్పించెను. ఆ వరదుడు ధర్మజ్ఞుడు, ధర్మస్వరూపుడు సర్వ 
కామ వదుడు ఆయనయే కర్త, కార్యము, దేవతలకు మొదటివాడు న్యయం 
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భూతుడు, భూత భ విష్యద్వర్హ మానములను ఉభయసంధ్యలను దిక్కులను ఆకాశ 
మును, నియమములను కల్పించెను, ముషులను వారికి తపస్సులను సృష్టించెను: 
జగత్సృష్షి కరయెన ఆ మహాత్ముడు సర్యభూతములకు అగజుడైన సంకర్షణుని 

ట అలీ దయా 0) పెనా ఇ 
సృష్టించెను. 


ఆ సంకర్షణునినుండి దేవడేవుడైన నారాయణుడు పుప్టైను. ఆ విష్ణువు 
నాధినుండి పద్మము, దానినుండి సృష్టిక రయెన బ్రహ్మదేవుడు. ఆత లకు “i 
నమస్త (పజలు జన్మించిరి, Ee 


మా. 


తరువాత ఆదిశేషుని సృష్టించెను. 'ఆ' శేషుడు సమన భూతములను 
పర్వత ॥ సహితమైన భూమిని ధరించుచున్నాడు. ఆ  మహాశేషుని. . (వాహ్మణులు 
ధ్యొనయోగము చేత తెలిసికొనుచున్నారు. = 


oN “బహ్మదేవుని కర్ణరం' 'ధమునుండి మధువు అను మహారాక్షనుడు wm 
కర్ముడై ఉగముగా జన్మించెను. అతనిని పురుషోతమడు (బహ్మను . అర్చించి 
వధించెను. అందువలన దేవదానవ మానవులు ఆ నారాయణమూరిని మరు 
సూదనుడు అని పిలుచుచున్నారు. వరాహనార సింహ వామనావతారములు ధరించి 
ఆ నారాయణమూరి, రాక్షసులను అణచెను. ఆయన'సమ' స్త Sen ys 
స న. " 


ఆ ' సుండరీకామని మించినవాడు ఎవడు కూడ పుట్టలేదు. పుట్టబోవడు, 
ఆయన ముఖమునుండి (దాహ్మణులను, అము తలపడి. క తియేలను తొడల 
డి వైత్యలను' “రం, శూ దులను సృజించెను. ' 


తపో నియమముతో. ఆ జేవదేవుని అమాపాస్యయందు పొర్లమాస్యయం 
ఏను. (బహ్మన్వరూపునిగా తలచి పరిచర్యలు చేయువాడు ఆ మహాన్వరూపుని 
పొందగలడు. ఆ శకేళవుడే (క__బహ్మ, అ. విష్ణువు, ఈశ. శివుడు అని "కేశవ 
శబ్దము నకు వ్యుత్పత్తి ) పరమతేజః స్వరూపుడు, సర్వలోక పితామహుడు అని 
మునీశ్వరులు ఆయనను ఏ కీర రించుచుందురు. . 


2 


we 


| ' దర్యోదనా!. ఈ. విధముగా నీవు, శ్రీకృష్ణుని తెలిసికొని ఆతడే తండి, 
అవార్యురు, గురువు అని భజించుము. ఎవనియెడల శ్రీకృష్ణుడు (పనన్నుడగునో. 
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ఆతడు అక్షయ పుణ్యలో కములను జయించగలడు. భయపడినవాడు ఆయనను 


దుర్యోధనా! ఈ భగవదుపాఖ్యానమును సర్వదా పఠించునరుడు సర్వ 
శుభములను పొంది సుఖవంతుడగును. కృష్ణుని పపత్తి చేసిన వారు మోహమును 
చెందరు. మహాభయ (గస్తులను ఆ జనార్దనుడు సర్వదా రక్షించును. 


దుర్యోధనా! శ్రీకృష్ణ భగవానుడు సాఇుదృగవంతుడు,. మహిమసంప 
న్నుడ్సు.అని యదార్థ ముగా తెలిసికొ నినవాడు కాబట్టియే యుధిష్టి రుడు 'సర్వాధారు 
డైన ఆ. జగధీశ్వరుని ॥ శరణు వేడి ప్రపత్తితో సేవి ౦చుచున్నా ఈ. కనుక యుధిష్టి 
రునకు జయము కలుగుననుటలో సంశయము లేదు. 


,రృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్టు వీష్ముడు దుర్యోధనునకు శ్రీ శ్రీకృష్ణ. మహే 
మన్ను గూర్చి వర్షించి చెప్పి తరువాతి వృత్తాంతమిట్లు చెప్పదొడగను. 


(అరవై ఎనిమిదవ అధ్యాయము) 
sous సో తము 


PR 'దర్యోధనా! బహ్మభూత సో తము చెపె స్పద ఏనుము. దీనిని పూర్వము. 
(బహ్మర్థులు. దేవతలు చెప్పిరి. దేవదేవుడై న శ్రీకృష్ణుడు లో కేశ్వరుడని నార. 
దుడు ఆ దేవుని స్తుతించెను. అద మార్కండేయుడు కూడ శ్రీకృష్ణ డు (తికొల 
స్వరూపుడని యజ్ఞదాన స్వరూపుడని స్తుతించెను, భృగుమహర్షి వ్యాసమహర్షి. 
ఆ _ దేవదేవుని గూర్చి ఇట్లు వర్షించిరి. 


న. సతత సతముళ్యు వాసుదేవుడవు. ఇ౦దుని స్థాపించిన 
వాడవు దేవ దెవుడవు, పూర్వము దన ప్రజాపతి .వజాసృష్టి చసెనని చెప్పెదరు, 
సర్వలోక సృష్టికర్తవు నీవే... . 

నే దుర్యోధనో! 'అంగిర సుడిట్టు అనెను, 


నీ మనస్సులో అవ్యక్తముగా నున్నది మాయచేత వ్యక్త _పపంచముగా 
ఘాచెను: ద్వేవతల్వున్తీ నుండియే .పుట్టిరని ఇసితుడ్రైన దేవలుడు చెప్పెను... 


808. వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


నీవు శిరస్సుచేత ఆకాశమును, బాహువులచేత పృథివిని ఉదరముచే 
మూడు లోకములను వ్యాపించియున్న సనాతన పరమపురుషుడవని తపస్సులు 
తెలిసికొనియున్నారు. 


పరమాత్మ దర్శన సంతృప్తులైన మహార్దులందరికి నీవు సర్వోత్త ముడవని 
తెలియును. యుద్ధమునుండి వెన్నుచూపని వృతధర్మ పధానులై న రాజర్షులకు 
సీవృ ఆశయుడవు, 


దుర్యోధనా!. ఈ విధముగా యోగీశ్వరులైన ననత్కుమారాదులు శ్రీహరిని 
కీర్తించుచురదురు. ఈ విషయము నీకు విస్తారముగా చెప్పితిని, శ్రీకృష్ణునియొక్క 
యథార్థతత్త్యము తెలిసికొని ఆయనను సేవించుము. 


దుర్యోధనా! ఈ విధముగా యోగిశ్వరులై న ననత్కుమారారులు శ్రీహరిని 
కీరించుచుందురు. ఈ విషయము నీకు విస్తారముగా చెప్పితిని. శ్రీకృష్ణుని 
యొక్క యథార్భతత్స్వము తెలిసికొని ఆయనను సేవించుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ విధముగా నీష్ముడు అతిపవితమెన |బహ్మ 
భూతస్తోతమును దుర్యోధనునకు ఉపదేశించెను. 
మహారాజా! నీ పుతుడు భీష్ముని ఉపదేశము విని, (శ్రీకృష్ణుని యెడల 


పాండవుల యెడల మిక్కిలి గౌరవము కలవాడయ్యెను. అట్లున్న అతనిలో 
కీష్ముడు మరల నిట్లనెను. 


కృషారునుల మహిమ 
ణ జ 

దుర్యోధనా! రాజా! కృష్ణార్జునుల మహిమను, వారి యథార్జ తత్వమును 
గూర్చి నీవు నన్నడిగితివి. చెప్పెద వినుము. 


రాజా! నరనారాయణ మహర్షులు మానవులుగా అవతరించిరి. వారు 
యుద్దములలో ఎవరికిని ఓడని మహావీరులు. ఎవరు కూడ వారిని వధింపజాలరు. 


అసే పాండవులు కూడ శ్రీకృష్ణుని _పేమను నంపాదించినవారు కొబట్టి వారిని 
వధించుట అసాధ్యమని తెలిసికొనుము, 


దుర్యోధవా! ఈ. కార ణములచేత నీవు. కాంతి వహించి... పాండవులతో. 
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నంధి చేసుకొని ఇందియవశము కలవాడవై సమన భూమండల సామాజ్యమును 
సోదరులతో అనుభవింపుము, దేవదేవులు నరనారాయణ స్వరూపులైన ట్రీకృషా 
రునులను అవమానపరచినచో నీవు నశించెదవు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! మీ తం్మడియైన ఫీష్ముడు ఇట్లు ఉపదేశించి. 
దుర్యోధనుని బంపి, శయనమునకు పోయెను. దుర్యోధనుడు కూర ఆ మహాత్ము 
నకు నమస్కరించి తన శివిరమునకు పోయి శయినించెను. 


(ఆర వైతొమ్మిదవ అధ్యాయము) 
పంచమ దివస యుద్ధము i 


కౌరవులు మకర వ్యూహమును- పాండవులు శ్వేన వ్యూహమును నిర్మించుట 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట9నకు ఐదవనాటి యుద్ధవృతాంతము 
నిట్లు చెప్పదొడ గెను. 


రాజా! ఆ ర్యాత్రి గడచి తెల్లవారి సూర్యోదయ మైన తరువాత ఉదయ 
సేనలు యుద్ధసన్నద్ధము లాయెను. "అవి పరస్పర జయకాంవతో (కుద్ధములె 
యుద్దమునకు పరిగెతెను, కౌరవ పాండవులు నీ దురాలోచన ఫలముగా పోరాడు 
టకు పహ పన్నిరి, భీష్ముడు మకర (మొసలి) వూ్యూహమును రక్షించు 
చుండను. 


రాజూ! అది చూచి యుధిష్టిరుడు ధోమ్యాచార్యుని యుపదేశముచేత శేన 
(డేగ) వూహము నిర్మించి శతువుల మనస్సులను కంపింపచేసెను. ధమ్యా 
దార్యుడు ఆగ్ని చిత్యాది యాగములందు శ్యేన వ్యూహమును గూర్చి బాగుగా 
చెరిగినవాడు. 


రాజూ! (దోణాచార్యుని యుపదేశము (వకారము మీవారు మకర వ్యూహ 
మును నిర్మించిరి. దానిని భీష్ముడనున[0చి పెద్ధ రథ సేనతో యుద్దమునకు 
సోగిపోయెను. ఆయన. వెంటనే సైన్యములన్ని తరలిపోవుచుండెను, 
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. _ రాజా! అది చూచి పొండవులు ఎవరికిని అలవికాని శ్యేనవ్యూహముచేత, 
భాసిల్లుచుసాగిరి. డాని ముఖముగా భీమసేనుడు నిలిచియుండెను, దానికి నేత: 
ములుగా శిఖండి. ధృష్టద్యుమ్ను లుండిరి, శిరస్సుగా సాత్యకియుండెను, గాండీవము 
లను ఆడించుచు అర్జునుడు ఆ శ్యేనమునకు మెడగా నిలచెను. ఆ డేగకు ఎడమ 
పక్షము (రెక్క)గా దువదుడు ఒక అకొహిణీ సేనతో నిలచెను. కుడిరెక్కుగా 
ఒక అకాహిణీలో -కెకేయుడు నిలిచెను, వెనుక భాగమందు (దౌపదీ ప్కుతులు, 
అభిమన్యుడున్ను నిలిచిరి. అందరి వెనకి యుధిష్టిరుడు నకుల సహదేవులతో 
నిలిచియుండెను, 


రాజా! తరువాత భీముడు యుద్దమునందు శ్యతువుల మకర వ్యూహము 
యొక్క మొసలి ముఖము గుండా (ప చేకించి, తిన్నగా వీష్ముని 'కడకుపోయి 
అతనిని బాణములతో కప్పి వేసెను. 


అంతట భీష్ముడు నెన్యముపె మహాస్ర్రములు పయోగించి మోహవర చెను 
ఆప్పుడు "ఆర్జునుడు త్వరపడుచు వేయి బాణములతో ఖీష్ముని కొను. లీమ్మడు 
విడిచిన బాణములను ఖండించుచుండను వారి సైన్యము హర్షించెను. 


“రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు (దోణాచార్యునితో పూర్వము బలవంతు 
లై న్‌. తన తమ్ముల వధన్లు న్మరించుకొ నుచు న్‌ట్ట నెను - 


ఎ ఆచార్యా! నీ వెల్లప్పుడు నా హితమును see మేము నిన్ను 
లం? డేవతలనుగూడ జయింపగోరుచున్నాము, ఇట్లుండగా 
లెంత్త?-వారు మీ ముందు హీన పరా[కములే కదా! 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ప మాటలు విని కుపితుడై డో 
డాతనితో నిట్లనెను. 


. ఎ “దుర్యోధనా! సీవు మూర్చడవు. పాండవుల పరాక్రమము నెరుగజాల 
కనాన నేను సీ కొరకు ఎంత “బలపరో[కమములను (పదర్శించినను 'మహా' 
బలకశాలులై న పాండవులను జయింపజాలినంత బలము చూపజాలకున్నాను”. 


ఆక్‌ - భృత రాష్ట్ర9 మహారాజా! నీ పుతునితో _ోణాచార్యుడిట్లు చెప్పీ, సేనలో 
(పచేశించి, సాత్యకి చూచుచుండగా నే పాండవ. సైన్యమును భేదించెను. "సాత్యకి: 
(దోణుని అడ్డగిం చెను. _ అ "యిరువురకు "ఘోర. యుద్ధము 'జరి గను. దోణా ॥ 
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చార్యుడు -నిశితశరముతో సాత్యకిని కొకైను అంతలో పీమ సేనుడు, ,కుర్ధుడె 
భారద్వాజుని (దోణుని) సాత్యకిని రక్షించుచు కొ పైను.. 


రాజా! తరువాత భీష్మ |ద్రోణ శల్యులు భీమసేనుని బాణములతో కప్పిరి.' 
అవ్వడు అభిమన్యు _దౌపదేయులు వారందరిని బాణములతో 'కొట్టిరి, (దో 
ఫీష్ములు వారి 'షైబడిరి. అప్పుడు శిఖండి మేఘ గంఖీరధ్వనిగల , ధనుస్సుతో 
బాణములచేత సూర్యమండలమును, గప్పుచు శరవర్షము వారిపై గురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు నీష్ముడు శిఖండిని సమీపించి, యతని “స్తీశక్షమును' 
న్మరించుచు దూరముగపోయెను. తరువాత |దోణుడు 'నీ ప్యుతుడిచేత * పురికొల్ప' 
బడి బీష్మ రక్షణార్థమె,' శిఖండి పైకి ఉరికెను. అప్పుడు శిఖండి ((వళయాగ్నివలె- 
జ్యలించుచున్న (దోణాచార్యునిచూచి భయపడి యుద్దమునుండి వీముఖుడాయేను:' 

రాజా! దుర్యోధనుడు మహా సైన్యముతో ఫీమ్మని' రక్షణార్ణమె, యతనిని 
సమీపించెను, : రాజా! అనే న అర్జునుని. ముందిడుకొని, 'భీమ్మని 
జయించవతెనని దృఢ సంకల్పముతో ముంద టసోగిరి, ఆ యుద్దమప్పుడు' పరన్సర 
జయేచ్చతో కీ ర్రికాంశ తోను దేవదానవులకు జరిగినట్టు సారముగా జరిగెను. 


జనమేజయా! సంజయుడు కృత రాష్ట నకు తరువాత సరన లతకు 
నిట్లు మ. 


డెబ్బదవ అధ్యాయము 
భీష్మ భీమసేనుల తుములయుద్దము: స 


రాజూ! అప్పుడు భీష్ముడు, ఖమ సీన భయమునుండి నీప్పుతులను రవ్నీంప 
గోరి భయంకరముగా తుములయుగ్దము చేసెను అనాటి పూర్వాష్టామునందు. 
దొమ్మి యుద్ధము రాజ వీరులకు మహా ఘోరముగో జరిగెను, దానిలో కౌరవ 
పాండవ ముఖ్య వీరులు నశించిరి. ఆదొమ్మి యుద్ధములో ఆకాశము వ్యాపించు 
నంతటి మహాధ్యనికలిగెను. అది అతి భయంకరముగానుండెను. గజ ఘీంకార 
ములు గు! (రముల సకిలింప్పలు భేరీ శంఖ నినాదములున్ను వక మై. ఆ ధ్వని, 
మిన్ను ముమైను. 


ర్రీ1కీ. చేద వ్యానకృత. మహాఖార తము 


* రాజు! ఉభయపవములహారు యథేచ్చతో పరా కమముచూపుతూ గోశాల 
లలో వృషభములవలె రంకెలువేయుచూ ఒండొరుల నామోచ్చారణముచేయుచు 
నిశిత శరములతో 'ెనిక శరములను ఖండించుచుండగా ఆకాశమునుండి పాషాణ 
వర్షము కురియుచున్నదా యనునట్లు ఉండెను. 


రాజా! బంగరు కుండలములు తలపాగలు ధరించిన శిరస్సులు నేలకూలు 
చుండెను. బాణములతో ఖండింపబడిన “సైనికులు హస్తాభరణములతో ధమన్సుల 
తోను తెగిపడి భూమిని ఆచ్చాదించిరి. వీరుల కవచ నహితావయములు రక్త 
న్మేతములుగల చందసమాన ముఖములు గజాళ్వ వదాతిదళముల సర్వావయవ 
ములును (కిందపడి నమస్త భూమండలము వానితో పరవబడెను. ధూశియనెడు 
మేఘములు శస్త్రములనబడు విద్యుత్తులతో ఆయుధ ధ్యనులనెడు గర్జనములతి' ను 
గూడి అక్కడ వర్షాకాలము సం్యపాపమై నట్టుండెను. 


ర క్రజలముచేత వ్యాప్తమైన ఘోరయుద్ధము కుతూహలముగా కౌరవ 
పాండవ వీరులకు జరిగి శరవర్షము నిర ంతరముగా కురిసెను. క్షతియ వీరులు 
ఆ(కోశించిరి. శర వర్షములచేత బాధపడిన ఏనుగులు గర్జిల్లైను. ఆ మహాధ్యని చేత 
ఏమియు తెలియకుండెను. కబంధములు ఎగురుచుండగా అంతట ర క్రజలములు 
గల యుద్దరంగమునందు రాజవీరులు శతృవధేచృ్చతో అంతట పరుగెత్తుచుండిరి, 
బాణ, శక్తి, గదా, ఖడ్గాద్యాయుధములతో పరస్పరము చంపుకొసు చుండిరి, 


రాజా! గజారోహకులు ఆశ్వికులునుచచ్చి, ఆ వాహనములపె పడియుం 
డగా నవి యద్దభూమిలో నంతటను నిరంకుశముగా ్రమించుచుండెను. నీవైపు 
వారివెపునున్న యోధుల భూషణాలంకృతావయవములు లీమ భీష్మ యుద్ధము 
లందు నలిగి రాశులు రాశులుగా పడియుండెను. కొందరు బాహుయుద్దములు 
(కు స్ర్తీలు) చేయుచు కూలిరి. ఇట్లు రాజా! యుద్ధభూమిలో నంతటను, ఘోర 
యుద్దము తుములుముగా జరిగెను. విరథులైన వీరులు ఖడ్గధారులై భూమియుద్ధము 
చేసిరి. 


తరువాత దుర్యోధనుడు అనేక కళింగ నెన్యములతోకూడి, లీష్ముని 
ముందిడకొని పాండవుల నెదిరించెను. ఆపే, పాండవులుకూడ వందరు భీమ 
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సేనుని ముందిడుకొని వీమ్మని ముట్టడించిరి, ఇట్లు "ఘోరయుద్దము. వారికి 
జరిగెను, 


డెబ్బది ఒక్కటవ ఆధ్యాయము 
భీష్యార్టునాది వీరుల తుముల యుద్ధము:. 


జనమేజయా! నంజయుడు ధృతరామ్టఏనకు ఆతరువాతి యుద్ధ [కా 
తము నిట్లు చెప్పదొడ గను. 


“రాజా! అట్టు వీష్మ్కునితో పోరాడుచున్న సోదరులను, రాజవీరులనుచూచి 
అర్జునుడు లీష్మ నెదిరించెను. శ్రీకృష్ణుని పాంచజన్యధ్వని, అర్జునుని గాండీవ 
ధ్యనివిని, మనవారికందరికి భయముకలిగెను. జ్వలించుచున్న 'నర్యతమువలె, 
సింహముతోక వలె వృక్షములకు తగులకుండనుండు ధూమ కేతువు తోకచుక్క) వలె 
పెకిలేది, బహువర్జచితితమైన అర్జునుని దివ్య వానరధ్వజమును చూచితిమి. ఆ 
ధ్వజము ఆకాశమునందు మేఘ నలమధ విద్యుత్తువలె 'వెలుగొందుచుండెను”, 


“రాజా! ఆవిధముగా వచ్చుచున్న గాండీవధారి. సింహనాదమువింటిమి. 
అప్పుడు అదురునట్టుగా _తొక్కిసలాడుచూ నీ సైన్యముఉండెను. అర్జునుడు, 
(పరండవాతముతో విద్యుతుతోను గర్జిల్లుచున్న మేఘమువలె శర (బాణములు. 
నిరు వర్షము గురియుచు 'ఫేష్మునికాకెసు. అప్పుడు అతనిని చూచుచున్న 
మేమందరము రాజా! మోహముచెంది, దిక్కుతెలియక యుంటిమి, అప్పడు ష్‌ 
నెనికులు, వాహనములు ఆలసిపోవగా, అశ్వములు చావగా, వెైతన్యమ ఉడిగి, 
ఒండొరులను కౌగిలించుకొనుచు, భీష్ముని అండబేరిరి, అసో సీ పు, తులుకూడ 
భీష్ముని ఆ శయించిరి". 

“రాజా! అప్పుడు వీష్ముడు ఆర్తులెన ఆ వీరులకు ఆకయమాయెను. 
గాండీవధ్యని వినిన రథికులు రథములనుండి, ఆశ్వికులు అళ్వపృష్టములనుండి, 
భూమియందు పదాతిదళములు భయముచేత ఎరిగిపడుచుండిరి. తరువాత రాజా! 
కాంభోజి అళ్వములతో , గోపాలకుల గోవృషభములతో, మద, సొవీర.గాంధార- 
తెగర్లులతో, కాళశింగులతోనూ కళింగదేశాధిపతి, అనేక పదాతి దళములతో 


త్రిక వేదవ్యాసకృత "మహాభారతము 


'దుశ్ళాసనుని “ముందిడునుకొని నైంధవుడు, సర్వరాజ వీరులతో కలసివచ్చు 
చుండిరి, నీ పు.తుని పోత్సాహముచేత ఈ పదునాలుగు వేల సైన్యములు “సెంభ 
వునితో గూడుకొని, అర్జునుని, వేరువేరుగా పొదివికొట్టిరి”. 


“రాజూ! చేది. కాళి. దేశ పదాతిదళములతో, రథములతో పాంచాలురళో, 
సృంజయులతో గూడి పొండవులందరు ధృష్టద్యుమ్నుని ముందిడుకొని, ధర్మ 
ప్యుతునిచేత ప్రోత్సాహితుల్రై మీవారిని పొదివిరి. అ సేనలనుండి రేగిన దుమ్ము 
మేఘాకారముతో ఆకాశమునందు (క్రమ్మెను. అప్పుడు ఘోరముగా. యుద్దము 
జరిగెను, అప్పుడు అనేకాయుధ ధారులెన వీర యోరులతో భీష్ముడు అర్జునుని 
తాకెను. 


ns అవంతిరాజు కాశీరాజుతో, 'సెంధవుడు ఫీమసేనునితో, యుధిష్టరుడు 
మంత్రులతో, -సోదరులతో ప్యుతులతోనుగూడి శల్యునితో, వికర్ణుడు నహదేవు 
నితో, ss. చిత్రసేనుడు, Ae ey శకుని ce 
తలపడి పోరాడజొచ్చి రి, 


రాజా! యుద్దరంగమరతటను చతురంగ సెన్యములు వాంతములై చెదురు 
చుండెను. ఆర్త. అకాశమునందు త్రీవముగా. విద్యు త్తులు వెలిగినట్లుండెను, 
కొరవులు గురియుచుండెను. (పచండముగా సుడిగాళీఏ పెను. ధూళి గురిసెను, 
సేనాధూళశిగమ్మి సూర్యుడు అదృళ్యుడయ్యెను. పాణులన్నింటికీ మోహము 
గల్లునంతగా నచట దుమ్ము - ఆయుధ సమూహములు గురిసెను, వీరులు (వయో 
గించిన బాణములు, అందరి కవచములను భేదించుచుండగా నపుడు మహా ఘోర 
మైన తుముల యుద్ధము జరిగెను. 
రాజా! అప్పుడు నక్షత కాంతివంటి కాంతితో వెలుగొందుచున్న ఆయుధ 
ములు చేత ఆకొాశమునందు .పకాళముకల్లెను. అంతట పడుచుండు యోధుల శరీ 
రములు. -శిరస్సులు అన్ని దిక్కుల ప్యొపించెను. అనేక. మహారథములు, అక్ష 
ములు, ధ్వజములు ఇరుసులు కాడి; (మాకులు ధ్య స్తములై పడిపోయెను. శస్త్రముల 
చేత గాయపడిన. రథాశ్వములు రథములను ఈడ్చుకొ ని పోవుచుండెను. 


రాజూ] అంతటను చచ్చిన మదగజముల మదజల దుర్గంధము వ్యాపించ్చి, 
యుద్ధరంగము అసహ్యముగాయుండెను. గజారోహకులు చచ్చి గజములనురిడి 


స్‌ష శ్రవధ పర్వము B15 


పడుచుండిరీ. గజములు యోధుల జుట్టుపట్టి యీడ్సుచూ చంపుచుండెను. అవి 
అట్టు లాగుచుండగా .సరస్యులలో అ తామర పూవులను 'లాగుచున్న ట్లుం 


చెను. రాజా! యీవిధముగా అనక పోరాటముళో యుద్ధభూమి నందు లకురతా 
సేనలు పడియుండెను. 


డెబ్బది రెండవ అధ్యాయము. 
ఉభయ సైన్యముల పరస్పర తుముల యుద్ధము: 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర) నకు ఐదవనాటి తరువాతి. యు 
వృత్తాంతమిట్లు చెప్పదొడ గెను; త 


రాజా! విరాటరాజుతోక అసి శిఖండి దుర్భ యుడైన భీష్ముని ఎదురించెను. 
అస్లు అర్హునుడుకూడ (దొణాది వికర్ణాది మహాపీరులను అనేకులను పౌది వెను, 
ర్రీమ సేనుడు, దుర్యోధన సెంధ వాదులను ముట్టడిం చెను. సహదేవుడు శకుని 
ఉలూకుడు అను తం డికొడుకులను తాకను. యుధిష్టరుడు గజ సైన్యముతో సీ 
కొడుకులతో. యుద్దమునకు పూసుకొ నెను. నకులుడు తిగర్త. సైన్యములతో 
యుద్ధము చేయటకు చ్చెను సాత్యకి, అభిమను?డు రృష్ట కేతువు, ఘటోత్క 
చుడు నకులప్పుతుడైన శతానికుడు వీరందరుకలిసి నీ ప్కుతుల రథ సెన్యము 
లను అడ్డగించిరి, సేనాపతియెన ధృష్టద్యుమ్నుడు, వీరా గేనరుడైన దోణా 
ఛార్యునితో పోరాడుటకు పూనుకొ నెను, 


రాజా! ఈ విధముగా, మీ యోధవీరులు పాండవులతో యుద్ధము చే సిరి. 
ఆనాడు సూర్యుడు, మధ్యందినగము డై మధ్యాహ్నముకాగా, కౌరవ పాండవ 
వీరులు పరస్పరము వధించుకొనజొచ్చిరి. 


వ్యాాఘ చర్మము కప్ప బడిన అనేక రథములు రణాంగణమునందు తిరుగు 
చుండెను, వీరులు జ యేర్చతో బిగ్గరగా సింహనాదము చేయుచుండిరి. కౌరవ 
సంజయులు ఆతి భయంకరముగా, పరస్పరము పోరాడుచుండిరి. భూమా 
కాశము లందంతటను బాణములునిండి, ఆకాశము, దిక్కులు, సూర్యుడు కనపడ 
కుండ పోయెను. 


$18 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


శ కితోమర ఖడ్డాద్యాయధము లయొక్క నల్లక లువలవంటి కొంతులు 
అంతటను (పసరించెను. విచితములైన కవచ భూషణములయొక్క కాంతులు 
"అన్నీ దిక్కులు వెలుగొందెను. చంద్ర సూర్యకాంతులుగల రాజుల శరీరములు 
రణరంగమునందు విరాజిల్రెను. యుద్ధభూమియందు ఒండొరులను ఎదిరించుచున్న 
వీరులు ఆకాశమునందు గహములవలె _పకాశించిరి. 


రాజా! భీష్ముడు, సైనికులందరు చూచుచుండగా, భీమసేనుని పొడిచెను,. 
ఆయన విడిచిన బాణములు లీమునకు _గుచ్చుకొ నెను. అవి పాషాణములపె ఒర 
పిడి చేయబడి, నూనెతో కడుగబడీనవి గనుక మిక్కిలి పదునైనవిగా ఉండెను. 
భీముడు నర్పమువంటి శ కీని, భీమ్మనిపై _వయోగించెను. దానిని శ్రిష్మడు, 
పచ్చని భల్దము చేత ఛేదించి మరియొక భల్లముతో భీముని ధనుస్సును ఖండిం 
చెను, మరియొక ధనుస్సు తీసికొని ఫీముడు ఖీమ్మనిపె ళరవర్షముకురి సెను. 


రాజా! తరువాత సాత్యకి భీష్మునిపైకివచ్చి అనేక బాణములను కర్ణాం 
తము వరకు లాగి _వయోగించెను. అప్పుడు ఖీమ్మడు, పదునైన బాణముతో 
సాత్యకి సారథిని రథమునుండి వడగొప్టైను. సారథి చచ్చుటతో రథాశ్వములు 
దెదరి పరుగెత్తజొచ్చెను. అప్పుడు పాండవసేనలో హావోకారములు బయలు 
వెడెను. పరుగెత్తుడు, అళ్వములను వట్టుకొనుడు, సాత్యకి రథమును కాపాడుడు 
అని పాండవ సైనికులు అరచిరి. 


రాజా! ఇంతలో నే, భీష్ముడు పాండవ సేనను, రాక్షన సేనను ఇందుడు 
వలె వధింవజొచ్చెను. అట్లు వధింపజడుచున్న పాంచాల సోమక వీరులు స్థిర 
ముగా భీష్ముని ఎదుర్కొనజొచ్చిరి. ధృష్టద్యుమ్నాది వీరులుగూడ మీ సేనను 
చుట్టుముట్టిరి. అ'ప్రే భీష్మ దోణాది కౌరవ వీరులుకూడ ముందుకు సాగుచుండిరి, 


“జనమేజయా! సంజయుడు కౌరవ పొాండవసేనల తుముల యుద్దమును 
గూర్చి ధృతరాష్టుంనకు వర్ణించిచెప్పి తరువాతి యుద్ద వృత్తాంతమిట్లు చెప్ప 
దొడగెను. 


డెబ్బదిమూడవ అధ్యాయము 
ఉభయవీరుల ద్వన్ల్వ యుద్దములు:- 


రాజా! విరాటరాజు మూడు బాణములతో నీమ్మనికొట్టి, మరి మూడు బాణ 
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ములతో అతని రథాశ ములను కొ లైను, ఆఅఆంతట భీమ్మడు, వేది బాణములతో 
విరాటుని తిరిగి కొ క్రైను, 


అశ్వళ్థామ్‌ ఆరు బాణములళో అర్జునుని యేదవపెకొవైను. అప్పుడు, 
అర్జునుడు, అశ్వత్థామ ధనుస్సును ఛేదించి అతనిపై బాణ (వయోగముచేసెను. 
అతడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని అర్జునుడు తన ధనుస్సుసు ఖండించుటను 
ఓర్వజాలక తొంబది బాణములను అర్జునునిపై (పయోగించెను, శ్రీకృష్ణుని 
డెబ్బది బాణములతోకొ దైను. అప్పుడు కృష్ణార్ణును లు కో ధావిష్టులైరి, అర్జునుడు 
చింతించుచు, గట్టిగా ఎడమచేత గాండీవమునుపట్టుకొని, (పాణాంతక ములై న 
నిశితశరములను అశ్వత్థామ పె విడిచెను, దానిచేత, ఆతని కవచము ఛిన్న మె, 
శరీరము ర క్షసి కమయ్యెను. అయినను, అశ్యత్తామ ఏమ్మాతము వ్యథచెందక 
అర్జునుని పై బాణ ప్రయోగము చేయుచు భీక్మరకణార్థమై నిలిచెను. 


రాజా! అట్లు మహాద్భుతముగా పోరాడుచున్న ఆశ్వత్థామను మీ వీరులం 
దరు పళంసించిరి. కృష్టార్దునులతో , నిలిచి యుద్ధము చేయగల వాడు అళ్వత్థా 
మయే అని వారు తలచిరి. అర్హునుడుగూడ అందరు వినుచుండగా అశ్వత్థామను 
ఈ విధముగా | వశంసించెను = 


“ఈనా ఆదార్యపుతుడు, తండినుండి అనేక అస్త్రములను | వయోగోవ 
నంహారపూర్వకముగా నేర్చినవాడు విశేషించి (వాహ్మణుడు కాబట్టి నాకు 
సాజనియుడు”. 


రాజూ! ఇట్టు తలచి అర్జునుడు, ఆఅశ్వత్ధామ_పై దయజూపీ, ఆతనిని విడిచి, 
ఇరరులతో యుద్ధము చేయుటకుపోయెను, 


రాజూ! దుర్యోధనుడు, పది బాణములతో ఫీమసేనునికొ"పైను. ఫీముడు 
_కుద్దుడై;, తిరిగి పది బాణములను అతనిపెవిడిచి బంగారు సూతముతో కట్ట 
బడిన యతని మణిహారమును (తెంచి హెరవేసెను. భీమసేన తాడితుడైన నీ 
కొడుకు ఆకాశమునందు _పకాశించుచున్న (గహాధివతియైన సూర్యునివలె భాసి 
లను, అప్పుడు సర్పమువలె బుసకొట్టుచు ఫీముని బాణములతో కొ చను. పాండవ 
సైన్యము భయపడెను. అట్టు పోరాడుచున్న నీ ఇరువురు కొడుకులు శో భిల్లిరి. 


రాజా! అభిమన్నుడు, చిత సేనుని పది బాణములతో వడింటితో పరు 
ర్‌) 


రి1శి వేదవ్యాసకృత మహాశారతమ 


మితుని, డెబ్బది బాణములతో వీష్మునికొట్టి ఇం|దసమాన తేజస్సుతో యుద్ధ 
భూమియందు నృత్యముచేయుచు అందరిని పీడింపజొచ్చెను. అప్పుడతని పై చిత 
సేనుడు పది, భీష్ముడు తొమ్మిది పురుమితుడు ఏడు బాణములు విడిచిది. 


అప్పుడు రాజా! అభిమన్యుడు చితసే సనుసి ధనుస్సు. కవచము ఖండించి, 
అతని యెద ద'పై బాణముతోకొ పెను. తరువాత మీ వీరులందరు ఒకటిగాచేరి, నిశిత 
శరములతో అభిమన్యునికొట్టిరి, అతడు ఆ బాణములన్ని ౦టిని ఛేదించెను. అది 
చూచి, నీపుతులు అతనిని చుట్టుముట్టిరి. అప్పుడభిమన్యుడు మీ 'నైన్యమును గడి 
వామిని అగ్నివలె దహించుచు, | గీష్మకాలమునందు మండుచున్న అగ్నివలె 
(పకా శించెను, 


రాజా! అట్లు విజృంభించిన అభిమన్యునితో నీ మనుమడు లవ్మణుడు 
తలవడి పోరాడెను. అభిమన్యుడు, లక్మణుని ఆరు బాణములతో, అతని సారథిని 
మూడు జాణములతోకొ ధ్రెను. అట్టి లక్మణుడుకూడ అభిమన్యుని తిరిగికొ ట్రైను. 
రాజా! నీ మనుమల మధ్య యుద్ధము అత్యద్భుతముగ నుండెను. 


రాజా! తరువాత అభిమన్యుడు లక్ష్మణుని రథాశ్వములను సారథినిచంపి, 
అతనిని తరిమెను. లక్ష్మణుడు హతాళ్వమైన రథమునందుండి అభిమన్యునిపె 
శక్తిని విసిరను. తనపై పడ చున్న ఘోరళక్తిని అభిమన్యుడు ఇేదించెను. 


తరువాత కృపాచార్యుడు, లక్ష్మణుని తన రథము"పె మ 
సైనికులందరు చూచుచుండగా, తొలగించుకొని పోయెను, : 


* రాజా! తరువాత మీవారు పొండవనైనికులు పరన్పర వధేచ్చగలవారై 
యుద్దాగ్నిలో (పాణములను హోమముచేయుచు ఒండొరులను చంపుకోను 
చుండిరి. సృంజయులు కురుసేనలతో బొహుయుద్దము చేసిరి, 


తరువాత రాజా! భీష్ముడు, అతి (కోధముతో దివ్యాస్తములచేత పాండవ 
నెనికులను సంహరించెను, హతములైన చతురంగ సైన్యములు యుజ్జభూ మి 
యంతట వ్యాపించియుండెను. 


జన మేజయా! సంజయుడిట్టు వీరుల ద్వంద్వయుద్దములనుగూర్చి వర్ణించి. 
ధృ్యతరాషమ్టుంనకు చెప్పి, తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమును ఇట్లు చెప్పదొడగెను, 


ఫీష్మవధ వర్వము _ .'.' 819 
డెబ్బ దినాల్లవ ఆధ్యాయము 
సాత్యకి. భూరి శవుల యుద్దము: . 


రాజా! మహాబాహా పరా క మశాలియెన సాత్యకి, సర్పములవంటి బాణము 
లను విడుచుచు, మీ సైనికులకు భయోత్సాతము కలిగించెను. అతని హస లాఘ 
వము అతి విచి తమైనది సాత్యకి, అర్జునుని శిమ్మడు కాబట్టి, అర్జునుని నుండి 
నేర్చుకొనిన అస్ర్రవిద్యా కౌళలమును (వదర్శించుచు జాణములను అతి వడిగా, 
మేఘము వర్షించునట్టు _పయోగించుచుండెను. 


రాజా! అట్లు విజృంభించుచున్న “సాత్యకినిచూచి దుర్యోధనుడు పది వేల 
రథములను సాత్యకిపై పంపెను. సాత్యకి దివ్యాస్త్రములచేత ఆ రథముల నన్నిం 
టిని కొ"పైను. 


రాజా! తరువాత సాత్యకి ధనుర్ధారియై భూరి శ్రవుని నమీపించెను. సాత్యకి 
చేత ధ్వన్తమైన మీ సేననుచూచి, భూరి శవసుడు, మిక్కిలి |కుద్దుడె సాత్యకికి 
ఎదురుగాఉరికి అతని"పె వేలకొలది బాణములను |వయోగించెను, ఆ దెబ్బలో 
సాత్యకి సైనికులు తాళ లేక, సాత్యకిని విడిచి పరుగెత్తిపోయిరి. * ౨. 


రాజా! భూర్మిశవసుని ఘోరవరా[క్రమముచూచి, మహాబలశాలురైన పదు 
గురు సె సాత్యకి కొడుకులు భూర్మిశవసుని ఎదిరించి, ఇట్లనిరి. కొరవవీరా! మా 
అందరితోగాని, మాతో ఒక్కొాక్కరితోగాని పోరాడుము. నిన్ను మేము 
ఓడించెదము, 


ఇట్లు సాత్యకి పుతులు చెప్పగావిని, యూపధ్వజుడైన భూర్మిశవసుడు 
“రండు మిమ్ము వధించెదను” అని యనెను. ఆంతట భూరి _శవసునిపై సాత్యకి 
పుతులు శరవర్షము కురిపించుచు ఎదిరించిరి, 


ఆ యపరాహ మునందు మహాతుముల యుద్దము వారికి జరిగెను. ఒక్క. 
రథికుని పదుగురుదేరి కొట్టజొచ్చిరి. వర్షాకాలమున ందు మేరు పర్వతముపై మేఘ 
ములు వర్షించునట్టు వారు, అతని పె బాణవర్షము కురిపిరి. ' 


యమదండములవలె వచ్చుచున్న ఆ బాణములను భూరి శవనుడు న నడు 
మనే చేదించెను. అప్పుడు, సోమదత్తప్పుతుడైన భూరి శవసుడు చూపిన వరా 


ఆరవనాటి యుద్ధము | 
డెబ్బదీఐదవ అధ్యాయము 
పొండన కౌరవులు మకర (కౌంచవ్యూహములు నిర్మించుట! 


రాజా! ఐదవనాటి రాతి గడిచిన తర్వాత ఆరవనాటి ఉదయమున మరల 
కురుపాండవులు యుద్ధమునకు పోవుటకు సన్నద్దులగుచుండిరి. అప్పుడు చతురంగ 
నెన్యములను ఆయత్తపరచుటలో కల్గిన ధ్వనులు శంఖ దుందుభి స్వనములు 
కలసి మిన్ను మి'పైను, 


రాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు ధృష్టద్యుమ్నునితో “శతు నాశకరమైన 
వీరులతో మకరవ్యూహమును పన్నుడని ఆజ్ఞాపీంచగా వారు పన్నరి, 


రాజా! ఆ మకరమునకు శిరస్సుగా (దుపదుడు, అర్దునుడున్ను నిలిచిరి, 
కన్నులుగా నకులసహదేవులు, తుండముగా.భీమసేనుడు అభిమన్యుడు -దౌపదీ 
పత ఘటోత్కచులు, యధిష్టిర సాత్యకులు ఆ వ్యూహమునందు (గీవా (మెడ) 
స్థానమునందు ధృష్టద్యున్ను, విరాటులు దాని పృష్టభాగమునందు పెద్ద "సేనతో 
నిలచిరి. ఐదుగురు కేకయసోదరులు వబామపార్శ్వమునందు, ధృష్టకేతుచేకితానులు 
కుడి'వెపునను వ్యూహరక్షణమునకు నిలిచిరి. కుంతి భోజుడ్రైన శతానీకుడు మహా 
సేనతో ఆ వూ్యహమునందు పాదద్యయముగా నిలిచెను. శిఖండి, సోమక సేనతో 
ఇగావంతుడున్ను ఆ మకరమునకు పుచ్చముగా నిలిచిరి. 


రాజా! యీవిధముగా పొండవులు మకరవ్యూహమును పన్ని సూర్యోద 
యము వరకు యుద్ధనన్నదర్ధులె చతురంగబలముతో కౌరవసేన నెదుర్కొనిరి, 
ధ్యజచ్చ,త. శస్రములు మెరయచుండగా ముందుకుసాగి వచ్చుచున్న. పాండవ 
సేననుచూచి, రాజా! నీతం|డి భీష్ముడు; మకర వ్యూహమునకు ప్రతి వ్యూహ 
ముగా (క్రౌంచ వ్యూహమును నిర్మించెను. 


రాజా! ఆ (కౌంచపక్నీ తుండమునందు ద్రోణాచార్యుడు నిలిచెను. కృపా 
శ్వత్రాములు కస్నులుగా, కాంభోజ జాహీ క సేనలతో కృతవర్మ [కౌంచ శిర 
స్సుగా, దాని గీవగా హర సేనుడు. అనేక రాజవీరులతో నీ పుతుడు. దుర్యోధను 


రికీ వేదవ్యానకృత మవహాభారథము 


డుమ్న నిలిచిరి. _పాగ్ల్యోతిషపతియైన భగదత్తుడు, మద సౌవీర సైనికికులతో 
ఆ పక్షివషముగా నిలచెను. (పస్థలాధిపుడైన నుశర్మ తన సేనతో ఆ వషీ వామ 
పషముగా, తుషార_-యవన-౪క-చూచుక సెనికులు కుడిపకముగాను నిలచిరి, 
(శుతాయువు-శతాయువు సోమదత్తుడున్ను భూరి శవుడున్ను [కౌంచవూ్యూహము 
న జఘన (పిరుదు) సై సానమునందు నిలిచిరి. 


రాజూ! ఇట్లు మకర (కౌంచవ్యూహములు పన్ని కౌరవ త యుద్ధ 
మునకు బయలెడలిరి. ఇరుపశ ములవారికి, మహయుద్దము జరి గెచు. గజ పైని 
కులు రథికులను రథికులు గజములను. ఆశ్వికులను రథికులు రథికులను అశ్వీకు 
లున్ను ఇట్లు వి వేచనారహితముగా పోరాడజొచ్చిరి 


రాజూ! భీమార్జున నకుల సహదేవులచేత రషీంపబడుచున్న పొండవ సేన, 
నవ త్రములచేత ఆకాశమువలె శోభిల్లెను ఆ'పే భీష్మ _దోణ కృప శల్య దుర్యోధ 
నాదులచే ర&ీంపబడుచున్న మీ సేన (గహములచేత అకాశమువలె శోభిల్లైను, 


రాజా! తరువాత ఖీమసేనుడు (దోణాచార్యునిపె దాడి చేసెను, దోణుడు 
ఫీముని తొమ్మిది భాణములలోకొ'పైను. అట్టు మర్మములందు కొట్టబడిన భీముడు 
[దోణసారథిని వధించెను. అప్పుడు [దోణుడు స్వయముగా 'రథాశ్యములను 
తోలుచు పాండవ సేనను అగ్ని దూదిపింజలనువలె నశింప చేయుచుండెను, లీష్మ 
[దోణులచేత కొట్టబడుచున్న సృంజయ కేకయులు పరుగె త్రిపోయిరి. 


రాజా! అస్లే మీ సేన గూడ ఖీమార్జునులచే దెబ్బతిని అక్కడి కక్కాడనే 
మదమ త్తమైన అంగనవలె మోహముచెందెను. అట్లు వీరులు నశింపగా ఉభయ 
వ్యూహములు భీతిల్లి బెదరెను. అప్పుడు ఇరుసేనలు కలిసిపోయి సంకుల సమర 
మునకు పూనుకొనిరి. ఒక స్థలమునందేనిల్చి పరస్పరము కౌరవ పాండవ సెనికులు 
పోరాడదొడగిరి. ఆ;యుర్ధముచూచువారలకు ఆత్యద్భుతముగా కనపడుచుండెను, 


డెబ్బదియారవ అధ్యాయము 
ధృత రాష్ట్రని చింత : 


జన మేజయా! అట్లు నంజియుడు చెప్పగావిని ధృతరాష్ట్రండతనితో నిట్ట. 
నెనుః:. సంజయా! ఈ విధముగా బహుగుణ స్వంపన్నము, అనేక విధము, అమో. 


ఫీష్మవధ పర్వము రసిక" 


ఘము నైన సైన్యవ్యూహము కాస్తనమ్మతముగా నింతకుపూర్వము రచింపబడి 
నట్లు కని విని యెరుగను. ఈ మా సైన్యము మా కోరికలకు అనురూపముగా 
నున్నది. ఈ సేన పరాక్రమము పూర్వము పరికింపబడినచే. అందరు సంతోష 
పూర్వకముగా ఫోరాడువారే. వారికి ఏదుర్య్యసనములులేవు. 


నంజయా! మా సేనలో ఆతీ వృద్దులుగాని, బాలకులుగాని, ఆతి కృళాంగులు' 
గాని, అతిగా బలిసినవారుగాని, పౌట్టివారు, మిక్కిలి పొడవై నవారుగానిలేరు., 
అందరుగూడ ఏ జబ్బులులేని మహాయోధులు, అనేక శస్తాంస్త్ర విద్యా కోవిదులు. 
ఖడ్గ- బాహు గదా యుద్దాది పండితులు. _పాస-బుష్టి (రెండంచులక త్రి)తోమర-_ 
పరిఘ భిందివాల-శకి -ముసలాద్యాయుధ _పయోగములందు నిపుణులు. 


యుద్దవిద్యను |పత్యశముగా తెలిసినవారు మా వారందరు బాగుగా 
వ్యాయామము చేసినవారు. ముష్టియుద్దములందు శ&పణులను (పయోగించుట 
లోను సమర్థులు, చురుకుగా ఎక్కుట, ఎగిరి దుముకుట, [పాకుట ఆయుధ 
(ప్రయోగము చేయుట ఈ మొదలైన వాటిలో మా సెనికులు నేర్పరులు. గజాళ్వ 
రథములను నడుపుటలో మంచి శిక్షణ పొందినారు. న్యాయము [పకారముగా 
అందరికినీ వేతనములు ఇవ్యబడుచున్న వి, బంధు (పేమ, మిత్ర_పేమతో ఎవరి 
యెడల పవపాత బుద్దితో చూచుటలెదు. కులీనులు కానివారిని కొలువులో తీసి 
కొనుటలేదు. సంపన్నుని, పూజ్యుని, సంతుష్టమైన బంధుసంఘము కలవారిని, 
కీర్తి వంతులను, ఉపకారులను, ఆఫీమానపంశులను, లోగడ పరీషీంపబడిన కార్య 
చాతుర్యము కలవారిని, స్వజనులను, ల్‌ నోకపాల సమానులను మాతమే మా 
సేనలో తీసికొ నినారు. 


సంజయా! మా నైన్యము (పసిద్ధులెన అనేక వతియులచేత 'ర&ీంప 
టడుచున్నది. స్వేచ్చగా మావైపు వచ్చిన బలవంతులనే సేనలో చేర్చుకొని 
నాము. మాసేన, వివిధ సేనలతో నిండిన మహాసము[దముపలి, ఆంతటను 
వ్యాపించియున్నది. మా గజాశ్వరథములు రెక్క_లులేని పతులవలె భాసిల్లుచున్నవి 
మా సేనా సమ్ముదము భయంకర మెన అనేక యోధ జల వాహన తరంగ సము, 
జలము అనేక శస్తారిస్త్ర సమాకులమై ధ్వజభూషణములు గలిగి రత్నాకరము 
వలె అపారముగా గర్జించుచున్నది. 


సంజయా! భీష్మ, (దోణ, కృతవర్మ, కృప, దుళ్భాసన, జియ|దథ, 


ప్రీక్తీక వేదవ్యానకృత' మహాభారతము 


కగదత, వికర్గ. అశ్వత్తామ, సొబల, బొహ్హీకాది మహావీరులచేత రశీంపబడు 
చున్నది. వారందరు మహాత్ములు, బలవంతులు, 


సంజయా! ఇట్టి మహాబలో పేతమైన, మా నెన్యము యుద్ధమునందు చంప 
బడినదనగా, దానికి దైవ (పాతికూల్యమే కారణము. ఇట్టి మా (పయత్న మును 
మానవులు, బుమలు, కనులార చూచియేయున్నారు. సర్వాస్త్ర్రనంవన్న మైన ఇటు 
వంటి మా సైన్యము యుద్ధమునందు వధింపబడుటకు దైవ [పాతికూల్యము తప్ప 
మరి ఏ కారణము కలదు ? 


నంజయా! ఇట్టి కౌరవ మహాసేన పాండవసేనను ఓడించలేదనగా, ఇది 
నాకు అత్యంత విపరీతముగా తోచుచున్నది. పాండవులకొరకు దేవతలే యుద్ధ 
ములో వచ్చి మా వైన్యమును వధించుచున్నారనుట నిశ్చయము. 


నంజయా! పూర్వము విరురుడు హితమును, పథ్యమును బోధించు 
చుండెను. కొని దానిని మందబుద్ధియెన నా ప్పుతుడు దుర్యోధనుడు (గ్రహించ 
లేదు దానికి కారణము ఈ విధముగా జరుగుటకు దెవనిర్ణయమని నా నిశ్చ 
యము, కనుక సంజయా! దైవము నిర్ణయించినట్టు కావలసినది కాకమానదు. 


జవ మేజయా! ఇట్లు ధృతరాష్రరిడు చెప్పిన మాటలు విని నంజయుడు ఆ 
రాజుతో నిట్టనెను : ( 


డెబ్బదియేడవ అధ్యాయము 
దోణ, భీమ, ధృష్టద్యుమ్నుల పరాక్రమము : 


రాజూ! సీ దోషము వలసనే నీకు, ఇటువంటి వ్యసనము నం (పాపషమైనది. 
ధర్మ సాంకర్యమువలన సంభవించు దోషములను నీవు చూచినంతగా దుర్యోధ 
నుడు చూడలేదు. ఆతనిని నిందించి [పయోజనములేదు. నీ దోషమువలన నే 
పూర్వము ద్యూత _వసంగము కలిగినది. ' పాండవులతో యురము సంభవించి 
నది. నీవుచేసిన పాపపు ఫలమునే ఇప్పుడు నీవను భవించుచున్నా వు. లోకములో 


మానవుడు తానుచేనిన కర్మపు ఫలమును తానే అనుభవించును. ఈ ఫలాను 
వనము పరలోకమునందుగూడ పొందక తవ్పదు.. 


బీష్మవధపఠ్వము కేశ 


రాజా! కొబట్టి, సీకు సం పాప'మైన వ్యసనమును తలంచుచు స్థిరుడ వై 
యుండి నేను యథాతథముగా చెప్పబోవు యుద్ధ వృత్తాంతమును వినుము. 


రాజా! భీమసేనుడు పదునేను బాణములచేత, నీ మహాసేనను ఛేదించి 
దుర్యోధనుని తమ్ములందరిని ఎదుర్కొనెను. (కుద్దలె నిలిచియున్న దుళ్ళాసన, 
దుర్యిషహ దుస్పహ దుర్మదాదులైన నీ పుతులందరిని చూచి, భీష్మ వరిరషీత 
మైన మహాసేనలో |వవేశించెను, 


రాజా! అట్లు ప్రవేశించిన భీముని మీ రాజవీరులందరు జీవముతోనే పట్టి 
బంధించపలినని చుట్టుముట్టిరి, అప్పుడు సోదరులతో కలిసిన భీముడు, (వజూ 
సంహారార్థము క్రూరములైన మహాగ్రహములతో కూడిన నూర్యునివలె “సైన్య 
మధ్యములో దూరెను, అప్పుడు పాండవ సెన్యములు భయరహితము లయ్యెను. 
దేవదానవ యుద్దమునందు దేవతలందరు ఇందుని _పాపు చేరినట్లు పాండవ 
సేనలు భీముని ఆ శయించెను. 


రాజా! శతనహ్మన నంఖ్యాకులైన మీ రథికులు, సాయుధులై ఖీముని 
ఒకగానిని అంతటను చుట్టుముట్టిరి, అప్పుడు వీముడు ధార్తరాష్ట్రంల చతురంగ 
ఐలములను సంహరించుచుండను. తనను పట్టి బంధించడలచుచున్న శతువుల 
(పయత్నమును తెలిసికొని వీముడు అందరిని ఒక్కసారిగా వధించుటకు కృత 
నిశ్స్చయుడయ్యెను. 


రాజా! అట్లు నిశ్చయించి భీముడు గదాపాణియై రథమునుండి ఎగిరి 
దుమికి మహానముదమువలె నున్న ఢార రాష్ట్ర నైన్యమును కొ స్రైను. వీమగదా 
తాడితములైన గజముల కుంభస్థలములు వీపులు, అవయవములు పగిలి గజా 
రోహకులతో పాటు గజములు పర్వతముల వలె నేలకు ఒరిగిపోయెను. 


రాజా! ఆ విధముగనే రథములు రథికులతోపాటు, నువ్వుగింజలంత 
చూరముతె పడిఫోయెను అశ్వికులలోపాటు అశ్వములు, సదాతిదశములు హత 
ణి ముల 
మారుచుండెను. 


రాజా! ఈ విధముగా భీమసేనుడొక్కడే యుడ్ధమునందు అద్భుళపరా[క 
మము (పదర్శి ంచుచుండెను. అతడు (పళయాంతమునందు దండపాణియైన 
యముడు (పజాసంహార ము చేసినట్టుగా ధార్త రాష్ట్ర సేనను మట్టు బెట్టుచుండెను, 


$26: వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాజా! అట్లు భీముడు 'నేన్నాపవేశముచేసి విజృంభించుచుండగా దృష్ట 
ద్యుమ్నుడు (దోణుని విడిచి శకునిని ఎదుర్కొనెను. సమన్త సేనను అడ్డగించుచు 
ధృష్టద్యుమ్నుడు శూన్యముగానున్న వీమసేనుని రథము చేరను ఆ రథము 
నందున్న నీముని సారథీ విశోకుడను వానిని చూచెను. దుఃఖభించుచు ధృష్టర్యు 
మ్నుడు విళోకుని నా (పాణ్మపీయుడైన భీముడెక్కుడ? అని యడిగెను. అప్పుడు 
విశోకుడు ఇట్టు చెప్పెను. 


మహాషరా! భీమ సేనుడు నన్నిక్క_డ నిలిపి మహాపరాక్రమముతో ధార్త 
రాష్ట్ర సేనా సము|దమును (ప్రవేశించెను ఆయన పోవునప్పుడు నాతో సారథీ 
అశ్వములను ఆపి నేను వచ్చుదాక ఇచ్చటనే వేచియుండుము. నన్ను చంపుటకు 
వచ్చిన శతువీరులను చంపి వచ్చెదను అని నాతో చెప్పి గదా హస్తుడై భీమసేనుడు 
ఆ మహాసెన్యములో (ప్రవేశించెను. అప్పుడు సర్వసైన్యములు నంతోషముతో 
నుప్పొంగెను, అతి భయంకరముగా జరుగుచున్న తుములయుద్దమలో శతు 
వ్యూహమును చీల్చుకొని భీముడు సేనలో దూరెసు, 


రాజా! ఇటు వికోకుడు చెప్పగా విని ధృష్టద్యుమ్నుడు అతనితో. 
యా బ్‌ 
నిట్లనెను. 


సారథీ! ఇప్పుడు నేను జీవించి _పయోజనము లేదు. రణరంగమునందు 
భీముని ఒంటరిగా విడిచి పాండవులయెడల స్నేహము విసర్జించి భీముడు లేకుండ 
నేను తిరిగిపోయినయెడల క్ష త్రియవీరులందరు న న్నేమవెదరు? ఒంటరిగా నిలిచి 
యున్న భీమునకు సహాయము చేయకుండ నేను తిరిగిపోయినచో ఇం దాది దేవ 
'లు నాకు ఆశుభము చేసెదరు. 


విశోకా! మహాబలకాలియైైన వాడు వీమసేనుడు. ఆతనియెడల నేను భక్తీ 
(లవాడను. కనుక నేనిప్పుడే బీమునకు సహాయకుడుగా పోయెదను, రాక్షసులను. 
ఇం| దుడువలె శ తువులను సంహరించుచున్న నన్ను చూడుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడీ విధముగా చెప్పి భీముడున్న 
చోటికి పోయెను, అప్పుడు భీముడు శతృ సేనను దహించుచు మహా[పభంజనము 
వృక్షములను వలె శ్యతువులను నిర్మూలి౦చుచుండెను. అట్టు చంపబడుచున్న 


పీష్మవధ పర్వము ర్రీక్షీ? 


చతురంగబలములు ఆర్త నాదము చేయుచుండెను. శ తుసెన్యములో _ హోహాకార 
ములు బయలుదేరెను. 


రాజా! తరువాత అస్త్రవిద్యాపారంగతులైన మీ వీరయోరులు భీమసేనుని 
నిర్భయముగా చుట్లు ముట్టి అతనిపై శస్త్రవర్షము గురిపించిరి అట్టు శతువులతో 
పోరాడుచున్న ఫీమ'సేనుని కడకు ధృష్టద్యుమ్నుడు పోయి పాదచారిగనున్న 
అతనికి ఆశ్వాసము కలిగించెను. అతడప్పుడు గదాహస్తుడై (పళయకాలయముని 
నలె నుండెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు పోయి పాదచారిగను న్న అతనికి అక్యాసము 
కలిగించెను. అతడప్పుడు గదాహస్తుడై |పళయకాలయమునివళె నుండెను. 


ధృష్టద్యుమ్నుడు భీమసేనుని శరీరమునుండి శల్యములను ఊడదీసి తన రథ 
మెక్కించుకొని అతనిని ఆలింగనము చేసికొనెను. దానితో లీముడు ఊరడిల్లెను. 


రాజా! అప్పుడు దురో? ్యరనుడు ఆ మహా యుద్దమునందు త మ్ములకతం 
వచ్చి ఇట్ట నెను 


దురాత్ముడైన ఈ ధృష్టద్యుమ్నుడు భీమసేనునకు సహాయకుడుగా. 
వచ్చెను. మనమందరము కలసిపోయి వారిని ఎదిరింతము. 


రాజా! దుర్యోధనుని చేత పురికొల్పబడిన అతని తమ్ములు ఆయుధధారుశై 
యు గాంతమునందు ధూమ కెతువులవలె ఆ ఇరువురిపై బడిరి. అప్పుడు 'కాకిడి 
చేత భూమి కంపించెను, ధృపదపుతుని'పై శరవర్షమును మేఘములు జలమును 
వలె వారు నిరంతరము కురిసిరి. 


రాజా! అప్పుడు ధార రాష్ట్ర9లను ధృష్టద్యుమ్నుడుకూడ నిశిత బాణముల 
చేత కొ'పైను. వారిపె (ప మోహనాస్త్రమును (పయోగించెను దానిచేత వారు 
తెలివిదప్పి మూర్చిల్లిరి అట్టు పడియున్న నీ పుతులకు సహాయకములుగా చతు 
రంగనైన్యములు వచ్చి తెలిపిదప్పి _పేతములవలె పడియున్న నీ పుతులను 
చూచెను. 


రాజా! ఇంతలో (దోణాచార్యుడు (దుపదరాజును, మూడు బాణములలో' 
కొ'పైను, ద్రుపదుడు ఆ దెబ్బతో పూర్వవైరమును స్మరించుచు రణరంగమును 
విగిచిపోయెను. ఇట్టు _దుపదుని జయించి దోణాచార్యుడు శంఖమును పూరించెను. 
ఆ శంఖధ్యని విని సోమకులందరు భయపడిరి. 


క్రీక్టీీ వేద హ్యోనక్ళత మహాభారతము 


రోజూ! తరువాత |దోణుడు [వమోహనొస్త్రముచేత సీ కొడుకులు మూర్చిల్లి 
వారని విని తన యుద్దరంగమునుండి భీమ ధృష్టద్యుమ్ను లున్న చోటికి పోయెను, 


రాజా! అప్పుడు (దోణాచార్యుడు (వజ్ఞాస్తముచేత ధృష్టద్యుమ్న 
(పయుకమై న మోహనాస్త్రళ క్రిని అణచి నీ పుతులను మూర్చరేర్చెను. తర్వాత 
వారు నీమ ధృష్టద్యుమ్నులతో యుద్దము చేయుటకు పూనిరి. 


రాజూ! అప్పుడు యుథిష్టిరుడు తమ సైనికులను పిలిచి భీమధృష్టద్యుమ్ను 
లకు సహాయకులుగా పొమ్మనెను. అభిమన్యుడు మొదలైన వీరులు గూడ బయలు 
దేరిపోయిరి, ఇట్లు యుధిష్టిరాజ్ఞచేత ఆ వీరులందరు మరధ్యాహ్నకాలమునందు 
బయలుదేరిరి, కేకయులు (దౌపదీ పు తులు, ధృష్ట కేతువు అభిమన్యుని ముందిడు 
కొని “సూచీ ముఖము" అను వ్యూహమును పన్ని యుద్ధమునకు సాగిరి, 


రాజా! వారు ధార్తరాష్ట్ర్రల రథ సైన్యమును చీల్చి ముందుకు సాగు 
చుండిరి. అట్టివారిని భీమసేన భయముచేత మోహితులైన మీ సైనికులు నివా 
రింపజాలక పోయిరి. మదముచేత దిక్కు తెలియక నిలిచియున్న శ్రీవలె నీ సేన 
శ|తువులను చూచుచు నిలుచుండెను. తరువాత వారందరు ధృష్టద్యుమ్న వృకో 
దరుల కడకుపోయిరి. ఆ యిరువురు వారిని చూచి సంతోషించి మీ సేనను 
చంపుచుండిరి _దోణాచార్యుని గూడ కొట్టిరి. 


రాజా! హఠాతుగా వచ్చుచున్న (రోణాచార్యుని ధృష్టద్యుమ్నుడు చూచెను 
కేకయుడు భీముని తన రథమెక్కించుకొని [ద్రోణుని ఎదిరించెను. అట్లు వచ్చు 
చున్న ఆతని ధనుస్సును (ద్రోణుడు ఖండించి నూర్లకొలది బాణములను ధృష్ట 
ద్యుమ్నునిపై _పయోగించెను. దోణుడు ఇది యంతయు (ప్రభువు పెట్టిన యన్న 
మును స్మరించుచు దుర్యోధన హితము కొరకు చేసెను, 


రాజా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని దోణుని 
పాషాణములవంటి ఇరువది బాణములతో కొకైను. అతని ధనుస్సును దోణా 


చార్యుడు ఛెదింని రథాశళ్య్వములు నాల్గింటిని సంహరించి సారథిని కూడా 
చం పెను, 


అంతట హకాశ్వమైన తన రథమునుండి ధృష్టద్యుమ్నుడు ఎగిరి దుమికి 


నీష్మ వధ పర్వము కో 


అభిమన్యుని రథముసెకి పోయెను. ఆప్పుడు భీమరృష్టద్యుమ్నులను చూచి మీ 
సేనలు గడగడ వణ కను, 


రాజా! అప్పుడు ద్రోణాచార్యుని చేత సేన చంపబడుచుండెను. ఆ మహా 
సేన ద్రోణుని వారింపజాలకుండెను. ఆ సైన్యమచ్చటనే జోభిల్రిన సము|ద్రము 
వలె _భమించుచుండెను అట్టున్న శతృ సైన్యమును చూచి మీవారు సంతోషించి 
మహా కుద్దుడెన దోణాచార్యుని క్రిందపడుచున్న శతు సేనను చూచి మీ నని 
కులు “బాగు బాగు" అని బిగ్గరగా సింహనాదములు చేసిరి, 


(డెబ్బది ఎనిమిదవ అధ్యాయము) 
ఉభయ ైనికుల సంకుర సమరం 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రరినకు తరువాతి యుద్ధవృత్తాంత 
మట్టు చెప్పదొడగెను, 


రాజా! తరువాత నీ పుతుడు దుర్యోధనుడు మోహముచేత తిరిగివచ్చి 
శరవర్షములు గురియుచు బీమసేనుని నివారించెను. తక్కిన నీ పసృళులందరు 
గూడ దుర్యోధనునకు సహాయకులుగా వచ్చీ భీముని పౌదివిరి, 


రాజా! భీమసేనుడు గూడ తన రథము నెక్కి, నీ వుతుడున్న చోటికి 
పోయి కృతు పాణహరములై న బాణములతో అతనిని కొటైను. తరువాత దురోక 
ధనుడు నిశితబాణముచేత వీముని మర్మ స్థలమునందు కొ మైను. అప్పుడు బీముడు 
మూడు బాణములు దుర్యోధనుని బాహువుల పె వకముపై వయోగించెను. అప్పు 


డతడు శిఖరములతో పర్వతరాజువలె శోభిల్లైను, 


రాజా! అ ఇరువురట్టు (కో ధావిమ్లులె పరస్పరము హోరాడుచుండగా నీ 
యితర ప్వుతులు బీముని యెడల పూర్వవైరము తలచుచు నతనిని ముట్టడించిరి. 
అట్టు వారు వచ్చుచుండగనే వీముడు మహాగజము (వతిగజములను వలె చెరు 
ర్కొని చిత సేనాదులైన నీ పుతులను పదునైన అనేక బాణములతో కొ చైను. 


రాజా! తరువాత ధర్మరాజు ఆ సేనలను నిలువరించుచు అభిమన్యుడు 
. మొదలైన వదుగురు మహారథికులను వీమ'సేనుని సహాయార్గమై పంపగా వారు 


శ్రర వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


వచ్చి క్‌ పుతుల నెదుర్కొనిరి. రథములందు సూర్యాగ్ని తేజన్పుతో వెలు 
గొందుచున్న వారిని చూచి వీముని విడిచి నీ పు తులు వారి'పె కి ఉరుకుచుండుట 


చూచి ఫీముడు వారిని పాణములతో నట్టు పోనియక మరల వారిని చుట్టుముట్టి 
బాధించెను. 


" రొజూ! తరువాత వీమ, ధృష్టద్యుమ్ను లతో చేరుటకు వచ్చిన అభిమన్యుని 
చూచి మీ మహాగథికులు దుర్యోధనారులు ఆ మువ్వురిపెకి ఉరికిరి. ఆ యప 
ర్నాహ్హాకాలమునందు వారికి మహాఘోరముగా యుద్దను జరిగెను. 


రాజా! అప్పుడు అభిమన్యుడు నీ పుతుడు వికర్ణుని రథాశ్వములను 
వధించి యతనిని ఇరువది అయిదు మదక (కుప్పెకోల) బాణములతో కొాటైను. 
గుజ్బములు చచ్చిన రథమును విడిచి వికర్ణుడు తన సోదరుడైన చితచేనుని 
రథము పైకి పోవగా అభిమన్యుడు వికర్ణ చితసేనులను శరజాలముచేత ఆచ్చా 
దించెను. వికర్ణ చిత సేనులవుడు అభిమన్యుని ఐదువాణములలో కొట్టిరి, 
అప్ఫుడు అభిమన్యుడు కంపించెను, 


రాజా! దుళ్ళాసను డైదుగురు కేకయులతో నద్భుతముగా పోరాడెను. 
(బౌవదీప్ల. తులు ఐదుగురు నతి కుద్ద్గులై దుర్యోధనుని ముట్టడించిరి. సర్బముల 
వంటి బాణములతో నతనిని కొట్టికి. అప్పుడు రుర్దర్హుడను నీ పృతుడు _దౌపదీ 
పు[తులను నిశితరములచేత విడివిడిగా నొక్కక్కరిని కొ'చెను. వారుగూడ 


నతనిని కొట్టగా. దుర్వర్తుడు గెరికాదిధాతువులు కలిసిన సెలయేళ్ళు పారుచున్న 
వర్వతమువలె రక్త నదులతో (పకాళశించెను. 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు శ తునెనికులను గోపాలుడు గోవులనువలె 
పార దోలెను. ఆప్పుడు నై నెనపు దషీణ భాగమునందు సేనలను వధించుచున్న 


అర్జునుని గాండీవ ధ్వని వినపడెను, అకడ అర్హనహతులైన చెనికుల మొండె 
జులు పెకి ఎగురుచుండిను, 


. రాజా! అప్పుడు కౌరవ పాండవసైనికులు రక్తమనెడు నీరు బాణము 
లనెడు సుడులు గజద్వీపములు అశ్వతరంగములుగల నెను నము (దమును, 
తమ రథములనెడు నౌకలతో దాటిరి, ఆ రక్త నముదమునందు చేతులు తెగి 
కవచములు ఊడి ళరీరములు గాయవడీన 'నెనికులు నూర్లకొలదిగా వంకా 
పడియుండుట కనపడను. 


విష్మవథపర్వము.  " .7 85 


' రాజూ! చచ్చి రక్తములు 1పవహింపగా భూమి పె బడియన్న ' మదగజ 
ములచేత భూమియంతయు పర్వతములవలె వ్యాపించి నట్టుండెను. ఆ యిరునైన 
ములలోను ఎప్పుడు గూడ యుద్దము కాక్షించని a లేకుండెను. ఇడి 

మహాద్భుతముగా నాకు తోచెను, 


రాజూ! యూ విధముగా కీర్తి కాముకులైన మీ మహాయోధులు జయము 
గోరుచు పొండవ సైన్యములతో యుద్దము చేసిరి, 


జనమేజయా! నంజయుడు ధృతరాష్ట్ర 9నకు తరువాతి యుద్ధ వృత్తాంత 
మ్‌ట్లు చెప్పదొడగెను, 


(డెబ్బది తొమ్మిదవ అధ్యాయము) 
భీముడు దుర్యోధనుని జయించుట 


రాజా! తరువాత సూర్యుడు ఎట్జిబడుచుండగా దుర్యోధనుడు యుద్దోద్ద 
రుడై భీమసేనుని చంపదలచి యతని పెకి ఉరికి కను, అట్లు తనపైకి వచ్చుడున్న 
పర్యోరనునిలో భీముడు అతి కుద్దుడై యిట్టనెను. 


గాంధారీ పుత్రా! అనేక సంవత్సరములుగా నేను కాంక్షించురున్న కాల 
మిస్పుడు లభించినది. సీవు యుద్ధము విడిచి పోవకున్నచో నేడు నిన్ను సంహ 
రించెదను. నేడు కుంతీదేవికి గలిగిన దుఃఖము మాకు గలిగిన వన నవాన శ్రేళము 
దౌవది దుఃఖము నిన్ను చంపి పోగొఫిదను. 


, నీవు పూర్వము మచ్చరములో పాండవులను అవమానపరచితివి, ఆ 
వాపమునకు ఫలముగా నిప్పుడు నీక వ్యసనము సం పాపమైనది, కర్ణశకునుల 
దురుపదేశము చేత పొండవులను లెక్క చేయక కామవశుడ చె నీ యిష్టము వచ్చి, 
నట్టు ఆచరించితివి, నీతో సందిగోరి పచ్చిన ధ్రీకృష్ణరగవానుని అవమాన 
పరచితివి. సీవేదో మహాసంతోషము గలవానివలె ఉలూకునితో మాకు నందేశము 
పంపితివి. ఇవియన్నియ స్మరించుచు నేను నిన్ను నీ బంధువులను వధించెదను 
చూడుము, నీవు చేసిన పాపములన్నిటి ఫలము నేడు ఆనుభవించెదవు గాక! 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజ! యీ విధముగా ఖీను"సీనుడు ఎత్తి పొడువుమాట 


రీ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


లతో దుర్యోధనుని అధిక్షేపించి తన ధనస్సును ఎత్తి గిరగిర (తిప్పి పిడుగుల 
వంటి యరువదియారు బాణములను ఎక్కు పెట్టి సుయోధనుని కొట్టెను. మండు 
చున్న ఆగ్నివంటి బాణములతో దుర్యోధనుని ధనుస్సు ఖండించి సారథిని కొట్టి 
నాలుగు బాణములతో రథాశ్వములను చంపెను. రెండు బాణములతో ఛత 
మును ఆరింటితో ఆతని నాగధ్వజమును నీ కొడుకు చూచుచుండగనే ఛేదించి 
బిగ్గరగా సింహనాదము చేసెను. 


రాజా! అట్టు భీమునిచేత ఖండింవబడిన ధ్వజము రత్న భూషితమైన 
దుర్యోధన రథమునుండి, మేఘమునుండి విద్యుత్తువలె రాలి |క్రిందపడెను, 
_పకాశించుచున్న దుర్యోధన నాగధ్వజము అట్లు పడుటను రాజులందరు చూచిరి, 
తరువాత భీముడు పదిబాణములతో, అంకుశములతో వనుగును వలె దుర్యోధనుని 
కొ ట్రైను, అప్పుడు సైంధవుడు దుర్యోధనునకు నహాయకుడిగా బోయెను, అంతట 
కృపాచార్యుడు దుర్యోధనుని తన రథముపెకి ఎక్కించుకొనెను, భీముని చేత 
గాఢముగా కొట్టబడిన దుర్యోధనుడు రథముపై కూలబడెను. 


తరువాత సైంధవుడు జయేచ్చతో లీముని అన్నివైపుల అనేక సహస 
రథములలో ఎదిరించెను. 


రాజా! పిదప అభిమన్యు-ధృష్ట కేళు- కేకయ. [దౌవదేయులు సీ పృతులతో 
యుద్దము చేసిరి. చిత్రసేన.సుచి త్రాదులైన సీ పృతులు ఎనమండుగురు అలి 
మన్యుని రథమును చుట్టుముట్టిరి అప్పుడు అభిమన్యు డు వారినొక్కరిని ఐదైరు 
బాణములతో కొ పైను. అక “సహింవజాలక్ష వారందరు అభిమన్యుని రథమువై 
చాణములను, మేఘములు మేరువుపై వానగురిసినట్టు వర్షించిరి, 


ఆ భాణాఘాతము చేత పీడితు డైన యభిమన్యుడు దేవాసుర యుద్దము 
నందు దేవేందుడు రాక్షసులను కొట్టినట్లు మీవారిని కొట్టి కంపింప జేసెను, 
పదునాలుగు భల్లములను వికర్దని రథము"పె సయోగించి ధ్వజమును సారథిని 
అళ్వములను పగగొద్దెను. వికర్షుని గూడ కొట్టి బాధించెను, వికర్ణుని రక్తముచేత 
తడిసిన ఆ బాణములు రక్తము కక్కుచున్నట్టుండెను. అట్లు బాధపడుచున్న 
వికర్జునకు సహాయకులుగా అతని సోదరులు వేగముగా వచ్చి అభిమన్యుడు 
మొదలైనవారిని ముట్టడించిరి. అ'పే పాండవవీరులు గూడ కౌరవ "సైన్యము నెదు 
రిలచిరి. నరన్ఫరము "ఘోరముగా యుద్ధము జరిగెను, 
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రాజూ! నీ పు తుడు దుర్ముఖుడు వడుబాణములతో (శుతకర్మను కొలను 
అతని ధ్వజమును సొర థిని అశ్వములను పడగొ బైను. (శుతకర్మ హతాశ్వుమైన 
రథమునుండి మండుచున్న కొరవివంటి శక్తిని దుర్ముఖునికై విసరెసు, అది 
అతని కవచము ఛేదించి భూమిని చొచ్చెను. విరభుడైన |శుతకర్మను సుత 
సోముడు తన రథముపై నెక్కించుకొనెను. 


రాజా! తరువాత |శుతకీరి నీ పుతుడెన జయత్సేనునిపె దాడి నలిపెను. 
జయ త్సేనుడు (శతకీర్తి ధనుస్సును విరి చెను, అట్టు అతని ధనుస్సు విరుగగా 
ఆతని సోదరుడు నకులపుత్రుడు శతానీకుడు వచ్చి కలిసికొనెను. శతానీకుడు 
జయ త్సేనుని పది బాణములతో కొ చైను. మదగజమువలె గర్డిల్లైను. తరువాత 
శతానీకుడు తీళ్లమెన మరియొక బాణముతో జయత్సేనుని యెదపై కొట్టెను, 


రాజా! అట్లు వారు పోరాడుచుండగా నీ పుతుడు దుష్కార్జుడు సోదరుని 
సమీపించి నకులపు (తుని ధనుస్సు ఖ౦డించెసు. శతానీకుడు మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని 'నిలునిలు మని దుష్కర్జునితో ననుచు సర్పములవంటి బాణముల 
నతని పె (వయోగించెను, తరువాత దుష్కర్జుని అతని ధనుస్సును సారథిని 
కొటైను. పన్నెండు బాణములతో దుష్క్లర్జ్చుని యశ్వములను కొటి భలముచేత 

టబ ణ టి రా 

యతని యెద'పె బిగ్గరగా తాడించెను. దానితో నతడు పీడుగుపడిన చెట్టువలె 
నేలపె వాను. 


రాజా ఇట్లు పీడితుడెన దుష్కర్గుని జూచి ఐదుగురు రాజవీరులు శతా 
నీకుని చంపుటకు చుట్టుముట్టి అతని పె శరవర్షము గురిసిరి. బాణాచ్చాదితుడైన 
శతానీకుని చూచి 'కీకయసోదరులు అతనికి సహాయకులుగా వచ్చుచుండిరి. 
స పుతులు వచ్చి గజములను మహాగజములవలె నెదుర్కొనిరి. వారు 
దుర్ముఖ-దుర్భయ-దుర్మర్షణ-శ తుంజయ-శతుసహాదులు, వీరందరు [క్రుర్దులె 
కేకయుల నెదుర్కొనిరి. మహా వేగముగల నగరములవంటి రథములతో విచిత 
వర్ణ ధ్యజములతో నానావర్గ కవచములు ధనుస్సులు ధరించి సింహములు ఒక 
వనమునుండి మరియొక వసములో దూరినట్టు వచ్చిరి. 


రాజా! అప్పుడా వీరులు ఉదయ పవముల వారికి సంకుల సమరము 
జరిగెను. ఒండొరులను చంపకొనుచుండిరి యముని రాష్ట్రములో జనసంఖ్యను 
3 58) న | _ 


లాడ (ర 


రిక వేదవ్యాసకృత మవోభార తము 


నిరుసేనలు పెంచుచుండిరి. సూర్యాస్తమయమునకు . ఒక కణకాలమ్న మిగిలి 
యుండగా వారు అతి భయంకరముగా యుద్దము చేయుచుండిరి, 

రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు అతి కుద్దుడె పారచాల సేనను నశింపజేసి యమ 
లోకమునకు పంపెను. ఇట్లు ఆ మహా ధనుర్ధారుడు పాండవుల సైన్యమును 
ఛేదించి ఆనాటి యుద్ధమును చాలించి తన శివిరమునకు పోయెను. 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్న వృకోదరులు గూడ కౌరవసేనను హతమార్చిం, 
యుధిష్టిరుడు ఆ యిరువురి _పతాపమును ప్రశంసించి వారిని తల పె మూరొని 
సంతోషముతో తన శిబికమునకు పోయెను. 


రాజా! కృష్ణార్జునులు కూడ కౌరవసేనను హతమార్చి పారదోలి తమ 
శిబిరములకు పోయిరి, అంతటితో ఆరవనాటి యుద్ధము సమాప్తి చెందెను, 


(ఎనుబదవ ఆధ్యాయము) 
సప్తమ దివస యుద్ధముంభీష్ముడు దుర్యోధనుని ఓదార్చుట 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రYనకు ఏడవనాటి యుద్దవృత్తాంత 
మీట్లు వర్ణించి చెప్పదొడ గను. 


రాజా! తరువాత ఉభయపకవీరులు ఒండగొరులు తప్పులను చెప్పుకొనుచు 
తమ తమ శివిరములకు పోయి మరునాటి యుద్ధమునకు సన్నాహము చేసుకొను 
చుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు సీ ప్యుతుడు దుర్యోధనుడు చింతచేత వ్యాకులపడుచు 
శరీరమందు నెత్తురు ఒడియుచుండగా భీష్మపితామహునితో ఇట్టనెను.. | 
పితామహా! పాండవ వీర సైనికులు భయంకరములు రౌ(దములు నైన 

న _సైన్యములను చీల్చి, చంపీ బాధ పెట్టి అందరినీ మూర్చపడగొట్టి వజ 
సమాన మైన మకరవూహమును పన్ని కీరి మంతులై మనసేనలో భీమసేనునితో 

దూరిరి. భీముడు నన్ను మృత్యుదండముల వంటి బాణములచేత కొట్టెను. అట్టు 
మహాక్టో ధావిష్టుడెన భీమునిచూచి మూర్చితుడ నైన నేను కాంతిలేకుండానున్నాను. 


శై. 
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నీవు నత్యసంధుడవు నీ అను గహముచేత పాండవులను వధించి జయముసాధింప 
దలచినాను. 


రాజా! ఇట్టు దుర్యోధనుడు దీనముగా చెప్పిన మాటలువిని మహాత్ముడైన 
నీష్ముడు నవ్వుచూ “దుర్యోధనుడు దుఃఖితుడై ఉన్నాడని” తెలిసి యతనితో 
నిట్టనెను. 


రాజపు.తా! నేను సీ కొరకు మహా హాయత్న పూర్వకముగా శ తు'సెన్యములో 
(ప వేశించి సర్వవిధముల పోరాడుచూ నీకు జయము సుఖము కల్గించ వ తెననియే 
కోరుచూ ఏ మాాతము శరీరము దాచుకొనక యుద్దము చేయుచున్నాను. పాండవ 
వీరులకో బహుళ సంఖ్యాకులు అతిరా్య దులు. సట అస్త్రవిద్యా పండితులైన 
వారు. వారు పాండవులకు సహాయముగా ఉన్నారు. వారందరు [కోధవిషమును 
(గక్తుచున్నారు. శార్యోద్ధతులు నీతో వెరముగలవారునై న ఆ వీరులను హఠాత్తుగా 
జయించుటకు సాధ్యము. కాదు, 


రాజా! నా జీవితమును త్యజించియైనను శత్రుసేనతో పోరాటము నలిపె 
దను. నీ హితము కొరకే అట్టు చేయుచున్నాను, నాకు నేడు నా జీవితము 
ముఖ్యముగా రడ్షింవతగిసది కాదు. నీ కొరకు అతిళయంకరులైన దేవదానవు 
లను కూడా దహింపగలననగా, ఈ శ తు'సేన ఎంత? రాజా! పాండవులతో 
పోరాడెదను, నీకు అన్ని విధమల (పీతి కల్లించెదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! భీష్మపితామహుడు చెప్పిన ఊరడింపు మాటలు 
వీని దుర్యోధనుడు శాంతిల్లెను. తరువాత అతడు మరునాడు సంతోషముతో 
"ఇక యుగ్గమునకు బయ లుదేరుడు” అని సర్యసైన్యములను ఆదేశించెను, 
అంతట మిక్కిలి హర్షముతో వెలకొలది మీ చతురంగ సెన్యములు యుద్దమునకు 
సాగిపోయెను. అన్ని నైస్యములు హర్షముతో కళకళలాడుచుండెను, 


రాజూ! సెస్యములు నడుచుచుండగా రేగిన రజస్సు సూర్యకిరణములను 
గ ప్పెను. ధ్యజములు వాయుప్పుచేత ఎగురుచుండెను పలురంగులతో ధ్వజములు 
మేఘములలో కూడిన విద్యుత్తులవలె (పకాశించుచుండెను గుంపులు గుంపులుగా 
గజములు నిలిచియుండెను. రాజవీరుల ధనుష్టంకార ధ్వనులు (మోగాను. నీ 
నైన్యమప్పుడు చేపదానపులు ఆదియుగమునందు మదించిన సము దమువలె 


ర్రీకిరి వేదవ్యాసక త మహాభారతము 


తోభిలెను, భయంకర గజములతో బహురూప వర్షములు గలిగిన నీ సేన శతు 


సేనలను సంహరించుటకు సిద్దముగానుండి పళయకాల మేఘసమూహమువళె 
పకాశించుచుండెను, 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరామ్టు౦నితో తరువాత యుగ్ధవృత్తాంతము 


(ఎనభై ఒకటవ అధ్యాయము) 
ఏడవనాడు కొరనపాండవులు మండల-వ(జ వ్యూహములు 
నిర్మించి పోరాడుట 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు ధ్యానస్థితుడై యుండగా నతనిని సంతోష 
వరచుచూ భీష్ముడు మరల నతనితో ఇట్లనెను, 


దుర్యోధనా! నేను దోణ.శల్య_కృతవర్మాది మహారథిక వీరులు నమస్త 
రథ-గజ_తురగ. పదాతి చతురంగ సేనలు ఇతర రాజవీరులందరూ కూడ నీ 
కొరకు జీవితములపై ఆశ విడిచి పోరాడుటకు సిద్దముగా నున్నాము. వీరందరు 
యుద్ధమునందు దేవతలను గూడ జయింపగల సమర్థులని నా యభి ప్రాయము, 


కాని నాయనా! నీకు నేను సర్వదా హితమునే చెప్పుచుందును. అవళ్య 
ముగా చెప్పవలసిన మాట చెప్పెద వినుము శ్రీకృమ్ల్షని సహాయముతో పోరాడు 
చున్న మహేం|ద సమాన పర్యాక్రమముగల పాండవులను జయించుట ఇందాది 
దేవతకు గూడ శక్యము గాదని ఎజగుము నేనైతే అన్నివిధముల నీకిచ్చిన 


మాట చెల్లించుటకు పయత్నించెను. నేను పాండవులను గాని, నన్ను వారు గాని 
యుద్దమునందు జయించుట తథ్యము, 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! కట్టు చెప్పి లీష్ముడు దుర్యోధనునకు “విళల్య 
కరణి" యను ఓషధిని ఇచ్చెను. ఆ యోషధిని సేవించి దుర్యోధనుడు తన 
శరీరమునందు (గుచ్చుకొనిన శల్యములను పోగొట్టుకొ నెను. 


రాజా! మరునాడు (పాత।ఃకాలమందు భీష్ముడు సర్యచతురంగ సెన్యము 
లతో మండలవ్యూహమును ఈ విధముగా నిర్మించెను. 


రీష్మవధ పర్వము గ్ర? 


ఒకొక్క. ఏనుగునకు ఏడు రథములు- | పతిరథమునకు ఏడు అళ్వ 
ములు. పతి అశ్వమునకు పదుగురు ధనుర్దరులు- ఒకొ,-క ధానుష్కునకు 
పదిమంది చొప్పున డాలులు ధరించినవారు. రాజా! ఈ విధముగా మహి సైన్య 
ముతో గూడి రధికులు ఆ మండల సమూహములో నిలిచి యుద్ద సన్నద్దు 
లెరి. ఆ సేననంతతిని భీష్ముడు రక్షించుచుండెను. రాజా! పదివేల గజములతో 
పది వేల అశ్యములలో పదివేల రథములతోను చిత సేనాదులైన నీ పు[తులు 
ఒక్కటిగా చేరి ఖీష్మపితామహుని రక్షించుచుండిరి. వారిచేత భీష్ముడు ఆయస 
చేత వారున్నూ ఇట్లు పరస్పరము రక్షింపబడుచూ యుద్ధసన్నద్దులె నిలచి 
యుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు రథములో ఇం[దుడు స్వర్గమునందు 
సంపద్యుక్తుడై యున్నట్లు విరాజిల్లెను, తరువాత నీ పు|తుల సింహనాదము-రథ 
వాద్యముల ధ్వనులు మిన్ను సుట్టుచుండగా భీష్మరక్షితమై పడమటి ముఖముగా 
నున్న మండల సమూహము దుర్ఫేద్యమై అంతట ళోభిల్లుచుండెను. 


రాజా! అట్లు దుర్భయ మైన మండలవ్యూహము చూచి యుధిష్టి రుడు స్వయ 
ముగావ జవ్యూహమును వన్నెను, తరువాత నెన్యములన్నియు సింహనాదములు 


చేసి ఆ వ్యూహములను భేదించు నిచ్చతో బయలుదేరెను, సైనికులు పరస్పరము 
కొట్టుకొనుచుండిరి. 


రాజా! (దోణాచార్యుడు విరాటరాజును అశ్వత్తామ శిఖండిని దుర్యోధనుడు 
ద్రుపదుని నకుల సహదేవులు శల్యుని విందానువిందులు ఐరావతుని ఎదుర్కొని 
పోరాడబొచ్చిరి. రాజవీరులందరు అర్జునునితో పోరాడుచుండిరి. భీమ సేనుడు 
హార్చిక్యు నితో చిత సే సన - వికర్ణ- దుర, శర్షణులతో అభిమన్యుడున్ను యుద్దము 
చేసిరి, 'హాగ్యోతిపాధిపతి భగదత్తుడు 'సేటోత్కచునితో పోరాడెను. ఆ ఇరువురు 
మదగజములవలె తలపడిరి. ఆలంబుష రాక్షసుడు సెన్యయుక్తుడైన సాత్యకి 
నెదురించి యుద్ధము చేసెను, భూరి[శవసుడు ధృష్ట కేతువుతో యుధిష్టిరుడు 
(శుతాయువుతో చేకితానుడు కృపాచార్యునితోను యుద్దము కేసర్‌ తక్మినవారు 
ఫీష్ము నెదుర్కొ-ని పోరాడజొచ్చిరి. 


రాజా! తరువాత రాజులందరు అర్జునుని వివిధాయుధషులతో చుట్టు ముట్టిరి. 
అప్పుడర్గునుడు మిక్కిలి కుర్దుడె శ్రీకృష్ణునితో నిట్లనెను. 
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| శవా! యుద్దమునందు వ్యూహరచనలోని 'విద్యాంసుడైన వీష్మునిచేత 
పన్నబడిన ధార రాష్ట్ర సెన్యములను చూడుము. అందరు యుద్ధకాంకతో సాగు 
చున్న శూరులే. సోదరులతో వచ్చిన |తిగర్శ రాజు సుశర్మను చూడుము. నన్నె 
దురించుటకు వచ్చిన వీరులందరిని నీవు చూచుచుండగనే చంపెదను చూడుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు చెప్పి అర్జునుడు రాజవీరులపై ళరవర్రము 
కుగిపించెను. మీవారుగూడ శతువరులపై మేఘములు వర్షములతో తటాకమును 
నింపునటు బాణవరము గురిసిరి, అటు మీవారి శరవరముచేత కప్పబడిన కృష్టా 
గా చె ౧ ణ్‌ ణి 
ర్దునులన చూచి మీ సెక కులు సంతోషము చేత హాహాకారముచేసిరి, అట్లు కృష్ణార్సు 
క! శరవర్షముచేత ము. జూచి దేవతలు దేవర్దులు విస్మయము చెందిరీ. 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు (క్రుర్దుడె 'ఐర్నదాస్రమును న (తువులపై 
(పయోగించి అద్భుత పరా[కమము (వవర్శించెను, అతడు శ (తుుపయుక్త మ 
న బాణములను నివాకెంచెను. అప్పుడు అర్జునుని బాణఘాతములచేత గాయ 
పడని సెనికులు లేరు. అట్టు వారు భాధితులై న “తీమ్మని శరణుబొచ్చిరి. అగాధ 
జలములలో మునిగిపోవుచు న్నవారికిప్పుడు భీష్ముడు పడవగా సహాయపడెను, 
ఆ విధముగా మీవైపు పరుగెత్తి వచ్చిపడుచున్న నైనికులచేత నీ నైన్యమంతయు 
చీలిపోయి మహాపభంజనముచేత సము దమువలె క్షోభిల్లెను. 


_ జనమేజయా! యిట్లు చెప్పి సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనకు తరువాత యుద్ద 
సృ త్రాంతము నిట్లు చెప్పదొడగెను. 


(ఎనలై రెండవ అధ్యాయము) 
కోరవ'సే నన పలాయనం 


రాజా! అట్టు వవరి ల్లుచున్న యుద్దము లో అర్జునుని దాడికి తట్వకొన 

జాలక భగ్నుల కాగా, నెన్యసాగరము కోభిల్టగా పీష్ముడు పోరాడుటకు ముందుకు 
రాగా దురో, ధనుడు యుద్ధమనందు పార్టుని పరాకమము చూచి త్వర గావచ్చి 
తమ వైరులందరితోను, విశేషించి వారిలో మఖ్యహరుడై న సుశర్మతో అతనిని 
సంతోష పరచుచున్న వాడువలె నెన్యమధ్యములో నిలచి యిట్టనెను. 


భఫీష్మవధ' సర్వము =. ౫ g39 


' రాజవీరులారా! ఫీష్మ పితామహుడు జీవితము పై పూరి గా "ఆశ విడిచి 
అర్జునునితో పోరదలచి ముందుకు సాగిపోవుచున్నాడు. మీరందరు ఆయనను 
సరర్టవిధముల రక్షించవలను, 


రాజా! దుర్యోధనుని ఆజ్ఞను శిరసావహించి మీ సైనికులందరు భీష్మ 
పితామహుని కడకుపోయిరి. తరువాత భీష్ముడు శ్వేతాశ్వము వానర ధ్వజము 
మేఘనాదమువంటి ధ్వనిగల రథముతో సం 2 సైన్యముల పెకి వచ్చుచున్న 
అర్జునుని ఎదుర్కొ నెను, అప్పుడు అర్జునుని రథపు పగ్గములు ధరించి రెండవ 
సూర్యుడు మధ్యందిసగతుడై శేజరిల్లుచున్నటున్న కృష్ణుని చూచుటకు గూడ 
౧ ౧ ణు న న 

సెనికులు భయపడుచుండిరి, 


రాజా! అ'పే ne శ్వేత ధనుస్సులో _ విరాజిల్లుచున్న 
|తిగర, నైన్యములతో చుట్టబడిన భీష్ముని చూచి, పాండవులును -భయపడిరి. 


అవుడు (దోణాచార్యు డు విరాటరాజు-పై బాణ (వయోగముచేసి అతని 
ధ్వజమును, ధనుస్సును చఛేదించెను. తర్వాత విరాటుడు ధృఢమైన _ మరియొక 
ధనుస్సు తీసికొని . సర్పములవంటి మూడు బాణములతో ద్రోణుని నాల్లు 
బాణములతో అతని, యశ్వములను, అయిదింటితో సారథిని కొటైను. అప్పుడు 
దోణుడు విరాటరాజు యొక్క ఆశ్వములను సారథిని వధించెను, 


రాజా! అప్పుడు విరాటుడు తన పు తుని రథముపెకి పోయెను. ఆ ఇరు 
వురు శరవర్షముచేత (దోణుని వారించిరి. తరువాత దోణుడు | _కుద్దుడె' సర్పము 
వంటి స విరాటప్పుళునిపై ప్రయోగించి శంఖము వూరించెను. దానితో 
నతడు ఎదబీలి చచ్చెను. అట్టు పడియున్న కొడుకును చూచి విరాటుడు యముని 
వలె నున్న | దోణుని చూచి భయపడి యుద్ధము వీడి పోయెను. రాజా! తరువాత 
నారా ఈ త్వరగా పాండు సేనను బహువిధముల చీల్చి చెండా డెను. 


. రాజా! అప్పుడు శిఖండి అశ్వత్థామ యొక్క [భూమధ్య భాగమునందు 
మూడు బాణములతో కొదైను, అట్లు లలాటమునందు [గుచ్చుకొనిన మూడు 
కాజముతలో అశ్వత్థామ మూడు ' త “శీఖరములతో _పకాశించుచున్న 
మేరుపర్యతమువలె థో భీల్లెను. 


రాజా! తరువాత అశ్వత్థామ కోధముతో ఓక క్షణములో కిఖండియొక 


840 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


ధ్వజ సారథి తురగ శస్త్రములను ఆనేక బాణములతో ఛేదించి పడగొ నును. 
తరువాత శిఖండి హతాళశ్వమైన రథమునుండి ఎగిరి దుమికి ఖడ్గహస్తుడె డేగవథలె 
యుద్దరంగమంతట విచరించెను, అట్లు విజృంభించి తిరుగ న్న శిఖండి 'పె 
అశ్వత్థామ బాణవర్షము గురిసెను. ఆ బాణములన్నింటిని శిఖండి పదునైన 
కత్తితో చేదించెను, 


రాజా! తరువాత అశ్వత్థామ శతచం[ద ళోభితమెన శిఖండి డాలును 
అతని ఖడ్గమును ఖండించి నిశితశరములతో శిఖండిని కొ బైను. అట్లు బాధితు 
డైన శిఖండి సాత్యకి రథ మెక్కెను. 


రాజా! సాత్యకి _కుర్దుడె అలంబుష రాక్షసుని బాణములతో కొ లైను. 
అలంబుషుడు అర్థచం ద బాణముతో సాత్యకి ధనుస్సు చేదించి అతనిని బాణ 
ములతో కొచైను, రాక్షనమాయాబలముచేత నతడు శరములను సాత్యకి పె 
కురిసెను, 


రాజా! అప్పుడు సాత్యకియొక్క అత్యద్చుతపరా [క్రమము చూచి అందరు 
ఆశ్చర్యపడిరి. సాత్యకి ఐందాస్ర్రమును అర్జునుని నుండి కృష్ణుడియగా తీసికొని 
రాకసునిపై పయోగించెను. ఆది రాక్షస మాయను భస్యీపటలము చేసెను. 
సాత్యకి అలంబుషుని_పై శరవర్షము వర్షాకాలమేఘము జలధారలవలె కురిసెను. 
ఆ విధముగా సాత్యకి చేత పీడితుడైన రాక్షనుడు భయపడి సాత్యకిని వీడి 
పారిపోయెను. 


రాజా! ఇందునకు గూడ అజేయుడైన అలంబుష రాతసుని సాత్యకి 
జయించి పారదోలి నికితశరములచేత నీ సెనికులను గూడకొట్టగా వారు భయ 
పడి చెదరి పారిపోయిరి, 


రాజా! ఇంతలో ధృష్టద్యుమ్నుడు దుర్యోధనుని ళ₹రములతో కప్పెను, 
అతడే మాతము వ్యధచెందక ధృష్టద్యుమ్నుని తొంబది బాణములతో కొరైను. 
అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు (కుర్దుడె దుర్యోధనుని ధనుస్సు శ్రదించి అతని 
నాలుగు గురములను చంపి వదునైన ఏడు బాణములతో అతనిని కొ ర్రైను. 
రాజా! అట్లు కొట్టబడిన దుర్యోధనుడు ఖగ్గపాణియై హతాశ్వమైన రథమునుండి 
ఎగిరిదుమికి ధృష్టద్యుమ్నుని పెకి ఉరికెను అప్పుడు శకుని దుర్యోధనుని తన 


రథము ఎక్కించుకొ నెను. దుర్యోధనుని జయించిన తరువాత ధృష్టద్యుమ్నుడు 
ఇం|దుడు రాక్షస సైన్యమును వలె మీ పెన్యమును వధించెను. 


రాజా! తరువాత కృతవర్మ మహామేఘము నూర్యునివలె శరముచేత 
ఖీముని ఆచ్చాదించెను. తరువాత భీముడు కృతవర్మను బాణములతో కొచెను. 
కృతవర్మ ఏ మా|తము కంపము చెందక నిశిత శరముచేత బీముని కొట్టెను, 
భీముడు కృతవర్మయొక్క నాలుగు రథాశ్య్వములను చంపి అతని సారథిని రథ 
ధ్వజమును పడగొట్టి అతనిపై ఆనేక శరవర్షములను కురిపించెను. కృతవర్మ 
నర్వావయవములు గాయపడి హతాశ్వమైన తన రథమునుండి నీ స్యాలకుడైన 
వృషకుని రథముసపెకి పోయెను. తరువాత ఖీముడు నీ సేనను సంహరించెను. 


జనమేజయా! ఇట్లు నంజయుడు చెప్పిన యుద్ద వృత్తాంతమును విని 
ధృత రాష్ట్రండు సంజయు'సితో ఇట్టనెను 


ఉభయవీరుల పరస్పర పరాజయము 


సంజయా! పాండవులు మావారితో చేసిన అతి విచితములై న డ్రైరథ 
యుద్దములగు గూర్చి వినిపించితివి. మావారిని గూర్చిన సంతోషవార్త ఏమియు 
చెప్పుకున్నావు, ఎల్లప్పుడు పాండవులు హర్షించినట్టు మా పక్షము భంగపడిన 
(పళంసించుచుంటివి, మావారు దీనులై శేజోహీనులై జీర్జించుచున్న ట్లు చెప్పు 
చుంటివి.దీనికి మా పూ దౌర్భాగ్యము వారి సౌభాగ్య మే హార తము. సంశయము లేదు. 


జన మేజయా! ధృతరాష్ట్ర9ని మాటలువిని సంజయుడు ఆతనితో ఇట్ల నెను, 


రాజా! మీవారు యుద్ధమునందు శక్తిని ఉత్సాహమునుచూపి (ప్రయత్నించి 
పోరాడుచునే ఉన్నారు. తమళ కి కొలది పొరుషమును చూపుచున్నారు కాని, 
గంగానది యొక్క స్వాదుజలము సముదములో కలిసినప్పుడు లవణత్వమును 
పొందిన టై మీవారి సౌరుషము గూడ పాండవులను జేరి వ్యర్థమగుచున్నది. మీ 
వారు యథాళ క్రిగా దుష్కరమైన యుద్దకర్మను చేయచునేయున్నారు. లేశ 
మాతము గూడ వారి దోషము లేదు. రాజా! సీవునీ పుతులు చేసిన మహాప 
రాధము వలన భూమండలమునకు నాశనము కల్లుచున్నది. దీనిచేత యమరాజు 


రాష్ట్రమునందు జనసంఖ్య సెరుగుచున్నది. నీ యపరాధము వలన కలిగిన ఈ 
వయమును గూర్చి నీవు శోకింపతగదు. 


గ్రీక్తేర్తీ: వేదవ్యానకృత- మహాభారతము" 


రాజా! యుద్ధము ఇ చేయు యుచున్న ఈ రాజపీరులు ఊరకున్ననూ, జీవితము 
లను రషించుకొన వక్త ఎన న్నటికైెననూ మరణించవలసినవారే, కనుక యుద్ధ 
ములో పోరాడి పుణ్యాత్ములు పోవు స్వర్గమునకు పోదలచి సెన్య ములో దూరీ 
న న 


మహారాజా! ఆ ఏడవరోజు పూర్వాహ్హమున ౦దు మహాజన క్షయముక లైను. 
అప్పుడు జరిగిన దేవదానవుల యద్దమువంటి నమరముగూర్చి చెప్పెద వినుము, 


రాజా! అవంతీ దేశీయులైన విందాను విందులు రణోత్సాహముతో ఇరా 
వంతునిఎదుర్కొనిరి. వారికి రోమాంచకర మైన యుద్ధము జరిగను ఇరావంతుడు 
_కుద్దుడె ఆ ఇరువురు సోదరులను నిశితశరములతో కొపైను వారు కూడా ఇరా 
వంతుని కొట్టిరి, వారు ఒకరికి తీసిపోవక మరియొకరు పోరాడిరి. ఇరావంతుడు 
నాల్లు బాణములచేత అనువిందుని నాలుగు గృురములను చంపెను. అతని 
ధనుస్సును ధ్యజమును రెండు భల్లములతో చేదించెను, 


(ఎనర్రై మూడవ అధ్యాయము) 


రాజా! అంతటితో అనువిందుడు తన రథమును వీడి విందుని రథము 
ఎకె_ను. ఆ యిరువురు వక రథస్థులె ఇరావంతని"పె బాణవర్షము కురిపించిరి, 
ఆ బాణములు ఆకాశమును ఆచ్చాదిం చెను. అప్పుడు ఇరావంతుడు విందాను 
విందులపై బాణవర్షము కురిపించి వారి సారథిని పడగొైను. సారథి చావగా 
అశ్వములు పట్టుతప్పి దిక్కులకు పారిపోయెను. 


రాజా! అట్టు ఉలూపిసుతుడైన ఇరావంతుడు విందానువిందులను జయించి 
పొరుషముతో నీ సేనను క్షయమొందించుచుండెను. అప్పుడు మీ సేన విషము 
(తాగిన వానివలె మలమూ త విసర్ణనము చేయుచూ, భయముచే పారిపోయెను. 


రాజా! ఘటోత్కచుడు భగదత్తుని ఎదిరించెను భగదత్తుడు గజారూఢుడె 
ఇం|దుడు తారకాసుర యుద్ధమునందు ఐరావతము నెక్కి వచ్చినట్లు వచ్చి 
ఆదిత్య వర్గ ముక ల ఘటోత్కచుని రథము'పైకి ఉరిశెను. అప్పుడు అఆకాశమున౦దు 
నిలచి ఆ యిరువురి అద్భుత యుద్ధమును. చూచుచున్న మహర్షులకు గంధర్వు 


ఫీష్మవధ పర్యము ' * = 848 


లకు భగదత ఘటోత్కచులలో హెచ్చుతగ్గులు కనబడకుండెను, దేవేందుడు 
రాక్షసులను భయపెట్టి పార్మదోలినట్టు భగదత్తుడు పాండవసేనలను పార 
(దోలెను, 


రాజా! అట్టు పారిపోవుచున్న పాండవ సేనలు తమను రక్షించువారిని కాన 
కుండిరి. ఘటోత్కచుడు రథమునందేయుండెను. మిగిలినవారు దీనులె పారి 
పోయిరి అట్లు పాండవ నైన్యములు తిరిగిపోవగా నీ నెన్యములు భయంకర 
ముగా కన బడుచుండెను రాజా! తర్వాత ఘటోత్కచుడు భగదత్తుని"పె బాణ 
వర్గము కురిపించెను. ళగదత్సడు అది శేదించి అతని మర్మ ములలో | కొ 'దైను, 
అప్పుడు ఘటోత్కచుడు వె మా[తము వ్యథ చెందక నిలిచెను. మరల భగదతుడు 
పదునాలుగు తోమరాయుధములను విడువగా వాటిని ఘటోత_ చుడు ఛేదించి 
అతనిపై డెబ్బది బాణములు (వయోగించెను. 


అప్పుడు భగదత్తుడు నవ్వుచూ, ఘటోత్కచుని నాలుగు రథాశ్యములను 
వధించెను. హతాశ్వమైన రథమునుండి ఆ రాక్షసుడు భగదత్తుని గజముపె 
శ. కిని విసి రెను. భగదత్తుడు దానిని మూడు ముక్కలుచేసి పడగ్గొట్టెను దానితో 
హిడింబాసుతుడు భయపడి ఇం|దుని యుద్దమునుండి నముచి రాక్షసునివలె పారి 
పోయెను, 


రాజా! అట్టు భగదతుడు యమ వరుణులకుకూడా ఆజేయు డెన ఘటోత్క 
చుని జయించెను. అతని గజము పాండపసేనను ' వనగజము కమలసరస్సునువలె 
మర్గించెను. 


రాజా! శల్యుడు నకులపహదేవులనుఎదిరించి ఆ యిరువురు మేనల్లుండ్రను 
బాణములతో ముంచెను, సహదేవుడు మేఘము సూర్యుని కప్పినట్టు శరములతో 
మేనమామ విడిచిన బాణములను నివారించి ఆతనిని గప్పెను. బాణసులచేత 
గప్పబడిన శల్యుడు అందముగా ఉండను తల్లి కారణముగా ఆ యిరువురికి 
అతని-పెన అతులమైన (పేమ కలిగెను. 


రాజూ! తరువాత శల్యుడు సకులుని ధ్వజమును ధనుస్సును చేదించి 
అతని సారథిని చంపి రథాశ్వములను వధించెను. అప్పుడు నకులుడు హతాశ్వ 
మెన. తన రథమునుండి వేగముగా ఎగిరి దుముకి సహదేవుని రథము ఎక్కను, 
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ఆయిరువురు ఏకరథస్సులై తణకొలములో శల్యుని రథమును బాణములతో 

కప్పిరి. అటు మేనల్లుండ బాణములచేత గప్పబడికూ డా శల్యుడు పరగతమువలె 
(oe) 

కంపించక నిలిచి వారి బాణవర్షమును చెదరగొర్దిను. 


రాజా! తరువాత సహదేవుడు డుర్దుడె శల్యుని పై బాణము [ప్రయోగిం 
చెను, అది గరుడానిల వేగముతో శల్యుని భేదించి [కింద పడెను, అట్లు గాయ 
పడి శల్యుడు బాధతో రథమునందు కూలబడి మిక్కిలి పరితపించెను. 


రాజా! అట్టు మూర్చిల్లిన శల్యుని రథమును అతని సారథి తొలగించు 
కొని దూరముగా పోయెను, అట్టు తిరిగి వచ్చిన శల్యరథమును చూచి ధార్త 
రాష్ట్ర్రలందదూ దీనులై యిక నితడు లేడు అని తలచిరి. 


రాజా! ఆ విధముగా నకుల సహదేవులు యుద్దమునందు మేనమామయెన 
శల్యుని జయించి శంఖములు ఊది సింహనాదము చేయు చూ హర్షముతో ఖీ 
సైన్యముపెకి ఇందో పేర్యదులు రాకససైన్యముపై ఉరికినట్లు ఉరికి ముట్టడించిరి. 


జనమేజయా! ఇట్లు సంజయ. డు పాండవ కౌరవవీరుల ద్వంద్వ యుద్ధ 
క్రమమును గూర్చి ధృతరాష్టుంనకు వర్గించిచెప్పి తరువాతి యుద్ద వృతాంతము 
బ్ర x] ఏ ఇ 
నిట్లు చెస్పదొడ గను, 


(ఎనభై నాల్గవ అధ్యాయము) 


కభయవీరుల ద్వంద్వ యుద్ధములు. విజయములు 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు ఆనాటి మధ్యాహ్నము 
నందు శుతాయువును ఏరుర్కొని తొమ్మిది బాణములను [పయోగించెను. 
శుతాతాయువు ఆ బాణములను విరిచి యుధిష్టురుని'పై వడుబాణములు విడిచెను. 
అవి ధర్మరాజు కవచమును భేదించి అతని దేహములోని ప్రాణములను వెదకు 
చున్నవా యనునట్లు అతని నెత్తురు (తాగను, 


రాజా! అప్పుడు యుధిష్టిరుడు (కుద్దుడె వరాహ కర్ణబాణముతో (శుతా 
యువు యొక్క యెదపె కొల్డెను, అతిని ధ్వజమును భల్రముచేత పడగొట్టి 
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ఆతనిని గూడ రథ మునుండి (కింద పడగొ పెను. (శుతాయువు తన ధ్వజము 
పడుటచూచి ధర్మరాజును వడు బాణములతో కొట్టెను. 


రాజా! తరువాత ధర్మపుతుడు అతికోధముతో యుగాంతమునందు 
నర్వ,_పొణులనుదహించు _పళయాగ్నివలె మండుచుండెను అట్లున్న యుధిషిరుని 
దేవ గంధర్వ రాషసులు చూచి మిక్కిలి వ్యథ చెందిరి. సమస పపంచము వ్యాకుల 
పడెను. ఇప్పుడు మూడు లోకములను ,కుద్దుడెన ఈ యుధిష్టిరుడు దహించ 
గలడు అని సర్వభూతములు తలచెను. దేవతలు బుషులు మంగళ వచనములు 
(పపంచ థాంతికొరకు పథించిరి. 


రాజూ! అట్లు (కో ధావిష్టుడెన ధర్మప్పతుడు పెదవుల కొసలను నాకు 
చున్న యతని శరీరము _పళశయకాల నూర్వునివలె ఘోరరూపముతో నుండెను, 


రాజా! తరువాత మీ నెన్యములన్నియు జీవితము పె ఆశ వదలను, 
అప్పుడు తన మహా కోధమును ధైర్యముతో అదుపులోనికి తెచ్చుకొని యధిష్టి 
రుడు _శుతాయువు ధనుస్సును ఛేదించెను. ఆతని మెడపె బాణముతో కొను, 
గుజ్జములను సారథిని చంపెను. 


రాజా! తరువాత శుతాయువు హతాళ్యమెన తన ఆ రథమును విడిచి 
ధర్మరాజు హౌరుషమును చూచి భయముతో యుద్ధము వీడి పారిపోయెను, 


రాజా! అట్లు _శుతాయువును ధర్మప్పతుడు జయింపగా ద ర్యోధనుని 
నైన్యమంతయు పెడముఖముపెట్టి తిరిగిపోయెను. అప్పుడు ధర్మరాజు నోరు 
తెరచుకొనిన యమునివలె భయంకరుడైై మీ “సైన్యమును తరిమి చంపెను. 


రాజా! చేకితానుడు కృపాచార్యుని బాణములతో ముంచెను. ఆ శరము 
లను కృపుడు నివారించి 'చేకితానుని పె బాజపయోగము శేసెను. అతని 
ధనుస్సును చేదించి సారథిని పడగొట్టి ఆశ్యములను చం పెను. 


రొజా! అప్పుడు చేకితానుడు గదతో కృపాచార్యుని అశ్వములను సారథిని 
పడగొబైను. అప్పుడు కృపుడు నేల పె నిలచి పదియారు బాణములతో చేకితా 
నుని కొపెను, అంత నతడు !కుద్దుడె కృపుని ఇందుడు వృ తుని వదించునటు 
బ LL OO లి U ౧ 
వణింపదలచి అతని పై గదనుసి రను, దానిని కృపుడు బాణములతో నివారించెను, 
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తరువాత చేకితానుడు ఖడ్గదారియై కృపుని-పెకి ఉరికెను. అంతట కృపా చార్యుడు 
కూడ ఖడ్గము ధరించి శేకితానుని ఎదుర్కొ నెను. 


రాజా! ఆ యిరువురు వీరులు ఖడ్ల యుద్దము చేయుచు ఒండొరుల శరీరము 
లను -గాయపరచుకొనుచుండిరి. ఇట్లు భూమిపె నిలిచి కోధావిష్టులె ఆ యిరువురు 
పోరాడుచుండగా కరకర్షుడు చేకితానుని తన రథ మెక్కి ంచుకొ నెను, అట్టే శకుని 
కృపాచార్యుని తన రథముపై నెక్కించుకొనెను. 


రాజా! (కుద్దుడెన ధృష్ట కేతుడు సోమదత్త పుతుడైన భూరిశ్రవు నెదు 
ర్కొని తొంబది జాణములచేత అతని యెద'పె కొపైను అట్టు వషః స్థలముపె 
గుచ్చుకొనిన బాణములచేత భూరి (శవుడు తేజరిల్డుచున్న కిరణములతో మధ్యం 
దిన మారాండుని వలె _పకాశించుచు ధృష్టకేతుని యొక్క సారథిని అశ్వములను 
వధించి యతనిని విరథునిచేసి యతని పై బాణ వర్షము కురిసెను 


రాజా ! తరువాత ధృష్ట కేతుడు తన రథమును విడిచి శతానికుని రథము 
నెక్కాను, 


రాజా! సీపు తులు చిత సేన; వికర్ణ దుర్మర్షణులు మహానన్నా హముతో 
అభిమన్యుని ఎదిరించిరి. వారికి ఘోరముగా యుద్ధము జరిగెను. అది శరీరము 
నకు వాత, పిత్రకఫములు అను [తిదోషములతో జరిగిన పోరాటమువలెనుండెను, 
అభిమన్యుడు, ఆ ముగ్గురు స్‌ పుతులను విరథులను చేసికూడ భీముని వచనము 
లను స్మరించుచు తనకు చేజిక్కినవానిని చంపలేదు. 


రాజా ! అనేక చతురంగ బలములతో నూర్హకొలది రాజులచేత చుట్టబడి 
నీ కొడుకులను గషించుటకు బాలకుడైన అభిమన్యుని పెకి పోవుచున్న నీష్ముని 
చూచి అర్జునుడు శ్రీకృష్ణునితో నిట్లనెను : 


హృషీ కేకా | అనేక రథికులున్న ఆ చోటికి రథమును పోనిమ్ము. దేవత 
లకుకూడ అశక్యుడైన భీష్ముడు, యుద్ధపండితులై న అనేక కారులు మన సేనను 
వధింపనున్నారు. అక్కడికి త్వరగా మ మనము హోవలెను. 


"రోజా! అట్టు అర్జునుడు చెప్పగానే క ముడు ఆచవెపు 'రథము తోలుకొని 
పోయెను. మీవారి పై క్రుర్దడె అర్జునుడు. వచ్చుట చూచిన మీ సెన్యములో సంచ 
లనము కంసము కలిగను. 


రాజా ! అర్జునుడిట్టు భీష్మరక్షితులైన రాజులకి వచ్చి సుశర్మతో నిట్ర 

a య కుల అ wu థా 

నెను: 

దుర్మదాంగా! నీవు పూర్వవైరంచేత మావైకి వచ్చిన యుద్దవీరుడవని 

నాకు తెలియును. నేడు నీ అవినీతి ఫలముననుభవించుటకు భయంకరమైన 

సమయము సం పాప్రమెనది (పేతలుగానున్న సీ పితామహులను నేడు నీకు 
చూపిం చెదను. 


రాజా! ఇట్లు పలుకుచున్న అర్జునుని పురుషవాక్కుులు విని సుశర్మ మంచి 
చెడులేమియు అర్జునునితోననక అనేక రాజవీరులతో పరివృతుడై మేఘములు 
సూర్యుని కప్పినట్లు బాణములడేత అర్జునుని కప్పెను, అప్పుడు నెత్తురు వరదలు 
పారగా కౌరవపాండవ వీరులకు మహాయుద్ధము జరిగెను, 


జసమేజయా |! ఇట్లు సంజయుడు ధృత రావ్పరనకు యుద్ధమును గూర్చి 
వర్ణించి చెప్పి తరువాతి యుద్ధ వృత్తాంతమును ఇట్లు చెప్పదొడగెను :-_ 


ఎన భి అయిదవ అధ్యాయము 


అర్జునుని పరాక్రమము ; 


రాజా ! అ మహాయుద్ధమునందు శ|తుశరములచేత కొట్టబడిన ధనంజ 
యుడు అ పామువలె బున కొట్టుచు ఒక్కొక్క బాణముచేత శతు 
రథికుల ధనుస్సులను ఛేదించి, వారిని నిశ్శేషముగా నిర్మూ లింపడలచి, అంద 
రిపె ఒక్క పెట్టున జాణవర్ష ము కురిసెను, ఆ వీరులు నెత్తుటదోగి అవయవములు 
శిరస్సు తెగిపోగా (ప్రాణములు వీడి |కిందపడిపోయిరి, 


రాజా! అట్టు అర్జున హతులైన రాజప్ప తులనుచూచి [తిగర రాజైన 
సుశర్మ ముప్పదిద్దరు మహా ర థికులతో అర్జును నెదిరించ్చి అతనికపై మేఘములు 
వర్షములు గురిసినట్టు బాణములు గురిసెను. అట్లు శరవర్షము చేత  పీడితుడె అర్జు 
నుడ రోష మతో పదునెన అరువది బాణములచేత ఆ రాజవీరులను కొట్టి 
జయించెను. 


రాజా! ఆ విధముగా అర్జునుడు నైన్యములను జయించి భీష్మ వధకొరళు 
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తీష్ముని పెకి ఉరికెను. అప్పుడు తిగర్తరాజైన సుళర్మ తన బంధువులైన 
రాజివీరులందరు అర్జునునిచేత చంపబడుటచూచి వీర సైనికులతో పార్భుని ముట్ట 
డించెను. 

రాజా ! అప్పుడు శిఖండి పముఖులెన వీరులు అర్జునునకు సహాయముగా 
పోయిరి. పిదప అర్జునుడు సుశర్మ తోపాటు ఇతర రాజవీరులను కూడ ధ్యస్తు 
లను చేసి భీష్ముని పైకి పోవదలచెను. 

రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు నైంధవాది రాజులు అర్జునుని నివారించిరి. 
అప్పుడర్జ్ణునుడు కణమా తములో దుర్యోధనుని రాజవీరులను విడిచి భీష్మ నివైపు 
పోయెను. భీష్మ డుకూడ ఇతర త యుద్ధముచేయుట మాని అర్జును నెరుర్కొ నెను, 
అవ్వడు యుధిష్టరుడు కూడ శల్యునితో యుద్ర్ధముచేయుట మాని భీమ, నకుల, 
నవారేవులతో లీష్ము నెదుర్కొనుటకు వచ్చెను. 

రాజా! అట్టువచ్చిన పాండవవీరులను చూచి, వీష్మడు యేమా (తము 
వ్యథ చెందలేదు, ' అప్పుడు సైంధవుడు పాండవ మహారథికుల ధనుస్సులను 
ఛేదించెను దుర్యోధనుడు పంచపాండవులను కృష్ణుని అగ్ని వంటి వాణములతో 
కొ"పైను, 

రాజా! తరువాత కప, శల, శల్య, చిత సేనాదులచేత కొట్టబడిన 
పాండవ'నెనికవీరులు, దేవతలు, రాక్షసగణములతో పోరాడినట్లు వారితో యుద్ధము 
చేసిరి, అప్పుడు బీష్మ నిచేత ఆయుధము ఖండింపబడియున్న శిఖండిని చూచి 
కర్‌ భీష్ముడు శిఖండి ధనుస్సునే కొటైను - శిఖండిని కొట్టలేదు _ కనుక 

దోషము లెడు) ఆతి కోపములో యరిప్పిరుడిట్టనెను. 

శిఖండీ ! నివు “లీష్ముని యుద్దమునందు చంపెదను" అని నీతం డి 
యెదుటనే నాలో _సతిజ్ఞ డేసితివి. కాని, అది నెరవేర్చలేదు. వీష్ముని చంప 
చైతివి. మిఠ్యా_పతిజ్ఞుడవు కాకుము, నీ కులమును, ధర్మమును, కీరిని రక్షించు 
కొనుము. |పళయకాలయముని వలె భయంకర వేగమతొా బాణములను (పయో 
గించి నా సైన్యముల నన్నిటిని పరితపింపజేయుచున్న బీష్ముని చూడుము. 
అతనిచేత ఇఖండింపబడిన ధనుస్సు కలవాడ వై యుద్దమునందు ఆశ విడిచి వీష్ము 
నకు ఓడి, బంధువులను సోదరులను విడిచి ఇప్పుడెక్కడికి పోవుచున్నావు? ఇది 
నీకు తగదు, దుపదప్పుతా! అనంతపరాకమము గల బీష్ముని అతనికి ఓడి 
పారిపోవుచున్న సెన్యమును చూచి, నీవు నిక్కమగా భయపడుచున్నటు నీముఖ 


ఫ్రీష్మవధ పర్వము Sag 


వర్గము వలన తెలియుచున్నది. యుద్ధమున ందు అర్జునుని బలపరా క్రమములను 
గూడ నీవు తెలియజాలక నీష్మునకు భయపడుచున్నావు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! అట్టు యుధిష్టిరుడు కఠినముగా విరుద్ధాలాపము 
లతో అధిషేపించుట చూచి శిఖండి అది యుధిష్టిరుని ఆజ్ఞగా తలంచి భీష్మవధ 
కొరకు త్వరగా అతని పెకి ఉరికెను. 


రాజా! అట్లు మహావేగముతో ఖీమ్మునిమైకి వచ్చుచున్న శిఖండిని శల్యుడు 
బాణముల చేత అడ్డగించెను. అప్పుడు శిఖండి వమా [తము మోహము చెందక, 
శల్యుని యస్ర్రమును (తిప్పికొ "ట్రైను. తరువాత శిఖండి వారుణాస్త్రము పయో 
గించెను ఆ యస్తము శల్యుడు నివారించెను. అప్పుడు దేవతలు. రాజవీరులు 
ఆశ్చర్యముతో చూచిరి. 


రాజా! భీష్ముడు యుధిష్టిరుని ధనుస్సును, ధ్యజమును శేదించెను. 
అప్పుడు భయవడిన యుధిష్టిరునిచూచి భీమసేనుడు ధనుర్భాణములను విడిచి 
గదాపాణియై నడచుచు సైంధవుని ఎదుక్కొ నెను. సెంధవుడు, భీమునిపె ఐదు 
నూర్చ నిశితశరములను |పయోగించెను. దానితో అతి కుద్దుడె భీముడు సైంధవుని 
అశ్వములను చంపెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు త్యరవడుచు ఖీమ'సేనుని చంపుటకు 
వచ్చెను. భీముడుకూడ సింహనాదము చేసి దుర్యోధనుని ఎదిరించెను. అప్పుడు 
నెంధవుడు హుతాళ్యమైన తన రథమును విడిచి, దుర్యోధనునికి బాసటగా 
పోయెను, కాని, భీమునిచూచి భయార్తుడె నాడు. అంతట నీముడు గదతో సెంఢ 
వుని, దుర్యోధనుని చంపదలచి వారిపెకి ఉరికెను. 


రాజా! కౌరవవీరులు యమదండము వంటి ఫీముని గదనుచూచి ఆ గదా 
ఘాతములను తప్పించుకొనుటకు దుర్యోధనుని వీడి మహాభయంకరమైన సంకుల 
సనమరమునుండి దూరముగ తొలగిపోయిరి. 


అప్పడు నీకొడుకు ద్నితసేనుడు తనపై వడబోవుచున్న గదనుచూచి 
ఏమియు తోచక ఇగడ్గధారియై రథము విడిచి భూమిపెకి వచ్చి వేరుచోటికి పోయెను 
అప్పుడు ఆ గద చి తసేనుని రథమును సారథిని అశ్వములను నశింపజేసి మండు 
చున్న కొరవి ఆకాశమునుండి జారిపడినట్టుగా భూమిపై పడెను. ఆ మహిీశ్చర్య 
4) 
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మును చూచి మీవారు, సంతోషించి సింహనాదముచేసి నీ పుతుడెన దుర్యోధ 
నుని శౌర్యమును అభినందించిరి. 


జగ మేజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర9నకు తరువాతి యుద్ధవృత్తాంత 
మీట్లు చెప్పదొడ గను. 


ఎనభియారప అధ్యాయము 
భీష్మయుధిషిరుల యుదము : 
- థ్‌ ద 


రాజా! అట్లు విరుభుడైన చిత సేనుని నీ కొడుకు వికర్ణుడు తన రథము 
నెక్కించుకొనెను. ఆ విధముగ యుద్ధము జరుగుచుండగ వీమ్మడు, యుధిష్టిరుని 
పెకి త్వరగా ఉరికెను అతనిని చూచి, సృంజయుల చతురంగబలములు గడగడ 
వజికెను. యుధిష్టిరుడు కూడ నకులనహదేవులతో భీష్ము నెదిరించెను. భీష్ముని'పై 
ఆనేక సహ్మస బాణములు [పయోగించెను. అవి మేఘము నూర్వునివలె భీష్ముని 
గప్పెను, 


రాజా! అప్పుడు భీష్మ పయుక్తములైన అనేక సహస బాణములు ఆకా 
శమునందు పత్షులవలె తిరుగుచుండెను. ఆ బాణజాలము చేత వీష్ముడు యుది 
ష్లీరుని కప్పి కనబడకుండచేసెను. 


రాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు నర్పమువంటి బాణమును భీష్ముని పె విడి 
చెను. దానిని భీమ్మడు నడుమనే ఛేదిచి యకని గుజ్జిములను చంపెను, 
అప్పుడు ధర్మరాజు హతాశ్వమెన తన రథమునుండియే వీష్ముని పె శకిని విని 
'రెను. యుమపాశమువలె తన పె పడపోవుచున్న ఆ శక్తిని వీష్ముడు బాణముల 


చేత చేదించెను. ఆంకట తన రథముకు వీడి ధర్మపుతుడు నకులుని రథము 
పెకి పోయెను, 


రాజా! తరువాత రీమ్మడు నకులనహదేవలనుకూడ బాణములతో కొట్టెను 
అట్లు పీష్మపీడితులెన నకులశహదేవులను చూచి ధర్మరాజు చాల చింతచెంది 
“భీష్ముని వధింపుడు” అని తన వెంటనున్న రాజవీరులను పురికొల్పెను, అంతట 


ఫేష్మవధ పర్వము 851. 


వారందరు భీష్ముని చుట్టు ముట్టిరి. ఆప్పుడు భీష్ముడు ఆ మహారథికులను పడ 
గొట్టుచు రణములో |క్రీడించెను. 


రాజా! అట్లు మృగముల నడుమ తిరుగుచున్న సింహకిశోరము వలె వీర 
విహారము చేయుచున్న భీష్ముని పాండవులు భయముతో చూచిరి. అతడందరిని 
బెదిరించుచుండెను. అతనిని వారు, మృగములు సింహమును చూచి బెదరినట్టు 
భయపడిరి. వాయుసహాయముతో అగ్ని గడ్డివామును దహించినట్టు బారపెట్టు 
చున్న భీష్ముని క్ష తియులందరు చూచిరి. పీష్ముడు శ్మతువులను తాటి చెట్టనుండి 
పండ్లను పడగొట్టినట్టు కొట్టి నేలపై పడవేయుచుండెను. ఆ శిరస్సులు పాషాణ 
ములవలె టపటప ములక. నేల వాలుచుండెను. అట్లు ఆ నంకులసమరము 
జరుగుచున్న ప్పు డు సేనలలో మహాక ల్లోలములు కలిగెను. న్షతియులు ఒండొరు' 
లను పిలుచుకొనుచు పసన నా సన్నెద్దులయిపోవుచుండిరి. 


రాజా! తరువాత శిఖండి వీష్ముని “నిలు నిలు”మని తరుముచు నతని పె 
పడబోయెను. భీష్ముడు “శిఖండి పూర్వము స్రీ" యని తలంపుతో నతనిని విడిచి. 
సృంజయుల పెకిబోయెను. అపుడు సృంజయులు, బీష్మడు తమ'పె వచ్చుచుండు, 
టను జూచి సింహనాదములు చేసి శంఖములు పూరించిరి. అప్పుడు వారికి 
గొప్పగా రథయుద్ధము జరిగెను. సూర్యుడు పళ్చిమదిళకు 1వాలుచుండెను. 


సాత్యకి.ధృష్ష ద్యుమ్నులు విందానువిందులతో ఫోరాడుట : 


రాజా! ఆ యపరాహ్హసమయమందు ధృష్టద్యుమ్న సాత్యకులు శక్రితో 
మరాధ్యాయుధము లచేత శతు సైన్యములను పీడించుచు వధి ంచుచుండిరి. అట్లు 
చంవబడుచుగూడ మీవారు యుద్దము విడిచిపోవుట. ధర్మముగాదని శకి కొలది 
పోరాడుచునే శ త్రుసంహారము చేయుచుండిరి. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మీవారిని 
వధించునుండగా మీ సైన్యములో పెద్దగా దుఃఖధ్యనులు బయలుదేరెను. 


రాజా ! అప్పుడు సైన్యరకణార్థ మె అవంతీదేశ సోదరులైన విందాను 
విందులు ధృష్టద్యుమ్ను నెదిరించి యతని యశ్వములను హతమార్చి యతని షై 
శరవరము గురిసిరి. అప్పుడు ధృషద్యుమ్నుడు హతాళ్నమైన తన రథ మునుండి 
ష ఎ” “లపి క ఎమి 
దుమికి సాత్యకి రథ మెక్కెను, 


8502 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


(దోణాదుల పరా క్రమము: 


రాజా! తరువాత యధిష్టిరుడు మహాసేనతో వింధానువిందుల నెరుర్కొ 
చెను. అప్పుడు దుర్యోధనుడు మిక్కి-లి పూనికత ఆ యిరువరకు సహాయకు 
ఊగా వచ్చెను. అప్పుడు అర్జునుడుగూడ ,కుద్దుడై ముందుకువచ్చి ఇం దుడు 
రాక్షసులను వలె శతు క్ష్యతియవీరులను చెండా డుచుండెను. (దోణాచార్యు 
డప్పుడు నీ పృ్యతునకు హితము చేయగోరి ముందుకువచ్చి పాంచాల _సెన్యమును 
అగ్ని దూదినివలి హతమార్చుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు నీ పతులు దుర్యోధనుని ముందిడుకొని భీష్మునితోచేరి 
పాండవులతో పోరాడిరి. సూఠ్యుడస్తమింపబోవుచుండగా దుర్యోధనుడు మీ 
సైన్యమును “త్వరగా యుద్ధముచేయుడు'' అని _పోత్సహించుచుండెను. ఇట్ట 
వారు యుద్ధముచేయుచుండగా సూర్యుడు _పకాశము తగ్గి అన్తమించుచుండెను. 
అప్పుడు గుల్మములను (గుల్మమనగా ,పధానపురుషులతో గూడిన రక్షక దళము 
దీనిలో తొమ్మిది గజములు. తొమ్మిది రథములు. ఇరువది యేడుగురు ఆశ్వికులు 
నలుబదియెదుగురు పదాతులుండెదరు) విశ్రాంతికి విడిచిరి. 


ఆ మునిమాపున రక్తనదులు రణరంగమునందు పారుచుండెను. నక్కలు 
ఆరచుచు భయంకరముగ ఏడ్చుచుండెను. ఆ యళుభధ్వనులతో యుద్ధము ఆ 
నాటికి ముగిసెను. అప్పుడు రాషసులు పిశాచములు అంతటను నూర్హకొలదిగ 
వేలకొలదిగ కనబడెను. 


రాజా! అర్జునుడు సుళర్మాదులను జయించి తన శివిరమునకు బోయెను. 
అటు యుధిప్టిరాదులు ఇటు వీష్మాదులు యద్ధం ౧గమన౦డి తమ తమ శవిరము 
లకు పోయి స్నానాదులు చేసి యెండొరులను [ప్రశంసించుకొనుచు ఆ రాక్షి 
సుఖశయనము చేసిరి. ఆంతటితో ఏడవనాటి యుద్దము సమా ప్రమయ్యెను. 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరామ్టనకు తరువాతి యుద్ధవృత్తాంత 


కీష్మవధ పర్వము $58 
ఎన భెయేడవ అధ్యాయము 
అష్టమ దివస యుద్దము. ఉభయసె నికులు 


రాజా! మరునాడు కౌరవపాండవ .నెన్యములు మరల యుద్దయా తకు 
వెడలిరి. అప్పడు ఉభయ సేనల ధ్వని సమ్ముద ధ్యనివలె విపరీతముగానుండెను. 


రాజూ! ఆప్పుడు దుర్యోధన-చిత సేన- వివింశతి-ఖీష్మ [దోణాదులు ఎక 
ముగా చేరి “మహావ్యూహము"ను పన్ని యుద్ధమునకు సాగిరి. ఆ సేనావ్యూహము 
వాహనతరంగములచేత మహాసాగరమువలె నుండెను. దాని ముందుభాగమునందు 
బీష్మడు, మాలవ. దాక్షిణాత్య. అవంతీ సెనికులతో నిలిచెను. ఆయన వెను 
వెంటనే దోణాచార్యుడు, పుశింద-పారద- తు దక-మాలవ సెనికులతో నిలిచెను, 
[దోణుని వెనుక భగదత్తుడు, మాగధ-కళింగ-పిళాచ సెన్యములతో నిలిచెను. ఈ 
విధముగ బృహవ్చల-సుళర్మ- అశ్వత్ఞా మలు, ఒకరి వెంటనొకరు అనేక సైన్యము 
అతో సొగిపోవుచుండిరి. ఆ మహా సెన్యము వెనుక దుర్యోధనుడు తన సోదరులతో 
అళ్వత్తామకు వనుకగా పోవుచుండెను. అతని వెనుక కృపుడుండెను. 


రాజా! ఈ విధముగా సాగరము వంటి మీ మహానెన్యము సాగిపోవు 
చుండెను, ఆ సేనలో ధ్వజచ్చ|తాదులు (పకాశించుచుండెను, సెనికుల భూష 
ణాదులు వెలుగొందుచుండెను. 


ఆ విధముగ సిద్దమెయున్న పీ 'నసెన్యమును చూచి యుధి ష్టిరుడు "సేనాపతి 
యెన ధృష్టద్యుమ్నునితో నిట్టనెను ; 


రాజా! చూచితివా సము దము వంటి శతుసేనా వ్యూహమును, నివుగూడ 
చస్తే దానికి పతిగా మన సైన్యపు 'మొగ్గరమును పన్నుము. 


ఆ పూట విని దృష్టద్యుమ్నుడు 'శృంగాటక' వ్యూహమును నిర్మించెను. 

ఆది శ|తుహ్యూహ వినాశకరముగానుండెను, దాని శృంగములందు ఫీమసేన 
పాత్యకులు నిలచిరి. వారికి తోడుగ వేయి రథములు పదాతిదశములు నుండెను, 
ఆ యిరువురితో కృష్ణసారథితో అర్జునుడు నిలిచియుండెను. ఆ వ్యూహమరధ్య 
భాగమునందు యుధిష్టిరుడు నకులనహదేవులలో నిలిచెను. ఆ తరువాత ఉతర 
పార్మ్యమునందు మహారథికులే న రాజవీరులు 'సెన్యములతో నిలిచియుండిరి. ఆ 
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వెనుక అభిమన్ను-విరాట. | రౌపదీపు త-ఘటోత్కచులు నిలచియుండిరి. రాజా! 
ఆ రెండు సేనలు వ్యూహరచనలు చేసి యుద్ధమునకు సన్నద్ధులై యుద్ధయా తకు 
వెడలిరి. 


రాజా! తరువాత యోధుల సింహనాదములు, వాహనాల ధ్యనులు మిన్ను 
ము'పైను. ఉభయ సేనలు ఒండొరులను పేర్పు పెట్టి పీలుచుకొనుచు యుద్ధమునకు 
హూనిరి, అంతట మీవారికి, శ|తువులకు ఘోరముగ సంకులనమరము జరిగెను. 
ఒండొరులను చంప్పకొనుచుండిరి, సర్పముల వంటి బాణములను (ప్రయోగించు 
చుండిరి. అవి మేఘములనుండి పిడుగులవలె పడుచుండెను. పర్వత శృంగముల 
వంటి గదలు, ఒ౦ండొరులపె విసురుకొనుచుండిరి. స్వచ్చాకాళ ము వంటి ఖుగ్గము 
లతో కొట్టుకొనుచభుండిరి. ఇట్టు వారు దేవడానవులవలె ఒండొరుల'సై పరుగెళుచు 
కొట్టుకొనుచుండిరి. 


రాజూ! రథయుద్దములో రథములనొగలు ఓఒఓండొంటిని ఒరసికొనుచు తిరుగు 
చుండెను. గజములు రాచుకొనుటచేత వాటి దంతములనుండి అగ్నిపుపైను. అది 
భూమముతో నలు వైపుల వ్యాపించెను. గిరి శృంగములవలె గజములు నేలగూలు 


చుండెను. పదాతిదళములు వివిధాయుధములచేత పరస్పరము కొట్టుకొనుచు చచ్చు 
చుండిరి. 


రాజా ! తరువాత భీష్ముడు రథధ్వని చేత పాండవుల నెదుర్కొని ధనుష్టం 
కారము చేత వారిని మోహపరచెను. పాండవులుగూడ తమ సేనాపతి ధృష్ట 
ద్యుమ్నుని ముందిడుకొని భీష్మాదివీరుల నెదిరించిరి. ఆ రెండు సేనలకు ఘోర 
ముగా యుద్ధము జరిగెను. 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రరినకు ఇట్టుచెప్పి తరువాతి యుద్ద 
(కమమిట్టు చెప్పదొడగెను: = 


ఎనబై ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
- భీష్ముని పరాక్రమము ; 


రాజా! తపించుచున్న సూర్యునివలె తమసెబిడి వచ్చుళున్న భీష్ముని ఎడి 
రించుటకు పాండనులకు శకి చాలకుండెను. ఆయినను ధర్మప్నుతుని ఆడదేళమా 
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చేత సర్వ నెన్యములు భీష్ము నెదురొ-ని నిశితళరములు (పయోగించుచుండిరి. 
ఫీష్ముడు, సోమక, సృంజయ, పాంచాలాది సైనికులను చెండాడుచుండెను. 
అట్టయినను ఆ సైనికులు మృత్యుభయమును వీడి భీమ్మనిపైకే ఉరుకుచుండిరి. 
అప్పుడు వీష్ముడు ఆ సెనికుల శిరస్సులను బాహువులను ఛేదించి వారిని విరథు 
లను చేసెను. 


అప్పుడు పాండవ సెన్యములో ఆశ్వికుల తలలు తెగి |కిందపగడుచుండెను. 
గజారోహకులు చచ్చుటచేత పర్వతముల వంటి గజములు నేలగూలుచుండెను, 
పొండవ'సేనలో భీమసేనుని తప్ప భీష్ముడు అందరిని మోహపరచుచుండెను. 
ఫీముడు లీష్మునిపె బాణపయోగము చేసెను. తరువాత భీష్మ ఖభీమసమాగమము 
నందు ఘోరమైన నిష్టానకము (కోలాహలము) కలిగెను. [ఎక్కడివారక్కడ 
కదలక నిలచి చూచుచుండిరి.) 


రాజా! ఆ'పే పాండవులుగూడ హర్షముతో సింహనాదముచేసిరి. తరువాత 
దుర్యోధనుడు సోదరులతో కలిసి భీష్మునకు బాసటగా వచ్చెను. అప్పుడు 
వీముడు భీష్ముని సారథిని చంపెను. హతసారథియైన ఖీష్ము నిరథము అదుపు 
లేక తిరుగుచుండెను. భీముడు భయంకరముగా యుద్ధరంగమునందు తిరుగు 
చుండెను. 


వీముడు ఎనమండుగురు ధార్హరాష్ట్ర్రలను వధించుట ; 


రాజా! అప్పుడు ని ప్కుతుడు '“స్పనాభుడు' నీమసేనుని పెకి వచ్చి అత 
నిని పదునైన ఏడు బాణములతో కొసను, భీముడు ఒక్కబాణముతో సునాభుని 
శిరస్సు ఛేదించి నేలపెగూ ల్బెను. అతడు చావగా అతని సోదరులైన సీ పుతు 
లేడుగురు భీముని "పె దాడిచేసిరి ఆ యేడుగురు “ఆదిత్య'కేతువు. బహ్వాశి-కుండ 
ధారుడు.మహోదరుడు. అపరాజితుడు. పండితకుడు. విశాలాకుడు" అనువారు. 
ఈ యేడుగురు పరిపూర్ణ సన్నాహముతో ఖీమునెదిరించిరి, 


రాజా! మహోదరుడు తొమ్మిది బాణములచేత ఆదిత్య కేతువు డెబ్బడి 
వాణములచేత బహ్వా+ అయిడింటిచేత, కుండధారుడు తొంబది బాణములచేత, 
విశాలామడు ఐదింటిచేత, అపరాజిళుడు అనేకజాణములచేత, రణవండితుడు 
మూడు బాణములళోను ఫ్రీమసేనుని కొట్టిరి, 
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రాజా! అది నహింపజాలక వీముడు అఆపరాజితుని శిరస్సు ఛేదించి నేల 
గూల్చెను. ఇట్టే కుండధారుని, పండితకుని, విశాలామని, మహోదరుని, ఆదిత్య 
కేతువును, బహ్వాశిని ఒక్కొక్కరిని వధించి [కింద పడగొటైను. అది చూచి 
రాజా! నీ యితర పుతులు “అనాడు సభలో ఫీముడు చేసిన (పతిజ్ఞ నేర చేర్చు 
కొసుచున్నాడు” అని తలచి పారిపోయిరి. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు | భాతృదు ఃఖపీడితుడై మీ యోధులకు “ఈ 
ఫీముని చంపుడు” అని ఆజ్ఞాపించెను. 


రాజా! ఇల్లు చచ్చిన న్స్‌ ప్వుతులను చూచి తక్కిన పతులు “అనాడు 
సభలో విదురుడు చెప్పిన హితవాక్యమలు ఇప్పుడు సత్యములగుచున్నవి. 
ఆతడు దివ్యదృష్టి కలనాడు" అని తలచి దుర్యోధనునితో “రాజు! అప్పుడు 
విదురుని మాటలను నీవు పెడచెవిని పెట్టితివి, చూడుమిప్పుడు భీముడు మన 
సోదరులను వరుసబెట్టి చంపుచున్నాడు” అని యనిరి. 


వ్‌ దుర్యోధనులు ఆలోచించుట 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు సోదరుల మరణము 
వలన దుఖించుచు కీష్ముని కడకు పోయి బిగ్గర 7 ఏడ్చి ఆయనతో నిట్లనెను. 


“పితామహా! భీమసేనుడు నా సోదరులను చంపెను. ఇంకను చంప 
నున్నాడు. అతడు సర్వ నైనికులను చంపుచున్నాడు. నీవైతే మధ్యస్టుడ వైయుండి 
నర్వదా మమ్ము ఉ పేషీంచుచున్నావు. నేను నిన్నా+_శయించి పెడ తోవపట్టి 
పోవుచున్నాను అని తలచుచున్నాను. దైవము నాకు ఎంతగా వ్యతి రేక మైనదో 
చూడుము, 


రాజా! దుర్యోధనుని ఆ దురుసు మాటలు విని ఫీష్ముడు కన్నీళ్ళు దెచ్చు 
కొనుచు దుర్యోధనునితో నిట్లనెను. 


సుయోధనా! పూర్వమే నేను [దోణాచార్యుడు, విదురుడు గాంధారీ ఈ 
నిషయము. నీకు నొక్కి చెప్పీతిమి మా మాట నీవు తెలిసికొన జాలక పోయితిని. 
వన్ను, (ద్రోణాచార్యుని యద్ధమునందు నియోగింపవద్దని ఆనాడే నీకు చెప్పితిని. 
యుద్ధమునందు కనబడిన నీ సోదరులనందరిని ఖీమసెనుడు తవ్పక చలపును. 
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కనుక నీవు దృఢనిశ్చయముతో స్థిరముగా నిలిచి నీకు “పరమ [పావ్యము 
స్వర్గ మే” అనితలచి పాండవులతో యుద్దము చేయుము, ఇ౦|దాదిదేవ రాక్షసులా 
ఏకమై వచ్చినను పాండవులను జయించుట శక్యము కాదు, కనుక స్టిరనిశ్చయ 
ముతో యుద్ధము చేయుము. 


జనమేజయా! సంజయడు ఇటు చెప్పగా విని ధృతరాష్టుళ డిటనను. 
ళా ఇ న! 


ఎసిభై తొమ్మిదవ అధ్యాయము 


ఉభయ ,సెనికుల తుముల యుద్ధము 


సంజయా! ఒక్కనిచేత ఇందరు నా పు|తులు చంపబడుట చూచి భీష్మ 
_దోణకృపా చార్యులు ఏమిచేయుచుండిరి? పతిదినము నా పుతుల మరణవార్తను 
.వినుచున్నాను. సంజయా! నేను మిక్కిలి దై వోపహతుడను సుమా! భీష్మ ద్రోణ 
భగదత్న అశ్వజ్ఞామాది మహాభారులమధృనున్నప్పటికిన్ని నా పుతులు నశించు 
చున్నారే కాని జయించుట లేదు, ఇది నా దౌర్భాగ్యము తప్ప మరివమి యున్నది? 


పూర్వము నేను భీష్ముడు, విదురుడు, గాంధారి ఎంతగా ఉపదేశించి 
యుద్ధము చేయవద్దని వారించినను మందబుద్ధియైన దుర్యోధనుడు దుర్భుద్ధి గల 
వాడై మా ఉపదేశమును మోహముచేత సెడచెవిని బెట్టెను, దాని దుష్బలితమే 
యిప్పడు అనుభవించుచున్నాడు. ప్రతిదినము [కుద్దుడెన భీమ సేనుడు, నా 
పుతులను యములోక మునకు బంపుచున్నాడు. ఇక నా దుఃఖానికి అంతము 
"లేదా? 


జనమేజయా ! ధృత రామ్హ9ని మాటలువిని సంజయుడు అతనితో నిట్లనెను. 


“మహారాజా! పూర్వము విదురుని సదుపదేశము వినవైతివి. విదురుడు 
“సీ కొడుకులను జూదమునుండి ఆపుము, పాండవుల పె దోహముతల పెట్టకు ము” 
అని చెప్పెను. ఆమాటలే నీ హితము కోరు మృతులు గూడ చెప్పిరి. అవి నీవు 
'పథ్యమును జొషధమును సేనించనిరోగిపలె వినకపోయితివి. దాని దుఃష్ఫలిత మే 
ఇప్పుడు నీవు అనుభవించుచున్నావు. 


వీదుర_ద్రోణ- లీష్మ్మలు నీ:హితముకోరు యితరులున్ను చెప్పిన వథ్య 
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వచనములను వినని కౌరవులిప్పుడు నశించుచున్నారు. కనుక ఇప్పుడు జరుగు 
చున్న యుద్ధ క్రమమును వర్ణించి చెప్పెద వినుము. 


రాజా! ఎనిమిదవనాటి మధ్యాహ్నమునందు రౌదముగా మహాయుద్ధము 
జరిగెను, అడి లోకకయకరముగా నుండెను. ధర్మప్వుశుని ఆదేశముచేత సమన్త. 
పాండవ "సైనికులు సంరంభముతో బీష్ముని చంపదలచి అతనిని ఎదిరించిరి. 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడు. శిఖ ండి- సాత్యకి - సోమక "నెన్యములతో దువపద. 
ఏరాటులు సేనలతో భీష్ముని ముట్టడించిరి. కేకయులు ధృష్ట కేతువు, కుంతి: 
భోజుడు కూడ వారిననుసరించిరి. అర్జునుడు |కౌపదీపుతులు, సాత్యకి, దుర్యో 
ధనుడు పంపిన రాజవీరుల నెదిరించిరి. అభిమన్యు-ఘటోత్క చ. భీమ సేనులు. 
కౌరవుల పె బడిరి. 


రాజా! పాండవ సేనలు మూడుగాచీలి కౌరవులను మూడువై పుల వధించిరి.. 
అ'పే కౌరవులు కూడ పాండవసేనలను వధించుచుండిరి. _దోణాచార్యుని చేత 
దంపబడిన క్ష్మతియపీరులు రోగ్నగస్తులై చేష్టలుడిగి పడిన మనుష్యులవలె పడి. 
యుండిరి. కతగ్యాతులైన అనేకవీరులు కిందపడి ఆకలిగొన్న నరులవలి 
అరచుచు మొరబెట్టుచుండిరి. 


రాజా! ఆ విధముగనే భీమసేనుడు గూడ ప్రళయకాల యముని వలె 
[కుద్దుడై యుద్ధము చేసి అనేక సైనికులను వధించెను. ఇట్లు చంపబడిన కౌరవ 
పాండవ 'నైనికులచేత యముని రాష్ట్రము వృద్ధిచెందు చుండెను. 


రాజా! తరువాత భీముడు కోపముతో గజసైన్యమును మర్షింపగా నవి. 
ఘీంకరించుచు నేల (వాలుచుండెను, కొన్ని తొండమలు తెగి, అవయవములు. 
చేదింపబడి దిక్కులకు పారిపోయెను. మరికొన్ని నేలపై పర్భ్యత శిఖరముల వలె 
కూలెను, 


రాజా! నకులసహదేవులు అళ్న్వసెన్యములను చంపజొచ్చిరి. సువర్ణాలం 
కృతములైన. హయములు వేలకొలదిగను చంపబడుచుండను. నాలుకలు ెగి 
వీశ్ళసించుచు నకిలించుచు పడియున్న గుజ్జములచేత భూమి నానారూపములతో 
శో భిల్లెను. 


రొజా! అర్జునుని చేత చంపడిన రాజవీరులచేళ భూమియంతటను పకా 


లీష్మవధ పర్వము 858 


శించెను. అనుక ర్షములు (ఇరుసులు) భగ్నములు కాగా విరిగిపడిన రధములు, 
ధ్యజములు, ఆయుధములు, చామర వ్యజనాదులు హార కేయారసహితశిరస్సు లు. 
రణరంగమంతటను వ్యాపించి సంకీర్ణముగ భూమి వసంతర్వువునందు వివిధకుసు: 
మములచేత భాసిల్లు వనమువలె కనబడుచుండెను. 


రాజా! ఈ విధముగనే పాండవుల వెపు గూడ. సెనికులు భీష్మ [దోణ 
అశ్వత్థామ కృప కృతవర్మాదులచేత చంపబడగా వారి యుద్దరంగము కూడా 
ఇచే ఆయెను, 


జనమేజయా! నంజయుడిట్లు ధృతరాష్ట్రరినకు తరువాతి యుద్దవృత్తాంత 
మీట్లు చెప్పదొడగను, 


(తొంబదియవ అధ్యాయము) 


ఇరావంతునిచేత శకుని సోదరులవధ 


రాజా! వీరనాశంకరమైన "ఘోరయుద్దము జరుగుచుండగా శకుని 
పాండఅపె దాడి చేసెను. హార్దిక్క్యుడు పాండవుల సేన"పె దాడిచేసెను. అప్పుడు. 
అర్జున పుతుడైన ఇరావంతుడు వివిధదేశోత్సన్నమ లైన ఆశ్యముల సెన్యముతో 
ఆ కౌరవ సైన్యము నెదిరించెను. 

రాజా! ఇరావంతుని తల్లీని, ఆమె తండి ఐరావంతుడు ఒక నాగరాజున. 
కిచ్చి పెండ్లి చేసెను. ఆమె అనపత్యురాలుగనుండగనే ఆమెపతిని గరుత్మంతుడు 
సంహరించెను. అప్పుడామె దీనురాలై యుండెను. ఆ సమయమునందు తీర్థ 
యాతగా నాగలోకమునకు పోయిన అర్జునుని చూచి ఆమె కామించెను. అర్జును 
డామెను 'పెండ్రీయాగి ఇరావంతుని కనెను. అతనిని తల్లి "పెంచుచుండగా అతని 
పినత౦డి యతనిని అర్జునుని పె ద్వేషముచేత విడిచెను. ఇరావంతుడు రూ 
గుణసంపన్ను డైన పరాక్రమవంతుడు. 


అర్జునుడు స్వర్గమునకు పోయినాడని విని యిరావంతుడు స్వర్గమునకు 
ఫోయి అర్జునుని సందర్శించి, నమస్కరించి తాను అర్హునపుతుడనని చెప్పెను. 
అప్పుడు అర్జునుడు గత. చరితను స్మృతికి దెచ్చుకొని కొడుకును. కౌగిలించు. 
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కొని పీతితో ఇందునిభవనమునకు తోడ్కొనిపోయెను. అర్జునుడు కుమారునితో 
*యుద్దకాలమునందు మాకు సహాయముగా రమ్ము” అని యనెను. తం|డ్రిమాటికు 
ఇరావంతుడు అంగీకరించి యీ యుద్దకాలమునందు పాండవులకు సహాయము 
చేయుటకు వివిధవర్గములు గల అశ్యముల 'నెన్యముతో వచ్చెను. 


రాజా! ఆ యశ్వములు హంసలవలె ఎగురుచుండును. అవి యిప్పుడు 
మీ యశ్వసెన్యముల నెదుర్కొని వానిని నశింపజేయుచుండెను. ఇరావంతుని 
యశ్వ సైన్యముల పోరాటమువలన గరుడుని పతనము వలన గలుగు శబ్దమువంటి 
ధ్వని భీకరముగా _మోగెను. మీ యళ్వసైన్యములు గూడ వానితో పోరాడు 


చుండను. ఆ యశ 'సెన్యములు రెండుగూడ ఒండొంటిని తాకి వధించుచుండెను 
అశ్వికులు కూడ చచ్చిరి. 


రాజా! తరువాత ఆ సైన్యము శ్నీణమై కొంచెము మిగిలియుండగా శకుని 
తమ్ములు మహాశౌర్యము తో యుద్ధముచే యుటకు వాయు వేగముతో అశ్వ నల'పె 
వచ్చిరి. వారు గజ-గవాష- ఎవృషభులు చర్మమహుడు ఆర్జువ శుకనామకులు 
ఆరుగురు. వారు యుద్ధకుశలురు. మహా సైన్యములతో రౌ్యదరూపము వహించిన 


వారు, శకుని వారిని వారించుచున్నను వారు ఇరావంతుని సైన్యమును ఛేదించి 
చొచ్చుకొని పోవజొచ్చిరి. 


రాజా! వారిని చూచి ఇరావంకుడు తన సెనికులతో “ఈ ధార్త రాష్ట్ర 
యోధులందరు హతమారు విధమున మీరు పోరాడవలెను. అని చెప్పెను. అరై 
యని యిరావంతుని నైనికులందరు శ్మతుసేనను వధించిరి. అప్పుడు శకుని 
'మ్ములు తమ సైన్యము చచ్చి పడుట చూచి సహించనివార్రె ఇరావంతుని పై 
"డిచేసిరి, ఆతనిని 1పాసాయుధములచేత కొట్టి పీడించుచు ఎదురుగా ఉరికి 
శన్యమును వ్యాకులపరచుచుండిరి. 


రాజా! ఆట్టు శకుని సోదరులచేత గాయబడిన యిరావంతుడు అంకుళ 
ముతో పొడవబడిన గజమువలె విజృంభించి వారందరి పె బాణపయోగము చేసి 
వారిని మోహవరిచెను, అతడు తమ శరీరమునందు (గుచ్చుకొనిన శతువుల 
పాసాయుధములను ఊడబెరికి వానితోనే వారిని కొట్టజొచ్చెను. తరువాత 
ఖడ్గము డాలు ధరించి యిరావంతుడు భూమి పెకి దుమికి ఆ యారుగురిని చంపు 
టకు వారిపై బడెను. వారును అతనిపెకి ఉరికిరి. ఇరావంతువకు వారికి. ఘోర 


వీష్మవధ పర్వము Bet 


ముగా యుద్ధము జరిగెను. వారు అశ్వముల 'పెనుండిరి. భూమిపై నిలిచి పోరాడు 
చున్న యిరావంతుని వారు పట్టుకొనబూని దగ్గరకు రాగానే ఖడ్గముతో నతడు 
వారి యవయవములు ఛచేదించెను, వారి ఆయుధములను గూడ ఖండించెను. అంత 
టితో అయిదుగురు శకుని తమ్ములు చచ్చి పడిపోయిరి. మిక్కి లి గాయబడిన. 
వృషభుని యతడు విడిచెను. కాసి తరువాత అతను కూడా పడిచచ్చెను, 


రాజా! అట్టు వారందరు పడుటను చూచి దుర్యోధనుడు భయపడి బుష 
శృంగ కుమారుడై న అలంబుషుడను రాకసుని వద్ధకు పోయెను. అతడు మహా 
మాయావి. బకాసురవర కారణముగా నతడు పూర్వ్యమునుండియు భీమ సేనునితో 
వైరము పెంచుకొనినవాడు. అతనితో దుర్యోధనుడిట్టనెను. 


అలంబుమునిచేత ఇరావంతుని వధ 


రాక్షసవీరా! చూడుము, అర్జునపుతుడైన యీ యిరావంతుడు నాకు అష 
కారము చేయదలచి నా సనెన్యనాశనము చేసెను. ఇతడు మహామాయావి, నీవును 
కామగమనుడ వే. మాయాస్త్ర |పయోగమునందు విశారదుగవు, భీమునితో నీకు 
పూర్వవై రము గలదు. కనుక ఈ యిరావంతుని యుద్దమునందు వధింపుము. 


రాజూ! ఆ మాటకు అలంబుషుడు అ'పేయని యంగీకరించి యిరావంతుని 
పెకి అతి ఘోరరూపముతో సింహనాదము చెయుచు పోయెను. అతనితో వివిధా 
యుధధారులు యుడ్డకుశలురు నైన యుద్దవీరులు రెండు వేలమంది హత శేషులై 
హోయిరి. అతడు యిరావంతుని "వధించు నిచ్చతో నుండెను. 


రాజా! అప్పుడు యిరావంతుడు తనను చంపుటకు వచ్చుచున్న అలం 
బుషుని నివారించెను, అట్టు వచ్చుచున్న ంబరావంతుని పె అలంబుషరాక్ష సుడు 
మాయను (పయోగించెను. ఆ మాయచేత అసంఖ్యాక ములై న అళ్యములు_ అక్యా 
రూఢులు ఉత్పన్నులయిరి. ఆ వివిధ శస్త్రధారులై న ఆ యాక్వికులు సంర ంభంతో 
వచ్చి యిరావంతుని రెండు వేల అశ్వికులపెబడిరి. ఆ రెండు సేనలకు పరన్పరం 


యుద్ధము జరిగెను, ఎందరో ఆశ్వికులు అశ్వ్యములలో యిరు వై పుల చచ్చి నేల 
గూలిరి, 


రాజా! ఆ సైన్యములు రెండున్ను నశించగా, ఆ యిరువురు వీరులు వృత 
వాసవులవలె పరన్పర యుద్దమునకు పూనిరి. యిరావంతుడు తన పెకి ఊరికీ 
వచ్చుచున్న అలంబుషుని ఎదిరించెము, సమీపమునకువచ్చిన రాక్షసుని ధనుస్సును. 
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యిరావంతుడు ఖడ్గముచేత ఖండించెను. ఆంతట అలంబుషుడు ఆకాశమున కెగిరి 
పోయి యిరావంతుని మోహపరచెను, అప్పుడు యిరావంతుడుకూడ అంతరికము 


“పెకెగిరిపోయి తన మాయలచేత అలంబుషుని మోహింపషేసి శర పయోగముచేత 
యవయవములు చేదించెను, 


రాజా! యిరావంతునిచేత ఛిన్నములైన అలంబుషుని అవయవములు 
మరల మరల మొలచుచుండెను. ఆతడు మాయాబలముచేత యౌవనము ధరించెను 
రాషసులకు మాయ సహజము. యౌవనము రూపము వారి యిష్ట_పకారము 
కలుగుచుండును. ఈ విధముగ అ రాక్షసుని అంగము ఛిన్నాభిన్నమాయెను. 


రాజా! అప్పుడు యిరానంతుడు మహా(కుద్దుడై ఖడ్గ ముచేత అతని యంగ 
ములు మాటిమాటికి ఖండించుచుండెను. అట్లు ఛి చ్నాంగుడైన రావసుడు ఘోర 
ముగ నాదము చేసెను. అతని శరీరము నుండి నెతురు | పవహించుచుండెను. 


రాజా! తరువాత అలంబుషుడు వేగముగ తన రూపమును మహాభయంకర 
ముగ పెంచుకొని యిరావంతుని పట్టుకి కొనుటకు ఉరికెను. అట్టు రాక్షసుడు చేసిన 
మాయకు యిరావంతుడు (వతిమాయను సృష్టించెను. ఆ  మాయాలలముళేత 
అతడు తన మాతృవంశమువారెన సర్పవీరులన నేకులను రప్పించెను. ఆ నాగ 
వీరులతో యిరావంతుడు మహారూపము ధరించి అనంత నాగరాజువలె శోభిల్రైను. 
రాజా! అఆ తరువాత ఇరావంతుడు సర్వసైన;ంముముచేత రాక సుని ఆచ్చాదింప 
జేయుచుండెను. అప్పుడా రాక్షసుడు మాయచేత గరుత, ం౦తుని రూపముధరించి 
సర్పములను భక్షించెను అట్లు తన మాతృవంశము వారైన సర్పవీరులు 
-భశీంవబడుటజూచి మోహితుడైన ఇరావంతుని అలంబుష రాక్షసుడు ఖఇడముచేత 


నంహరించి ఇరావంతుని చం చనమాన ముఖముగల శిరస్సును కిరిటముతో. 
"నేలపై పడ వేసెను. 


రాజా! తరువాత యిరావంతుడు చంపబడగా నప్పుడు ఢార్త రాష్ట్రలు 
శాంతిల్లిరి. తరువాత ఉభయ సైన్యములకు ఘోరముగా భయంకరయుడ్డము జరి 
గను. 'వరన్పరము వారు వి వేచనారహితముగా చంపుకొనుచుండిరి. 


రాజా! అప్పుడర్దునుడు తన కొడుకు చచ్చుట తెలియక లీష్మరకితువైన 
'రాజవీరులను. నెనికులను వధించుచు వచ్చెను. అర్రే మీవారు గూడ శతువులను 
వతమార్చు చుండిరి. బాహుయుద్దములు చేయుచు జుట్ట విరియబోసికోని రన. 
“అను శేదించుచు ఒండొరులను నంహరించుచుండిరి. 
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రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు విజృంభించి పాండవపక్ష రాజవీరులను సెన్య 
ములను చంపెను దానిచెత యుధిష్టి క సేనలో చాలామంది చచ్చిరి. చతురంగ 
బలములు చచ్చెను. ఆ యుద్దములో భీష్మని పరాకమము ఇ౦ [దుని పరాక్రమము 
వలె అత్యద్భుతముగా ఉండెను, 


రాజా! (దోణా "ర్యుని పరాక్రమము హెండవవీరులై న ఫీమధృష్టద్యుమ్న 
సాత్యకులు మొద లైనవారికి అతిర్మౌద ముగానుండెను. |ద్రోణుడొక్క_డే నర్వ 
నైన్యములను హత మార్చగలడు. ఇట్లుండగా నతసికి తోడుగా రాజవీరులనేకు 


లుండగా నిక చెప్పవలసినదేమున్నది ? అని [దోణపీడితులైనవారు చెప్పుకొను 
చుండిరి. 


రాజూ! రాక్ష సయుద్దము వంటి పోండవ కౌరవయుద్దమునందు ఉభయ 


వీరులు నొండొరులను సహింపజాలకుండిరి. ఆవేశముచేత రాక్షసులవలె మీవారు 
పాండవులు సంరంభముతో పాణముల పె ఆశవిడిచి పోరాడుచుండిరి. 


జనమేజయా ! అట్టు సంజయుడు చెప్పగా విని ధృతరాష్ట్రిడతనితో 
నిట్టనెను, 


తొంఖె ఒక్కటవ అధ్యాయము 
ఘటోత్కుచ దుర్యోధనుల యుద్ధము : 


సంజయా! ఇరావంతుడు చంపబడుటచూచి మహారథికులైన పాండవులు 
యుద్ధ మెట్లు చేసిరి ? చెప్పుము. 


ఆ మాటకు సంజయుడతనికి తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమిట్టు చెప్పదొడ 
గొను, 

రొజూ! ఇరావంళుడిట్టు చంవబడుటచూచి ఘటోత్కచుడు బిగ్గరగా సింహ 
నాదము చేసెను, ఆ నాదముచేత భూమి కంపించెను. సర్వదిక్కులు అంతరిక్షము 
గగ్రోలుపడెను. ఘటోత్కచుని మహానాదము వినిన నీ సైనికులు స్తంభించిపోయి 
వారికి కంపము స్వేదము కలిగెను. మీవారందరు సింహమువలన భయపడిన 
గజములవలె దీనుల నిలిచిరి. 


రాజా! అప్పుడు ఘటోత్కచుడు పిడుగువంటినాదము చేయుచు అనేక 
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శస్త్రధారులైన రాక్షసులు లోడురాగా జ్యలించుచున్న శూలమును పెకెత్తి భయం 
కరరూపముతో |ప్రశథయకాలయమునివలె (కుద్ధుడై శతుసంహారము చేయు 
చుండెను. 


రాజా! అట్టు తమపై బడుచున్న ఘటోత్కచునివలన తన "నెన్యము భయము 
చేత తిరోగమనము చేయుచుండుటను చూచి దుర్యోధనుడు ఘటోత్కచుని పెకి 
త్వరగా నురికెను. ఆతని వెంటనే వంగ దేశాధిపతి పదివేల యేనుగుల సైన్యము 
లతో పోయెను. అట్లు గజనెనయుతుడైన వంగరాజుతో గూడి వచ్చుచున్న 
దుర్యోధనుని చూచి ఘటోత్కచుడు మిక్కిలి _కుద్దుడై యతనితో యుద్ధముచేయ 
గడగెను. 


రాజా! అప్పుడు రాక్షస సేనకు, నీ ప్పుతుని సేనకు ఘోరముగా తుముల 
యుద్ధము జరిగెను. అప్పుడు రాక్షస సేనలు వివిధాయుధములతో, వర్యతా|గము 
లతో, వృశ ములతో గజ'సైన్యమును వధించుచుండిరి. అవి కుంభ స్థలములు పగిలి 
నెత్తురుగారుచుండగా చచ్చి నేలగూలుచుండెను, అట్లు గజ_నైన్యములు శీణించగా 
దుర్యోధనుడు మహా కోధముతో జీవితముపై ఆశ వీడి రాకన సెన్యముమైకరికి 
బాణములతో వారిని చంపుచుండెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు |కుర్దుడె “విద్యుజ్జివ్వూడు” అను రాష 
సుని నాలుగు బాణములతో చంపి రాక ససేన పె పె వాణ వయోగము చేసెను. 


రాజా! నీపు (తుని విజృంభణము పర్మాక మముచూచి | కోధముతో మండుచు 


ఫీమసేనుని పుతుడు ఘటోత్కచుడు, స. వ|జాయు ధము వంటి ధనుస్సును 
ఎక్కు బెట్టి దుర్యోధనునియై దాడిచేసెను 


రాజా! పళయకాలయముని వలె తనపెకి వచ్చుచున్న ఘటోత్కచుని 
చూచి దుర్యోధనుడు వమ్మాతము వ్యథ చెందలేదు. తరువాత ఘటోత్కచుడు 
అతి (కుద్దుడె దుర్యోధనునితో నిట్టనెను. 


దుర్మదాంధా! [కూరుడవైన నీచేత చాలాకాలము అరణ్యవాసము చేయింప 
బడిన నా తలిదండుల బుణము నేడు తీర్చుకొనెదను. నీవు కపటద్యూతములో 
పాండవులనోడించినందుకు, ఏకవస్త్రయైన దౌపదిని సభకు ఈడ్పించి బాధ పెట్టి 
నందుకు ఆ|శమములోనున్న నా తండులను దురాత్ముడై న 'నెంధవుడు అవమాన 
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పరచగా నీవు సంతసించినందుకు సీవు చేసన యితరదోషములకున్ను దుష్బలము 
నేడు అనుభవించెదవు గాక ! నీవు యుద్దము విడిచిపోవకుండిన యెడల నిన్ను 
ఆంత మొందించెదను. 


రాజా! ఇట్లు ఘటోత్కచుడు చెప్పి ధనుస్సు ఎక్కు పెట్టి [కోధముతో 
పెదవుల కొసలు నాకుచు, పెదవులు గరచుచు మహాబాణవర్షము వర్షాకాలము 
నందు మేఘము పర్వతముపై వారిధారలు గురిసినట్లు దుర్యోధనునిపై గురిసెను. 


జన మేజయా! సంజయుడిట్టు చెప్పి ధృతరాష్ట్ర9నకు చెప్పీ తరువాత 


యుడవృత్తాంత మత నికిట్లు చెప్పదొడ గెను ; 
ధి కీ రా 


తొంబది రెండవ ఆధాకియము 
ఘటోత్కచునితో దుర్యోధనాది వీరుల యుద్ధము : 


రాజా! రాక్షసులకుకూడ దుస్పహమైన ఘటోత్కచుని బాణవర్ష్యము దుర్యో 
ధనునిపె ఏనుగుపై వానగురిసినట్టు కురియగా నతడు వ్యథ చెందలేదు. తరువాత 
నతడు మహా కోధముతో తన జీవితమునందు సంళయ।గస్తుడె యిరువది నిశిత 
శరములను ఘటోత్కచునిపై బడగా నతని శరీరము రకసిక్షమయ్యెను. 


రాజా! అప్పుడు ఘటోత్కచుడు దుర్యోధనుని చంపదలచి పర్వతములను 
గూడ చీల్చగల శకి ని దుర్యోధనునిపె _పయోగింపబూ నెను. ఆశక్తి జ్బలించు 
చున్న పిడుగువలె మండుచుండెను. దానినిచూచి వంగదేశాధిపతి తన యేనుగుతో 
ఘటోత్కచునిపైకి ఉరికెను. 


రాజా! అట్లు పోవుచున్న వంగాధివతి యేనుగు మార్గములో దుర్యోధనుని. 
రథమును అడ్డగించి కాపాడెను, అప్పడు ఘటోత్కచుడు తన శక్తిని ఆ గజము. 
పెకి వినిరెను. ఆ దెబ్బతో ఏనుగు చచ్చి [కిందపడెను. దానితో వంగవతిగూడ 
(కిందపడెను. అవ్వడు దుర్యోధనుడు గజమువడుట తన సైన్యము చెదురుట 
చూచి మిచ్క్చిలి వ్యథ చెంది ఘటోత్కచుచి పరాక్రమమును నహింపజాలక యత 
నితో (ప్రతియుద్ధము చేయలేక పోయెను. కాని ఇూ_తధర్మ మును పురస్క రించు 
కొని గిరివలె స్థిరముగా నిలిచి నిశితళరమును ఘటోత్కచునిపై పయోగించెను. 

లిక) 
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. రాజా! అట్లు యిం,దుని వజాయుధము వంటి దుర్యోధనుని బాణము 
వచ్చుచుండుటచూచి ఘటోత్కచుడు అతి లాఘవముతో దానిని తప్పించుకొని 
బిగ్గరగా సింహనాదము ప్రళయకాల గర్జనమువలె చేసెను. ఆది విని దుర్యోధన 
సైన్యము మిక్కిలి భయపడెను. 

రాజూ! అట్లు భయంకర మెన ఆ ఘోరనాదము విని భీష్ముడు డోణా 
చార్యునితో నిట్లనెను : 


ఆచార్యా! ఘటోత్కచుని యీ ధ్వని చాలా ఘూరముగనున్నది. అతడు 
దుర్యోధనునితో పోరాడుచున్నాడు. దుర్యోధనుడేకాక యతనిని [ప్రపంచములో 
న (వాణులుగూడ జయి౦పజాలవు అక్క-డికిపోయి రాజును రశడీంతము గాక! 


అతనిని ఘటోత్కచుడు తరిమికొట్టుచున్నాడు. అతనిని రషించుట యిప్పుడు 
మనకు పరమకర ర్శవ్యము, 


ధృతరాష్టమహారాజా! భీష్ముని మాటలు విని (దోణుడు మహారథికులైన 
రాజవీరులందరున్ను దుర్యోధనుని రతీంచుటకు పోయిరి. వారివెంట అనేక 
సహన రథ నైన్మములు పోయి పరుగెత్తుచున్న దుర్యోధనుని చేరెను, 


రాజూ! అట్టు తనను చంపుటకు వచ్చుచున్న కురు సైన్యమును చూచి 
ఘటోత్కచుడు బెదరక స్థిరముగా మైనాకపర్వతము వలె నిలిచిను. అతనికీ 
దుర్యోధన సే సేనకు తుముల “యుద్దము మూారముగ జరిగెను. ధనుస్సుల పటపట 
శబ్దము కాలుచున్న వెదుళ్ల ధ్యనివలె వినబడుచుండెసు. సెనికుల శరీరములందు 
పడి వారి కవచములు భేదించుచున్న శస్త్రముల ధ్యని పగులుచున్న పర్వతముల 
ధ్వనివలె వినబడుచుండెను. వీరులు _పయోగించిన భా మర్రములు ఆకాశమునందు 
(పాకుచున్న సర్పములవలె తో చెను. 


రాజా! తరువాత ఘటోత్కచుడు మిక్కిలి |కుర్దుడె ధనుస్సునెకి పెట్టి 
మహాభయంకరముగా ధ్యనిచేయుచు [దోణాచార్యుని ధసుస్సును ఆర్థచం(ద 
బాణముచేత శేదించెను. సోమదత్తుని ధ్యజమును భల్హములో పడగొట్టి సింహ 
నాదము చేసెను. మూడు బాణములచేత బాహ్లీకుని యెదపెగొట్టెను. కృపా 
చార్యుని ఒక్కబాణముచేత, చితత సేనుని మూడీంటి చేత కొట్టి పదునైన బాణము 


చేత వికర్లుని యెద పె గొచ్దెను, దానితో నతడు ర కసిక్తుడె 'రథమునందు కూల 
బడను, 
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రాజా! తరువాత ఘటోత్కచుడు పదునైదు బాణములు భూరి శవునిపె 
1పయోగించెను. అవి యతని కవచము శేదించెను. వివింశతి _ అశ్వత్థామల 
సారథులను చంపెను. వారు పగ్గములు విడిచి రథముపై వడిపోయిరి. సైంధవుని 
వరాహధ్వజమును ధనుస్సును శేదించెచు. నాలుగు బాణములచేత అవంతిరాజు 
యొక్క నాలుగు రథాశ్వములను గూల్చెను. నిశిత శరముచేత బృహదృలుని 
కొట్టగా నతడు వ్యథచెంది రథమునందే కూలబడెను. రాజా! ఘటోత్మ_.చు 
డప్పుడు మహా కొధముచేత సర్పములవంటి పదునైన బాణములతో శల్యుని 


జన మేజయా! యిట్లు ఘటోత్కచుని భయంకర యుద్ధమును నంజయుడు 
వర్షించి ధృతరాష్ట్ర్రనకు చెప్పి తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమతని కిట్లు చెప్ప 
దొడగను | 


తొంబదిమూడవ అధ్యాయము 
ఖీమాదులతో పోరాడి కౌరవులు పారిపోవుట : 


రాజా! యీ విధముగ ఘటోత్కచుడు యుద్ధములో మీవారినందరిని 
ఓడించి దుర్యోధనుని వధించుటకు ఆతనిపెకి ఉరికెను. అట్లు వచ్చుచున్న యా 
రాషసుని యుద్దపండితులెన మీవారు చాలామంది యెదిరించి యతనిపె శర 
వర్షము గురిసీరి ఆవి శరత్కాాలమునందు మేఘములు పర్యతముల పె జలధారలు 
కురిసినట్టుండెను, 


రాజా! ఘటోత్కచుడట్టు బాణములచేత కొట్టబడి అంకుశములతో పొడువ 
బడిన గజమువలె వ్యథచెంది గరుత్మంతుని వలె ఆకాశమున కెగిరి శరత్కాల 
మేఘమువలె సింహనాదము చేసెను. ఆ ధ్వనితో సర్వదిక్కులు మారు. మోగెను. 


రాజా! ఘటోత్కచుని ఆ ధ్వని విని యుధిష్టిరుడు లీమసేనునిలో నిట్ల 
చెను: 


సోదరా ! యీ రాక్షసుడు ధార్త రాష్ట్రంలతో పోరాడుచున్నాడు. మిక్కిలి 
తయంకరముగ ధని చేయుచున్నాడు, తీష్మ పితామహుడు [కుద్దుడె పాంచాలు 
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శను చంప నుద్యుక్తుడెయున్నాడు, వారిని రక్ష్నీ ంచుటకు అర్జున డు శ తువులతో 
యుద్దము చేయుచున్నాడు. ఇప్పుడు మనకు రెండు కర్రవ్యములేర్పడినవి, జీవిత 
నంశయములో పడిన ఘటోత్కచుని రషించుటకు పొమ్ము. 


రాజా! అన్నగారి మాట[పకారము భీమ సేనుడు సింహనాదముచేత రాజ 
వీరులను భయపెట్టుచు పర్వకాలమునందు మహానము [దము ఉప్పొంగినట్టు చెల 
శేగుచు వేగముగా. ఘటోత్కచునకు బాసటగా పోయెను. అతనిని అనుసరించి 
అభిమన్యు. (దౌపదీపు [త-క్య తదేవాది మహారథికులు పోయిరి. వారు ఆరువేల గజి 
నలతో ఘటోత్కచుని రవీంచుచుండిరి. 


రాజా' ఆ సైన్యములు వచ్చుచున్నప్పటి శబ్దము మీవారు విని థీమ సేనుని 
వలని భయముచేత దుఃభితులై వివర్దవడను లై ఘటోత్కచుని విడిచిరి. అప్పడా 
రెండు సేనలకు ఘోరయుద్దము జరిగెను. ఒండొరులను తరుముకొనుచు అనేక 
శస్రములను |పయోగించుచుండిరి. అశ్వములు గజములతో పదాతిదళములు. 
రథికులతోను వివేచనా రహితముగా పోరాడుచుండింి. య. ద్ధభూమియంతట 
రుమ్ము గమ్మెను, “తమరెవరు.పరులెవరు” అని యెరుగకుండిరి. తం|డిని. కొడుకు 
కొడుకును తండ్రియు చూడజాలకుండిరి. ఇట్లు పోరాడుచున్న యు భయ'సెనికుల 
శబ్దము (పేతశబ్బములవలె వినబడెను, 


రాజా! సైన్యముల రక్తనదులు వారికేశ _శెవలములతో (పవహించు 
చుండను, వారి తలలు తెగి [కిందపడుచు ప శజ్జమల వలె ధ్యనించు. 
చుండెను. మనుష్యుల _మొండెముల చేత తెగిన పతమలు గల గజముల చేత 
'దేహములు గాయబడిన అశ్వములచేత భూమి వ్యాపించుచుండను. 


రాజా! రథికులనేక శస్త్ర్రములను |పయోగించుచు ఒండొరులను తరుము 
కొనుచుండిరి. ఆశ్వికులచేత తోలబడిన అశ్వములు అశ్వములను, మనుమ్యలు. 
మనుష్యులను, గజారోహకుల చేత తోలబడిన గజములు గజములను, వర స్పరము 
చంవుకొనుచు అంతట ర.క్షన దులను (పవహింపజేసెను. రక్రసిక మలైన సెన్య 
ములు విద్యుత్తుతో గూడిన మేఘముల నలె కనబడుచుండెను. కొన్ని గజములు 


కుంభస్థలములు భగ్నములై యవి గర్జించుచున్న మేఘములవలె అరచుచు పరు 
గెతెను. 
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రాజా! కొన్ని గజముల తొండములు, అవయవములు భిన్న ములై, 
రెక్కలు తెగిన పర్వతముల వలె నేలగూలెను. కొన్ని గజముల శరీరములు 
గాయపడి వానినుండి ర క్రము సర్వతములనుండి గైరికాది ధాతుజాలము (సవించు 
చున్నట్లు కారుచుండెను, కొన్నిగజములు బాణతోమరాడి ఆయుధాలచేత హతముతై 
శిఖరరహిత పర్వతముల వలె శబ్దించుచు వరుగెత్తెను. కొన్ని యేనుగులు మదాం 
ధములై [కోధముచేత అనేక రథ హయ పదాతిదళములను మర్టించుచుండెను. 


రాజా! యీ విధముగ వీర సైనికులు జీవితముల'పై ఆశవీడి స్వర్గకాంకతో 
స్యయంవరమునందలి రాజులవలె నంతోషముతో పోరాడి చచ్చుచుండిరి. ఈ 


మహాసంగామమునందు ధార్తరాష్ట్ర9 నైన్యములు తరచుగా ఓడిపోయి విముఖు 
అయ్యెను, 


జన మేజయా ! సంజయుడిట్టు ధృతరాష్ట్ర్రనకు చెప్పి తరువాతి యుద్ధ 
పృత్రాంతమిట్టు చెవ్పదొడగెను : 


తొంబది నాలుగవ అధ్యాయము 
ఫేమ-దుర్యోధనుల యుద్దము : 


రాజా! తన సైన్యము చంపబడుట చూచి చుర్యోధనుడు (కుద్దుడె నీమ 
సేనునిపె దాడిచేసి ఆర్హవం[(దడబాణము చేత భీముని ధనుస్సు ఛేదించి త్వ 
పడుచు పర్వతములనుగూడ చీల్చగల బాణముతో భీముని యెదపై కొన్రైను, ఆ 
దెబ్బతో నీముడు జాధపడి తూలుచు తన స్వర్ణధ్వజ మును వట్టుకొని నిలిచెను. 


రాజా! అట్లు వాధపడుచున్న భీమునిచూచి ఘటోత్కచుడు అభిమన్వుడు 
మొదలైన వీరులు (కోధావిష్టులె అగ్నివలె జ్వలించుచు దుర్యోధనునిపై దాశ్‌ 
చేసిరి, 


రాజా! యిట్లు దుర్యోధనునిపె బడుచున్న పాండవవీరులను చూచి |దోతా 
చార్యుడు మీ మహారథికులలో నిట్లనెను: 


వీరులారా! త్వరగా పొండు రాజాను రశచింపుడు, ఆతడు _దుఃఖసము[ క 
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ములో మునిగి జీవితసంశయములోనున్నాడు. పాండవ మహారథికులు భీమ 
"సేనుని పురస్కరించుకొని దుర్యోధనుని_పె దాడిచేయుచున్నారు. వారు అతని పై 
అనేకవిధాస్రములను [పయోగించుచున్నారు. భయంకరముగా అరచుచు మన 
రాజవీరులను భయ పెట్టుచున్నారు. 


ధృతరాష్టమహారాజా! ఇట్లు ఆచార్యుడు చెప్పగా విని సోమదత్రాదులు 
పాండవ సేన పై దాడిచేసిరి. కృప-అశ్వత్థామ-ళల్యాదులుగూడ దుర్యోధనునకు 
నహాయకులుగా పోయిరి. వారు యిరువది యడుగుల దూరమున నిలిచి శ తుప్పు 
లతో యుద్ధముచేసిరి, 


కౌరవపాండవవీరులు పరస్పరము సంహరించుకొను నిచ్చతో. యుద్దము 
చేసిరి. 


రాజా! తరువాత దోణాచార్యుడు ఇరువదియారు బాణములతో నీముని 
కొ'పైను, వర్షాకాలమునందు మేఘములు పర్వతముమై వానలు గురిసినట్టు (దోణుడు 
ఫీమునిపె బాణవర్షము గురిసెను. అప్పుడు భీమసేనుడు పది బాణములతో 
[దోణుని తిరిగికొ పెను, (దోణుడు యిరుపార్వములందు గాయపడి వయో వృద్దడు 
గాబట్టి మిక్కిలి బాధపడి మూర్చీల్లి రథమునంచే కూలబడెను. 


రాజా! అట్టు బాధపడిస ఆచార్యుని చూచి దుర్యోధనుడు, అశళ్వత్తామ 
మిక్కిలి (కుద్దులె భీముని'పై దాడిచేసిరి, అట్టు _పళశయకాల యమునివలె వచ్చు. 
చున్న ఆ యిరువురుని చూచి భీమసేనుడు అతి |కోధముతో గదాపాణియె రథము 
నుండి [కిందికి దుమికి పర్య్వతమవలె అచంచలముగా నిలిచెను 


రాజా! అట్లు గదాపాజియై నిలిచియున్న భీముని పెకి దుర్యోధనాశ్వళ్తా 
మలు ఉరికిరి. వారికెదురుగా భీముడున్ను ఉరికెను అట్లు వచ్చుచున్న భీమునిషై 
మీ మహాఠథికులు దాడిచేయుటకు వచ్చిరి. భీముని చంపుటకు వచ్చిన .[దోణా 
చార్యాది మహావీరులు ఆనేక శస్ర్రములతో లీమువి యెద పె కొట్టిరి. 


అశ్వత్తామ.సీలుల' యుదము : 
® © 


రాజా! అందరు వీరులు భీమసేనుని పీడించుటచూచి అభిమన్యుడు-నీలుడు 
కౌరవ వీరులపె దాడిచేసీరి, నీలుడు లీమునకు వరమమి తుడు అతడు పూర్వము 


నుండియే అశ్వత్థామను ద్వేషి ంచుచుండెను. గాబట్టి యతనినెదిరించెను. పూర్ణము 
దేవతలకు కూడ భయంకరుడు, మూడులోక ములను భయపెట్టిన విపచిత్తిని 
ఇం దుడు గొట్టినట్టు సీలుడు దాణముతో అళ్వత్థామను గొట్టి గాయపర చెను. 


రాజా! అపుడు రక సికుడై బాధపడిన అశ్వత్థామ నీలుని చంపుటకు 
కమ్మరిచేత పదును చేయబడిన భల్లములలో నీలుని నాలుగు రథాశ్యాలను, సార 
థిని, ధ్యజమును ఒకొక్క భల్టముతో వడవ భల్టముతో నీలుని యెద 'పెనను 
కొట్టెను, ఆ దెబ్బతో నీలుడు బాధచేత సోలుచు రథములో కూలబడెను. 


రాజా! అట్టు మూర్చిల్లిన నీలరాజును చూచి ఘటోత్కచుడు క్రుద్దుడె 


తనవారితో అశ్వత్ఞామ పైకి ఉరెకెను. ఇతర రాక్షసవీరులు కూడ వారిననుసరించి 
పోయిరి. 


ఘటోత్కచుని మాయచేత కురువీరులు పారిపోవుట : 


గాజా! తనపెకి ఆ రాక్షసులు వచ్చుటచూచి అశ్వత్థామ త్వరగా వారి 
నెదిరించి ఆ రావసులను వధించెను, కొందరు అతనికి భయపడి విముఖులె పోవు 
చుండుట చూచి ఘటోత్కచుడు [కుర్దుడె భయంకరమైన మాయను సృష్టించి 
అశ్వత్థామను మూర్చిల్ల జే సెను. 

రాజా! తరువాత మీవారందరు ఘటోత్కచుని మాయశేత విముఖులై 
ఖండింసబడి ఒండొరులను చూచుచు భూమిపై రక్తసిక్తులై చేష్టలుడిగిపోయి 
[దోణ దుర్యోధన శల్యాశ్య్వత్థామలను చూచుచుండిరి. 


రాజా! ప్రధానులైన కౌరవవీరులు ఆ మాయచేత విధ్యసులైరి, ఆనేక 
చతురంగ సైన్యములు మాయచేత ఖండితములయెను. అందరు పారిపోవజొచ్చిరి 
అట్టు పోవుచున్నవారిని చూచి నేను, భీమ్మడున్ను ఆరచుచు “వీరులారా! ఇది 
రావనమాయ, ఘటోత్కచుడు |వయోగించెను, కనుక పారిపోవక యుడ్డము 
చేయుడు" అని యెంత చెప్పినను వారు మాయిరువురి మాటవినక వారు భయము 
చేత పరుగెత్తుచునేపోయిరి. ' 

రాజూ! అట్టు మీవారు పరుగెతి పోవుటచూచి, విజయము సాధించిన పాండ 
వులు, ఘటోత్కరుడున్ను ' విగ్గరగా' సింహవాదములు చేసిరి. శంఖదుందుణి 
ధ్యనులు మారు మోగిను.. 
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రాజా! ఈ విధముగా మీ నెన్యమంతయు దురాత్ము డెన ఘటోత్కచుని 
చేత నూర్యస్తమయ వేశయందు భగ్న మై పారిపోయెను. 


జన మెజయా! యిట్టు సంజయుడు ధృతరామ్ట9నితో చెప్పి తరువాతి అష్టమ 
దివన యుద్ధవృతాంతమిట్టు చెప్పదొడ గను, 


తొంబది ఐదవ అధ్యాయము 


భగదతుడు భీమఘటోత్య_చులకతో ఫోరాడుట : 


రోజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు తమవారు రాక్షసునిచేత పరాజితులగుటి 
సహింపజాలక భీష్ముని కడకుపోయి ఆయనకు వినయపూర్వకముగా నమ 
స్కారముచేసి ఘటోత్క చుని విజయము, తమ వరాజయమనుగూర్చి అంతయు 
చెప్పి నిట్టూర్చురు మరలనిట్లనెను : 


పితామహా! పాండవులు వాసుదేవుని ఆ(శయించినట్టు నేను నిన్ను ఆ 
యించి పాండవులతో "ఘోరమైన యుద్ధము, చేయుటకు ,పారంభించితిని. నా 
వదకొండు అక్షైహిణీ సేనలు నీ యధీనములోనే యుండి నీ యాజ్ఞ పకారము 
నడచుచున్నవి. నేనుగూడ సీ యాజ్ఞావాహకుడనై యన్నాను, భరతకు లభూషణా 
అటువంటి బలముగల నేను ఘటోత్కచుని ఆశయించిన ఫీమ సేనాది పాండవుల 

త్ర యుద్ధమునందు ఓడింపబడితిని. ఈ యవమానాగ్ని ఎండుచెట్టును అగ్నివలె 
? యవయవములను దహించుచున్నది. నీ యనుగహముచేత ఆ దుష్టరావసుని 
ఎంహరింపదలచితిని. ఆ యవకాశము నాకు కలిగింపుము. 

రృతరాష్ట్రమహారాజా! యిట్లు దుర్యోధనుడు చెప్పిన మాటలు విని భీష్ము 
చతనితో నిట్లనెను : 

“రాజా! నేను చెప్పబోవు మాట వినుడు. నీవు యుద్దమునందు నడచు 
కొనవలసిన విధము చెప్పెదను. నీవెప్పడుగూడ అత్మరవణము చేసుకొనవలెసు 
ఇట్టి పరిస్థితిలో గూడ నీ యాత్య్మరక్షణము ఆవశ్యకము. నీవు సర్వదా రర్మజ- 
అర్జున-నకుల-సహదేవులతో శత్రధర్మమునసుసరించి యుద్దము. చేయుము, 
త్యతియుడు ష[తియునే యెదిరించి పోరాడవలెను. దురాత్ము.డన ఘటోత్మ_చు 


ఖీష్మవధ సర్వము 878 


నిలో యుద్ధము చేయకుము. నేను, నీతమ్ములు (దోణ కృతవర్మాదులు నీకొరకు 
ఆ రాక్షసునితో యుద్ధము చేసెదము. ఆ రాతసుడు నీకు సాధ్యుడు కానియెడల 
ఇం దసమానుడైన ఈ భగదత్తుడు అతనితో పోరాడుగాక 1!" 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! భీష్మ పితామహుడు దుర్యోధనునితో నిట్లని, తరు 
వాత భగదత్తునితో దుర్యోధనుని నమక్షముననే ఇట్లనెను : 


భగదత్తమహారాజా! నీవు శీఘముగా యుద్దోన్మ త్తుడెన ఘటోత్మ్క_చుని 
ఎదిరించి యుద్ధముచేయుము. వూర్వమిం(దుడు తారకాసురునితో పోరాడినట్లు 
నీవతనితో పోరాడుము. నీ దివ్యాస్త్రములు, పరాక్రమము, నీవు అనేకులలో 
ధైర్యముగా పోరాడుట ఇవన్నియు పూర్వము నీవు దేవతలతో యుద్ధముచేయు 
నప్పుడు చూపించితివి. మహాబలనుచేత పెచ్చు పెరిగిన ఘటోత్కచుడు ఇప్పుడు 
నీకు ;పతియోధుడుగా నిల్నియున్నాడు. అతనితో తలపడి ఆతనిని వధింపుము. 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! భీష్ముడు చెప్పిన మాటలువిని భగదత్తుడు సింహ 
నాదము చేయుచు శతువులకు అభిముఖముగా పోయెను. ఇట్లు పరుగెత్తి గర్జించు 
చున్న మేఘమువలె వచ్చుచున్న భగదతునిచూచి పాండవమహారథికులు మిక్కిలి 
కుద్దులై ఆతనిని ఎదిరించిరి. భీమ సేనాభిమన్యుఘటోత్క చారులు భగదత్తునిపై 
దాడిచేసిరి. భ గదత్తుడుగూడ తన సు వతీకగజము పె వారి నేది చెను. 


రాజా! తరువాత ఆతిభయ౦కరమైన యుద్ధము పాండవులకు భగదత్తునితో 
“ఘోరముగా జరిగెను. దానిచేత యమరాష్ట్రము వృద్ది జెందుచుండెను. 


రాజు! పరస్పరము. వీరులు |పయోగించుకొనిన నిశిత కరములు చతు 
రంగ సెన్యముల'పై పడి ఆవి గాయపడి చెదరిపోవుచుండెను. గజములు ముసల 
ముల వంటి దంతములచేత |ప్రతిగజములను పొడుచుచుండెను. అఆశ్యములుగూడ 
పరన్సరము కొట్టుకొనుచుండెను, పదాతిదళ ములు నూర్ల వేలకొాలదులు ఇరు 
'వెపుల నేల్యవాలుచుండెసు. రథికులు పరస్పరము కొట్టుకొనుచు సింహనాదము 
చేసిరి. 


రాజా! ఇట్లు రోమాంచకరమైన యుద్ధము జరుగుచుండగా వగదత్తుడు 
గాయపడిన తన సు (పతీక గణము నుండి, పర్యతము నుండీ జలధారలు సవించు 
చున్నట్లు రకము ఏడుపాయలుగా కారుచుండగా లీమునిపై దాడిశేసెను. సువ 
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లీక గజము పెన భగదత్తుడు ఇం రుడు ఐరావతముపె చెక్కి నట్లు కూర్చొని 
నీమచేనునిపె [గిష్మాంతమునందు జలధారలచేత మేఘము వర్షించినట్లు అనేక 
తలు. కురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు భీమసేనుడు మీకి,_లి _కుద్దుడె గజాక్యాది పొదరక్షకు 
లనేకులను హతమార్చను. ఆట్లు వారు చంపబడుట చూచి భగదత్తుడు [కోధ 
ముతో తన గజమును భీమసేన రథముపై తోలెను. ఆ గజము బాణమువలె 
దూసుకొని భీమసేనుని పైకి పోవుచుండెను. అట్టు వచ్చుచున్న గజమును భీమ 
సేనాది పొండవవీరులు ఎదుర్కొని దానిని చుట్టుముట్టి బాణ పయోగము చేసిరి. 
రక సిక మైన యా గజము ధాతుచి తీతమైన పర్వతరాజువలె శోభిల్లెను. 


రాజా! దళార్ణ దేశాధిపతి తన గజముతో భగదత్తుని గజమును ఎదుర్కొ 
నగా “బాగు జాగు" అని పాండవ సేనలు ఆతనిని ఆభినందించెను. తరువాత 
భగదత్తుడు డుద్దుడ పదునాల్లు తోమరాయుధములను దశార్గపరి యొక్క గజ 
ముపై ప్రయోగించి దాని శరీరము చీల్చి సర్పములు వల్మీకములోవలె దూరెను. 
అట్లు కొట్టబడి. ఆ గజము వ్యథచెంది భయంకరముగా ఘీంకరించుచు తన. 
సైన్యమునే వాయువు వృక్షములను వలె మర్చించుు పారిపోయెను. 


రాజా! అట్లు దకార్ణవుని గజము ఓడిపోగా పాండవ పరులు బిగ్గరగా సింహ 
నాదము చేని మరల భగదత్తునితో యుద్ధమునకు పూనిరి. వారికి ముఖముగా 
లీముడు నిలిచెను. ఆ వీరులు వచ్చుచున్నప్పుడు కలిగిన వివిధ ధ్వనులు విని 
భగదత్తుడు కోపముతో వారిపె తన ఏనుగును తోలెను. అ౦కుశములతోను,. 
అంగుష్టములతోను పొడవబడి పోవుచున్న సుపతీకగజము అప్పుడు, [ప్రళయ 
కాలాగ్ని వ వలె (పజ్వరిల్సెను, ఆది శ|తువుల చతురంగ నైన్యములను (తొక్కి. 
చంపుచు పరుగెత్తి పోవుచుండెను. 


రాజా! అట్టు స్ముపతీక గజము చేత కలియ బెట్టబడుచున్న పాండవ సైన్యము. 
అగ్ని సోకిన చర్మమువల ముడుచుకొని పోయెను 


అట్టు భగదత్తునిచేత. భగ్నమెన తమ నెన్మమును చూచి ఘటోత్కచుడు. 
(కోధములో అతని. నెదిరిం చెమ. అతిపరుషము, దీవ్రము, రోషముచేత. భయం 
కరమునైన తన రూపములో. _పకాశించుచు పర్వతములమ గూడ 'వీల్చగల శూల. 
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మును ధరించి స్కుపతీకమును చంపదలచి దానిపై విసిరెను. ఆది అంతట 
నిప్పులు గక్కుళు తన పై వచ్చుచుండుట చూచి భగదత్తుడు ఆర్జవ౦ (దణాణము 
చేర ఆ కాలమును రెండుగా ఏల్చెను. అపుడాశూలము ఆకాశమునుండి పిడుగు 
వలె [కిందబడిను. 


రాజా! అట్టు భగదత్తుడు హూలమును ఖండించి (కిం 
వంటి మహాశక్తి ని ఘటోత్క్మ_చుని-పె విసిరెను. అట్టు దన పిడుగు వల పడబోవు 


ఖనన 


కించ పడగిొిటి ఆగ్ని sero 


FP 


చున్న శక్తిని ఆ రాక్షసుడు పట్టుకొని న గ ఏసీ మోక లితో భగదతుడు 
చూచుచుండగనే అద్భుతముగా వీరిచెను, ఘటోత్కచుని యా యద్భుతికర్మిను 
చూచి ఆకాశమునందు దేవతలు గంధర్వులు, మునులు, వ్‌న్మ యమ చెంది టి. 
ఫీమ'సేనాది పాండవవీరులు "బాగ బాగు న అసి భూమండలమ మామ్మ మోగి నెట్లు 
అర చిరి, 


రాజా! అట్టు పాండప్పలు హర్షముత క చీయుచున్న ద్వని వని ధగదత్లతు 
సహింపజాలక ఇం చని వ జాయుధము పంటి చెసి ధనుస్సును ఎప పిట్టి 
పాండవవీరులను భయ పెట్టుచు వంటి లీష్టబాణ ములను వ. (పయి? 
గించెను, భీముని ఒక్కబాణముతో, ఛు టోత్కరుని లెమ్మి టింటిలో , ఆధిముము సి 
మూడింటితో, కేకయులను ఐదుబాణములతో కొట్టి ఒక మొముతో క తడేషుని 
కుడిచేతిని ఛెదించెను. దానితో అతని బాహుస ఓ నుర్భాణములతో బాటు [కింది 


పడెను. 


రాజా ! తరువాత భగదతుడు అయిదుగురు. లిపీ స ఈనన. అద 
బాణములతో కొట్టి భీమసేనుని రఖాశ్వములను చంపి ఆశని సింహధ్యజమున. 
మూడు బాణములతో చేదించి మరి మూడు ఒ'ంటములతో కీముసొర థిస్‌ క దను, 
అతను గాఢముగా గాయపడి రథమా సందు కూలబ ను. బట్టు తిన సాగ థన 
వికోకుడు హతుడు కాగా నీముడు విరథుడె గదను భరించి తిరగ గను మి 
నుండి ఎగిరి దుమి కమ, 


రాజా! అట్టు గదాపాణియై కిఖరముశో కూడిన సరళ మువలి రీముని 
చూచి, మీవారికి మహాభయము కలిగెను. ఇంతలో అర్జునుడు శ శుసంహారమి 
చేయచు ఆ తండి కొడుకులైన ఫీమఘటోర్క చులున్న రోటి! పచ్చి, బారి 
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రువురు భగదత్తునితో పోరాడుచుండుట చూచి తన సోదరుడు యుద్దము చేయు 
చున్న చోటికి త్వర గాపోయి వారికి నహాయము చేయుచు భగదత్తునిపె బాణ 
(వయోగము చేసెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు అర్హునునిపె తన చతురంగబలమును 
శోలెను, అట్లు వచ్చుచున్న కౌరవసేన పైకి అర్జునుడు ఉరికి దానిని ఆపెను. 


రాజా! భగదత్తుడు తన సుుపతీక గజముచేత పాండవ సేనను మర్చించుచు 
యుధిష్టీరునిపె దాడిచేసెను. అప్పుడు భగదత్తునకు పాంచాల, పాండవ, కేకయు 
అతో "ఘోరముగా యుద్ధము జరిగెను. 


రాజా! తరువాత భీమసేనుడు ఇఠావంతుని వధ మొదలైన యుద్దవృత్తాంత 
మును కృష్ణారునులకు చెప్పెను. 


జన మేజయా! ఇట్లు సంజయుడు భగదతాది వీరుల యుద్దవృత్తాంతమును 
ఛృతరాష్ట్రరినకు చెప్పి తరువాతి యుదసమాచారమిటు చెప్ప దొడ గెను, 
ఫి 5 ౧ 


తొంబది అరవ అధ్యాయము 


ఇరావంతుని వధచేత ఆర్జునుని దుఃఖము : 


రాజా! తన ప్కుతుడిన ఇరావంతుడు వధింపబడుట విని అర్జనుడు దుఃఖ 
ముతో సర్పమువలె బుసకొట్టుచు శ్రీకృష్ణునితో నిట్టనెను : 


కృష్ణా! ఈ యుద్దమునందు కురుపాండవుల నాశము కల్గునని ఇట్టి యుద్ధ 
మును ఆపుమని పూర్వమే విదురుడు ఇతరవీరులు ధృతరామ్టినకు చెప్పిరి. ఆ 
మాట నేడు నిక్కమయ్యెను ఎందరో వీరులు ఇరువైపుల చచ్చిరి, ఈ కుత్పిత 
కర్మ కేవలము ధనాళచేత చేయబడుచున్నది. ఛీ! ధనమెంత చెడ్డది ? దాని ఆశ 


చేత బంరునాశము జరుగుచున్నది. జ్ఞాతివధ వలన ధనవంతుడగుటకం౦ టె నిర్ధ 
నుడె చచ్చుట మేలు. 


... కృష్ణా! జ్ఞాతులను చంపినందుచేత మనకేమి లాభము? శకుని దురోకధ 
నుల యవరారముచేత కర్టుని దురాటోచనచేత క్ష|తియులు మరణించుచున్నారు. 


ఫ్రీష్మవధ సర్వము గ్ర? 


వాసుదేవా! అర్థరాజ్యము గాని, ఐదూళ్ళుగాని యుధిప్పిరుడ్ను పూర్వము. 
దుర్యోధనుని యాచించినది. పుణ్యకరమని ఇప్పుడు తలచుచున్నాను. కాని 
దురాత్ము డైన దుర్యోధనుడు అప్పుడు అంగీకరించలేదు. 


మధుసూదనా! ఇట్టు యుద్ధములో నేల_వారియున్న క్షత్రియులను చూచి 
నన్ను నేను నిందించుకొనుచున్నాను. ఛీ! శ్నతియ జీవితమెంత _కూరమైనది, 


కృష్ణా! నేను అసమర్భరసని క్షతియులు తలచెదరు. కాబట్టి నాకు ఇష్టము 
లేకున్నను శ|తువులతో పోరాడెదను. కౌరవసేనపె రథము తోలుము. నా భజ. 
ములచేత అపారమైన ఈ యుద్ధ్దసము దము దాపెదను. ఇప్పుడు కాలమును 
వ్యర్శముగా గడపగూడదు. 


ధృతరాష్టరిమహారాజా! ఇటు అరునుడు చెప్పిన మాటలువీని శ్రీకృమ్తుడు 
ప్‌ స జ ణి 

రథాళ ములను కౌరవ'సేనవైపు లోవతెను. అప్పుడు మీనైన్యములో గొప్ప ధ్వని. 
కలిగెను. ఆ ధ్వని వర్యకాలమునందు ఉప్పొంగిన నము[దపు రొదవలె నుండెను. 


రాజా! ఆ యపరా హ్వకాలమునందు యుద్దము జరిగెను, భీష్ముడు పాండ 
వులతో పోరాడజొచ్చెను. అప్పుడు మేఘ గర్భ్గనమువంటి ధ్వని వెడలెను, రాజా! 
అప్పుడు నీ పతులు వీమ సేనునిపపె దాడిచేసిరి. వారు వసువులు ఇ౦దునిచుట్ట 
చేరినట్టు దోణాచార్యుని యండజేరిరి. 


రాజా! తరువాత భీష్మ.కృప-భగద త -సుళర్మలు అధ్దనుని'పై దొడిచేసిర 
హార్టిక్య-బాహ్లీ కేయులు సాత్యకి నెదుర్కొనిరి అంబష్టక్రరాజు అభిమన్యుని పెక 
ఉరికెను. తక్కిన వీరులు ఇతర వీరుల పె దాడి దేసిరి, తరువాత వారికి పర 
స్పరము భయంకర యుద్దము ఘోరముగా జరిగెను, 


భీమునిచేత తొ మ్మండుగురు ధారరామష్ట్రల వధ : 


రాజా! భీమసేనుడు అప్పుడు నీ పుతులసు చూచి హవిస్పుచేత అగ్నివలె 
(కోధముచేత వజ్బరిల్దెను. నీ పుతులు, వర్షాకాలమునందు మేఘములు పర్వత 
ములపె జలధారలు గురిసినట్లు భీమునిపై శరవర్షములు గురిసిరి, బాణములచేత 
కప్పబడిన ఖీముడప్పుడు ఓష్టములను (కోధముతో నాకుచు శార్దూలము వల 
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గర్వితుడై తీక్షమైన ముర్యవముచేత “వ్యూఢోరస్కు"డను నీ పుత్రుని గొనిను. 
అతడు గత పాణుడై క్రిందవడెను, 


రాజా! తరువాత భీముడు మరియొక్క_ భల్టముచేత సింహము మ్మదమృగ 
మును గొట్టి పడ వేసినట్టు “కుండలి"యరకు నీ కొడుకును జంపెను, రాజా! తరు 
వాత భీముడు “అనాధృష్పి కుండ భేది. వైరాట-దీ ర్లలోచన _దీర్హబా హు -సుబాహు- 
కనకధ్వజ నామకులైన యేడు సరిపె నిశితశర ములను పయోగించెను. వారు 
చచ్చి |క్రిందపడిరి. అట్టు పడిన సీ పుత్రులు వసంతర్తువునందు పుష్పించిన మామిడి 
చెట్టు పడినట్లు భూమిపై శోభిల్టిరి. రాజా! తరువాత నీ యితర పుుతులు “రీముడు 
యముడిని" తలచుచు "హా౭పోయిరి. 


రాజా! అప్పుడు దోణాచార్యుడు నీ ప్టుతులను దహించుచున్న భీముని పెన, 
వర్యతముపై జలధారలువతె బాణవృష్టి కురిసెను. అప్పుడు భీముని యత్యద్భుత 
పౌరుషము చూచితిమి. 


రాజా! అట్లు (దోణుడు వారించుచు బాణవర్ష ము గురియుచున్నను ఫ్‌మ 
సేనుడా వృష్టిని, ఆబోతు వానను నహించునట్లు సహించుచు నీ పుతులను వధిం 
చుచునే యుండెను. రాజా! అట్టు _రోణుని వారించుచు నీప్కుతులను చంపుచున్న 
భీముని అద్భుత పర్మాకమము చూడదగినట్టుగా నుండెను. 


రాజా! వీరులైన నిపుుతుల మధ్య భీమసేనుడు, లేళ్ళ నడుమ వ్యాఘము 
వలె చరించుచు, వపవుల మందలో జొరబడి తోడేలు వపవులను చీల్పునట్టు 
సే పుతులశు చెండాడుచు యద్భుత, క్రీడలు సలుపుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు బీష్మ-భ గద త్ర.కృపాచార్యులు అర్జునునిపై దాడిచేసిరి. 
అర్జనుడు వారిలో పోరాడుచు మీ సైన్యములోని వీరులను వధించుచుండెను, 


అభధిమన్యు.ఆంబషుల యుద్ద ము; 
ల" ధ 


రాజా! అభిమన్యుడప్పుడు లోకవిఖ్యాత పరా[క్రమళాలియెన అంబష్ట 
రాజుపై, విరథునిపైనను దాడిచేసి విరథుని వధించెను. అప్పుడు అ౦బస్టుడు తన 
రథమునుండి యెగిరి దుమికి ఖడ్గమును అభిమన్యుని పెవినీరి, హోర్డిక్యుని గభ్రము 
పెకి పోయెను, ఆ ఖడ్గమును అధీమన్యుడు లాఘవముతో ఇండించెను. అట్టు ఖడ్గము 
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ఇండింపబడుటచూచి పాండవవీరులు 'దాగు బాగు' అని ఆభిమన్నుని అభినం 
చించి సింహనాదముచేసిరి, 


యుద్ధపు భయంకర స్థితి: 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్నాదులు మీ సేనలతో. మీ సేనలు వారితోను యుద్దము 
చేయదొడగెను ఉభయ సేనలలో నొండొరలను కొట్టుకొనుచున్న ప్పటిధ్వని మిన్న 
ముటైైను. వారు పరస్పరము కేశా కేశి, నభానఖి, ముష్టీమష్టి జానూజానవిగా 
సోరాడుచుండిరి. తలము (క త్రిపిడిల చేత, ఖర్గములచేతను కొట్టుకొనుచు పర 
స్పరము చంపుకొనుచుండిరి. శం కొడుకును, కొడుకు తండ్రిని వివేచనా 
రహితముగా వధించుచుండిరి. 


రొజూ! యుర్ధభూమియందు పడి ధనుస్సులు_ఆభరణములు- బాణములు - 
చంతపు పిడులు గల ఖడ్గములు. బంగారు చి[ళములుగల -డాలులు-సువర్ణ మయము 
లన ,పాన-పట్టిళ.బుష్టి (రెండంచులక త్తి) . శక్తి.ముసల. పరిఘ-భిందిపాలాది 
వివిధాయుధములు కుబసము వీడిన సర్బములవలె |వకాశించుచుండెను. 


రాజా! గజముల"పెని కుథములు (రత్నకంబళములు), వీవనలు (క్రిందపడి 
శోభిల్లుచుండెను. చచ్చివడియన్న మనుష్యులు జీవంతులవలె కనబడుచుండిరి. 
గదా _ముసలములరేత, గజాత్వర థములచేతను మర్దింవబడిన మనుష్యులు భూశ 
యనము చేయుచుండిరి. ఆ'పే ఛిన్నములైన గజాశ్వాదుల శరీరములుగూడ 
భూమిని నర్వతములవలె కప్పియుండెను. కొందరు మాటలేక, మరి కొందరు 
అల్పముగా మూలుగురు పడియుండిరి. 


రాజా! ఆ పడియున్న వరుల శరీరములు చేతుల తొడుగులతో భుజకీర్తుల 
తోను విరాజిల్లుచున్న బాహువులతో, తెగిపడిన యేనుగుళొండములవంటి తొడ 
లతో, శిరోమణి కుండలములతో భానీల్లు శిరస్సులలోను భూమి భాసిల్లెను, 
బంగారు కవచములు, మంటలు శాంతించిన అగ్నులవలె భూమిపై బడి కనబడు 
చుండెను. 


రాజా! తెగివడిన భూషణములు-ధనుస్సులు అంతటి వరచుకొని శరములు 
అన్నిచోట్ల భగ్నములై పడియన్న రథములు బాణహతములై నాలుకలు తెగి 
చెత్తుట దోగిన ఆశ్యములు. -ధ్వజిములు ఆనుకర్షములు (ఇరుసులు) ఉ ఉ పాసంగములు 
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(అమ్ముల పొదులు) వీరుల తెల్లని శంఖములు తొండములు తెగిన గజములు, 
ఈ మొదలైన వానిచేత యుద్ధభూమి నానారూపాలంకారములచేత భూషితయెన 
స్రీవలె (పకాశించెను, 


రాజా! ఆ రణరంగమందు తెగిపడిన తొండములచేత తుంపిరులు [గక్కు 
చున్న గజములు, జలము (సవించుచున్న పర్యతములవలె వడియుండెను. నానా 
వర్ణములు గల గజముల కంబళ్ళు-అంబారీలు- అంకుళశపు లు-గ౦ంటలు-రత్న 
కంబ? ములు-కంఠ భూషణములు ఛిన్నములైన బంగారు కక్యము (ఏనుగు నడు 
ముకు కట్టు తాడు) యం; తములు_తోమరములు- అశ్వ్యముల వస్తాగిభర ణములు 
ఆశ్వికుల ఛిన్న భుజములు (పాసాద్యాయుధములు తలపాగలు విచి; (తబాణములు 
రాజవీరుల విలువైన తలమానికములు వారి ఛ,త, చామర, వ్యజనములు, కమ 
లము వంటి ముఖములు ఈ మొదలైన వానిచేత రణభూమి గహనక్ష(తాదుల 
చేత కోధిలుచున్న ఆకాశమువలఠె నుండెను, 


రాజా! యిట్లు రెండు సేనలు మర్జింవబడియు ౦డగా జీవితులుగానున్న వారు 
గ్రమచెందుచుండగా రా తియాయెను పరస్పరము కనుగొనజాలకుండిది. అప్పుడు 
కౌరవపాండవులు అష్టమ దివసయుద్ధ సమాప్తి చేసిరి కురుపాండవులు తమ శిబిర 
ములకు పోయిరి. 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు ఎనిమిదవనాటి యుద్ధమును వర్ణించి 
ధృతరాష్ట్ర9నకు చెప్పి తరువాతి వృత్తాంతమిట్లు చెవ్పదొడ గను. 
లే అ ల “కా 9 


(తొంబై యేడవ అధ్యాయము) 


కర్దునకు యుద్ధము యులకు ఆజ్ఞ యిమ్మని దుర్యోధనుడు 
భీష్ముని నిర ఏంధించుట : 


రాజా! తరువాత దురోః కిధన. దుక్ళాసన- శరుని. సెంధవ కర్ణులు సమా 
వేశము చేసి మం,తాలోచనము చేసి “పాండుప్పుతులు యుద్దములో నెట్లు 


జయింపబడుదురు ? అని విచారించిరి, అప్పుడు దుర్యోధనుడు. మంతులతో 
విశేషించి కర్ణశకునులతోను మాట్టాడి యిట్లనెను : 
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మి|తులారా! వీష్మ-(దోజ- సొమదత్త_ భూరి శవస్‌. కృప - శల్యులు 
యుద్దమునందు పాండవులను బాధించకున్నారు. దానికి కారణము నాకు తెలియ 
కున్నది. పాండవులు వధింపబడని యెడల వారు నా నైన్యముయొక్క_. నాశము 
తప్పక చేసెదరు. కనుక కర్ణా! నేను క్షేణబలుడనై క్షీణశస్తు)డనై యుద్ధము: 
నందు నిలిచియున్నాను. నీవ్ప యుద్ద విముఖుడవు కాగా పాండవులు నన్ను 
జయించిరి భీష్ముడు దోణుని యెదుటనే నా తమ్ములను వధించెను. దేవతలకు 
కూడ అవధుు,లైన పాండుప్పుతులచేత నేను అపకృతుడనై తిని. అట్టివారిని నేనెట్లు 
జయింపగలనని సందేహించుచున్నాను. 


ధృతరాష్ట్రరిమహారాజా! యిట్లు దుర్కోధనుడనిన మాటలు విని కర్ణుడు 
దుర్యోధనునితో నిట్లనెను ర 


దుర్యోధనా! నీవు దుఃఖింపకుము. నీకు పీయము చేసెదను. భీష్ముడు 
శస్త్రములు పీడ్రి యుద్దరంగమునుండి తొలగిపోయిన యెడల, నేనువచ్చి భీష్ముడు 
చూచుచుండగనే సోమకులతోగూడ పాండవులను సంహరించెదనని రాజు! న్‌మీద 
ఒట్టు పెట్టుకొని శపథము చేయుచున్నాను, భీష్ముడు ఎల్పప్పుడు పాండవుల 
యెడల డయతోనుండును. కనుక నతడు యుద్దాభిమానము గలవాడైనను రణ 
[(పియుడైనను పాండవులను జయింపడు. 


దుర్యోధనా! నీవిప్పుడే భీష్మునికడకు పోయి, అతనిని యుద్ధమును మాను 
టకు ఆంగీకరింపజేసి అస్ర్రసన్యాసము చేయుమనుము, అతడు యుద్ధరంగ మును 
వీడిన తోడనే నేనొక్కడనే పాండవులను మ్మ తబంధుసహిత ముగా వధించెదను. 
చూడుము. 


ధృతరాష్టిమహారాజా! యిట్లు కర్ణుడు చెప్పగానే, దుర్యోధనుడు దుక్చాస 
నునితో “నావెంట భీష్ముని కడకు సోవదగు వారిలో పసయాణసన్నాహము. 
చేయింపు” మని చెప్పి కర్ణునిలో నిట్టనెను : 

కర్ణా ! మానవోత్రముడైన వీష్ముని అంగీకరింవజేసి త్వరగా నీవద్దకు 
వచ్చెదను. ఫీష్ముడు యుద్ధము వీడి వెడలిపోయిన తరువాత నీవు శ, తువులను 
సంహరింతువు గాక! 

రాజా! యిటు చెసి? దుర్యోధనుడు త్వరగా తమ్ములళో దేవతలతో 
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నిందుడు వలె ఖీష్ముని కడకు బయలుదేరెను. తరువాత దుశ్శాసనుడు అంగద 
ములు (భుజకీర్తులు) కిరీటము-హసాభరణములు ధరించి మార్గమునందు పోవుచు 
శోభిల్లెను, దిరిసెన పూవువంటి సువాసన బంగారు ఛాయగల చందనము అలది 
కొని, న్వచ్చవస్రములు ధరియించి సింహగమనముతో పోవుచున్న దుర్యోధనుడు 
ఆకాళశముసందు సూర్శునివల (పకాశించుచుండను, 


రాజా! అట్టు భీష్ముని శివిరమునకు పోవుచున్న దుర్యోధనునితో అనేక 
రాజవీరులు తమ్ములు, వసువులు ఇం దునివెంట పోవుచున్నట్లు వెడలిరి. కొందరు 
ఆశ్యములపెన, మరికొందరు గజమఘుల పెన కొందరు రథములలోను కూర్చొని 
అతనిననునరించి పోవుచుండిరి. అతని రక్షణము కొరకు కొందరు శస్త్రధారులై 
పోవుచుండిరి ఇట్లు కౌరవ వీరులచేత ఆదరింపబడుచు దుర్యోధనుడు భీష్ముని 
శివిర ము వైపు పోవుచుండెను, 


రాజూ! వనుగు తొండమువంటి తన కుడి భుజము-వెపుగా అంజలిబద్దులె 
వచ్చుచున్న నానా చేశవీరుల మధుకవచనములు వినుచు సూతమాగధులచేళ 
సుతింవబడుచు వారినందరిని ఆదరించుచు దుర్యోధనుడు పోవుచుండెను, 


రాజా! సుగంధత్రైల పూరితములైన దీపములు తనచుట్టు వెలుగుచుండగా 
దుర్యోధనుడు దీపించుచున్న (గహములతో విరాజిల్లుచున్న చందునివలె శోభిల్లు 
చుండెను. బంగరు తలపాగలు ధరించిన వేేతహస్తులు జనమును దూరముగా 
తొలగించుచుండగా దుర్యోధనుడు భీష్ముని శిబిరము చేరి అశ్యముదిగి భీష్ముని 
సమీపించి యతనికి నమస్కారము చేసి యెరురుగానున్న ఆసనము పె కూర్చొని 
కన్నీరు (నవింపగా డగ్గుత్తుక తో అంజలి బద్ధుడై వీష్మునిలో నిట్టనెను : 


పితామహా! యుద్ద మునందు మేము నిన్ను ఆశయించి యిం|దాది చేవత 
లను రాక్ష్షసులనుగూడ జయించుటకు ఉత్సాహపడుచున్నాము. ఇట్టుండగా సమి త 
బాంధవులై న పాండవులను జయించుట యనగా నెంత ? 


కనుక తాతా! మాపై దయతలచి వీరులైన పాండవులను ఇం (రుడు రాష 
సులను వలె వధించి సత్మవచనుడవు కమ్ము. నేను సోమక- పాంచాల. కేకయ 
కరూషాదులందరను సంహారించెదను. 


పాండవుల యెడల దయచేతగాని, నాయందు ద్వేషభావము చేతగాని, 


)త మహాభారతము 


ఇ సనుడు అంగద 
గమునందు పోవుచు 
చందనము అలది 
న్న దుర్యోధనుడు 


శ్యధనునితో అనేక 
వెడలిరి. కొందరు 
లలోను కూర్చొని 
దరు శస్త్రధారులై 
ధనుడు భీష్ముని 


గా అంజలిబద్దులె 
వాతమాగధులలే శి 
చుండెను, 


వెలుగుచుండ గా 
౨దునివలె శోభిల్లు 
ఎను దూరముగా 
్యముదిగి భీష్మని 
నముపె కూర్చొని 
టనెను : 
౧ 


యిందాది 'దేవళ 
ఇట్లుండగా నమిత 


ఇం (చుడు రాత 
పాంచాల. కేకయ 


"వము చేతగాని, 
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నా దౌర్భాగ్యము !తగాని పాండవులను నీవు రకషింవదలచిన యెడల కర్ణుడు 
యుద్దము చేయుటకు అనుజ్ఞ యిమ్ము, అతడు పాండవులను మ్మితబాంధవ సహి 
తముగా జయింపగలడు .'' 

ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! యీ విధముగా దుర్యోధనుడు లీమ్మని (పార్టించి 
మరి యేమియు పలుకక ఊరకుండను, 


జన మేజయా! సంజయుడిట్టు చెప్పి ధృతరాష్ట్ర) నకు తరువాతి వృత్తాంత 


తొంభై ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
భీష్ముడు అర్షున పరాక్రమము వరించుట : 
బి € 


రాజా! యిట్లు సీ పుత్రుని వాక్కులు విని మహాత్ముడైన భీష్ముడు దుఃఖా 
తిశయముచేత దుర్యోధనునితో అ పియవచనములు వలుకక చాలాసేపు ధ్వనించి 
రుఃజకోపములతో అంకుశముచేత పొడవబడిన గజమువలె, వాక్నూలముచేత 
(గుచ్చబడి నిట్టూర్చుచు, కన్నులు (లిప్పుచు | (కోధముతో డివదానవ గంధర్వాది 
లోకములు దహించుచున్నవాడు వలె నుండియు దుర్యోధనునితో శాంతముగా 
నిట్టనెను . 

దుర్యోధనా 1 నీకు | (వీయము చేయగోరి యుర్ధాగ్నిలో నా (పాణములను 
గూడ హోమము చేయుచు నా శక్తికొలది పోరాడుచున్న నన్న నీవిట్లు వాక్మల్యః 
ముల చేత పౌడుచుచున్నా వే ఇది నీకు తగునా! 

il. దుర్యోధనా! శూరుడైన అర్జునుడు ఖాండవ వనమునందు అగ్ని దేవుని 
తృప్తిపరచుటకు ఇం, దునిలో పోరాడి అతనిని ఓడించిన నిదర్శనము 
చాలదా! 

౨, మహాబాహూ! ఘోషయాతలో గంధర్వులు. ఎత్తుకొనిపోయిన పేను 
అర్జునుడు విడిపించెను, ఆ ఒక్క దృష్టాంతము చాలదా 1 

శ. హరులైన నీ తమ్ములు- కర్ణుడు అప్పుడు భయవడి పారిపోయిరి కదా! 
ఆ "ఘోషయాత నిదర్శన మొక్కటి చాలదా! 


084. వేదవ్యాసకృత మవాభారతమా 


శ. అర్జునుడు విరాటనగరమునందు ఉతర గోగహణ కాలమందు మననండ 
' రను ఎదిరించి యేకాకియై పోరాడిన ద్యష్టాంతమొక్క టి చాలదా | 


ర. అప్పుడు నన్ను |దోణాచార్యుని నిర్జించి యతడు తలగుగ్డలు తీసుకొని 
పోయిన నిదర్శన మొక్కటి చాలదా అర్జునుని పరా|క మమునకు ? 


6, ఆస్తే ఆళ్వత్థామ కృపాచార్యులను గో గహణకాలమందు అర్జునుడొక్క_డే. 
: జయించిన దృష్టాంత మొకటి చాలదా ! 


7 తన పౌరుషము పెన మహాభిమానము గల కద్దని అప్పుడు జయించి 


అర్జునుడు వస్త్రములు గొనిపోయి ఉత రాకుమారికి ఇచ్చిన నిదర్శన 
మొక్కటి చాలదా ! 


8. ఇం|దునకుగూడ అళకు్యు లెన నివాతకవచాది రాక్షసులను అర్జునుడొక్క డే 
యుద్ధమునందు జయించిన నిదర్శన'మొక_ టి చాలదా | 


దుర్యోధనా! "పె కారణములే కాక, అర్జునుడికి రక్షకుడుగా జగ దకకుడు 
శంఖచ కగదాధరుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఉండగా అతనిని రణమునందు జయింపగల 
సమర్థడెవడున్నాడు ? వాసుదేవుడు _పపంచ సృష్టి స్టితి సంహారములకు కర్త, 
అనంతళకి సంపన్నుడు. అతడు సర్వేశ్వరుడు దేవదేవుడు _ పరమాత్ముడు. 
సనాతనుడు గదా! 


దుర్యోధనా! పూర్వమే నీకు నారదాది మహరులు ఉవదేశించిరి. కాని నీవు 
మూర్చుడవైై మంచి చెడుగులు తెలియక పోయితివి. చావుమూడినవాడు అన్ని 
వృషములు కాంచనములుగనే చూచున ట్లు సీవుగూడ అన్నింటిని విపరీతబుద్దితో నే 
చూచుచున్నావు, పాండవ సృంజయులతో స్వయముగా నీవు వైరము తెచ్చిపెట్టు 
కొంటి వి గాని, ఇం|దాది దేవతలు గూడ పాండవులను జయింపజాలరు. 


దుర్యోధనా! నేనెతే ఒక్క శిఖండిని విడిచి సోమక పాంచాలుర నంద 
రను సంహరించెదరు. వారైనను నన్ను చంపెదరు. నెనైనను వారిని నంహ 
రించి నీకు (ప్రియము గూ ర్చెదను. 


రాజా! పూర్వము రాజగృహమునందు శిఖండి. త్రీగా జన్మించి వర|వభా 
వము వలన పురుషుడాయును. కనుక నతడు పూర్వము చ్రీయే. అట్టు తొలుత 


“ మవోభారతము ' 


మందు మననండ 
చాలదా | 
ఓడ్డలు తీసుకొని 
ఘనకు ? 


అర్జునుడొక్క_ డే 
ర , 


ప్పుడు జయించి 
1చ్చిన నిదర్శన 


- అర్జునుడొక్క డే 


గ" జగ దకకుడు 
దు జయింపగల 
+ంములకు కర, 

పరమాత్ముడు_ 


ంచిరి. కాని నీవు 
'డినవాడు అన్ని 
విపరీతబుద్ధితో నే 
రము తెచ్చి పెట్టు 


జాలరు. 


ూంచాలుర నంద 
ు వారిని సంహ 


న్మించి వర|వధభా 
అట్టు తొలుత 
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జ్రీగా నుండి పురుషుడుగా మారిన వానిని నొ; ప్రాణము పోయినను నంహారింవన్ను. 
కనుక దుర్యోధనా! సుఖముగా శయనింపుము. 'రేపు నేను న 
కాలము జనులు స్మరించుకొనునంతటి మహాయుద్ధము చేసెదను, 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! ఇట్టు భీష్మ పితా మహుడు చెప్పిన మాటలు విని 
దుర్యోధనుడు పితామహునకు తపి నమస్కారము చేసి తన శీవిరమునకు 
తిరిగిపోయెను. 


రాజా! దుర్యోధనుడు స్వజనమును పంపి వేసి శిబిరములో ప్రవేశించి ఆ 
రాత్రి గడిపెను. మరునాటి పాతఃకాలమునందు రాజవీరులందరిని పిలిచి యుద్ధ 
సన్నా హములు చేయుటకు ఆజ్ఞాపించెను, “నేడు భీమ్మడు కుద్దడె సోమకులనీ 
సంహరింపగలడు" అనికూడా వారితో చెప్పెను. 


రాజా! భీష్ముడు “తానటుచేయట తగదని దుర్యోధనుని (వళ్యా దేశము 
(యుద్ధమును౦డి తొలగించుట) తలచి అతడు రాతి తన వద్దకువచ్చి దుఃఖించిన 
విధమును తలచి మిక్కిలి నిర్వేదము చెంది, పరాధీనత్వమును నిందించి అర్దను 
నితో యుద్దము చేయుటకు నిశ్చయించుకొనెను, 


ఫేష్మరక్షణార్థము దుర్యోధనుని యేర్చాట్లు : 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు భీష్ముని మవోభావమును అతని చింతవ 
మును (గహించి దుశ్ళాననునిలో నిట్లనెను : 


తమ్ము డా! భీష్మరవణార్థము రథికులను నంసిద్దులను చేయుము. ఇరువఢి 
శెండు సేనలనన్నింటినీ పంపుము. అనేక సంవత్సరములుగా తలచినది యిప్పుడు 
సం, పాప్రించినది, పాండవులను చెన్యయుక ముగా సంహరిందుటకు రాజ్య 
వ్యాప్తికి ఇది సమయము. కనుక ఈ కార్యసిద్ధికి ముఖ్యకర్తవ్యము యిప్పుడు 
మనకు భీష్ముని రశణమే, మనచేత రషీంపబడిన భీష్ముడు పాండవులను 
యుస్ధమునందు సంహరించగలడు. మనకు సహాయకుడుగా నుండగలడు. 


తమ్ముడా! భీష్ముడు శిఖండిని చంపనని చెప్పినాడు, శిఖండి పూర్వము 
చ్రీగా నుండినవాడు గాబట్టి ఆతనిని తాను చంపనన్నాడు. “నేను తండియైత 
శాంతమనకు [పియము , చేయదలచి రాజ్యమును శ్రీలకు విడిచినాను. కనుకు 


శ్రీనిగాని వూర్వము స్త్రీగా నుండి పురుషడిగ మారిన వానినిగాని చంవను. ఇడ 
నా [(వతము. సత్యముగా చెప్పుచున్నాను" అని భీష్ముడు నాతో చెప్పి మరణ 
నిట్ట నెను : 


దుర్యోధనా' ఈ శిఖండి పూర్వము న్త్రీయని నీవు వినియుందువు. ఇంతకు 
వూర్యము ఉద్యోగపర్యములో చెప్పబడిన విదముగా శిఖండి పూర్వవృతాంతము 
తెలుసుకొనుము, పూర్వము కన్యకగా నుండిన శిఖండి యివృడు నాతోయుద్ధము 
చేయబోవుచున్నాడు. ఏ పరిస్థితిలో గూడ నేనతనిపై బాణ పయోగము చేయను. 
పాండవహిత మున కై పోరాడుటకు వచ్చిన రాజవీరులందరిని యుద్ధమునందు 
నంహరించెదను, 


దుక్భాననా! భీష్మపితామహుడిట్టు నాతో చెప్పెను కాబట్టి మనము సర్వ 
విధముల గాంగేయుని రషించవలెను. ఆది మన ముఖ్య కర్తవ్యము. అన్ని వెపుల 
రషీంపబడుచున్న తోడేలు గూడా సింహమును చంపగలదు గదా! కనుక 
లోడేలు వంటి శిఖండి పాండపర &తుడై యున్నాడు. అతనిచేత మనము భీష్ముని 
చంపింపగూడరు. 


తమ్ముడా! మన మేనమామ శకుని శల్య.కృప-_దోణ- వివింశ త్యాదులు 
సేద్ధముగానుండి భీష్ముని రక్షీంతురుగాక. అతనిని రషించినచో మనకు జయం 
నిశ్చయము, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! దుర్యోధనుని మాటలు విని అందరు రాజవీరులు 
అప్పుడు రథ సైన్యములతో ఖీష్మునకు అండగా నతని చుట్టు చేరిరి. నీ పుతు 
లందరు గూడ పోయిరి. వారు భూమ్యాకాశములను కంపింపచేయుచు పాండవు 
లసు షమోభింపబేయుచుండిరి. అందరు చతురంగ సెన్యములతో భీష్ముని చుట్టు 
దేవరామన యుద్ధములో దేవతలు ఇందుని చేరినట్టు చేరిరి. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు దుళ్ళాసనునితో మర లనిట్ట నెను 
తమ్ముడా! అర్జునుని యెడమ రథచ్శ్మకమును యుధామన్యుడు, దషిణ చక్రమును 
ఉత మౌజుడు రమీంచుచున్నారు, అర్జునుడు శిఖండిని రతించుచున్నాడు. ఇట్లు 
ఆర్జునునిచేత రక్షితుడైన శిఖండిని మనము నిర్ణక్ష్యముచేసినాము. కనుక శిఖండి 
మనను, లీష్ముని చంపకుండునట్లుగా జ్యాగత్తగా ఏర్పాట్లు చేయము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ! అన్నగారు చెప్పిన మాటలు విని దుశ్భాననుడు 
ఫీష్ముని ముందిడుకొ ని సేనతో ముందుకు సాగిపోయెను. 


రాజా! అటు అనేక రథికవీరులచేత పరిర&ింపబతుచు యుద్దమునకు 
నకు వచ్చుచున్న వీష్యుని అర్జునుడు చూచి ఛృష్టదుకమ్నునితో నిట్లనెను. 


పాంచాలరాజా! యిప్పుడు నీవు శిఖండిని భీష్ముని యెదుట నిలుపుము. 
ఆతనిని నేను రక్షించుచుండెదను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్టు9నకు తరువాత సవమదివస 
యుద్ధ వృత్తాంత మిట్టు చెప్ప దోడగిను. 


తొంభై తొమ్మిదవ అధ్యాయము 
వ్యూహరచన.తుముల యుద్దము. ఉత్పాత ములు.తొమ్మిదవనాటి 
యుద్ధము 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు “సర్వతో భది వ్యూహమును రచించి 
యుద్ధమునకు పోయెను. కృప-కృతవర్మ- ౩ బ్య-₹కుని. నైంధవ- కాంభోజ 
సుదక్షిణాది రాజవీరులు భీష్మునితో ఆ వ్యూహమునరు ఆ|గభాగమునందు నిలిచిరి. 
ఆ వ్యూహమునకు దత్షిణపార్శ్వమునందు _రోణ. భూరి [శ వస్‌ -శల్య-భ గద త్తులు 
వామపార్శ్యమునా_ళయించి అశ్వత్తామ-సోవ దత్త. ఆవంత్సులు (సుందోస 
సుందులు)న్ను మహాసేనలతో నిలిచిరి. వ్యూహమధ్యమునందు (తిగర్తలతో 
దుర్యోధనుడు నిలిచెను. వ్యూహపృష్టబాగమందు అలంబుష.- శ్రుతాయ వులు 
నిలిచిరి. | 


రాజా! యీ విధముగా మీవిరు వ్యూహరచన చేసి (పజ్వలించుచున్న 

అగ్నుల వలె యుదసన్నద్గులె నిలిచిరి. 
జె థా 

రాజు! తరువాత యుధిష్టీరుడు తన సైన్యమును గూడ ప్యూహముగా 
రచించి దానిముందు భాగమునందు భీమ నకుల సహదేవులతో నతడు నిలిచను. 
ధృష్టద్యుమ్న - విరాట- సాత్యకుల గొప్ప సైన్యముతో నచట నిలిచిరి. అకు శిఖండి 

న న 

అర్హున-ఘటోత్కచ- చేకితాన- కుంతి భోజులు కూడ మహాసేనళతో నిలిచిరి, 


888 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


ఆభిమన్యు_ దుపద-యుయ దానయుభామన్యు - కేకయులు ఈ వ్యూహవందు 
నిలిచిరి, 


రాజా! యీ విధముగా పొండవులుగూడ దుర్పయమైన గొప్పు (పతివ్యూహ 
మును రచించి యుద్దసన్నడ్గులె నిలిచిరి. రాజా! మీవారు సన్నాహముతో భీష్ముని 
ముందిడుకోని శ|తువులపై దాడిచేసిరి. పాండవులు గూడ భీముని ముందు పెట్టు 
కొని వీష్మునితో పోరాడుటకు బంపలుదేరిరి వారు వివిధవాద్యముల ఆతిభయం 
కర ధ్వనులు మిన్నుముట్టగా మీవారిపె పడిరి అప్పుడు మీవారు గూడ వాద్య 
ములు |పతినాదము చేయుచు నడిచిరి, 


రాజూ! అప్పుడా రెండుసేనలకు ఆతిఘోరముగా తుముల యుద్దము జరి 
గెను. ఒండొరులను కొట్టుకొనుచుండిరి. ఆ ధ్వనిచేత భూమి కంపించెను భయం 
చేత పక్షులు గిరగిర తిరుగజొచ్చెమ శేజన్సుతో నుదయించిన సూర్యుడప్పడు 
[ప్రభావహీనుడయ్యెను. సుడిగాలులు మహాభయమును సూచించుచు వీచెసు. 
సీడుగులు పడను. నక్కలు కూ కును 


రాజా! ఆ ఉత్సాతములు మహాభయమషు. తెలుపుచుండెను. దిక్కులు 
మండుచుండెను. _ పొంసువర్షము నెత్తుటడో గిన ఎముక లవర్షము గురిపెను 
వీడ్చుచున్న వాహన ముల నేతములనుండి అశువులు గురియుచుండెను. అవి 
మలమూ,తములు విడుచుచుండెను. నరభవకులైన రాక్షసులు కనబడకుండచెయు 
భయంకరధ్వనులు వినబడుచుండెను. వివిధ ధ్వనులు భయంకరముగా చేయుచు 
నక్కలు-కాకులు. కుక్కలు పడిపోవుచుండెను. మండుచున్న కొరవులు సూర్య 
మండలమును తాకి మహాభయమును నూచించుచు భూమిపె బడుచుండెను. 


రాజూ] అవ్పుడు కౌరవపాండవ సేనలు శంఖ మృదంగ ధ్వనులచెత, 
వాయువుకేత కంపించిన వనమలువలె వణకెను. ఆ యకుభ ముహూర్త మునందు 
నర స్పరము ఎదిరించుచు వచ్చుచున్న చతురంగ సేనల కోలాహలళబ్దము ఉప్పెన 
వాయువుచేత ఉప్పొంగిన సాగరములధ్వని వలె భయంకరముగా నుండెను, 
జన మేజయా! యిటు సంజయుడు ధృతరాష్టులినకు చెపి, తరువాతి యుద 
| be య టబ గ థె 
వృతాంతమిట్లు చెప్ప దొడ గను 


ఛీష్మవధ పర్వము 889 
నూరవ అధ్యాయము. 

(దౌపదీపుతులకు అభిమన్యు నకు అలంబు పనితో యుద్దము 

కౌరవసేనల పలాయనము 


రాజా! తరువాత లేజస్వియైన అభిమన్వుడు దుర్యోధనుని నైన్యము పై 
దాడిచేసి మేఘము జలధారలు వలె అనర్గళముగా బాణవర్షము గురిసెను. మహా 
సముద్రములో దూరిపోవుచున్న ఆదివరాహము వలె _కుద్దుడె సెనాసాగరముతో 
_పవేశించుచున్న అభిమన్యుని నివారించుటకు మీవారికి శక్తి చాలకుండెను. 
అతని బాణములు అనేక ఈొజరీరుతను సంహరించుచుండెను అభిమన్యుడు యమ 
దండముల పంటి బాణములను (పయోగించుచు మీ చతురంగ సేనలను ఎదురు 
లేకుండ చీల్చుచుండెను.. 


రాజా! అట్టు అలి ప పోరాడుచన్న తిక నర జాట్‌ 
మిక్కిలి (వళంసించిరి. మీ సెైన్యములనతడు మహావాయువు దూది పీంజలనువలె 
పార్య్రదోలునుండెను. అప్పుడు మీ సేనలు రక్షకుడు లేక పంకములో దిగబడిన 
గజముల వలె బాధపడుచుండెను. 


రాజా! అట్లు అభిమన్యుడు మీ సైన్యములను పారదోలి పొగలేని అగ్నివలె 
జ్వలించుచుండెను. ఆతనిని మీవారు మండుచున్న అగ్నిని లభములవలె సహింప 
జాలకుండిరి, అప్పుడతడు వ జిపాణియైన యింగుని వలె మీ వారికి కనబడెను. 
సువర్ణవర్గము గల యతని ధనుస్సు మేఘములో విద్యుత్తువలి కనబడెను. 
యుద్ధమున ౦ద ౦తటను కలయదిరుగుచున్న యతని బాణములు పుష్పవికసితమైన 
వృష ములనుండి (భమరములు వచ్చుచున్నట్లు తోచెను. అంతటను అతని 
రథము తిరుగుచుండగా ఎచట గూడ శ|రువులకు అవకాశము లేకుండెను. 


రాజా! అభిమన్యుడు (దోణాశ్వత్టామ నెంధవ బృహదృళలాదులను 
'మోహింపజేయుచు అంతటను సంచరించుచుండగా సూర్యమండలమువలె మండలి 
కృత మైన అతనిధనుస్సు సేనను తపింపజేయుచుండెను. అట్టు తిరుగుచున్న అభి 
మన్యునిచూచి రాజవీరులందరు లోకములో ఇద్దరు ఆర్హునులున్నారా! యనితలచిరి. 
"ఆధిమన్యునిచేత మర్గింపబడుచున్న కౌరవసెన్య ము మదముచేత (భమించుచున్న 
.(వమదవలె | ళమీంచుచుండెను 


£90 వేద వ్యానకృత మహాభారత ము. 


రాజా! ఆ విధముగా అభిమన్యుడు సైన్యమును పారదోలి మహారథికులను. 
కంపింపజేసి యిందుడు మయాసురుని జయించినట్లు జయించి మి్యతులను. 
సంతోషపరచెను. అట్టు అతనిచేత పౌర దోలబడుచున్న మీ సైన్యములు మేఘ 
గర్జనము వలె ఆర ర స్వరము చేసిరి. 


రాజా! అటు ఉప్పెన వేగముచేత కోభిల్లిన నమ్ముదము వలె అరచుచున్న 
మీ సేనల ఆర్తధ్వని విని దుర్యోధనుడు, బుష్యళ్ళంగ ప్మతుడైన అఆలంబుష 
రాక్షసునితో నిట్లనెను, 


మహాబాహూ! ఈ అభిమన్యుడు రెండవ యర్జునుడాయన్నటుగా కోధము. 
చేత వృ ,తాసురుడు దేవసేనను తరివినట్టు తరిమికొట్టుచున్నాడు. మహావీరా! 
అభిమన్యు రోగమును అణచుటకు నీవు దప్ప మరియొక జొషధము నాకు కన. 
బడుటలేదు. కనుక నీవుత్వరగా పోయి మాయాదివిద్యలచేత నతనిని చంపుము. 
మేము గ్రీష్మ దోణాదులను ముందిడుకొని యర్దునుని నంహరించెదము. 


రాజా! యిట్లు దుర్యోధనుడు చెప్పగనే బలవంతుడైన ఆలంబుష రాష 
సేంర్యరుడు (పతాసముతో యుద్ధరంగములో దూరి వర్షాకాల మేఘము వలి 
బిగ్గరగా గర్జిళ్లైిను. ఆతని ఆ మహాధ్యని చేత పాండవ సెన్యము సుడిగాలి దెబ్బ, 
వేత మహాసము దమువలె తోభిల్లైను. ఆ రాక్షసుని ధ్వని వినినతోడనే అనేక 


కతియవీరులు తయముచేత తమ [పీయ ప్రాణములు వరిత్యజించి భూమిమీద. 
వడిపోయిరి. 


రాజా! అప్పుడు అభిమన్వుడు ధనుర్భాణధారియె తస రథమునందే. 
నృతక్ణము చేయుచున్న వానివలె ఆడుచు ఆ రాషసుని పై దాడిచేసెను. అలంబుషుడు 
_కుద్దుండై అభిమన్యుని చూచి అనతిదూరములో నున్న యతని 'సీనను తరిమి. 
కనును. అట్టు వధింవబడుచున్న పాండవ సేనను ఆ రావసుడు దేవసేనను 
ఐలాసురుడువలె ఎదిరించెను. ఆట్టు అలంబుషునిచేత వధింపబడుచున్న పాండవ. 
సేనలో [తొక్కిడి అలజడి బయలు చేరెను. తరువాత అలంబుషుడు వేలకొలది. 
శరములచేత పాండవ సేనను కొట్టుచు పార దోలుచుండెను. 


రాజా! అట్టు పాండవసేనను ' ఆలంబుషుడు పద్మసరస్సును శజమువలె. 
మర్డించి ్రౌపదీప్పుతులపై దాడిచేసెను, వారుగూడ అతి[కుద్దులె సంచ గహములు, 


సూర్యుని పె ఉరుకునట్టు అ రాశసుని'పె ఎదురుధాడీ చేసిరి, అట్లు యైదుగురు 
[దౌపదేయుల చేత ఆ రాక్షసుడు (పీశయ కాలమందు అయిదు గహముల చేత 
చం|దుడువలతె పీడితుడయెను. 


రాజా! అప్పుడు “పతివింధ్య' రాక్షసునిపైె మొక్క పోని నిశితశర ములను 
ఆ అయిదుగురు |పయోగించిరి. అవి యతని కవచమువలీల్చి శరీరములో [గుచ్చు 
కొనగా నతడు సూర్యకిరణములు దూరిన మేఘమువలె శో భీలుచుండెను, అప్రే 
వారు అలంబుషుని శరీరములో గూడ జాణములను గుచ్చగా నతడు దీపించు 
చున్న శిఖరముగల పర్వతమువలె బాసిల్లెను, తరువాత ౪ అయిదుగురు నిశిత 
శరములచేత ఆ రాక్షసుని కొల్టిరి. అతడు కుపితములైన సర్పములవంటి ఆ 
వాణములచేత కొట్టబడిన నాగేందునివలె కోపించెను. ఆ బాణఘాతములచేత ఆ 
రాషిసుడు మూర్చిల్లి కొంతసేపటికి తేరుకొనెను. రెట్టించిన కోపముతో ఆ 
ఆయిదుగురి బాణములను ధ్వజములను ధనుస్సులను ఖండించి వారీ రథాశ్యము. 
లను సారథిని సంహరించెను. 


రాజా! అట్లు అలంబుషుడు బహువిధములైన అనేక సహ, స్రజాణములచేత 
ఆ అయిదుగురిని 'సరథులను చేసీ వారిని సంహరించుటకు ఉరి3ను. 


రొజా! అప్పడు మీవారు పాండవులు అట్లు కోధదీప్పులై పరస్పరము 
పశ యకాలాగ్ను లపలిజ్వలించుచు సమరముచేయుచుండగా నండరు విస్మయము 
నొంది చూచుచుండిరి. ఆ యిరువురి సమాగమమప్పుడు దేవాసుర యుద్దమునందు 
ఇం|ద-శంబరాసురుల సమాగమువలె కీషణముగా నుండెను. 


జసమేజయా! ఇట్లు అలంబుషుని పరా!క మము వర్ణించి చెప్పిన సంజయు 
a) ఆ 
నిలో ధృతరాష్ట్ర డిట్లనెను. 
లు ౧ 


ఆభిమన్యునిచేత అలంబుషుని సరాజయము 


సంజయా! అట్టు ఆ థిమన్యుడు యుద్ధములో అనేక మహారథికులను 
వధించుచుండగా, అతనితో నలంబుషుడెట్టు పతియుద్ధము చేసెను? ఆ యిరువ్న 
రకు జరిగిన యుద్ధ మెట్లు ౦డిను। ఆ కమమంతయు నాకు చెప్పుము. అప్పుడు. 
అర్జనుడు, సీమ సేనుడు, ఘటోత్కచుడు, నకులసహదేవులు సాత్యకి మా సైన్య 


“$92 వేద వ్యాసక్ళత మహాభారతము 


ములతో ' ఎట్టి యుద్ధము చేసిరి? ఆదియంతయు కథాకథనకుశలుడ వెన సీవ నాకు 
వినరించి చెప్పుము. 


జనమేజయా! యిట్లు ధృతరామ్లండు (పశ్నింపగా నతినికి సంజయుడు 
శరువాతి యుద్ధవృతాంత మిట్లు చెప్పదొడగను. 


రాజా! అలంబుషా భిమన్యులకు జరిగిన రోమాంచకరమైన యుద్ధమును 
గూర్చి భీమార్జున నకుల సహదేవులు చూపించిన పరా[కనుమును గూర్చి వీష్మ 
[రోజాదులైన మీవారందరు నిర్భయముగా (పదర్శించిన అద్భుతపరా[క మమును 
గూర్చి ము వివరించి చెప్పెద వినుము. 


రాజా! తరువాత అలంబుషుడు, అభిమన్యుడు సింహనాదములు చేసి 
పరనరము నెదికించుకొనుచు “నిలునిలు" మని పిలుచుకొనుచు ఒండొరుల'పె 
పోరు సలిపిరి. మాయావియైన రాక్షసుడు దివ్యాస్రకోవిదుడైన అభిమన్యుడు తలి 
పడి దేవదానవుల వలె పోరాడబొచ్చిరి. 


రాజా! అప్పుడు అభిమన్యుడు ఎనిమిది తీక్షబాణములను తన తడికి 
శ|తువై న అలంబుషునిపె ,పయోగించెను. అలంబుషుడు గూడ అభిమన్యుని 
మెడషపె తొమ్మిది బాణములతో, అంకుశములతో మహాగజమును వలె కొ ట్రైను. 
తరువాత అభిమన్యుడు అతని మెడపె తొమ్మిది బాణములు (పమోగించెను. 


బాణములు గుచ్చుకొని ఆ యిరువురు పూచిన మోదుగులచేత వ్యాపించిన వరత 
చ్యృయము వలె శ కో భిల్రిరి. 


రాజా! తరువాత అలంబుషుడు జ్వాలలో గూడిన పర్వతము వలె (కుద్దుడె 
అభిమన్యుని బాణజాలముతో క ప్పెను. ఆ బాణములు అభిమన్యుని (గుచ్చినేలపై 
వడెను. అమే అభిమన్యుడు యమదండములవంటి శరములతో అలంబుషునికొట్టి 
ఇం|దుడు మాయాసురుని వలె నతనిని యుద్ధవిముఖుని చేసెను, 


రాజా! అట్టు తనను చంప్పటకు 'పెబడి కొట్టుచున్న అభిమన్వుని_పై 
అలంబుషుడు, శ తుఠావకరమెన రాక్షసమాయను (పయోగించెను. తరువాళ 
ఆందరు మాయాంధకారము చేత తిరోహిళులై తమను, శతువులను, అభీమను్యుని 
చూడజాలకుందిరి. అప్పుడు అభిమన్యుడు "ఆవీకట్టు విరియుటకు సూర్యా స్త్ర ము 


వీష్మవర పర్వము ' 89&: 


పయోగించెను. దానితో అన్ని యెడల పకాశము కలిగెను, అభిమన్ముడట్టు, 
ఆ రాశనుని మాయను నశింవబేసి ఆతనిని బాణములతో ముంచెను,. 


రాజా! తరువాత అలంబుష రాకనుడు అటువంటి అనేక మాయలనే 
(పయోగించెను. అప్పుడు సర్వాస్త్రకోవిదుడైన అభిమన్యుడు ఆ మాయలన్నిటిని. 
వారించి ఆతనిని చంపబోయెను. ఆప్పుడారాక్షసుడు భయపడి తన రథమును. 
విడిచి పారిపోయెను. 


రాజా! మాయాయుద్దము చేయుచున్న ఆలంబుషుడట్టు ఓడీ పారిపోగా 
అభిమన్యుడు శతు సేనలను మదాంధమైన గజము వద్మనరస్సునువలె మర్షింపగా 
ఆ సైన్యము పారిపోవజొచ్చెసు. 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు అట్లు పారిపోవుచున్న తమ నైన్యమునుచూచి. 
మహాబాణవర్షిము గురియుచు అభిమన్యుని వారించెను. అపుడు ధార్తరాష్ట్ర మహా 
రథికులందరు ఏకమై య భిమన్యుని ఒంటరిని చేసి పొదివి బాణముల చేత కొట్టిరి. 


రాజా! అప్పుడు తండి. మేనమామలలో సమానమైన బలపరాక్రమమలు 
గల అభిమన్యుడు, కృష్ణార్జునులు, చూపునట్టి పరాకమ మొక్క-డే (పదర్శించుచు. 
భయంకరముగా యుద్దము చేయుచుండెను. 


నూటఒక్క టవ అధ్యాయము 
అర్జునునితో భీష్మకృపాచార్యుల యుద్ధము: - 


రాజా! అప్పుడు అర్జునుడు ప్ముతునివద్దకు నెన్యమును సంహరించుచు: 
వచ్చెను. అ స్తే ఫీష్ముడుగూడ రాహువు సూరు? గ నెదురొ్కొ-నునట్లు అర్జును నెదు. 
రొ)_నెను. అప్పుడు న పతులు చతురంగబలముతో వీష్మునకు దాసటగావచ్చి 
అతని చుట్టుచేరిరి. 


రాజూ! అట్లే పాండవవీరులుగూడ ఆద్దన సహాయార్డ మై యతనిచుట్టుచేరిరి. 
అప్పుడు ఫీష్మున కెదురుగానున్న యరనుని'పై కృపాశార్యుడు ఇరు వదియైదు 
బాణములను (పయోగించెను అప్పుడు సాత్యకి పాండవులహితము కోరుచు, 
పెద్దపులి ' యెనుగు పైబడినట్టు కృపాచార్యుని ఎదిరించి యతనిని నిశిత శరము. 


ఫ్టల్టీ( వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


లతో కొదైను. కృపాచార్యుడు సాత్యకి "పె తొమ్మిది బాణములు _పయోగించెను. 
ఆ దెబ్బలో సాత్యకి అతికుద్దుడై కృపాచార్య నాశకరమైన బాణమును ఎక్కు 
"పెటి విడిచెను ఆతు కుపుని పెకి వచుచ్చున్న సాత్యకి బాణము ఇంరునివ జా 
టబ ళా ల న § ఉం L 
యుధమువలె నుండెను. దానిని అశ్వత్థామ కుద్దుడె రెండు గాశేదించెను, 


(దోణాశ్వత్థామ లతో సాత్యకి యుద్ధము: 


రాజా! అప్పుడు సాత్యకి కృపాచార్యుని విడిచి అశ్వత్థామ పెకి రాహువు 
చందుని-_పెకి ఉరి కినటు ఉరికెను. అపుడు అళ్వత్హామ సాత్యకి ధనుస్సును 
మలా రా థి 
రెండుగా ఖండించి , అతనిని దాణములతోకొ ఫైను. అప్పుడు సాత్యకి మరియొక 
ధనుస్సు తీసుకొని అరువది బాణములతో అశ్వత్థామ బాహువులపె, ఎద పైనను 
కొదిను, దానితో ఆశ్యర్థామ పీడితుడె ధ్యజదండ ము పట్టుకొని రథము పెకూలబడి 
మూర్చిల్లెను, 


రాజా! తరువాత అశ్యత్హామ మూర్భదేరి (వతాపముతో సాత్యకి పె బాణ 
ప్రయోగముచే మగా అది అతనిని కొట్టి వసంతర్తువునందు సర్పశిశువు బిలములో 
దూరినట్టు భూమిలో దూరిపోయెను. అశ్వత్థామ మరియొక బాణముతో సాత్యకి 
రథధ్వజమును ఛేదించి సింహనాదముచేసి సాత్యకిని అనేక బాణములతో 
1గీష్మాంతమునందు మేఘము నూర్వునివ లె కప్పెను. 


రాజు! తరువాత సాత్యకి అశ్వత్థామ (ప్రయోగించిన బాణములను ఛేదించి 
యతని పై న నేక బాణజాలములువిడీచి, మబ్బులువీడిన నూర్యునివలె ఆశ్వల్థామను 
తపింపజేసెను. తరువాత సాత్యకి అనేక బాణములతో అశ్వత్థామను ఆచ్చాదించి 
సేెంహనాదముచేసెను, 


రాజా! అప్పుడు దోడాచార్వుడు రాహ్ముగస్తుడెన చందునివలె బాధ 
వడుచుచున్న పుత్రుని అశ్వత్థామనుచూచి అతనికి బానటగాపోయి సాత్యకి పె 
దాడిచేసి సాత్మక్రిచేత పీడింపబడుచున్న ఆశ్వత్యామను విడిపింపదలచి [రోణా 
చార్యుడు సాత్యకిని తీక్చబాణముచేతకొ"పైను. అప్పుడు సాత్యకి అశ్వత్థామను 
విడిచి _చోణాశార్యుని ఇరువదిదాణములతో వేధించెను. 


రాజా! అంతలో అర్జును ఈవచ్చి కోధములో _దోణుని పై దాడి చేసేను, 
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ఆప్పుడు రో ణార్లునులు యుద్దమునందు ఆకాశమునందు బుధ-శుక [(గహముల 
వలె తలపడి పోరాడబజొచ్చిరి. 


జన మేజియా ! యిట్లు సంజయుడు వర్షించి చెప్పిన యుద్దవృతాంతమువిని 
ధృతరామ్రడ తని నిట్లు (పశ్నించెను;.- 


నూట ర60డవ ఆధ్యాయము 
(దోణంసుశర్మలతో ఆరునుని యుదముః.- 
మ! © 


సంజయా! | దోణార్టునులిట్లు పరస్పరము యుద్ధముచేసిరని చెప్పితివి. 
దోణాచార్యునకు అర్జునుడు ఆత్యంత [పియశిష్యుడుగదా! ఆర్జునుని కతడెప్పడు 
కూడ యుద్దమునందు _పియముగానే వ్యవహరించునుగదా 1! ఆ యిరువురు 
యుద్ధమున ందు హర్షించిన సింహములవలె నుండెదరుగదా! అట్టి దోణార్జును లెట్లు 
పరస్పరము తలపడి పోరాడిరి? 


జన మేజయా! ధృతరాష్ట్రని (వశ్నములకు సంజయడిట్లు చెప్పెను: 
రాజా! ోణా చార్యుడు యు ద్రమునందు అర్జునుడు తనకు పియడని తలచడు. 
అట్టే అర్జునుడుగూడ కత్రధర్మము పురస్కరించుకొని యద్ధమందు |ద్రోణా 
చార్యుని గురువుగా తలచడు. 


రాజూ! క్యతియులు యుద్ధమునందు ఒండొరులను విడువక, పరన్పర పరి 
మితులు మీరి పోరాడుచుందురు అప్పుడు వారు తండులతో సోదరులతోను 
యుద్ధము చేసెదరు. కనుక అర్జునుడు ఆచార్యుని మూడు బాణములతోకొ-పైను. 
ఆ బాణముల దెబ్బను [దోణాచార్వుడు లక్ష్య పెట్టలేదు, అప్పుడు అర్హునుడు. 
బి లట a8 
ఆగక శరవర్షములచేత ఆచారుని ఆచ్చాదించెను. 


రాజా! తరువాత _దోణాచార్యుడు అడవిలో కార్చిచ్చువలె రోషము చేత 
మండిపడుచు వెంటనే ఆద్దనునిపై బాణవర్షముగురి సెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు సుశర్మను (దోణునకు సహాయకునిగా 
పంపెను, అంతట (తిగ ర్రరాజెన సుశర్మ త్వరగా పోయి అర్జునునిపె నిశిత శర 
ములను _పయోగించెను. రాజా! (దోణ నుళర్మలచేత (వయుక్రములైన బాణ 


ట్రకి. వేదవ్యాసకృత. మహాబారతము, 


ములు అంళతరివమునం౦దు శ రత్కాలమందు హంసలవలె విరాజిల్లుచుండెను. 
ఆ బాణములు స్వాదుఫలభారముచేత వంగిన వృశషము పెన పక్షులు _వాలినట్లు 
అర్జునుని మైబడెను, 


రాజా! అప్పుడు అర్జునుడు సింహనాదముచేసి బాణ|పయోగంచేసి సుళ 

ర్మను, అతని ప్మతులను కొలను. అటు అరునునిచేత కొటబడిన (తిగర్లులు, 
లు ౧ జి ల జీ 

మరణమునందు కృతనిశృయులై పాతని పైననే దాడిచేసిరి. ఆతని పె శరవర్షము 
గురిసిరి, ఆ శర వర్ష మును అర్జునుడు, పర్వతము జలవర్షిమును నలె (గ్రహించెను. 


రాజా! అప్పుడు అర్జునుని హస లాఘవము అత్యద్భుతముగా నుండెను. 
అందరు విడిచిన బాణములను అర్జునుడు, వాయువు మేఘసమూహమునువలె 


ఒక్క- డే వారించుట అత్యద్భుతముగా నుండెను. అర్జునుని యుద్ధ కౌళలముజూచి 
దేవదానవులు హర్షించిరి. . 


తరువాత, రాజా! అర్జునుడు ఆతి కుద్దుడె, (తిగర్హుల పె వాయవ్యాస్త్రము 
(పయోగించెను, దాని నుండి బయలు వెడలిన మహావాతము ఆకాశమును 
జోభిల్ల జేసెను. ఆ వాయువు వృకములను పడగొట్బచు. నెనికులను నంహరించు 
చుండెను. 


రాజు! అవుడు దోణాచార్యుడు దారుణమెన అ వాయవా స్రమునుచూచి 
శెలాస్ర్రము పయోగించెను. దానిచేత వాయువు కొంతించి దళదిక్కులు [వనన్న 
ములయ్యెను, 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు అనేక బాణములు గురిసి, (తిగర్తల రథ 
సైన్యమును నిరుత్చాహపరచి తిరుగగొ ట్రైను. 


రాజూ! తరువాత దుర్యోధన -కృపాశ్వత్థామ-శల్య-సుదక్షిణ (కాంబో జు 
రాజు )-విందానువింద-బాహ్హీకాదులు మహారథ _సైన్యముతోవచ్చి అర్జునుని నలు 
.వెపుల చుట్టుముట్టిరి. అద్ది భగద త. [శుతాయువులు గజ సేనలతోవచ్చి భీమసేను 
పె దాడి చేసిరి, భూరి శవస్‌_శల_శకునులు, నకుల సహడేవులను ఎదిరించి రి. 
మ్మడు ధా ర్తరాష్ట్ర9ిలతోను వారి సేనలతోను యుధిష్టిరుని పొది వెను. 


ఖీమ"సేనుడు గజ సేనను నంహరించుట; 


రాజా! అట్టు తనపై బడుచున్న గజమైన్యమును భీమ సేనుడుళూచి |క్రోథ 
ముతో ఓష్టమూలములను నాకుచు గదాపాణియె యెగిరి రథమునుండ్‌ దుమికి 
అడవిలో విచ్చలవిడిగా నంచరించు సింహమువలె తిరుగుచు మీ సైన్యమునకు 
భయము గొలి పెను. 


రాజా! అట్టు గదాహసుడెన భీమసేనుని గజ్మసెన్యములు చుట్టుము వెను. 
rE నన ట్‌ 

అప్పుడు భీముడు గజ సేనలోదూరి మేఘమధ్యములో సూర్యునివలె _పకాశించుచు 
గదతో గజములను మేఘసమూహములను మహావాతమువలె అణగగొ"పైను. 


రాజా! వీమసేనునిచేత చంపబడుచువ్న గజములు ఆర్వనాదము చేసెను, 
అవ్‌ మేఘగర్ష్గనములనలె నుండెను. గజదంతముల పొడుపులచేత అ నేక విధముల 
గాయపడిన భీముడు పుష్పించిన ఆళోక వృక్షమువలే రణరంగమున శో భిల్లెను 


రాజా! అప్పుడు భీముడు గజదంతమును ఊడబెరకి గజమును దంత 
రహితముగజేసి, ఆ దంతముచేతనే దాని కుంభ స్థల మునందు కొట్టి దండధరుడైన 
యమునివలె గజమునుచంపి పగగొదైను. అప్పుడు భీమసేనుడు నెత్తుటదోగిన 
గదనుధరించి మేదస్సు (మెదడు) మజ్జు (ఎముకలనడుమ జిడ్డుదవము)ల 
కాంతితో శోభిల్లుచురక్తాభ్యంజనము చేసికొనిన రుదునివలె కనబడెను. 


రాజా! యీ విధముగా చంపబడుచు హత శేషములైన గజములు తమ 
సేనల నే (తొక్కుచు దిక్కు లబట్టి పారిపోయెను అంతటితో దుర్యోధనుని 
“సెనమంత యు తిరోగమనముచేసి పారిపోయెను. 


జన మేజయా! యిట్లు నంజయుడు ధృతరాష్ట్రు9నకు చెప్పి తరువాత యుద్ద 
వృతాంత మిట్లు చెప్పదొడ గను:- 
జ్ర 
నూటమూడవ అధ్యాయము 
ఉభయ'సేనల సంకుల సమరము; 
రాజు! అనాటి మధ్యాహ్నమునందు సం[గామము లీష్మునకు సోమకులతో 


మహాఘోరముగా జరిగెను. ఫీష్ముడు "వేలకొలది సెనికులను బాణములచేత 
ర్ట) 


898 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


కొప్లెను, క్ళములతో గోవులు ధాన;మునువల .నెన్యమును భీష్ముడు మర్టించెను. 
అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్న; శిఖండి, విరాట, (దుపదులు భీష్ముని ముట్టడించి ' శరము 
లతో కొట్టిరి. భీష్ముడు ధృష్టర్యుమ్న విరాటులను మూడు మూడు బాణములతో 
(దుపదుని పె ఒక బాణము (పమయోగించెను, 


రాజా! అట్లు కొట్టబడిన ఆ ముగ్గురు తోకతొక్కిన పాములవలె మిక్కిలి 
(కుద్దులెరి. అప్పుడు శిఖండి భీషున్మి కొటైను. శిఖండి పూర్వన్రీ రూపమునుదలచి 
ఫీష్ముడు అతని పె బాణ ప్రయోగము చేయ లేదు. ధృష్టద్యుమ్నుడు _కోధములో 
అగ్నివలె జ్వలించుచు ఫీష్ముని బాహువులందు, ఎదపై పెన మూడు బాణములతో 
కొ దిను, (దుపదుడు ఇరువదియైదు, విరాటుడు పది, శిఖండి ఇరువదియెదు బాణ 
ములతో ఫీష్ముని కొట్టిరి, 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు నెత్తుటదోగుచు వసంతర్తువునందు నిండుగా 
పూచిన రకాళోకమువలె _పకాశించెను. అప్పుడతడు ఆ ముగ్గురిపై మూడు మూడు 
బాణములు వేసీ భల్లముచేత (దుపదుని ధనుస్సు చేదించెను. దుపదుడు మరియొక 
ధనుస్సు తీసికొని ఐదుబాణములతో భీష్ముని, మూడు బాణములతో అతని సారథిని 
కొను. 


రాజా! తరువాత వీముడు, (దౌవదీపుతులైదుగురు, "కేకయ సోదరు లైదు 
గురును యుధిష్టిరుని ముందిడుకొని _దుపదరక్ష ణార్దమె ధృష్టద్యుమ్నునిలో పాటు 
ఫీష్ముని పై దాడిచేసిరి, ఆ'పే మీవారందరున్ను కీష్మరశణార్థము ఉద్యుక్తులె 
సెన్యములతో హైండవ సేనను ఎదిరించిరి, 


రాజా! అప్పుడు మీవారికి, పాండవులకు జరిగిన గొవ్ప చతురంగ సైన్య 
ముల యుద్దము యమరాష్ట్రివివర్ధనముగా నుండెను, వారు పరస్పరము కొట్టుకొని 
చచ్చుచు రథికులులేని రథములదిక్కుకు పారిపోవుచు, ఇతర హయములను 
(తొక్కుచు త్వరగా ఐచు వాయువులవళె కనబడెను. రథహీనులె రథికులు 
కవచములతో, తలపాగలతో, కుండలాంగద విభూషణ ములలో అం: దనమాన 
శార్యముగలిగి ఇందడప్పుతులవలె ఐశ్వర్య్శములో కుబేరునివలె, సీతిలో బృహస్ప తి 
వలె, నున్న జారులు సామాన్య (పొకృతజనులవలె అంతటను నరుగెత్తుచుండిరి. 


రాజా! మావటివారులేని - గజములు బిగ్గరగా ఘీంకరించుచు తమ చెన 


bీష్మవధ వర్వము > 899 


ములనే _తొక్కుచు, డొలులు-ధ్యజములు_చా మరములు, - హేమదండములుగల 
శ్వేతచ్చ[తములు ఛేదింవబడగా దశదిశలు పరుగెతుచు నూతన మేఘములవలె 
గర్డిల్లుచు కనబడెను. 


రాజా! ఆటే గజరహితులైన మావటీవారు గూడ మీవెపు, వారివైపు 
సందడిగా పరు గెత్తుచుండిరి. నానాదేళజాతములెన హేమభూషణములుగల అనేక 
సహ్మసాళ్వములు వాయువేగముతో పరుగెతుచు కనబరెను. ఆశ్వికులుగూడ 
తరుమబడుచు ఖడ్గ హస్తులై పరుగెత్తుచుండిరి. గజము గజమునెదుర్కొని (లొక్టుచు 
పదాతిదళములను తొక్కు చు అశ్యములను మర్షించుచు రథములను _తొక్కి 
నలుపుచుండెను, రథములు అశ్వములను, అశ్యములు నరులను [తొక్కుచు౦డెను, 


ర క్రనదీ వర్ణనము. 


రాజా! యిట్లు ఆ సైన్యములు ఒండొంటిని తొక్కుకొ నుచున్న ఆ మహా 
భయంకర యుద్ద మిట్టు సాగుచుండగా "ఘోర మెన రక్తనది _పవహించెను. ఆ 
నదిలో (పే a అస్టులు ర కముతోకలిసి పవహించుచుండెను, దానిలో కేశ 
ముల నెడు నాచుతీగెలు, రథములనెడు మడుగులు, శరముల నెడు సుళ్ళు, అళ్వ 
ములనెకు మత్స్యములు, శిర స్ఫుల నెడు శిలలు, గజములనెడు మొనళ్ళు, కవ 
చోష్టీషములనెడు నురుగులు, ధనుస్సులు ఖడ్గములనెడు తాబేళ్ళు, పతాకలు ధ్యజ 
ములనెడు వృషములుగలిగి మర్త్యలనెడు తీరములను కోయుచు రాక్షసులనెడు 
హంనలచేత వ్యాప్తమై ఆర క్రనది యమరాష్ట్ర్రవివర్దనముగా నండెను, 

రాజా! శూరులైన క్షత్రియులు ఆనదిని రథగజాశ్వప్టవము | [వడవులతో 


నిర యముగా దాటిరి. ఆ యద్ధమునందు భయశీలురు, కళ్ళలము చెందినవారు. 
_పేతములు, వైతరణీనదిలోవలి దూరముగా విసిరి వేయబడి6 


రాజా! ఆ ఘోరసెనిక సంహారముచూచి క్షత్రియవీరు లిట్లు చింతించిరి:- 


“దుర్యోధనుని యపరాధముచేత వ[తియులు నశించుచున్నారు. పాషా 
తుడు. లోభ మోహితుడునైన ధృతరాష్టు9డు గుణవంతులైన పాంగడవులయెడల 
ఎట్టు ద్వేషము గల వాడయ్యెను?” 


రాజా! యిట్లు హైండవులను సుతించుచున్న శతియుల మాటలువిని 


ర్ట వేద వ్యాసకృత మహాభారత మః 


సర్వదా అపరాధములనే చేయుచుండు . దుర్యోధనుడు తీష్మ. ర్‌ ఆనకృనః 
. శల్యులతో_ 


“మహావీరులారా! జాగుచేయక అహంకార ము లేక పోరాటము సాగింపుడు” 
ఆని య నెను, 


మున 


“రాజా! తరువాత కౌరవులకు పాండవుల లో యుద్దము జరుగజొచ్చెను. 
రాజా! నీవు పూర్వము జూదమునకు అంగీకరించిన పాపమిప్పుడు అనుభవించు 
చున్నావు. ఎందరు మహాత్ములు నిన్ను వారించినను ఆ పాపకృత్యము నీ పృతుని 
చేత మాన్సించకపోయితివి. ఈ భయంక రయుద్దములో పాండవ కౌరవ వీరులైన 
మీవారందరున్ను దైవికముగాగాని, సీ కారణముచేత నశించెదరు." 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకుచెప్పి తరువాతి యుద్ద 
వృత్తాంతమిట్లు అతనికి చెవ్పదొడగను:. 


నూటనాల్లవ అధ్యాయము 
అద్జనుని చేత క్రిగర్తుల పరాజయము:- 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు సుశర్మయొక్క అనుచరులనందరను సంహ 
రించెను. అప్పుడు సుళర్మ అర్జునుని బాణములతోకొ భ్రైను. శ్రీకృష్ణునిపై డెబ్బది, 
అర్జునుని పై తొమ్మిది బాణములను (పయోగించెను. అర్జునుడా బాణములను 
వారించి సుశర్మ సహాయకులైన యోధులను కొపెను. అట్టు కొట్టబడిన యోధులు 
కొందరు గుజ్బములను, కొందరు రథములను, కొందరు గజములను విడిచి దశ 
దిశలకు పారిపోయిరి. మరికొందరు తమ వాహనములతోనే పారిపోయిరి. పదాతి 
దళములుగూడ శ స్రపాణులై , సుళర్మ వారించుచున్నను పారిపోయిరి. తదితరులు 
గూడ యుద్దరంగ మునందు నిలువజాలకపోయిరి. 


రాజా! _ అట్టు పారిపోవుచున్న 'సైనికులనుచూచి దుర్యోధనుడు భీష్ముని 
ముందిడుకొని వైన్యసమేతుడై అర్జునునెదుర్కొ నెను. సుశర్మ జీవితరక్షణార్గమె 
అతని సామర్థ్యము నెరిగినవా రైనను, హహాకారముచేయుచు ఖీష్మునిఎపె దాడి. 
చేసిరి. తరుళాత భీష్ముడు ఫాండవ సేనను బాణములతో నాచ్చాదించెన్లు, 


ఫీష్యపధ పర్వము ర్రీగ్రి1 


రాజా! అప్పుడు కురుపాండవ 'ెనికులు ఏకమై ఆ మధ్యాహ్నమునందు 
నంకుల సమరమును ఆరంభీంచిరి. సాత్యకి కృతవర్మ నెదు బాణములతో కొట్టి 
వేలకొలది బాణములను (పయోగించుచు స్థరముగానిలి చెను, _చువదుడు (దోణా 
చార్యుని డెబ్బది బాణములతో, అతని సారథి నెదుబాణములతోను కొ విను, భీమ 
సేనుడు తన ముత్తాతయెన బాహ్హీకుని కొట్టి అడవిలో కార్దూలమువలె సింహనాదము 
చేసెను, 


రాజా! చిత సేనునిచేత కొట్టబడిన అభిమన్యుడు వేలకొలది బాణములను 
చిత సేనునిపె పయోగించుచు స్థిరముగా నిలిచెను. ఆయిరువురు తలపడి ఆకా 
శమునందు బుధ-శని గహములవలె పోరాడిరి. అభిమన్యుడు చిత సేనుని రథా 
శ్వములను సారథినిచంపి సింహనాదముచేసెను. అప్పుడు చిత సేనుడు హతా 
శ్వమైన తన రథమునుండి దుర్ముఖుని రథముపెకి పోయెను. 


రాజా! ద్రోణాచార్యుడు ద్రుపదుని, ఆతని సారథినిగొట్టగా, [దుపదుడు 
యుద్దమువీడి పూర్వవెరము న్మరించుచు తొలగిపోయెను. ఫీమ సేనుడు బాహీక 
రాజు యొక్క. రథాళ్వసారథులనుచంపి యతసిని విగతరథునిచేసెను. అప్పుడు 
దాహ్లీకుడు త్వరగా లచ్ముణుని రథము పెకి పోయెను. 


సాత్యకి.భీస్మల యుద్దము: 
© 


రాజా! సాత్యకి కృతవర్మను అడ్డగించి , బాణములతో కొట్టి వీష్మని పె 
దాడిచేసి, అతనిపై అరువది బొణములు |పయోగించి, తన రథమునందే నృత్యము 
చేయుచు నిలిచెను. అప్పుడు బీష్ముడు సాత్యకి పె ఉక్కుళ క్తిని విసిరెను. నాగ 
కన్యకవంటి ఆశ కి వేగముగా సాత్యకి పె బడుచుండగా నతడు మృత్యువువంటి 
ఆశ కిని నడుమనే విరుచుటచేత ఆది నేలపైమండుచున్న పెద్దకొరివివలెపడెను. 


తరువాత సాత్యకి భీష్మున్నిపై శని విసిరెను. ఆ శక్తి కాళరా(తి వలె 
రీమ్మని పెకి వచ్చుచుండగా. భీమ్మడు రెండు బాణములచేత దానిని రెండుగా 
చేగించగా ఆది నేలపై బడెను. తరువాత భీష్ముడు సాత్యకిపె తొమ్మిది బాణము 
లను ప్రయోగించి యతని మెడపె కొట్టెను, 


రాజా! తరువాత్‌ పొండవులు శతురంగబలముతో, సాత్యకి రకణాల్తమై | 


ర్రగీత్త వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్లు 


భీష్ముని చుట్టుముట్టిరి. పాండ వకౌర వులు పరస్పర విజయేచ్చతో నరా తుముల 
యుద్ధము వం ముగా చేసిరి. 


జన మేజయా! ఇట్లు సంజయుడు ధృతరామ9నకు చెప్పి తరువాత యుద్ధ 
వృత్తాంత మ్‌ట్టు చెప్పదొడగెను. 


(నూటయైదవ అధ్యాయము) 
దుశ్ళాసనునకు దుర్యోధనుని యాదేశము 


రాజా! |గీష్మాంతము నందు మేఘములచేత చుట్టబడినట్లు పాండవులచేత 
చుట్టబడిన భీష్ముని చూచి దుర్యోధనుడు దుక్శాననునితో నిట్లనెను. 


తమ్ముడా! పాండవులు ముట్టడించిన భీష్ముని నీవు రక్షింపవలెను. అవ్వడు 
పితామహుడు పాండవులను హక సంహరింవగలడు. కనుక నిప్పుడు 
లీష్మరమణమే ముఖ్య కర్తవ్యము, మనకందరకు రక్షకుడాయనయే కదా! కనుక 
నీవు సర్వనైన్యములను కూడకట్టుకొని పోయి యతనిని రక్షింపుము, = 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! దుర్యోధనుడిట్టు చెవ్పగనే రుక్ళాసనుడు 
సమన సేనలతో భీష్ముని చుట్టుచేరి మహా పయత్న ముతో భీష్మరవణము చేయు 
చుండెను. 


నకుల సహాదేవులు శకుని అశ్వ సైన్యమును ఓడించుట 


రాజా! తరువాత [ప్రానతోమరాద్యనే కాయుధములను ధరించి సుశిషి 
తులు యుక్టకుళలురైన రాజవీరులతో అనేక సహస హయ సైన్యములతోను 
యుద్ధనన్నర్ధుడె వచ్చి యుధిష్టిరనకుల సహదేవులను అడ్డగిం చెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు గూడ అనేక నహ్మన హయ సైన్యములను 
పాండవులను వారించుటకు పంపెను, అవి గరుత్మ ౦తుని వలె అతి వేగవంతములె 
సాగి వచ్చెను. వానితో శకుని దేవతలతో నిందునివలె శోభిల్సెను. వాని గిట్టల 
చేత , (ళలొక్కబడిన భూమి కంపించి దద్ధరిల్దెను, అశ్వముల ల శబ్దము పర్వ 
ఛమునందు దహింపబడుచున్న వెదుళ్ళ పటపటా శబ్దము వలె వినబడెను. 


కీష్మవధ పర్వము ర్రీ0కీ. 


అశ్యముల తొక్కి డిచేత శేగిన భూరజన్సు నూర్యరథమును గప్పి నూర్వుని 
కనబడకుండ జేసెను, వేగవంతములెన ఆ యశ్వసేనలచేత పాండవసేనలు 
వ్యాకుల ము చెందెను. వాని హేషా (సక లింప్పు శబ్బములచేత ఏమియు తెలియ 
కుండెను, 


రాజా! అప్పుడు యుధిష్టిర నకుల సహదేవుల తురగసేనలు వర్షాకాల 
పూర్ణిమనాడు పూర్తిగా నిండి ఉప్పొంగిన సముద్రమును తీరమువలె ఎదురొడ్డి 
నిలువరించి అశ్వికుల శిరస్సులను బాణనులచేత ఖండించిరి, అంత నా యాశ్వి 
కులు పర్యతగుహయందు గజములచేత చంపబడిన సర్పములవలె [కిందపడిరి. 
తరువాత పాండవులు ,పాసాది నిశితశ స్ర్రములచేత చంపిన అశ్వ సెనికుల తలలు 
చెట్టనుండి రాలివడిన పండ్లవలె నేల [వాలెను. అచ్చటచ్చట అక్మికులతో గూడిన 
హయములు కూలిపడెను. : అట్టు చంపబడుచున్న హయములు, సింహమును 
చూచిన మృగములు వలె భయముతో దిక్కులకు పారిపోయెను. 


రాజా! ఈ విధముగా పాండవులు శ_తువులను జయించి శంఖ భేరీ- 
నాదములు చేసిరి. | 


యుధిష్టిర నకులసహ'దేవులతో శల్యుని యుద్ధము 
రాజా! దుర్యోధనుడు తన సెన్య మోడిపోవుట చూచి దీనుడై శల్యునితో 
నిటనెను. 
ళా జ 
మృదరాజా! యుధిష్టిరుడు నకులనహదేవులతో గూడి మనము చూచు. 
చుండగనే సెన్యమును పార దోలెను. సము[దమును తీరమువలె అతనిని వారిం 
పుము. నీవు మహాబలపరా క్ర మశాలివి కదా! 
ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! దుర్యోధనుని మాటలు విని శల్యుడు రథ నైన్య 
ముతో యుధిష్టిరునిపై దాడిచేసెను. అతని వెంటనే శల్యుని నైన్యముగూడ 
అనుసరించి పోయెను. [. 
రాజా! అట్లు తనపై బడుచున్న శల్యసైన్యమును యధిష్టిరుడు అడ్డగించి 
శల్యుని మెడపై పదిబాణములతో గొను. నకులనహదేవులేడు బాణములతో 
గొట్టిరి. 5 


రాజూ! మ దరాజు గూడ వారినందరను మూడు మూడు బాణములచేశ 
గొ'ప్రైను, మరల యుధిష్టిరుని అరువది శరములచేత గొర్రెను. నకులసహ దేవులను 


గూడ మరల రెండు బొణములతో గొట్టి యుధిష్టీరుని_పె పె అనేక నిశితశరములను 
(పయోగించెను. 


' రాజా! శల్యుని వశములో చిక్కుకొని బాధపడుచున్న యుధిష్టిరునకు 
సహాయకుడుగా తీమసేనుడువచ్చి బాణములతో మ[దరాజును గొట్టి బాధించెను, 


రాజా! తపవాత భీష్మ [దోణులు నెన్భములతో శరవర్తములు గురియుచు 
శల్యునకు బాసటగా వచ్చిరి. తరువాత సూర్యుడు పళ్చీమ దిక్కునకు [వాలు 
చుండగా మహాఘోర యరద్ధమా యభయ సైనికులకు జరిగెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్టుంనకు చెప్పి తరువాత యుద్ద 
సృత్తాంతమిట్లు చెప్ప దొడగెను. 


(నూటయారవ అధ్యాయము) 
ఫీష్మునకు ఓడిన పాండవ సేన పలాయనము 


రాజా! తరువాత లీష్ముడు కుద్దుడె నిశతసాయకములచేత ధర్ముజ నకుల 
నహదేవాది పాండవవీరులను వారి .నైన్యములను కొ'పైను, భీమునిపై పన్నెండు 
సాత్యకి పె తొమ్మిది, నకులుని పై మూడు, సహదేవునిపై మూడు, యుధిష్టి రుని_పె 
పన్నెండు బాణములను ప్రయోగించి వారి బాహువులను, ఎదలను కొను, 
తరువాత వీష్ముడు “నేనా వతియైన ధృష్టద్యుమ్నుని-పై అనేక బాణములను [వయా 
గించి సింహనాదము చేసెను. 


రాజా! తరువాళ భీష్మ నిపె నకులుడు పన్నెండు, సాత్యకి మూడు, 
ధృష్టర్యుమ్నుడు డెబ్బది, భీముడు వడు, యుధిష్టరుడు పన్నెండున్ను శరములు 
ప్రయోగించి కొట్టి, 


రాజా! దోణాచార్యుడు యమదంగము వంటి ఐదెదు బాణములరేత 
సాత్యకిని, వీమచేనుని కొపైను. వారు గూడ |ద్రోణుని"పె చెరి మూడు బాణము 


ఫీష్మవధ పర ము TE 


లను _పయోగించిరి. అవి అంకుళములు ఏనుగును వలె [దోణుని [గుచ్చుకొని 
బాధించెను. 


రాజా! సౌవీర, కితవ, పాచ్య, |పతీచ్య, ఉదీచ్య, మాళవ, అభీషహ, 
శూరసేన, శిబి, వసాతి సైనికవీరలు భీష్ము నిచేత రెబ్బలుతిని, ఆతనిని కొట్ట 
లేకుండిరి. అన్రే ఇతర నానాదేశవీరులు వివిధాయుధధారులై పాండవులపై దాడి 
చేసిరి. పాండవృలు గూడ భీష్ముని చుట్లు ముట్టిరి. 


రాజూ! అప్పుడు వీష్ముడు శతు రథ నెన్నములచేత చుట్టబడి అడవిలో 
రగులుకొనిన కార్చిచ్చువలె శ|తువులను దహించుచు, రథమనెడు హోమ 
గృహములో ధసుస్సు అనెడు జ్వాలలు రగులగా ఖడశ కి, గదలనెడు ఇంధన 
ముల నుండి బాణములనెడు మిణుగురులు గల ఖీష్మాగ్ని కతియలను దహించు 
చుండెను, గ 


రాజా! భీష్ముడు నిశిశములై న కర్ణి, నాశీకాది బాణములచేత శ తు'సైన్యము 
లను వతాకధ్యజములను, రథికులనున్ను ముండతాళ (కొమ్మలు. పండ్లు విరి 
గిన తాటిచెట్టు! వనములను వలె చేదించెను. రథ గజాశళ్యములను మనుష్య హి 
తములుగ చేసెను. పీడుగుచప్పుడువంటి లీమ్మని ధనుష్టంకారమును విని సమస్త 
భూతములు కంపీంచెను, 


రాజా! బీష్మ (ప్రయుక్త బాణములు అమోఘములై శతువీరుల కవచము 
లను గుచ్చుకొ నెను, విరిగి పడీయున్న రథములను అశ్యములు నలు వెపుల 
ఈడ్చుకొని పోవుచుండెను. 


రాజా! పదునాలుగు వేల చేది, కాళి కరూష సైన్యములు మహారథికులని 
_వఖ్యాతి చెందినవారు నత్కులినులైన ఆ వీరులు శరీరములు విడుచుచు, లీష్మని 
వైపు తిరిగి చూడజాలక నోరు తెరచుకొనిన యమునివలెనున్న భీష్మునిచేత 
చంపబడి పరలోకమునకు పోయిరి. భీష్ముని చేత వేలకొలది రథములు, నొగలు 
కాడి మాకులు విరువబడి నేలపై కనపడెను.' 


రొజూ! అప్పుడు రథములు చచ్చిపడిన రథీకులు ఆయుధచ్చిన్న ములైన 
కవచములు గదాభింది వాల బాణాద్యాయుధములు, రథగమనమును అడ్డగించు 
టకు పాతబడిన గూటములు, అంబులపొదులు, ధనుస్పులను, ఖడ్గములను 


ర్రీగ్రీకీ వేదవ్యానకృత మహాభారతము: 


_ 


ధరించిన బాహువులు, కుండలాలంకృతములైన శిరస్సులు, కత్తియొరలు, చేతి 
తొడుగులు, (అంగు? (శాణములుు ధ్వజములు, రనుస్సులు-ఇవి యన్ని భగ్న 
ములై యుద్ధభూమియంరంతటను వ్యాపించియుండెను, 


రాజా! గజారూఢులు అళ్వికులు: గజాళ్యములు గూడ వేలకొలదిగ చచ్చి 
నేలకూలియుండెను, (కిందపడిపోయిన వీరులు బీష్మబాణఇపహతములై పరుగెత్తి 
పోవుచున్న రథములను ఎంతగా [పయత్నించినను వారింపజాలకుండిరి ఇంద 
సమాన పరా్యకమళాలియెన భీష్ముని చేత భంజింవబడిన ఆ మహాసైన్యములో 
(ప్రతివారు విడి విడిగా నే పారిపోవుచుండిరి గాని, ఇద్ద కొక్కటిగా చేరిపోవజాల 
జాలకుండిరి. 


రాజా! చంపబడిన రథ గజాశ్వములచేత పడగొట్టబడిన ధ్యజములచేతను 
సంకులమెయున్న పాండవసైన్యము వైతన్యరహితమై హాహాకారము చేయ 
చుండెను. ఆ యుద్దములో తండికొడుకును, కొడుకు తండిని, మిితులు పర 
న్వరము చంపుకొనుచుడిడిరి. పాండవ సైనికులు కొండరు కవచములు వీడి జుట్టు 
విరయలోసికొని అంతట వరుగెత్తుచు కనపడిరి. 


రాజా! అప్పుడు పాండవ సైన్యము (భ్రాంతిలో నిటునటు ఉరుకుచున్న 
గోవులమందలవలె ఆర స్యరము చేయుచు కనపడను, 


(నూటయేడవ అధ్యాయము) 
భిష్మవధకొరకు ఉద్యుకుడె న (శ్రీకృషుని ఆర్లునుడు వారించుట 
అయాన్‌ ర అ జట 


రాజాః అప్పుడు బీష్మునిచేత భంజింపబడుచున్న సెన్యమును చూచి 
క్రీకృష్ణుడు రథము నిలిపి అర్దునునితో నిట్లనెను, 
లది జ్‌ ౧ 


పార్థా! నీవు ఎస్నినాళ్ళగానో కాంకీించుచున్న సమయమిప్పుడు ఆసన్న 
మైనది. ఇప్పుడు నీవు భీష్ముని వధించనియెడల తరువాత మోహము చెందెదవు. 
సుమా! పూర్వము నివు విరాటనగరములో రాజులమధ్యమునందు సంజయుని సమ 
శమున నీతో పోరాడు భీష్మ ధార్త రాష్ట్ర సైనికులనందరను సబాంధవముగా 
చం పెదను అని పతిజ్ఞచేసియంటివి. మృతియధర్మమును స్మరించి ఏమా (తము 


బీష్మవధపర్యము రర? 


సంతాపము చెందక ఇప్పుడు యుద్ధము చేసి ఆ |పళిజ్ఞ సత్యము చేయుటకిది 
సరియెన కాలము. 


రాజా! ఇట్లు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పిన మాటలు విని అర్జనుడు అధోముఖుడై , 
ఏ కోరికలు లేనివానివలె శ్రీకృష్ణునితో నిట్లనెను. 


కృష్ణా! అవధ్యులను వధించుటవలన గాని, నరకముకంటె మించిన రాజ? 
మును పొందుటవలన గాని, వనవాసదుః ఖములనుభ వించుట వలన గానీ, నాసుకృత 
మేమున్నది? భీష్మ నివె పే రథము లోలుము, నీ మాట ప్రకారము చేసెదను, 
కురుపితామహు డ్రైన ఖీమ్మని పడగొ"పైదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అర్జునుని మాట విని సూర్యునివలి చూచుటకు 
అశక్కుడుగా నున్న శ్రీకృష్ణుడు శ్వేతాశ్వములను భీష్మునివేపనకు తోలగా 
అతనిపై దాడిచేయుచున్న యర్జునుని పాండవసైన్యము మరల చేరెను. 


రొజా! అప్పుడు భీష్ముడు నింహనాదము పలుసార్హుచేసి అర్జునుని ళమువె 
వాణవర్షము గురిసెను. ఒకక ణములో అర్దన రథమును సార అశ్యము 
లను కప్పగా నవి కనపడకుండెను, 


రాజా! అప్పుడు వాసుదేవుడు ఏ మ్యాతము (భాంతి చెందక ధైర్యముతో 
ఫీష్మబాణ తాడి తాశ్వములను ఖీష్ముని-పెకి తోలెను. అప్పుడు అర్జునుడు మేఘ 
గర్జనము వంటి ధ్వనిగల గాండీవమునుండి విమక్తములైన భాణములచేత 
కమ్మని రనుస్సు ఛేదించి పడగొటైను. వెంటనే భీష్ముడు మరియొక ధనుస్సు 
ఎక్కు- పెట్టగా అర్జునుడు దానినిగూడ ఖండించెను. అప్పుడు భీష్ముడు అర్జునుని 
హస్త లాఘవమును చూచి “మహాబాహు బలకొలీ! కుంతీప్కుతా! బాగుబాగు” అని 
[ప్రశంసించి మరియొక ధనుస్సు తీసికొని యర్దునునిపై బాణవర్షము గురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు ఢ్రీకృమ్ణుడు ఆశ్షచాలన లాఘనవ మును (పదర్శించుచు, 
ఫీష్ముని బాణములను వ్యర్హము చేయుచూ తన సారథ్య నైపుణ్యము చూపుచు 
కనపడెను. 

రాజా! అప్పుడు నీష్ముడు అతి(కుద్దుడై అర్జునునిపె మరల బాణములను 
అద్భుతముగా (పయోగించెను,. 


ర్టీర్టిక్రీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


రాజా! అర్జనుడుగూడ [కోధముతో తన కభిముఖముగా నున్న భీష్మని'పై 
బాణ (పయోగము చేసెను. దుర్ధర్షలెన ఆ యిరువురు వరస్పరము పోరాడుచు 
భయంకర బాణముల చేత సాయన గన కొమ్ములచే పరన్పరమ కొట్టుకొని గాయ 


పడిన ఆబోతులవలె శో భిల్రిరి. భీష్ముడు బాణములతో అర్జునుని శిరస్సు వె పెకొట్టి 
సింహనాదము చేసెను. 


రాజా! అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు అర్జునుడు యుద్ధము చేయుచుండుటను, 
యుద్ధమునందు నిరంతరము శరవర్హములు గురియుచు సూర్యునివలె తపించుచు 
రెండు సేనలమధ్య నిలిచి శేష్లులైన పాండవమైనిక వీరులను వధించుచు యుధిష్టి 
రుని సేనలో మహాపళయము నృష్టించుచున్న భీష్ముని చూచి నహించజాలక 
అర్జున రథాశ్యములను విడిచి వాసుదేవుడు రథ మునుండి యెగిరి (కిందకుదుమికి 
తన భుజములందు ఆయుధములు మెరయుచుండగా, చేతిలో అశ్యములను తోలు 
చబుకు ధరించి సింహనాదము చేయుచు యోగ్నీశ్వరుడైన ఆ జగదీశ్వరుడు పొద 
ఘాతములచేత భూమిని చీల్చుచున్నాడా యనునట్లు (కోధముచేత ఎజ్జిబడీన 
కన్నులతో ఆ మహాయుద్దమునందు మీవారి మనస్సులను (మింగుచున్నాడా 
యనునట్లు ఆమితద్యుతితో భీష్ముని వధించుట కతని'ప్రెకి ఉరికెను. 


రాజా! ఆ విధముగా భీష్మవధ |పయత్నముతో వచ్చుచున్న శ్రీకృష్ణుని 
చూచి మీవారు మిక్కిలి భయపడి భీష్ముడు చచ్చె చచ్చెనని బిగ్గరగా ఆ|క్రంద 
నము చేసిరి. 


రాజా! అప్పుడు ఇం దనీలమణిశ్యాముడు పీతాంబరధారియునై. భీష్ముని 
పెకి ఉరుకుచున్న శ్రీకృష్ణభగవానుడు విద్యున్మాలతో మెరయు నీలాంబుదము 
వలె శోభిల్తుచుండెను. అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు సింహము ఏనుగుపెకి ఆబోతుల మేటి 
ఆబోతు పైకి ఉరుకునట్లు నదించుచు వేగముగా భీష్మునిపెకి పరుగెత్తి పోయెను, 


రాజా! అట్టు కృష్ణుడు తనపైకి వచ్చుటచూచి భీష్ముడు తన ధనుస్సును 
ఉపసంహరించుకొని ఏ మాతము తొందరపాటు లేక కాంతముగా ఢ్రీకృమ్లునితో 
నిట్లనెను. 


పుండరీకాశా! వాసుదేవా! నీకు నమస్కారము చేయుచున్నాను. రమ్ము 
రమ్ము. మహాయుడ్డమునందు నేడు శ్రీకృష్ణా నన్ను పడగొట్టుము. దేవథేఖా! 


నీష్మవధ. సరము 909 


ఈ యుద్ధమునందు చంపబడినపవ్పటికిన్ని నాక సవన లోకము ళండ వరము. 
గ్రేయస్సే కలుగును, ఈనాడిట్లు యగుము ఎం లేను (న లోక షి లందున్ను 


hE 
సంభావింపబడితిని, అనఘా! సీక్‌ హా ౪ he re వచ్చ వ ట్లు 
కొట్నుము. 
టి 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజు! ఇట్లు నీష్ముడు. ఎం గా శీ కృష్ణుని నెను 


వెంటనే అర్జునుడు అతనివద్రంు. ఉగ కతి వర సకలా ఉగ. లాపంవుల శత 
టీ ad ల 1 

శేళవుని పట్టుకొ నెను, అట్లు అర్జునుడు వటుకొో నిన స bs, హరు వేగముగా 
ఈడ్సుకొనుచునే ముందుకు నొగిపోవుడదుల కను. మవోపీ ల a 
దృఢముగా పోదములు చేల పనీ అలీ పప్ప పంల మిస కడు పర డం 4 
పోయిన తరువాత అళనినిపట్టి 

జ Ww. అలీ వ వాసం hs ఉ క = nr Er rs ణే ఖు 
వలె బుసకొట్టుదున్న శ్రీకృష్ణునితో ఆ మల రా ల సి రివ 
యరునుడీట నెను. 

a గా 


భ్‌ న 
గలు పగల Thr» ర ఛి స సళ త ఇ Er ము 
న్లో బ్లు 


a ఈ శభ 


మహాదాహూ! మరలిం ముం ప స స్‌ విం. వెలి కంల Sk 
పూర్వము “యుద్ధము చశేయలోను' అని టల్‌ జై NPT Pe! ఉప ఈం 
నీవిట్లు చేసిన యెడల బోటులు నిన్ను మిహ వాద” సి నరికి మోారిబా! 
ఈ యుద్ధభారమంతయ. వహించి నే. ఓ; న మంట తము 
శ్రీకృష్ణా! కాస్త మునండు,. ఖ్‌! మునసుంలటు : ప వ అక క st. TERT Te 
చేయుచున్నాను, శ తుపులన,.. ఆంచి స Ree క 3: rt da 
గొసిదను చూడుము, - 


వళయాంత CRITE మరి జ? క్‌. లట 3] ఓష్ము లి 
చూచెదవు గాక! 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజు |! అట్లు అమి. అరగని రది మకరి 
అర్జనుని వర్మాకను సెటిగినవాడు గన్ను ( జ సం వీత కియెని రిడుతాథి 
కృష్ణ తేేయ పలుకక ౪ీధముతో రథ చె. 


రొజా! అఆ యిరుప్పరు రధ యక్కి ఎ లిం. చి కషి మరిం బారి 
బాణవర్షము మేఘము పర్సుళములంద. > Ue 115టుడు వ 
మగినిన తరువాళ సూత్యడు శన కీర ణముల చేద ఉతర పమ లేను. “ముక 
౪వచినట్టు భీష్ముడు శ తుయోరుల పొషమిలు తీగను 


g132 వేదవ్యాసకృత మహాళార తము 


[గహమున్న యెడల నా స్వధర్మ మునకు విరోధము గాకుండ నా హితమేదియో 
చెప్పుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యుధిష్టిరుడిట్లు బహువిసారముగా చెప్పిన 
మాటలను దయతో విని 'శ్రీకృష్ణు డతనిని ఊరడించుచు నిట్టనెను. 


ధర్మపు తా! నీవు విషాదము చెందకుము. నీ సోధరులు శూరులు దుర్ధ 
యులు భీమార్జునులు వాయు అగ్ని సమాన తేజస్సుగలవారు; నకుల సహదేవ 
లిం|డ సమానులు. వారు తప్పక జయము సాధ్రించెదరు. లేదా నన్ను ఆజ్ఞా 
పింపుము. భీష్మునితో యుద్ధము చేసెదను. మహారాజా! నీ యాజ్ఞియైనచో ఈ 
మహాయుద్దమునందు ఏ కార్యమైనను చేసెదను, 


ఒక వేళ అర్జునుడు భీష్మునిలో పోరాడగోరని యెడల నేనే బీమ్మని. 
యుద్ధమున కుఆహ్వానించి ధార్త రాష్ట్రల ౦దరు చూచుచుండగా నతనిని నంహరించె 
దను. భీష్ముడు చచ్చినచో నీకు జయము తథ్యము. నేను ఒక్క రథసహాయము 
తోనే ఆ కురు పితామహుని సంహరించెదను. దేవేర్యదునివంటి నా పరాకమము 
చూడుము. 


యుధిష్టిరా! వీష్యుడు బాణ వయోగము చేయుచుండగనే యతనిని రథము 
నుండీ పడగొ లైదను,. పాండుప్వ్నుతులకు శతువె నవాడు నాకుగూడ శతువేకదా! 


ఇందులో సందేహము లేదు. నీ వారందరు నాజారే! నావారందరు గూడ నీవారే 
కదా] 


రాజా! అర్జునుడు నాకు మి తుడు, బావమరిది, శిమ్యడు గూడ నగును. 
ఆతనికొరకు నా శరీరము నుండి మాంసమును చేదించియెన నిచ్చెదను. అర్హు 
నుడుగూడ. నాకొరకు తన జీవితమునె నను త్యజించును. ఇదియే మేమిరువురము 


చేసికొనిన (పతిజ్ఞ ఒడంబడిక ఈ పతిజ్ఞను మేమిరువురము తప్పక ' నెర 
వేర్చెదము. 


యుధిష్టిరా! కనుక యుద్ధము చేయుటకు నాకు అనుజ్ఞయిమ్ము. పూర్వము 

ఉపస్టవ్వ నగరమందు అర్జునుడు తాను భీష్ముని సంహరించెదనని అందరి సమయ 

ముళో (వతిజ్ఞచెసి యుండెను. గదా! ఇప్పుడు పార్దునిమాట కాపాడవలెను. 
పార్టుని యనుజ్ఞచేత నేనే ఆ కారక్టమును నిస్సంశయముగా నెర వేర్చెదను, 
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ధర్మరాజూ! ఒక వేళ నేను వీష్ము ని సంహరించుటచేత పార్టనికీర్తి కి లోపము 
కలుగునని మీరు భావించినదో అర్జును డే భీష్ముని యుద్దమునందు వధించగలడు. 
షపార్దడు సామాన్యుడని తలచకుము, అతడు పూనుకొనినచో అశక్యకార్యిముగూడ 
చేయగలడు. దైత్య, దానవ, దేవతలు కలిసి ఒకటిగా వచ్చినను అర్జునుడు 
యుద్ధములో వారినందరిని వధించగలడు. ఇట్టుండగా నతనికి ీష్ముని లెక్క 
యెంత? ఇప్పుడు ఖీమ్మని మహావీర్యము తగ్గి బలము ఉడిగి అల జీవనుడై 
యున్నాడు. అతడు కర్తవ్యము నెరుగడు. ఇది నిశ్చయము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పీన మాటలువిని యుధిష్టిరు 
డతనితో నిట్లనెను, 


మహాత్మా! నీవు చెప్పినదంతయు నిక్కమే. నీ వేగమునకు తట్టుకొన 
గలవారు ఎవరుగూడ లేప, వీరందరు నీకు చాలరు. నా కోరికలన్నియు క్స్‌ 
యను గహముచేత తప్పక నెరవేరగలవు., నీ పకమునందున్న మాకు ఆపద 
లెక్క_డివి? నీవు మా వైపుండినచో నీందాది దేవతలను గూడ జయింపగలము. 
నీ యండలోనున్న మాకు ఈ ఫీష్ము డెంత! 


మహానుభావా! నీవు యుద్ధము చేయకుండ మాకు సాహాయ్యము చేసెద 
నని పూర్వము _పతిజ్ఞచేసి యంటివిగదా! అట్టి నిన్ను నా ఆత్మ గౌరవము 
కాపాడుకొనుట'కె అనత్యవాదిని చేయగోరను. 


కృష్ణా! భీష్ముడు నాతో “నీళో మం్మతాలోచన చేసెదను. కాని నీ వైపు 
నిలిచి యుద్ధము చేయను, దుర్యోధనుని కొరకు పోరాడెదను.” అని |పతిజ్ఞచేసి 
యుండెను. కనుక కృష్ణా! భీష్ముడు నాతో తప్పక మంతాలోపన చేయగలడు 
అతడే నాకు రాజ్యమిప్పించగలడు. నాకు ఆయన మాటలందు పూర్తిగా విశ్వా 
సము గలదు. 
శ్రీకృష్ణా! కాబట్టి నీవు మేము కలసి మరల భఖీష్మునికడకు పోవుదము. 
_ ఆయనను వధించుటకు ఉపాయము కోరుదము. ఆయన తప్పక మనకు హితము 
బోధించగలడు. ఆయన చెప్పిన'కే యుద్దము చేసెదను. ఆయనయే మాకు సరి 
యైన ఉపదేశము చేసి జయము కలిగించగలడు. 
కృష్ణా! మేము పితృ విహీనలమై జాలకులముగా నున్నప్పడు వీష్మపీతా 
ర) 


914 వేద వ్యాసకృత మహాభార తము 


మహుడే మమ్ము కించి పెంచి "పెద్దచెసెను. అటువంటి మా పితామహుని 
నేను చంపగోరినయెడల వి ఆది ఎంత నింద్యము. అట్టు నేను చేయను. 


ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! యుధిప్టి రుని మాటలు విని శ్రీకృష్ణుడు అతనితో 
నిట్లనెను. 


ధర్మపు_తా! నీ మాట నాకు నచ్చినది. సమర్హుడెన భీష్ముడు చూపుచేతనే 
శ తువులను దహించ గలడు. ఆయన వధోపాయమడుగుటకు ఆయన యొద్ద కే 
పోవుదము గాక! నీవడిగినచో నతడు తప్పక సత్యము చెప్పగలడు, కనుక మన 
మతనికడ కే పోయి ఆలోచన అడుగుదము. ఆయనయే మనకు శ్మతువులతో 
యుద్దము చేయుటకు ఉపాయము చెప్పగలడు, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ విధముగా శ్రీకృష్ణునితో పాండవవీరులు 
ఆలోచించి శస్త్ర కవచములను విడిచి భీమ్మవి శిబిరమునకు పోయి ఆయనకు 
(పణమిల్సి పూజించిరి. వారితో భీష్ము డిట్లనెకు. 

0 యె 


శ్రీకృష్ణా! అర్జునా! ధర్మపుతా! నీమ సేనా! నకుల సహదేవులారా! మీ 
కెల్లరకు స్వాగతము. ఇప్పడు మీకు పీతి కలిగించు కార్యము ఏమి చేయుదునో 
చెప్పుడు, నాయనలారా! మీ వైపు యుద్దము చేయుటదప్ప ఏదియైనను కోరు 
కొనుడు. సంశయింపకుడు. ఆ పనియెంత దుష్క_రమైనను చేసెదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ' యీ విధముగా [పేమతో చెప్పుచున్న ఫీష్ముని 
మాటలు విని (పీతియుకుడె ధర్మరాజు దైన్యముతో నిట్ట నెను. 


పితామహా! నీవు సర్వజ్ఞుడవు, [పజలకు సంశయము రాని విధముగా 
చెప్పుము. ఎట్టు మేము జయము సాధించగలము? ఎట్టు మాకు రాజ్యము లభిం 
చును? నీ వధోపాయము చెప్పుము. యుద్ధములో నిన్ను మేమెల్లు సంహరింప 
గలము, నీలో నూక్ష్కమైన లోపము గూడ కనపడదు. ఎల్పప్పుడున్ను నీ ధనుస్సు 
మండ లాకారముగానే యుండును. నీవు దానిని తీసుకొనుట ఎక్కు-పెట్లుట, 
లాగుట యివి యేవియు తెలియవు. రథమునందు నీవు రెండవ సూర్యునివలె 
నపడుచుందువు చతురంగ 'సెన్యములను చంపుచున్న నిన్ను జయించుటకు 
ఎవడు ఉత్సహించును? శరములను వర్షించుచు నీవు శ తుసంహారముచేయగా 
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యా మహాసేన నళించెను. మహాత్మా నిన్ను జయించు విధము మాకు రాజ్యము 
లభించు విధము, మా సేనకు శేమము. కలుగు విధమున్ను మాకు తెలుపుము, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యుధిష్టిరుని (సార్థన విని భీష్ముడు పొంగవు 
లతో నిట్లనెను. 


నాయనలారా! నేను జీవించియుండగా ఎంళ _పయత్నించినను నన్ను 
యుద్దములో జయించుట కల్ల, ఇది సత్యము, నేను జయింపబడిన తరువాత మీరు 
యుద్ధముచేసి శ్మతుజయము సాధింపుడు. మీకు యుద్దములో జయము సాదించు 
కోరిక యున్నచో నన్ను త్వరగా నంహరింపుడు, మీరు నన్ను అవలీలగా 
చంపుటకు అనుజ్ఞ యిచ్చుచున్నాను. పీరు ఇప్పటికయినను నాళ కిని తెలిసికొన 
దలచుట మంచిదని తలచెదను, నేను మరణించిన మెడల ఆంతయు చచ్చినట్లు 
తెలిసికొనుడు, కనుక నేను చెప బో వునట్లు చేయుడు. 


ఆ మాట విని యుధిష్టిరుడు లీష్కునీతో నిట్టనెను. 


పితామహా! మేము యుద్ధములో జయము సాధించు నుపాయము చెస్పుము- 
నీవు యుద్ధములో దండధరుడైన యుమునివలె _కుద్దురె పోరాడుచుండగా 
ఇం|దాది దేవతలు దానవులు వరుణాదులు కూడా నిన్ను జయింపజాలరు గదా! 


ఆ మాటలు విని భీష్ముడు యుధిష్టిరునితో నిట్లనెను. 


యుధిష్టిరా! నీ మాట సత్యము, నేను శస్త్రము ధరించి యుద్ధములో 
పోరాడుచున్న ప్పుడు లోక తయమునందెషరు గూడ నన్ను జయింపజాలరు. 
నేను శస్త్రము విడచి శస్రసన్యాసము చేసినప్పుడే ఈ మహారథికులందరు నన్ను 
నంహరింవగలరు. 

ధర్మపుతా! శస్త్రములు [కిందపడ వెసినవాడు స్వయముగా ,కిందపడీన 
వాడు కవచము, ధ్వజము తొలగిన వాడు పారిపోవుచున్న వాడు, భయపడినవాడు 
నేను, నీ వాడను అని శరణువేడినవాడు స్రీ? స్త్రీగా పూర్వమున్న వాడు, స్రీనామ 
ధేయము గలవాడు, వికలాంగుడు, ఏకపు తకుడు, దుర్చులుడైై అ హోస్తుడెన 
వాడు (అ పభఖ్యాతుడు) ఈ మొదలైన వారితో యుద్దము చేయుటకు సాకు 
ఇష్టములేదు. ఇంతయే కాక అనుంగళ ధ్వజము గలవానితో గూడ నేను 
ఎప్పుడు గూడ యుద్ధము చేయను. కనుక మీకు ఉపాయము చెప్పెద వినుడు, 
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యుధిష్టిరా! మీ సైన్యములో ద్రుపద పుతుడు శిఖండియున్నా డు గదా! 
అతడు మహాంధికుడు. యుర్ధశూరుడు, శతు విజయిగా నున్నాడు, ఆతడు 
పూర్వము స్త్రీగా జన్మించి తరువాత పురుషత్యము పొందినాడు. ఈ విషయ 
మంతయు మీరు గూడ నెరుగుదురు. 


నాయనా! ఆ శిఖండిని అర్దునుడు ముందిడుకొని నాపెన పదునై నబాణము 
లను (పయోగించుచు నన్ను ఎదిరించుగాక! అమంగళ ధ్వజము కలిగి స్త్రీ 
పూర్వుడైన శఖండి నామీద బాణ్యపయోగము చేసినను ఆయుధధారినై కూడ 
అతనిని కొట్టుటకు ఇచ్చగింపను. అఆ యవకాశమును చూచి అర్జునుడు నన్ను 
త్వరగా శరములతో కొట్టవలెను, 

యుధిష్టీరా! నేను యుద్ధస న్నద్దుడనై యుండగా నన్ను చంపగలవాడు 
మూడు లోకములలో నెవడను గూడ లేడు. కృష్ణార్దును లిరవురు మాతమే 
నన్ను సంహరింపగలరు అదియు నేను శస్త్రసన్న్యాసము చేసినప్పుడే జరుగును, 
కనుక తొలుత శిఖండి నాపై బాణప్రయోగము నా కెదురుగానుండి చేసినప్పుడు 
నేను అస్త్రసన్యాసము చసెదను. ఆ సందు చూచి అర్జునుడే నాపై బాణ పయో 
గము చేసి నన్ను పడగొట్టగండు. మరియొకడు చేయలేడు. ఆపైన నే సిక్సు 
జయము కలుగుట నిశ్చయము. కనుక యుధిష్టిరా! నేను చెప్పినట్లు చేసి యుద్ధ 
ములో ధార్తరాష్ట్రృలందరిని సంహరింప్పము, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు పాండవులు వీష్మునివలన తద్వధోపా 
మును తెలిసికొని భీష్మ పితామహునకు అభివాదముచేసి తమ శిబింములకు తిరిగి 
పోయిరి. 


రాజు! పరలోకమునకు పోవుటకు దీక్ష వహించి భీష్ముడిట్టు తన వదో 
పాయమును చెప్పగా వినిన అర్జునుడు దుఃఖముచేత పరితపించి సిగ్గుతో నిట్టనెను, 


బుద్ధిమంతుడు నైన పితామహునితో నేనెట్లు యుద్ధము చేయగలను? 


శ్రీకృష్ణా! మాకు గురువు, మా కురుకుల వృద్దుడు, మహా, పజాళాలి. 
లిప్‌ లిదె న 


న్‌ 


వాసుదేవా! నేను బాల్యమునందు [క్రీడించుచు భీష్ముని యొడిలో దూరి, 
దుమ్ముగొట్టిన నా శరీరముతో నతనిని మురికిగా చేసి యతనిని తండ్రీ! యని 
పిలిచినప్పుడు ఆ మహాత్ముడు బిడ్డా! నేను నీ తండిని కాను. నీ తండికి. 


ఫీష్మవధ పర్యము ర్ట? 


తం|డిని అని నా బాల్యమునందు నాకు చెప్పీ నన్ను _పేమించిన నా తాతతో 
నిప్పుడెట్సు యుద్ధము చేసి యతనిని చంపుదును? నా సైన్యము నతడు వధించు 
గాక! కాని యంతటి , పేమమూరి తో నేను యుదము చేయను. నాకు జయము 
అలజీీ ధి 

గాని, వధగాని నీవు తలచిన స్రై జరుగును, కృష్టా! సర,ననాతన ధర్మముల 
నెరిగిన నావంటివాడు ఆస్త్రసన్న్యాసముచేసిన వృద్దుడైన పితామహు నెట్టు బాణము 
లతో కొట్టగలడు? 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అట్టు అర్జునుడు చెప్పిన మాటలువిని శ్రీకృష్ణుడు 
అరునునితో నిట్లనెను. 
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పార్థా! యుద్ధమునందు భీష్ముని నంహరించెదనని పూర్వము అందరి 

యెదుట (పరిజ్ఞచేసి ఇృాతధర్మము ననుసరించుచున్న నీ విప్పుడెట్టు అతనిని 
గ ఇక ఇ 

సంహరింపకుందువు? కనుక యుద్ధ దుర్మదుడైన యాక్షతియోత్త ముని రథము 
నుండి పడగొట్టుము. భీష్ముని నంహరింపక నీకు విజయము లభింపదు. భీష్ముడు 
యమలోకమునకు పోవుచుండుట దేవతలు పూర్వము చూచినారు. అది అన్యథా 
జరుగదు. భీష్ముడు తప్పక మరణి౦చును. 


అర్జునా! యమునివలె నోరు తెరచుకొని పైబడుచున్న భీష్మనితో సీవుతవ్ప 
మరియొకడు మూడు లోక ములలో యుద్ధము చేయజాలడు. ఆరి యిందునకు 
గూడ అసాధ్యము. కనుక అర్జునా! నా మాటవిని స్థిరుడవై భీష్ముని సంహరిం 
పుము. పూర్వము బృహస్పతి యిందునకు క్షత్రియ నీత యిట్లు చెప్పెను. 
ఇందా! శతువు తనకన్న వయస్సులో పెద్దవాడై నను, వృద్దుడైనను, 
గుణవంతుడైనను సరియే, అతడు తనను చంపుటకు వచ్చినప్పుడు అట్టి ఆతతా 
యిని తప్పక చంపవలిను. ఇది స్థిరమైన శాళ్వత క్ష్మతియధర్మము ష్యతియుడు 
యుద్ధము చేయవలెను. రశించవలెను. అసూయా రహితులతో కలసి యజ్ఞాదులు 
చేయవలెను. ఇది క్షత్రియధర్మము. 


రాజా! శ్రీకృష్ణుని యపదేశము విని యర్జునుడతనితో నిట్టనెను. 


కృష్ణా! శిఖండి భీష్మునకు మృత్యువగుట నిశ్చయము. ఫీష్ముడత సిని 
చూచిన వెంటనే యెల్లప్పుడు ముఖము త్రిప్పికొని పోవుచుండెను, కనుక మనము 
శిఖండిని ముంరు పెట్టుకొని ఉపాయముతో భీష్ముని పడగొట్టుదమని నా యభి 
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ప్రాయము. నేను భీమ్మనకు బాసటగా వచ్చిన యితళ వీరులను బాణములతో 

వడ్డగించెదను. యోధా|గేసరుడై న శిఖండి పీష్మునే ఎదిరించి యుద్ధము చేయను 

వూర్వము కన్యకగా నుండి తరువాత పురుషుడైన $ఖండితో యుద్ధము 
చేయను అని ఫీమ్మడు చెప్పగా వింటిమి గదా! 


రాజా! యిట్లు అర్జునుడు చెప్పిన మాటలు విని శ్రీకృష్ణ డు పాండవులు 
మిక్కిలి హర్షించి పులకాంకితులై రి. ఇట్లు భీష్మనికడకు పోయి యతనిని అంగీక 
రింపజేసిన పాండవులు, కృష్ణుడు ఆ రాతి నిశ్చింతగా నిద్రించిరి, 


జన మేజయా! ఈవిధముగా పాండవ. భీష్ముల రహస్యాలోచన వృత్తాంతము 
చెప్పిన సంజయుని ధృతరాక్టు9 డిట్లు (పళ్నించెను. 


నూటయెనిమిదవ అధ్యాయము 
దశమ దివస యుద్ధము : ఉభయసేనల యుద్దయా[త్ర 


సంజయా! శిఖండి ఖీష్మునెట్లు ఎదిరించెను? పాండవుల పె బీష్ము డెట్టు 
దాడీచేసెను? అది యంతయు నాకు వివరముగా చెప్పుము. 


జన మేజయా! అటడీగిన ధృతరాష్ట్రుని తో సంజయ: డిటనెను. 
చ్సా లు a) 


రాజా! తరువాత సూర్యోదయమున౦దు పాండవులందరు భేరీ, మృదంగ 
వటహాది వాద్యములు "పెరుగువంటి తెల్టనిశంఖములు అంతటను (మోగుచుండగా 
ీఖండిని ముందిడుకొని యుద్ధమునకు బయలుదేరిపోయిరి, 


రాజా! అఆ తరువాత నెన్యసమేతుడై న విరాటుడు అ వెనుక దువదుడు 
పోయిరి, ఆ వ్యూహపు జఘనభాగము నైదుగురు కేకయ సోదరులు, ధృష్ట కేతువు 
రవీంచుచుండిరి, ఈ విధముగా పాండవులు వ్యూహరచన చేసి జీవితములపె 
ఆశ వీడి, మీ సేనె దాడిచేసీరి, 


రాజా! అట్టే మీవారు గూడ మీ మహాసేనకు అగభాగమందు భీష్ముని 
నిలిపి పాండవుల నెదిరించుచుపోయిర. భీష్ముని నీ పుతులందరు రత్నించుచు, 
ఆయన వెంట సాగిపోయిరి. అట్టు భీష్ముడు పాండవ "సెన్యము"పెకి దాడి వెడలెను. 
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రాజా! భీమ్య ననుసరించి వెనుకగా మహావీరులైన దోణాశ్యత్ఞామలు, 
గజునైన్యముతో భగదత్తుడు, అతని ననుసరించి కృప, కృతవర్మలు వారివెనుక 
మహాబలవంతుడు, కాంభో జరాజునై న సుదక్షిణుడు , మగధ రాజైన జయ త్సేనుడు 
సుబలవంశ్యుడై న బృహద్చలుడు, అ్రై సుశర్మ [ప్రముఖులైన యితర రాజ 
ఏరులు నీ నైన్యవ్యూహపు జఘన భాగమును రక్షించుచుపోయిరి. [పొద్దు ఎక్కు 
కొలది ఖీష్ముడు ఆసుర పైశాచిక వ్యూహములను నిర్మించుచు ఘోరముగా 
యుద్దము చేయుచుండెను. 

రాజా! తరువాత ఆ రెండు సైన్యములు పరస్పరము చంపికొనుచు యమ 
రాష్ట్ర) వివర్ధన మైన యుద్దము "ఘోరముగా కేసి9, అప్పుడు అర్జునాది వీరులు 
శిబండిని ముందిడుకొని వివిధ శరములను 1పయోగించుచు భీష్మ నెదిరించిరి. 

రాజా! అక్కడ ఫీమునిచేత కొట్టబడిన మీ నెనికులు పాండవ సైన్యమును 
వారింప జాలకుండిరి. తరువాత అన్ని వైపుల చంపబడుచున్న క్‌ నెస్యము దళ 
దిక్కుల పారిపోవుచు తమకు రక్షకుని గానకుండిరి వారు పాండవ, సృంజయుల 
నిశితశరముల చేత వధింపబడుచు౦డిరి. 


జన మేజయా! అప్పుడు ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునితో నిట్టనెను. 

సంజయా! ఆ విధముగా పొండవులచేత పీడింపబడుచున్న మన సైన్య 
మును చూచి పర్మాకమళాలియైన భీష్ముడు కుద్దుడి యుద్ధమనందేమి చేసెను? 
చెప్పుము. 

ఆ మాటకు సంజయుడు ధృతరాష్టు9నకిట్టు బదులు చెప్పెను. 

రాజా! అట్లు శూరులైన పాండవులు హర్షముతో నీ పుతుని సేనను చంపు 
చుండగా ఆ చతురంగ బలనాళము చూచి సహంపజాలక భీష్ముడు ఆనేక బాణ 
ములను పాంచాల సృంజయుల'పైన తన జీవితాశ విడిచి వర్షించి పంచ పాండవు 
లగు గూడ నివారించెను. అనేక ళతుసెనలను నానా శస్తా స్త్ర ముల చేత 


చంపెను. రధికులను రథములను౦డి అళ్వికులను అశ్వములనుండి పదాతిడిళము 
లను పడగొట్టి గజారోహకులను గూడ నశింప జేసెను. 


రాజా! వీష్ముడొక్క_డే త్వరగా పైబడి వచ్చుచుండెను. ఆయనను 
పాండవులు ఇందుని అసురులు పఠె ఎదుర్కొనిరి. భీష్ముడు ఇందుని వ్మజా 
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యుధము వంటి తీక్ష శరములను |వయోగించుచు అవి అన్ని దిక్కుల వ్యాపింప 
జేయుచు అతి ఘోర శర శరీరముతో కనపడెను. ఆతని ధనుస్సు నర్వదా 
మండలీకృతమె యుండెను. ఇం|దుసి ధగుస్పుతో సమానమైన భీష్ముని 
ధనుస్సునుచూచి నీ పతులు మిక్కిలి విసయముచెంది ఆతనిని అభినందించిరి, 


రాజా! అప్పుడు హెండవులు దీనమనస్కులై యుద్ధములో శౌర్యములో 
పోరాడుచున్న వీష్ముని దేవతలు వి పచిత్రిని చూచినట్టు చూచిరి, నోరు తెరచు 
కున్న యముని వంటి వీష్ముని పాండవులు నివారింపజాలకుండిరి. 


భీష్మ శిఖండుల సమాగమము 


రాజూ! పదియవ దినమునందు శిఖండి చైన్యములు నిశిత బాణములచేత 
అడవిని కార్చిచ్చువలె మన సేనను దహించుచు మూడు బాజములచేత బీమ్ముని 
యెద పె కొ"టైను. _కొధావిష్టమైన సర్పమువలె [ప్ళయకాల యముని వలెను 
నున్న బీమ్మడు శిఖండి బాణములచేత గట్టిగా కొట్టబడినవాడై శిఖండిని చూచి 
మిక్కిలి (కుద్ధుడై అతనిని చూచుటకు ఇచ్చ లేని వాని వలె నవ్వుచు నిట్లనెను, 


శిఖండీ! నీ యిష్టము వచ్చినట్టు నన్ను కొట్టుము. లేదా కొట్టకుండుము. 
ఎంతగా బాధపడినను నేను నీతో యుద్ధము చేయను. నీవు _బహ్మచెత ఎవతె 
వుగా పృట్టింపబడితివో ఆ శిఖండివే, 


రాజూ! అ మాటలు విని శిఖండి కోధములో ఓష్టమూ లక ములు నాకుచు 
వీష్మునితో నిట్టనెను, 


“మహాదాహూ! నీవు క్యతియ నాశకరుడవని ఎరుగుదును. నీవు పరశు 
రామునితో యుద్ధముచేసితివి, నీ ప్రభావము దివ్యమనియు నేను చాలా విన్నాను. 
నీ సామర్థ్యమెరిగిన వాడనైనను నేడు నీతో యుద్దము చేసెదసు. దానిచేత 
పాండవులకు నాకుస్ను (పీతి కలిగించెదను. పురుషోత్తమా! నేడు నీ చేత 
యుద్దము చేయించి, నిన్ను సంహరించెదను, ఇది నిశ్చయముగా జరిగి లీరును. 
నత్యముపై ఒట్టు పెట్టుకొని నీ యెరుట చెప్పుచున్నాను. ఈ నా మాట విని సీవు 
చేయదగిన దేదియో చేయుము, నీవు పోరాడినను పోరాడకున్నను సరియే! నిన్ను 


జీవితములో నేడు విడువను. కనుక కీష్మా! నేడు యుద్దవిజయుడవెన నీ పర్మాక 
మము చూచెదను గాక! - 


ఫీష్మవధ పర్యము రీశ్త1 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు చెప్పి శిఖండి వీష్ముని తన వాగ్భాణముల 
చేత వేరించుటతో పాటు పదునైన బాణములతో కొర్దిను, 


భీష్మ్యవధకు శఖండిని అర్జునుడు (ప్రోత్సహించుట 


రాజా! అట్టు శిఖండి యనిన మాటలు విని యర్దునుడు ఇది భీష్మవధకు 
సరియైన కాలము అని తలచి శిఖండినిట్లు పురికొల్చెను. 


“మహాబాహూ! నేను శ,తువులను పార _దోలుచు నిన్ను అనుసరించుచుండె 
దను. నీవు నంరంభములో ఖీమవరాకమకాలిమైనస లీష్ముని పె దాడిచేయుము. 
ఆయన నమర్జుడైనను యుద్ధములో నిన్ను పీడింపడు కాబట్టి నేడు నీవు 
మిక్సి లి పూనికతో భీమ్మని తరుముము 

వీరవరా! ఒకవేళ నీవు నేడు యుద్ధమునందు భీష్ముని సంహరింపక 
తిరిగిపోయిన యెడల లోకములో నీకు నాకున్ను పరిహాసము కలుగును. వీరా! 
మనము పరిహాసపాతులము గాకుండు లాగు నీవు పయత్ని౦చి నేడు బీష్మని 
వధింపుము. 

మహాబలశాలీ! నేను యుద్దములో (దోణాళ్వక్థామ కృప, దుర్యోధనాది 
వీరులను మహాబలకాలురై పోరాడుచున్న సమస్త కురువీరుల నెన్యములనున్ను 
మహాసముదమును తీరమువలె నివారించుచు నిన్ను రశీంచుచుండెదను. నీవు 
నిర్భయముగా వనుకాడక నేడు భీష్ముని వధింపుము. 


జనమేజయా! ఇట్లు అర్జునుడు శిఖండిని [1పోత్పహించెనని సంజయుడు 
చెప్పగా విని ధృతరాష్టుండు సంజయునిట్టు పశ్నించెను, 


నూటతొమ్మిదవ అధ్యాయము 
భీష్మ దుర్యోధనుల సంవాదము 
సంజయా! | కుద్దుడె శిఖండి ధర్మాత్ముడైన భీష్మ పితామహునెట్లెది 


60చెను? పాండవులలో నెవరు శిఖండిని రషించిరి? ఆ దశమదిన యుద్ధమందు 
వీష్ముడు పాంగవ సృంజయులతో నే విధముగా యుద్ధము చేసెను? శిఖండీ 
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వీష్ము నంతటివానిసి ఎదిరించుట విని నేను సహింపజాలకున్నాను. భీమ్మని ౬ భము 
గాని, ధనుస్సుగాని భగ్నము కాలేదు గదా! 
జనమేజయా! ధృతరాష్ట్రని పశ్నములకు సంజయుడిట్లు బదులు చెప్పెను. 

రాజా! థీష్మ పితామహుని ధనుస్సు నశించలేదు. అతని రథము గూడ 
భగ్నముకాలేదు. యుద్ధమునందతడు శ|తువులను శరములచేత సంహరించుచునే 
యుండెను. అనేక శతసహస్ర నంఖ్యాకులైన మీ రథికులు-చతురంగ సైన్యము 
లున్ను పితామహుని ముందిడుకొని యుద్దము చేయుచు ముందుకు సాగుచునే 
యుండిరి. భీమ్మడు తాను చేసిన _ప్రతిజ్ఞమేరకు పాండవ సేనలను నశింపజేయ 
చునే యుండెను. 

రాజూ! యీ ఏవిధముగా ఫీమ్మడు శ శువులను శరములతో చంపుచ, 
పాంచాల పాండవ సెనికులను ఆ దశమదిన యుద్దమునందు నివారంచుచునే 
యుండెను. నిశితశరములచేత నతడు శతసహ[స సంఖ్యాక ములైన శ తునైన్యము 
లను వధించుచుండగా నతనిని పాండవులు పాశహస్తుడైన యమునివలె యుద్ధము 
నందు జయింపజాలకు౦డిరి. 


రాజా! అప్పుడు అపరాజితుడైన అర్జునుడు మీ రథికులనందరను భయ 
పెట్టుచు సింహనాదము ధనుష్టంకారము బాణపయోగమున్ను చేయుచు యుద్ధ 
నందు యముసివలె ముందుకు వచ్చి అన్నిచోట్ల సంచరించుచుండెను. 


రాజా! అర్జునుని సింహనాదము విని మీ వారందరు సింహధ్వని వినిన 
మృగములవలె పారిపోవజొచ్చిరి జయశీలురైన అర్జునుని చూచి ని సైన్యము 
పీడితమయ్యెను. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు మిక్కిలి బాధపడి భీష్మునితో నిట్టనెను. 


తాతా! కృష్ణ సారథియెన యర్జునుడు శేతాశ్యరథములో వచ్చి మన 
గారందరిని అడవిని అగ్నివలె దహించుచున్నాడు. పారిపోవుచున్న మన'నైన్యము 
ఎను చూచితివా? వానిని యుద్దములో నర్దును డు పార దోలుచున్నాడు అవి 
గోపాలకునిచేత తోలబడుచున్న పశుగణములవలె పారిపోవుచున్నవి. అర్జునుని 
శరములచేత నచ్చటచ్చట సైన్యములు భగ్నములైనవి. 


ps 


తామహా! ఈ విధముగానే నీమసేన, సాత్యకి ; నకుల, సహదేవ, అభి 
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మన్యు, ధృష్టద్యు మృ YE ఘటోత్క చులుగూడ అడ్డు లేక మన నైన్యములను కొట్టి 
పార(దోలురున్నారు. చూచితివా! ఈ విధముగా వారందరిచేత వధింపబడుచు 
పారిపోవుచున్న మన నైనికుల రక్షణార్థమై యుద్ధము చేయట తప్ప మరియొక 
యుక్తమైన గతి కనపడుట లేదు. అల డేవతుల్య పరా[కముడవైన నీవు దప్ప 
నిప్పుడు వారిని ఎదుర్కొనువారు లేరు దానికి నీవే చాలుదువు. కనుక పీడితు 
లెన సైనికులకు గతివి కమ్ము. 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! ఈ విధముగా దుర్యోధనుడు చెప్పిన తరువాత 
ఫీష్మడు శణకాలము చింతించి ఒక నిశ్చయమునకు వచ్చి దుర్యోధనుని పట్టు 
కొని యిట్లనెను. 

దుర్యోధనా! నేను చెప్పబోవు మాటలు స్థిరుడవె వినుము. నేను దినము 
నకు పదివేల కృతియ 'సైన్భములసు సంహరించి యద్ధమునుండి విరమించెదను 
అని పూర్వము న్‌ (ప్రతిజ్ఞ చేసి యుంటిని, అట్లే చేసితిని, నేడు గూడ అశే 
చేసెదను. నేడు నేనెనను మరణించెదను లేదా పాండవులనై నను సంహరించె 
దను. రాజా! ఈనాటితో నేడు భర్భపిండము (నీ యన్నము) తినినందుకు నీ 
బుణమును నేను మరణించి తీర్చుకొ నెదను. 


వీమ్మ డనేక సేనలను సంహరించుట 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! థీష్మపితామహుడీ విధముగా దుర్యోధనునితో 
చెప్పి విజృంభించి కతియవీరులను చెండాడుచు అడ్డు లేకుండ పాండవులను 
ఎదుర్కొ నెను, 

గాజా! అప్పుడు సేనామధ్యములో సక్పమువలె |కుద్దుడె నిలిచియున్న 
భీష్ముని పాండవులు అడ్డగించిరి, 

రాజా! ఆ పదియవ దినమునందు ఫీష్ముడు తన సర్వళక్తులను _వదర్శించి 
"ఘోరముగా యుద్ధముచేసీ లక్షసెన్యములను వధించెను. పొంచాలురలో మహా 
రథికులైన రాజపుత టోష్టుల తేజస్సును సూర్యుడు కిరణములచేత జలమును 
వలె కలక హరించెను, 


రాజా! భీష్ముడా పదవనాడు గజారోహకులతో పాటు పదివేల ఏనుగులను 


944 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అశ్వీకులతో పాటు పదివేల యశ్వములను, రెండులక్షల పదాతి సెనికులను 
ధూమరహితాగ్ని వలె మండుచు యుద్ధమునందు దహించి'వె చెను, 


రాజా! అట్టు విజ్బృ౦భించి అనాడు యుద్ధము చేయుచున్న ఖీమ్మని 
పాండవులలో నెవరుగూడ తేరిపార చూడజాలకుండిరి భీష్మడు ఉత్తరాయణ 
ములో తపించుచున్న సూర్యునివలె తీక్టముగా భయంకరుడెయుండెను, 


రాజా! అప్పుడు పాండవులు సృంజయాదివీరులు భీష్ముని చేత 
పీడితులై అతి సంరంభముతో బిష్ముని వధించుటకు అతని పెకి ఉరకిరి. అప్పుడు 
వారితో యుద్ధము చేయుచున్న బీష్మడు మేఘములచేత అవరింపబడిన మేరు 
సర్వతమువలె మెరయుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు నీ పుతులు ీమ్మని చుట్టు అన్ని వె పులనుండి గొప్ప 
సేనతో చేరిరి, ఆ తరువాత భీకర యుద్దము జరిగెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు యుద్ధవృత్తాంతము ధృతరాష్టుంనకు 
చెప్పి తరువాతి యుద్ధ వృత్తాంత మిట్లు వర్ణింపదొడ గను. 


నూటవడవ అధ్యాయము 


జ 


అర్జునుని ప్రోత్సాహముచెత భీష్మని'పె శిఖండి ఆ(కమించుట 


రాజా। అర్జునుడు యుద్దమునందు వీష్మని పరా ర్రమము చూచి శిఖండితో 
నిట్టనెను, 


వీరవరా! బీష్మపితామహు నెదుర్కొనుము భీష్మ నకు నీ వేమాత్రము 
భయపడకుము. నేనతనిని రథమునుండి పడగొ పైదను. 


ధృతరాష్టాం | యిటు అరునుడు చెప'*గానే శిఖండి ఫమ్ముని-పె దాడి చేసెను. 
లట యధా ది o య 


పార్గుని మాటలు వినిన ధృష్టద్యుమ్నాభిమన్యులు వృద్దులెన విరాట దువ 
దులు కుంతిభోజుడు యుధిష్టిర, నకుల నహదేవులు ఇతర సైనిక వీరులున్ను 
హర్షముతో దుర్యోధనుడు చూచు వండగశనే భీష్ముని ముట్టడించిరి. 

రాజా మీవారుగూడ ఆ మహారథికుల నెదిరించిరి. మీవారు ఉత్సాహముతో 
శ క్రికొలది ళ్యతువులతో పోరాడిన కమము చెప్పెద వినుము 
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"తి సైనికులను 
ఏ 


చున్న లీమ్మని 
ఫ్స ఉతరా యణ 
డెను, 


భీష్ముని చేత 
ఉరికిరి. అప్పుడు 
)ంవబడిన మేరు 


ఎనుండీ గొప్ప 


ధృతరాష్టుంనకు 


కమించుట 


మాచి శిఖండితో 
నీ వేమాత్రము 


ఏ దాడిచేసెను, 


విరాట (దువ 
క్ర వీరులున్ను 


“త్భ్సాహముతో 


భీష్మ వధ సర్వము 925 


రాజా! వృషభముపై వ్యా(ఘ శిశువు దాడిచేసినట్ట బీమ్మనిపై బడుటకు 
వచ్చుచున్న చేకితానుని చిత్రసేనుడు ఎదిరించెను. యుద్ధసన్నర్దుడై త్వరగా 
వీమ్మ ని పెపడుచున్న ధృష్టద్యుమ్నుని కృతవర్మ నివారించెను, బీష్మ వధేచ్చతో 
కుద్దుడై త్వరగా వచ్చుచున్న వీమసేనుని సోమడత, పు;తుడైన భూరిశ్రవుడు 
నివారించెను. అ'కై అనేక బాణములను (పయోగించురు వచ్చుచున్న నకులుని 
బీష్మ జీవితమును కోరుచున్న వికర్ణుడు అడ్డగించెను. బీష్మని రథము పైకి 
వచ్చుచున్న నహదేవుని కృపాచార్యుడు (కోధముతో నివారించెను. (కూర 
కర్ముడైన ఘటోత్కచుడు బీష్మవధ కై వచ్చుచుండగా దుర్ముఖుడెదుర్కొ నెను. 
భీష్మవధేచృతో వచ్చుచున్న సాత్యకిని దుర్యోధనుడు అడ్డగించెను, 

రాజా! యిస్రే భీష్ముని రథముపెకి పోవుచున్న అభిమన్యుని సుదషిణుడు 
నివారించెను. వృద్ధులైన విరాట్నదుపదులను అశ్వత్థామ _కోధముతో నడ్డగించెను, 
అటే వీష్మవధేచ్చతో వచ్చుచున్న యుధిష్టిరుని ద్రోణాచార్యుడు నివారించెను. 

మహారాజా! శిఖండిని ముండిడుకొని దళదిక్కులు (పకాశింవజేయుచు 
బీష్మునిసైకి వచ్చుచున్న యుద్ధరభసుడైన అర్జునుని చుళ్ళాసనుడెదిరించెను. అశ్రు 
భీష్మునిపై దాడిచేయుటకు వచ్చుచున్న అనేక పాండవవీరులను మీ వీరులనేకులు 
అడ్డగించి రి, 

రాజా! అప్పుడు దృష్టద్యుమ్నుడు నన్యములలో మాటి మాటికి నిట్లనెను. 

వీరులారా! మీరందరు సంకంభముతో ఒక్క భీమ్మనిమైననే దాడిచేయుడు. 
ఇదుగో అర్జునుడు భీష్మ నెదిరించుళున్నా డు, అతనితో పోరాడుటకు ఇం దుడు 
గూడ సమర్థుడు కాగన్నచో శ క్రి ఉడిగి అల్పజీవితముగల భీష్ముడు అర్జును 
నెఫ్రైదిరించి పోరాడ గలడు? 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్టు తమ సేనాపతియైన ధృష్టద్యుమ్నుడు 
చెప్పగా నే రథిక వీరులందరు వీమ్మ ని రథముపై దాడిచేసిరి. 

రాజా! అట్టు (పళ యకాల జల _పవాహములవలె వచ్చుచున్న పాండవ 
వీర సైనికులను మీ వీరవరులు హర్షముతో నివారించిరి. రాజా! దుళ్ళాసనుడు 
భయము వీడి అర్జునుని పె దాడిచేసెను. 
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దుశ్ళాసనార్గునుల యుద్దము 
జ ఇ 


మహారాజా! అప్పుడు అర్జునుడు దుళ్ళాననునితో పోరాడుచు అతనిని 
మించకుండుట జూడగా అదియొక అత్యద్భుతముగా చూచువారికి తోచెను, 
దుక్భాసనుడు అర్జున వేగమును నము[ద వేగమును తీరమువలె అడ్డగిం చెను. 
రథిక శేష్టులు, దుర్దయులు, కాంతిదీప్తలతో చం|దనూరికి సమానులు మిక్కిలి 
సంరంభముతో అన్యోన్య వధేచ్చతో పోరాడువారు వృ తాసుర ఇం్యదులవంటి 
దుగ్భాసనార్జునులు ఆ మహాయుగ్దమునందు మయాసుర ఇం|దులవలె ఒండొరులు 
తలపడిరి, 


రాజా! అప్పుడు దుశ్ళాననుడు అర్జునుని మూడు బాణములతో (శ్రీకృష్ణుని 
ఇరువది బాణములతోను కొట్టి ఓడింపచేసెను. అట్టు పీడితుడైన వాసుదేవుని 
చూచి యర్జును డతికుద్దుడై దుళ్ళాసనుని నూరుబాణములతో కొటైను. ఆ బాణ 
ములు దుక్నాసనుని కవచమును ఛేదించి యతని రక్తమును దప్పిగొన్న సర్పము 
తటాకోదకమును వలె తాగెను. 


రాజా! తరువాత దుళ్ళాననుడు మూడు బాణములతో అర్జునుని లలాటము 
నందు కొ పను. ఆ బాణములతో నతడు శృంగ తయ శోభితమైన మహామేరువు 
వలె (ప్రకాశిల్లేను. అట్టు దుళ్ళాసనుని చేత కొట్టబడిన యర్జునుడు వూచిన మోదుగు 
వలె విరాజ్లిల్లెను, 


రాజా! అప్పుడర్జునుడు క్రుద్దుడె పర్వకాలమునందు రాహువు చం దుని 
పీడించినట్లు శరవర్షము చేత దుళ్ళాసనుని బాధించెను. అట్లు పీడితుడ్రైన దుళ్ళాన 
నుడు నిశితశరములతో అర్జునుని కొట్టగా నతడు దుశ్ళాసనుని బాణములను, 
ధనుస్సును ఖండించి మూడు బాణములలో నతని రథమును భగ్నముచేసి 
యతని పై బాణవర్షము గురిసెన.. 


రాజా! తరువాత దుళ్శాసను డతి కుర్దుడై మయొక ధనుస్సు తీసికొని 
బీమ్మని సమ్ముఖమున నిలిచి అర్జునుని బాహువుల పె, ఎదపెనను ఇరువదియైదు 
బాణములతో గొర్దిను. అప్పుడు [కోధముతో నర్జునడు యమదండమువంటి 
అనేక బాణములను దుక్ళాసనుసిపై (వయోగింపగా నతడు ఆ బాణములను 
నడుమన ఛేదించి యర్జునుని _పయత్నను భగ్నము-సి యతని పె నిశితబాణము 


చటుల. 


లను (పయోగించెను ఆప్పుడు రాజా! సి పుతుని శౌర్యము అత్యద్భుత ముగా 
నుండెను. 


రాజా! తరువాత (కుద్దుడెన యర్హునుడు శరసంధానముచేసి యనేక బాణ 
ములు దుశ్శాససుని పె విడిచెను. ఆ జాణములు దుశ్శాసనుని శరీరములో 
సరస్సులో హంసవలె మునిగిపోయెను. 


ని చేత 


రాజా! ఆ విధముగా నర్దును నుని చేత పీడితుడెన నీ ఫు —_ 
మూర్చిల్దుచు అర్జునుని విడిచి 'సష్మని రథము కు పోయె అప్పుడు 
అగా ధజలముతో మనుగుచున్న వానికి ద్వీపమువలె వీమష్మడు అతనికి ఆశయ 


మాయెను. 


రాజా! తరువాత తెలివి వచ్చిన దుశ్శాసనుడు మరల తన వర్మాకమము 
(పదర్శించుచు అర్జునుని నివారించుచు నతనిని జాణములలో వృతాసురుని 
నిందుడువలె కొ'టైను, కాని యర్జునుడేమ్మాతము వ్యథ చెందలేదు. 
జనమేజయా! ఇట్లు దుళ్ళొసనార్దునుల ద్వంద్వ యుద్ధముసు గూర్చి 
సంజయుడు దృతరాష్ట్రినకు వర్ణించి చెప్పి తరువాతి యుద్ద పృత్తాంతమిట్టు 
ర టి ణా య్‌ శ్రీ! జాలీ ౧ 
చెప్పదొడ గెసు. 


నూటపదకొ ౦డవ అధ్యాయము 
కాచు వారవ ముఖ్యరథికుల ద్వంద్వ యుద్ధము 


రాజా! వీష్ము నెదిరించుచున్న సాత్యకిని బుష్యళ్ళంగ పుకుడైన 
అలంబుషుడు ఎదురొడ్డి నివారించెను. అప్పుడు సాత్యకి మిక్కిలి _కుర్ముడె అలం 
a ీహ— 
బుష రాక్షసుని తొమ్మిది బాణములతో నవ్వుచు కొన్తైసు. 
అపి ఆ రాక్షసుడు సాత్య కప తొమ్మిది బాణములను పయోగించి 
బాధించెను. దాసికి ఎదురుగా సాత్యకి గూడ కొ'సైను. ఇట్లు వారిరువురు పర 
స్వరము "ఘోర యుద్ధము చేసిరి 


[| 
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రాజా! తరువాత డ్రాగ్గ్లోతిష పతియెన భగదత్తుడు క ద్దుడె నిశిత 
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ములను సాత్యకి "పె (పయోగిం చెను. అవి అంకుశములు గజమును వలె గుచ్చు 
కొనెను. అప్పుడు సాత్యకి అలంబుష రాక్షసుని విడిచి భగదత్తుని కొపైను. 
అతడు సాత్యకి ధనుస్సును ఖండించెను. సాత్యకి మరియొక ధనుస్సుగొని యత 
నిపె శరములు విడిచెను. అప్పుడు భగదత్తుడు |క్షుద్దుడె యమదండమువంటి 
ఉక్కుశ క్రిని సాత్యకి-పె (వయోగించను. దానిని సాత్యకి రెండుగా ఖండించెను. 
అది |క్రిందపడుట చూచి దురోకిధసుడు గొప్ప రథ సేనతో సాత్యకి నెదిరంచి తన 
తమ్ములతో నిట్టనెను. 


సోదరులారా! ఈ సాత్యకి ఈ రథసేననుండి జీవముతో తిరిగి పోవ 
కుండునట్లు చేయుడు. ఇతడు మరణించినచో పాండవుల సేనయంతయు చచ్చి 
నట్లు తల చెదను, 


రాజా! దుర్యోధనుని మూట పకారము ఆ రథికులందరు వీష్ముని పెకి 
పోవుచున్న సాత్యకిని పొదివికొట్టిరి. 


రాజా! వీష్ముని పెకివచ్చుచున్న అభిమన్యుని కొంభోజరాజె న సుదవీణుడు 
అడ్డగించి అరువది బాణములతో కొదిను, సారధిని తొమ్మిది బాణములతో 
కొపిను, అట్టా యిరువురకు మహా 'ఘోరయుద్ధము జరిగెను, 


రాజు! శ తుహంళకుడైన శిఖండి వీష్మునిపె దాడిచేయుటకు పోవుచున్న 
ప్పుడు విరాట [దుపదులు శ్యతుసేనలను వారించుచు శిఖండికి సహాయకులుగా 
వీష్మని పెకి ఉరికిరి. 


రాజా! అప్పుడు రథికొత్త ముడైన అళ్వత్తామ కుద్దుడె వచ్చి విరాట 
దువదులను నివారించి యుద్ధము చేసెను. అప్పుడు విరాటుడు పది భల్లముల 
చేత, ద్రుపరుడు మూడు బాణములచేతను గురుప్పతుని కొట్టిరి. అశ్యర్థామ ఆ 
యిరువురి పైన ప్రయోగించిన బాణములను ఆ వృద్ధులిద్దరు శేదించుట చూడగా 
మహాద్భుతముగా నుండెను, 


రాజా! సహదేవుని కృపాచార్యుడు వనమునరిదు మడగజము మరియొక 
మదగజము నెడుర్కొనినట్లెదిరించెను. కృపాచార్యుడు సహదేవునిపై డెబ్బది 
బాణములు పయోగించెను. కృషాచార్యుని ధనుస్సు ఛేదింపగా అతడు మరి 
యొక ధనుస్సు తీసికొని సహదేవుని యెదపపె పదిశరములతో కొట్రను. ఆకే 
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ఆతడు కూడా కృపాచార్యుని యెదపై కొట్టెను. లీమ్మని రక్షించుటకు కృపా 
చార్యుడు, వీష్ముని వదించుటకు సహచేవుడు వర స్పరమిట్లు "ఘోరముగా 
యుద్ధము చేసిరి. 


రాజా! నకులుని వికర్ణుడు (కుద్దుడె అరువదిబాణములతో కొట్టగా అతనిని 
నకులుడు డెబ్బదియెడు కడపలో కొను, అట్టా యిరువురు గోశాలలో 
ఆబోతులవలె పరస్పరము కొట్టుకొనిరి. 


రాజా! ఘటోత్కచుడు మీ సేనను కొట్టుచు బీమ్మని.పెకి వచ్చుచుండగా 
దుర్ముఖుడా రాక్షసుని బీష్మ రక్షణార్థమై యొదిరించెను, ఘటోత్క_చుడతనిని 
యెదపె కొట్టగా అతడు కూడా అరువది బాణములతో ఆ రాక్షసుని కొట్టెను, 


రాజూ! వీష్మవదేచ్చతో పచ్చుచున్న ధృష్టద్యుమ్నుని అతని ఐదు బాణము 
లతో కొ ఛైను. మరల ధృష్టద్యుమ్నుని 'నిలు-.నిలు' మనుచు ఏబది బాణములశి' 


కొట్టగా ధృష్టద్యుమ్నుడు కూడా ఘారయుద్దము న ఒకరిని మించి ఒకరు ఇండ 
నృ|తాసురులవలె సోరాడిరి, 


రాజా! భీష్ముని పైకి వచ్చుచున్న భీమసేనుని, సోమరత, పుతుడైన 
భూరి శవుడు నిలుని లు మని వారించి అతని యెద'పై పెకొ ట్రైను. అట్లు  వక్షనలములో 


నిరికిన బాణముతో ఖీముడు పూర్వము కుమార స్వామి _వయోగించిన శ క్తిచేత 


[క0చపర్యతము వలె |పకాశించెను అట్లా యిరువురు కమ్మ రిచేత పదునుచేయ 
బడిన బాణములతో పరస్పరము కోధయుక్తులై యుద్దము చేసిరి, 


రాజా! గొప్పసేనతో లీమ్మ నెదిరించుటకు వచ్చుచున్న యధిష్టిరుని 
(దోణాచార్యుడు నివారించెను. ఆ యిరువురికి యుద్ధము "ఘోరముగా జరిగెను. 
మేఘగర్ణనము వంటి [దోణుని రథధ్యని వని (వత ద్రకుల'సేన [ద దోజణుడు నివా 
రించుచున్నను చలించక (దోణునితో పోరాడెను, 

రాజా! వీష్ముని వై దాడిచేయటకు వచ్చుచున్న శేకితానుని నీ మితుడు 
చి్యిత సేనుడు నివారించెను. వీష్మ రక్షణార్భ మే చితసేనుడు చేకితానుని పై 


శక్తిని విసిరెను, అర్హ చేకితాసుడు కూడా రిశచేనుని అడ్డగించి కొట్టెను, ఆ 
యిరువురికి అప్పుడు “యుద్ధము అతి ఘోరముగా జరిగెను, 


రాజా! దుళ్ళా సనుడు అద్దనుని ఎంత గావారించుచున్నను ఆగక అర్జనుడు 
ఫ్ర) 
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నీ పుకుని వారించి నీ సేనను చెండాడజొచ్చెను. అప్పుడా దుళ్ళాసనుడు శ కిని 
(ప్రయోగించి అర్జునుడిని అడ్డగించెను. అప్పుడు దుశ్శాసనుని కొట్టగా మీ సేన 
మిక్కిలి బాధపడి అర్హునునెదిరింపగా మరల అర్జునుడు ఆ సేనను కొట్టగా అది 
సమరభూమి'పై పడి పొర్హాడజొళ్చెను. 


జనమేజయా ! యిట్లు సంజయుడు వీరుల ద్వంద్వయుద్ద క్రమమును 
గూర్చి ధృతరాష్ట్ర నకు వర్ణించి చెప్పి, తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమిట్లు చెప్ప 
దొడగెను. 


ద్రోణాచార్యుడు అశ్వత్థామకు అళుభనిమిత ములను సూచించుట 


రాజా! వీరుడు, మహాధానుష్కుడు-మదగజ పరాకమకాలి మత్తగజ 
నివారకమైన మహాధనుస్సును ఆడించుచున్న పురుషోత్తముడు పాండవుల సేనను 
పార దోలుచు 'సెన్యములో (పవేశించుచున్న మహాబలకశాలి వీర్యవంతుడునైన 
(రోణాచార్యుడు వివిధ నిమిత్తముల నెరిగినవాడు కాబట్టి సేనలను తప్పింప 
చేయుచున్న తన పుుతుడైన అశ్యర్థామతో ఇ నిమిత్త ములను గూర్చి యిట్లనెను. 


పుత్రా! నేడు మహాబలశాలియెన అర్జునుడు యుద్దమునందు భీష్ముని 
సంహరింప నిశ్చయించు మహాపయత్నము చేయగలడు. నాయనా! నేడు నా 
చేతినుండి బాణములు “పెకెగురుచున్నవి. ధనుస్సు అదురుచున్నట్టు తోచుచున్నది 
వివిధాస్త్రములమం [తముల (ప్రయోగము జ్ఞప్తికి రానున్నది. నా బుద్దికూర ముగా 
ర్ల ది 
నున్నది, 


పుళా! దిక్కులందు మృగపమలు అకాంతముగా ధ్వనించుచున్న వి. 
భారత సేనల (కిందుగా (గద్దలుదోగుచున్నవి, సూర్యుడు లేజస్సున శించినవాడుగా 
కనిపించుచున్నాడు, అన్ని దిక్కులు ఎరుపురంగుగల వెయున్నవి. భూమి 
ధ్వనించుచూ దద్దరిల్లుచు కంపించుచున్న ది, రాబందులు - (గద్దలు - కొంగలు. 
నక్కలు మాటిమాటికి అశుభముసు తెలుపుచు అమంగళధ్వనులు "ఘోరముగా 


చేయుచున్నవి ఆ జంతువులు సూర్యునకు, అభిముఖముగా నోర్డు తెరచుకొని 


నాయనా! సూర్యమండల మద్యమునుండి కొరవులువడుచున్నని, విష్కం 


ఖాదులైన యిరువదియేడు యోగములలో నొకటైన 'పరిఘము' అను దుర్యోగము 
'కబంధయుక మై (మొండెముతో) సూర్యునిచుట్టుముట్టి నిలిచియున్నది, రాజుల 
డేహనాశకరము ఘోరము భయంకరమునై న ఘోరపరివేషము(సూర్యచం దుల 
చుట్టు ఏర్పడు మండలము- దీనిని గాలిగుడియందురు. సూర్యచ౦(దుల చుట్టు 
వర్చుడెను, 


పృతా! దుర్యోధనుని దేవాలయములలో ఉన్న దేవతావిగహాలు కంపించుచు 
నవ్వుచూ-నర్తించుచూ వడ్చుచున్నవి. [గ్రహములు అపసవ్యముగా సూర్యునిచుట్టి 
సూర్యమండలము గుర్చి ంపబడునట్లు చేయుచున్నవి, చందుడు తలకిందులుగా 
నిలిచియున్నాడు. 


నాయనా! న రేర్యదుల శరీరములు శోభతరిగినట్లుగా కనబడుచున్న వి. 
భార రాష్ట్ర 'సెన్యములలో కవచధారులు మెరయుట లేదు. 


పుతా! ఉళయసేనలలోను శ్రీకృష్ణుని పాంచజన్యశంఖనాదము గాండీవ 
ధ్వనియు, ఇతర ధ్వనులను అణచి వినబడుచున్నవి. ఇదుగో అర్జనుడు ఉత్త మా 
స్రములను ధరించి యుద్దమునందు ఇతర యోధులను (పక్కకు తొలగించుచు 
ఖేష్ముని ఎదిరించుటకు _పెబడి వచ్చుచున్నాడు. 


భీష్మ రక్షణార్లము_ధృషద్యుమ్నునితో ఫోరుడుటకున్ను 
వు ఠి 
'దోణుడు పుత్రుని ఆజ్ఞాపించుట 
నాయనా! ఈయశుభ నిమిత, ములను గమనించి అర్జునుడు & త్తేజికుడై 


బీమ్మని పెకి వచ్చుటను చూచి నా శరీరములో రోమాంచము కల్గుచున్నది. నా 
మనస్సు కృంగిపోవుచున్నది. 


ప్యుతా! వీష్మార్షనుల నమాగమమును గూర్చి చింతించుచున్నాను, కవట 
కృత్యములందే (పజ్జకల్లి పాపపుమనస్సుగల శిఖండిని ముందిడుకొని అర్జునుడు 
వీష్మునితో హోరాడుటకు ఫోయెను. 

నాయనా! వీమ్మడు పూర్వము నాతో “పూర్వము స్ర్రీగా పుట్టింపబడి, 
తర్వాత దైవిక ముగా పురువ్వడె అమంగళ ధ్వజముగలిగి మహాబలశాలియైన 


= 


(చుపదపుతుడైన శిఖండిచే నేను నంహరించబడుదునని” చెప్పియుండెను. కనుక 
అమాంగశీకు కైన శిఖండిపె వీమ్మడు బాణ్యపయోగము చేయడు, 


పుత్రా! ఇవియన్నియు చింతించుచున్న నా [పజ్ఞమిక్కి- లి సన్నగిల్లు 
చున్నది. అర్జునుడు యుద్దనన్నద్దుడై వీమ్మనిపై దాడిచేయుచున్నాడు. నాయనా 
యుధిష్టిరుని _కోధము బీష్మార్దనుల సమాగమము నా అస్త్ర సమారంభము 
వివిధాస్ర పయోగయత్నము ఈ మూడును _పజలకు ఆశుభసూచకములు. ఇడి 
నిశ్న్పయము, 


నాయనా! ఆభిమానవంతుడు.బలవంతుడు. శూరుడు. అస్త విదాః పండితుడు 
లాఘవ సరాక్రమశాలి_దూరమువరకుకూడా పోయి పోరాడువాడు దృఢ మైన 
బాణసంపద గలవాడు సర్వనిమిత ముల నెరిగినవాడు- యుద్దమునందు ఇం)దాది. 
దేవతలకు కూడా అజేయుడు- బలవంతుడు ' బుద్ధిమంతుడు. యుద్దములో కళ 
మెరుగనివాడు_యోధ, శేషుడు యుడ్ద్డమునందు ఎల్టప్పుడు విజయశీలుడు.భయం 
కరములై న అస్త్రములు గలవాడు నైన అర్జునుని మార్గము తప్పించుకొనిపొమ్ము. 


ప్కుతా! నేడు ఈ మహాఘోర సం[గామమందు మహావైశసము (హాని) 
జరుగనున్నది చూడుము, నేడు అత్యంత [కోధో[ దికుడైన అర్జునుడు నైనిక 
వీరుల బంగారు కవచములను నిశితశర ములచేత చీల్చును. ధజా[గములను 
తోమరములను _ ధనుస్సులను-ళ క్తి పాసాదులను-గజముల  మెక్కెములను 


చేదించును, కనుక యశస్సునో_జయము నో ఆశించి స్వర్గమును ముండిడుకొగి 
యుద్ధమున కేగుము. 


నాయనా! నేడు అర్జునుడు మహా ఘోరము. దుర్గ్షమము రథ గజాశ్వముల 
నెడు సుడులు గల సం గామ నదిని దాటగలడు. 


ప్రా! యుధిష్టిరుని యందున్న (_బహ్మణ్యత్వము [బహ్మనిష్టత్వము 
(వాహ్మణ హితత్వము)ఇంద్రియ నిగహము, దానము తపస్సు_స తృవర్షనము 
ఈ సద్గుణములన్నియు నేడు ఇక్కడ కనబడును. ఆ మహామహునకు అండగా 
అర్జునుడే కాక మహావీరులైన వీమ నకుల సహదేవులు కూడా ఉన్నారు. అన్ని 


టికి మించి అతనికి నాథుడై రకుకుడై నర్వలో కేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణ్టభగవాను 
డున్నాడు, 


పుతా! అటి మహాత్సుడెన యుధిషిరునకు దుర్శతియెన దురో;ధనుని 
న ట్‌ d= తి ఉ టా తీ 
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యమెడలగల కోపము భరతభూమిని దహించగలదు. ఆ మహనీయుడు తపస్సు చేత 
కృశించిన శరీరము గలవాడు సుమా! నాయనా! ఇదిగో వాసుదేవుని యా శ 
యముగల అర్జునుడు ధార్త రాష్ట్ర 'నెన్యములనన్ని టిని చీల్చి చెండాడుచు 
కనబడుచున్నాడు. అతనిచేత 'క్షోభిల్లిన ధార రాష్ట్ర) “సైన్యము “తిమి'' యను 
మహామత్స్యము చేత జో భింపచేయబడిన "మహాతరంగసయుతము [దమువ లెనున్న ది 
చూడుము. 


పుత్రా! సెనాముఖమునందు మహాళబ్దములు వినబడుచున్న వి, నీవు 
ధృష్టద్యుమ్నుని పె దాడిచేయుటకు పొమ్ము. నేను యుధిష్టిరుని పెకి పోయెదసు, 
అమిత తేజశ్శాలియైన ఆ మహారాజు యొక్క వ్యూహము" నము రకు కీవలె దుర్గ 
మముగా ఉన్నది. 


నాయనా! దానిచుట్టు అతిరథులైన వీరులు నిలిచియున్నారు. ఆ వ్యూహ 
ములో ఉన్న యుధి ష్షిర “ మహారాజును-అభిమన్యు, సాత్యకి _ -ధృష్టద్యుమ్న - _నీమ 
చేన_నకుల సహచేవులు పరి వేష్టించి రశించుచున్నారు. 


పుతా' ఇదిగో గొప్ప మద్దిచెట్టు వలె ఉన్న తుడు శ్యామవర్హుడు శ్రీకృష్ణ 
సమాను డైన ధృష్టదు; మ్నుడు రేండవ అర్జునుడా అనునట్లు నా (గభాగము 
నందు పోవుదున్నాడు చూడుము, 

నాయనా! ఉతమాస్త్రశ స్ర్రములును మహాధనుస్సునుతీసికొని ధృ ష్టద్యుమ్న 
భీమ సేసుల నెదిరించి యుద్ధము చేయుము. 

పతా! (వవంశములో తన |పియపుతుడు శాశ్వతముగా అనేక సంవ 
తరములు జీవించవశెనని ఏ తండి కోరడు? కాసి కత ధర్మమును పురస్క- 
రించుకొని మనము ఆ ధర్మము నా శయించినాము కాబట్టి నిన్ను యుద్ధము 
చేయుటకు నియోగించుచున్నాను. 

నాయనా! ఇదిగో ఈ మహారణమునందు భీష్మడు మహా'సెన్య మును 
దహాంచుచున్నాడు. అతడు యుద్ధము లందు అసమానుడు. 

ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! |వతాపకాలియెన దోణాచార్యుడిట్లు పుత్రుడైన 
అళ్షర్థామకు ఆజ్ఞయిచ్చి తాను యుధిష్టిరునితో యుద్ధము చేసెను, 

జనమేజయా! యిటు సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర నకు చెప్పి తర్వాత యుద్ద 

౧ టి 

'వృత్తాంతమునిట్టు చెప్పదొడ గను, 


శ్రీమసేనుని యద్భుత పరాక్రమము 
రాజా! భగదతృ్శ -కృప-ళల్య- -కృతకక్మ- వింద. అనువింద- నై - సెంధవ- చిత 
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సేన. వికర్ణ దుర్మర్షణాదులు వదుగురు మహారథిక వీరులు- నానా దేశజాతము లైన 
సేనలతో యుద్ధ్దమునందు భీష్ముని యశస్సు కోరుచు భీమసేనుని పై దాడిచేసిరి. 


- రాజా! శల్యుడు తొక్మిది బాణములు, కృతవర్మ మూడు, కృపుడు. 
తొమ్మిది, చి; (త్‌ సన వికర్ణభగదత్తులు తలకు పది పది, సెంధవుడు విందానువిందు 
"పీరు లై దెదు దుర్మర్షణుడు ఇరువది నిశితశరములు భీమసేనుని పె పయోగింది 
కొట్టిరి. 

రాజా! అట్టు సర్వలోక వీరులై న ధార్తరామ్లిలు తనను విడివిడిగా కొట్టగా 
భీమ సేనుడు అతి |కుద్దుడే శలుఃనీ విడుదాణములతో కృతవర్మను ఎనిమిదింటితో 
కొట్టి, కృపాచార్యుని ధనుస్సును శేధించి, ఏడు జాణములతో అతనిని కొట్టెను. 
విందాను విందులను మూడింటితో, దుర్మర్షణుని ఇరువది బాణములతో చిత 
సేనుని ఐదింటితో, వికర్ణుని ఏడింటితో, జయ దథుని ఐదుబాణములలోనుకొట్టి 
హర్షముతో సింహనాదము చేసి మరల సైంధవుని మూడుశరములతో కొ టను. 


రాజా! తరువాత రథిక పరుడైన కృపాచార్యుడు మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని సంరంభముతో వీముని పది బాణములతో అంకుశములతో ఏనుగును. 
పొడిచినట్వ కొట్టెను. ఆప్పుడు భీముడు అతి కుద్దుడె బిగ్గరగా సింహనాదముచేనీ 
అనేక బాణములతో కృపా చార్యునికొట్టి [పశయకాలమువలె మూడు బాణములతో 
సెంధవుని రథాశ్వములను సారథిని సంహరించెను. 


రాజూ! తరువాత హతాళ్వమైన తని రథమునుండి యెగిరి దుమికి నెంధ 
వుడు ధనుర్దారియై భీముని నిశిత బాణములతో కొ'కైను, అప్పుడు భీముడు రెండు. 
థల్రములచేత 'సెంధవుని ధనుస్సు ఖండించెను. అతడు భిన్నధన్వు డై, విరథుడై 
హ తాశ్వుడై హతసారథియె దిక్కు. తో చక త్వరగా చిత సేనుని రథముపెకి 
పోయెను. అప్పుడు నీమసేనుడు మహారథికులను వారించి, శరములతో కొట్టి 


అందరు చూచుచుండగా సైంధవుని విరథుని చేయుట వంటి" అత్యద్భుత యుద్ద 
కర్మను చే సెను, 


రాజా! అప్పుడు ఫీమసేనుని పరాక్రమము సహింపక శల్యుడే పదునెన. 
బాణములతో 'నిలునిలు' మని అనుచు ఫీముని కొ'పైను. అప్పుడు కృప కృత 


వర్మాదులైన తక్కిన వీరులు శల్యరషిణార్థమై సీమ సేనుని కొట్టిరి. అప్పుడు. 
శీముడు వారినందరను ఐదైదు బాణములచేత తిరిగికొ'పైను . 
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రాజా! తరువాత వీమడు శల్యుని ఎనుబది బాణములతో కొట్టగా శల్యుడు 
పదునాలుగు బాణములచేత వీముని బాధించి అతని సారథియెన విశోకుని బాణ 
ములచేత శల్యుని బాహువులండు ఎద పె కొట్టి భగదత్రాదులైన యితర వీరులను 
మూడు మూడు బాణములతో కొట్టి సింహనాదము చెసను 


రాజా! తరువాత ఆ వీరులందరు విడివిడిగా మూడుమూడు బాణములతో 
బీముని కీళ్ళయందు గాఢముగా కొట్టిరి. అట్టు దెబ్బలు తినినను వీమ సేనుడు 
మేఘజలధారలచేత పర్శతము వలె ఏ మ్మాతము వ్యథ చెందక శల్యుని మూడు 
బాణములతో కృపుని తొమ్మిదింటితో, భగదత్తుని నూరుబాణములతో కొట్టి, 
కృతవర్మ ధనుస్సును ఛేదింపగా ఆతడు మరియొక ధనుస్సుతీసికొని బాణముతో 
వీమసేనుని కనుబొమల నడుమ కొట్టెను, 


రాజూ! అట్టు కొట్టబడిన బిముడు |కుద్దుడె శల్యున్నిపె తొమ్మిది భగదత్తు 
నిపె మూడు, కృతవర్మ పె నెనిమిది, కృపాచార్యాదుల'పె రెండురెండు బాణ 
ములు _పయోగించి కొల్దెను. వారందరు మరల నతనిని కొట్టి బాధించిరి. ఇట్టు 
వీముడు బాధితుడైనా ఏ మాతము చలింపక వారందరిని తృణ సమానులుగ్గా 
తలచి వ్యథితుడు కాకుండెను. వారందరు కూడా మరల బీమునిపె నూర్గకొలది 
వేలకొలది బాణములను |ప మోగించి కొట్టిరి. 


రాజా! తరువాత భగదత్తుడు శని వీముని పె విసిరెను. సైంధవుడుతో 
మర పట్టిశాయుధ ములను కృపుడు శతఘ్నని (నాలుగుమూరల పొడవుగల ఇనుప 
ముండ్ల దండము) శల్యుడు ఒక బాణమును ఇతరులు ఐదైదు బాణములను 
సీముని మె ప [పయోగించి కొట్టిరి. 


రాజా! అప్పుడు విముడు తోమరము (చిల్లకోలసు) తుర పము (అర్భచంద 
బాణము చేత పట్టిశము ( అడ్డకత్తి ను మూడు బాణములచేతను, నువ్వుచెట్టుకాడను 
వలె ఛేదించెను. శతఫ్నిని తొమ్మిది శరములచేత శల్యుని బాణమును ఛేదించి 


భగదత్తుని శ కినికూడా ఖండించెను. ఇతరులు [ప్రయోగించిన బాణములుకూ డా 
మూడు మూడు శరములచేత శేదించెను. 


రాజా! యిట్లు బీమ సేనుడొక్కడే ఏడుగురితో ఘోరముగా యుద్ధము 
చేయుచుండగా అర్జునుడు చూచి బీమునకు బాసటగా వచ్చెను. ఆ యిరువురు 
మహావీరులను మీవారు చూచి తమ విజయముపై ఆశ వీడిరి. 


రాజూ! అట్టు మహారథికు లతో పోరాడుచున్న తీమసేనునితో పాటు 


అర్జునుడు శిఖండిని ముందిడుకుని ఆ ఏడుగురితో యుద్ధముచేసి దీముని నంతోష 
పరచెను, 


రాజా! తరువాత నీ పుతుడు దుర్యోధనుడు బీమార్జునులను పదించుట 
కొరకు సుశర్మను [ప్రోత్స హించగా ఆ శతిగరాధీశడు వెంటనే అనేక సహ! స 
రథ “"సెన్భములతో టీమార్జునుల పె దాడిచేసెను. అప్పుడు అర్జునుడు 1 |శువులలో 
ఘూరముగా యుద్దము చేయ నారంభించెను. 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు వీముని పరాక్రమమును గూర్చి ధృత 
రాష్ట్రరినకు పర్గించి చెప్పి మరల నతనితో తరువాతి యుద్దవృత్తాంతమిట్లు చెప్ప 
దొడగెను, 


భిమార్జునుల యుద్ద పరాక్రమము; 


రాజా! అర్జునుడు యుద్ధమునందు తన నెదుర్కొనిన శల్యుని రాబందుల 
నెమళ్ళ రెక్కలు గల అనేక బాణములతో కప్పెను. అస్తే కృప సుశర్మలను 
మూడు మూడింటితో భగదత్త - నైంధవ-చిత సేన- వికర్ణ.కృతవర్మ-రుర్మర్షణ 


వింద అనువిందుల నొక్కొాక్కారిని మూడుమూడు బాణములతో కొట్టి తాకను 
మిక్కి లి బాదించెను. 


రాజా! చిత సేనుని రథమునందున్న నెంధవుడు వీమార్జునుల్నపె బాణ 
(ప్రయోగము ల! శల్య కృపులు అర్జునుని కొట్టిరి, న్‌ పతులు చిత సేనా 
దులు కూడా బీమార్దునులను ఒక్కొక్క రైదెదు బాణములతో కొట్టిరి. 


రాజా! బీమార్డునులప్పుడు ; తిగరులను కొట్టగా, సుశర్మ అర్జునుని పె 
తొమ్మిది బాణములు [పమూగించి కొట్టి సింహనాదము చేసెను. ఇతర |తిగర్శ 
సైనిక వీరులుగూడా వీమార్జుసులను కౌట్టిరి 


రాజూ! భీమార్జునులు రథికులమధ్య చిత విచ్మితగతులతో గోవులమందలో 
మాంసమును కోరుచు తిరుగుచున్న సింహమువలె |క్రీడించుచు ఆనేక సెనికుల 
ధనుర్భాణములను శిరస్సులను ఛేదించి పడగొట్టిరి. ఆ యుద్ధమునందు బీమార్డున 
బాణహతములై శత సహస సంఖ్యాకములైన చతురంగ సెన్యములు నేల 
కూలేను. అనేకులు వారిదెబ్బకు గడగడ వణికిరి. 
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చచ్చిన సేనలు నేలపై అంతటను వ్యాపించిపడియుండెను. ఛ|త చామర 
ధ్వజాదులు విరిగి పరవబడియుండెను. సైనికులయొక్క- అనేక రత్నభూషణముల 
వస్తాాదులచేత భూమి వ్యాప్రమెయుండెను. ఆ విరముగా బాణఘాతములచేత 
అనేకులను సంహరించిన ఖీమార్జునుల శౌర్యమత్యద్భుతముగ నుండెను, 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు వీమార్దనుల పర్మాక్రమము చూచి బీష్ముని 
కడకు పోయెను. కృప-కృతవవ్మ- నెంధవ-విందానువిందులు రణరంగమును 
విడువకు౦డిరి. 


రాజా! తరువాత బీమాద్దనులు ఘోరమైన కౌరవసేనను కొట్టి తరుము 
చుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు మీ రాజవీరులు నెమలి రెక్కల బాణజాలములతో అర్జు 
నుని రథము గప్పిరి. వారి నందరిని అడ్డగించి అర్జునుడు సంహరించెను, 
శల్యుడు అర్జునుని యెద పె కొట్టగా నతని ధనుస్సును పార్టడు ఖ౦డించెను, 
“అతని కాళ్ళను బాణములతో కొపైను. 


రాజా! అప్పుడు శల్యుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని మూడు బాణము 
లతో అర్జునుని, ఐదింటిలో కృష్ణుని, తొమ్మిదిబాణములతో భీమసేనుని బాహువు 


లందు ఎదపెనను కొ టను. 
ఈ ఠి 


రాజా! తరువాత దోణాచార్యుడు జియ త్సేనుడున్ను దుర్యోధనుని 
యాజ్ఞపై భీమార్గునుల పై దాడిచేసిరి, మగ ధాధిపతియైన జయశ్వేనుడు ఎనిమిది 
బాణములతో బీమునికొట్టగా నతడు పదునైదు బాణములతో జయత్సేనుని కొట్టి 
యతని సారథిని రథమునుండి పడగొ'టైను. సారథిలేని అశ్వములు భాంతి 
“చెంది యిటునటు పరుగెత్తగా జయత్సేనుడు రణరంగమునుండి తొలగిపోయెను. 


రాజా! అంతలో (ద్రోణుడు భీముని పె అరువదియెదు బాణములు (పయో 
గించెను. అప్పుడు భీముడు పితృనముడైన గురుని మరల అరువదియైదింటి లో 
కొట్టెను, 


రాజా! అర్జునుడు సుశర్మ పె అనేక బాణములు (పయోగించి ఆతని సైన్య 
_మును కూడా సుడిగాలి మహామేఘములను వలె చెదరగొ నిను, . 
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రాజా! తరువాత భీమ్మడు కోసలరాజు బృహదృలుడు ఈ ముగ్గురు. 
మిక్కి-లి |కుద్దులె భీమార్గునుల నెదిరించిరి. అప్పుడు పాండవులు దృష్టద్యుమ్ను 
డును ఫీష్ము నెదిరించిరి, అతడప్పుడు నోరుతెరుచుకున్న యమునివలె నుండెను. 
శిఖండి భీష్మపి తామహునిపై నిర్భయముగా దాడిచేసెను. 


రాజా! అప్పుడు యుధిష్టి రాది పాండవులు శిఖండిని ముందిడుకొని -నెనికు. 
లందరితో భీమ్మ నెదిరించిరి. అప్పుడు మీ వీరులందరు భీష్ముని ముందిడుకొని 
శిఖండి మొదలై నవారితో పార్టలతోను యుద్దము చేసిరి. 


రాజా! తరువాత వీష్ముని విజయము కోరుచున్న మీవారికి పాండవులతో 
భయంకర ముగా యుద్దము జరిగెను. మీవారికి యుద్దద్యూతమ లో ఏీష్ముడు. 
పందెముగా నుండెను. ఆ పందెమును ఒడ్డి జయాపజయముల కొరకు జూదము. 
ఆడబడుచుండెను. 


రాజేర్యదా! ధృష్టద్యుమ్నుడు రథికో త్రములతో భయపడక వీష్ముని'చె. 
దాడిచేయుడు అని చెప్పి వారిని _పోత్సహింపగా సనాపతి యాజ్ఞ మేరకు 
పాండవ సేన (పాణముల పై ఆశవీడి వీష్మునిపై దాడిచేసెను. వీష్ముడు ఆ 
సేనను మహాసాగరమును తీరమువలె అడ్డగించను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు యుద్ధము వర్షించి చెప్పగా విని ధృత 
రాష్ట్రండు సంజయునిట్లు |పశ్నించెను. 
అ (32) 


ఫీష్యాజ్ఞచేత యుధిష్టిరుడు వీష్మునిపై ఆ్యకమించుట: 
ఉభయ సెనికల తుముల యుద్ధము; 


సంజయా! పదవనాడు వీష్ముడు పాండవ సృంజయులతో ఏ విధముగా" 
యుద్ధము చేసెను? కౌరవులు పాండవుల నెట్టు నివారించిరి? యుద్దశోభాకరుడై న. 
వీష్ము ని మహాయుద్దమును గూర్చి విపులముగా నాకు వివరించి చెప్పుము. 


'ప్రశ్నమునకు సంజయుడిట్లు ధృత రాష్ట్రునకు బదులుచె ప్పెమ: 


రాజా! అద్దనుడు (పతిదినము కుద్దుడెన షీ మహారథికులను సంహరిం. 
ఎను. లీష్ముడు కూడా తన (ప్రతిజ్ఞమేరకు పాండవుల సేనను నశింప జేయు. 


భీష్మవధ పర్వము 939: 


చుండెను. కౌరవులతో కూడి యుద్ధము చేయుచున్న భీష్ముని పాంచాలురతో' 
కూడిన అర్జునుని చూచి ఆయా సమాగమము వలన పడవనాడు ఇరువురీకికూడా' 
విజయమునందు నంశయము కలిగెను, 


రాజా! అనాడు సైన్యనాళక రమైన "ఘోరయుద్దము జరిగెను. అనాడు. 
ఎందరో చచ్చిరి. వారి 'పేర్చు ఊర్లు గోత్రములు తెలియవు. 


రాజా! యీ విధముగా పది దినములు వీష్ముడు మహాయుద్ధముచేసి, 
పాండవ సైనికులను అసంఖ్యాకముగా సంహరించి మిక్కిలి పరితపించిన 
తరువాత ఆ మహాళ్మునకు జీవితము.ై నిర్వేదము కలిగెను. 


రాజా! వీష్ముడు త్వరగా తన వధను కాంకించుచు ఇకపెన యుద్ధము 
నందు అభిముఖముగా నిలిచి అనేక మానవోతములను సంహరింపను అని. 
నిశ్చయించి తన సమీపములోనున్న యు యుథిష్టిరునితో నిట్టనెను. 


సర్వశాస్త్ర విశారదా! మహా (పాజ్జా యధిష్టిరా! ధర్మసమ్మతము స్పర్ష 
యోగ్యము నైన నా మాట వినుము. అనేక పాణములను సంహకించుచు నా 
జీవితకాలమంతయు గడిపితిని, నా దేహము “పైననే నాకివ్నుడు చాలా నిర్వేదము 
కలుగుచున్నది, కనుక నాయనా! నీవిపుడు పాంచాల సృంజయ సెన్యములళో 
అర్జునుని ముందిడుకొని నా (పీకిని నీవు కోరినయెడల నా వధకు పయత్నము 
చేయము. 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యుథిష్ఫిరుడు వీష్ముని అభ్మిపాయము తెలిసికొని 
సృంజయాది సేనలతో నీష్ముని ఎదిరించెను. యుధిష్టిర ధృష్టద్యుమ్నులు 
వీమ్మని మాటవిని తమ సేనలను పోత్సహించుచు నిట్లనిరి, 
“సైనిక వీరులారా! పరుగెత్తుడు! యుద్ధము చేయుడు! వీష్ముని జయింపుడు. 


మిమ్మ౦దరిని జయకీలుడైన అర్జునుడు రకింపగలడు. ఈ ధృష్టద్యుమ్న 
వీమసేనులు కూడా మీకు రక్షకుల్తై యున్నారు. సృంజయ వీరులారా! నేడు. 
వీష్మునివలన మీరిక భయపడవలసిన అవసరము లేదు. శిఖండిని ముందిడుకొని 
నేడు తప్పక వీష్ముని జయింపగలము. ఇది నిశ్చయము.” 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! పాండవులందరు అట్టు నిర్ణయించుకొని (బహ్మ 
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లోకము కాంక్షేంచుచున్నవారై అత్యంత | కోధముతో ిఖండి అర్జునుని ము౦దిడు 
కొని వీష్మని వడగొట్లుటకు పరమ (పయత్నము చేసిరి. 


రాజూ! తరువాత దుర్యోధనుని యాజ్ఞడేత _దోణాశార్యునిలో ఫోరాడుచుం 
డిరి. చేది పాంచాలురతో కలని యర్జునుడు శిఖండిని ముందిడుకొని లీష్మునిపై 
దొడిచే సెను. సాత్యకి అశ్వత్తామను 'ధృష్ట కేతుడు పొరవుని, అభిమన్యుడు అమాత్య 
సహితుడైన దుర్యోధనుని, విరాటుడు తన 'నెన్భములో యుక్తుడై న వృద్ధక (త 
పు్యళుడైన సెంధవుని, యుధిష్టరుడు నెన్యనహితుడెన శల్యుని ఎదుర్కొనగా 
అన్నివై పుల రశికుడై యున్న వీమ సేనుడు గజ నెన్ఫము పెకి ఉరి కెను. 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడు తన సోదరులతో ఎదిరించుటకు అడ్డగించుటకును 
అలవికానివాడు సర్వళస్తాస్త్ర కోవిదుడైన అక్వేత్సామనెదిరించెను. సిం హధ్వజము 
గల బృహద్భలుడు కర్షికార (కొండగోగు) ధ్యజముగల అభిమన్యు నెదిరించెను. 


రాజా! నీ పతులు రాజవిరులంతకూడి అర్జున వధార్ధమె అర్జున శిఖండు 
ల పెదాడిచేసిరి. ఉభయ సేనల సరా క్రమము ఆతిమహాభయంకరము కాగా సేనలు 
పరుగతుచుండగా భూమి కంపించెను. ఉభయ సెన్యములు యుద్ధరంగ మందు 
ఫీష్మని చూచి పరస్పరము తలపడెను, 


రాజా! తరువాత ఆ విధముగా జఒండొరులపె దాడిచేయుచు ఆ రెండు 
"సేనల ధ్వని సర్యదిక్కుల మారు మోగెను, ఏమగుల ఘీంకారములు శంఖ 
రుందుభుల ఘోసషము సెన్మముల సింహనాదములు కలిసి ఆ ధ్వని అతిభయంక 
రముగా నుండెను. 


రాజా! ఆ రా జవీరులందరియొక గ. భుజకీరి _కీరీటములు చంద సూర్య 
నమాన (వభలు కాంతిరహితమాయెను.ళస్త్రముల నెడు విద్యుత్తులచేత ఆవృతము 
లైన రజస్స నెడుమెఘములేక్పడెను ధనుష్టంకారధ్యనులు భయంకర ములాయెను, 
బాణశంఖ భేరీరథముల మహాధ్యనులు ఉభయ సేనలలో బయలుదేరెను. రెండింటి 
మధ్యాకాశము (పాన (ఈటె) బుషి (రెంగంచుఅక త్రి) శకి సంఘములచేత 
మవొణసమూపహములచేతను వ్యాకులమై |పకాశరహితమాయెను. 


రాజా! ర థికులు- అశ్యములును ఆ యుద్దమునందు పరస్పరము కొట్టుకొని 
కూలబ డెను, ఏనుగులేనుగులను పదాతిదశములు పదాతి నెన్జములను చంపిరి. 
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రాజా! అక్కడ కౌరవులకు పాండవులకు వీష్ముడు కారణముగా రెండు 
డేగలకు వలె మహా యుగ్భము జరిగను ఆ రండుసేనల ఘోరసమాగమమః 
యుద్దమునందు జయేచ్చతో పరస్పర వధార్యమై భయంకరముగా నుండెను, 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు యద్ధ్మ్యకమముసు గూర్చి ధృతరాష్ట్ర 
నకు శెప్పి యుద్ధవృత్తాంతమిట్లు చెవదొడ గెను. 


ఉభయరథికుల ద్వంద్వ యుద్ధము-బీష్ముని పరాక్రమము 


రాజా! వర్మాకమళాలిమైన అభిమన్యుడు బీష్మని కొరకు మహా సేనతోను. 
దుర్యోధనుని ఎదిరించెను. అప్పుడు దుర్యోధనుడు యుద్ధమునందు అభిమన్యుని 
యెదపై పన్నెండు బాణములతోకొ బ్టైను, అప్పుడు అభిమన్యుడు మిక్కిలి కుద్దుడె- 
దుర్యోధనునిపై మృత్యుదేవత యొక్క న్వన ( చెల్లెలు:వంటి ఘోరమైన శ కిని 
విసరెను. దానిని దుర్యోధనుడు బాణముచేత రెండుగా ఖండింపడెను. అది యట్టు- 
వ్యర్భమై పడుటచూచి యభిమన్యుడు దుర్యోధనుని బాహువులందు ఎదయైనను 
పదమూడు బాణములతో మరలకొ జబ్బను. ఘోరవిచితమునైన ఆ యుద్ధము 
చూచువారికి కన్నులపండువుగాను, "సమన రాజవీరులు [ప పళంసింపదగిన దిగాను 
నుండెను. అభిమన్యుడు భీష్మనివధకొరకు విజయముకొరకున్ను దుర్యోధనునితో 
అంత ఘోరముగా పోరాడెను. 


రాజా! [బాహ్మణపుంగవు డైన అశ్వత్థామ తనపై అతిత్వరగా దాడిచేసిన 
సాత్యకి పె కోధముతో బాణము (ప్రయోగించి కొట్టెను. సాత్యకి కూడా 
తొమ్మిదిబాణములతో కురుష్పతుల మర్మములందు కొనును. అప్పుడు ఆశ్వత్థామ 
సాత్యకి బాహువులంరు ఎద_పైనను ముప్పదితొమ్మిది శరములతో కొట్టెను, 


అప్పుడు సాత్యకి అశ్వత్థామపై మూడు బాణములను (పయోగించెను. 
రాజా! పౌరివుడు, ధృష్టకేతువును అనేక బాణములతో వేధించగా ధృష్ట కేతువు. 
కూడా పౌరవుని ముప్పది బాణములతో కొద్టెను, 


రాజా! అప్పుడు పొరవ ధృష్టకేతువు లిగవురున్ను పరస్పరము మహాళర 
వర్షముచేత కొట్టుకొని యొండొ రుల ధనుస్సులను ఛేదించి ఆశ్యములను గూర్చి 
అల విరథులై ఇఖగ్గయుడ్డము చేయబూనిరి. వారు ఆ ఖడ్గయుద్ధములో 
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ఎద్దుశర్మ ముతో చేయబడి శతచందులయొక శత్ర నక్షగతముల యొక్కయు 


చి తములు గల డాలులను నిగనిగ నల్లగా మెరయుచున్న కత్తులను తీసికొని 
సోరాడిరి. 


రాజా! ఆ పౌరవ ధృష్టకేతువులు మహావనమునందు ఆడవనుగు 
( ఆడనీంహము) కొరకు ఘోరముగా పోరాడు సింహముల వలె మండలాకార 
ముగా విచి| తగతులతో వెసుకకు ముందుకుపోవుచు, ఒండొరులసామర్హ్యము 
(వదర్శించుకొనుటకు రము రమ్ము' అని పిలుచుచు ఖడ్గ యుద్దము చేసిరి, 

రాజా! అవ్పడు పౌరవుడు ధృష్టకేతువు యొక్క నొనలిపె కత్తితో 
కొ టైను. ధృష్ట క్రతువు కూడా |కుర్దుడై “నిలునిలు మనుచు పౌరవుని నిశితఖడ్గ 
ముతో భుజములయందు కొ'టైను., ఇట్లు వారిద్దరు పరస్పరము కొట్టుకొని నేలపై 
వడిపోయిరి. అవ్వడు ఫైరవుని సీప్ప తుడు జయత్సేనుడు తన రథము'పె 
నెక్కించుకొని యుద్దరంగమునుండి తొలిగించుకొని పోయెను. ఆపే ధృ వ 
కేతువును కూడ సహదేవుడు తన రథముపె తోడ్కొని పోయెను. 


రాజా! సీ పుతుడు చిత సేనుడు నుళర్మను అరువది తొమ్మిది బాణము 
లతో కొట్టగా సుళర్మ (కుద్దుడె చిత సేనుని ఇరువది శరములతో కొద్దిను. 
అప్పుడు చి తసేనుడు ముప్పది బాణములతో కొట్టగా, నతడున్ను సీ కొడుకును 
తిరిగి కొ ట్రైను. 


రాజా! ఫీష్మునితో పోరాడుటయందు తన కిరి, అభిమానము పెంపొం 
దించుకొనుచు అభిమన్యుడు అర్జునుని కొరకు భీష్మునకు తన పరా్శాకమము 
చూపుచు అతనిపై దాడిచేయబోవుచు రాజపు (తుడై న బృహ ద్భలు నెరుర్కొని 
హోర్రాడెను. అప్పుడు కోసలేం, (దుడైన బృహద్భలుడు అభిమన్యుని ఇరువదియెదు 
బాణములతో కొ దిను, అప్పుడు అభిమన్యుడు (కుద్దుడె కోసలేం. దుని ఎనిమిది 
బాణములతో కొట్టగా అతడు కంపింపకుండుట చూచి యభిమన్యుడు మరల 
నిశిత బాణములతో అతనిని కొట్టి అతని ధనుస్సును ఛేదించి మరల ముప్పది 
శరములు బృహద్భలుని పై (వయోగించెను, 


రాజా! అప్పుడు బృహద్భలుడు మరియొక ధనుస్సుతీసికొని ఆనేక శరము 
అతో నభిమన్యుని కొద్దిను. ఆ యిరువురకు మధ్య యుద్దము దేవాసురయుద్దము 
నందు బలి "ఇందులకు వలె అతి. సంరంభముతో చిితవిచ్చితముగా జరిగెను. 
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రాజా! భీమ సేనుడు గజి సైన్యమును ఇందుడు పర్వతములను చీల్చునట్టు 
చెండాడుచు మిక్కిలి కో భిల్లెను. అట్టు వీమ సేనునిచేత వధింపబడుచున్న పర్వత 
ములవంటి గజములుఘీంకార ములతో భూమిని ధ్యనింపజేయుచు అంజనపర్వత ము 
చేదింపబడి ఖండఖండములుగా పడినట్టు భూమిపెనంతటను పడియు౦డెను... , 


రాజా! యుధిష్టిరుడు శల్యుని ఆతని సేనను యేద్దమునందు పీడించెను. 
శల్యుడు కూడా భీష్మ రక్ష ణార్జమై యుధిష్టిరుని పెన అనేక బాణములు వయో 
గించి పీడించెను. 

రాజా! నెంధవుడు విరాటునిపై మువృది బాణములు పయోగింవగా 
విరాటుడు కూడా అన్ని శరములతోనే నెంధవుని యెద పె కొ చైను, ఆ యిరు 
వురు విచిత ధనుః ఖడ్గములతో, విచ్మిత కవచ శస్త్ర ధ్వజములలో విచ్శిత 
రూపులై విరాజిల్లిరి, 

రాజా! [దోణాచార్యుడు ధృష్టద్యుమ్ను చెదుర్కొ-ని యతనిపె అనేక 
బాణములను ప్రయోగించి యతని ధనుస్సు ఖండించి అతనిని ఏబది బాణము 
లతో కొటైను. ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని [దోణునిపైన 
అనేక నిశితశరములను (పయోగించెను. ఆ అన్నింటిని దోణుడు ఛేదించి యైదు 
బాణములను అతనిపె విడిచెను. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు [దోణునిపె గదను 
విసిరెను. యమదండము వంటి ఆ గద తనె పడుచుండగా (దోణుడు ఏబది 
బాణములతో దాని చేదించగా అది చూర్ణ మై నేల పె పడెను, 

రాజా! అట్టు తన గద పడుట చూచి పార్షతుడు ఆచార్యుని పె బాణవర్షము 
కురిసి యతనిని పీడించెను. ఈవిధముగా [దోణధృష్టద్యుమ్నులకు మహాఘోర 
యుద్దము జరిగెను, 

రాజా! అతిఘోర భయానక రూపుడైన భీష్మునిపై అర్జునుడు దాడిచేసి 
యతని ననేక శరములతో పీడించి వనమునందు మదగజము నెడిరించినట్లు 
ఆతనిపె బడెను. ॥ 

pre nee అర్జునుని భగదత్తుడు మూడు దళములలో నెరిరించెను- 
అట్లు ఐరావతమువంటి గజము పె వచ్చుచున్న (వ'గ్లోతిషపతి నెదిరించి అర్జునుడు 
కొచైను. తరువాత గజారూఢుడైన భగదత్తుడు శరవర్గములతో అతనిని నివారిం 
చెను, తరువాత అర్జునుడు తన శరవర్షములతో అతనిని నివారించెను. తరువాత 
ఆర్హునుడు తన పె వచ్చుచున్న భగదత గజమును బాణములతో కొట్టి పీడించెను. 


§44 వేదవ్యాసకృత మహాభార తము: 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు శిఖండిని 'రమ్ము రమ్ము” అనిపిలిచి ఖభీమ్మని 
సంహరింపుమని భీష్ముని పైకి తో లెను. 


రాజా! తరువాత ప్రాగ్టోతిషాధీశుడు అర్జునుని విడిచి _దుపదుని రథము 
వైపు పోయెను. 


శీ 
మహారాజా! తరువాత అర్జునుడు శిఖండిని ముందిడుకునిపోయి భీష్ముని పె 
దాడి చేసెను, అప్పుడు వారిద్దరికి భయంకరముగా యుద్ధము జరిగను, 


రాజా! తరువాత మీ శూరవీరులు అరచుచు యుద్దరభసుడైన అర్జునునిపై 
అత్యద్భుతముగ బాణ్యపయోగము చేసిరి, అప్పుడనేక విధములైన మీ సైన్యమును 
అర్జునుడు అకాశమునందు వాయువు మేఘములవలె అణచి చెదరగొ బెను. 


రాజా! అప్పుడు శిఖండి భీష్మ పితామహుని పై దాడి చేసి అనేక బాణము 
లను పమయోగించెను. అప్పుడు భీష్ముడు రథమనెడు అగ్నిగృహమునందు, 
ధనున్సు అ'నెడి జ్యాలలతో ఖడ్గ -శ క్రి./గదల నెడు ఇంధనముతో శరసంఘముల 
నెడు మహాజ్యూలతో (పజ్యరిల్లుచున్న అగ్నివలి నుండెను. వాయుసహాయముతో 
మండుచున్న ఆగ్ని గడివాములలో చరించునటు సంచరించుచు దివ్యాస్త్రములను 
G భా 
(పయోగించి శతియులను చహించుచుండెను. 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు అర్జునుని అనుసరించి వచ్చుచున్న నెనికులను. 
సంహరించెను. అర్జునుని సైన్యము పె అనేక బాణములను (పయోగించి నివా 
రించెను. అతడు సమన స దిక్కులలో : మారు మోగించుచు రథికులను అశ్వికులను 
కొనలులేని తాటిచెట్లను వలె పడగొ ట్రైను. మహర్‌ త్త ముడ్తై భీమ్మడు అప్పుడు 
రథ. గజాశములను నిర్మానుష్యములను గా చేసె 


రాజా! పిడుగుచప్పుడువంటి భీష్ముని ధనుష్టంకారము విని నైనికులందరు 
అంతటను గగ్గోలు పడి కంపించిరి. అ మోఘములైన వీష్మబాణములు సెనికుల 
శరీరములను [గుచ్చి |కిందపడుచుండెను, 


రాజా! నిర్మానుష్యములైన రథములను వానికి పూన్నబడిన వాయు వేగ ము 
గల అళ్వములు ఈడ్చుకొచి పోవుచు కనబడెను. 


రాజా! చేది.కొశ.కరూష'సెనికులు చేలకొలదులు మ5ణించిరి. అట్టే 


భీష్ముడు ఆదేశముల కులపుతులెన స్ముపనిద్ద రథికులు నలుగురిని కూడా 
సంహరించెను. అట్టువారు చతురంగ సేనలతో పాటు, తెరచిన నోరుగల యముని 
వంటి వీష్ముని వాతబడి పరలోకము చేరిరి, 


రాజా! ఆ యుద్దమునందు బీష్ము నెదుర్కొనిన ఒక్కనికి కూడా జీవితము 
నందు ఆశలేకుండెను. జనులప్పుడు నీష్ముని పర్మాకమము చూచి వీర నైనికు 
లందరు యమరాజపురమునకు పోయినవారిగా తలచిరి. 


రాజా! అక్కడ వీష్ము నెదిరించ గలవాడు అర్జునుడు, శిఖండి ధృష్టద్యు 
మ్నుడు తప్ప మరియొకడు కూడా లేకుండెను. 


జనమేజయా।! యిట్లు యుద్ధవృత్తాంతము సంజయుడు ధృతరాషు9నకు 
చెప్పి తరువాతి యుద్ధమును గూర్చి యిట్లు చెప్పదొడగెను. 


ఉభయపక్ష సైనికుల యుద్ధము; దుళ్ళాసనుని పరాక్రమము 


రాజా! శిఖండి యుద్ధమునందు పురుషశేస్టుడెన లీష్ముని పె దాడిచేసి 
అతని యెదపై పదినిశిత భల్హములతో కొట్టగా వీమ్మడతనిని కోపో|దిక మైన 
దృష్టితో దహించుచున్నల్లు చూచి అతని స్త్రీ పూర్వత్వమును స్మరించి అతనిని 
కొట్టలేడు ఆ విషయమును శిఖండి గహించలేదు. అప్పుడు అర్జునుడు శిఖండితో 
ఇట్ట నెను. 


పీరవరా! భీష్మపితామహు నెదుర్కొని నీచేమాాతము వెనుకముందు 
ఆలోచింపక త్వరగా ఈ మహారథికుని వధింపుము. యరిష్టిరు సెన్యములలో 
ఫీష్ముని యుద్ధములో నెదిరించి పోరాడగలవాడు నీవుతవ్ప మరియొకడులేడు. 
ఇది నీకు స్పష్టముగా చెప్పుచున్నాను. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్టు అర్జునుడు చెప్పగానే శిఖండి ఆనేక విధ 
శరములను ఖీష్యుని'పై వర్తింపగా, పీతామహుడే జాణపు దెబ్బలను తక్కు చేయక 
అర్హునునిపె వాణ్యఫయోగముచేసి అనేక పాండవసైన్యములను సంహరించెను. 
అస్టే పాండవులకూడా సేనలతో ఖీమ్మనిపె అనేక బాణ వర్తములుకురిని మేఘ 
ముల వలె అతనిని కప్పిరి.. భీష్మడట్లు అందరు తనను చుట్టుముట్టగా, అందం౦లి 
కూడా యుద్ధమునందు, వనమునందు కార్చిర్చువలె దహించి వై చెను. 

60) 


946 వేదవ్యానక్ళత మహాభారతము 


రాజా! అప్పుడు 'నీపుతుడు దుళ్ళాసనుని యద్భుత కృత్యముచూచితిమి. 
అతడు అద్భుత పౌరుషముతో, పితామహుని రషీంచుచు, అర్జునునితో పోరాడెను. 
మహా ధనుష్కు-డైన దుశ్శాసనుడు అప్పుడు యుద్ధమునందు చూపిన కౌశలమును 
అందరు పళశంసించిరి. ఎందుకనగా, అతడొక్కడే పంచపొండవులను రణములో 
నెదిరించి యుద్ధముచేసెను, అట్లు విజృంభించుదున్న దుశ్శాసనుని పాండవులు 
నివారింపజాలక పోయిరి, 


రాజు! అప్పుడు దుశ్శాసనుడు రథికులను విరథులనుచే సెను. గజాక్యా 
రోహకులైన వీరులు అతని శరముల దెబ్బలచేత తూలి |క్రిందవడిరి, గజములు 
దిక్కులకు పారిపోయెను, ఇంధనములు వేయగా |పజ్యలించు అగ్నివలె దుళ్ళాస 
నుడు బాణములు వేసీ పాండవ నేనను దహింకెను. భారత _ోష్టుడెన దుళ్ళాసనుని 
పాండవ సేనలో, అర్జునుడుతప్ప, ఇతరు డెవడునుకూడా, ఎదిరించుటకుకాని, 
జయించుటకు గాని ముందుకు రాజాలకుండను, 


సాజా ! అంత మహాఘోరముగా యుద్దము చేయుచున్న దుశ్శాసనుని 
అప్పుడు అర్జునుడు ఎదిరించి, జయించెను. 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు వీష్ముని'పె దాడిచేసెను. అప్పుడు ఓడిపోయిన 
దుళ్ళాసనుడు మాటిమాటికి అర్జునునితో పోరా డెను. అర్జునుడు అతనితో యుద్దము 


రాజా! *ఖండి, యుద్ధమునందు, పిడుగులవంటి. సర్బములవంటి బాణము 
లతో భీమ్మనిగొ ఫ్రైను. అ బాణములను ఓీష్టుడు, ఉస్పముచేత ఆ ర్రిచెందినవాడు, 
శీతల జలధారలనువలె, నవ్వుచు (గహించెను. అట్లు "ఘోర రూపుడై పాండవ 
సేనలను దహించుచున్న భీష్ముని ష్యతియవీరులు విస్మయముతో చూచుచుండిరి. 


రాజా! తరువాత దుశ్శాసనుడు తమ ెన్యములతో నిట్టనెను! సైనిక 
వీరులారా! యుద్ధమునందు అర్జునుని అందరు అన్నివైపుల చుట్టుముట్టి యుద్ధము 
చేయడు. ధర్మాత్ముడైన భీష్ముడు మిమ్మందరను కాపాడగలడు. కనుక మీరు 
ఏమా[తము భయపడక, పాండవుల నెదిరించి పోరాడుడు. బంగారు తాటి చెట్టు 
ధ్వజముగల ఖీష్ముడు మిమ్ము: రషించుచు నిలిచియున్నాడు: ఆయనయే, నమ స్త 
ధా ర్రరాష్ట్రలకు నుఖముకల్లించి వారికి కవచమువలె రక్షకు డ2 నిలిచియున్నాడు. 
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దేవతలు యుద్ధసన్నద్దులె వచ్చినను, నీష్ముని జయింపజాలరనగా ఆయనముందు 

మానవులైన పాండవుల శౌర్య మెంత? కనుక భయపడి అర్జును నెదిరింపక పొరి 

ఫోవకుడు. మీరాజ పరులంద౦తో నేనిప్పుడు పూనుకొని అర్జునునితో యుద్ధము 
"సెదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అట్టు దుశ్శాసనుడు చెప్పిన మాటలువిని మీ యోధ 
వరులైన విదేహ-కశింగ-దా సేకర-నిషధ-సీవర _బాహ్హీక. దరద. పశ్చిమ మాళవ. 
ఉతర మాళవ. అనిషాహ_ హర సేన _శివి. వసాతి, శాల్వ-కక. (తిగర్ర. అంబష్ట _ 
శీకయ” నె చెనికులందరు సంరంభములో శలభములవలే వీలవిలమని బయలు డేరి 
అర్జునాగ్ని వై దాడిచేసిరి. 


మహారాజా! ఆరాజవీరులందరను వా; సెన్యమురితోకూ డా అర్జునుడు 
దీవ్యాస్తములతో గొట్టి తన _పతాపాగ్నిలో శలభములను వలె వారిని దహించెను. 
వేలకొలది పతకం లన (పయోగించుచు అషప్టనుని గాండీవము ఆకాళమునందు 
దీపించుచు కనబడెను, 


రాజా! ఆ సెనిక వీకులందరు అర్జున శరార్తులై అతనిదయొదుట నిలువజూలక , 
ధ్యజములతో, రథములతోను నేలకూలిరి. ఆశ్వికులు అశ్యములలో గజారోహ 
కులు గజములతోను అర్జున జాణ పీడితు లె పవన, 


రాజూ! తరువాత అర్జున విసృష్టశరములచే, అతడు వరించిన సెనికులచేతను 
రణభూమియంతయు ఆవరింపబడెను. అనేకులు పారిపోయిరి. 


రాజా! అరునుడట్లు ఆ నేనలనువధించి కొందరిని పారద్రోలి, దుళ్ళాననుని 
పెన అనేక నిశితళరములు పయోగించెను. ఆ బాణములు దుళ్ళాననుని భేదించి 
భూమిలో, వల్మీకములో సర్పములవలె దూరెను. దుళ్ళాసనుని అశ్వములను = 
సారథిని కూల్చెను, 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు వివింశతిని వింశతి బాణముల తోకొట్టి విరథుని 
చేసెను. కృపాచార్యుని, వికర్ణని, శల్యుని అనేక బాణములతో నొప్పించి వారిని 
గూడ విరథులను చేసెను. 


రాజా! యిట్టు అర్జునుని చేత వివపలైన కృప -శల్య-దుళ్ళాసన - వివిశంతి_ 
వికర్గ్ణులు అర్జునునకు ఓడి రణరంగము వీడి పారిపోయిరి. 
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రాజా! అర్జునుడు ఆనాడు పూర్వాహమునందు మహారథికులను జయించి 
ధూమరహితాగ్నివలె జ్వలించుచుండెను. 


రాజా! ఆవిధముగనే అర్జునుడు సూర్యుడు కిరణమ లవలె శరవర్షముగురిసి 
యితర రాజవీరులనుగూడ తపింపజేసి పారదోలి, కౌరవ పాండవ సేనలమధర్థి 
భాగమందు ర క్షనధిని |పవహింప జేసెను. 


రాజా! గజాశంరథ పదాలియోరులు పరస్పరము కొట్లుకొనగా వారి శరీర 
ములు శిరస్సులు సర్వదిక్కు_లందు పడిపోయెను. 


రాజా! భుజకీ ర్రి కుండలాది భూషణధారులైన మహారథిక రాజపుతులు 
పడిపోయి పడగొట్టబడి, రణభూమిని ఆచ్చాదించిరి అట్టే రథచ్మక ఖండితమలై. 
గజములచేత నలగగొట్టబడిన రాజప్పుత శరీరములుగూడ భూమి పె వ్యాపించి. 
యుండెను. 


రాజూ! పదాతి సైన్యములు - ఆశ్వికులు. గజారోహకులు-ర థిక లున్ను తమ. 
తమ వాహనములలోచచ్చి అంతట పడియుండిరి. వాని ర క్రముచేత తడుషబడిన 
రణరంగము శరత్క్భాలమునందలి యెజ్హని ఆకాశమువల విరాజిల్లెను. 


రాజా! కుక్కలు-కాకులు- (గడ్డలు-తో డేళ్ళు- నక్కలు వీనికి పరిపూర్ణ 
భోజనము అక్కడ లభించుటచేత అవి సంత షములో అరచెను. మృగ. పక్షులు 
వికారముగా అరచెను. సర్వదిక్కులందు వివిధ వాయువులు వీచెను. ఈ దుర్ని 
మితములు రాక్షసులు భూతములు ఆరచుచు కనబడుచున్నందువలన గళీగెను, 


రాజా! పడియున్న 'సెనికవీరుల బంగరు హారములు, విలువగల పతాకలు. 
వాయువుచేత చలించుచు కనబడెను. శ్వతచ్చ్యతమ.- ధ్వజసహిత రథములున్ను 
నూర్గకొలది వేలకొలదిగ పడి అంతట కనబడెను. పతాకలతో గజములు, శరీర 
పీడితములై, దిక్కులు పట్టి పారిపోయెను. 


రాజా! ధనున్‌.శ క్తి.గదాధారులైన క్షత్రియులు యుద్ధభూమి యందంత 
టను పడిపోయి కనబడుచుండిరి, 
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రాజా! తరువాత భీష్ముడు దివ్యాస్త్రము ప్రయోగించుటకు అర్హునుని పెకి 
ఉరికెను. అట్లు వచ్చుచున్న భీష్ముని, కవచ ధారియెన శిఖండి అడ్డగించెను, కాని 
తరువాత భీష్ముడు అగ్నివంటి ఆ యస్ర్రమును ?ఖండినిచూచి ఉపసంహరించు 
కొనెసు, 


రాజా! ఆ యవకాశమును పురస్కరించుకొని యర్హునుడు త్వరగా బాణ 
తపాల భీష్మ పితామహుని మూర్చిల్పజేసి నీ సేనలను చంపెను. 


మేజయా ! యిట్లు యుద్ధ వృతాంతము సంజయుడు ర లకాప్ట ౧5 
చెప్పి తరువాతి యుద్ద శ్రమమిట్లు చెప్పదొడ గెను, 


నూట పదు నెనిమిదవ అధ్యాయము 
ఫీష్ముడు అద్భుత పరాక్రమ ముతో పాండవ సేనను సంహరించుట: 


రాజా! అనేక సేనలు వ్యూహరచనలు చేసియండగా, అందరు |బహ్మ 
లోక పాపి కోరువార్తై పరస్పరము తలపడిరి. ఆ సంకుల చమరనుందు సేన - 
సేనతో, రథికులు రథిసలకో, పదాతిదళములు పదాతి సేనలతో, అఆశ్వికు లాశ్వి 
కులతో, గజచనెనికులు గజారోహకులతోను పోరాడక, ఉన్మత్తులవ లె వివేచనము 
లేకుండ, వ్యతి|కమముగా తలపడి పోరాడజొచ్చిరి. ఆ ర0డు సేనలలో గొప్పగా 
మీభము కలిగెను, ఇట్లు సేనలకు భయంకరనాశము కలిగను. 


రాజా! తరువాత శల్యంకృపంచ్చిత సేన- దుళ్ళాసన -వికర్ణులు రథారూఢులై 
పాండవ సేన పె దాడిచేసి దానిని కంపింపజేసిరి, అప్పుడు పాండవసేన వారిచేత 
వధింపబడుచు, జలమునందు నా యువుచేత తిరుగుచున్న నౌకవలె దిక్కుతోచక 
గిరగిర తిరగజొ చ్చెను, శిశీరర్తువునందు మంచుచేత గోవులమర్మములను ఛేదింప 
బడినట్టు భీష్ముని దెబ్బచేత పాండవుల మర్మములు చేదింపబడుచుండెసు. 


రాజా! ఆవిధముగానే అర్జునుడు, నూతన మేఘములవంటి మీగజములను 
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కూల్చుచుండెను. అర్జునునిచేత మర్గింపబడుచు బాణఘాతములచేత పీడింపబ డుచు 
మావటివాండతోగూడ గజయూథ పతులు ఘోరముగా ఆరధ్యని చేయుచు చేల 
కూలిరి. అతనిచేత చంపబడి వీర్మాగేసరుల భూషణ సహిత దేహ ములచేత కుండల 
యుక్త శిరస్సుల చేతనున్ను అంతట వ్యాపించిన రణరంగము విరాజిల్దుచుం డెను. 


రాజూ! భీష్మార్టునులు పరా[కమింపగా, మహావీరవరుల నాళకర మైన 
ఆ యుద్ధమునందు ఖీష్మపితామహుని పరా [కమముచూచి, సీ పుతులందిరు సైన్య 
నమేతులై, యుద్ధమునందు మరణించి స్వర్గమును చూరగొనగోరి పాండవుల 
నెదుర్కొనిరి, 


రొజా! అప్పుడు పొండవులుగూడ, నీవు నీ పుతులున్ను పూర్వము వారికి 
కలిగించిన అనేకవిధ శ్లేశములను తలచుకొనుచు, భయమువీడి [బహ్మలోక 
|పాప్రి యందాస క్రి గలవారై పీ సేనలతో వీరులతో, నీ పుతులతోను మిక్కిలి 
హర్షముతో యుద్ధము చేయుచుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు పాండవ సేనాపతియెన ధృష్టద్యుమ్నుని యా 
సృంజయాది సైనికవీరులందరు భీష్మునిపెదాడిచేసి శరవర్షమతో న 
ఫీష్ముడు మిక్కిలి (కుద్దుడి సృంజయులతో యుదముచేసెను. 
వ © 


రాజా! కీ ర్రిమంతుడైన భీష్మునకు పూర్వము పరథరాముడు ళశుసేనా 
వినాశకరమైన అస్త్రవిద్యను నేర్చియుండెనుగదా! ఆ విద్యా బల్మపయోగముశేసి 
భీష్ముడు కతుసైన్య నాశమును, దినమునకు పదివేల సెనలచొప్పున చేసెను, 


రాజా! ఆ దశమదినమందు వృద్దుడెన కురుపితామహు డొక్కడే అసంఖ్యాక 
ములైన పాంచాల_మాత్స్య గజాళ్వ నైన్యములను, ఏడుగురు మహారథికులను, 
ఆరువేల రథికులను, పదునాలుగు వేల నదాతిదళములను, పదివేల గజములను, 
పదివేల అశ్వములను సంహరించెను. 


రాజా! సమస్త రాజవీరుల సేనలను భీష్ముడు నశింపజేసి, విరాటరాజు 
యొక్క _పియసోదరుడైన శతానీకుని నేలగూల్చి, అనేక సహస రాజవీరులను 
గూడ భల్చములతో సంహరించెను. మృత శేషు లై పీడితులెన కొందరు యోధులు 
వడ్చుచు అర్జునుని కడకుపోయి మొర పెట్టుకొనిరి. మరికొందరు భీష్ము నెడిరించి 
యమపురి జేరిరి, 
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రాజా! ఇందుడు రాక్షస సేననువలె భీష్ముడు పాండవ సేనను తపింవజేసి 
పారదోలి ధనుర్దారియై ఉభయ సేనల నడుమ గీష్మకాల మధ్యందిన మారాండుని 
వలె నిలిచియుండగా ఆయనను రాజులెవరున్ను కన్నె త్తియెన చూడజాలకుండిరి. 


రాజా! ఆవిధముగా పరా[క మించుచున్న ఖీష్మునిజూచి మధునూదనుడ్తు 
అర్జునునకు ప్రీతి గొలుపుచు నతనితో నిట్లనెను:... 


అర్జునా! ఇప్పుడీ భీష్ముడు రెండు సేనలనడుమ నిలిచియున్నాడు. ఇతనికి 
"సేన దూరముగానున్నది. కనుక ఇప్పుడే యితనిని పొదిలి సంహరించి విజయము 
సాధింపుము. నీవుదప్ప ఇతరుడితని బాణముల ధాటిని సహింపజాలడు. 

ధృతరాష్ట్రమహారాజా ! ఆవిధముగా శ్రీకృష్ణునిచేత (పోత్సహింపబడి 
క పిధ్వజుడెన యర్జునుడు , శరజాలముచేత భఖీస్ముని ఆతని ర థాశ్యధ్యజములను 
ఆచ్చాదిం చెను. 

రాజా! అప్పుడు కురువృషభుడైన భీష్ముడు అర్జున (పయుక్ర బాణము 
లను, తన శరములచేత చెదరగొట్టి అర్జునుని మర పీడుగులవంటి బాణములతో 
గొదిను. 


రాజా! తరువాత దుపద-ధృ్భష్ట కేతు ఖు ము నడ ధృష్టద్యుమ్న-నకుల- 
సహదేవ _ చేకితాన_పంచ కేకయ సోదర-సాత్యకి - ఘటోత్మచం-పంచ | డౌపదీ 
పుత-కుంతిభోజ-సుళర్మ. విరాట - శిఖండి- అభిమన్యు |పభృతులైన పాండవ 
వీరులు ఇతరులనేక రాజవీరులున్ను భీష్ముని బాణములచేత పీడితులై, కోక సాగర 
ములో మునిగియండగా నర్జునుడు భీష్ముని గొట్టి వారినుద్దరించెను. 


రాజా! తరువాత శిఖండి అర్జునుని చత రకింపబడుచు పరమాయుధ 
మును ధరించి ఖీష్మునిపై వేగముగా ముట్టడి చేసెను. తరువాత అర్జునుడు 
నీష్మానుచరులనందరిని సంహరించి బీష్మ నిమైననే దాడిచె నెను. 


రాజూ! తరువాత సాత్యకి. చేకితాన _ధృష్ట ద్యుమ్న-విరాట-_దుపద- నకుల 
సహదేవాదులు గూడ అర్హునరక్షేతులై అభిమస్యు- దౌవదీ పుతులలో పాటు 
లీష్ముని పెశకే ఉరికి నిశితశరములచేత వీష్మని కొట్టిరి. 

రాజా! అప్పుడు లీష్ముడు శతుబాణములను చెదరగొట్టి యేమాత్రము 
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దైన్యము చెందక పాండవ సేనలో దూరి (కీడీంచుచున్నవానివలె, బాణములచేత 
నిన్యమును హతమార్చుచు రుపద నెన్యములో ఏడుగురు మహారథికులను 
నంహరించెను. కాని శిఖండిని మ్మాతము ఊరక చూచి నవ్వి అతని స్త్రీ పూర్వ 
త్వమును దృష్టిలో నుంచుకొని యతని పై బాణ్వపయోగము చేయలేదు. 


రాజా! వీష్మునిపె దాడిచేసిన మాత్స్య-పాంచాల-చేది “సెన్భములలో 
కిలకిల శబ్దము కలిగెను, వారు చతురంగ చనెన్యములతో గలిసి భీష్ము నొకనినే 
సూర్యుని మేఘములు వలె బాణములతో గప్పిరి. అయినను వీష్ముడు బాధ 
చెందక శతుపులను యుద్ధములో తపింపజేయుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు అతనికి వారికి దేవాసురులకు వలె యుద్ధ ము జరుగు 
చుండగా అర్జనుడు శిఖండిని ముందిడుకొని భీష్ముని పె దాడి చేసెను. 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు భీష్మ పరాకమము గూర్చి ధృతరాష్ట్ర) 
నకు వరిం చెప్పి తరువాతి యుద్దవృతాంళమిట్లు చెప్ప దొడగను, 


నూట పందొమ్మిదవ అధ్యాయము 
కొరవ రషితుడైన భీష్ముని అర్జునుడు పడగొట్టుట 


రాజా! యీ విధముగా పాండవులందరు శిఖండిని ముందిడుకొసి ఫీష్ముని 
చుట్టుముట్టి కొట్టిరి. శతఘ్ని _ పరిఘ (గడియ మాను) పరశ్వథ (గండ గొడ్డలి) 
ముద్గర (ఇనువగుదియ) ముసల (రోకలి) (పాస. కషేపణీయ (విసిరి వేయదగిన 
గద) (ప్రభృతి శస్త్రములజేత ఆనేక విధ బాణములచేతను_వత్స దంత ముల | ఒక 
విధమైన బాణములు) చేతను, భువండి ( అగ్ని ఆయుధము) మొదలైన వివిధా 
యుధ ములచేతను సృంజయుల౦దరు భీష్ముని అన్నివె పుల కొట్టిరి. ఈ విధ 


ముగా భీష్ముడు కవచము ఛేదింపబడి ఆచేకుల చేత పీడింపబడినను తన మర్మ 
ములు భేదిల్టినను కొంచెముగా గూడా వ్యథ చెందలేదు. 


రాజా! దీపించిన ధనుర్చాణాగ్ని శళస్త్రవాయువులచేత పెంపౌందింపబడి 
రథచ్మకధ్వనుల సంతానము గలదైన మహాస్త్రవహ్ని , విచ్చితధనుస్సు అ నెడు 
మహాజ్వాల గలదై నైనిక వీరులనెడు ఇంధనములను కాల్చుచున్న భీష్మ్పపతా 
పాగ్ని (పళ యకాలాగ్ని వలె పాండవ సేనలకు తోచెను. 
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అప్పుడు భీష్ముడు రథ సంఘముల మధ్యనుండి దాటిపోయి రాజవీరుల 
మధ్య సంచరించుచునుండెను. తరువాత |దుపద ధృష్టకేతులను లెక్క_చేయకో' 
వారిని తప్పించుకొని పాండవ సేనా మధ్యమున చేరెను. 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు సాత్యకి -భీ మసేన=ఆర్జున_ దుపద-విరాట. దృష్ట 
ద్యుమ్నుల నారుగురిని మర్మ ములను ఛేదించు భయంకర బాణములచేత కొ ట్రైను, 
అప్పుడా యార్లురు మహారథికులు భీష్మ 1పయుక్త నిశితశరములను నివారించి 
ఒక్కొక్కరు. పదివాణముల చొప్పున (ప్రయోగించి భీష్మని ఎ మ్మాతము 
బాధించ లేదు. 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు శిఖండిని పురస్కరించుకొని సంరంభముతో 
ఫీష్ము నెదిరించి యతని ధనుస్సు శేదించెను. భీష్మధను శ్చేదములను కౌరవ 
మహారధికులు (దోణ-కృతవర్మ -నెంధ వ-భూరి_శవస్‌ -ళల-ళఅ్య-భగ దత్తు లేడు 
.గురున్ను సహింపక మిక్కిలి (కుద్ధులె యర్దునుని_పై దాడిచేసి దివ్యశ స్రములచేత 
"అర్జునుని కప్పిరి. 


రాజా! మీ రథికవరులు అర్జునుని పెబడి సచ్చుచున్న ధ్వని (ప్రళయకాల 
సము దునివతె భయంకరముగా వినబడెను. చంపుచున్న వారి యొద్దకు పొండు 
పట్టుకొ నుడు-_ కొట్టుడు - ఛెదింపుడు ఇత్యాది తుముల శబ్దము రోమాంచకరముగా 
.నుండను. 


రాజా! అర్జునుని చేత రక్షింపబడుచున్న శిఖండి పది బాణాలతో భిన్న 
ధనుష్కుడెన భీష్మని కొపైను. భీష్ముని సారథిని పదిబాణములచేత కొట్టి 
ధృ్వజమునొక్క బాణము చేత చేదించెను- 


రాజా! తరువాత ఖీష్మడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని నిశితశర ములు 
[పయోగించి యర్హనుని కొట్టెను ఆ ధనుస్సును గూడ మూడు శరములచెత 
అర్జునుడు ఛేదించెను. ఈ విధముగానే యర్దునుడు భీష్ముడు తీసుకొనిన ధనుస్సు 
లను మాటిమాటికి చేదించుచు వచ్చెను. అప్పుడు భిన్నధన్వుడైన భీష్ముడు 
అతి (కోధముతో "పెదవుల కొనలు నాకుచు ధనుస్సు చేదింపబడుట చేత సర్వత 
ములు గూడ దీల్పగల శక్తిని అర్జునుని రథముపై విసీరెను మండుచున్న 
పిడుగువలె వచ్చుశున్న శక్తిని చూచి పార్టుడు పదునై న బాణములతో దానిని 
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ఐదు ముక్కలుగా చేదించెను. అప్పుడాశ క్తి మేఘబ్బందమునుండి జారిపడిన 
పిడుగువలె (కిందబడెను. 


రాజా! అట్టు ఛేదింపబడిన శ కిని చూచి నీస్ముడు |కోధముతో రణ 
రంగమునందిట్టు చింతించెను. 


నేనొక్క. ధనుస్సు సహాయముతో పాండవుల నందరినీ సంహరింపగలను 
కాని వారికి సర్వలోక విజేతయైన శ్రీకృష్ణుడు సంరక్షకుడుగా లేని యెడల ఆ 
కార్యము నాకు సాధ్య మగును, నేను పాండవులతో యుద్ధము చేయకు ౦డుఓకు 
రెండు కారణములు గలవు. ఒకటి పొండవులను నేను చంపదలచకుండుట, 


రెండవది శిఖండి యొక్క త్రీ పూర్వత్వము, ఈ కారణద్యయముశేత నే పొండవు 
లతో నేను పోరాడను. 


నేసు పూర్వము సత్యవతి సంతోషార్డమై గా తండి కాంతనుని సంతోష 
పరచగా నా తం|డి నాకు స్వేచ్చామర ణము (ఎవ రచతను వధింపఒడకుండ టట!) 


వరముగా _పసాదించియుండెను . కనక ఇప్పుడు నాకు మరణకాలము సంపాప్త 
మెనదని తల చెదను.” 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! యిట్లు భీష్ముని నిశష్న్చయమును తెలిసికొనిన 
బుషులు-వసువులు ఆకాశమునందు౦డి యితనితో నిట్టనిరి. 


“నాయనా! యీ నీ నిశ్చయము మాకు గూడ ప్రియమైనది. అశే 
చేయుము. యుర్శమును౦డి బుద్ధి మరలించుకొనుము.” 


రజా! యిట్లు బుషులు-వసువులు చెప్పిన మాట ముగియగనే సుగంధము 
గల అనుకూల వాయువు చల్లని నీటి తుంపరలతో వీచెను. దేవదుందుభులు 
(మోగెను, ఫీష్మునిపె పుష, వృష్టి గురదిసేను, ఆ ధ్వని రాజూ! మునుల యను 
(గహముచేత నాకు పీమ్మనకు మాత్రమే వినపడెను. పరస్పరము వాదించు 
కొనుచున్న యితర నెనికులకు వీరవరులకు ఆ ధ్వని వినబడ లేదు. అప్పుడు 
దేవతల మాటలు విని మహాతపన్సంవన్నుడు నర్వలోక పియుడునైన భీష్మ 
పితామహుడు రథమునుండి పడబోవుచున్నాడని తెలిసి దేవతలలో మహాసం [భ్‌ 
మము కలిగను. 
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రాజా! తరువాత అర్దనుడు సర్వమర్మములను ఛేదించు పదునై న బాణము 
లతో కొట్టినను భీష్ముడు తిరిగి అర్జునుని మించి పోరాడ లేదు. అప్పుడు శిఖండి 
భరతపితామహుని వక్షః స్థలముపె లొమ్మిది నిశితశరమిలచెత కొను, అట్లు 
శిఖండిచేత కొట్టబడిన వీష్ముడు భూకంపమునందు పర్యతమువలె ఏ మా(తము 
కంపించకుండెను. 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు నవ్వి గాండీవమునందు ఇరుపది యెదు 
మదక (కుప్పకోల) బాణములను ఖీష్మునిపై _పయోగించి మాటిమాటికి నూర 
కొలది బాణములలో నతనిని సర్వమర్మములందు కొట్టెను. ఇతరులు గూడ 
వేలకొలది బాణములతో భీష్మని కొట్టిరి. ఆ బాణములనన్నిటిని భీష్ముడు తిరగ 
గొ ట్టెను. శిఖండి పయోగించిన బాణములు ఫీష్ముని బాధించలేదు, 


రాజూ! తరువాత అర్జునుడు (కుద్దుడె శిఖండిని ముందిడుకొని భీష్ముని 
యెదిరించి యతని ధనుస్సును ఛేదించెను. తరువాత తొమ్మిది బాణములతో 
ఫీమ్ముని కొట్టి యతని ధ్వజమును ఒక బాణముతో చేదించెను. సారథిని పది 
బాణములతో కొట్టి కంపింపజేసెను. అప్పుడు భీష్ముడు మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొనగా దానిని గూడ అర్జునుడు క్షణములో మూడు బాణములతో మూడు 
ముక్కలుగా గొట్బెను. ఈ విధముగా నర్గునుడు కమ్మని యనేక ధనుస్సులను 
ఖండించెను, తరువాత భీష్ముడు అర్జునుని మించి పోరాడ లేదు. అప్పుడర్జునుడు 
ఖీష్ముని ఇరువదియైదు మదకి బాణములతో కొట్టెను, ఆ దెబ్బచేత బాధ పడి 
నీమ్మడు దుళ్ళాసనునితో నిట్టనెను. 


దుళ్ళాసనా! పాండవ మహారథికు డైన పార్భడు యుద్ధ మునందు డుద్దుడె 
అనేక సహన బాణములచేత నన్నే కొ లెను. ఇతనిని యుద్దమునందు ఇ౦ |[దుడు 
గూడ జయించజాలడు. చేవదాసవ రాక్షసులేకమై వచ్చినను అర్జునుని నన్ను 
జయింవజాలరనగా మర్త్యుల మాట ఎంత? 


ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! యీ విధముగా ఖీష్మదుళ్శాసనులు మాట్టాడుకొ ను 
చుండగా అర్జునుడు శిఖండిని ముందిడుకొని నిశితశరములతో ఖీష్ముని కొట్టగా 
ఫీమ్మడు మిక్కిలి శరపీడితుడె మరల దుళ్ళాసనునితో నవ్వుచు నిట్టనెను.- 


దుక్నాసనా! అరునిని బాణములచే మిక్కిలిగా కొట్టబడితిని. ఈ యరునుని 
జె బ్‌ జై 


056 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


బాణములు వ్య జాయుధము వలె పిడుగువలేె అవిచ్చిన్నముగా నాపై బడుచున్నవి 
కనుక నివి కిఖండిబాణములు గావు, 


నాయనా! ఈ బాణములు ముసలాయుధముల వఠ నా మర్మములను 
చేదించుచు నా కవచమును చేడించుచు నన్ను కొట్టుచున్నపి. కనుక ఇవి శిఖండి 
శరములు కావు. 


ధార్త రాష్ట్రా! వృజదండసమాన న్పర్శగలిగి వృజవేగమువలె నెదిరింవ 
= ట్ల 


జాలనివె నా పాణములను బాధించుచున్న వి గనుక ఈ బాణములు శిఖండీ 
(సయుక్తములు కావు. 


దుళ్ళాసనా! ఈ బాణములు గదా పరిఘూయుధముల వలె నన్ను స్స్ఫృశిం 
చుచు యమదూతలవలి నా పాణములను తీయుచున్నవా! యను నట్టున్నవి. 
కాబట్టి యవి శిఖండి (ప్రయోగించిన బాణములు కావు. 


నాయనా! (కోధముతో కోరలు నాకుచు విషమును [గక్కుచున్న సర్ప 
ములవలె ఈ బాణములు నా మర్మములలో దూరుచున్నవి, కనుక నివి శిఖండిని 
కావు, 


దుశ్చాననా! ఈ బాణములన్ని యు మాఘమ (తల్రియైన యెం్యడకాయ ను 
అప్పుడే పుట్టిన సేగవ (యెండి పిల్ల) వలె నా యవయవాలను ఛేదించుచున్నవి 
గాబట్టి యవి యర్జునుని బాణములే గాని శిఖండివి కావు వీరుడైన యర్జునుడు 
దప్ప ఇతరరాజులవరు గూడ నాకు యింతదుఃఖము గలిగింపజాలరు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! యిట్లు భీష్ముడు దుక్శాసనునకు_ చెప్పుచు 
పాండవులను దహించుచున్న వాడు వలె శక్తిని అర్జునుని పె విసిరివేసెను. ఆ 


'శ కిని అర్జునుడు మూడు దాణములచేత మూడు ముక్కలుగా ఖండించి పడ 
గొపైను, 


రాజా! తరువాత వీష్ముడు ఖడ్గము డాలు తీసికొని మృత్యువునో, జయ 
మునో వదోయొకటి పొందగోరుచుండగా నతడు రథమునుండి దిగుటకు పూర్వమే 


అ ఖడమును జాలును అర్జునుడు అత్యర్చుతముగా తిన బాణములతో 
ఇండించెను, | 


రాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు తమ సేనలను (పోత్సహించుచు “వీర 
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నైనికులారా! ఖభీష్మునిపై దాడిచేయుడు. మీకు భయమక్క_రలేదు అని చెప్ప 
గానే వారు లోమర.పాస-బా ణాదా్యయుధములచేత భీష్ముని ముట్టడించి పెద్దగా: 
సింహనాదము చేసిరి. 


రాజా! అ ట్రై సీ పుతులు గూడ వీష్ముని విజయము గోరుచు సింహ 
నాదము చేసి అందరు భీష్మునొక్కనినే రషీంచుచుండిరి, 


రాజా! ఆ పదవదినమందు శీష్మార్టునులు ఒండొరులు తలపడినప్పుడు మీ 
వారికి పాండవ సైనికులతో తుముల యుద్ధమాయెను. పరస్పరము సంహరించు 
కొనుచు యుద్దము చేయుచున్నప్పడొక్క- కణకాలము గంగానదిసుడివలె. 
సమ్ముదపు సుడివలెను సేవలు తిరుగుచుండెను, రకృసికమెన భూమి సామ్య 
రూపమై మిట్టపల్రములు. సమవిషమస్థలములు తెలియకుండెను, 


రాజా! పదవనాడు భీష్ముడు పదివేల యోధులను సంహరించి తన మర్మ 
ములు భేడిల్లగా రణభూమిలో నిలిచియుండెను. 


రాజా! తరువాత సేనాముఖమునందున్న అర్జునుడు కురుసేనల మధ్య 
ముగా సేనను పరుగెత్తించెను. పాండవసేనలప్పడు శరములతో మీ సేనలను 
తపింపజేసెను. అప్పడు వీప్మరకకులుగా నుండిన నెనికులందరును పాండవ 
సేనలను బాణములతో కొట్టి (పారదోలిరి, 


రాజూ! మేము అర్జునునకు భయవడి అతని శరములచేత పీడితులమై. 
పారిపోయితిమి. 

తరవాత సొవీర-మాళవ-హర సేనాది సెనికులందరు అర్జున బాణపీడి 
తులై కూడ యుద్దము చేయుచున్న బీమ్మని విడిచిపోవకుండిరి. వారందరు 
భీష్ముని చుట్టు చేరియుండిరి. 


అప్పుడు పాండవ నైనికులలో నొకరినొకరు పిలుచుకొనుచు“వడగొల్టుడు- 
పట్టుకొనుడు- పోరాడుడు. ఫీష్ముని చెదింపుడు" అని అరచుచున్న ధ్వని శ మట 
ముగా బయలుదేరెను, . 

రాజా! భీష్ముడు నూర్లకొలది- వేలకొలది శ తువులను సంహరించుచు. 
పోరాడునప్పుడు తన గా[తమునందు రెండు అంగుళముల అంతరము గూడ. 
గాయవడకయుండలేదు. 


రాజూ! యీ విధముగా నీ తండి భీష్ముని అర్జునుడు నిశితశరములచేత 
కొట్టగా శరీరమంతయు శిథిలమె ఆ మహాత్ముడు రథమును౦డి తూర్పుగా 
శిరస్సు పెట్టి (కిందపడెను. 


అప్పుడు పగలు కొంచెము మా|తము మిగిలియుండెను. తామందరు 
చూచుచుండగా పడిపోయిన భీష్ముని చూచి మీవారందరు రాజులు, ఆకాశము 
నందు దేవతలున్ను 'హా హో యని బిగ్గరగా యరచిరి. 


రాజా! ఫీష్ముని పతనముతో మా యందరి హృదయములు గూడ పడి 
పోయెను. భూమిని | పతిధ్యనింపజేయుచు ఆయన పడిపోయెను. 


రాజూ! ఆయన శరీరము చుట్టు కాణసంఘములు చుట్టుకొని యుండుటచేత 
శరతల్పమునందు శయనించియుండెను. రథమునుండి పడినప్పుడు ఆయనకు ఒక 


రాజు! అప్పుడు మేఘములు వర్షించెను. భూమి కంపించెను. సూర్యునకు 
దశీణమువెపుగా భీష్ముడు పడుచు కనబడెను. ఆ కాలమును గూర్చి చింతించి 
మూర్భరదేరెను. అంతరిషమునంగు దివ్యవాక్కులు ఆతనికిట్లు వినబడెను. 


సర్వశస్త్రధారులలో (శేష్టుడెన వీష్ముడు కాలజ్ఞాన ము గలవాడు గదా! 
అట్టి మహాత్ముడు దక్షిణాయన కాలమందు ఎట్టు పడిపోయెను? ఆ మాట విని ఆ 
వాణికి భీష్ముడు ఇట్లు బదులు చె ప్పెను, 


“భీష్ముడు భూమిపై పడిపోయినను ఉత్తరాయణమునెదురు చూచుచు అంత 
దాక [ప్రాణములు ధరించియుండును,' 


మహర్షులు హంసరూపములో భీష్ముని కడకు వచ్చుట 


రాజా! అప్పుడు మరణించదలచిన వీష్ముని యభ్మిపాయమును తెలిసి 
కొని గంగాదేవి మహర్షులను హంనరూవముతో భీస్ముని కడకు పంపెను, 
తరువాత మానససరోవర నివాసులై న- హంసలు పరుగెత్తుచు శర తల్పమునందు 
శయనించియున్న భీమ్మ ని కడకువచ్చి అతనికి _పదకిణముచేసి మహాత్మడై 
యుండికూడ వీమ్మడు దషిణాయనమున౦దు ఎట్టు ప్రాణములు విడుచుచున్నాడు 
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అని పరన్పరము మాట్లాడుకొని అక్కడ నుండి బయలుదేరి పోవుచుండగా అది 
దక్షిణాయనకాలమని భీష్ముడు తెలుసుకొని ఆ హంసలతో నిట్టనెను. 


హంసలారా! నేను సూర్వుడు దక్షిణాయనమందుండగా ఏ విధముగగూడ 
చావకూడదని నిశ్చయించుకున్నా ను. ఆదిత్యుడు ఉత్త రాయణమునందుండగనే 
మరణించవలెనని పూర్వమే నిర్ణయించుకొని నానని నత్యముగా చెప్పుచున్నాను; 
[పాణములు విడుచుటకు ఉత్తరాయణము ఐళ్వర్యకరమైనది గాబటి ఉతరాయ 
ణమునందు మరణమును కాంక్షించుచు ఆ కాలము నెగురుచూచుచు ప్రాణములు 
ధరించియుండెదను. 


హంసలారా! పూర్వము నాకు నా తండి స్వచ్చంద మరణము కొరకు 
వరమిచిి యుండెను. ఆ వరము (కార మే నేను మరణించుట నిశృయమెనచో 
ఉత్తరాయణము వరకునా (పాణములు ధరించియుండెదను, 


భీష్ముని (పాణధారణము 

ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! ఫీష్ముడట్లు హంసదూవధారులైన మహర్షులకు 
చెప్పి శరతల్పమునందు శయనించియు౦డెను. 

రాజా! మహా పరాకమళాలి, కౌరవవంశ శిఖరాయ మాను డైన బీష్మ డిట్లు 
వడిపోవగా పాండవ_సృంజయులు సింహనాదము చేసిరి, 


రాజా! భీష్మపితామహుడు హతుడు కాగా, నీ పుతులు ఏమియు తోచక 
యుండిరి, కౌరవులలో సమ్మోహము కలిగను, కృపదుర్యోధ నాదులు నిట్టూర్చి 
వడ్చిరి. అందరు విషాదముతో జ్ఞానళక్రి యుడిగి నిలిచి ధ్యానముచేయ చుండిరి. 
ఎవరికి గూడ యుద్ధమునందు యిచ్చ లేకుండెను. కాళ్ళు తొడలు బిగుసుకొని 
పోయి పాండవుల పె దాడిచేయజాలకుండిరి, 


రాజా! ఎవరిచేతను వధింపబడజాలని వీష్మడు వాతుడు కాగా కురు 
రాజైన దుర్యోధనుడిక లేన ట్టుగానే యందరు భావించిరి. “మన వీరులు చచ్చిరి; 
మనము గూడ అర్హునుని నిశితళరములచేత చేదింపబడితిమి. అతనిచేత జయింవ 
బడిన మనకు ఇప్పుడు కర్తవ్యము తెలియకున్నది అని వీరులందరు తలచి స 
ల్దులె యుండిరి. 
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రాజా! పాండవులు విజయము సాధించిరి. కొందరు పరలోకములో 
నుత మగతిని గూడా పొందిరి, పాండవ-పాంచాల-సృంజాయాది ఏరులందరు. 
సంతోషముతో శంఖములు పూరించిరి. 


రాజా! తరువాత అనేక సహ్మన తూర్యములు [మోగుచుండగా మహాబల 
కాలియెన భీమ సేనుడు బిగరగా చప్పట్లు చరచుచు బొబ్బరిల్లెను. 


రాజా! గాంగేయుడు నిహతుడు కాగా ఉభయసేనలలోను వీరులు శస్త్ర 
సన్న్యాసముచేసి అంతటను చింతించుచుండిరి. కొందరు అకోశించిరి, మరి 
కొందరు పరుగెత్తిపోయిరి. కొందరు మోహము చఛెందిరి. వేరుకొందరు క్షత 
ధర్మమును నిందించి వీమ్మని పూజించిరి. 


రాజా! బుషులు_పితృ దేవతలు-చభరతవంళపు వూర్వులు భీష్మ ని |ప్రళం 
సించిరి. అత్యంతబుద్దిశాలిమైన వీష్మపితామహుడు యోగసమాధినిష్షు డె యుండి 
ఉపనిషత్తులను జపించుచు ఉత్తరాయణకాలమునకై |పతీషి ంచుచుండెను. 


జన మెజయా! యిట్లు సంజయుడు వీష్ముని పదవనాటి యుద్దము అతని 
వతనమును గూర్చి ధృతరాష్ట్రునకు చెప్పగా ధృతరాష్ట్రిడు నంజయునిట్టు 
(పళ్నించెను. 


"నూట ఇరువదవ అధ్యాయము 
ఫీమ్మని మహత్త్వము (ప్రకారము అర్జునుడు తలగడ సవరించుట 


సంజయా! భీమ్మడు లేని మా యోరులెట్లుండిర? ఆయన బలవంతుడు, 
'దేవతుల్యుడు, తం డికొరకు (బ్రహ్మ వారిగా జీవితాంతము గడిపిన మహో కుడు 
గదా! అట్టి మహానుభావుడు లేకుండా మా యోధులెట్లు మనగలిగి5? భీష్ముడు 
అసహ్యభావముతో శిఖండిని కొట్టిననాడే పాండవులు కౌరవులను ఇతరులను 
చంపినారనుకొంటిని. అంతకంటే దుఃఖతరమెనదేమనగా నేడు నా తండి 
సంహరింపబడుట, సంజయా నిక్కముగా నా హృదయము పేష్ముడు నంహరింప 
బడినట్టు తెలిసికూడ నూరు ముక్కలై పగలలేదనగా అది యినుమువ౦టిదని 
తలచెదను. 


సంజయా! జయమును గోరుచు పోరాడుచున్న కురుసింహుడై న వీష్కుడు 
యుద్దములో చంపబడిన తరువాత ఏమీ చేసెను? చెప్పుము, పూర్వము 
పగరళురామునంతటి లో కెక ఏరుడు గూడ దివ్యాస్త్రములను (పయోగించినను 
సంహరింపజాలని కీష్ముని సామాన్యుడైన శిఖండి చంపినాడను వార్త విని మాటి 


మాటికి నేను సహింపజాలకున్నాను. 
జనమేజయా! ఆ మాటలు వినిన సంజయుడు ధృత రామని తో నిట్టనెను. 


మహారాజా! ధార్తరాష్టుంలను దుఃఖపరచుచు ఆ సాయంకాలమందు చంప 
బడిన కురుపితామహు డెన భీష్ముడు పాంచాలురకు హర్షము కలిగిం చెను. 


రాజా! అప్పుడా మహాత్ముడు భూమిని తాకకుండ శరతల్పమునందు 
శయమనించియుండెను. 


రాజా! బీష్ముడు రథము నుండి జారి శ్రీ ౦దపడిపోవగా నే భూత|పాణు 
లన్నియు హాహాకొరము చేసెను. కౌరవులకు సీమావృక్షము వంటివా డైన భీష్ముడు 
పడిపోగానే ఉధయ సేనల క్ష,తియులకు భయమా వేశించెను. 


రాజా! కవచ. ధ్వజములు నశించి పడియున్న భీష్ముని చూచి కౌరవపాండ 
వుల మనసులు దీనములయెను. సూర్యుని తేజస్సు తగ్గి ఆకాశమునందు వీకటి 
[క మ్మెను. భీష్ముడు పడిపోవగానే భూమి దద్దరిల్లి (మోగెను, 


రాజా! అట్లు శయనించియున్న వీష్ముని చూచి భూతములు “ఇతడు 
ఊహ్మ విదు లలో శేషుడు” అని యనెను. బుషులు- సిద్ధచారణులు “ద్య భీష్ముడు 
పూర్వము కా కామారుడైన తండి యాజ్ఞ మేరకు ఊర్ద్వ లేతస్కుడై ఆజీవబహ్మ 
చద్యమును అనుష్టించెను” అని శరతల్పగతుడై న వీష్ముని పశంసించుచు 
మాట్టాడుకొ నిరి. 


రాజా! భీష్ముడు హతు డైన తరువాత నీ పు _తులకేమియు తోచక కళ 
తగ్గి వారి ముఖములందు విషాదము అలముకొని యం డెను. వారు లజ్జతో తల 
వంచుకొని నిలిచియుండిం౦. 


రాజా! విజయము సాధించిన పాండవులు యుద్ద భూ మిలో నిలినీ బంగారు 
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హారములచే అలంకరించబడిన శంఖములు వూరించిరి. అప్పుడు సంతోషములో 
తూర్యుసహ (సములు (మోగను, 


రాజా! మహాబలశాలియెన శ|తువు మరణించుట వలన గలిగిన ఆనంద 
నున ఏమ సేనుడు (క్రీడించు చుండుట చూచితిమి. 


రాజా! కౌెరవులలో నమ్మోహము గలిగెను, అట్టు కురు పితామహుడైన 
భీష్ముడు పోవగా కర్ణ దుర్యోధనులు మాటిమాటికి నిట్టూర్చుచుండిరి. అంతటను 
అమిత మెన హాహాకారము కలిగను, 


రాజూ! అట్లు వీష్ముడు పడిపోవుట చూచినీ పుతుడు దుశ్ళాననుడు 
దుర్యోధనుని యాజ్ఞ వె తన 'సేనతోగూడి ద్రోణాచార్యుని సేన కడకు పోయెను, 
ట్లు పోవుచున్న రుళ్ళాననుని చూచి అక్కడి వుపవిరులు అతనినిఆపి “ఏమి సమా 
చార" మని అడిగిరి. తరువాత దుక్ళాసమడు (దోణాచార్యునితో “వీమ్మడు 
నిహతు డెనాడని” చెవ్పగ నే (దోణుడు ఆయ (పియవచనమువిని మూర్చిల్లి కొంత 
చేపటికి * తెప్పరిల్లి తన సైన్యమును యుద్ధమునుండి నివారించెను. 


రాజా! అట్టు కురు సెనికులు యుద్ధభూమి నుండి తిరిగిపోవుట చూచి 
పాండవవీరులు గూడ తమ సైన్యములకు అశ్వికుల ద్వారా సమాచారము తెలిపి 
యుద్ధము నుండి నివారించిరి. 


రాజా! ఉభయ సైనికులు తిరిగిపోవగనే రాజులందరు తమ కవచాదులు 
విసర్జించి యుద్ధము నుండి విరమించకొని వేలకొలదిగ మహాత్ముడైన 
ఫేష్ముని కడకు దేవతలు (బిహ్మ దేవుని కడకు పోయి నట్టు పోయి యతని కడ 
భక్తితో నిలిచిరి, 


. రాజా! అట్టు శయనించియున్న వీష్ముని కడకు కౌరవ పాండవులుపోయి 
నమస్కరించి నిలిచిన తరువాత ఫీమ్మడు తన యెదుట నిలిచియున్న కౌరవ 
పాండవులతో “మహాభాగులారా! మీకు స్వాగతము, మీరు దేవతాసమానులు. 
మిమ్ముచూచి సంతోషించుచున్నా”ను, అనిచెప్పి నా శిరస్సు మిక్కిలి (వేలాడు 
చున్నది. కనుక ఒక ఉపధానము(తలగడృతెచ్చి ఈయ వలెను.” అని యడిగెను. 


రాజా! వెంటనే రాజులు అతి మృదగువులై న మంచి తలగడను _ తెచ్చిరి. 
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పీేమ్మడు ఆ యు పధానములనిష్టవడక “రాజాలారా! వీరశయ్య పె ఈ యువధాన 
ములు ఉపయోగపడవు". అని వారితో చెప్పి నర శేషుడు, దీర్లబాహువు సర్య 
లోకమహాధిరకుడునై స అర్జునునిచూచి “రనంజయా! నా శిరస్సు _వేలాడు 
చున్నది. ఈ వీకశయాకు యుక్తమైన తలగడ నీవు నమకూర్చుము"అని యనెను. 


రాజా! అర్జుకుడు భీష్మ పతామహుని మాట వినిన వెంటనే ఆ మహాత్ము 
నకు నమస్కారముచేసి తన గాండీవము నెక్కుపె్టీ కన్నుల అ తవులొలుకగా 
పితామహునితో నిట్లనెను, 


“నర్యశస్రురారులలో (ేవ్షుడవెన పితామహా! నేను నీకు “సేవకుడను, 
నేనేమి చేయుదునో ఆజ్ఞాపింపుము"”, 


ఆ మాట విని భీష్ముడు అర్జునునిలో నిట్దనెను. 


“నాయనా! నా శిరస్సు | వేలాడుచున్నది. నాకొక ఉపధానమును నమ: 
కూర్చి పెట్టుము. అది ఈ శరతల్పమునకు అనురూవముగా నుండవలెను అది 
శీఘముగా నాకు యిమ్ము. సర్వ ధనుర్జారులలో (ళేష్టుడవు గాబట్టి నీవేనా ఈ 
యమునకు తగిన తలగడ సమకూర్చుటకు నమర్దుడవు. నీవు క్షత్రధర్మముసు 
బాగుగా నెరిగినవాడవు. బుద్దిబల గుణములు గలవాడవు కాబట్టి సీవొక్క_డ వే 
నాకు దిండు సమకూర్చగ లవు”. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అర్జునుడు భీష్య పితా 
మహుని ఆజ్ఞను శిరసావహించి ఉపథాన సంపాదనమునకు పూనుకొని గాండీవము 
నందు బాణములను సంధించి, భీష్ముని అనుమతిపై మూడు తీక్చవాణములను 
ఆ శరతల్పమునకు ఉపధానముగా నిలిపెను. భీష్ముడు తన యభిప్రాయము 
తెలిసికొని అర్జునుడు తనకు అనుకూలమైన తలగడ ఏర్పరచినందులకు నంతో 
షించి, యర్డునుని అధినందించెను. తరువాత భీష్ముడు అక్కడ నిలిచియున్న 
కురుపాండవ వీరులనుచూచుదు నర్జునుని తో నిట్ట నెను :_ 


“నాయనా! నా శరతల్పమునకు అనురూపమైన ఉపధానమును నమకూర్చి 
తిని, అటు కానియెడల కోపముతో నేను నిన్ను శపించియుందును. మహాబాహు 
పరకాల! ఈ విధముగనే క[తధర్మమును నిష్టతో పాలించు కతియుడు శర 
తల్పమునందు శరోపధాన ముతో శయనించవలెను. . 


964 వేదవ్యానకృత మహాభారతము! 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వీష్మ పితా మహు డీవిధముగా అర్జునుని [పళం: 
సించి అక్కుడనిలిచియన్న రాజులలో రాజప్పుతులతో పాండవులతోసు నిట్టనెను.. 


క్ష తియవీరులారా! అర్జునుడు నమకూర్చిన ఈ తలగడనుచూడుడు. నేను. 
ఈ శయనమునందే సూర్యుడు ఉతరాయణమునకు వచ్చువరకు శయనించెదను. 
నా కడకు రాదలచినవారు నన్నిక్కడనే చూడవలెను. సూర్యుడు కుబేరదిక్కు 
నకు వచ్చినప్పుడు నా (సాణములను మ్మితులు _పియమి తులను వలె విడిచె. 
దను. నేను నివసించు ఈ చోటున ఒక పరిఖను (అగడ్తను) తవుడు, ఈ 
విధముగా బాణశతములచేత వ్యాపించియుండియే నేను సూర్యుని ఉపాసించు 
చుండెదను. మీరందరు వైరము విడిచి యుద్దము నుండి విరమింపుడు. 


ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! తరువాత శలో్యద్దరణకో విదులైన ఎ దులు 
ట 0 On లా 


భీష్ముని కడకు శస్త్రములతో భీమ్మని శరీరమందు ఇరికిన శల్యములను ఊడ 
దీయటకు _పయత్నించిరి. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు దుర్యోధనునితో నిట్లనెను. 


“నాయనా! దుర్యోధనా! ఈ శ స్త్రచికిత్సకులను పూజించి ధన మిచ్చి పంపుము. 
నేను ఈ పరిస్థితిలో నుండగా వెద్యులతో పనియేమున్నది? క్ష,తధర్మమనందు 
(ప్రశస్తమైన పరమగతిని నేను పొందినాను. రాజులారా! శరతల్పగతుడైన నాకు 
శరీరమునుండి శరములను ఊడదీయించుకొనుట ధర్మముకాదు. ఈ శరము 
లతో నేను దగ్దుడను కావలెను”. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అట్టు వీష్ముని మాటలు విని దుర్యోధనుడు 
వైద్యులను బారి యర్హ తలను బట్టి వూజించి పంపెను. 


రాజా! అక్కడ నున్న నానాదేశ రాజులు మీష్మునకు క్షతధర్మ మునందు 
గల పరమనిష్టను చూచి మిక్కిలి విస్మయము చెందిరి, 


రాజా! నీ తండికి అర్షునుడు ఉపధానమును కల్పించిన తరువాత పాండవ 
కౌరవ మహారథికులందరు కలిసి శరతల్పమునందు శయనించియన్న భీష్ముని 
కడకు పోయి ఆయసకు మూడు (పద కశ్షీణములు చేసి నమస్కరించి. ఆయన 


రక్షణమునకు ఏర్పాట్లు చేసి బీష్ము ని ధ్యానించుచు వీరులందరు ఆ సాయంకాలము. 
నందు రక్త సిక శరీరీములతో తమ శివిరములకు పోయిరి, 
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రాజా! ఏష్ముని పతనము చేత సంతుష్షులె పతితో తమ శిబిరములలో 
_పవెశించిన పాండవుల యొద్దకు శ్రీకృష్ణుడు పోయి యుధిష్టిరునితో నిట్లనెను, 

“యుధిష్టిరా! సీ యదృష్టము చేత వీష్ముడు పడగొట్టబ డెను నీకు నీ 
భాగ్యమువలన జయము సిద్దించెను. సత్యసంధుడు- మహార థికుడు. సర్వశాస్త్ర 
పండితుడునైన భీష్ముడు దేవమను ష్యలోకములలో నెవరి చేత గూడ మరణించడు. 
అట్టి మహావీరుడు చతుర్ల ణుడు (చూపుచేతనే సంహరింప గలవాడు), నిన్ను 
ఎదుర్కొని ఘోర మైన సీ దృష పడి దహింసబడెను. 

ధృతరాష్టా9! యిట్లు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పగా ధర్మరాజు జనార్దసునితో 
నిట్టనెను, 

“శ్రీకృష్ణా! నీవు అను గహి౦చిన వారికి విజయము, కోపించినవారికి 
పరాజయము కలుగునుకదా। కృష్ణా! భక్తులకు ఆళయపదానము చేయుము. నీవు 
మాకు రక్షకుడవు గదా! ఎవరి పక్షమునందు నీవు ఉండిన వారికి జయము 
కలుగుటలో ఆశ్చర్యములేదుగదా! నిన్ను ఆశ్రయించినవారిని సర్వదారక్షించుచు 
వారికి హతము చేయుచుందువు గదా! అట్టివారికి రక్షణము హితము కలుగుటలో 
నాళ్చం మేమున్న ది?” 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిటు యుధిషిరుడు చెప్పగా శ్రీకృష్ణ ధగ 
అ (3p) థి >] 
వానుడు నవ్వుచు యుధిష్టిరునితో “రాజోత్తమా! ఇట్లు పలుకు నీ వినయమునకు 
భ కిక యుకృముగా నున్నది” అని యనెను, 


జన మేజయా! సంజయుడిట్లు నీష్మోపధాన వృత్తాంతము ధృతరాష్టుంనకు 
చెప్పి యతనితో మరల నిట్లనెను, 


నూటఇఖర వై ఒకటవ అధ్యాయము 
అర్జునుడు దిన్యజలమును సృష్టించి భీష్ముని దప్పిక దిర్చుట 


రాజా! మరునాడు తెల్లవారిన. తరువాత రాజులు- పాండవంధార్హ రాష్ట్రరలు 
టీష్మ పితామహుని కడకు భక్రిళో పోయి వీళళయననుందు శయనించియున్న 
చీష్మునకు నమస్కారము వేసి ఆ క్షతియోత్తముని "సేవించుచు నిలవిరి, 
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రాజూ! కన్యకలు వేలకొలదిగ అక్కడకు పచ్చి చందన చూర్భములు: 
"పేలాలు -పుష్పమాలలు ఆయనపె చలిరి, స్త్రీలు-వృద్దులు-జాలికలు ఇతర (పేతక 
— ౧ ధి 
జనులున్ను (ప్రజలు సూర్యుని చేరనటు వచ్చి అతని చుటుచేరిరి. నూరకొలది 
౧ టు యలు 
తూర్యుములు (వాద్యములు) నటనర్త కులు శిల్పులు గూడ కురుపితామహుని 
యొద్దకు వచ్చిరి. 


రాజా! కెరవ-పాండవవీరులు ఇతర రాజవీరులు యుద్దమును విరమించు 
కొని యుద్దసన్నా హములు చేయకుండ ఆయుధములను దూరముగా పారవెచి 
అందరు కలిసి పరస్పరము వారివారి వయస్సులను బట్టి ప్రీతితో పలకరించు 
కొనుచు భీష్ముని ఉపాసించుచు అతనిచుట్టు నిలిచియుండిరి. 


రాజా! అనేక వీరులతో వ్యాప మై కీష్మశోభితమెన ఆ భరతవంశజుల 
సమితి ఆకాళమునందు సూర్యమండలము వలె శోభిల్దుచుండెను. గింగానందను 
డైన నీష్ముని ఉపాసించుచున్న ఆ రాజసభ దేవతలచేత ఉపాసింపబడుచున్న 
సుధర్మ (దేవేం్యదుని సభ' వలె | పకాశిం చెను, 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు దెర్యముతో తన బాధను న్న్మిగహీంచుకొని 
వాణముల బాధచేత తపించుచు సర్వము వలె బునకొట్టు చుండెను 


రాజా! శస్ర్రఘాతములచేత మూర్చితుడై శరముల వేడిమికి తపించిన 
శరీరముగల భీష్మ పితామహుడు “దప్పి గొన్నాను, జలము కావలను*"అని రాజుల 
నడిగెను. అప్పుడా సమీపమునందు రాజులు వివిధములైన తినుబండార ములను, 
శీతల జలకుంభములను భీష్మ నికొరకు తెచ్చిరి. వారు తెచ్చిన జలమును చూచి 
భీష్ముడు ఇట్ట నెను. 


మ 


దవ్యములలో అక్కరలేదు. ఇదివరకే ఇవియన్నియు నేను అనభవించి విడిచి 
నవి. ఇప్పుడు నేను శరతల్పగతుడవై యున్నాను. సూర్యచందుల నివృత్తి 
(ఉత్తరాయణము) కొరకు ఎదురుచూచుచున్నా రు". 


“రాజవీరులారా! నాకిప్పుడు మనుష్య భోగములు. మనస సంపాడిత 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వీమ్మడిట్లు చెప్పి“*ఆ రాజులనందరిని నిందించి 
అర్దనుడెక్కడ? అతనిని చూడగోరుచున్నాను".. అని యనగానే అక్కడికి 


ఇభ కా 


అర్జునుడు వచ్చి పితామహునకు నమస్కా రము చేసి వినయముతో తలవంచి 
తలి యాజ్ఞ”: అని భీమ్మ నడిగెను, 


రాజా! అట్టు తనకు వ యెదుట నిలిచియున్న అర్జునుని యెడ 
సం పీతుడై ఫష్ముడిట్లనెసు. 


“నాయనా! నీ బాణములచేత కప్పబడిన నా శరీరము దహించుచున్నదా 
యనునట్టున్నది, నా మర్మములన్నియు నొప్పిచేత బాధపడుచున్నవి. నోరు 
ఎండిపోవుచున్నది. నొప్పి చేత పీడితుడనైన నాకు [తాగుటకు నీరు యిమ్ము. 
శరతల్పమునందుస్న నాకు కాస్తో)క ముగా (తాగదగిన నీరు తెచ్చి యిచ్చుటకు 
సీ వే సమర్జుడవు ". 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అప్పుడు అర్జునుడు పిఠా మహునాజ్ఞ శిరసా 
వహించి రథమెక్కి గాండీవము నక్కు పెటి దనుఃష్టంకారము చేసెను. ఆ ధ్వని 
పిడుగు ధ్వని వలె నుండెను. దానిని వినిన రాజులు నమస్తభూతములున్ను భయ 


పడిః . 


రాజా! తరువాతి అర్జునుడు ఆ రథముతోనే శరతల్పృము మీద శయనించి 
యున్న భీష్మునకు (పదక్షిణము చేసి గాండీవమునందు శరసంధానము చేసి 
పర్జన్యాస్త్రమును అభిమర్శితించి వీష్మని పార్శ్యమునందు భూమిపై ఆ యస 
ముతో కొట్టగా అక్కడ నిర్మల వాధాళ ఉవికి పెకి వచ్చెను. ఆర్హను డప్పుడు 
శీశలము. అమృత తుల్యము- _సుగంధయుకు మునైన ఆ నీత చేత £మ్మని దప్పిదీర్చి 
తపి పరచెను. అర్హునుడు ఇర్మదునివలె చేసిన యా యార్చుత కర్మకు అక్కడ 
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నున్న రాజులందరు మిక్కిలి అశ్చర్యము చెందిరి. 


రాజా! మానవాలీత మైన అర్జునుని ఆ యద్భుతకార్యము చూచి కౌరవులు 
చలిబాధచేత వణకుచున్న గోవులప ఏలె గడగడ వడకిరి. అంతటను తమ ఉతరీయ 
వస్త్రములను ఎగురవేసిరి. శంఖదుందుభినాదములు అన్ని ఎడల తుములముగా 
బయలువెడలెను. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు అద్దనుని యెడల మిక్కిలి సంతృప్తుడై రాజు 
లందరు చూచుచుండగా నర్దునుని [ప్రళంసించుచు నిట్లనెను. 
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భీష్ముడు అర్జునుని (పళంసించుచు దుర్యోధనునకు ఉపడేకించుట 


పాండపనందనా! ఈ కార్యము నీవు చేయుట చితమేమియు కాదు. 
దేవేం|దుడు గూడ దేవ సేనలతో చేయజాలని మహాకార్మము నీవు వాసుదేవుని 
సహాయముతో చేయగలవని పూర్వము నా రదమహర్షి చెప్పియుండను. సర్వ 
చ తియులకు స్‌వు మృత్యువువని అందరు యుద్ధపండితులు తెలిసికొనియే 
యున్నారు. సమసభూమండలమునందలి ధనుర్దారులంద రిలోను నీవాక్కడ వే 
సమధ్ధడవు. 


అర్జునా! (పపంచమునందు అందరిలో మనుష్యులు శేష్టులు పకులలో 
గరుక్మంతుడు. జలాధారములలో సాగరము_ నాలుగు కాళ్ళ జంతువులలో 
గోవులు. లేజో వంతులలో సూర్యుడు-_ పర్యతములలో హిషవంతుడు-జాతులలో 
(బాహ్మణుడు- (శె్టుడైన ప్లే నీవు ప్రపంచధనుర్దారలందరిలోను _శేష్టుడవుగా 


అర్జునా! దుర్యోధనునకు నేను, విదురుడు, _దోణుడు, వరశురాముడు, 
శ్రీకృష్ణుడు సంజయుడున్ను మాటిమాటికి చెప్పినను ఆతడు వినలేదు. దుర్యోధ 
నుడు విపరీతబుద్ధి కలవాడై మూర్చితుని వరత మా మాటల పె పెద్ద చూపలేదు, 
విధిని అత్ని! కమించిన దులో ౧ ధనుడు ఓమసేనుని బలముచే కత పర భూతడై మర 
ణించి దీర్చని.ద పొందగలడు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వీమ్ముడనిన మాటలు విని దుర్యోధనుడు దైన్య 
ములో నుండుట జూచి భీమ్మడతనితో నిట్లనెను. 


దుర్యోధనా! నీవు దుఃఖము కోపము విడిచి నేను చెప్పబోవు మాటలు 
వినుము. నీవిప్పుడే అర్జునుడు అమృతతుల్యములై న శీతల జలధారలను పుట్టించి 
నది చూచితివి గదా! ఈ లోకము నందిట్టి యద్భుత కార్యము మరియొక డెవడు 
గూడ చేయజాలడు. ఆగ్నేయ._ వారుణ-సామ్య- వాయవ్య. వెష్టవ- ఇం|ద పాళు 
పత- బ్రహ్మ పార మేష్ట్యాదులై న దివ్యాస్ర్రములను (వజావతి-ధాత్వ.త్యష్టృ. సవితృ 
వైవస్వత దేవతాకములైన దివ్యాస్తములన్నిటిని గూడ ఈ మనుష్యలోకము 
నందు అర్ధనుడు - శ్రీకృష్ణుడు మాతమే ఎరుగుదురు. 
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కనుక నాయనా! దుర్యోధనా! యుద్ధమునందు అర్జునుని జయించుట 
అసాద్యము సుమా! ఇటువంటి మానవాలీతకర్మలు చేయునట్టి మహాత్ముడు బల 
వంతుడు. యుద్ధళూరుడుంర ణళో భితుడు_సమరకుశలుడునె న ఆర్జునునితో సంధి 
చేసుకొనుము. 


దుర్యోధనా! శ్రీకృష్ణుడు స్వాధీనుడై నీ మాట వినునంతవర శే అర్జును 
నిలో సంది పతన గ్‌ “నెన్మము అర్జునుడు నశింపజేయులో సలనే ట్‌ 
చేసుకొనుము. హత శేషులైన నీ సోదరులు. “ఇతర రాజులు సమరభూమిలో నిలిచి 
యున్నంతలోపలనే సంధి చేసుకొనుము. 


నాయనా! (కోధముచేత మలచుచున్న చూపులతో యుధిష్టిరుడు నీ సేనను 
పూర్తిగా దహించులోవలనే సంధి చేసికొనుము, నీమనకుల సహడేవులు నీ 
నీ సేనను పూర్తిగా నింపజేయులోసలనే నీవు పాండవులలో మెతి చేసికొనుట 
మంచిదని నాకు తోచుచున్నది. 


నాయనా! దురోగ్టధనా! నా యంతముతోనే నీవు పాండవులను శాంతింప 
చేసి యుద్ధము ముగింపుము. నేను చెప్పిన మాటలు నీకు రుచించుగాక! నాయనా 
యిందులో నీకు కులమునకు కేమము గలదు, 


దుర్యోధనా! కోపమువిడిచి పాండవులతోకలసి ఉపశమింపుము, అర్జునుడు 
చేసిన పరాాకమకార్యము ఓష్కనిరా ణాంతము వరకే చాలును. ఇకపైన అతని 
పరాక్రమము మీరు సహింపజాలరు. కనుక మీకు మై,తి ఏర్పడగాక! మిగిలిన 
వారై నను క్షేమముగా జీవింతురు గాక! రాజా! _పసన్నుడవు కమ్ము, 


దురోకధనా! పాండవులకు అర్ధరా జ్యమిమ్ము. ధర్మరాజు ఇంద (పస్టము 
నకు పోయి ఏలుకొనుగాక. మిత దోహం చేసి రాజులలో నీచుడవు కాకుము. 
పాపపు అపయశ స్సును పౌందగలవు సుమా! నా యవసానము తరువాత [పజ 
లలో కాంతి నెలకొనుగాక. రాజులందరు |పీతితో తిరిగి వారి నెలవులకు పోవు 
దురు గాక, తండి, కొడుకును, మేనమామను, మేనల్లుడు; అన్న వన్‌ 
చేరుగాక. 


దురోధనా! అట్టు నామాట నీవు మోహావిష్టుడవె దుర్ఫుద్దిచేత పాటి ంపని 
యెడల చివరకు తపించెదవు. అందరు గూడ దీనితో అంత మొండెదరు. ఈ 
మాట నేను సత్యముగా చెప్పుచున్నాను, ( 
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ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ మాటను భీమ్మడు మెతితో దుర్యోధనునకు 
రాజులందరి సమక్షములో చెప్పి శల్యములచెత మర్మములు తపించుచుండగా 
నొప్పి బాధను అణచుకొని అత్మలో పరమాత్మను దర్శించుచు ధ్యానమగ్నుడై 
యుంగను,. 


రాజా! భీమ్మడిట్లు ధర్మార్థ సహితము అపాయరహితము= హితమునైన 
మాట చెప్పగా వినిన నీ పుతుడు రుర్యోధనునకు ఆ మాటలు- మరణిం౦చనున్న 
వానికి కొషధమువలె రుచించలేదు. 


జనమేజయా! యిట్లు ధృతరాష్ట్రనకు సంజయుడు , దుర్యోధనునకు 
భీష్మ డు చేసిన ఉపదేశమును గూర్చి చెప్పి తరువాతి కథ యిట్టు చెప్పదొడగను. 


నూటఇర వై రెండవ అధ్యాయము 
బీష్మ కర్ణుల రహస్య సంవాదము 


మహారాజా! ఆత్మదర్శనము చేయుచు నీమ్మడూరకు ౦డగా రాజులందరు 
తమ తమ నివాసములకు పోయిరి. 


రాజా! ఫష్ముడు హతుడైన సంగతి విని కర్ణుడు భయపడి త్వరగా 
వీష్మువి కడకు పోయి యితడు శరతల్పగతుడై యుండగా కుమారస్వామి తన 


జన్మ స్థామెన శరము (రెలు) లందు ళయనించియున్నాడా యనునట్టున్న పీష్ముని 
చూచెను. కన్నులు మూసికొనియున్న భీష్మనితో కర్పడు ఇట్టనెను:- 


భీష్మా! ఏష్మా! మహాబాహూ! కురు శేష! ఎల్బప్పుడు నీవు చూచుచున్న 
రాధేయుడను నేను, ఆన్ని చోట్ట నీచేత డ్వేషించీబడు చేన్న నేను వచ్చినాను, 


ధృతరాష్ట్ర గిమహారాజా! కురువృద్దుడెన భీష్ముడు కర్లుని మాటలువిని కన్నులు 
తెరచి మెల్లగా కర్దునిచూచి స్నేహపూర్వకముగా నతనిని దగ్గరకురమ్మని ఆచోట 
నెవరులేకుండుటచూచి తనకు రక్షకులుగానున్న వారిని దూరముగాపంపి తం్మడి 
కొడుకునువలె ఒక చేత కర్టుని ఆలింగనముచేసికొని యిట్ట నెను:- 


నాయనా! నాకు సర్వదా వ్యతిరేకముగా వ్యవహరించుచు, నాతో సీవు 
స్సర్థ (పోటీ) చేయుచుంటి వి, రారమ్ము ఇప్పుడు నీవు నాయొద్దకు రాకుండిన. 
యెడల నీకు నిశ్చయముగా శ్రేయస్సు కలిగియుండెడిదికాదు. 
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కర్ణా! నీవు కౌంతేయుడవు రాధేయడవుకావు. నీ తండి అతిరథుడుకాడు. 
నీవు సూర్యునికి జస్మించితివి అని నారదుడు నాకు చెప్పెను, వ్యాసమహాముని 
గూడ ఆవిషయమే నాకు చెప్పెను. ఇది సత్యము ఇందులో నంశయములేదు. 
నాయనా! నీయందు నాకు ద్వేషములేదు ఇది సత్యము 


కర్ణా! నీవు నిష్కారణముగా పొండవులనందరను ఆష్షేపించుచు ద్వేషించు 
టయేగాక, వారి పరాక్రమమును కించపరచుటకుగూడ కారణభూతుడ వైతివని 
నీతో నేను పరుషముగా మాట్టాడుచుంటిని. నీవు అనేక పర్యాయములు. దుఠర్యోధ 
నుని చేత పోతహింపబడి ధర్మలోపము చేయుచుంటివి. కనుక నీ బుద్ధి యీవిధ 
ముగా నైనది. గుణవంతుల బుద్ధిగూడ నీచ్యాశయమువలన ద్వేషము గలదగును. 
ఆ కారణముచేత నేను చాలసాద్ట కౌరవసళలో కఠినముగా, కరకుగాను. నీతో 
మాట్లాడుచుంటిని. 


క్రర్గా! సమరమునందు శ తువులకు ౫హింపరాని పరాక్రమము గలవాడవు 
సీవని నేనెరుగుదును. నీ (బహ్మణ్యత్వము, శౌర్యము, దానమునందు నీకు 
గల నిష్ట యివి యన్నియు చాలా (పశంననీయములు. దేవతా సమానుడ వైన 
నీకు యీశైన వాడు పురుషులలో మరొకడులేడు, కులభేద భయమచేత నేను 
సరాాదా నీతో కఠినముగా మాట్లాడుచుంటిని. 


కర్ణా! సీవు బాణ అస్ర సంధానములలో లాఘవమునందు, ఆస్ర్రబలము 
నందున్ను -కృష్ణార్జునులతో సమానుడవు. పూర్ణము సవ్ర దుర్యోధనుని కన్యార్థమె 
ఏకాకిగా కాశీరాజు పరమునకుపోయి యుద్ధమునందు అనేక రాజులను మర్దించి 
తివి. అ'ఫే బలవంతుడైన జరానంధుడుగూడ యుద్ధమునందు నీకు సమానుడు 
కాలేక పోయెను. 


క్రర్గా! నీవు (బబ్రహ్మణ్యుడవు తేజోబలముచేత నత్ర్వయుద్ధము చేయు వాడవు. 
యుద్దమునందు దేవగర్భ (దేవతాపుత) సముడవు మానవశ కికిమించి యుద్ధము 
చేయగలవాడవు. 

కర్ణా! నేను నీ యెడలచూపిన కోవము యిపుడు పోయినది పురుషకార ము 


(పౌరుషము) చేత దైవము అతికమించుట సాధ్యముకాదు. షౌండవులు నీకు. 
సహోదరులు- పీరులు. కనుక నీవు వారితో కలసియుండుము, నాకు నీవు |పియము 
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చేయగోరినయెడల వారితో ఏకముగా సోదరభావముతోనుండుము. నాఅంతము 


నే వెరము శాంతించుగాక భూ మండలమున౦దు రాజులందరు చషేమముగా 
నుందురుగాక |. 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! భీష్ముని మాటలువిని కర్షుడతనితో నిట్ట నెను:- 
ల లి లు 


మహాజాహూ! ఈ విషయమంతయు నేనెరుగుదును. ఇందులో సంశయము 
లేదు. నీవు చెప్పిన'ప్రే నేను కౌంతేయుడనే. సూతప్పుతుడనుకాను కుంతీదేవి నన్ను 
విసర్దింపగా సూతుడు పెంచెను. పూర్ణము నేను దురోకధనునితో మె'తిచేసి 
అతనికి నేను “ఎంత అసాధ్యమైన కార్యమెనను చేసెదను” అని పతిజ్ఞచేసితిని. 
నేను రుర్మోధనుసి యైశ్యర్యమంతయు అనుభవించి అతని విశ్వానము మిథ్యగా 
చేయజాలను, 


పితామహా! శ్రీకృష్ణుడు అర్జునునకు ఎంత ఆప్తుడో నాకు దుర్యోధనుడు 
గూడ అట్టివాడే, నాశరీరము-ధనము-దారపుత్రాదులు యశస్సు-నా సర్వస్వము 
దుర్యోధనునికొర కు భూరిదకిణగా ఇచ్చినాను. ఈ వ్యాధి మర ణములు కాకుండా 
క్యతధర్మముతో యుద్దమరణము కావలెనని కోరుకొనుచున్నాను. 


పితామహా! నేను దుర్యోధనుని ఆ, శయించి పాండవులను సర్వదా కోపింప 
చేసితిని. ఇట్లు ఇది అవశ్యముగా జభ. దినిని మర లించుటకు శకము 


గాదు. పపషకారము చేత దెవమును నివారించుటకు ఎవనికిళ కి యుండును? ఇది 
నొ .దివవిధి. 


పితామహా! భూమండల వినాశమును సూచించు నిమితముల నేకములను 
మీరు చూచి సభలో చెప్పితిరి. పాండవులశ క్తి, శ్రీకృష్ణునిళ క్రి నేనెరుగుదును. 
వారిని ఏ వురుషులుగూడ జయింపజాలరని వారంతో పోరాడుటకు ఉత్సాహముతో 
పూనుకొనినాము. పాండవులను యుద్ధములో జయింపగలనని నా నిశ్చయము. 
మాకు కలిగిన యీ వైరము పోగొట్టుకొనుట శకగముకాదు. ఈ వెరము అత్యంత 
భయ౦కరముగా ఏర్పడినది. దీనిని విడచుట అసాధ్యము. స్వధర్మము నందు 
ప్రీతితో శన అర్జునునితో తప్పక యుద్ధ ముచేసెదను., పితామహా! యుద్దము 
చేయుటకు కృతనిశ్చయు క న నాకు అనుజ్జయిమ్ము. నీయను జ్ఞ. పడసి యుద్దము 
చేయవలెనని నా నిశ్చయము. నేనిక్కడ ఇప్పుడు చెడ్డగాగాని, వ్యతి రేక ముగా 


క మహాభారతము 


పు. నాఅంతము 
వరు క్షేమముగా 


కో నిటనెను;_ 
ళు 
ులో సంశయము 
కుంతీదేవి నన్ను 
నితో మెతిచేసి 
) (పతిజ్ఞచేసితిని . 
ఖా 
"౯నము మిథ్యగా 


కు దుర్యోధనుడు 
నా సర్వన్వము 
ములు కాకుండా 


ముం 


సర్వదా కోపింప 
ఎచుటకు శక్యము 
యుండును? ఇది 


'ములనేకములను 

నేనెరుగుదును. 
ఆ ఉత్సాహముతో 
నా నిశ్చయము. 
వైరము అత్యంత 
స్వధర్మమునందు 
కహా! యుద్దము 
:-వడసి యుద్ధము 
, వ్యతిరేక ముగా 
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గాని, తొండరపాటుతోగాని, చాపల్యముళేతగాని వదైన చేసియ ౦డినచో నన్ను 
నీవు క్షమింపుము. 


రృతరాష్ట్ర్రిమ హారాజా! కర్టుని మాటలువిని భీష్ముడతనితో నిట్టనెను:_ 

కర్ణా! అతిభయంకరమైన యీ శత్రుత్వము విడుచుటకు నీకు శక్ళముకాని 
యెడల, నీవు స్వర్గకామనతో యుద్ధము చేయుము. నీకు అనుజ్ఞ యిచ్చుచున్నాను. 
కాని (కోధము విచారము. తొందరపాటు లేకుండ రణనునందు కాళలముతో 
యథాళ క్తిగా నీ ఉత్సాహముమేరకు సృత్పవర్త నతో పోరాడుము. అనుజ్ఞ యిచ్చు 
చున్నాను. నీవు కోరినదిపొందుము. నీవు ఆర్జునునినుండి త్షత్రధర్మ ముచేత 
జయింపబడు లోకములను పొందగలవు. నీవు బలపరాకమముల నాశ్రయించి 
అహంకారరహితుడవె యుద్దముచేయము. 


కర్ణా! కృతియనకు ధర్మనమ్మతమైన యద్ధముకంటే వేరైన [శ్రేయస్సు 
లేదుగదా! కాంతికొరకు నేను చాలకాలము మహాయత్నముచేసితిని నాళ క్రితో 
అది చేయకపోయితినని సత్యముగా చెప్పుచున్నాను, 


ధృతరాష్ట్ర రిమహారాజు! ఇట్లు భీష్ముడు చెప్పగా, కర్ణుడు అతనికి నమ 
స్కారముచేసి అతని యాజ్ఞ తీసుకొని రథమునెకి నీ పుతునికడకు పోయెను. 


శవణమహిమః:. 


వెళంపాయనమహాముని జయమేజయ మహారాజునకు భీష్మపర్వ కథ 
యంతయు చెప్పి, యీ పర్య శవణమునుగూర్చి యిట్లు చెప్పుచున్నాడు. 

జన మేజయా! అనేక వృత్తాంతములు గల యీ రీష్మ సర్వమంతయు నికు 
చెప్పితిని. ఇది నమస్త పాపహరము ఈ కథను సర్వదా వినిపించువాడు, శద్దతో 
వినిన మనుజులు, సర్వపాపములను పోగొట్టుకొని, చివరకు ఈ శరీరము విడిచిన 
తరువాత పునరావృ త్తి రహితమైన విష్ణుపదమును శాశ్వతముగా పొందగలరు. 


కనుకరాజా! సర్వవిధముల పయత్నించి, ఇహపరలోకములందు నర్య 
సిద్దులను పొందగోరువాడు, ఈ మహాభారత కథను వినవలెను. రాజా! యీ 
భీష్మపర్వము వినిన తరువాత వ్వ్నిపులను గంధమాల్యాదులతో వూజించి భుజింప 
చేయవలెను, 


md 
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॥5॥ “పురుషార్ధ చతుష్టయమును 
పురుషులు సాధించి, కీ ర్రిపుణ్యము లిచటన్‌ 
బర మున( గందురు, తథ్యము, 
పరమ పవి్శితంబు భవీష్మపర్వము వినినన్‌” 


కప్పగంతుల లత ణకా సి 


